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	A. ¶How the commaundemēt of god cō prehendeth vnder it the thre fyrſt commaundementes / and the thre vertues theologalles / the whiche ben faythe / hope / and charyte .ii.
	E. ¶Here foloweth the commaundement to loue thy neyghbour .ii.
	G. ¶To loue his neyghbour as hymſelfe comprehendeth the ſeuen werkes of mercy / the .vii. laſte commaundemē tes / & the .iiii. vertues cardynals .ii.
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	D. ¶Here after foloweth the .vii. mortall ſynnes defended in the cōmaundementes of god.
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	A. Of defloracion yt god defendeth. xxxvii
	B. ¶Of inceſte yt god defendeth. xxxvii.
	B. ¶Of ſacrylege as vnto lecherye yt god defendeth. Ca. xxxvii.
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	D. ¶Another example of an yll knyghte the whiche in his lyfe was confeſt but one tyme / and at one ſule predycacyon he corrected hymſelfe and conuerted. lv.
	E. ¶Another example of a counte ye whiche cōuerted hȳ in herȳge ye worde of god
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	B. ¶Another example of a preeſt a good catholyque the whiche entred within the fyre for to approue the fayth / and he was not brente.


	¶Humilitas contra ſuperbiā.	C. Examples of humylyte of a holy nōne the whiche fayned to be a fole / & was ſcolyon of the kechyn.




	¶Secundū preceptū.	Blaſphemia.	A. ¶Examples of thoſe the whiche hathe blaſphemed & ſworne god & his ſaȳtes vnprouffitably. And fyrſt of the ſone of a woman of Iſrahell ye whiche was ſtoned by the cōmaundement of god for his blaſpheme. &c.
	B. ¶Another example of a chylde of the aege of fyue yeres blaſphematour ye whiche ye deuylles ſlewe in ye lap of his fader.
	C. ¶Of a player the whiche blaſphemed the wombe of the vyrgyn Marye and yll came vnto hym.
	D. ¶Another example of an erle blaſphematoure.
	E. Another example of a burgeis of paris yt had his lippes perced for blaſphemȳge.
	F. ¶Another example of a dyſe player yt was a blaſphemer the whiche brake ye armes of the ymage of the vyrgyn Marye / and he was poſſeded of the deuyll. lxii.
	G. ¶Another example of a dyſe player blaſphematoure yt the deuyll ſlewe. lxii.
	H. ¶Another example of a knyght wt one eye the whiche was enlumyned for that that he ſmote a Iewe that blaſphemed the vyrgyn Mary. lxii.
	H. ¶Another example of two players at ye dyſe vnto whome there came yll for ſwerynge and blaſphemynge. lxii.
	K. ¶Another example how yll came vnto kȳge Semacheryb the whiche ſent wordes blaſphemynges agaynſt god vnto Ezechyas. lxii.


	¶Periurium.	A. ¶Example how a tauerner loſt the vſe or ſpekynge / for ſwerynge and blaſphemynge. lxiii
	B. ¶Another example of ſome chyldren ye whiche ſware / and in ſwerynge they were drowned. lx•••
	C. ¶Another example how the heed of a ſwerer torned that yt was behynde before / and the cattes cryed vpon his graue after his dethe. lxiii.


	¶Vota.	D. ¶Examples how a man ſholde accomplyſſhe his vowes. And fyrſte example how the chyldren of yſraell accomplyſſhed theyr vowes after that they had vyctory. lxiii.
	E. ¶Another example of a vyrgyn yt vowed chaſtyte & after wolde be wedded. lxiii
	F. ¶Another example of a man yt had made a vowe the whiche was dampned. Alſo example of rauayne & of the paynes of hell. lxiii.
	G. ¶Another exāple how a doctour yt had vowed & dyfferred to accomplyſſhe his vowe loſt his ſyght. lxiiii.
	H. ¶Another example yt it is peryll to dyfferre to do his vowe. lxiii.
	I. ¶Another exāple how a preſte the whiche wolde not accompliſſhe his vowe ended his dayes yll. Alſo of his Iugement & of his punycyon. lxiii.
	K. ¶Another example of a carle the whiche vowed a cowe & her calfe vnto ſaynt Myghell and he accomplyſſhed not his vowe. lxiii.
	L. ¶Another example how ſome Iewes made a folyſſhe vowe for to ſlee ſaynt Poule. lxiii.




	¶Tercium preceptum.	¶Operatio.	A. ¶Examples of thē the whiche hath broken the feſtes commaunded. And fyrſt. Example of a man yt moyſes made to be ſtoned for that yt he gadred wood on the holy day. lxiiii.
	B. ¶Another example of a woman that was dyuynely punyſſhed for that yt ſhe ſercled and cloſed her felde on the feſt of ſaynt Iohan baptyſt. lxiiii.
	C. ¶Another exāple of a man yt wrought on the ſonday. lxiiii.
	D. ¶Another example of a man the whiche caryed hey on the ſonday. lxiiii.
	E. ¶Another example of a man the whiche bare his whete on the day of the feeſt commaūded. lxiiii.
	F. ¶Another example of goynge vnto the plough on the day of the feeſt commaunded. lxiiii.
	G. ¶Another example of two women the whiche baked theyr breed in the ſolempnyte of the ſonday. lxiiii.
	I. ¶Another example of bakȳge of breed on the daye of the holy feeſt commaunded. lxiiii.
	K. ¶Another example that god ſendeth punycion vpon thoſe the whiche breketh his cōmaundementes. lxiiii.
	L. ¶Another example of two cordoyners of the whiche the one kepte the feſtes cō maunded / and the other wolde worke alway. lxiiii.
	M. ¶Another example of a mowyer the whiche ceaſed of mowynge on a ſaterday at euenſonge time / and his felawes dyde not. lxiiii.
	D. ¶Another example how the ſellers & the byers on the holy daye of the feeſtes commaunded ben gretely for too be reprehended. lxiiii.


	¶Seruicium.	A. ¶Another example of a ryche man the whiche rode & went to worldly occupacyons whan they range to maſſe. Alſo he dyſpyſed for too here the predycacyons or ſermons. lxv
	B. ¶Another example of a woman ye whiche wolde haue hanged herſelfe / & as ſhe herde knyll vnto a ſakerynge ſhe kneled on her knees and was delyuered from daunger. lxv.
	C. ¶Another example how the deuyll bare a boke wherin was wryten the ſyn̄es of men and women / and in eſpecyall a  complyn that ſaynt Auſtyn had forgoten. lxv.
	D. ¶Another example how deuyls were ſene vpon a womans trayne pompyouſly clothed. lxv.
	E. ¶Another example how ſaynt Bryce ſawe the deuyl wryte in the chyrche ye euyl wordes that were ſayd. lxv.
	F. ¶Another example how the deuyll encharged a woman for to do four thynges. lxv.
	G. ¶Another example of a monke that ye deuyll drewe out of the chyrche whan y• other prayed. lxv


	¶Sompnolentia.	A. ¶Examples of ſlepynge in herynge the ſeruyce. And fyrſt example of a monke without deuocyon the whiche ſlepte in orayſon. lxvi.
	B. ¶Another example of a monke yt was ſmyten wt the knot of a ſtrawe in ſlepynge for yt he was without deuocion & weyke in ſpyryte. lxvi.
	C. ¶Another example of a ſlouthful monke vnto whome ye deuyll gaue hote brennynge pytche for to drynke lxvi.
	D. ¶Another example of a relygyous the whiche ſwette in ye mornynge at the matyns. lxvi.


	¶Oratio.	E. ¶Examples of prayer. And fyrſt how a man ſholde take hede to the prayer that he maketh. lxvi.
	F. ¶Another example of a deuout relygyous the whiche ceaſed not to be in ye orayſon of the pſalmodye / & good odoure yſſued out of his ſepulcre .xiii. yere after yt he was deed. lxvi.


	¶Gula.	A. ¶Examples of drynkynge whan men ſholde ſerue god. And fyrſt example how a nonne the whiche ete letuſe before that ſhe ſerued god / and without makinge ye ſygne of the croſſe was poſſeded of the deuyll. lxvii.
	B. ¶Another example that euyll came vnto a conuers the whiche dranke wyne in the cyte without lycence / & without makynge the ſygne of the croſſe. lxvii.
	C. ¶Another example of a ſmyth the whiche waked to drynke and to ete whan ye other waked to ſerue god. lxvii.
	D. ¶Another example of a man yt yede t• playe and to drynke at the tauerne with his felawes whan he ſholde wake in the ſeruyce of the chyrche. lxvii.
	E. ¶Another example of a mā named Vodo the whiche yode vnto the tauernes whan he ſholde go vnto ye chirche / what drinke / what bayne / & what bed he hath now in hell. lxvii
	F. ¶Another example of a boucher ye mocked the holy aſſhes / and dranke at the tauerne whan the other good folkes were at maſſe. lxvii.
	G. ¶Another example of a knyght ye yode to vyſyte tauernes whan he ſholde veſyte the dedycacyons / and pardons of the chyrche. lxvii.


	¶Venatio.	A. ¶Examples of hunters. And fyrſt exā ple how a lorde the whiche hunted on ye feeſtes had a chylde the whiche had eres lyke a dogge. lxviii.
	B. ¶Another example ye men knewe not where an hunter became in huntinge of a beeſt. lxviii.


	¶Chorea.	C. ¶Example of dauncynge on the feeſtes And fyrſt example how the deuyll wolde haue borne away a mayden the whiche daunced on the ſonday. lxviii.
	D. ¶Another example of men and womē the whiche daūced a yere wtout that ony perſone myght ſocour them. lxvii.
	E. ¶Another example of the punyſſhynge of a woman dauncer. lxviii.
	F. ¶Another example how a maydē was rauyſſhed in the daūce and vyoled / & after hanged her ſelfe. lxviii.


	¶Eccleſia.	A. ¶Example how Nychanor was ſlayne after yt he had thretened ye chyrche. lxix.


	¶Sepultura.	B. ¶Examples of ſepultures. And fyrſte. Example of a ſynner the whiche the deuylles vnburyed and drewe oute of the chyrche. lxix.
	C. ¶Another example of an vſurer buried in the cloyſter kept the monkes from ſlepynge. lx••.




	¶Quartū preceptū.	Filii.	A. ¶And fyrſte examples of Abſolon the ſone of Dauyd the whiche deyed myſcheuouſly for that that he made warre with his fader. Ca. lxx
	B. ¶Another example of a ſone the whiche defaylled vnto fader and moder / and he bare a tode thre yere in his vyſage. lxx
	C. ¶Another example of Cham the whiche mocked his fader noe. lxx.
	D. ¶Other example of two ſones yt ſlew theyr fader. lxx.
	E. ¶Other example of a ſone the whiche ſtroke his moder. lxx.
	F. ¶Another example how ye two ſones of Helye wolde not be corrected for theyr fader and they were ſlayne. lxx.
	G. ¶Another example of the chylde that the deuyll bare awaye. lxx.
	A. ¶Another example how a good and true chyld loued his fader and myght not endure yt a man dyde vnto hym ony yll.
	B. ¶Another example how the nature of byrdes techeth vs to thynke and remembre our parentes. lxxi.
	C. ¶Another example of a doughter the whiche nouryſſhed her moder the whiche was encloſed in a toure / with the mylke of her breſtes. lxxi.
	D. ¶Another example of the chylde yt bote of his faders noſe. lxxi.
	E. ¶Another example of hym whoſe berde grewe after he was hanged. lxxi.
	F. ¶Another example of a man the whiche was fell & harde vnto his fader & hys yonge ſone repreued hym. lxxi.
	G. ¶Another example how a fader & his ſone curſed eche other in hell. Alſo of a gode ſone yt blyſſed his fader in heuen. lxxi.
	H. ¶Another example of a woman damned whiche diſpreyſed thoſe that repreued her of her ſynnes. Ca. lxxi.
	I. ¶Another example of a tauerner that the deuyll bare awaye in body & ſoule for that he repreued not thoſe the whiche dyd ylle. Ca. lxxi.
	K. ¶Another example of a man the whiche was ſo ylle inſtructe and correcte that he ſolde his ſoule / and the deuyll bare it awaye with the body. lxxi.
	A. ¶Another example how ye fader ſholde loue more god than his chyldren / and other parentes and frendes. lxxii
	B. ¶Another example of a fader yt whiche ſayd vnto his ſone that he ſholde holde his fyngere in the fyre tyll he had ſayd Aue maria. lxxii.
	C. ¶Another example how a man ſholde doo of good dedes whyle that he lyueth wt out truſtynge vpon his heyres. lxxii.
	D. ¶Another example how a man ſhold do of good dedes in his lyfe tyme without taryenge vnto his frendes. lxxii
	E. ¶Another example of ſemblable matere to do of good dedes without taryeng or truſtynge vnto his chyldren. lxxii.
	F. ¶Another example how a man ſholde do of good dedes whyles that he lyueth & that a fole taught wele one ſage. lxxii.
	A. ¶Another example of a fader and of his ſone the whiche were dampned for ye goodes yll begoten and witholden. lxxiii.
	B. ¶Another example of a fader the whiche put a malet in a cheſte / and toke ye keyes vnto his chyldren. Ca. lxxiii
	C. ¶Another example of two doughters the whiche put oute theyr fader in his olde aege. Ca. lxxiii.
	D. ¶Another example how a good moder loued naturelly her chylde and myght not endure that he had ony yile. lxxiii.
	E. ¶Another example how ten chyldren  trembled & were punyſſhed dyuynely after that yt theyr moder them hadde curſed for that yt they had offended her. Ca. lxxiii
	F. ¶Another example that it diſpleaſeth vnto god yt a woman aourned her doughter and clothed pompouſly. lxxvi.


	¶Correctio.	A. ¶Examples of correccyon. And fyrſte example how ſwete correccyon more profyteth vnto the yll than ſharpe. lxxiiii.
	B. ¶Another example of ye good correccyon yt was done vnto a chylde. lxxiiii.
	C. ¶Another example of the correccyon of two relygyous of the whiche the abbot corrected the one & ſpared ye other. lxxiiii
	D. ¶Another example how a man ſholde correcte hym whan a man is warned.
	E. ¶Another example how a man ſholde correcte & drawe backe the ſynners ſwetely as ſaynt Iohan the whiche drewe wele by ſwetnes ye prynce of ye theues. lxxiiii


	¶Caritas.	A. ¶Examples of charyte & fyrſte example of a cluſtre of grapes the whiche was ſente vnto many by charyte. lxxv
	B. ¶Another example of the charyte of two men the whiche wolde deye the one / for the other. lxxv
	C. ¶Another example how an holy man named ſanctulꝰ lyuered himſelf to be ſlaȳ for the loue of his compaygnon. lxxv
	D. ¶Another example howe god ſente a poore man .xx. ſ. for one peny ye he gaue.
	E. ¶Another example how the herte of a vyrgyn was cutte for the grete loue that ſhe had vnto god. lxxv.
	F. ¶Another example of the charyte of hym the whiche dyd wȳne his broder the whiche was fallen in to fornycacion for to make hym ſelfe a ſynner / & in doynge penaunce. lxxv.
	G. ¶Another example how one frere wt drewe another from yll wyll / not by force but by charyte and pacyence. lxxv




	¶Qintū preceptū.	Homicidiū īiuſtū.	A. ¶Examples of thoſe the whiche haue done homicide iniuſtely. And fyrſt example of Cayn the whiche ſlewe abel his broder. Ca. lxxvi
	B. ¶Another example how the kynge achab & iezabell his wyfe made to ſle Naboth for to haue his vyneyarde. lxvi.
	C. ¶Another example how Ioab ſlewe ye prynce Abner malycyouſly & Amaſam & yll came vnto hym. lxxvii.
	D. ¶Another example how herode Aſcalonyta made to ſle the innocentes. lxxvii.
	E. ¶Another example how Herodes Antypas made to ſlee ſaynt Iohan baptyſte (ca. lxxvi.)
	F. ¶Another example howe iudas / pylate / & thys other iewys were homicides of the deth of owre blyſſyd ſauyour and redemptour Ieſus. lxxvi.
	A. ¶Another example how Lucrece made to ſlee ſaynt Beatryce. lxxvii.
	B. ¶Another example of a man yt ſlewe his fader and his moder / whan he was dronken. lxxvii.
	C. ¶Another example of a ſeruaunt that ſeruyd wele his maiſter in youth / & whan he was dronke ſlewe hym. lxxvii.
	D. ¶Another example of a doughter the whiche ſlewe her fader & her moder / and after hadde mercy by contrycion and confeſſyon. lxxvii.
	E. ¶Another example how dauyd made to ſlee Vrye vniuſtely and commytted aduoutrye. lxxvii
	F. ¶Another example how a knight was ſtrongly tormented in purgatory for that that he vyoled the chircheyarde / & hurte a man within it. lxxvii
	G. ¶Another example how the aungell ſhewed vnto tongdalus a valeye repleniſſhed with coles of fyre in the whiche were put the homycydes. lxxvii.


	¶Homicidium dubium.	A. ¶Examples of homycyde doubtous / and fyrſte example how ſaynt Peter made to deye Ananye & his wyfe ſaphyre for that that they fraulded of the price of a felde. lxxviii.
	B. ¶Another example how dauyd made to ſlee the yonge man the whiche lyed to ſay that he had ſlayne ſaul. lxxviii
	C. ¶Another example how dauyd ſlewe Golyas phylyſtyen incyrcumſyſed. lxxviii


	¶Ire.	D ¶Example of a woman dampned for Ire without beynge in wyll to pardon & to forgyue. lxxviii.


	¶Odium.	A. ¶Examples of hate / & fyrſte example how the lone of a ryche man was dampned for to kepe Ire in his herte & for that he wolde be venged. lxxix.
	B. ¶Another example how hatours the whiche ſlewe a man in ye chirche were punyſſhed dyuynely. lxxix.
	C. ¶Another example how the deuyl did ſle a man for the kepyng of hate and wolde not pardon it. lxxix.
	D. ¶Another example how the deuyl we ned to lette ſaynt Thybault to pacyfye ye barons of the champayne that had dyuyſyon togyder.




	¶Sextum preceptum.	Furtum.	A▪ ¶Examples of people the whiche haue cōmytted thefte. And fyrſt of a thefe named Achar the whiche was ſtoned & hys ſubſtau e brent by the cōmaundemente of god. nc lxxx.
	B. ¶Another example of a thefe the whiche was faſtened / & abode with his thefte vpon the graue of a deed body. lxxx.
	C. ¶Another example how the deuylles ſlewe a thefe & bare awaye his ſoule for ye that he had witholden the hors of a deed body the whiche ſholde haue be gyuen vnto poore people. lxxx
	D. ¶Another example how a chylde the whiche had ſtolen an halfpeny frome his coſyn was punyſſhed in the pyt of helle & afterwarde broughte agayne in to his body. lxxx
	A. ¶Another example how churle was punyſſhed of the deuyll for that yt he had ſtolen a lytell of a hedge in the felde from his neyghboure. lxxxi.
	B. ¶Another example of a ſeruaunt the whiche toke & ſtole frome his maiſter fyggues. lxxxi.
	C. ¶Another example of a baylye iuge & thefe the whiche toke gyftes iniuſtely and corructe Iuſtyce. lxxxi.
	D. ¶Another example how the kyng of perſe made to fle an yll Iuge corrupte by gyftes. &c. lxxxi
	E. ¶Another example how the deuyl bare away in body and in ſoule a thefe couetous aduocate.
	F. ¶Another example of a tayler named martyn the whiche ſtole the clothe in cuttynge the robbes. lxxxi.
	G. ¶Another example how four men of one lygnage were dampned and hanged in helle / for yt that they poſſeded falſly an herytage. lxxxi


	¶Sacrilegium.	A. ¶Examples of ſacrylege / & fyrſte exā ple how an erle and many of his lygnage were damned for that yt they poſſeded vniuſtely an herytage the whiche had be take awaye from the chirche. lxxxii.
	B. ¶Another example how Helyodorus was punyſſhed dyuynely in takynge the treaſours from ye chirche of Iheruſalem.
	C. ¶Another example of he punycyon of a man the whiche denyed the ſyluer of the chirche the whiche hadde be lent vnto hym. lxxxii.
	D. ¶Another example of theues ſacrileges the whiche were punyſſhed for that yt they had ſtole the croſſe. And the goodes of the chirche. lxxxii.
	E. ¶Another example of a relygyous of ſaynt gregorye the whiche was buryed in a donghyll for that yt he withelde thre peces of golde of the cōmunyte. lxxxii
	F. ¶Another example how a marchaunt was poore whyles that his broder ye whiche was abbot toke vnto hym the goodes of the chirche. lxxxii
	G. ¶Another example how theſe relygyous ne ſholde gyue the goodes of the chirche vnto theyr frendes. lxxxii.
	H. ¶Another example of an holy man ye whiche gaue the whyppe vnto thoſe that had taken awaye his hors. lxxxii
	I. ¶Another example how that theues ſacryleges reuoked themſelf vnto penaū ce / and made reſtytucyon by the pacyence of an auncyent. lxxxii.


	¶Decime.	A. ¶Examples to paye his dyſmes. and fyrſt example of a lorde the whiche reteyned the tenthe of his goodes that he gaue vnto his ſeruaunt. lxxxiii.
	B. ¶Another example of a knight ye whiche dyſmed wele and his vyne bare fruyte two tymes in the yere. lxxxiii
	C. ¶Another example of a ſymple man the whiche dyſmed wele / & dyd myracle.
	D. ¶Another example of thoſe the whiche take of dyſmes. lxxxiii


	¶Tenatitas.	A. ¶Other examples of people to moche holdynge & vnmercyfull. And fyrſt example of the curſed ryche man. lxxxiiii.
	B. ¶Another example of dur Durant the whiche lyued wtout hauynge pyte nor mercy of the poore people. lxxxiiiii
	C. ¶Another example of a ryche man vnmercyfull yt fledde in ye tyme of famyne of drede to gyue al meſſe vnto the poore peop.le lxxxiiii.
	D. ¶Another example how a monke ſaw ryche men hāged in ye fyre of hell. lxxxiiii
	E. ¶Example how two men were lepres for yt they dyſpyſed lepres. lxxxiiii.


	¶Simonia.	A. ¶Examples of people the whiche haue ben ſymonyakes. And fyrſt example of Symon magus. lxxxv
	B. ¶Another example of the punycyon of Gyezy yt was ſymonyake. lxxxv.
	C. ¶Another example of the ſymonyake Hieroboam the whiche ſolde byſſhopryches. lxxxv
	D. ¶Another example how kȳge Anthiochus was ſymonyake and proude ouer puyſſaunce humayne. lxxxv.
	E. ¶Another example of a man damp••d yt had many benyfyces. lxxxv.
	F. ¶Another example that none ought to be conſtytute in benefyce by prayers carnalles. lxxxv.
	G. ¶Another example how a man ſeculer ſholde not do the offyce of the preſte in ye chyrche. lxxxv.
	H. ¶Another example in Alchinꝰ / how lordes ſholde not cōſtytute people of yl lyfe to be benefyced. lxxxv.
	I. ¶Another example of a man the which was byſſhop vniuſtly / and he deyed of a ſodayne dethe. lxxxv
	K. ¶Another example how a chanon was accuſed of the patron of ye chyrche. lxxxv.
	L. ¶Another example how a conuers yt wolde haue ben byſſhop by ye induccyon of the deuyll / and he ſtale an hors & was hanged. lxxxv.


	¶Vſura.	A. ¶Examples of people vſurers. And fyrſte example of the punycyon & dampnacyō of an auarycious vſurer / out of whoſe bely proceded a tree. lxxxvi.
	B. ¶Another example how an vſurer that wolde not reſtore cryed at his dethe yt he brent & broyled. lxxxvi.
	C. ¶Another example of the myſcheuous dethe of an vſurer the whiche in his ſekenes ſayd that he chawed pence. lxxxvi.
	D. ¶Another example of ye horryble dethe of an vſurer. lxxxvi.
	E. ¶Another example of a woman vſurer the whiche made too burye with her / her purſe and her golde and ſyluer. lxxxvi.
	F. ¶Another example of an vſurer the whiche demaunded helpe of his golde / of his ſyluer / and treaſoure whan as he laye at the poynte of dethe / wt the which he was tourmented. lxxxvi.
	G. ¶Another example of an vſurer ye whiche commaunded his ſoule vnto the deuyll for yt it wolde not abyde no more wt his goodes. lxxxvi.
	A. ¶Another example of an vſurer ye whiche wolde not reſtore / and he was borne vpon an aſſe vnto the galowes & there was buryed. lxxxvii.
	B. ¶Another example how the ennemy ye deuyll ſette hym vpon the coffre where  the money was of an vſurer. lxxxvii.
	C. ¶Another example how a man ſholde not pray for an vſurer deed. lxxxvii.
	D. ¶Another example what became of a chyrche the whiche was made of vſuries & extorcyons. lxxxvii
	E. ¶Another example of an vſurer yt wolde not reſtore. lxxxvii.
	F. ¶Another example of an vſurer ye confeſſed hym / & made reſtytucyon in ye ende of his dayes lxxxvii


	¶Reſtitucio.	A. ¶Examples of reſtytucyon. And fyrſt example of a man named Fryderyke tormented in purgatory for that he had not reſtored yll goten godes. lxxxviii.
	B. ¶Another example of a childe yt was in the paynes of purgatory / for yt he reſtored not money borowed. lxxxviii.
	C. ¶Another example of a man tourmented in the paynes of purgatorye for the defaute of .vi. penyes that he ought to a woman. lxxxviii.
	D. ¶Another example of a relygious that was in the paynes of purgatorye for an halfpeny that he owed vnto a feryman or paſſager. lxxxviii.
	E. ¶Another exāple how ye deuyll letteth to reſtore lxxxviii
	F. ¶Another example of an abbot yt ſente agayne money gyuen vnto the monaſtery / for yt it was come of vſury & curſed acquyſycyon. lxxxviii


	¶Excommunicatio.	A. ¶Examples of excōmunycacyon ayēſt the theues & ſynners. And fyrſt example how a whyte lofe became blacke & moyſty after that it was excommunyed and accurſed. lxxxix
	B. ¶Another example how yt ſtorkes lefte theyr neſtes the whiche were vpon a mā nes houſe incontynent that he was accurſed. lxxxix.
	C. ¶Another example how the ſparowes the whiche made noyſe in the chyrche yode out incontinent that they were accurſed. lxxxix.
	D. ¶Another example how the floures of an appletree fell & dryed as ſoone as the excōmunycacyon was drawen for a portos yt was in it. lxxxix.
	E. ¶Another example how a rauen became hydeous & his feders fell from hym incontynent that ye byſſhop had curſed for his rynge that the ſayd rauen hadde taken. lxxxix.
	F. ¶Another example how excommunycacyon caſte Iuſtly or vniuſtly is too be dredde as it appered in two monkes the whiche made thē to be gelded. lxxxix.
	G. ¶Another example how lightnynge cō ſumed one that was excommunyed and accurſed. lxxxix.
	H. ¶Another example how a gardyn excō munyed bare no fruyte that it was abſoyled. lxxxix.


	¶Malediccio.	I. ¶Examples of maledyccion. And fyrſt exāple of foure monkes the whiche ſlew a bere. lxxxix




	¶Septimum preceptum:	¶Luxuria.	A. ¶Examples of people yt commytted lechery. And firſt of a woman dampned yt knewe lecherouſly one of her kynneſmē & dyde many other ſynnes / of whom yſſued two todes and beſtes in confeſſȳge her. lxxxix.
	¶Another example of a curyall the which knewe lecherouſly a doughter yt he had holden vpon the •onte. lxxxx.
	C. ¶Another example of a woman damned for atyrynge and aournynge of her heed / & for to ſhewe her breſtes / and for dauncynge / lepynge / & ſhamefull enbracementes. lxxxx.
	D. ¶Another example how .xxiii. thouſande men were brent with ye fyre celeſtyall for the ſyn̄e of lechery. And Balaam gaue the counceyle. lxxxx


	¶Stuprum.	A. ¶Examples of deflouringe of vyrgyns And fyrſt. Example how a vyrgyn was corrupt of a yonge man / & by malyce impoſed the ſynne vpon ſaynt Machaire yt was pacyent. lxxxxi.
	B. ¶Another example of a knyght dampned & tourmented in hell yt toke the maydenhede of a vyrgyn. lxxxxi.
	C. ¶Another example how Ammō ye ſone of Dauyd was ſlayne of Abſolon for yt / that he had defloured his ſyſter named Thamar. lxxxxi.
	D: ¶Another example how Sychem the whiche defloured Dyne the doughter of Iacob was ſlayne & his fader Emor / & thoſe of the cyte. lxxxxii
	E. ¶Another example of him yt kyſſed and enbraced the ketles of ye kechyn wenȳge to enbrace vyrgyns. lxxxxii.


	¶Conſilium malum.	F. ¶Example how an olde bawde coūceyled yll & deceyued a yonge womā. lxxxxi


	¶Adulterium.	A. ¶Examples of aduouterers. And fyrſt example of a woman dampned the whiche vſed her lyfe in lecheries & glotonyes and her huſbande was vnto the contrary the whiche lyued ſobrely. lxxxxii.
	B. ¶Another example of the dampnacion of a burgeys aduoutrer & of another woman maryed. lxxxxii.
	¶Another example of an aduoutrer that ye deuylles poſſeded at the entre of ye chyrche. lxxxxii.
	D. ¶Another example of a womā aduoutres dampned that two dragons tourmented. lxxxxii.
	E. ¶Another example of ye payne of a mā the whiche knewe the wyfe of his neyghboure. lxxxxii.
	F. ¶Another example how a man ſawe a woman punyſſhed for ye aduoutry yt ſhe had commytted. lxxxxii.
	G. ¶Another example of a yonge man yt ſynned wt a wedded woman. lxxxxii.
	H. ¶Another example how two aduoutereſſes bette eche other in the departȳge of a pyece of lynnen clothe that was gyuen to them. lxxxxii
	I. ¶Another example how a quene rode vpon Aryſtotle yt was wyſe and a grete clerke. lxxxxii
	K. ¶Another example of a woman aduoutreſſe yt bare an hote yron. lxxxxii.


	Peccatum in matrimonio. quere exempla .xxxvi. e. f. g. h. i.	A. ¶Examples that in the ſolempnytees a man ſholde abſtayne from operacion of maryage. lxxxxiii.
	B. ¶Another example how the chyldren of a mā & of his wyfe ne myght haue baptyſme for the ſynne yt they commytted n maryage. lxxxxiii
	C. ¶Another example how a woman chylded .ix. chyldren at a burden. lxxxxiii.


	¶Sacrilegium.	D. ¶Examples of men of the chirche lecherous. And firſt example how a preſte fornycatour deyed ſodaynly. lxxxxiii
	E. ¶Another example how two relygious were appoſtates / lecherous / & after dyd penaunce. lxxxxiii.
	F. ¶Another example of the punycyon & dampnacyon of a nonne that cōmytted lechery. lxxxxiii.
	G. ¶Another example how a pylgrym ſawe a prelate caſt within the depneſſe of helle. lxxxxiii.
	H. ¶Another example of a relygyous woman dampned the whiche in her lyfe gaue grete almeſſe / but ſhe cōceyued a chylde & ſlewe it. lxxxxiii.


	¶Caſtitas et bonitas.	A. ¶Example how a vyrgyn ſawe a preſte chaſte / pure / clere and fayre in ſynginge maſſe. lxxxxiiii
	B. ¶Another example how two relygyouſes were from cryſtmas tyll vnto ye feeſt of ſaynt Iohan to ſpeke of god / & they wened not to haue ben but the ſpace of two houres. lxxxxiiii.
	C. ¶Another example how a byſſhop chaſte & pure ſawe on Eeſter day ſome men confeſſed the whiche were blacke & other whyte. lxxxxiiii


	¶Peccatū ſodomiticum.	A. ¶Examples of the ſynne of ſodomye. And fyrſt example of the lechery & p•nycyon of thoſe of Sodōme and of Gommore. lxxxxv.
	B. ¶Another example of ye ſlaughter that was made vpon the ſodomytes Beniamyn for the lechery yt they cōmytted in ye wy•e of Leuyte pylgrym. lxxxxv
	C. ¶Another example of a man ye vſed his wyfe ſodomytly. lxxxxv
	D. ¶Another example how a ſodomytike deyed impenytent & dyſpeyred him / the whiche ſayd that he ſawe hell / ye tormentes & the deuyls. lxxxxv.
	E. ¶Another example how a woman Sodomytyke was vnburyed and drawen horrybly. lxxxxv.
	F. ¶Another example how ye deuyls haue horrour of yt ſynne. lxxxxv.




	¶Octauum preceptum.	¶Teſtimonium.	A. ¶Examples of fals wytneſſes. And fyrſte example of a cryſten man yt forſware hym cautelouſly on the awter of ſaynt Nycholas. lxxxxvi.
	B. ¶Another example how thoſe the whiche kept the tombe of Iheſu cryſt toke money for to wytneſſe fals yt the dyſcyples had ſtole his body by nyght. lxxxxvi
	C. ¶Another example of fals wytneſſynge yt two auncyents made agaynſt Suſanne & yll came to them. lxxxxvi.


	¶Periurium.	A. ¶Exāples of people periured. And fyrſt example of thre perſones the whiche periured them for to impoſe fals crymes agaynſt a patryarke lxxxxvii.
	B. ¶Another example of a man the whiche periured him / & he myght not drawe backe his hande. lxxxxvii.
	C. ¶Another example of a man yt wolde for were hȳ for borowed money. lxxxxvii
	D. ¶Another example of two men ye whiche pariured them / & the one was lepre and the other ſeke of ye fyre of ſaynt Anthony. lxxxxvii.
	E. ¶Another example of a kynge & many of his people yt pariured them & deyed ſodaynly. lxxxxvii.
	F. ¶Another example of Maryners the whiche forſware them for drede to gyue almeſſe to a poore man. lxxxxvii.
	G. ¶Another example of hym yt conſtrayned a man to ſwere & knewe wel that he ſholde forſwere hym. lxxxxvii.
	H. ¶Another example of a chorle the whiche gaue vnto the deuyll that yt he had to eate as two clerkes hym demaunded ye almes. lxxxxvii.


	¶Mendacium.	A. ¶Examples of lyenge. It is to be noted yt all fals wytneſſes & pariurers be lyers ¶How ſaynt Iherome made a lye before god the whiche cōmaunded yt he were beten / & after the ſayd Iherome dyde penaunce. lxxxxviii.


	¶Detractio.	B. ¶Examples of detraccyon. And tyrue example of ſome relygyous the whiche made detraccion of theyr broder the whiche deyed. lxxxxviii.
	C. ¶Another example of a detractour dā ned for his detraccyons. lxxxxviii.
	D. ¶Another example of a detractoure yt had his tongue amonge todes. lxxxxviii.
	E. ¶Another example of a detractour yt bote & waſted his tonge. lxxxxviii.
	F. ¶Another example of a fader yt ſlept as he herde detraccyon. lxxxxviii.
	G. ¶Another example yt as a knyght made detraccyon of a deed man he appered vnto hym. lxxxxviii.


	¶Loqui.	A. ¶Examples of ſome the whiche hath vttred curſed wordes. And fyrſt example of a man letygyous ful of ſtryfe & dyſcorde the whiche ſayd at his deth yt all thoſe that he had troubled them oppoſed ayēſt hym & enforced to ſle hym. lxxxxix.
	B. ¶Of a woman ful of wrathe yt myſſayed her mayden. lxxxxix.
	§
	C. ¶Another example of him the whiche ſayd vnto his ſeruaunt pull of my hoſe deuyll / and forthwith the deuyll vnhoſed hȳ in his houſe. lxxxxix
	D. ¶Another example of a man the whiche ſayd vnto his wyfe go thou in the deuylles name. lxxxxix
	E. ¶Another example of the woman the whiche put dyuyſyon in a good maryage
	F. ¶Another example of the woman the whiche had the partye vpwarde brent in the chirche after her dethe for her curſed tongue. lxxxxix
	G. ¶Another example of an aduocate yt whiche loſte his tongue in his dethe for he had habounded in yll langages. lxxxxix.
	H. ¶Another example how the aungels ben preſent whan a man ſpeketh of good wordes / and whan yl wordes ben ſpoken the deuylles ben redy. lxxxxix.


	¶Audire.	I. ¶Example for thoſe the whiche here curſed wordes. And how the ſyſter of ſaȳt damyen was tormented for that that ſhe hadde taken pleaſure to here the ſonge of daunces. lxxxxix
	K. ¶Another exāple how two marchaū tes ſayd vnto theyr curate that they coude nothynge ſell wtout othes & leſynges.
	L. ¶Another example how a byſſhoppe was tormented in purgatorye for that yt he had herde detraccyons of his clerke.
	M. ¶Another example that yll came vnto kynge Roboam ye whiche gaue anſwer proude vnto the chyldren of Iſrahel / and byleued ye folyſſhe coūſayll of yonge men.
	N. ¶Another example of an erle replenyſſhed with many ſynnes that ye deuyll bare awaye. lxxxxix.
	O. ¶Another example of a woman impacyent yt the deuyll bare awaye. lxxxxix.
	P. ¶Another example of a man the whiche condampned hymſelfe vnto the deuyl for his impacyence. lxxxxix.
	Q. ¶Another example of a clerke impacyent yt wrathed hȳ agayne god. lxxxxix.




	Nonū p̄ceptū: et decimū.	cogitatio mala	A. ¶Examples of yll thoughtes / & fyrſte how a woman a greate gyuer of almeſſe was dampned for ye delyberacyon of wyll to cōmyt lecherye. C.
	B. ¶Another example how a woman deſyred a clerke to vſe of her embracements
	C. ¶Another example how a noble woman brake this cōmaūdement whan ſhe deſyred & requyred her porter to cōmytte lecherye • albeit that ſhe dyde nothyng / for he wolde not conſent. C.
	D. ¶Another example of a frere ye whiche delyted him in the thought of fornycacyon without reſyſtyng vnto it. And therfore his aungell was ſorye / & the orayſon of the holy fader was not exalted. C.
	E. ¶Another example of a man the whiche ne reſyſted agayn his ſȳnes & for yt an  of an hermyte was not herde. C.
	A. ¶Another example of a monke vnto whom god ſente euery daye of good brede and fayre / & after that he had of thoughtes foule and lecherous / and of elacion he loſte the ſayd brede. C. i.
	B. ¶Another example how a frere ye whiche was tempted in his thought of the eſperyte of fornycacyon & god ſuffred that he ſawe it in a foule woman. C.i.
	C. ¶Another example of a yong man ye deuyl walked with bycauſe of his thoughtes that were yll. C.i.
	D. ¶Another example how it behoueth to yelde accompt at ye daye of Iugement of yll thoughtes. Ci.


	¶Cogitatio bona.	A. ¶Examples of thoughtes / and fyrſte example that a frere wonne ſeuen crownes a nyght in reſyſtyng agayne yll thoughtes and temptacyons the whiche came vnto hym. Cii
	B. ¶Another example how that a relygyous apoſtate the whiche repented hym it appereth that the wyll of a body is reputed for the dede. Cii
	C. ¶Another example how a thefe came vnto an hermyte in good wyll to amende hym / the whiche hermyte dyſdeyned him wherfore euyll came vnto hym. C.ii.


	¶Euchariſtia.	D. ¶Examples of the euchariſtie. And fyrſte example of an abbot ye whiche ſayd that the hoſtye conſecrate was not the very body of our bleſſyd lorde Iheſu cryſte /  but that it was his fygure. Cii.
	F. ¶Another example of a woman ye whiche toke her to laughe as ſaynt Gregorye admynyſtred vnto her on Eſter day. Cii
	G. ¶Another example of a curſed preeſt yt receyued ye hoſtye wrongfully. Cii.
	H. ¶Another example of a chylde of .ix. yeres the whiche was admynyſtred at his dethe. Cii.
	I. ¶Another example how that a horſe / an oxe / & an aſſe knewe Iheſu cryſt with in the ſacrament & dyde hym honour. Cii
	K. ¶Another example of the hors of a Iewe the whiche knewe Iheſucryſt in ye ſacrament of the eucaryſtye. Cii.
	L. ¶Another example of a woman the whiche put the body of Iheſu cryſt before the hogges. Cii.
	T. ¶Another example of a mayden the whiche ſhedde ye body of Iheſu criſt vpon the cabyſſhe and cole wortes. Cii.
	N. ¶Another example yt the oxen knewe Iheſu cryſt in the ſacrament in ye felde.
	O. ¶Another example how ye hony bees made vnto Iheſu cryſte a chapell and an aulter in doynge hym honoure. Cii
	P. ¶Another exāple of ye ſone of a Iewe the whiche was preſerued from brennynge / for that that he had receyued the body of god. Cii.
	Q. ¶Another example of a man the whiche ne wolde leue his ſynne / who came to receyue his creatoure agayne the defence of the preeſt. Cii.
	R. ¶Another example of the punycyon of one of the relygyous of ſaynt bernarde ye whiche receyued his creatoure in mortall ſynne. Cii.
	S. ¶Another example of a holy fader ye whiche drewe backe the ſynners to receyue theyr creatour in ſynne. Cii.
	T. ¶Another example of the punycyon of ſome the whiche retourned vnto theyr glotonyes & ſynnes after eſter. Cii.
	V. ¶Another example how the euchariſtie prouffyteth vnto thoſe that ben deed / & fyrſte example of a man the whiche was delyuered from purgatorye by the ſainge of thre maſſes. Cii.
	X. ¶Another example of a frere the whiche ſholde be .xv. yeres in purgatorye and he was delyuered by one maſſe. Cii.


	¶Perditio bonorum.	Y. ¶Example yt in lyke wiſe as water departeth frome ye pot perced or broken. In lyke wyſe dothe the vertues of a man by mortall ſynne. Cii.


	¶Finis iniquorum eſt peccatum.	z. ¶Examples that mortall ſynne is a lyne by the whiche the deuyll holdeth ye ſynners. And fyrſte how the deuylles helde a man bounde with a chayne and ledde him with grete ioye. Cii
	& ¶Another example that a man beynge in mortall ſynne is ſo boūde that he maye not do no good operacyon the whiche vnto hym is merytoryous. Cii
	r. Another example how the deuyll lyeth out his ſnares for to deceyue vs. Cii


	¶Mors bonorum.	A. ¶Examples that thoſe whiche hathe acomplyſſhed the wyll & the cōmaēdementes of god & ben departed of good dethe / hathe had conſolacyon of god & of ye ſayntes of paradyſe. And fyrſt example how a holy fader ſawe in his dethe ye prophetes and Iheſu cryſte. Ciii.
	B. ¶Another example how the ſayntes of paradyſe & the aūgelles & god came vnto the departynge of a holy fader. Ciiii.
	C. Another example how a woman ſawe Iheſu cryſte in her dethe. Ciiii.
	D. ¶Another exāple how a frere ſhewed Iheſu cryſt with the fyngre at his dethe in ſyngynge. Ciiii.
	E. ¶Another example how a good relygyous woman was comforted of ſaynts of paradyſe the whiche were at her dethe
	F ¶Another example how a holy biſſhop was comforted at his dethe of the ſayntes of paradyſe. Ciii.
	G ¶Another example how a mayden named gelyne was comforted at her dethe of ſaynt peter. Ciii.
	A. ¶Another example how a preeſt fled ye company of a woman yt was comforted at his dethe of ſayntes of paradyſe. ciiii.
	B. ¶Another example how a frere fled in to heuen as ſone as an arowe. Ciiii.
	C. ¶Another example of the dethe of a pylgrym the whiche was comforted of ye aungelles of paradyſe. Cii i
	D. ¶Another example how a knyght ſawe ye dethe of an yll man. And more ouer the dethe of a good man that the aungels bare in to heuen. C.iiii
	E. ¶Another example of a holy fader the whiche deyed in the drede of god. Ciiii.
	F. ¶Another example of a pryour relygyous that ſayd that he dyed lawfully faithfully / amyably and ioyouſly.
	G. Another example of a monke the whiche was choſen to be byſſhop & he refuſed it and deyed wele. Ciiii.
	H. ¶Another example of the dethe of many holy perſones of the whiche the Byble maketh mencyon. Ciiii.


	¶Mors malorum.	A. ¶Examples of thoſe the whiche hathe not wylled to do the wyl of god ne to accō plyſſhe his cōmaundementes ben deed of an yll dethe in paynes & dolours / & fyrſte example / how the deuyll drewe the ſoule of a curſed ryche man with a crochet and a woman wedowe was comforted of the vyrgyn marye and of the vyrgyns. Cv.
	B. ¶Another example how a ryche ſone deyed impenytent ye whiche ſayd that his iugemente was made / and that he ſawe  the deuylles. Cv.
	C. ¶Another example of a monke ypocrite yt eate in ſecrete & fayned to faſt / & the infernall dragon choked him. Cv


	¶Iudicia dei:	A. ¶Example how a monke requyred of god yt he myght ſe his Iugementes / the whiche ſawe them & knewe theym that they were Iuſt & harde to knowe. Cvi
	B. ¶Another example that an hermyte murmured agaynſt god for his dyuers Iugementes. Cvii
	C. ¶Another example how a holy byſſhop was puniſſhed by the Iugement occulte and hydde of god for that / yt he receyued a veſtyment of an vſurer. Cvi.
	D. ¶Another example of the Iugement & horrible punycyon the whiche was done of an archebyſſhoppe that was named Vdo. Cvi.


	¶Peni inferni.	A. ¶Examples how mortall ſyn̄e maketh the ſynners inobedyentes to haue many paynes & doloures wtin the fyre of hell. And fyrſt example of a fader of an houſholde the whiche ſawe two pondes & the tourmentes of hell. Cvii.
	B. ¶Another example how a ryche man was put in a chyare of fyre. Cvii
	C. ¶Another example of a woman that ſawe ye paynes of her huſbonde & of other dampned. Cvii
	D. ¶Another example how a ſeruaunt ſawe his mayſter the whiche was ledde in to paynes. Cvii.
	A. ¶Another example of a ſcoler of Parys the whiche appered vnto his mayſter after his dethe in grete tormentes. Cviii
	B ¶. Another example of the ſoule dampned yt wepte the tyme yt he had loſt.
	C. ¶Another exāple of two men ye whiche were in paynes whan ſaynt taurayn areyſed them. Cviii
	D. ¶Another example of .iii. deed men areyſed the whiche recompted of ye paynes of purgatorye and of helle / & how they were in iugement before god. Cviii
	E. ¶Another example how a deuyl ſaid that the ſoule of the erle Guyllaume was in horryble payne. Cviii.
	F. ¶Another example how a relygyous wolde more ſooner entre in to a fyre than to beholde the deuyll. Cviii
	A. ¶Another example how the vyſyon of the deuyll is horryble. Cix.
	B. ¶Another example how a man conſydered yf after a hondreth thouſande yeres the dampned ſholde be delyuered frō helle. Cix.
	C. ¶Another example that it enioyed vnto a perſone to be in a good bedde wtoute departynge. Cix
	D. ¶Another example how a yongman made hym relygyous for to thynke yf his fayre membres ſholde be the paſture and the matere of the fyre of helle. Cix


	¶Rapina.	E. ¶Another example of ye punycyon of a knyghte the whiche toke awaye ye cowe of a woman wedowe. Cix.
	F. ¶Another example of a rauyſſher in payne the whiche toke ye gote of a woman wedowe / and dyde of greate oppreſſyons vnto his ſubgectes. Cix.
	A. ¶Another exāple how a myller was borne to ſe the tormentes of helle and after was brought agayne in to his body.
	B. ¶Another example that a knyght deyed / and after was brought agayne in to his body / the whiche recompted of a brydge ryght ſtrayte vpon a water by ye whiche hym behoueth to paſſe. Cx.
	A. ¶Another example of the vyſyon of Tongdalus ye whiche ſuffred many paynes in purgatorye & ſawe of the tormentes of helle & after was brought agayne in to his body. Cxi.
	B. ¶Of the valeye.
	C. ¶Of the beeſt horryble.
	D. ¶Of the ouen with the flambe.
	E. ¶Of the cruell beeſt & of the yſy ponde.
	F. ¶Of the valey of ſmythes.
	G. ¶Of the pytte of hell.
	H. ¶Of the prynces of derkenes and of theyr curſed felawes the whiche ben in paynes.


	¶Iheſus.	A. ¶Examples that the name of Iheſus dooth many goodneſſes. And how it delyuered a man fro many perylles & tourmentes. Cxii
	B. ¶Another example how the deuyl was chaſed from a woman in ye name of Iheſus. Cxii.
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	D. ¶Another example how ye name of Iheſus gyueth many vertues. Cxii.
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	F. ¶Another exāple how a relygyous was heled of the feuers by the vertue of ye name Iheſus. Cxii
	G. ¶Another example how by the name of Iheſus a woman pardoned vnto her ennemyes. Cxii
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	I. ¶Another example how the temptaciō of the deuyll was taken away with ye token of the croſſe / & in •amynge ye blyſſed Iheſus. Cix.
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	D. ¶Another example ye it toke wele vnto a man the whiche made memorye of ye paſſyon of our lorde in his lyenge downe and ryſynge from his bedde. Cxiiii
	E. ¶Another example of a woman the whiche loued the paſſyon of Iheſu cryſte the whiche deyed on the good fryday and was ſaued. Cxiiii
	F. ¶Another example that orayſons the whiche ben made in the remembraūce of the croſſe & of the paſſyon of our lorde iheſus pleaſeth hym moche. Cxiiii.
	G. ¶Another exāple of a frere yt honoured the paſſyon of Iheſu cryſte & wele came vnto hym. Cxiiii
	A. ¶Another example that ye paſſyon of Iheſus moueth to haue ye vertues and to reſyſte agayne the deuyll. Cxv
	B. ¶Another example that the token of the croſſe was founde in ye herte of a martyr. Cxv
	C. ¶Another example yt a conuers had the lyfe & paſſyon of Iheſu cryſt for a leſſon in ye table whan he dyned or ete. cxv
	D. ¶Another example of a relygyous yt whiche lerned thre lettres yt whiche he recorded often. Cxv
	E. ¶Another exāple of an abbeſſe ye whiche whan ſhe ſholde deye ſhe cauſed ye paſſyon of our lorde Iheſu cryſte to be redde vnto her. Cxv.
	F. ¶Another example how Iheſu cryſte ſhewed vnto a yongman his handes and his ſyde perced. Cxv.
	G. ¶Another example yt Iheſu cryſt reuoked a poſtate for to ſhewe hȳ his woundes. Cxv.
	H. ¶Another example of a thefe murde. rer yt repented hȳ made confeſſyon & had penaūce a pat nr̄ to ſay before ye croſſe. cxv
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	B. ¶Another exāple how ſaynt Iuſtine reſyſted & had vyctorye agayne the deuyl by the token of the croſſe. Cxvi
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	E. ¶Another exāple how a man ſhewed at his dethe that he had receyued ye croſſe and the deuyll fledde. Cxvi.


	¶Aqua benedicta.	A. ¶Examples of holy water / & fyrſt example yt the deuylles ye were in the houſe of a ſyke man were chaſed awaye by holy water. Cxvii.
	B. ¶Another example how the deuyl ne myghte entre in to the mouthe of a dronkenman for a droppe of holy water that therin fell. Cxviii.
	C. ¶Another example that as a knyght beſpryncled hym with holy water the deuyll cryed touche me not. Cxviii.
	D. ¶Another example that whan a ſynner obſtynate had dronke of holy water / he repented hym & confeſſed & chaunged hym from yll vnto good. Cxviii


	¶Maria.	A. ¶Examples of the vyrgyn Marye / & fyrſt example how the vyrgyn Marye delyuered an abbot & many other from peryll of dethe for to ſaye this reſponce. Felix nam que. Cxv•ii
	B ¶Another example how ſalue regina vayleth moche to deye wele. Cxviii.
	C. ¶Another example how ye vyrgȳ marye appeſed the thondres & tempeſtes of ye tyme for to ſaye ſalue regina. Cxviii.
	D. ¶Another example how the vyrgin Marye reſtored the hande of Iohan Damaſcene yt made ſalue ſctā parēs. Cxvii
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	H. ¶Another example how the vyrgyn marye ayded vnto a thefe in his dethe bycauſe he had faſted on ye ſaterdaye. cxx.
	I. ¶Another example how a thefe hanged myght not deye wtout receyuynge of his ryghtes thrughe our lady. Cxx.
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Iheſus.
¶The floure of the commaundementes of god with many exam­ples and auctorytees extracte and drawen as well of holy ſcryptures as of other doctours and good auncient faders / the whiche is moche vtyle and prouffytable vnto all people.
¶The .x. commaundementes of the lawe.
	¶Thou ſhalt worſhyp one god onely. And loue hym with thy herte perfytely
	¶God in vayne ſwere not wylfully Ne by nothynge that he made veryly
	¶The ſonday kepe and halow holyly Herȳge gods ſeruyce on them deuoutly
	¶Fader and moder honour thou lowly And in theyr nede helpe them gladly
	¶Slee thou no man malycyouſly Nor to his dethe conſent wytyngly
	¶Thou ne ſhalte commyt lechery But with thy wyfe in wedlocke onely
	¶Thy neyghbours goodes ſtele not falſly. Nor nothynge withholde vntruely
	¶Fals wytneſſe bere thou not ſlyly Nor fals recorde for none enuy
	¶Other mennes wyues take not fleſſhely Ne other women to knowe carnally
	¶Other mennes godes coueyt not lightly Nor holde from them vnryghtfully


¶The fyue commaundementes of the chyrche.
	¶The ſondayes here thou maſſe and the feſtes of cōmaundement.
	¶Of thy ſynnes thou the confeſſe at the leeſt one tyme of the yere.
	¶And thy creatour thou ſhalte re­ceyue / at Eeſter humbly.
	¶Theſe feeſtes thou ſhalte halo­we / that ben gyuen the in cōmaundement.
	¶The foure ymbres vigyles thou ſhal [...] faſte / & the lente entyerly.
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INRI



The prologue of the tranſlatour.
[Page]
IN the begynnynge of this lytell werke
Almyghty god be my ſpede
Indewe me lorde with ſome lytell ſperke
Of grace and connynge / my penne to lede
So that in nothynge I excede
Folowynge myn auctour / truely to endyght
To thy laude and prayſe in doynge this dede.
And of thy blyſſed mod / lorde mooſt of might

O maris ſtella / o ſterre mooſt bryght
Shynynge in the fyrmament or ſkye
The whiche dooſt guyde ye maryners by night
And where thy helpe / ſholde peryſſhe & deye
As thou in heuen / ſytteſt ryght hye
Praye for thoſe / vnto thy blyſſed ſon
That this to rede wyll them applye
For theyr rewarde / may haue ſaluacyon

Vpon the payne / of eternall dampnacyon
To lerne and knowe / ye cōmaundements ten
We all be bounde / without excuſacyon
And in eſpecyall / we cryſten men
The day ſhall come / we knowe not when
That vnto accompt / called we ſhall be
For fere and drede / tremble ſhall we then
And knowe not for helpe whyder to fle

Wherfore in this worlde / blyſſed is he
That in herte lyueth pure and clene
The deuyll / ye worlde / our cōſcyence theſe thre
Wyll cauſe our ſynnes / to be knowen & ſene
And what ſoeuer our lyfe hath bene
Good of yll / it ſhall appere
Wyll we or nyll we / ſooner than we wene
Before god / his ſayntes / & his moder dere

Wherfore whyles we ben lyuynge here
Hauynge tyme / oportunyte / and ſpace
Serue we god / with herte entere
Makynge petycyon vnto his grace
In humble wyſe / that in that place
Where he is we may euer dwell
Hauynge the fruycyon of his blyſſed face
And to be delyuered from the paynes of hell

Theſe doctours dyuyne / done preche and tell
That ydlenes is a ryght peryllous vyce
By the whiche our forne faders fell
Example we haue of Salamon the wyſe
That whan he was beſyed / about the deuyſe.
Of goddes temple / and good operacyon
And in other vertues hym dyde excercyſe
He was neuer ouercome by temptacyon

But as ſoone as he had delectacyon
In ydlenes / ſlouthe / and womans company.
Of wyll dyſpoſed / by delyberacyon
Renouncinge his faythe / commyted ydolatry
Dauyd alſo lyued in aduoutry
With Vryes wyfe / and cauſed to be ſlayne
And ydlenes the rote / & cauſe of all theyr foly / 
This ſtory the byble reherceth playne

Ryght many in nōbre hath be knowen & ſeyen
That ydlenes hath brought vnto perdycyon
By lawe and Iuſtyce / demed vnto payne
For theyr demerytes / and tranſgreſſyon
And to auoyde / the peryllous infeccyon
Of ydlenes ſlouthe / & other occaſyōs of ſynne
Hath bo [...]ded me / vnder correccyon
Out of frenſſhe / this mater to begyn

Entendynge therby / no ſyluer for to wyn
Ne yet none other temporall gayne
But welthe of ſoules / eſcapynge the engyn
Of the deuyll of hell / his ſnares / & his chayne
Who euer is beſy / gladde / and fayne
Soules to dyſtroye / whome god hath electe
Who gyue vs grace / heuen to attayne
Of my hole mynde / this is theffecte

¶Explicit.


Tabula.
¶Here foloweth the table of this boke.
[Page]
MAn reaſonable call the ayde of god & of the vyrgyn Mary for to enlumyne thin entēdement to knowe thy ſelfe. That is to knowe what thou arte / what ſynnes reygne in the / & how thou haſt dyſobeyed vnto god in brekynge his cōmaundementes. Saynt Bernarde ſayth that thou ſhalt be better & more to alowe yf thou knowe thy ſelfe than yf thou knewe the cours of the ſterres / the foundementes of ye erthe the ſtrengthes of herbes / the complexyons of men and that thou haddeſt knowlege of the thynges celeſtyalles & infernalles. Vn­de bernardus. Studo cognoſcere teipſum qr multo melior et laudabilior eris ſi teip̄m cognoſcas /  (quam) ſi teiplum negleto cognoſceris curſus ſyderum / fundamenta terrarū / vi­res herbarum / complexiones hominum / et haberos noticiam celeſtum et infernorum. ¶Many perſones there ben throughout ye worlde the whiche wyll not beleue of ſym­ple worde that they the whiche tranſgreſſe the commaundementes of god gone vnto dampnacion and pardycyon. And they the whiche wyll not beleue it / ſtudy they & ſeke they by this table theyr ſynnes as they ben declared in this boke / & they ſhall fynde by the holy ſcrypture wytneſſe of certayne by auctorytees yt they loſe paradyſe & deſcēde in to hell in the whiche they ſhall be eternally without euer to haue ayde ne ſocoures in ony maner. ¶And for to fynde lyghtly the maters wherof this boke ſpeketh hym behoueth to loke what nombre & lettre is mar­keth & gooth & in the nombre in the heyght of ye margen / & in thoſe nombres & lettres ſhall be founde that yt a man demaūdeth.
	¶The perambule & dyuyſyon of this boke in the nombre .i. lettre .A. and the lefe .i.
	¶To loue god wt all his herte & his neygh­bour as hymſelfe .i. B Folio. i
	Wherfor a mā ſholde loue god with all his herte .i. C. Fo. i
	¶Aboue all thynges .i. D Folio. ii
	¶More than worldly goodes i. E Fo. ii
	¶More than fader & moder i. F Fo. iii
	¶More than his owne body .i. G Fo. iii
	More than all eſtates .i. h Fo iiii. Exāple .l. ii
	¶That the auarycyous loue ye golde & ſyl­uer more than god .ix. B Fo. xx
	¶That the glotōs loue theyr wombes mo­re than god .ix. E Fo. xxi
	¶That this commaundemēt compryſeth vnder it ye thre fyrſt cōmaundemētes & the thre vertues theologalles .ii. A Fo. iiii
	¶That many perſones loue other thȳges more than god .ix. D Fo. xx
	To loue his neyghbour .ii. E Fo. v
	¶The thynges eſmoeuynges to loue his neyghbour .ii. F Fo. v
	¶That he is cōmaūded to loue his neygh­bour as hymſelfe .ii. G Fo. vi
	¶That to loue his neyghbour as hȳſelf cō pryſeth ye werkes of mercy / ye .vii. laſt com­maundemēts & ye cardynal vertues .ii. h. &c
	¶That it is commaunded yt we loue eche other as god hath loued vs .iii. A Fo. v
	That god hath loued vs in many maners wherof we ſhall tell .v. Fyrſt he hath loued vs for to ſaue and ſocour vs .iii. B Fo. viii
	¶Secondly he hath loued the perſones & hated the vyces .iii. C Fo. viii
	¶Queſtyon / yf ye loue of theues & ſȳners ye loue eche other be good .iii. C. eodem
	¶Thyrdly god hath loued vs of worde & of operacyon togyders .iii. D Fo. viii
	¶Fourthly he hath vs loued more thā his owne body .iii. E Fo. viii
	¶Fyfthly he hath loued ye ſaluacyon of his ennemyes .iii. F Fo. viii
	¶Queſtyon / how may I loue thoſe ye doo me harme .iii. G Fo. ix
	¶Queſtyon / who is it that is my neygh­bour .iii. H Fo. ix
	¶Of the vertue of charyte the whiche ex­tendeth in all the commaundementes of god .iiii. A. Folio. x
	¶How god defendeth in his commaundementes all euyll wordes / thoughtes / and o­peracyons / & there commaundeth all good operacyons .v. A. Folio .xi.
	¶Queſtyon vnder what commaundemē tes ben defended ye .vii. deedly ſynnes. And where ben commaunded the vertues oppoſytes and contraryes .v. C. Fo .xii.
	¶Of the condycyons of the ſynners after the braunches of the ſeuen ſynnes mortal­les .v. D. Folio .xiii.

¶Here foloweth the fyrſt cōmaundement
	THe fyrſt commaundement of god defendeth many thynges / and commaundeth ſome .vi. A. Folio. xiii
	¶Fyrſt it is commaunded to beleue in one onely god in trynyte / and to worſhyp hym ſoueraynly .vi. B. Fo. xiiii
	¶Secondly it is defēded to beleue in ydolles & ſtraunge goddes in errours & folyſſhe credences .vi. C. Folio. xv
	¶Thyrdly all the artycles of the fayth ben commaunded to beleue in lykewyſe as holy chyrche holdeth & beleueth .vii. A. Fo. xvi
	¶Fourthly of theffect of the .vii. ſacramentes the whiche ben comprehended vnder yt the artycles of the faythe. Credo ſanctam eccleſiam catholicā. Sctōrum communio­nē. Remiſſionē pctōrum .viii. A. Fo. xvii
	¶Example in eodē loco .viii. C. Fo. xix
	¶Fyfthly it is commaunded to loue god aboue all thynges. And how many people loueth other worldly thynges more than our lorde god .ix. A. Folio .xx.
	¶Syxtely the pryde the whiche is agaynſt the dyleccyon of god is defended in this cō ­maundement .ix. E. Fo. xxi
	¶That humylyte is commaunded oueral & pryde defended .ix. F. Fo. xxi
	¶Seuenthly that the ſynne of ydolatry & of infydelyte noyeth in many maners vnto the ſoules of them the whiche hath broken this cōmaundemēt. Quere .xliiii. b / c / d / e / f g / h / i / k. Folio .Ciii.

¶Of the ſeconde cōmaundement.
	THe ſeconde cōmaundement of god treateth of them the which ſwereth vnprouffytably .x. A. Fo. xxii
	¶That god defendeth al vayne othes and inutyles vnder this worde (vanum) / & all le ſynges and languages the whiche ben a­gaynſt the dyleccyon of hym or of his holy ſayntes .x. B. Folio. xxii
	¶The maners of forſwerynge by the othe affermynge .xi. A. B. Folio. xxiii
	¶To be forſworne by the othe promyttynge .xi. C Folio. xiiii
	¶That a venyall ſynne is tranſmuted into mortall in foure maners .xi. D. Fo. xxv
	¶That one othe is more byndynge than another .xi. E. Fo. xxv
	¶The maners to blaſpheme god / & that ye blaſphemers ben yll .xii. A. B. Fo. xxvi
	¶That the ſynne of blaſpheme & of periu­rynge noyeth in many maners vnto ye ſou­les of them the whiche hath broken this ſe­conde cōmaundement. Quere ad numerū .xliiii. b / c / d / e / f / g / h / i / k / Fo. Ciii
	¶Queſtyon / yf a man cōmyt ſynne at euery tyme yt he ſwereth .xiii. A. Fo. xxviii
	¶What is requyſyte to ſwere lefully without ony ſynne .xiii. B. Fo. xxix
	¶That a man ſholde accomplyſſhe the vowes made Iuſtly .xiii. C. Fo. xxix
	¶That thynges requyſyte to a vowe that is lefull .xiii. D. Folio. xxx
	¶The thȳges wherfore a man is not boū ­de to accōplyſſhe his vowe .xiii. E. Fo. xxx
	¶Remedy ayenſt ſwerynge .xiii. F. Fo. xxx

¶Of the thyrde commaundement.
	THe thirde cōmaundement cōmaundeth to kepe ye feeſtes .xiii. A. Fo. xxx
	¶The cauſes & reaſons wherfore the ſon­dayes and feeſtes ben commaunded to ſanctyfye .xiiii. B Fo. xxxi
	¶Queſtyon at what houre one ſholde begyn to kepe the feeſtes .xiiii. C Fo. xxxii
	¶Queſtyon wherfore men do kepe an ho­ly daye in one countre and not in another countree .xiiii. D Fo. xxxii
	¶How in .vi. maners men ſanctyfye the feſtes commaunded / the whiche maners ben put by pſalmes / and ſome ben neceſſaryes for the ſanctyfycacyon of the feeſtes / and the other ben Cerymonyalles for the au­gmentacyon of good operacyons and of vertues .xv. A Fo. xxxii
	¶The fyrſt maner that men ſanctyfyeth the feeſtes is for to abſtayne them fro worldely operacyons .xv. A Fo. xxxii
	¶Queſtyon / yf a man may werke on the holy day without commyttynge of mortall ſynne .xv. B Fo. xxxii
	¶The ſeconde mater is for to take hede to here the ſeruyce and the predycacyons or ſermons xv. C. d. Fo. xxxiii
	¶The thyrde maner is for to ſerue god & his ſayntes .xvi. A Fo. xxxiiii
	The .iiii. is to wake ī orayſō .xvi. b. Fo. xxxv
	¶The fyfth maner is for to yelde graces & thankes vnto god of his goodnes yt he hath don [...] vnto vs .xvii. A Fo. xxxvi
	¶Example of a good chylde the whiche yelded graces and prayſynges vnto our lorde in al the aduerſytees the whiche came vnto hym .xvii. B Fo. xxxvii
	¶The ſyxte is to wake in cōtemplacyon & to do ye werkes of mercy .xvii. C. Fo. xxxviii
	¶That the reuerence and ſanctyfycacyon of all holy thynges is brought in this com­maundement .xvii. D. Fo. xxxviii
	¶The maners how men breke the feeſtes commaunded .xviii. A Fo. xxxix
	¶That thoſe the whiche breketh ye feeſtes commaunded ben punyſſhed oft tymes in this worlde and they apperceyue not from whens ſuche punycyon vnto theym proce­deth .xix. A Folio. xl
	¶Of ſlouthe yt god defēdeth .xix. B. Fo. xlii
	¶Example of a relygyous the whiche wolde do no good dede .xix. C Fo. xlii
	¶Example of a man the whiche is dāpned for that / that he wolde doo no good opera­cyons .xix. D Folio. xlii
	¶Example of a curate the whiche taryed to admynyſter the ſacraments vnto his paryſſhen yt was ſeke .viii. C Fo. xix
	¶That the ſynne too breke the feeſtes no­yeth in many maners vnto the ſoules of them the whiche hath dyſobeyed this thyr-cōmaundement. Quere ad numerū .xliiii. b / c / d / e / f / g / h / i / k / Fo. Ciii

¶Of the fourth cōmaundement.
	THe fourth commaundemēt of god treateth that a man ſholde loue his parentes .xx. A Fo. xliii
	¶Whiche ben the faders pryncypalles yt a man ſholde honour .xx. B Fo. xliii
	¶That in .vii. maners chyldren do honour vnto theyr faders .xxi. A Fo. xliiii
	¶Fyrſt for to ſalue them / to be bare heeded & to bowe the knee .xxi. B Fo. xliiii
	¶Secondly to ſpeke vnto theym ſwetely and humbly .xxi. C. Fo. xlv
	¶Thyrdly for to loue thē in ſechynge theyr welthe & helthe .xxi. D Fo. xlv
	¶Fourthly for to ſubmyt them in to theyr ſubieccyon and ſeruyce .xxi. E Fo. xlv
	¶Fyfthly for to ſubmyt theym vnto theyr obedyence .xxi. F Fo. xlv
	¶Sextly for to helpe them wt body and wt goodes in neceſſyte .xxi. G Fo. xlvi
	¶Seuenthly for to ſupporte them in theyr aege .xxi. H Fo. xlvii
	¶The thynges that ſtyreth for to honoure theyr faders .xxi. I Fo. xlvii
	¶That the faders oweth vnto theyr chyl­dren foure thynges the whiche ben nouryſ­ſhynge / correccyon / techynge / & to ſhewe good example .xxii. a / b / c / d / e Fo. xlvii
	¶That it is alſo commaunded to loue his neyghbour as hymſelfe as it is declared here before. Quere .ii. G Fo. vi
	¶That the werkes of mercy ben here commaunded to be done towarde theyr faders and neyghboures indygentes and nedy .xxiii. A / b / c / d / e / f / g / h / i / k / l / m. Fo. l
	¶That pryde the whiche is agaynſt the dyleccyon of thy neyghbour is here defended & humylyte cōmaunded .ix. e / f. Fo. xxi
	¶That the ſynne of thoſe chyldren the whiche dyſhonour fader & moder and the whi­che fayle them at nede noyeth in many maners vnto theyr ſoules. Quere ad nume (rum) .xliiii. b / c / d / e / f / g / h / i / k. Folio .Ciii.

¶Of the fyfth commaundement.
	THe fyfth cōmaundemēt defendeth homycyde vniuſt .xxiiii. A Fo. liii
	¶Of dethe ſpyrytuall and corporall yt god defendeth .xxiiii. B Folio. liii
	¶That a man commytteth homycyde bo­the corporally and ſpyrytually in many maners .xxiiii. C Folio. lv
	¶That homycyde is a ſynne that demaundeth vengeaunce .xxv. A. Fo. lvii
	¶A notable that theſe rauyſſhers ben de­puted homycydes .xxiiii. D Fo. lvi
	¶Whan it is that betynge is leful / & whan it is defended .xxv. B Folio. lvii
	¶That betȳge is greter offence in one perſone than in another in eod. B.
	¶That god defendeth all yre iniuſt ayenſt his neyghbour .xxvi. A Fo. lviii
	¶Of yre in herte .xxvi. B Fo. lviii
	¶Of Yre the whiche is ſhewed byſygne or token .xxvi. C Folio. lviii
	¶Of yre ſhewed by worde .xxvi. d. Fo. lviii
	¶Of yre the whiche is ſhewed in operacy­on and dede .xxvi. E. Fo. lix
	¶That god defendeth Yre agaynſt hym ſelfe .xxvi. F. Folio. lix
	¶Of yre yt is ayenſt god .xxvi. G Fo. lx
	¶Of vengeaūce yt god defēdeth .xxvi. h. fo. lx
	¶Queſtyon / whan it is that Yre is good / and whan it is venyall ſynne or whan it is mortall .xxvi. K Fo. lxii
	¶Of remedyes agaynſt the curſed ſynne of Yre .xxvi .L. Fo. lxiii
	¶Of hate that god defendeth agaynſt his neyghbour .xxvii. A Fo. lxiiii
	¶That the ſynne of ha [...]e is to drede & to fle for fyue thynges .xxvii. b / c / d / e. &c. Fo. lxv
	¶Other ylles .xliiii. b / c / d / e / f. &c. Fo. Ciii
	¶That theſe haynours ſholde pardon & pacyfy togyders the iniuryes & offences done yf they wyll that god pardon theym theyr ſynnes .xxvii. G. Fo .lxvi.
	¶Example of a knyght the whiche pardo­ned vnto hym the whiche hadde ſlayne his fader and he hadde pardon for his ſynnes in eodem loco .xxvi. I Fo. lxvii
	¶Other examples .Cxii. l / m. Fo. CC. xlii
	¶To loue his neyghbour as he dooth hym ſelfe .ii. G Folio. vi
	¶That enuy and al her braunches and dependaunces ben defended by this cōmaun­dement .xxvii. K. Fo. lxvii
	¶Of the vertue of charyte the whiche is agaynſt the ſynne of enuye .iiii. A Fo. x
	¶Of the vertue of pacyence the whiche is agaynſt ye ſynne of Yre .xxviii. A Fo. lxviii
	¶That the ſynnes of homycyde / yre / hate & enuye noyeth in many maners vnto the ſoules of them ye whiche hath broken this fyfth. commaundement. Quere ad nume (rum) xliiii. b / c / d / e / f / g / h / i / k. Fo. Ciii

¶Of the ſyxte commaundement.
	THe ſyxte cōmaundemement of god defendeth theft & all the braunches of auaryce .xxix. A. Folio. lxix
	¶Of theft yt god defēdeth .xxix. B. Fo. lxx
	Of ſacrylege yt god defēdeth .xxx. a. fo. lxxi
	¶The examplary of thoſe the whiche wel or yll paye theyr dyſmes the whiche god cō maundeth to pay cerymonyally .xxxi. a / b / c / d / e. Folio .lxxiii.
	¶A notable of rauyſſhers .xxiiii. D. Fo. lvi
	¶Examples .Cix. e / f. Fo. CCxxxv
	Of vſury yt god defēdeth .xxxii. a. Fo. lxxv
	¶Than faynt wrapped vſury hath .vii. kȳ des the whiche ben deuyded in many ma­ners .xxxii. b / c / d / e / f / g / h / i. Fo. lxxvi
	¶A notable of vſury manyfeſt .xxxii. K. Folio .lxxviii.
	¶Of Symony the whiche is commytted in byenge and ſellynge the thynges eſpyry­tualles .xxxiii. A. Fo. lxxviii
	¶That man commytteth ſymony in ma­ny maners .xxxiii. B. Fo. lxxix
	Primo whan ony gyueth for to entre in to holy ordres / or in to ony b [...]nefyce .xxxiii. C
	Secundo whan ony promytteth not to ta­ke ony thynge of his tytle to be preeſt. D. Tertio whā that a man permytteth / or ſelleth or byeth benefyces. E. F. G. H
	Quarto whan ony gyueth for to entre in to relygyon. I
	Quinto whan ony ſelleth the ſacramentes of the chyrche. K. L. M
	Sixtely whan ony ſelleth ye gyftes of gra­ce / or of vertues / or of connynge. N.
	¶A notable yt theſe aduocates ſholde not ſell theyr ſcyences / but the trauayle of theyr bodyes .xxxiii. O. Fo. lxxxi
	¶Example .lxxxi. E Fo. Clxxxii
	¶Another example .Cvi. C. Fo. CCxxvii
	¶The mater of reſtytucyon the whiche is in .v. queſtyōs .xxxiiii. a / b / c / d / e / f. Fo. lxxxii
	¶That the ſynnes of thefte / auaryce / vſury / & ſymony noyeth in many maners vn­to ye ſoules of thoſe the whiche breketh this ſexte commaundement. Quere ad nume (rum) xliiii. b / c / d / e / f / g / h / i / k. Folio .Ciii.

¶Of the ſeuenth commaundement
	THe ſeuenth cōmaundement of god defendeth all maners of lechery yt a man cōmytteth in dede .xxxv. A. Fo. lxxxiiii
	¶Of ye ſynne of fornycacyon that god de­fendeth .xxxv. B. Fo. lxxxiiii
	¶Of ye ſynne of aduoutry the whiche god defendeth .xxxvi. A Fo. lxxxv
	¶Of thynges merytoryous / and of the offences lecherouſes yt man cōmytteth wt his owne wyfe .xxxvi. D. Fo. lxxxvii
	¶Fyue examples ben wryten here of ſome ye whiche hath knowen theyr owne wyues vnduely .xxxvi. e / f / g / h / i. Fo. lxxxvii
	¶Of defloracyon the whiche god defen­deth .xxxvii. A. Fo. lxxxviii
	Of inceſt yt is defēded .xxxvii. b. Fo. lxxxviii
	¶Of ſacrylege as vnto lechery yt god de­fendeth .xxxvii. C. Fo. lxxxviii
	¶Of thynges the whiche aggraueth the ſynne of the fleſſhe in men of the holy chyr­che .xxxvii. D. Fo. lxxxviii
	¶Examples in eodē loco. e / f. Fo. lxxxix
	¶Of the ſynne agaynſt nature & of ſodo­myte yt god defendeth .xxxvii. g. Fo. lxxxx
	¶Of the vertue of chaſtyte in all ſortes of people .xxxviii. A Folio. lxxxx
	¶Of dronkennes and glotonny that god defendeth .xxxix. A Fo. lxxxxii
	¶Of faſtynge the whiche god commaun­deth .xxxix. B. Fo. lxxxxiii
	¶That the ſynne of lechery noyeth in many maners vnto the ſoules of them ye whi­che breke the .vii. commaundement. Quere xliiii. b / c / d / e / f / g / h / i / k. Fo. Ciii

¶Of the .viii. commaundement.
	THe .viii. commaundemente of god deffendeth all wordes the whiche ben agaynſt the dyleccyon of his neygh­bour .xl. A Fo. lxxxxiiii
	¶Of fals wytneſſynge that god dooth de­fendeth .xl. B Fo. lxxxxiiii
	¶Of curſed language that god dooth de­fendeth .xl. C Fo. lxxxxvi
	Of lyenge yt god defēdeth .xli. a. Fo. lxxxxvii
	¶Eyght kȳdes of lyenge .xli. b. Fo. lxxxxvii
	¶That a man ſholde fle lyenge & loue veryte for many thynges .xli. C Fo. lxxxxviii

¶Of the .ix. commaundement
	THe .ix. cōmaundement of god defendeth the lecherous thoughtes & cō ­maūdeth clennes of herte .xli. a. Fo. lxxxxix
	¶The concupyſcence of the fleſſhe. How a man commytteth lecherye in his thought .xlii. B Fo. lxxxxix
	¶The ylles and domages yt the yll thoughtes done .xlii. D Fo. C

¶Of the .x. commaundement.
	THe .x. commaundement of god de­fendeth all yll thoughtes of thefte / couetyſe / auaryce the whiche ben agaynſt ye dyleccyon of his neyghbour .xliii. A. Fo. C
	¶That thoſe the whiche haue broken the commaundementes of god and the whiche ben in mortal ſynne ſholde not withdrawe to do of good dedes though they ſholde be dampned .xliii. B Fo. Ci
	¶The dyfference betwene the good dedes the whiche is done in mortal ſynne & that yt is done in the ſtate of grace .xliii. D. Fo. Cii
	¶The thynges eſmoeuynges for to kepe ye cōmaundementes of god .xliiii. A. Fo. Ciii
	¶That many thynges ben noyſaunts vnto thoſe the whiche breketh the commaun­dementes of god .xliiii. B Fo. Ciii
	¶Fyrſt the ſoule of the fractoure of euery commaundement is put vnto pouerte / for all inobedyence the whiche is mortal ſynne maketh to put inforgetfulnes the vertues and good operacyōs lately goten in eodē. b
	¶Secondly inobedyēce the whiche is mortall ſyn̄e noyeth vnto ye ſoule / for yf ſhe reygne in ony perſon ſhe kepeth & letteth it frogetynge of vertues & of good ſpyrytuall dedes yt ben merytoryous .xliiii. C Fo. Cv
	¶Thyrdely In [...]bedyence noyeth. For ſhe dyffameth the perſones the whiche it com­mytteth .xliiii. D Fo. Cvi
	¶Fourthly Inobedyence noyeth. For ſhe aueugleth & blyndeth the in wat de eyemof the ſoule .xliiii. E Fo. Cvii
	¶Fyfthely inobedyence noyeth. For it is a lyen yt holdeth ye ſoules .xliiii. F. Fo. Cviii
	¶Syxtely inobedyence noyeth / for ſhe ſle­eth ſpyrytually the ſoule of the dethe of gylte .xliiii. G Fo. Cix
	¶Seuenthly inobedyence noyeth / for ſhe maketh to curſe and too excommunycate .xliiii. H. Fo. Cix
	¶Eyghtly inobedyence noyeth / for ſhe putteth from paradyſe .xliiii. I Fo. Cix
	¶Nynthly inobedience noyeth / for ſhe bȳ ­deth to payne & punycyon .xliiii. K. Fo. Cxi
	¶All theſe thinges beforeſayd ſerueth and alſo appropryeth vnto euery commaunde­ment eyght condycyons the whiche the pylgrym of paradyſe ought for to haue. Quē .xlv. A / b / c / d / e. &c. Fo. Cxii
	¶Example that the body the whiche is a fole draweth the ſoule in to the waye of perdycyon of hell .xlvi. A Fo. Cxvi
	¶That the pylgrym of paradyſe ſholde cō ſyder .iiii. thynges .xlvi. B Fo. Cxvi
	¶Of the rewarde eternall that they ſhall haue the whiche kepe the commaundementes of god .xlvii. A Fo. Cxvii
	¶Item of the rewarde of them the which well or euyl haue enployed theyr wyttes of nature vpon the holy commaundementes of god .xlviii. A Fo. Cxx
	¶The maledyccions & excommunycaciōs of them the whiche haue dyſobeyed god & ye chyrche .xlviii. B Fo. Cxx
	¶Of the punycyon eternall that they ſhal haue the whiche breke the cōmaundemen­tes of god .xlix. A Fo. Cxxiiii
	¶Examples .Cvii. A / b / c / d / e. Fo. CCxxx
	¶The deference of ye fyre of helle & of that of this worlde .xlix. B Fo. Cxxiiii
	¶Queſtyon / yf the dampned ſhal haue punycyon for euery ſynne .xlix. C. Fo. Cxxv
	¶The deference of the fyre of helle & of ye of purgatory .xlix. D Fo. Cxxvi

¶The table for to fynde the ſynnes and vertues. And fyrſt.
	QVeſtyon vnder what commaun­demente ben defended the ſeuen mortall ſynnes / & where ben defended the euyll wordes / thoughtes / and operacyons v. A. B. C. Fo. xi
	¶The braunches of the ſeuen ſynnes mortalles .v. D Fo. xiii
	¶Of theft & auaryce .xxix. A. B Fo. lxx
	¶Of ſlouthe .xix. B Fo. xlii
	¶Examples .xix. C. D. Fo. xlii
	¶Of enuy xxvii. K Fo. lxvii
	¶Of hate xxvii. A Fo. lxiiii
	¶That theſe haynours ſholde pacyfy thē togyders .xxvii. G Fo. lxvi
	¶Examples Cii. l. m Fo. CCxlii
	¶Of yre .xvi. A / b / c / d. Fo. liii
	¶Of vengeaunce .xxvi. H Fo. lx
	¶Of glotony xxxix. A Fo. lxxxxii
	¶Of lechery xxxv. A / b. Fo. lxxxiiii

¶The vertues.
	¶Of humylyte .ix. F Fo. xxi
	¶Of charyte iiii. A Fo. x
	¶To loue god .i. C / D / e / f / g. Fo. i
	¶To loue his neyghbour ii. e / f Fo. v
	¶Of faythe ii. B Fo .v. Et .vi. B. Fo. xii
	¶Of hope .ii. C Fo. v
	¶Of prudence / attemperaunce / Iuſtyce / and force .ii. K Fo. vii
	The braūche of ye .vii. vertues .ii. L. Fo. vii
	¶The werkes of mercy .xxiii. A. Fo. l Et. ii H. I Fo. vi
	To ſerue god deuoutly .xvi. A Fo. xxxiiii Et .xxx. C. Fo. lxxii
	¶Of pacyence xxviii. A Fo. lxviii
	¶That god ſendeth of trybulacions for. v conſyderacyons .xxvi. G Fo. lx
	¶Of faſtynge .xxxix. D Fo. lxxxxiiii
	¶Of the vertue of chaſtyte in all ſortes of people .xxxviii. A Fo. lxxxx
	¶The pater noſter .xvi. C Fo. xxxv
	The aue maria expoūded .Cxix. B. Fo. cclii
	¶The credo .vii. A Fo. xvi
	¶Of penaunce .viii. B Fo. xviii

¶A notable.
FOr to knowe / rede / or wryte ye allegacyons of auctorytees of this boke a man ſholde knowe that ouerall where he fyndeth math. that is mathei / and where he fyndeth mar. yt is marci / & luc that is luce / & ioh. that is iohannis / alſo he ſhal fynde ad rom̄. that is roma in epiſtola ad romanos. Et .i. ad corī. yt is in prima epla ad corī theos / et primo ad thy. yt is in prima epla ad thymotheum / et ad gal. yt is ad gallathas / et ephe. is ad epheſeos / et phyl. is ad philipē ­ſes / et theſſal. is ad theſſalonicēſes / et col. is ad collocenſes / et hebre. is hebreos. Alſo he ſhall fynde gen̄. yt is geneſis / etexo. is exodi / et leui. is leuitici. et nu. is numeri. et deut. is deutonomi / & .i. vl. ii. re. is primi libri regūl [Page] ſecundi libri regū. pſ. vel pſal. that pſalteru vel plalmi. et eccle. yt is eccleſiaſtes. et eccli. that is eccleſiaſtici. et ſapīe. is ſapientie. et prouer. is prouerbiorum. et yſa. is Yſaie. et the. is iheremye. et ezchi. is ezechielis. & dan̄. is danielis. &c.
¶Here foloweth the table of the exampla­ry of this boke.
MAn reaſonable knowe thou yt god hath gyuen vnto the ten commaundementes / the whi­che yu ſholdeſt put in thy herte and kepe them and accompliſſhe vpon payne of dampnacyon eternall. Yf thou haſt broken ony of them / take hede of the examples ſemblables vnto yt by this table for to ſe how it ſhall happen the yf yu put not in the correccyon & amendement. And for to fȳde thoſe examples it behoueth to ſeche thorow the boke on hye in the mar­gen the nombre of the leues that it marketh gooth on / and after the nombres of the ma­ters with the a / b / c / & in that nombre and lettre ye ſhall fȳde euery example. ¶Fyrſt the examples of obedyence ſhall be wryten Secondy thoſe of inobedyence. After to here the worde of god. Morouer ye examples of euery cōmaundement in partyculer ſhal come afterwarde. &c.
¶Obedyence.
	¶Examples of obedyence.
	¶Example that Abraham was obedyent vnto god .li. A Fo. Cxxvii
	¶That a monke keſt his ſone in to an ouē brennynge by obedyence and he was not brente .li. B. Fo. Cxxviii
	¶Of ye obedyence of Noe .lii. c. Fo. Cxxviii
	¶Of ye obedyēce of Ioſeph .li. d. Fo. cxxviii
	¶Of the obedyence of yonge Thobye .li. E. Fo. Cxxix
	¶Of the obedyence of a man named Ma­thathyas .lii. A Fo. Cxxix
	¶Of the obedyence of Iheſus and of his appoſtles .lii. B Fo Cxxix
	¶Of the obedyence of ſaynt Mor yt went on the water .lii. C Fo. Cxxix
	¶Of a relygyous the whiche dyde bynde a lyon .lii. D Fo. Cxxix
	¶Of a relygyous the whiche arouſed a buſſhe .lii. E Fo. Cxxix
	¶Of the obedyence of a relygyous ſcryue­ner named Marke lii. F. Fo. Cxxix
	¶That abſtinence precedeth the other vertues in heuen .lii. G Fo. Cxxx
	¶That relygyous folke obedyentes haue grete rewarde in heuen .lii. H Fo. Cxxx
	¶Other examples .lv. f. g. Fo. Cxxxix
	¶Of a relygyous obedyent and of an ob­ſtynent .lii. I Fo. Cxxx
	¶Of an abbot the whiche called agayne his relygyous deed / and he came agayne & was obebyent. And of the gloryous Ioyes or paradyſe liii. A Fo. Cxxx
	¶That a ſerpent was obedyent to a frere gardyner. Alſo of theft / & to doo good vnto his ennemyes .liii. B Fo. Cxxxi
	¶Of hym the whiche commaunded vnto two dragons that they ſholde kepe ye dore of his hous .liii. C Fo. Cxxxi
	¶That the water of a ſtreme was obedy­ent vnto a byſſhop .liii. D Fo Cxxxi
	¶That the fyre yt brent a hous obeyed to a frere that prayed .liii. E Fo. Cxxxi
	¶That the rayne touched not two freres in walkynge. liii F Fo. Cxxxi
	¶Of the obedyence of a relygyous named Poule .liii. G Fo. Cxxxii
	¶Of a nother relygyous that bare fleſſhe all naked liii. H Fo. Cxxxii

Inobedientia. ¶Examples of inobedyence.
	That Adam and Eue dyſobeyed the commaundement of god .liiii. A. Fo. Cxxxiii
	¶That for the dyſobeyſaunce of the man of god a lyon ſtrangled hym in the way as he rode .liiii. B Fo. Cxxxiii
	¶Of the dyſobeyſaunce of two nonnes ye whiche demaunded of ye pope yt they might confeſſe eche other .liiii. C Fo. Cxxxiiii
	¶That the kynge Amalech reſyſted ayēſt the wyl of almyghty god and euyl came vnto hym .liiii. D Fo. Cxxxiiii
	¶That kinge ſaul was dyſobedyēt to god & yll came to hym .liiii. E Fo. Cxxxiiii
	¶Of the inobedyence of kynge Pharao & of his punycyon .liiii. F Fo. Cxxxiiii
	¶Of the inobedyence of the prophete Io­nas .liiii. G Fo. Cxxxiiii
	¶That chore / dathan / and abyron and all theyr alyes deſcended in to hell by theyr inobedyences & murmure. Alſo that the chyl­dren of yſraell gadred of ye manna agaynſt the commaundement of wyl of ye prophete Moyſes .liiii. H. Fo. Cxxxv
	¶Of a frere that was punyſſhed dyuyne­ly for bycauſe that he murmured agaynſt god .liiii. I Fo. Cxxxv
	¶And a mā ſholde note that all ydolatres appoſtates / heretykes / & other ſynners the whiche ben dampned ben punyſſhed in hell & pryuate from the realme of paradyſe for theyr inobedyences.

Verbum dei. ¶Examples for herynge the worde of god & the prechynges.
	That a grete ſynner repented hym and was ſaued in herynge a predycacyon or ſer­mon .lv. A. Fo. Cxxxvi
	That a relygious cōuerted in fewe wordes a man of yll conſcyēce .lv. B. Fo. Cxxxvi
	¶Of a mayſter dylycatyfe yt wolde not here ye worde of god ne do penaūce / & he was cōuerted in fewe wordes .lv. C. fo. cxxxvii
	¶Of an yll knyght that in his lyfe ne was confeſſed but ones & at one onely predyca­cyon he correcked hymſelfe & was cōuerted vnto god .lv. D Fo. Cxxxvii
	¶Of an erle yt conuerted hym un herynge the worde of god .lv. E Fo. Cxxxvii
	¶Of a chorle the whiche wolde not here ye worde of god / and ye crucyfyxe ſtopped his eeres vnto hym in tokenynge that he wol­de not here the prayers that men made for hym .lv. F. Fo. Cxxxvii
	¶Of the parochyens of a curate the whi. che wolde not here the ſermons & cōmaundementes of ye chyrche .lvi. A Fo. Cxxxviii
	¶Example cōtrary .lxxxxviii. F Fo. CCx
	¶That a paſtour was ſaued & correked hȳ herynge a ſermon .lvi. B Fo. Cxxxviii
	¶That to here the worde of god is moche prouffytable though that a perſone retayne it not .lvi. C Fo. Cxxxviii
	¶That ſome freres ſlept in herynge ye worde of god / & herkenynge ydle wordes they were moche wakȳge .lvi. D Fo. Cxxxviii.
	¶Example agaynſt thoſe the which fleeth the ſermons .lvi. E Fo. Cxxxix
	¶How the dede of a precher bare hym vn­to the dethe / and that Iheſu cryſt helped hym & chaſed ye deuyls .lvi. F. Fo. Cxxxix
	¶That a monke reknowleged his defaw­tes as he taught and ſhewed his other bredren .Ci. A Fo. CCxv
	¶That he yt precheth gods worde ſhall haue grete rewarde in heuē .lvi. G Fo. cxxxix
	¶That the deuyll myght not ſtrangle a knyght for that / yt he greted ye vyrgyn Mary / and for beyenge in wyll to here a predycacyon was ſaued .lvi. H Fo. Cxxxix
	¶Of a ryche man the whiche fled ye maſſe and the predycacyons and occupyed hym­ſelfe [Page] in mondanytees and ye deuyll bare hȳ away .lxv. A Fo. Clvi
	¶Of a man the whiche gaue hymſelfe vn­to the deuyll to thende yt he ſholde enryche hym / and after in a predycacyon he conuerted hym .lx. H Fo. Cxlvii
	¶That the commaundements of god ſhal be forgoten in ye laſt generacyō .lvi. I. fo. cxl
	¶Of a ryche man that ſerued the deuyl .xl. yeres and at a predycacyon he dyde repent hym .lvi. K Fo. Cxl
	¶That an vſurer correcked hȳ by ye admo­nycyō of his frendes .lxxxvii. f. Fo. Clxxxx. ii
	¶Of a monke that  [...]he deuyll drewe out of the chyrche whan the other dyde wake in o­rayſon .lxv. G Fo. Cvii
	¶Of a lady the whiche herde often tymes the ſermons and dyde not correcke her ſelf And of her chamberer that deſyred to here them .lxxxxix. B Fo. CCx

¶Primum preceptum
Idolatria. ¶Examples vpon the fyrſt cōmaunde­ment of god.
	OF a preſte prynce of ydolles yt brent in he [...]l .lvii. A Fo. Cxl
	¶Of ye ydolatry of kȳge Nabugodonozor whan he made .iii. chyldren to be put in the furneys of fyre .xlvii. B Fo. Cxl
	¶That Egeas ydolatre was ſlayne of the deuyll .lvii. C Fo. Cxli
	¶That Dyaſcorus the whiche ſlewe ſaynt Barbara was ydolatre and deyed myſche­uouſly .lvii. E Fo. Cxli
	¶Of the dethe of Symon magus & other enchauntours .lxvii. D Fo. Cxli
	¶That ye prouoſt Tarquyn ydolatre dyed myſcheuouſly .lvii. F Fo. Cxli
	¶That the kynge of Perce Coſdroe that wolde be worſhypped as god had his heed ſmyten of .lvii. G Fo. Cxli
	¶Of the curſed dethe of Dacyen & Vale­ryen ydolatres .lvii. H Fo. Cxlii
	¶Of the dethe of curſed kynge Yrace ydo­latre .lvii. I Fo. Cxlii
	¶Of the dethe of the tyraunt Quyncyen ydolatre .lvii. K Fo. Cxlii
	¶Of the dethe of the cruell emperour Ne­ron the whiche made to ſle ſaynt Peter and ſaynt Poule .lvii. L Fo. Cxlii
	¶Of the dethe of Maxymyen the enemye of god .lvii. M Fo. Cxlii

Apoſtaſia. ¶Examples of people apoſtates
	¶That Iu [...]yan ye apoſtate the whiche left the cryſtendome and perſecuted the chyr­che dyed myſcheuouſly by the punycyon dyuyne .lviii. A Fo. Cxlii
	¶Of Theophyle the whiche was apoſtate renounced god / and the gloryous vyrgyn Marye / and worſhypped the deuyll of hell and afterwarde was ſaued by cōtrycyon & penaunce .lviii. B Fo. Cxliii
	¶Of a monke the whiche renyed god the creatour & his baptym & after was ſaued by penaunce .lviii. C Fo. Cxliii
	¶Of one the whiche renyed god of heuen for to eſcape the tourments and after was ſaued by penaunce .lxviii. D Fo. Cxliii
	¶That a cryſten man loſt the crowne of glory for that yt he renounced vnto the cry­ſtendome and a paynym dyde wynne the ſame .lviii. E Fo. Cxliiii
	¶Of a man yt gaue yll counceyle for to make ye cryſten men to thende to renye ye fayth and that counceyle redounded fyrſt vpon hymſelfe .lviii. F Fo. Cxliii
	¶Of a relygyous woman yt was apoſtate and open harlot and after was ſaued by penaunce .Cxiii. A Fo. CCxliii
	¶How our lorde Iheſus appered vnto a relygyous the whiche lefte his ordre for to go in to the worlde .Cxv. G Fo. CCxlvii
	¶That two relygyous were appoſt  [...]es / lecherous / and after reuerted and dyde penaunce .lxxxxiii. E Fo. CCiii

Contra hereticos. ¶Examples to confounde heretykes.
	¶That deuylles kepte an heretyke frome brennynge / but whan the body of Iheſu cryſt was brought thyder they myght not kepe hym .lix. A Fo. Cxliiii
	¶That an heretyke was dōbe by ye vertue of the faythe .lix. B Fo. Cxliiii
	¶That a cautelous heretyke was brent by a fole dyabolyke .lix. C Fo. Cxliiii
	¶That the byſſhop of the heretykes fay­ned for to enlumyne & gyue ſyght to a blyn­de man .lix. D Fo. Cxliiii
	¶That a ſymple byſſhop vaynquyſſhed & ouercame an heretyke a ryght grete phylo­zophre .lix. E Fo. Cxlv
	¶That by the pacience and good example of ſaynt Domynycke he conuerted an heretyke .lix. F Fo. Cxlv

Contra fidem ¶Example of myſbeleuynge people.
	¶Of chermers yt in the tyme of maſt char­med hogges .lx. A Fo. Cxlv
	¶That ye deuyll lyed to a noble man to put him in errour for to deceyue hym at ye houre of his dethe .lx. B Fo. Cxlv
	¶Of a man that gaue his ſoule for a quarte of wyne / and the deuyll dyde bete hym a way .lxxi. K Fo. Clxvii
	¶That a woman in errour beleued in the ſonge of a Cuckowe .lx. C Fo. Cxlvi
	¶That a relygyous in errour beleued in ye ſonge of a Cuckowe that he ſholde haue ly­ued two and twēty yeres / and he lyued but two yeres .lx. D Fo. Cxlvi
	¶That there is mo women dampned thā men for theyr infydelyte .lx. E Fo Cxlvi
	¶That ſome prepayred the table vnto the deuylles to thende that they ſholde enryche them .lx. F Fo. Cxlvi
	¶That kynge Ochorias ſent to ſeke counceyle of the deuyll and his meſſagers were brente with the fyre celeſtyall / and he deyed myſcheuouſly .lx. G Fo. Cxlvi
	¶Of a man the whiche gaue hymſelfe to the deuyll to thende that he ſholde enryche hym .lx. H Fo. Cxlvii
	¶Of a woman yt renyed her faythe / ſlewe her chylde / and gaue herſelfe to the deuyl & after had mercy .lx. I Fo. Cxlvii

Fides ¶Examples of the faythe
	¶That a mountayne was put frome one place to another in conferminge the faythe catholyke .lxi. A Fo. Cxlviii
	¶Of a preſte good catholyke the whiche entred wtin the fyre for to approue ye faythe & was not brent .lxi. B Fo. Cxlviii
	¶That Abraham & many other obedyēts had grete faythe in god as it is ſayd in obe­dyence .li. A / b / c. &c. Fo. Cxxvii

Superbia. ¶Example of proude folke.
	¶That Adam and Eue commytted pryde whan they appetyted to be as gods / in knowynge good and euyl .liiii. A Fo. Cxxxiii
	¶That yll came vnto ye kynge Roboam to gyue proude anſwere vnto the chyldren of yſraell .lxxxxix. M Fo. CCxiii
	¶That the deuyll bare away in body & in ſoule an erle proude / fyers / & replete with ſynnes .lxxxxix. N Fo. CCxiii
	¶Of the pryde and blaſpheme of ye kynge Sennacheryb .lxii. K Fo. Cii
	¶Another example .Cix. F Fo. CCxxxv
	¶That ye kynge Anthyochus was proude ouer humayne force .lxxxv. D. Fo. Clxxxix
	¶That the deuyll was ſeen vpon the trayne of a womans gowne pompeouſly aour­ned .lxv. D Fo. Clvii
	¶That it dyſpleaſed vnto almyghty god ye creatour that a certayne woman clothed and aourned her doughter pompeouſly & gaye .lxxiii. F Fo. Clxx
	¶Of the curſed ryche man yt was pompeouſly clothed .lxxxiiii. A Fo. Clxxvi
	¶That the kynge Coſdroe yt was proude had ye heed ſtryken of .lxvii. G Fo. Cxli
	¶Of an ypocryte the whiche fayned to fa­ſte and eate ſecretely and he was choked of a dragon infernall .Cv.C Fo. CCxxv
	¶That the deuylles gate the ſoule from the myſerable body of an ypocryte with an hoke .Ciiii. C Fo. CCxxvi
	¶That Nychanor had his heed ſmyten of & his ryght hande the whiche reyſed hym proudely ayenſt ye preſtes .lxix. A Fo. Clxii
	¶Of a womā dampned that aourned her heed .lxxx. C Fo. Clxxxxvii

Humilitas contra ſuperbiam.
	¶Example that a holy nonne fayned to be a fole / and waſſhed the pottes / wyped the dyſſhes / and dyde all thynges meke & humble .lxi. C Fo. Clviii
	¶That humylyte kepeth a man from fal­lynge in to the laces and nettes of ye deuyls of hell .Cii.r Fo. CCxxiii
	¶That the prynces the whiche prayed He lye humbly was not brent as the other the whiche ſpake proudely .lx. G Fo. CCxlvi

¶Secundum preceptum
Blaſphemia. ¶Examples vpon the ſeconde com­maundement of god.
	OF a ſone of a woman of yſrael that was ſtoned for his blaſ­pheme .lxii. A Fo. Cxlix
	¶Of a childe of the aege of .v yeres blaſphematour that the deuylles dyde drawe out from his faders lappe .lxxii. B Fo. C.xlix
	¶Of a player the whiche blaſphemed the wombe of the vyrgyn Mary and yll came vnto hym .lxii. C Fo. Cl
	¶Of an erle blaſphemer .lxii. D Fo. Cl
	¶Of one of the burgeys of Parys ye whi­che hadde his tongue bored thorowe for his blaſpheme .lxii. E Fo. Cl
	¶Of a player blaſphematour the whiche brake the armes of the ymage of ye vyrgyn Marye / and he was ſtrangled of the deuyll his mayſter .lxii. F Fo. Cl
	¶Of a blaſphematour that the deuyll dy­de ſle .lxii. G Fo. Cl
	¶Of a blynde knyght the whiche was en­lumyned for that / yt he ſtrake a Iewe ye whiche blaſphemed the vyrgyn Mary moder of god .lxii. H Fo. Cli
	¶Of .ii. players to whome there came yll for blaſphemynge .lxii. I Fo. Cli
	¶That there came yll vnto kinge Sennacheryb the whiche ſente vnto kynge Eze­chyas wordes blaſphemynges agaynſt al­myghty god .lxii. K Fo. Cli
	¶That the kynge Nabugodonozor made a decrete yt all people yt blaſphemed the god of Sydrac / Myſaac and Abdenago ſholde peryſſhe & his hous waſted .lvii. b Fo. Cxi
	¶That a dāpned woman was tourmēted for her blaſphemes. &c .lxxxx. a. Fo. clxxxxvi
	¶That the deuyl bare away a tauerner yt permytted to blaſpheme & to ſwere in his tauerne .lxxi. I Fo. Clxvi

Periurium
	¶Example that a tauerner loſt the vſage of ſpeche for ſwerynge by the vyrgyn Mary moder of god .lxiii. A Fo. Cli
	¶Of chyldren ye ſware / and in playenge were drowned .lxiii. B Fo. Cli
	¶That the heed of a ſwerer was tourned that / that was before behynde / & the cattes cryed on his graue .lxiii. C Fo. Clii
	¶That two marchaūtes ſayd vnto theyr curate yt they myght ſell nothynge without lyenge & ſwerynge .lxxxxix. K Fo. CCxii
	¶Other examples of ſwerynge ben wry­ten in ye .viii. commaundement of god. Quere .lxxxxviii. A / b / c. &c. Fo. CCxix

Vota. ¶Examples that a man ſholde accom­plyſſhe his vowes.
	¶That the chyldren of yſrahel accomplyſſhed theyr vowes after yt they had the vy­ctory on theyr enmyes .lxili. D Fo. Clii
	¶Of a vyrgyn yt vowed chaſtyte & after wolde be maryed .lxiii. E Fo. Clii
	¶Of a man the whiche had made a vowe the whiche was dampned. Alſo example of extorcyon and of the paynes and tourmentes of hell .lxiii. F Fo. Clii
	¶Of a doctour the whiche had vowed the whiche loſt his ſyght for that / yt he accom­plyſſhed not his vowe .lxiii. G Fo. Cliii
	¶That it is grete peryll to fayle to accomplyſſhe his vowe .lxiii. H Fo. Cliii
	¶That a preſte the whiche wolde not ac­complyſſhe his vowe defyned yll his dayes alſo of his Iugement and of his cruell punycyon .lxiii. I Fo. Cliii
	¶Another example .Cxiii. B Fo. CCxliii
	¶Of a chorle the whiche vowed to ſaynt Myghell a kowe and her calfe & accomplyſſhed not his vowe .lxiii. K Fo. Cliiii
	¶That ſome Jewes made a foliſſhe vowe to ſle ſaynt Poule .lxiii. L Fo. Cliiii
	¶That a woman was blynde for that / yt ſhe defayled to accomplyſſhe her vowe as ſhe had promyſed .lxiiii. G Fo. Clv

¶Tertium preceptum.
Operatio. ¶Examples vpon the thyrde commaundement of god.
	OF a man yt Moyſes made too ſtone for ye / yt he gadred wood on the day of the feeſt cōmaunded .lxiiii. A Fo. Cliiii
	¶That a woman was dyuynely punyſſhed for that ſhe encloſed her fel­de on ſaynt Iohans day .lxiiii. B Fo. Cliiii
	¶Of a man the whiche wrought on ye ſon­day .lxiiii. C Fo. Cliiii
	¶Of a man the whiche caryed hey on the ſonday .lxiiii. D Fo. Clv
	¶Of a man that bare his wheet on ye feeſt day .lxiiii. E Fo. Clv
	¶Of a carle yt went to ye ploughe on the holy daye .lxiiii. F. Fo. Clv
	¶Of two women the whiche baked theyr breed in the feeſt of ſonday .lxiiii. G. Fo. Clv
	¶Of a woman that baked breed on ye feeſt commaunded .lxiiii. I Fo. Clv
	¶That god ſent punycyon to them yt brake his commaundements .lxiiii. K Fo. Clv
	¶Of cordweyners ye one kept the feeſtes & the other not .lxiiii. L Fo. Clv
	¶Of a mowyer yt ceaſed to mowe on ye ſaſerday at euenſonge tyme and his felawes wolde not .lxiiii. M Fo. Clvi
	¶That byers & ſellers on ye feeſtes ought to be reproued .lxiiii. N Fo. Clvi
	¶Example that yll came vnto a ryche mā that fledde the ſeruyce and the predycacy­ons and lepte on horſbacke and went vnto [Page] mondanitees whan they range to maſſe on the feeſtes .lxv. A Fo. Clvi
	¶Of a woman that wolde haue hāged her ſelfe / & as ſhe herde rynge too the ſacrynge ſhe ſette her vpon her knees and ſo was delyuered lxv. B Fo. Clvi
	¶That the deuyll bare a boke wherin was writen the ſynnes of men and women & in eſpecyall a complyn that ſaynt Auſtyn had forgoten .lxv. C Fo. Clvi
	¶That the deuylles were ſeen vpon the trayne of a womans gowne pompeouſly arayed in ye chyrche .lxv. D Fo. Clvii
	¶That ſaynt Bryce ſawe the deuyll ye whiche wrote the yll wordes that were ſpoken in the chyrche .lxv. E Fo. Clvii
	¶That the deuyll gaue in charge to a wo­man to lette the orayſons of other in ye chyrche by her Ianglynges .lxv. F Fo. Clvii
	¶Of a monke that the deuyll drewe oute of the chyrche whan ye other waked in orayſon and prayer .lxv. G Fo. Clvii
	¶Of a man dampned the whiche yode to playe and to drynke at ye tauerne whan he ſholde haue ben at the ſeruyce wthin the holy chyrche .lxvii. D Fo. Clix

Somnolentia ¶Examples of ſlepynge in herynge the ſeruyce of god.
	¶Of a monke indeuout the whiche ſlepte in orayſon .lxvi. A Fo. Cviii
	¶Of a monke the whiche was ſtryken wt a knotte of ſtrawe in ſlepynge for bycauſe that he was indeuout and weyke in ſperyte towarde god .lxvi. B Fo. Clviii
	¶Of a monke vnto whome the deuyll gaue vnto drynke of hote boylyng [...] pytche in ſlepynge .lxvi. C Fo. Clviii

Pigricia.
	¶Example of a ſoule dampned yt wept the tyme yt it had loſte .Cviii. B Fo. CCxxxii
	¶Of a relygyous that wolde do noo good dedes .xix. C Fo. xlii
	¶Of a man yt was dampned for yt he wol­de do no good dedes .xix. D Fo. xlii
	¶Of a curate the whiche taryed to admy­nyſter the holy ſacramentes vnto his parochyen ſeke .viii. C Fo. xix

Oratio.
	¶That a man ſholde take hede to the orayſon that he maketh .lxvi. E Fo. Clviii
	¶Of a deuout relygyous that ceaſed not to be in yt orayſon of the pſalmody / & good odour yſſued out of his mouthe .xiii. yeres after his dethe .lxvi. F Fo. Clviii
	¶That at the prayer of a ſȳple ſhoo maker a good man ferme in ye faythe a moūtayne was taken fro one place & tranſported in to another .lxi. A Fo. Cxiviii
	¶That by the orayſons & faſtynges that ſaynt Baſyll made wt his college they were preſerued from yll yt Iulyan the appoſtate wolde haue done to them .lviii. A. Fo. Cxlii
	¶That at ye prayer of the prophete Helye fyre deſcended from heuen yt brent an hon­dred men the whiche yede to ſeche coūc [...]yle of the deuyll .lx. G Fo. Cxlvi
	¶Of a ſone yt prayed for his moder & dyde penaunce & ſhe appered vnto him at the ende of .vii. yeres / and ſhe was ſaued by his prayers .lxv. F. Fo. Clvii
	¶That one of the relygyous of ſaynt Gregory was delyuered from purgatory for to ſynge maſſes for him .lxxxii. E. Fo. Clxxxiiii
	¶That the prayer of Balaam was vniuſt whan he deſyred to deye wel / and he wolde not lyue well .lxxxx. D Fo. Clxxxxviii
	¶That the orayſon of thoſe the whiche bē yll is ſomtyme exalted to theyr ſhame and confuſyon .lxxxxvii. D Fo. CCviii
	¶That a knyght deed wolde not the pray­yer of theym the whiche were in ſynne / but deſyred the prayer of a good and holy her­myte .lxxxxviii. G Fo. CCx
	¶That the prayer of Suſan̄e was herde & & ſhe kept fro dethe .lxxxxvi. C. Fo. CCxvi
	¶That the orayſon of an holy fader was not exalted / for yt he for whome he prayed delyted in the thoughtes of fornycacyon wt out reſyſtȳge therto. hōdred. d. Fo. CCxiiii
	¶Of a man the whiche reſyſted not ayenſt the ſynnes / & therfore the orayſon of ye heremyte was not exalted .C.e Fo. CCxv
	¶That the requeſt of ye curſed ryche man was not graunted whan he demaūded one droppe of water / and that the Lazare ſhol­de go to his bredren .lxxxiiii. A. Fo. Clxxxvi

¶Gula. ¶Examples of etynge & drynkȳge whā men ſholde ſerue god.
	¶That yll came vnto Adam and Eue the whiche eate of the apple agaynſt ye cōmaundement of god .liiii. A Fo. Cxxxiii
	¶That the dragon infernal ſtrangled a relygyous the whiche eate ſecretely and fay­ned to faſte .Cv.C Fo. CC.xxvi
	¶That a nonne the whiche eate a letule before that ſhe ſerued god / & without makȳge the ſygne of the croſſe was poſſeded of the deuyll .lxvii. A Fo. Clix
	¶That a conuers dranke of wine without makynge the token of the croſſe & without lycence / and he was poſſeded of the enmye the deuyll .lxvii. B Fo. Clix
	¶That yll came vnto a ſmyth the whiche vſed to drynke & ete whan other were at ye ſeruyce of the chyrche .lxvii. C Fo. Clix
	¶That a ſeruaūt ſawe by vyſyon his mayſter tourmented in hell / vnto whom the deuylles gaue too drynke of fyre and ſulphre brennynge .Cvii. D Fo. CCxxxi
	¶That a ryche man was put in to a chay­re of fyre the whiche was conſtrayned of deuylles to drynke of a lycoure ryght bytter / ſtynkynge / & foule .Cvii. B Fo. CCxxxi
	¶Of the curſed ryche man that eate & drā ke delycatyuely lxxxiiii. A Fo. Clxxxvi
	¶Of a man yt ſlewe his fader & his moder whan he was dronke .lxxvii. B Fo. Clxxv
	¶Of a ſeruaunt yt ſerued wel his mayſter in his youthe / and whan he was dronke he ſlewe hym .lxxvii. C Fo. Clxxvi
	¶Of a ſeruaunte yt ſtale fygges from his mayſter .lxxxi. B Fo. Clxxxi
	¶Of ſome the whiche retorned vnto theyr glotonyes after eſter .Cii. D. Fo. CCxviii
	¶Of a man dampned yt yode to ſwere and to drynke at the tauerne with his felawes whan he ſholde haue ben in the ſeruyce of ye chyrche .lxvii. D Fo. Clix
	¶Of a man named Vodo yt yode vnto the tauernes whan he ſholde haue gone vnto ye chyrche / & what drynke and bedde he hath now in hell .lxvii. E Fo. Clx
	¶Of a pylgrym that ſolde his gowne for to drynke wyne .lxxxxiii. G Fo. CCiii
	¶That the deuylles approched them at a dyner to thoſe the whiche ſpake euyll wor­des / and the aungelles drewe them backe­warde .lxxxxix. H Fo. CCxii
	¶That yll came vnto a boucher yt mocked the holy aſſhes / & dranke at ye tauerne whā other were at ye maſſe .lxvii. F. Fo. Clx
	¶That yll came vnto a knyght the which yode to vylyte the tauernes whan he ſhol­vyſyte the dedycacyons and pardons of ye chyrches .lxvii. G Fo. Clx
	¶Of an holy man yt eate of breed & dranke water agaynſt the cōmaundement of god / & a lyon ſtrangled hȳ .liiii. B Fo. Cxxxiii
	¶Of a woman dampned the whiche vſed her lyfe in glotony / & lechery. And her huſ­bande was vnto the contrary the whiche lyued ſobrely .lxxxxii. A Fo. CC
	¶Of a tauerner that the deuyl bare away in body & in ſoule .lxxi. I Clxvi
	¶Of a man that ſolde his ſoule for a quar­te of wyne and the deuyll dyde bere hym away .lxxi. K Fo. Clxvii

¶Venatio. ¶Examples of honters.
	¶That lorde the whiche honted on ye holy dayes hadde a chylde that hadde eeres of a dogge .lxviii. A Fo. Clxi
	¶That no man wyſt where a honter became yt honted on ye feeſtes .lxviii. B. Fo. Clxi

¶Chorea. ¶Examples of dauncynge on ye feeſtes
	¶That the deuyll wolde haue borne away a mayden the whiche daunced on the ſon­dayes .lxviii. C Fo. Clxi
	¶Of men and women the whiche daūced a yere without that ony perſone myght ſo­cour them .lxviii. D Fo. Clxi
	¶Of a woman dauncer .lxviii. E. Fo. Clxii
	¶That a mayden was rauyſſhed in a daū ce and vyoled and after went and hanged herſelfe .lxviii. F Fo. Clxii

Fudus ¶Examples of players on the feeſtes cō maunded.
	¶Of a player the whiche blaſphemed the wombe of the gloryous virgyn Mary & yll came to hym .lxii. C Fo. Cl
	¶Of a man dampned yt yode to playe at ye tauerne. &c. lxvii. D Fo. Clix
	¶Of chyldren the whiche in playenge and ſwerynge were drowned .lxiii. B Fo. Cli
	¶Of a player blaſphematour that the de­uyll ſlewe .lxii. G Fo. Cl
	¶Another example .lxii. F Fo. Cl
	¶Of two players vnto whom there came harme .lxii. I Fo. Cli
	¶That the heed of a player was tourned yt that was before behynde in ſwerynge and blaſphemynge .lxiii. C Fo. Cli

¶Eccleſia. ¶Examples of the chyrche.
	¶That Nychanor was ſlayne after yt he had thretened ye chyrche .lxix. A Fo. Clxix
	¶That Iulyan the appoſtate was ſlayne dyuynely the whiche hadde perſecuted the chyrche .lviii. A Fo. Cxiii
	¶How there came yll of a chyrche the whi­che was made of vſuryes / rapynes / & euyll goten goodes .lxxxvii. D. Fo. Clxxxxiii
	¶Of a knyght yt was tourmented in pur­gatory for that he vyolated the chyrchyar­de & ſlewe a man in it .lxxvii. F Fo. Clxvi
	¶That Helyodorus was punyſſhed in ta­kynge the treaſours of the chyrche of Ihe­ruſalem .lxxxii. B Fo. Clxxxiii
	¶That many were dampned for that / yt they poſſeded vniuſtly an herytage the whiche hadde ben taken awaye frome the holy chyrche .lxxxii. A Fo. Clxxxiii
	¶That haynours were punyſſhed diuynely for that / that they ſlewe a man within ye chyrche .lxxix. B Fo. Clxxix
	¶That the kynge Ozyas became lepre in the chyrche for that / yt he toke the encenſer and preſumed to doo the dyuyne offyce of ye preeſtes .lxxxv. G. Fo. Clxxxix

¶Sepulchra. ¶Examples of ſepultures.
	¶Of a ſynner that deuylles drewe out of the chyrche .lxix. B Fo. Clxii
	¶That people the whiche deye curſedly ſholde not be buryed within the chyrche­yarde .lxii. G Fo. Cl
	¶That an vſurer buryed in a cloyſter of a monaſtery kepte the monkes from ſlepe & reſte .lxix. C Fo. Clxii
	¶That the cattes cryed vpon the graue of a ſwerer .lxiii.C. Fo. Clii

¶Quartum preceptum.
¶Filii ¶Examples vpon the fourthe commaun­dement of god.
	THat Abſalon deyed myſcheuouſly bycauſe yt he warred wt his fader Dauyd. lxx. A Fo. Clxiii
	¶That a ſone the whiche defayled vnto his fader & moder bare a tode .iii. yere in his face. lxx. B. Fo. Clxiii
	¶That yl came vnto Cham yt mocked his fader Noe. lxx. C Fo. Clxiiii
	¶Of two ſones the whiche ſlewe theyr fa­der. lxx.D Fo. Clxiiii
	¶Of a ſone the whiche dyde ſtryke his mo­der. lxx.E Fo. Clxiiii
	¶Of a chylde that the deuyll dyde bere a­way. lxx.G. Fo. Clxiiii
	¶That a good & a true chylde loued his fader & myght not ſuffre yt a man dyde to hȳ ony yll. lxxi. A Fo. Clxiiii
	¶That the nature of byrdes techeth to re­membre his frendes. lxxi. B Fo. Clxv
	¶Of a doughter the which nouryſſhed her moder with ſoukynge the mylke of her bre. ſtes. lxxi. C Fo. Clxv
	¶Of a chylde that bote of the noſe of his fader. lxxi. D Fo. Clxv
	¶That the kinge Salamon honoured his moder. xxi. H Fo. xlviii
	¶That a mannes berde grewe longe after as he hanged. lxxi. E Fo. Clxv
	¶Of a man the whiche was felle & harde vnto his fader and his yongeſt ſone repre­ued hym. lxxi. F Fo. Clxv

Patres.
	¶Example of a fader & of his ſone ye whi­che curſed eche other in helle. And of a good fader and his ſone the whiche blyſſed eche other in heuen. lxxi. G Fo. Clxvi
	¶Of a fader & his ſone dampned for yf goten goodes. lxxiii. A Fo. Clxviii
	¶That a fader ſholde loue god more than his owne chyldren / parentes / and frendes carnalles. lxxii. A Fo. Clxvii
	¶Of a fader yt badde his ſone to holde his fynger in the fyre tyl that he had ſayd. Aue maria. lxxii. B Fo. Clxvii
	¶That a fader ſholde do good dedes why les that he lyueth without truſtynge to his chyldren and heyres. lxxii. C. Fo. Clxvii
	¶Other examples of ſemblable maters & thynges. lxxii. D. E Fo. Clxviii
	¶Another example that a man ſholde doo good dedes. And yt a fole taught wel a wy­ſe man. lxxii. F Fo. Clxviii
	¶Of a fader the whiche put an heuy malet in a coffre and toke the keyes vnto his chyldren. lxxiii. B Fo. Clxix
	¶That a fader was put out in his aege of his two doughters. lxxiii. C Fo. Clxix
	¶That a good moder loued naturally her chylde and myght not endure that he had ony harme. lxxiii. D Fo. Clxix
	¶That a moder curſed .x. chyldren yt ſhe had / and they trembled incōtynent & were punyſſhed deuynely. lxxiii. E Fo. Clxx
	¶That i [...] dyſpleaſed vnto god that a wo­man aourned her doughter & clothed ouer pompeouſly. lxxiii. F Fo. Clxx

Correctio. ¶Examples of correccyon.
	¶That ſofte correccyon prouffyteth more than ſharpe. lxxiiii. A Fo. Clxx
	¶Of the ſofte correccyon that was doone [Page] vnto a chylde. lxxiiii. B Fo. Clxx
	¶That ſaynt Benet bette and correcked a monke yt the deuyll drewe out of ye chyrche whan other prayed. lxv. G Fo. Clvii
	¶Of the correccyon of two relygyous mē wherof ye abbot correcked ye one & ſpared ye other. lxxiiii. C Fo. Clxx
	¶That a man ſholde correcke hym whan he is admoneſted. lxxii. D. Fo. Clxviii.
	Et lxxvii. E Fo. Clxxvi
	¶Of a woman dampned the whiche dyſ­prayſed all they in that repreued her of ſyn­nes & ylles. ixxi. H Fo. Cixvi
	¶That a man ſholde drawe abacke & cor­recke y• ſynners ſwetely. lxxiiii. E. Fo. Clxxi
	¶That Yſaac the ſone of Abraham was obedyent vnto his fader whan he wolde ha­ue ſacryfyed hym. li. A. Fo. Cxxvii
	¶That many perſones correcked them in herynge ye worde of god / as it is ſayd in verbum dei. lv. A / b / c / d. Fo. Cxxxvi
	¶That Helye correcked not well his chyl­dren as apperteyned. lxx. F Fo. Clxxiii
	¶That Abſolon was in youth ſo yll correcked that he made warre on his owne fader Dauyd. lxx. A Fo. Clxxiii

Caritas. ¶Examples of charyte.
	¶Of a cluſter of grapes the whiche was ſent vnto many by charyte / and vnto the weykeſt lxxv. A Fo. Clxxi
	¶Of the charyte & loue of .ii. men yt wolde deye ye one for the other. lxxv. B. Fo. Clxxi
	¶That an holy man named Sāctulus delyuered hymſelfe to be ſlayne for loue & charyte of his neyghbour. lxxv. C Fo. Clxxii
	¶Another example. lxxv. D Fo. Clxxii
	¶That the herte of a vyrgyn was cut for the grete loue that ſhe hadde vnto our lor­de god. lxxv. E Fo. Clxxii
	¶Of the charyte of hym yt wanne his bro­der that was fallen in to fornycacyon in ke kynge hym from ſynne & made hym to doo penaunce. lxxv. F Fo. Clxxii
	¶That one  [...]rere wtdrewe another frome curſed wyl / not by force but by charite and pacyence. lxxv. G Fo. Clxxiiii
	¶Of people the whiche haue lyued out of charyte as the curſed ryche man Dyues. Quere in tenac [...]tas. in ſexto p̄cepto. lxxxiiii. A / b / c. Fo. Clxxxvi
	¶Of a charitable man the whiche yode vnto heuen after his dethe before that his bo­dy was colde. lv. B Fo. Cxxxvi
	¶Examples of the werkes of mercy. Que re. xxiii. C / d / e / f / g. Fo. l
	¶Of almeſdede. quere poſt.

¶Quintum preceptum.
Homicidum iniuſtum ¶Examples vpon the .v. commaunde­ment of god.
	OF Cayn that ſlewe his broder Abell. lxxvi. A Fo. Clxxiii
	That kinge Achab & his wyfe made to ſle naboth to haue his vyneyarde. lxxvi. b. Fo. clxxiii
	¶That Herode aſcolonita made to ſle the Innocentes lxxvi. D Fo. Clxxiiii
	¶That Ioab ſlewe the prynce Abner malycyouſly and Amaſam and euyll came vnto hym. lxxvi. C Fo. Clxxiiii
	¶That Herode antyppa made to ſle ſaynt Iohan baptyſt. lxxvi. E Fo. Clxxiiii
	¶That Iudas / Pylate / and ye Iewes we­re homycydes of the dethe of our lorde Iheſu cryſt. lxxvi. F Fo. Clxxv
	¶That a man named Lucrece made for to ſle ſaynt Beatryce. lxxvii. A Fo. Clxxv
	¶Of a man that ſlewe his fader & moder whā he was dronke. lxxvii. B Fo. Clxxv
	¶Of a ſeruaunt yt ſlewe his mayſter whā he was dronke. lxxvii. C Fo. Clxxvi
	¶Of a doughter the whiche ſlewe her fa­der & her moder & after had mercy by con­trycyon & confeſſyon. lxxvii. D Fo. Clxxvi
	¶Another example of an archdeaken yt ſlewe the byſſhop. lxxxv. I Fo. Clxxxx
	¶That many ydollatres and tyrauntes hath made to martyr and to ſle of cryſtiens I muſtly as dyde Egeas / Dyaſcorus / the prouoſt Tarquyn / Dacyen / Valeryan / Hy race / Quyncyen / Neron / and the curſed Maxymyen. lvii. C / d / e / f. Fo. Cxli
	¶Of the dethe of two curſed auncyent preſtes the whiche wened to haue made Su­ſanne todeye. lxxxxvi. C Fo. CCvii
	¶That Dauyd made to ſle Vrye vniuſtly & cōmytted aduoutry. lxxvii. E Fo. Clxxvi
	¶That a knyght was gretely tourmented in purgatory for that / yt he vy [...]led ye chyrch­yarde and hurte a man greuouſly within the ſame. lxxvii. F Fo. Clxxvi
	¶Of a none the whiche dyde ſlee her chylde. lxxxxiii. F Fo. CCiii
	¶Another example. lxxxxiii. H Fo. CCiii
	¶That the aungell ſhewed vnto Tongdalus a valey repleny [...]ſhed with coles of fyre in the whiche were put the homycydes and murderers. lxxvii. G Fo. Clxxvii

Homicidium dubium. ¶Examples of homycyde doubtfull.
	¶That ſaynt Peter made to dye Anamye & his wyfe Saphyre for that yt they detrauded ye pryce of a felde. lxxviii. A. Fo. Clxxvii
	¶That Dauyd made to ſle the yonge mā the whiche lyed to hym that he had ſlayne kynge Saul. lxxviii. B Fo. Clxxvii
	¶That Helye the prophete fell frome his chayre / & of his two ſones the whiche were ſlayne. lxx. F Fo. Clxiiii

Homicidium iuſtum
	¶That an archebiſſhop named Vdo was beheded within his chyrche for his ſynnes & curſed lyuynge by the Iuſt Iugement of god. Cvi. D Fo. CCxxviii
	¶That Achar was Iuſtly ſtoned & ſlayne for he was a thefe. lxxx. A Fo. Clxxx
	¶Of a man that was ſtoned by the com­maundement of Moyſes for that yt he ga­dred & bare wood on the day of the feeſt cō ­maunded. lxxiiii. A Fo. Clxx
	¶That Iulyan the appoſtate was Iuſtly ſlayne. lviii. A Fo. Cxlii
	¶That Coſdroe was ſlayne Iuſtly for his yll lyfe. lviii. G Fo. Cxlii

Ira. ¶Examples of Yre.
	¶Examples of a woman dampned for the kepynge of yre without beynge in wyll for to pardon. lxxviii. D Fo. Clxxviii
	¶That a lady Impacyent and yracundy­ous tourmented gretely her chambyrere / yt was vyſyted of god. lxxxxix. B Fo. CCx
	¶Of a man ful of ſtryfe & dyſcorde yt dyed myſcheuouſly. lxxxxix. A Fo. CCx
	¶Of a man yt ſayd to his wyfe / goo in the deuylles name. lxxxxix. D Fo. CCx
	¶Of hym yt ſayd to his ſeruaunt / vnhoſe me deuyll. lxxxxix. E Fo. CCxi
	¶That god is wrothe wt them yt breke his commaundementes. lxiiii. K Fo. Clv

Impacientia. ¶Examples of Impacyence.
	¶Of a woman that the deuyll dyde bere away. lxxxxix. O Fo. CCxiii
	¶Of a man the whiche commaunded him ſelfe vnto the deuyll of hell by his Impacyence. lxxxxix. P Fo. CCxiii
	¶Of a clerke Impacyent yt wrothed him agaynſt god. lxxxxix. Q Fo. CCxiii
	¶Of a woman Impacyēt for that her chylde wepte. And of a man the whiche dyde lede an hogge. lxxxi. C Fo. Clxxxi
	¶That a cryſten man loſte the crowne of glory by his Impacience / for that he myght not endure with the other the whiche were martyred. lviii. E Fo. Cxliiii
	Of a womā īpacyent. lxxxxix. B. Fo. CCxx

Paciencia.
	¶That a mayden had pacyence whan her mayſtreſſe curſed her. lxxxxix. B. Fo. CCxx
	¶That ſaynt Machayre was pacyent as he was wronged and beten for a woman yt had impoſed vpon hym yt ſhe had cōceyued of hym. lxxxxi. A Fo. Clxxxxviii
	¶That a ſeke man was veſyted of the aungell of god. xxiii. G Fo. li
	¶That a thefe was taken & put to dethe / and the vyrgyn Marye made hym to be buryed honeſtly. Cxx. F Fo. CCliii
	¶That a ſynner bare vnto his dethe his ſekenes in remembraunce of the paſſyon of our lorde. Cxiiii. A Fo. CCxliiii
	¶Of the pacyence of a man the whiche lo­ued better to be ſlayne & brent than to bre­ke the commaundement of god. Nō me­chaberis. C.B Fo. CCxiiii
	¶Of the pacyence of a good chylde yt prayſed god in al aduerſytees. xvii. B. Fo. xxxvii
	¶Of an holy man that ſcorged them that had taken his hors. lxxxii. H Fo. Clxxxv
	¶Of an olde man yt had pacyence whan yt theues bare away his godes & bare them a ſacke after them the whiche they had forgoten. lxxxii. I Fo. Clxxxv
	¶That by ye pacyence of ſaynt Domynyk he conuerted an heretyke. lix. F Fo. Clxv

Inuidia. ¶Examples of enuye.
	¶That Cayn dyde ſlee his broder Abel by enuye. lxxvi. A Fo. Clxxiii
	¶That the Iewes made our lorde to deye by enuye. lxxvi. F Fo. Clxxv
	¶That Herode wende to ſlee our Iheſus by enuye. lxxvi. D Fo. Clxxvii
	¶Of enuye. xxvii. K Fo. lxxiii

Odium. ¶Examples of hate.
	¶That a knaue was dampned for hate / ye wolde be reuenged. lxxix. A. Fo. Clxxviii
	¶Of haynours the whiche ſlewe a man in the chyrche and they were punyſſhed dy­uynely. lxxix. B Fo. Clxxix
	¶That ye deuyll ſlewe a man for kepynge or hate & wolde not pardō. lxxix. c. Fo. clxxix
	¶That ye deuyll wolde haue letted ſaynt Thybauit to pacyfye the barons of cham­payne yt were at debate. lxxix. D Fo. Clxxix
	¶Another example. C.ii.Y Fo. CCxxiii
	¶Of a woman that put dyuyſion in good maryage. lxxxxix. E Fo. CCxi
	¶Of thre perſones the whiche hated a pa­tryarke & impoſed fals cryme vpon hym & they were puniſſhed. lxxxxvii. A. Fo. CCvii
	¶Of a knyght yt pardoned vnto hym that had ſlayne his fader / & he had pardon of his ſynnes. xxvii. I Fo. lxvii
	¶That by ye name of Iheſus a womā pardoned her enmyes. Cxii. G Fo. CCxlii
	¶That one obſtynate ꝑdoned his enmyes for ye loue of Iheſus. Cxii. H Fo. CCxiii
	¶Of a frere the whiche was enflambed in hate agaynſt the procuroure of the ſayd co­uent. Cxxii. C Fo. CClv
	¶Of a noble man yt pardoned the homycyde of his broder / and the crucyfixe enclyned his heed to hym. Cxii. L Fo. CCxlii
	¶That Iheſu cryſt wolde not pardon one deed tyll yt he had pardon of him that he had offended. Cxii. M Fo. CCxliii
	¶That a ſeruaunt was ſent in to outwar­de derkeneſſes for that / yt he ne wolde par­don the lytell debt as ye lorde had pardoned hym the grete debt. xxvii. H Fo. lxvi
	¶Of detraccyon and of deryſyon. Quere lxxxxv. ii. b / c / d / e / f. Fo. CCix

¶Sextum preceptum
Furtum. ¶Examples vpon the .vi. commaundement of god.
	THat a thefe named Achar was ſtoned and his ſubſtaunce brent by the commaundement of our lorde god. lxxx. A Fo. Clxxx
	Other exāple. lxxvii. a. Fo. clxxv
	¶Of a thefe the whiche was faſtened and holden with his theft vpon the buryell of a deed body. lxxx. B Fo. Clxxx
	¶That the deuylles ſlewe a thefe and bare away his ſoule for that ye he had withhol­den the hors of a deed man yt ſholde be gy­uen to the poore folke. lxxx. C Fo. Clxxx
	¶That a chylde yt had ſtolen an halfpeny from his coſyn was punyſſhed in the pytte of hell / and after brought agayne vnto his body. lxxx. D Fo. Clxxxi
	¶That a carle was punyſſhed of ye deuyll for that yt he had ſtolen a ſtake of an hedge in his neyghbours felde. lxxxi. A. Fo. Clxxxi
	¶Of a ſeruaunte yt ſtale fygges from his mayſter. lxxxi. B Fo. Clxxxi
	¶Of a thefe yt ſtale calſtockes / & herbes fro a relygyous man. liii. B Fo. Cxxxi
	¶Of theues the whiche dyde ete the breed and the ſuſtenaunce of a good and holy her myte. liii. C Fo. xxxi
	¶Of a man in paynes that had takē away ſhepe ſkynnes fro a wydow & wthelde parte of a felde. lxxxviii. A Fo. Clxxxxiii
	¶That the deuyll of helle dyde bere away in body and ſoule a theuyl ſhe coueytous aduocate. lxxxi. E Fo. Clxxxii
	¶That a fader dyde curſe his ſone beynge in hell. lxxi. G Fo. Clxvi
	¶Of a fader and his ſone dampned & put in a ponde of fyre for that yt they hadde go­ten and withholden mennes goodes vniu­ſtly. lxxiii. A Fo. Clxviii
	¶Of a tayler named Martyn the whiche dyde ſteele clothe in cuttynge gownes and other veſtures. lxxxi. F Fo. Clxxxii
	¶That four men of a lygnage were dam­ned and hanged in helle for ye they poſſeded falſly an herytage. lxxxi. G Fo. Clxxxiii
	¶Another exāple. lxxxiiii. d Fo. Clxxxviii

Sacrilegium. ¶Examples of ſacrylege.
	¶That an erle & many of one lygnage we­re dampned for that yt they poſſeded īiuſtly an herytage that hadde ben taken from the chyrche. lxxxii A. Fo. Clxxxiii
	¶Another example. lxxxvi. A Fo Clxxxxi
	¶That Helyodorus was punyſſhed dyuy­nely in takynge the treaſours of ye chyrche of Iheruſalem. lxxxii. B Fo. Clxxxiii
	¶Of the punycyon of a man that denyed ye ſyluer of the chyrche that hadde ben lende vnto hym. lxxxii. C Fo. Clxxxiiii
	¶Of theues ſacryleges the which were punyſſhed for that / yt they had ſtolen the croſſe & ye godes of ye chyrche. lxxxii. d. Fo. clxxxiiii
	¶Of a relygyous of ſaynt Gregory ye whiche was buryed in the donghyll for that / yt he withhelde thre pyeces of golde of the co­munyte. lxxxii. E Fo. Clxxxiiii
	¶That a marchaunt was poore whyles yt his broder yt was abbot gaue hym ye godes of the chyrche. lxxxii. F Fo. Clxxxiiii
	¶That a ſeculer was poore whyles yt his broder yt was monke gaue to hȳ ye goodes of the chyrche. lxxxii. G Fo. Clxxxv
	¶Of a holy man the whiche gaue ye whyp vnto thoſe that had take his hors away fro hym. lxxxii. H Fo. Clxxxv
	¶That theues ſacryleges reuoked them­ſelfe to penaunce & made reſtytucyon by ye pacyēce of an olde man. lxxx. I Fo. lxxxv
	¶Of Iulyan the appoſtate yt perſecuted ye chyrche. lviii. A Fo. Cxlii

Decime ¶Examples to pay the tythes.
	¶Of Cayn & Abel yt payed theyr tythes ye one well & the other yll. lxxvi. A Clxxiiii
	¶Of a lorde the whiche retayned ye tenthe of the godes that he dyde gyue vnto his ſeruaunt. lxxxiii. A Fo. Clxxxv
	¶Of a knyght the whiche tythed well and his vyne dyde bere fruyte. ii. tymes in one yere. lxxxiii. B Fo. Clxxxvi
	¶Of a ſymple man ye tythed well & he dy­de myracle. lxxxiii. C Fo. Clxxxvi
	¶Examples for them the whiche taketh tythes. lxxxiii.D Fo. Clxxxvi

Iudices
	¶That the kinge of Perce made to fley an euyll Iuge. lxxxi. D Fo. Clxxxii
	¶Of a baylyf that corrupt Iuſtyce by gyftes. lxxxi. C Fo. Clxxxi
	¶Of two fals Iuges that condēpned Suſanne. lxxxxvi. C Fo. CCvii
	¶Of an aduocate that loſte his tongue in his dethe. lxxxxix. G. Fo. CCxii
	¶Another example of a ryght curſed ad­uocate. lxxxi. E Fo. Clxxxii

Dona.
	¶That ſaynt Fortyn byſſhop was punyſ­ſhed for that / yt he toke a veſtyment of an vſurer. Cvi.C Fo. CCxxviii
	¶That Gyeſy was lepre and his lygnage for a gyft that he toke of the ryche man Naaman. lxxxv. B Fo. Clxxxviii
	¶That Iudas was dampned ye toke. xxx. pence to ſell our lorde. lxxvi. F Fo. Clxxv.
	¶That thoſe the whiche kept ye tombe of our lorde toke money for to bere fals wyt­nes. lxxxxvi B Fo. CCvi
	Of a baylyf yt toke an oxe. clxxxi. Fo. Clxxxi
	¶That Symon magus offred gyftes to the appoſtles. lxxxv. A Fo. Clxxxviii
	¶Of a prophete that forſoke the gyftes of a kynge. liii. B Fo. Cxxxiii

Rapina.
	¶That the deuylles bette a knight for that yt he toke a cowe from a poore woman wydowe. Cix. E Fo. CCxxxv
	¶Another exāple. lxxxviii. A Fo. Clxxxxiii
	¶Of a rauyſſher in paynes that toke a wydowes gote & dyde grete oppreſſyons vnto his ſubgectes. Cix. F Fo. CCxxxv
	¶Another example. liii. C Fo. Cxxxi
	¶Another exāple. lxxxvii. D Fo. Clxxxxiii
	¶That a myller ſawe a rauyſſher payned in hell. Cx. A Fo. CCxxxv
	¶That the deuyll myght not ſtrangle an harlot / for that yt he ſerued ye gloryous vyr­gyn Marye. lvi. H Fo. Cxxxix
	¶That ſaynt Iohan conuerted the prȳce of theues. lxxiiii. E Fo. Clxxi
	¶That the kynge Coſdroe the whiche pyl­led the chyrches had his heed ſmyten of by his ſones. lvii. G Fo. Cxli
	¶That a thefe was ſaued by the vyrgyn Marye. Cxx. Fo. CCiii
	¶That kynge Saull pylled the countree of Amalech agaynſt the wyll of god & yll came vnto hym. liiii. E Fo. Cxxxiiii
	¶That the deuyll poſſeded Lucrece that made ſaynt Beatryce to dye for to haue her herytage. lxxvii. A Fo. Clxxvi
	¶Of a woman dāpned yt was nouryſſhed of thynges yll goten. lxxi. H Fo. Clxvi
	¶That a ſeruaunt ſawe his mayſter ledde in to dyuers paynes for that ye he had ben an oppreſſour and perſecutour of the poore people. Cvii. D Fo. CCxxxi
	¶Another example. lxxxii. H Fo. Cixxxv

Tenacitas et īmiſericordia. ¶Examples of people to moche holdȳge and vnmercyfull.
	¶Of the curſed ryche man ye had no pyte on the poore lazare the whiche dyed for honger. lxxxiiii. A Fo. Clxxxvi
	¶Of our Durant the whiche lyued wtout huyngepyte ne mercy vpon the poores in­dycentes. lxxxiiii. B Fo. Clxxxvii
	¶Of a ryche man vnmercyfull ye fledde in the tyme of famyne for drede to gyue & to do elmeſſe. lxxxiiii. C Fo. Clxxxviii
	¶That a monke ſawe ryche men hanged in hell. lxxx D Fo. Clxxxviii
	¶Of the dethe of a ryche man / a [...]d or a pore woman. Cv. A Fo. CCxxvii
	¶That two men were lepres for that / yt they had horroure and indygnacyon of le­pres. lxxxiiii. F Fo. Clxxxvii
	¶Of a man the whiche gaue hymſelfe vn­to the deuyll to thende yt he ſholde enryche hym. lx. H Fo. Cxlvii
	¶That the deuyll charged a woman to receyue poore folke on the day & to put them out by nyght. lxv. F Fo. Clvii
	¶Of a carle ye gaue vnto the deuyll that yt that he had to ete whan. ii. clerkes demaunded almeſſe. lxxxxvii. H Fo. CCviii
	¶Of maryners ye forſware them of fere to gyue almeſſe. lxxxxvii. F Fo. CCviii

Miſericordia.
	¶That god ſent. xx. ſ. for one peny yt was gyuen to a poore man. lxxv. D Fo. Clxxii
	¶Of a ma charytable yt was drowned do y g [...] y• workes of mercy. lv. B Fo. Cxxxvi
	¶That Corne [...]ꝰ and ſaynt Euſtace were conuerted for the almeſdedes that they had done. x [...]ii. B Fo. Cl
	¶That a barly lofe the whiche a man keſt furyouſly vnto a poore man prouffyted hȳ moche. xliii. C Fo. Cii
	¶Other examples. xxii. e / f / g. Fo. li
	¶Of a man that was mercyfull & volup­tuous. Cxxii. D Fo CClvi
	¶That a relygyous gaue colwortes to a there yt worde haue ſtolen. liii. B Fo. Cxxxi
	¶That an he myte fedde a thefe that ſto [...]e his ſubſtaunce. liii. C Fo. Cxxxi

Symonia ¶Examples of people ſymonyakes.
	¶Of Symon magus yt wolde by ye grace of the holy gooſt. lxxxv. A Fo. Clxxxviii
	¶Of the punycyon of Gyezy that was ſymonyake. lxxxv. B Fo. Clxxxviii
	¶Of ye ſymonyake Hieroboam ye ſolde the byſſhopryches. lxxxv. C Fo. Clxxxviii
	¶That kynge Anthyochus was ſymoniake and alſo proude ouer the puſſaunce hu­mayne. lxxxv. D Fo. Clxxxix
	¶Of a man dampned that had many be­nefyces. lxxxv E Fo. Clxxxix
	¶Another example contrary of a monke the whiche was choſen to be byſſhop and he refuſed it / and after that he deyed well and was ſaued. Ciiii. G Fo. CCxxvii
	¶That a man ſholde not conſtytute ony man in benefyces by theyr prayers carnal­les. lxxxv. F Fo. Clxxxix
	¶That a man ſeculer ſholde not do the of fyce of a preſte. lxxxv. G Fo. Clxxxix
	¶Example in Alchynus that lordes ſholde not conſtytute people of euyll lyfe in bene­fyces. lxxxv. H Fo. Clxxxx
	¶That he that precheth ſhal haue grete rewarde in heuen / & that fewe curates ben ſaued. lvi. G Fo. Cxxxix
	¶Of a man yt was byſſhop iniuſtly & he dyed ſodaynly. lxxxv. I Fo. Clxxxx
	¶That a chanon was accuſed of ye patron of the chyrche. lxxxv. K Fo Clxxxx
	¶That a conuers wolde haue ben byſſhop by the inductyon of the deuyll and he was hanged. lxxxv. L Fo. Clxxxx

Vſura. ¶Examples of people vſurers
	¶Of the punycyon & dampnacyon of an vſurer from whoſe wombe there proceded a tree. lxxxvi. A Fo. Clxxxxi
	¶Of an vſurer the whiche wolde not reſtore cryed at his dethe that he dyde brenne & broyle. lxxxvi. B Fo. Clxxxxi
	¶Of the myſcheuous dethe of an vſurer the whiche ſayd in his ſekenes that he dyde eate pence. lxxxvi. C Fo. Clxxxxi
	¶Of the horryble dethe of a meſchaunte vſurer. lxxxvi. D Fo. Clxxxxi
	¶Of a womā vſureſſe yt made to bury her money wt her. lxxxvi. E Fo. Clxxxxi
	¶Of an vſurer the whiche demaunded ayde of his golde and ſyluer whan he was in deyenge. lxxxvi. F Fo. Clxxxxii
	¶Of an vſurer yt cōmaunded his ſoule to the deuyll for that / yt it wolde not abyde wt his goodes. lxxxvi. G Fo. Clxxxxii
	¶Of an vſurer yt wolde not reſtore and he was borne vpon an aſſe to the galowes and there buryed. lxxxvii. A Fo. Clxxxxii
	¶That the deuyll dyde ſette hym vpon ye cofre of an vſurer where as ye money was put. lxxxvii. B Fo. Clxxxxii
	¶That a perſone ſhold not pray for an vſurer deed. lxxxvii. C Fo. Clxxxxiii
	¶What befel of a chyrche made of vſuries & extorcyons. lxxxvii. D Fo. Clxxxxiii
	¶Of an vſuret the whiche wolde not reſtore to other. lxxxvii. E Fo. Clxxxxiii
	¶Of an vſurer yt confeſſed & reſtored in his laſte dayes. lxxxvii. F Fo. Clxxxxiii
	¶Of an vſurer ye deuyls plucked out of his graue in the chyrche and drewe hym out by the fete. lxix. B Fo. Clxiii
	¶That a vſurer buried in a cloyſter waked the monkes. lxix. C Fo. Clxiii

Reſtitutio. ¶Examples of reſtytucyon.
	¶Of one named Frederyk tourmented in hell for that he reſtored not the thynges yll goten. lxxxviii. A Fo. Clxxxxiii
	¶Of a chylde yt was in paynes of purgatory for that yt he hadde not reſtored ye ſyluer borowed. lxxxviii. B Fo. Clxxxxiii
	¶Of a man tourmented in purgatory for the defaute of payenge ſyxe pence that he owed. lxxxviii. C Fo. Clxxxxiiii
	¶Of a relygious ye was in ye paynes of purgatory for an half peny that he owed vnto a feryman. lxxxviii. D Fo. Clxxxxiiii
	¶That two men were neclygētes to reſtore and to pay as they had promyſed / and ye one was lepre & the other ſtryken wt the fyre of ſaynt Anthony. lxxxxvii. D Fo. CCviii
	¶That the deuylles dooth lette for to re­ſtore. lxxxviii. E Fo. Clxxxxiiii
	¶Of a fader & his ſone dampned ye wolde not reſtore. lxxiii. A Fo. Clxviii
	¶Of vſurers the whiche wolde not reſtore lxxxvi. a / b. Fo. Clxxxxi. &. lxxxvii. A. Fo xcii
	¶Of a player dampned yt reſtored not his wynnynges. lxvii. D Fo. Clix
	¶That god gaue charge vnto a chylde yt he ſholde reſtore an hafpeny that he hadde ſtolen. lxxx. D Fo. Clxxxi
	¶Of an abbot yt ſent agayne the money gyuen to his monaſtery for yt it was of yll ac­quyſycyon. lxxxvii. F Fo. Clxxxxiii
	¶Of an vſurer the whiche confeſſed & re­ſtored. lxxxvii. F Fo. Clxxxxiii
	¶Of a man that reſtored to other and put hymſelfe in good operacyons for that / yt none of his parents & frendes wolde put theyr lytell fynger in the fyre a whyle for the loue of hym. lxxii. A Fo. Clxvii
	¶Other examples of ſemblable mater yt a man ſholde reſtore to other & do good operacyons wtout taryenge to his parents af­ter his dethe. lxxii. c / d / e / f. Fo. Clxvii
	¶Of a riche man the whiche reſtored who ſayd vnto his ſone yt he ſholde holde his fȳ ger in the fyre tyll he had ſayd one Auema­ria. lxxii. B Fo. Clxxvii
	¶Of theues the whiche dyde make reſty­tucyon. lxxii. H. I Fo. Clxxxv

Excommunicatio ¶Examples of excommunycacyon.
	¶That a whyte lofe became blacke in the excōmunycacyon. lxxxix. A Fo. Clxxxxiiii
	¶That ſtorkes left theyr neſt yt was in the hous of a man incontynent that he was excommunycate. lxxxix. B Fo. Clxxxxv
	¶That the ſparowes yt made noyſe in a chyrche yode out incontynent that they were excōmunycate. lxxxix. C Fo. Clxxxxv
	¶That the floures of an apple tree fell & dryed incontynent yt the excōmunycacyon was drawen for a portos yt was in the ſayd apple tre. lxxxix. D Fo. Clxxxxv
	¶That a rauen became hydeous & his fe­ders fell fro him as ſoone as ye byſſhop had excommunycate for his rynge yt the rauen had taken. lxxxix. E Fo. Clxxxxv
	¶That excommunycacyon caſt Iuſtly or Iniuſtly is to drede as it appered in .ii. monkes yt gelded thē ſelfe. lxxxix. f. Fo. Clxxxxv
	¶Of a preſte the whiche was excommunycate the whiche deyed ſodaynly as he wolde ſynge. lxxxxiii. D Fo. CCiii
	¶That the lyghtnynge conſumed one ex­communycate. lxxxix. G Fo. Clxxxxvi
	¶That a gardyn excommunycate wolde bere no fruyte tyll the tyme that it was aſ­ſoyled. lxxxix. H Fo. Clxxxxvi

Maledictio ¶Examples of maledyccyon
	¶Of the maledyccion the whiche came vnto Adam for the brekȳge of the cōmaunde­ment of god. liiii. A Fo. Cxxxiii
	¶That Cayn was curſed of god for that / yt he ſlewe his broder Abell / & alſo for that / yt he tythed yll. lxxvi. A Fo. Clxxiiii
	¶Of a woman yt curſed her .x. chyldren / & they were incontynent punyſſhed dyuyne­ly horrybly. lxxiii. E Fo. Clxx
	¶That Noe keſt maledyccyō vpon his neuew the ſone of Cham / for that / yt the ſayd Cham mocked ye ſayd noe. lxx. C. Fo. Clxiiii
	¶Of a fader & his ſone yt curſed eche other in hell. lxxi. G Fo. Clxvi
	¶Of the maledyccyon of .iiii. monkes that ſlewe a beere. lxxxix. I Fo. Clxxxxviii
	¶Of the maledyccyon yt ſaynt Machayre vttred vpon hym that brake ye commaun­dements of god. lvii. A Fo. Cxl
	¶Of a lady the whiche curſed her chamberere. lxxxxix. B Fo. CCx
	¶That ye ſone of kynge Achab bare in this worlde the punycyon & maledyccion of his faders ſynne. lxxvi. B Fo. Clxxvi

Dyabolus
	¶Example of a man the whiche ſayd vnto his ſeruaunt / vnhoſe me deuyll. And incontynent the deuyll was redy & began to vn­hoſe hym. lxxxxix. C Fo. CCxi
	¶Of a man that ſayd vnto his wyfe go in the deuylles name and the deuyll poſſeded her incontynent. lxxxxix. D Fo. CCxi
	¶That the deuyl ſerued to ye carte of ſaynt Thybault. lxxix. D Fo. Clxxix
	¶That ye deuyl ſtrake a monke wt a ſtrawe in ſlepynge. lxvi. B Fo. Clviii
	¶Of an yll erle that the deuyll dyde bere away. lxxxxix. N Fo. CCxiii
	¶Another example. Cx. A Fo. CCxxxv
	¶Of a woman impacyent yt the deuyll ba­re away. lxxxxix. O Fo. CCxiii
	¶Of a man that the deuyl dyde drowne in a water. lxxxxix. P Fo. CCxiii
	¶That the deuyl bare away a tauerner in body and ſoule. lxxi. I Fo. Clxvi
	¶That the deuyll toke a man yt had ſolde his ſoule. lxxi. K Fo. Clxvii
	¶Of a chylde that the deuyll dyde bere a­way. lxx. G Fo. Clxiiii
	¶Of a chorle yt gaue vnto the deuyll that yt he had to eate. lxxxxvii. H Fo. CCviii
	¶Of an aduocate that the deuyl dyde bere away. lxxxi. E Fo. Clxxxii
	¶That the deuyl wrote ſynnes within the chyrche. lxv. E Fo. Clvii
	¶That the deuyll bare a boke wryten of ſynnes. lxv. C. Fo. Clvi
	¶That the deuylles were vpon ye tayle of a woman. lxv. D Fo. Clvi
	¶That the deuyll gaue a monke pytche to drynke. lxvi. C Fo. Clviii
	¶That the deuyll encharged a woman. iiii thynges. lxv. F Fo. Clvii
	¶That ye deuyll made a woman to renye her faythe & to ſle her chylde. lx. I Fo. cxlvii
	¶That the deuyll gaue a payre of ſhone to an olde woman for too put dyuyſyon in a maryage. lxxxxix. E Fo. CCxi
	¶Other examples of decepcyons of the deuyl. lviii. B Fo. Cxliii. Et. lx. G Fo. Cxlvi
	¶That the deuylles vnburyed a ſynner in the chyrche. lxix. B Fo. Cxlii

¶Septimum preceptum
Luxuria. ¶Examples vpon the .vii. commaun­dement of god.
	OF a woman dāpned yt knewe lecherouſly one of her parētes & dyde many ſynnes of whoſe mouthe yſſued many todes & venymous beſtes in her con­feſſyon. lxxxx. A Fo. Clxxxxvi
	¶Of ye punycion of a curyal yt habyted his god doughter. lxxxx. B Fo. Clxxxxvii
	¶Of a woman dampned for tyrynge and aornynge of her heed for ſhewynge of her pappes / for dauncynge / & vnſhamefull enbracementes. lxxxx. C Fo. Clxxxxvii
	¶That .xxiii. M men were brent wt the fyre celeſtyall for ye ſynne of lechery / & Balaam gaue ye counceyle. lxxxx. D Fo. Clxxxxviii
	¶That by the occaſion of ye lechery of Herode & his Herodyen ſaynt Iohans heed was ſmyten of. lxxvi. E Fo. Clxxiiii
	¶That Abſalon knewe his faders cōcubynes as it is wryten in the .xvi. chapytre of ye ſeconde boke of kynges / & ſoone after was ſlayne cruelly. lxx. A Fo. Clxiii
	¶Of a yonge man lecherous that conuer­ted hym. Cxv. F Fo. CCxlvii

Stuprum. ¶Examples of deflourynge of vyrgyns.
	¶That a vyrgyn was corrupte wt a yonge man and by malyce ſhe impoſed the ſynne vnto ſaynt Machayre the whiche was pa­cyent. lxxxxi. A Fo. Clxxxxxviii
	¶Of a knyght dampned and tourmented in hell the whiche toke the maydenheed of a vyrgyn. lxxxx. B. Fo. Clxxxxix
	¶That Ammon the ſone of Dauyd was ſlayne of Abſalon for that yt he had deflored Thamar. lxxxxi C Fo. Clxxxxix
	¶That a doughter was rauyſſhed in the [Page] daunce and vyoled / and after hanged her ſelfe. lxviii. F Fo. Clxii
	¶That Sychem the whiche deflored Dyne the doughter of Iacob was ſlayne & his fader Emor. &c. lxxxxi. D Fo. Clxxxxix
	¶Of hym the whiche enbraced the ketles & the cawdrons of ye kechyn wenynge to enbrace vyrgyns. lxxxxi. E Fo. Clxxxxix

Concilium malum
	¶That an olde baude coūceyled yll a yonge woman. lxxxxi. F Fo. CC
	¶That Ionadab counceyled yll Ammon to deflour Thamar. lxxxxi. C. Fo. Clxxxxix
	¶That Balaam gaue yll counceyle for to make to commyt fornycacyon with ye chyl­dren of yſraell / for there were .xxiiii. thouſā de brent with the fyre that deſcended from heuen. lxxxx. D Fo. Clxxxxviii
	¶That a wytche counceyled yll Theophyle to renye god. lviii. B Fo. Cxliii
	¶That kinge Ezechyas ſought counceyle of the deuyll / & his meſſagers were brent wt the fyre celeſtyall. lx. G Fo. Cxlvi
	¶Of a man yt gaue yll counceyle to mar­tyr the cryſten men / & that counceyle redoū ded fyrſt on hymſelfe. lviii. F Fo. Cxliiii
	¶That the yonge men counceyled yll the kynge Roboam to gyue proude anſwere to ye chyldren of yſrael. lxxxxix. M Fo. CCxiii

Adulterium. ¶Examples of aduoutry.
	¶That a woman vſed her lyfe in lechery­es and glotonyes / and her huſbande was vnto the contrary the whiche lyued ryght ſobrely. lxxxxii. A Fo. CC
	¶Of ye dāpnacion of a burgeys aduoutrer & of a woman wedded. lxxxxii. B Fo. CCi
	¶Of an aduoutrer yt deuyls poſſeded at ye chyrche dore. lxxxxii. C Fo. CCi
	¶Of an aduoutreſſe dampned yt two dragons tourmented. lxxxxii. D Fo. CCi
	¶Of ye payne of a man yt knewe ye wyfe of his neyghbour. lxxxxii. E Fo. CCi
	¶That a man ſawe a woman payned for her aduoutry. lxxxxii. F Fo. CCi
	¶Of a yonge man that ſynned wt his wyfe maryed. lxxxxii. G Fo. CCi
	¶That .ii. aduoutreſſes bet eche other for a pyece of clothe. lxxxxii. H Fo. CCi
	¶That a quene rode on Aryſtotle yt was a grete clerke. lxxxxii. I Fo. CCii
	¶That Dauyd cōmytted aduoutry and homycyde. lxxvii. E Fo. Clxxvi
	¶Of a woman aduoutreſſe that bare an hote yren. lxxxxii. K Fo. CCii

Deccatum in matrimonio.
	¶That in the ſolempnyte a man ſholde abſtayne fro his wyfe. lxxxxiii. A Fo. CCii
	¶That the chyldren of a man and of a woman might not haue baptym for the ſynne the whiche they commytted togyder in maryage. lxxxxiii. B Fo. CCii
	¶That a woman chylded .ix. chyldren at a burden. lxxxxiii. C Fo. CCii
	¶Of this mater .iiii. examples ben wryten in the floure of the commaundementes of god. xxxvi. e / f / g / h / i / . Fo. lxxxvii

Sacrilegium. ¶Examples of lecherous people of the chyrche.
	¶That a preeſt that was a fornycatoure deyed ſodaynly. lxxxxiii. D Fo. CCiii
	¶That two relygyous were lecherous appoſtates. lxxxxiii. E Fo. CCiii
	¶Of the dampnacyon of a nonne yt cōmytted lechery. lxxxxiii. F Fo. CCiii
	¶Of two lecherous preſtes Iuges that coueyted Suſanne. lxxxxvi. C Fo. CCvii
	¶That the deuyll charged a woman to do lechery wt preſtes. lxv. F Fo. Clvii
	¶That a relygious appoſtate & lecherous had mercy in requyrȳge ye ſone of ye vyrgyn mary on cryſtmas day. Cxiiii. A Fo. ccxliiii
	¶That a pylgrym ſawe a preſte caſte in ye pytte of hell. lxxxxiii. G Fo. CCiii
	¶Of the punycyon of two preſtes the whiche receyued theyr creatour & redemptour in ſynne. xxxvii. E Fo. lxxxx
	¶Of a relygyous woman dampned that was a grete almeſwoman in her lyfe / but ſhe conceyued a chylde and ſecretely dyde ſle it. lxxxxiii. H Fo. CCiii
	¶Of the terryble Iugement and horryble punycyon that was doone of an archebyſ­ſhop named Vdo a grete harlot & of curſed lyfe. Cvi. D Fo. CCxxviii
	¶Of a relygyous yt couered his handes of drede to touche his moder in goynge ouer a water. xxxvii. F Fo. lxxxx

Caſtitas et bonitas
	¶That a vyrgyn ſawe a preſte clere & fayre in ſyngȳge maſſe. lxxxxiiii. A Fo. CCiiii
	¶That two relygyous vyrgyns were fro cryſtmas tyl the day of ſaynt Iohn̄ baptyſt in ſpekȳge of god & wende to haue be there but two houres. lxxxxiiii. B Fo. CCiiii
	¶Other examples. xxxviii. E Fo. lxxxii
	¶That a byſſhop chaſt and pure ſawe on eſter day ſome cōfeſſed ye which were blacke & other whyte. lxxxxiiii. C Fo. CCiiii
	¶Other examples. xxxvii. F Fo. lxxxx

Peccatum ſodomyticum. ¶Examples of ye ſynne of ſodomye.
	¶Of the lechery and meruaylous punycyon of Sodom. lxxxxv. A Fo. CCv
	¶Of the warre and ſlaughter that was made vpon the ſodomytes Beniamyn for the lechery that they commytted in ye wyfe of Leuyte pylgrym. lxxxxv. B Fo. CCv
	¶Of a man the whiche haunted his wyfe ſodomytly. lxxxxv. C Fo. CCvi
	¶That a ſodomytyke deyed Impenytent & dyſpeyred yt ſayd that he ſawe hell / ye tourments & the deuyls. lxxxxv. D Fo. CCvi
	¶That a woman ſodomytyke was vnbu­ryed horrybly. lxxxxvi. E Fo. CCvi
	¶That the deuylles haue horroure of the ſynne of ſodomye. lxxxxv. F Fo. CCvi

¶Octauum preceptum.
Teſtimonium. ¶Examples of fals wytneſſynge.
	OF a cryſtyen yt forſware hym cautelouſſion ye auter of ſaynt Nycolas. lxxxxvi. A Fo. ccvi
	¶That they the whiche kept the tombe of Iheſu cryſt toke money for to wytnes fals yt ye dyſciples had ſtolen ye body by nyght. lxxxxvi. b. Fo. CCvi
	¶Of the fals wytneſſynge that two aun­cyent preſtes made agaynſt Suſanne & yl came vnto them. lxxxxvi. C Fo. CCvii
	¶That the kynge Achab & Ieſabell made to make fals wytneſſes agaynſt the good man Naboth for to ſlee him and to poſſede his vyneyarde. lxxvi. B Fo. Clxxiii

Periurium. ¶Examples of periurynge.
	¶Of thre perſones the whiche forſware them in impoſynge fals cryme vpon a pa­tryarke. lxxxxvii. A Fo. CCvii
	¶Of a man yt forſware hym & myght not wtdrawe his hande. lxxxxvii. B Fo. CCvii
	¶Of a man yt wolde forſwere hym for money lende. lxxxxvi. C Fo. CCviii
	¶Of two men the whiche forſware them [Page] and the one was meſell and the other was ſeke of ye fyre of ſaynt Anthony by dyuyne ſuffraunce. lxxxxvii D Fo. CCviii
	¶Of a kynge & of many of his people the whiche forſware theym and they deyed ſo­daynly. lxxxxvii. E Fo. CCviii
	¶Of maryners the whiche forſwore them of drede for to gyue of almeſſe vnto a poore man. lxxxxvii. F Fo. CCviii
	¶Of hym the whiche conſtreyned a man to ſwere and knewe well that he ſholde be forſworne lxxxxvii. G Fo. CCviii
	¶Of a earle that gaue vnto the deuyl that ye he hadde to ete whan two clerkes him demaūded almeſſe. lxxxxvii. H Fo. CCviii
	¶Of a frere deane of Coleyne the whiche forſware hym for money that had be lende to hym. lxxxii. C Fo. Clxxxxiiii

Mendatium ¶Examples of lyenge / and it is to be noted that al fals wytneſſes and periuryes ben lyes.
	¶That ye holy ſaynt Iherom was belyed before god / the whiche commaunded that he were beten / and af er the ſayd Iherom dyde penaunce. lxxxxviii. A Fo. CCix
	¶That two marchaūtes ſayd vnto theyr curate yt they coude nothȳge ſell wtout lyenge & ſwerynge. lxxxxix. K Fo. CCxii
	¶That the deuyll lyed vnto a noble man to deceyue hȳ at his dethe. lx. B Fo. Cxlv
	¶That the deuyll lyed vnto our fyrſt mo­der Eue. liiii. A Fo. Cxxxiii
	¶Of a doughter the whiche dyde make a lye. lxxxxi. A Fo. Clxxxxviii
	¶That the yonge man yt made a lye vnto Dauyd was ſlayne / for he ſayd yt he hadde ſlayne Saul & had not. lxviii. B Fo. lxxviii
	¶Another exāple. lxxxxvii. A Fo. CCvii

Detractio ¶Examples of detraccyon.
	¶Of ſome relygyous the whiche made de­traccyon of theyr broder the whiche was in deyenge. lxxxxviii. B Fo. CCix
	¶Of a detractour dampned for his detraccyons. lxxxxviii. C Fo. CCix
	¶Of a detractour yt had his tongue amonge todes. lxxxxviii. D Fo. CCix
	¶Of a detractour yt bote hȳſelfe & waſted his tongue. lxxxxviii. E Fo. CCx
	¶Of a good fader yt ſlepte whan herde de­traccyon. lxxxxviii F Fo. CCx
	¶That one deed apered to a knyght as he detracted hym. lxxxxviii. G Fo. CCx
	¶Of .iii. detractours yt impoſed fals cryme to a patryarke. lxxxxvii. Fo. CCviii

Deriſio ¶Examples of deryſyon.
	¶That yll came vnto a boucher the which mocked the holy aſſhes and vngreaced his tethe to drynke at the tauerne whan other were at maſſe. lxvii. F Fo. Clx
	¶That yll came to Cham yt mocked his fader Noe. lxx. G Fo. Clxiiii
	¶Of a rybaude the whiche mocked his fe­lawe for that / yt he yode to here a predyca­cyon. lv. A Fo. Cxxxvi

Murmuratio ¶Examples of murmure
	¶That Chore / Dathan / and Abyron / and CCl. men deſcended in to hell all quycke hoſed & ſhodde for yt they murmured agaynſt god & Moyſes. liiii. H Fo. Cxxxix
	Another example in eodem loco.
	¶Of a fr [...]xe the whiche was punyſſhed dyuynely for that that he murmured agaynſt god. liiii. I Fo. Cxxxix
	¶That an hermyte murmured ayeſt god for his diuyne Iugemēts. Cvi. b. Fo. ccxxvi

Loqui ¶Examples of euyll ſpekers.
	¶Of a man full of bate & dyſcorde the whiche ſayd at his dethe yt all thoſe that he troubled appoſed agaynſt him & enforced them to ſle hym. lxxxxix. A Fo. Cx
	¶Of a lady full of wrathe that curſed her mayden. lxxxxix. B Fo. Cx
	¶Of hym that ſayd to his ſeruaunt vnhoſe me deuyll / and incontynent the deuyl vnhoſed hym. lxxxxix. C Fo. Cxi
	¶Of a man yt ſayd to his wyfe / goo in the deuylles name. lxxxxix. D Fo. Cxi
	¶Of a woman that put diuyſyon in good maryage. lxxxxix. E Fo. Cxi
	¶Of a woman that curſed her .x. chyldren and they trembled incōtynent of punycion dyuyne. lxxiii. E Fo. Clxx
	¶That ſaynt Bryce ſawe the deuyll that wrote the euyll wordes yt men ſpake in the chyrche. lxv. E Fo. Clvii
	¶Of a woman yt had ye vpper parte of her body brent in the chyrche after her dethe for her curſed tongue. lxxxxix. F Fo. Cxi
	¶Of a man dampned of whome Lucyfer demaūded a ſonge for them yt he had ſongē in the worlde. Cvii. D Fo. CCxxxi
	¶Of a knyght that ſpake horcely for that yt he gloryfyed him in ſyngynge ſwete lecherous wordes. lxxxxi. B Fo. Clxxxxix
	¶Of an aduocate the whiche loſte his tongue in his dethe / for that he had habounded in yll languages. lxxxxix. G Fo. Cxii
	¶That the aungelles ben preſente whan men ſpeke good wordes / & whan euyll wordes ben ſpoken the deuylles ben alway preſent. lxxxxix. H Fo. Cxii
	¶That a knyght abſtayned hȳ fro ſpekynge to fle yll wordes. Ciiii. D Fo. CCxxvi
	¶Of a mā that ſolde his ſoule & the deuyll bare it away. lxxi. K Fo. Clxvii

Audire. ¶Exāples of them ye herken yl wordes:
	¶That the ſyſter of ſaynt Damyen was tourmented for that yt ſhe had taken plea­ſure to here ſonges. lxxxxix. I Fo. CCxii
	¶That a byſſhop was tourmented in purgatory for that / yt he herde the detraccyons of his clerke. lxxxxix. L. Fo. CCxiii
	¶Of a man tourmented in hell for his vayne ſonges that he hadde vſed in the worlde folyſſhely. Cvii. D Fo. CCxxxi
	¶Of a woman dāpned yt had arowes wt ­in her eeres / for that / yt ſhe herde folyſſhe wordes. lxxxx. A Fo. Clxxxxvi

¶Nonum preceptū et decimum
Cogitatio mala. ¶Examples vpon the .ix. and .x. com­maundement of god.
	THat Lucrece coueyted to haue & to poſſede the herytage of ſaynt Beatryce: & the deuyl poſſeded & ſlewe hym. lxxvii. A Fo. Clxxv
	¶That a grete almeſſe woman was dampned for the wyll yt ſhe had to cō ­myt lechery. C. A Fo. CCxiii
	¶That Aryſtotle ſynned whan he couey­ted & prayed the quene to commyt lechery / albeit that he performed not the operacyon outwarde. lxxxxii. I Fo. CCii
	¶That a woman brake this commaundement whan ſhe deſyred and prayed a clerke to vſe of his enbracȳges C. B Fo. CCxiiii
	¶That a noble woman brake this cōmaū ­dement whā ſhe deſyred her porter of lechery though yt ſhe dyde nothynge / for he wol­de not conſent. C. C Fo. CCxiiii
	¶That ye auncyents the whiche coueyted Suſanne brake this commaundement al­beit that they dyde nothynge as they pur­poſed. lxxxxvi. C Fo. CCvii
	¶Of a frere yt delyted him in thoughtes of fornycacyon without reſyſtynge & therfore his aungel was ſory & the orayſon of an holy fader the whiche prayed for him was not exalted. C. D Fo. CCxiiii
	¶That the deuyll had ſlayne a yongman replete with yll thoughtes yf god had not ayded hym. Cxv. F Fo. CCxlvii
	¶Of a monke vnto whom god ſent breed good & fayre / & after that he had lecherous thoughtes & elacyon he loſte the ſayd good breed. Ci. A Fo. CCxv
	¶Of a frere yt was tempted in his thought of the ſpyryte of fornycacyon and god ſuf­fred that he ſawe it in the lykeneſſe of a wo­man. Ci. B Fo. CCxvi
	¶That incontynent yt a man hadde of yll thoughtes in walkynge ye deuyll felowſhypped with hym & after that he was confeſſed ye deuyll knewe hȳ not. Ci. C Fo. CCxvi
	¶That it behoueth to yelde accompt at ye daye of the Iugement of euyll thoughtes Ci. D. Fo. CCxvi. &. Cviii. D. Fo. CCxxxii

Cogitatio bona ¶Examples of good thoughtes
	¶That a frere wanne .vii. crownes on a nyght for reſyſtynge agaynſt yll thoughtes & temptacyons. Cii. A Fo. CCxv [...]
	¶That a relygyous apoſtate repeated hȳ it appereth that the wyll is reputed for the dede. Cii. B. Fo. CCxvii
	¶Another exāple. Cxv. F Fo. CCxlvii
	¶That a thefe came vnto an hermyte in good wyll to amende hym the whiche her­myte dyſprayſed hym / & a tree ſlewe hym & he went to heuen. Cii. C Fo. CCxvii

Penitentia
	¶Of Theophyle the which was ſaued by penaunce. lviii. B Fo. Cxliii
	¶Of ye penaunce of a monke that had re­nyed god. lviii. C Fo. Cxliii
	¶Of the penaunce of a byſſhoppe that re­nyed god. lviii. D Fo. Cxliii
	¶Of a man yt gaue hymſelfe to ye deuyll to thende to be enryched / and after he was ſaued by penaunce. lx. H Fo. Cxlvii
	¶Of two relygyous men the whiche were apoſtates and harlottes and after ſaued by penaunce. lxxxxiii. E Fo. CCiii
	¶That the prynce of theues yt ſaynt Iohn̄ conuerted was ſaued by penaunce and correccyon. lxxiiii. E Fo. Clxxi
	¶That of theues were reuoked to doo pe­naunce & made reſtytucyon by ye pacyence of an olde fader. lxxxxii. H. I Fo. Clxxxv
	¶That theues repented them and dyde penaunce by yt an holy man made to kepe his dore wt dragons. liii. C Fo. Cxxxi
	¶Of hym the whiche wanne his broder yt was fallen in fornycacyō in doynge penaū ce for hym. lxxv. F Fo. Clxxxiii
	¶The goodnes that penaunce & the other ſacramentes done ſhall be founde in ye floure of the commaundementes of god in the nombre. viii. B. &c. Fo. xviii
	¶That a man ſholde do of good dedes in his lyuynge wtout to truſt his frendes after his dethe. lxxii. A b / c / d / e / f. Fo. Clxvii

Contritio ¶Examples of contrycyon
	¶Of a ſynner yt repented hym at a predy­cacyon & at euery teere yt he wept he brake a lynke of the chayne that he had about his necke. lv. A Fo. Cxxxvi
	¶Of the contrycyon & correccyon of a relygyous ha [...]lot. Cxiii. A Fo. CCxliii
	¶Of a thefe yt repented hym & was ſaued by contrycyon. Cii. C Fo. CCxvii
	¶That by contrycyon a relygyous apoſtate was ſaued. Cii. B Fo. CCxvii
	¶That a woman the whiche renyed her faythe & ſlewe her chylde was ſaued by the grete contrycyon yt ſhe had / & for beynge in wyll to confeſſe her. lx. I Fo. Cxlvii
	¶Of a doughter that ſlewe her fader / and her moder & had mercy by contrycyon and confeſſyon. lxxvii. D Fo. Clxxvi
	¶Of the correccyon of a man of groſe conſcyence. lv. B Fo. Cxxxvi
	¶That a woman vnto whome the deuyll gaue in charge .iiii. thynges was ſaued by grete contrycion & her ſone dyde penaunce for her. lxv. F Fo. Clvii

Confeſſio. ¶Examples of confeſſyon.
	¶That by detaute to confeſſe one ſynne ye doughter of a kynge was dampned ye whi­che hadde be a grete gyuer of almeſſes to ye poores. lxxxxiii. H Fo. CCiii
	¶That a woman a gyuer of almeſſe was dampned by defaute to confeſſe one leche­rous thought. C. A Fo. CCxiiii
	¶That a woman was dampned for yt ſhe ne made hole cōfeſſyō. lxxxx. A Fo. clxxxxvi
	¶That a womā a giuer of almeſſe yt ſlewe two of her chyldren was dāpned by defaut of confeſſyon. lxxxxii D Fo. CCi
	¶Another example. Cxxii. D Fo. CClvi
	¶That a man and a woman were dampned for that / yt theyr confeſſyon at the dethe was made without charite & good purpoſe And that a woman ſynner was ſaued for yt that her confeſſyon was ſalutary and wel made. lxxxxii. B Fo. CCi
	¶That a byſſhop ſaw on Eeſter day ſome men confeſſed / of the whiche ſome were all blacke and ſome whyte the whiche denoteth yt all they yt go to confeſſyon be not in the ſtate of grace. lxxxxiiii. C Fo. CCiiii
	¶That a blacke man bounde with a grete te chayne of yren went to confeſſion and he came agayne more ſtrongely bounde & blacker than before. Cii. Z Fo. CCxxiii
	¶That confeſſyon is the thynge yt noyeth the deuyll mooſt. Cii. & Fo. CCxxiii
	¶That ye deuyl knewe not a man after his confeſſyon. Ci. C Fo. CCxvi
	¶Another exāple lyke. lxxxxv. f. Fo. ccxlvii
	¶Another example. Cxxiii. F Fo. CClvii
	¶Of a myller dāpned yt wolde not cōfeſſe hym at his dethe. Cx. A Fo. CCxxx
	¶Of a clerke dampned for lacke of confeſſyon / the which yode to the tauerne to play & to drynke. &c. whan he ſholde haue be at the maſſe. lxvii. D Fo Clix
	¶Of an vſurer yt confeſſed him & reſtored at his dethe. lxxxvii. F Fo Clxxxxiii
	¶Of a detractour dampned yt cōtempned to confeſſe hym at his dethe & yet he was warned. lxxxxviii. C Fo. CC [...]x
	¶Of a woman yt bare an hote yren in her hande wtout hauynge yll after her confeſſy­on and after that ſhe retorned to ſyn̄e was brente. lxxxxii. K Fo. CCii

Euchariſtia. ¶Examples of the ſacrament of ye auter.
	¶Of an abbot yt ſayd that ye hoſtye conſa­cred was not the body of Iheſu cryſt but yt it was his fygure. lxxxxii. D Fo. CCxviii
	That Iudas receyued his creatour in mortall ſynne and euyll dyde come vnto hym therfore. Cii. E Fo. CCxix
	¶Of a woman yt laughed whā ſaynt Gre­grory admynyſtred vnto her on Eeſter daye the whiche was incredule towarde ye holy ſacrament. Cii. F Fo. CCxix
	¶Of a woman yt put the body god before hogges. Cii. L Fo. CCxx
	¶Of a mayden yt ſhed the body of god vp on colwortes. Cii. M Fo. CCxx
	¶That the vyrgyn Marye & many other vyrgyns the whiche were at the dethe of a [Page] wydowe yode on knees and worſhypped ye body of our lorde whan it was brought to her. Cv. A Fo. CCxxvii
	¶That the hony bees made to the body of our lorde a chapell & and an auter in doyn­ge hym honoure. Cii. O Fo. CCxxi
	¶That a hors / an oxe / and an aſſe knewe Iheſu cryſt in the ſacrament and honoured hym. Cii. I Fo. CCxx
	¶Of the hors of a Iewe the whiche knewe Ieſu cryſt in the ſacrament of the eucharyſtye. Cii. K Fo. CCxx
	¶That the oxes knewe Iheſu cryſt in the felde. Cii. N Fo. CCxx
	¶Of a chylde of .ix. yeres ye was admyny­ſtred at his dethe. Cxxiii. A Fo. CClvi
	¶Of the ſone of a Iewe the whiche was preſerued from brennynge for that / that he hadde receyued the body of our lorde Iheſu cryſt. Cii. P Fo. CCxxi
	¶Of a man hanged the whiche might not deye tyll that he hadde receyued his crea­toure. Cxiiii. C Fo. CCxlv
	¶That a vyrgyn ſawe a preſte replenyſ­ſhed with grete clereneſſe & beaute in ſyn­gynge maſſe. lxxxxiiii. A Fo. CCiiii
	¶That a byſſhop ſawe on eeſter day ſome men confeſſed the whiche were blacke & the other whyte. lxxxxiiii C Fo. CCiiii
	¶Of a holy fader the whiche withdrewe ye ſynners from receyuynge theyr creatour in mortall ſynne. Cii. S Fo. CCxx
	¶Of the punycyon of the relygyous of ſaynt Bernarde that receyued his creatour in mortall ſynne. Cii. R Fo. CCxx
	¶Of the punycyon of two preſtes the whiche dyde receyue theyr creatour in mortall ſynne. xxxvii. E Fo. lxxxx
	¶Of an euyl preſte ſyn̄er the whiche receyued the body of Iheſu cryſt with grete dyffyculte. Cii. G Fo. CCxix
	¶Of a preſte fornycatour yt deye ſodaynly as he preprayred hym to ſynge the maſſe at the auter. lxxxxiii D Fo. CCiii
	¶Of the punycyon of a curyal that knewe lecherouſly a yonge doughter the nyght of Eeſter. lxxxx. C Fo. Clxxxxvii
	¶That the daye of Eeſter the body of our lorde lept out of the mouthe of a man / and he myght not receyue it for that / yt he hadde knowen his wyfe on the vygyll of the ſayd Eeſter. lxxxiii. A Fo. CCii
	¶Another example. lxxxxii. G Fo. CCi
	¶That the ſeruaunt yt had ſtolen his may­ſters fygges myght not receyue our lorde of ſaynt Thomas. lxxxi. B Fo. Clxxxi
	¶That a woman yt wolde haue hāged her ſelfe was delyuered in herynge them rynge to a ſacrynge. lxv. B Fo. Clvi
	¶That the deuyls kept an heretyke from brennynge / but whan ye body of Ieſu cryſt was brought they myght noo longer kepe hym. lix. A Fo. Cxliiii
	¶Of a man yt wolde not leue his ſynne & came to receyue his creatour agaynſt ye de­fence of the preſte. Cii. Q Fo. CCxx
	¶That a woman appered to a preſte in ſȳ gynge maſſe. lxxxx. C Fo. Clxxxxvii
	¶Of the punycyon of ſome the whiche re­tourned vnto theyr glotonyes and ſynnes after Eeſter. Cii. T Fo. CCxxii
	¶Another example. lxxix. C Fo. Clxxxxv
	¶Of a man the which was delyuered fro ye paynes of purgatory by ye ſaynge of thre maſſes. Cii. V Fo. CCxxii
	¶Of a frere the whiche ſholde haue be .xv. yeres in purgatory / & he was delyuered by one maſſe Cii. x Fo. CCxxii
	¶That one of the relygyous of ſaynt Gregory was delyuered fro purgatory by .xxx. maſſes. lxxxii. E Fo. Clxxxiiii

Perditio bonorum. ¶Examples of them yt deye in mortal ſyn̄e dampne themſelfe / loſe paradyſe and al [Page] goode ſpyrytualles as vnto the ſoule.
	¶In lykewyſe as ye water departeth fro ye broken pot euen ſo dooth all ye vertues of a man by mortall ſynne. Cii. Y. Fo. CCxxiii
	¶Another example yt the aungell ſayd to a vyrgyn / chaſte / deuout / almeſgyuer / and charytable yt ſhe myght not be ſaued but yf ſhe had pacyēce / for ye ſynne of yre reygned in her. lxxxxix. B Fo. CCx
	¶Of the doughter of a kynge a grete al­meſgyuer the which was dampned for one mortall ſynne. lxxxxiii. H Fo. CCiii
	¶That a woman a gyuer of almeſſe was dampned for the delyberacyon of wyl to do lechery. C. A Fo. CCxiii
	¶Of a woman gyuer of almeſſe dāpned yt ſlewe .ii. chyldren. lxxxxii. D Fo. CCi
	¶That a woman the which faſted & excercyſed her in orayſons & good operacyons was dampned for kepynge of yre without wyll to pardon. lxxviii. D Fo. Clxxviii
	¶That a monke loſt ye breed celeſtyall af­ter yt he had done ſynne. Ci. A Fo. CCxv
	¶That a yonge man the which had lyued lowably ynough in Innocence vyrgynall was dampned and loſt by cōmytynge mortall ſynne. lxvii. D Fo. Clix
	¶That ye ſone of a ryche man yt ſerued god in faſtynges / orayſon / & in good operacyōs was dampned for kepynge yre in his herte & wolde be auenged. lxxix. A Fo. Clxxviii
	¶That an erle was dampned for an herytage yll wtholdē though yt he had done good operacyons. lxxxii. A Fo. Clxxxiii

Finis iniquorum eſt peccatum. ¶Examples of mortal ſynne the whiche is ye lyne wherby ye deuylles holdeth ſynners
	¶That the deuylles helde a man bounden with a chayne and ledde hym with grete ſo lace & Ioye. Cii. Z Fo. CCxxiii
	¶That ſaynt Bernarde ſawe a ſynner yt had a chayne about his necke ye whiche had mo than an .C. lynkes / & at euery teere that he wept there fell a lynke. lv. A Fo. Cxxxvi
	¶That the deuyll ſayd to a doctour that a man beynge in ſynne is ſo bounde that he ne may do ony operacyon the whiche to hȳ is merytoryous. Cii. & Fo. CCxxiii
	¶That ſaynt Anthony ſawe ye worlde ful of the deuyls nettes. Cii. r Fo. Cxxiii
	¶That a monke ſawe of ryche men hāged wtin the fyre of hell / hanged yt is to ſay by ye lyne of ye deuyll. lxxxiiii. D Fo. Clxxxviii
	¶Of a woman dāpned bounde wt chaynes in a baſket. lxxxx. C Fo. Clxxxxvii
	¶Of ſome auarycyous vſurers hanged in the fyre of hell. lxxxvi. A Fo. Clxxxxi
	¶That foure men were hanged in hell for that / yt they dyde poſſede vniuſtly an hery­tage. lxxxi. G Fo. Clxxxiii

Mors bonorum. ¶Examples of ſome the whiche hath accō ­plyſſhed the wyll & cōmaundement of god hath deyed of good dethe & hath had conſolacyon of god & of his ſayntes.
	¶That a holy fader ſawe at his dethe god & his prophetes. Ciii. A Fo. CCxxiiii
	¶That the ſayntes of paradyſe and ye an­gelles & god came vnto the dethe of an ho­ly fader. Ciii. B Fo. CCxxiiii
	¶That a woman ſawe Iheſu cryſt at her dethe. Ciii. C Fo. CCxxiiii
	¶That a frere ſhewed Ieſu cryſt wt his fȳ ger in ſyngynge. Ciii. D Fo. CCxxiiii
	¶That a holy byſſhop was cōforted with ſayntes at his dethe. Ciii. E Fo. CCxxv
	¶That ſayntes conforted an holy byſſhop at his deche. Ciii. F Fo. CCxxv
	¶That ſaynt Peter conforted a mayden named Gelyne. Ciii. G Fo. CCxxv
	¶That a preſte that fledde the company of a woman was conforted at the dethe of [Page]  [...] [Page]  [...] [Page] ye ſayntes of paradyſe. Ciiii. A Fo. CCxxv
	¶That by the good correccyon the whiche was done vnto a chylde he fynyſſhed well his dayes. lxxiiii. B Fo. Clxx
	¶That a frere went to heuen as ſwyftly as an arowe. Ciiii. B Fo. CCxxvi
	¶Of the dethe of a pylgryme yt was con­forted of angelles of paradyſe / & of ye dethe of a ſynner. Ciiii. C Fo. CCxxvi
	¶That a knyght ſawe the dethe of an yll man yt the deuylles tourmented. And alſo he ſawe the dethe of a good man yt angelles bare to heuen. Ciiii. D Fo. CCxxvi
	¶Of an holy fader yt deyed in the drede of god. Ciiii. E Fo. CCxxvi
	¶Of a pryour relygyous the whiche ſayd yt he deyed lawfully / faythfully / amyably & Ioyouſly. Ciiii. F Fo. CCxxvii
	¶Examples of the ineſtymable Ioyes of paradyſe. xlvii b / c / d. Fo. Cxix
	¶Of a monke the which was choſen to be byſſhop and he refuſed it / and after deyed well. Ciiii. G Fo. CCxxvii
	¶Examples of the dethe of many holy perſones of the whiche the byble maketh men­cyon. Ciiii. H Fo. CCxxvii

Mors malorum. ¶Examples of ſome the whiche hath not wylled to accomplyſſhe the cōmaundementes of god & they ben deed of euyll dethe in paynes and dolours.
	¶That the deuyll drewe the ſoule from ye body of a curſed riche man wt a hoke & a woman wydowe was conforted of our lady & other vyrgyns. Cv. A Fo. CCxxvii
	¶Of a monke ypocryte yt eate ſecretely & fayned to faſt / and the dragon infernall deuoured hym. Cv. C
	¶That the deuylles gate ye ſoule of an ypocryte wt an hoke. Ciiii. C Fo. CCxxvi
	¶That a knyght ſawe yt the deuyls take a yll mannes ſoule. Ciiii. D Fo. CCxxvi
	¶Another example. Cvii. D Fo. CCxxxi
	¶Another exāple. lxxxxiii. H Fo. CCiii
	¶That Cayn was curſed of god & deyed impenytent. lxxvi. A Fo. Clxxiiii
	¶That the pyllars of ſodom deyed impe­nytentes. lxxxxv. A Fo. CCv
	¶That Chore / Dathan / and Abyron im­penytences deſcended all quycke in to the helles. liiii. H Fo. Cxxxix
	¶That Abſolon impenytent deyed myſ­cheuouſly. lxx. A Fo. Clxiii
	¶That the harlot Ieſabell was caſte by a wyndowe / defouled with horſes / and eten with dogges. lxxvi. B Fo. Clxxiii
	¶Of ye dethe of iudas. Cii. E Fo. CCxix
	¶Of ye dethe of pylate. lxxvi. F Fo. Clxxv
	¶That a ſodomityke deyed impenytent & dyſpayred & ſayd yt he ſawe hell ye tourmentes and deuylles. Cv. B Fo. CCxxviii
	¶Of a ryche man. lxxxxiiiii. A Fo. Clxxxvi
	¶Examples yt many ydolatres deyed myſcheuouſly. lvii. c / d / e / f / g. Fo. Cxli
	Of a player blaſphemer yt the deuyll dyde ſlee. lxii. G Fo. Cl
	¶That Lucrece ended his dayes myſche­uouſly. lxxvii. A Fo. Clxxv
	¶Of the horryble dethe of a curſed vſu­rer. lxxxvi. D Fo. Clxxxxi

Iudicia dei. ¶Example that a monke requyred of god that he myght ſe his ſecrete Iugementes the whiche ſawe them and knowleged that they ben ryght dyffycyle and harde for to knowe. Cvi. A
	¶That an holy byſſhop named Fortyn was punyſſhed by the Iugement of god for that / yt he receyued a veſtement of a ryche vſurer. Cvi. C Fo. CCxxvii
	¶That an hermite murmured ayenſt god for his dyuers iugementes Cvi. B

Iuditium. ¶Examples of the Iugement.
	¶Of the Iugement of many perſones the whiche had done the werkes of mercy.
	¶Of a man yt was mercyfull and lyued voluptuouſly. Cxxii. D Fo. CClvi
	¶Of a relygyous that was at his dethe in Iugement before god of whome he was demaunded accompt of all that he had done and ſayd. Cxxii. E Fo. CClvi
	¶That ye deuyl accuſed before god in iugement one of ye relygyous of ſaynt Gregory yt was at his dethe. lxxxviii. B Fo. CCix
	¶That the deuylles put in balaunce all ye euylles yt the ryche Peter had done / and ye good put a barly lofe on the other ſyde of ye balaunce. xliii. C Fo. Cii
	¶That ſaynt Iherom was beten in Iugement before god. lxxxxviii. A Fo. CCix
	¶Of .iii. deed men reyſed yt were put in Iu­gement before god. Cviii. D Fo. CCxxxii
	¶That the deuylles accuſed in Iugement before god a chylde the whiche had ſtolen but onely an halfpeny from his coſyn ger­mayne. lxxx. D Fo. Clxxxi
	¶That a ryche man vnmercyfull was cy­ted in Iugement before god & there was iuged to dethe etnall. lxxxiiii. C Fo. Clxxxviii
	¶That a ryche ſone ſayd at his dethe yt he was ſentenced. Cv. B Fo. CCxxvi
	¶Of the Iugement of a detractour dampned. lxxxxviii. C Fo. CCix
	¶Of ye vehement Iugement of a dronken ſmyth. lxvii. C Fo. Clix
	¶That a ſeruaunt ſawe his mayſter in iu­gement before god. Cviii. D Fo. CCxxxi
	¶That a relygyous was preſented in Iu­gement before god and retrayed from glo­ry for an half peny the whiche he dyde owe to a paſſage. lxxxviii. D Fo. Clxxxviii
	¶Of a man letygyous and full of debate the whiche ſpake at his dethe of his Iuge­ment and ſayd that all thoſe the whiche he hadde troubled appoſed ſtrongely agaynſt hym. lxxxxix. A. Fo. CCx
	¶Of a man preſented in Iugement before god / of whome the Iuge demaunded the reaſon wherfore he hadde made a man to ſwere ſyth that he knewe well that he ſhol­de be forſworne. lxxxxvii. G Fo. CCviii
	¶That our lady delyuered a lecherous clerke fro dampnacyon. Cxxi. B Fo. CClv
	¶That the gloryous vyrgyn Marye and ſaynt Peter delyuered a monke from dam­nacyon. Cxxi. C Fo. CClv
	¶That a yonge man the whiche accōplyſ­ſhed not his vowe was borne in Iugement before god. lxiii. H Fo Cliii
	¶Another example of a preſte that was Iuged. lxiii. I Fo. Cliii
	¶That a curſed byſſhop was cyted in iugement before god. lxxxv. I Fo. Clxxxx
	¶That a chanone was accuſed in Iuge­ment before our lorde god of the patron of the chyrche. lxxxv. K Fo. Clxxxx
	¶Of the Iugement and of the horryble & terryble punyciō yt was done of an archbyſſhop named Vdo. Cvi. D Fo. CCxxviii

Peni inferni. ¶Examples of the paynes of hell.
	¶Of a fader of houſholde the whiche ſawe two pondes and the tourmentes that ben in hell. Cvii. A Fo. CCxxx
	¶Of a fader & his ſone dampned yt brente in hell. lxxiii. A Fo. Clxviii
	¶That the dampned ben punyſſhed wtin the fyre of hell. lvii. A Fo. Cxl
	¶That ye curſed Dyues is punyſſhed in ye fyre of hell. lxxxiiii. A Fo. Clxxxvii
	¶That a monke ſawe ryche men hanged in the fyre of hell. lxxxiiii. D Fo. Clxxxviii
	¶That a woman was dampned & punyſ­ſhed terrybly in hell for many ſynnes that [Page] ſhe had cōmytted. lxxxx. A Fo. Clxxxxvi
	¶Of a woman dampned the whiche ſhe­wed vnto the worlde her breſtes & aourned her heed. lxxxx. C Fo. Clxxxxvii
	¶Of a woman aduoutreſſe and dronken dampned. lxxxxii. A Fo. CC
	¶Of a burgeys and of an aduoutrer dampned. lxxxxii. B Fo. CCi
	¶That a woman dampned was tourmē ­ted with two dragons. lxxxxii. D Fo. CCi
	¶Of an other woman that was alſo dampned. lxxxxii. F Fo. CCi
	¶Of the dampnacyon of a woman for an yll thought. C. A Fo. CCxiii
	Of a nonne dāpned. lxxxxiii. F Fo. CCiii
	¶Of the thre Herodes that were hanged in hell. lxxvi. E Fo. Clxxiiii
	¶Of ſome auarycyous vſurers hanged in hell. lxxxvi. A Fo. Clxxxxi
	¶That four men were hanged in hell for yt / yt they poſſeded falſely an other mannes herytage. lxxxi. C Fo. Clxxxiii
	¶That an erle and many of his lygnage were dampned & punyſſhed cruelly for that that they poſſeded an herytage iniuſtly the whiche hadde ben taken away from ye chyrche. lxxxii. A Fo. Clxxxiii
	¶That a ryche man was put in a chayre of fyre. Cvii B Fo. CCxxxi
	¶That a man was tourmented in purga­gatory for that yt he vyoled the chyrcheyar­de and hurte a man greuouſly within the ſame. lxxvii. F Fo. CClxxvi
	¶Foure examples of the paynes of purgatorye. lxxxviii. A / b c / d Fo. Clxxxxiii
	¶That a woman ſawe the paynes of her huſbande & other. Cvii. C Fo. CCxxxi
	¶Other exāples. lxxxxix. I. L Fo. CCxii
	¶That a ſeruaunt ſaw his mayſter ledde in to dyuers paynes. Cvii. D Fo. CCxxxi
	¶That a ſcoler of parys appered vnto his mayſter after his dethe in grete tourment of fyre. Cviii. A Fo. CCxxxii
	¶Of two men the whiche were in paynes & were reyſed by the prayers of ſaynt Tauryn. Cviii. C Fo. CCxxxii
	¶Of thre deed men reyſed the whiche tol­de of the paynes of purgatory and of hell & how they were in Iugement before almighty god. Cviii. D Fo. CCxxxii
	¶That the deuyll ſayd that the ſoule of an erle Wyllyam was terrybly tourmented in helle. Cviii. E Fo. CCxxxiii
	¶Of a relygyous the whiche wolde more ſooner entre in to the fyre of hell than to beholde the deuyll. Cviii. F Fo. CCxxxiiii
	¶That the vyſyon of the deuyl is terryble & hydeous. Cix. A Fo. CCxxxiiii
	¶Of a man the whiche conſydered yf af­ter a thouſande yeres the dampned ſholde be delyuered fro hell. Cix. B Fo. CCxxxiiii
	¶Of the doughter of a kynge dampned in hell. lxxxxiii. H Fo. CCiii
	¶Another example. Cvi. D Fo. CCxxxv
	¶That it anoyeth to a perſone to be in a baſe bedde without to be departynge ther­fro. Cix. C Fo. CCxxxv
	¶That a mayſter dylycatyfe correcked hȳ ſelfe in thynkynge on the wormes and paynes the whiche the vnhappy dampned ſoules haue. lv. C Fo. Cxxxvii
	¶Of a dauncereſſe yt the deuylles bare in to hell & there brent her. lxviii. E Fo. Clxii
	¶Of a knyght dampned & tourmented in hell. lxxxxi. B Fo. Clxxxxix
	¶That a yonge man made hymſelfe rely­gyous for thinkynge yf his fayre membres ſholde be the paſture and mater of the fyre of hell. Cix. D Fo. CCxxxv
	¶Of the punycion of a knyght the whiche rauyſſhed the cowe of a poore woman wy­dowe / and how one deuyll bette hym more than the other. Cix. A Fo. CCxxxv
	¶Of a fader & his ſone dampned & punyſſhed in hell. lxxiii. A Fo. Clxviii
	¶Of a man rauyſſher in paynes ye whiche [Page] toke the gote of a woman wydowe & dyde of grete oppreſſyons & dyſeaſes to his ſub­gectes. Cix. F Fo. CCxxxv
	¶Of ye punycyon & dampnacyon of a man named Vodo. lxvii. E Fo. Clx
	¶Of a knyght yt appered to his doughter in tourment. lxvii. G Fo. Clx
	¶That a pylgrym ſawe a prelate caſte in ye fyre of hell. lxxxxiii. G Fo. CCiii
	¶That a vyrgyn was rauyſſhed ſlepynge vpon the mouthe of the pytte of hell & ſawe the ſoules tourmented. lxiii. E Fo. Clii
	¶Another example. lxiii. F Fo. Clii
	¶That a myller was borne to ſe the tour­mentes of hell & after was brought agayne to his body. Cx. A Fo. CCxxxv
	¶Of the clerke of a byſſhop how he was dampned. lxvii. D Fo Clix
	¶That a knyght deyed & after was brou­ghte agayne in too his body that tolde of a brydge ouer a ſtynkynge water where him behoued to paſſe. Cx. B Fo. CCxxxvi
	¶Of the vyſyon of Tongdalus yt ſuffred many paynes in purgatory and ſawe of ye tourmentes of helle / & after was brought to his body. Cx. B Fo. CCxxxvi

Ieſus. ¶Examples of the name of Iheſus.
	¶That god delyuered a man from many perylles. Cxii. A Fo. CCxli
	¶That ye deuyll was chaced fro a woman in the name of Iheſus. Cxii. B Fo. CCxli
	¶That ye name of Iheſus abateth the temtacyons of the deuyll. Cxii. C Fo. CCxli
	¶That the name of Iheſus gyueth many vertues. Cxii. D Fo. CCxli
	¶That by the gloryous name of Iheſus a clerke was delyuered and a thefe was conuerted. Cxii. E Fo. CCxlii
	¶That a relygious was heled of ye axes by the name of Iheſus. Cxii. F Fo. CCxlii
	¶That by the puyſſaunce of ye name of Iheſus a woman pardoned vnto her ennemy­es. Cxii. G Fo. CCxiii
	¶That a man obſtynate and hatefull par­doned his enmyes for the loue of the blyſſed Iheſus. Cxii. H Fo. CCxlii
	¶That the temptacyons of the deuyl was taken away by the token of the croſſe / and in the mooſt ſacred and blyſſed name of Ieſus. Cxii. I Fo. CCxlii
	¶That in the namynge of Iheſus the de­uyll is repelled & his temptacyons taken a­way. Cxii. K Fo. CCxlii
	¶Of a noble man the whiche pardoned ye homycyde of his broder / and the crucyfyxe enclyned his heed vnto hym within ye chyrche. Cxii. L Fo. CClii
	¶Another example. xxvii. I Fo. lxvii
	¶That Iheſu cryſt wolde not pardon vnto a deed man tyl yt he had demaunded pardon of his broder the whiche he hadde of­fended. Cxii. M Fo. CCxliii

Natiuitas chriſti. ¶Examples of the natyuyte of Iheſus.
	¶That a nonne the whiche habandoned her in ſynne had mercy in requyrynge the blyſſed ſone of the vyrgyn Marye the daye of cryſtmas. Cxiii. A Fo. CCxliii
	¶That the infancye or chyldehode of Ihe­ſu cryſt delyuered a relygyous from temp­tacyon. Cxiii. B Fo. CCxliii
	¶That Iheſu cryſt appered vnto a wo­man in the lykenes & ſemblaūce of a ryght fayre chylde. Cxiii. C Fo. CCxliiii
	¶That two vyrgyns relygyouſes were in good contemplacyon from the maſſe of cryſtenmaſſe daye tyll vnto the daye of ye feeſt of ſaynt Iohan baptyſt / and they wende yt they hadde not ben there but the ſpace of. ii houres. lxxxxiiii. B Fo. CCiiii
	¶That a vyrgȳ had ſo grete loue & deuocion [Page] vnto the chylde of the vyrgyn Marye yt they appered vnto her on the day of cryſt­mas. lxxv. E Fo. Clxxiii

Paſſio chriſti. ¶Examples of the paſſyon of our lorde.
	¶That a grete ſynner bare the dethe in his ſekenes in the remembraunce of the paſſion of Ieſus. Cxiiii. A Fo. CCxliii
	¶Of the ſwetenes of the paſſyon of Ihe­ſu cryſt yt a man had the whiche ſayd .v. pa­ter noſters. Cxiiii. B Fo. CCxliiii
	¶Of a knyght yt myght not deye on ye ga­lowes for that / yt he had ſayd euery day thre tymes pater noſter in the honour of yt paſſyon of Iheſus. Cxiiii. C Fo. CCxlv
	¶That well came vnto a man yt made mȳ de of the paſſyon of our lorde in his lyenge downe and in ryſynge agayne frome his bedde Cxiiii D Fo. CCxlv
	¶Of a woman yt loued the paſſyon of cryſt that chylded & deyed on the fryday & was ſaued. Cxiiii. E Fo. CCxlv
	¶That the orayſons the whiche ben made in the remembraunce of the croſſe & the paſſyon of our lorde Iheſus pleaſed hym gre­tely. Cxiiii. F Fo. CCxlv
	¶Of a frere yt honoured ye paſſyon of Iheſu cryſt. Cxiiii. G Fo. CCxlvi
	¶That the paſſyon of Iheſus ſtyreth to haue the vertues and to reſyſt agaynſt the deuyll. Cxv. A Fo. CCxlvi
	¶That the ſygne of the croſſe was foūde in a martyrs herte. Cxv. B Fo. CCxlvi
	¶That a conuers had the lyfe & paſſyon of Iheſu cryſt for a leſſon in the table whan he dyned or ſouped. Cxv. C Fo. CCxlvi
	¶Of a relygyous the whiche lerned thre lettres the whiche he dyde recorde often ty­mes. Cxv. D Fo. CCxlvi
	¶Of an abbeſſe yt made to rede ye paſſyon whan ſhe deyed. Cxv. E. Fo. CCxlvii
	¶That our lorde ſhewed his woundes to a yonge man. Cxv. F Fo. CCxlvii
	¶That our lorde reuoked an apoſtate for ſhewȳge his woūdes. Cxv. G Fo. CCxlvii
	¶Of a thefe murderer yt repented hȳ / made confeſſyon & had to penaunce to ſaye a pater noſter before ony croſſe that he ſholde fynde. Cxv. H Fo. CCxlviii

Signum crucis. ¶Examples of the tokens of the croſſe.
	¶That the token of the croſſe appered to the emperour Cōſtantyne / and arayſed a deed man and heled a woman that was ſeke. Cxvi. A Fo. CCxlvii
	¶That ſaynt Iuſtyne had vyctory & reſyſted agaynſt the deuyll by the token of the croſſe. Cxvi. B Fo. CCxlviii
	¶Of a man of warre penytent that reſy­ſted agaynſt the deuyls temptacyon by the token of the croſſe. Cxvi. C Fo. CCxlviii
	¶That the token of the croſſe ſerued vnto a Iewe agaynſt the deuylles yt helde theyr chapytre Cxvi. D Fo. CCxlviii
	¶That a man ſhewed at his dethe that he had receyued the croſſe and ye deuyl fledde away. Cxvi. E Fo. CCxlix
	¶That well came to a man that made memory of the paſſyon and of the token of the croſſe. Cxiiii. D Fo. CCxlv
	¶That the orayſons the whiche ben ma­de in the remēbraunce of the croſſe & paſſyō pleaſe hym gretely. Cxiiii. F Fo. CCxlv
	¶That the ſygne of the croſſe was founde in a martyrs herte. Cxv. B Fo. CCxlv
	¶That a mayden dyde eate a letuſe with­out makynge ye ſygne of the croſſe & ſheete the deuyll. lxvii. A Fo. Cxlix
	¶That a relygyous conuers dranke wyne wtout makynge the ſygne of the croſſe and agaynſt his obedyence and he dranke the deuyll. lxvii. B Fo. Cxlix

Aqua benedicta ¶Examples of holy water.
	¶That the deuylles whiche were in a ſeke mannes hous were chaſed away by caſtynge of holy water. Cxvii. A Fo. CCxlix
	¶That the deuyll myght not entre in to a dronken mannes mouthe for a droppe of holy water that was fallen therin that ſa­me day. Cxvii. B Fo. CCxlix
	¶That as a knyght ſprynkled hym with holy water the deuyll cryed that he ſholde not touche hym. Cxvii. C Fo. CCxlix
	¶That whan a ſynner obſtinate had dronken of holy water he repented & confeſſed hym and chaunged his lyfe from euyll to good. Cxvii. D Fo. CCxlix

Maria. ¶Examples of ye gloryous vyrgyn Mary
	¶That ye vyrgyn Mary delyuered an ab­bot and many other perſones for ſyngynge this reſponce. Felix nam (que)es / to haue her helpe. Cxviii. A Fo. CCl
	¶That (ſalue regina) auayleth for to dye well. Cxviii. B Fo. CCl
	¶That the vyrgyn Mary apeaſed ye thonders / & tempeſtes of weder for ſayenge of ſalue regina. Cxviii. C Fo. CCl
	¶That the vyrgyn Mary reſtored ye hande of Iohan Damaſcene that made (ſalue ſancta parens. Cxviii. D Fo. CCli
	¶Of the ſalutacyon angelyke how a rely­gyous made the chapelet vnto the vyrgyn Marye. Cxix. A Fo. CCli
	¶Aue maria expounded. Cxix. b Fo. CCli
	¶Of hȳ that knewe nothȳge of good but Aue maria. Cxx. A Fo. CClii
	¶Of hym that kneled in the name of the vyrgyn Marye. Cxx. B Fo. CClii
	¶Of a moder yt taught her chylde to ſalue the vyrgyn Mary. Cxx. C Fo. CClii
	¶That the deuyll myght not ſtrangle a knyght for that yt he ſaluted ye vyrgyn Marye. lvi. H Fo. Cxxxix
	¶That ye virgyn Marye ayded a woman that was borne ſlepynge vpon the pytte of hell. lxiii. E Fo. Clii
	¶That ye vyrgyn Marye ayded a woman to thylde in the ſee of the mounte of ſaynt Myghell. Cxx. D Fo. CCliii
	¶That the virgyn Marye kept a paynter from harme. Cxx. E Fo. CCliii
	¶Of the good & honoure that the vyrgyn Mary dyde vnto a thefe that faſted the ſa­terdayes in her honour and abſteyned fro doynge yll. Cxx. F Fo. CCliii
	¶That a thefe beheded myght not deye wt out confeſſyon for that / yt he faſted the ſaterdayes in the honour of the gloryous vyrgȳ Marye. Cxx. G Fo. CCliiii
	¶That the virgyn Mary ayded a thefe at his dethe for he hadde faſted on ye ſaterday in the honour of the gloryous vyrgyn Ma­rye. Cxx. H Fo. CCliiii
	¶That a thefe hanged myght not deye wt out receyuynge the ſacramentes / for he had faſted the vygylles of the gloryous vyrgyn Marye. Cxx. I Fo. CCliiii
	¶That a thefe broken myght not deye wt out confeſſyon for he had faſted ye vygylles of our lady. Cxx. K Fo. CCliiii
	¶Of a monke dyſpencer yt was dronke to whome the ennemy appered for to ſle hym and the integrate vyrgyn Mary dyde ſaue hym. Cxxi. A Fo. CCliiii
	¶That our lady delyuerd a lecherous clerke from dampnacyon. Cxxi Fo. CClv
	¶That the gloryous vyrgyn Mary and ſaynt Peter delyuered a monke from dampnacyon. Cxxi. C Fo. CClv
	¶Of ſome monkes the whiche qrake theyr ſcylence. Cxxi. D Fo. CClv
	¶Of hym ye whiche brake the armes of ye chylde of the vyrgyn Mary yt was choked [Page] of the deuyll. Cxxi. E Fo. CClv
	¶Of a knyght wt one eye yt was illumyned for that / yt he ſmote a Iewe yt had blaſphe­med ye vyrgyn Marye. lxii. H Fo. Cli
	¶That the vyrgyn Mary was meane for Theophyle to haue pardon & ſaluacyon of that yt he had renounced god and the ſayd vyrgyn Marye. lviii. B Fo. Cxliii
	¶Of theym the whiche ſlewe a man in the chyrche of yt vyrgyn Marye the whiche had terryble punycyon. lxxix. B Fo. Clxix
	¶That a woman yt deyed in mortal ſynne was brought agayne in to her body for to do penaunce at the requeſt of the gloryous vyrgyn Marye for that yt the ſayd woman ſerued her. Cxxii. A Fo. CClv
	¶How as a man ſholde haue be ſentenced and dampned he was delyuerd at ye requeſt of our lady & his ſoule was brought agayne to his body. Cxxii. B Fo. CClv
	¶That a fayre doughter pompeouſly clo­thed & wery of dauncȳge on a ſonday was delyuered from ye deuyll yt wolde haue bor­ne her away for that / yt ſhe called ye ayde of the vyrgyn Marye. lxviii. C Fo. Clxi
	¶That the vyrgyn Marye ayded a frere yt was enflambed in hate ayenſt ye procurour of the couent. Cxxii C Fo. CClv
	¶That the vyrgyn Mary veſyted & cōforted a poore woman at ye dethe and aſſured a deaken. Cv. A Fo. CCxxv
	¶That the vyrgyn marye ayded in the Iugement of a man that was mercyfull and voluptuous. Cxxii. D Fo. CClvi
	¶Of a relygyous yt was at his dethe in Iugemēt before god / & our lady & the ſayntes ayded hym. Cxxii. E Fo. CClvi

Innocentia. ¶Examples of innocent people.
	¶Of a chylde innocent yt kept the ordre of myneurs relygyous & wold take no money he lyued debonayrly & deyed in good confi [...] macyon. Cxxiii. A Fo. CClvi
	¶Of a ſcoler innocent yt chaſed the deuyll from a mayden. Cxxiii. B Fo. CClvii
	¶That a lytel innocent gate pardō of god for an appoſtate. Cxxiii. C Fo. CClvii
	¶That the orayſons of chyldren innocents is moche worthe for the deed bodyes and ye quycke. Cxxiii. D Fo. CClvii
	¶Of a chylde innocent yt touched an hote yren. Cxxiii. E Fo. CClvii
	¶Of a womā aduoutreſſe yt bare an hote yron in her hande wtout hauynge yll after true confeſſyon. lxxxxii. K Fo. CCii
	¶That the deuyl knewe not the ſynnes of a ſȳnereſſe after true cōfeſſyon & ſayd yt ſhe was a good woman. Cxxiii. F Fo. CClviii

Virtus. ¶Examples of vertuous people.
	¶Of the vertues of fyue holy deuoute fre­res. Cxxiiii. A Fo. CClvii
	¶That foure vertues were in foure holy hermytes Cxxiiii. B Fo. CClix
	¶Of the excercytees of fyue contemplatyf freres. Cxxiiii. C Fo. CClix
	¶Of ye vertue of .iiii. freres. lii. g Fo. Cxxx
	¶Of foure other ſortes of vertuous peo­ple. lii. H Fo. Cxxx
	¶Of a relygyous obedyent and of an ab­ſtynent. lii. I Fo. Cxxx
	¶That a man & his wyfe were ſēblable in merytes vnto ſaynt Pafuncius the holy fader. Cxxiiii. D Fo. CClix
	¶That a mynſtrell was lyke in meryte to ſaynt Pafuncius. Cxxiiii. E Fo. CClix
	¶That a prouoſt & his wyfe were ſembla­bles to a [...] hermyte. Cxxiiii. F Fo. CClx
	¶Examples of people obedyentes. li. A / b c / d / e / f. &c. Fo. Cxxvii
	¶Examples of people charitables. lxxv. A b / c. &c. Fo. Clxxi
	¶Examples of people ſtedfaſt in & ferme in the faythe. lxi. A / b. Fo. Cxlviii
	¶Example of a nonne the whiche fayned to be a fole. lxi. C Fo. Cxlviii
	Of a relygyous yt ceaſed not to be in ye orayſon of the pſalmody. lxvi. F Fo. Cxlviii
	¶Of vyrgynyte and chaſtyte. lxxxxiiii. a / b / c. Fo. CCiiii. Et. xxxviii. C. Fo. lxxxxi
	¶Of a frere yt wanne .vii. crownes in one nyght to reſyſt in his thought to ye deuylles temptacyon. Cii. A Fo. CCxvi
	¶Of a relygyous the whiche bywrapped his handes to thende yt he ne ſholde touche his moder. xxxvii. F Fo. lxxxx
	¶Examples of the dethe of vertuous peo­ple. Ciii. a / b / c. &c. Fo. CCxxiiii
	¶That a byſſhop was .xl. yeres doynge penaunce & ne ete but fruyte. lviii. d Fo. cxliii
	¶Of the faſtynges & abſtynences of ſaynt Germayne. Cxxiiii. G Fo. CClx
	¶Of the auſteryte of lyfe of two holy wo­men. Cxxiiii. H / I / Fo. CClxi
	¶Of a monke vnto whome god ſent eue­ry day of good breed / and after that he had commytted ſynne he loſte the ſayd good breed. Ci. A Fo. CCxv

¶Another table.
HEre foloweth a table for to fȳ de lyghtly in generall all the maters wherof the examples of this boke treateth and ſpe­keth. And fyrſt 
	Of obedyence. li. A Fo. Cxxvii
	Of inobedyence. liiii. A Fo. Cxxx
	To here goddes worde. lv. A F [...]. Cxxxvi

Primum preceptum exempla.
	¶Examples of ydolatry. lvii. A Fo. Cxl
	Of apoſtaſye. lviii. A Fo. Cxlii
	Of heretykes. lix. A Fo. Cxliiii
	Of people out of ye faythe. lx. A Fo. Cxlv
	Of people in the faythe. lxi. A Fo. Cxlviii
	Of pryde. Quē an̄ in prīo p̄cepto ꝑ tabulā.
	Of humilyte ayenſt pryde. lxi. C Fo. cxlviii

Secundum preceptum exempla.
	¶Examples of blaſpheme. lxii. A. Fo. Cxlix
	Of periuryes. lxiii. A Fo. Cli
	Of vowes. lxiii. D Fo. Clii

Tertium preceptum exempla.
	¶Examples of them yt hath wrought on ye holy dayes. lxiiii. A Fo. Cliiii
	Of ſeruyce. lxv. A Fo. Clvi
	To ſlepe in ye ſeruyce. lxvi. A Fo. Clviii
	Of ſlouthe. Quere ī tercio p̄cepto ꝑ tabulā
	Of orayſon. lxvi. E Fo. Clviii
	Of fedȳge in ſeruyce tyme. lxvii. A. Fo. clix
	To hunte on ye feeſtes. lxviii. A Fo. Clxi
	To daunce on ye feeſtes. lxviii. C Fo. Clxi
	To playe on the feeſtes lxii. C / G. Fo. Cl.
	Et. lxvii. D Fo. Clix. Et. lxiii. B Fo. Cli
	Of the chyrche. lxix. A Fo. Clxii
	Of ſepultures. lxix. B Fo. Clxii

Quartum preceptum exempla.
	¶Examples of chyldren. lxx. A Fo. Clxiii
	Of correccyon. lxxii. A. Fo. Clxvii. Et lxxi. G Fo. Clxvi
	Of charyte. lxxv. A Fo Clxxi

Quintum preceptum exempla.
	¶Examples of homycyde that is vniuſtly done. lxvi. A Fo. Clxxiiii
	Of homycide doutful. lxxviii. A. Fo. clxxvii
	Of homycyde iuſtly done. Cvi. c. Fo. ccxxvi
	Of yre. lxxviii. D Fo. Clxxviii
	Of impacyence & pacyence. Quē ꝑtabulā.
	Of hate. lxxix. A Fo. Clxxviii

Sextum preceptum exempla
	¶Examples of theft. lxxx. A Fo. Clxxx
	Of ſacrylege. lxxxii. A Fo. Clxxxiii
	Of tythes. lxxxiii. A Fo. Clxxxv
	Of rapyne. Quere ī ſexto p̄cepto ꝑ tabulā
	Of people to moche holdynge and vnmer­cyfull. lxxxiiii. A Fo. Clxxxvi
	Of mercy. Quere ī ſexto p̄cepto per tabulā
	Of ſymony. lxxxv. A Fo. Clxxxviii
	Of vſury. lxxxvi. A Fo. Clxxxxi
	Of reſtytucyon. lxxxviii. A Fo. Clxxxxiii
	Of excōmunycacyō. lxxxix. A. Fo. clxxxxiiii
	Of maledyccyon. Quere per tabulam.

Septimum preceptum exempla.
	¶Exāples of lechery. lxxxx. A. Fo. clxxxxvi
	Of defloracyon. lxxxxi. A. Fo. Clxxxxviii
	Of yll counceyle. lxxxxi. F Fo. CC
	Of aduoutry. lxxxxii. A Fo. CC
	Synne in maryage. lxxxxiii. A Fo. CCii
	Sacrylege as to lechery. lxxxxiii. d. Fo. cciii
	Of chaſtyte. lxxxxiiii. A Fo. CCiiii
	Of ſodomye. lxxxxv. A Fo. CCv

Octauum preceptum exempla.
	Of fals wytneſſe. lxxxxvi. A Fo. CCvi
	Of periuryes. lxxxxvii. A Fo. CCvii
	Of lyers lxxxxviii. A Fo. CCix
	Of detractours. lxxxxviii. B Fo. CCix
	Of deryſers. lxvii. f. Fo. clx. & .lxx. c. Fo. clxiii
	Of yll ſpekers. lxxxxix. A Fo. CCx
	Of yll herers. lxxxxix. I. L Fo. CCxii

Nonum preceptū exempla et decimū.
	Of yll thoughtes. C. a / b / c. Fo. CCxiii
	Of good thoughtes. Cii. a / b / c. Fo. CCxvi

Penitentia.
	¶Examples of penaunce. Quere ꝑ tabulā

Euchariſtia.
	¶Examples of the holy ſacrament of the auter. Cii. D Fo. CCxvii

Perditio bonorum.
	¶Examples that the ſynners loſeth ye ſpy­rytuall goodes. Cii. Y Fo. CCxxiii

Finis iniquorum eſt pctm̄
	¶Examples that the mortal ſynnes ben lynes or bondes. Quere per tabulam.

Mors bonorum
	¶Examples of the dethe of good and Iuſt men. Ciii. A / b / c. Fo. CCxxiiii

Mors malorum
	¶Examples of ye dethe of euyll and vniuſt men. Cv. A Fo. CCxxviii

Iudicia dei.
	¶Examples of the ſecrete Iugementes of god. Cvi. A / b / Fo. CCxxvi

Iudicium
	¶Examples of ye Iugement of euery man and woman. Quere per tabulam.

Peni inferni.
	¶Examples of the horryble paynes yt ben in hell. Cvii. A Fo. CCxxx

Ieſus.
	¶Examples that this name Iheſus dooth many goodneſſes. Cxii. a / b / c / d Fo. CCxli

Natiuitas chriſti.
	¶Examples of the natyuyte of our lorde Iheſu cryſt. Cxiii. a / b / c / d Fo. CCxliii

Paſſio chriſti.
	¶Examples of ye paſſyon of our lorde Iheſu cryſt. Cxiiii. A / b / c. Fo. CCxliiii

Signum crucis.
	¶Examples of the ſygnes and token of ye croſſe. Cxvi. A / b / c. Fo. CCxlvii

Aqua benedicta
	¶Examples of the vertues of the holy water. Cxvii. A / b. Fo. CCxlix

Maria.
	¶Examples of the mooſt gloryous vyrgin [Page] Marye Cxviii. A / b / c. Fo. CCl

Innocentia.
	¶Examples of people ſymples and inno­centes. Cxxiii. A / b. Fo. CClvi

Virtus
	¶Examples of people vertuous. Quere ibi ante per tabulam.
	¶Examples that a man ſholde do of good dedes in his lyfe wtout abydynge his parēts after his dethe. lxxii. a / b / c / d / e / f. Fo. Clxvii

Finis.


The perambule and dyuyſyon of this boke.
[Page]
[Page]
¶Here begynneth the perambu­le and dyuyſion of this preſent boke called the floure of the cōmaū ­dementes of god.
[figure]
GOd the fader / the ſone / and the holy gooſt ye whiche is one ſeul god in trynyte whome it wyll lyke to gyue vnto vs, his loue / his grace and his mercy. And ye it wolde pleaſe hȳ to enlumyne the hertes and the thoughtes of ſynners the whiche wyllen repent them / correct / and amende. And who ſo ſhall ſtudye this boke (ye whi­che is named the floure of the commaun­dementes of god) / for that it hath ben ga­dered amonge the bokes as the fayre vyo­lettes ben gadered amonge the rude and vyle herbes thorow out ye feldes: in likewyſe as a man may ſe by auctorytees & holy ſcryptures alleged & aſſembled for to kno­we that / that god wylleth and commaun­deth to thende for to go in to lyfe eternall. And in lykewyſe as the hony flyes gadren the ſwetenes of the lytell floures for to make ye waxe or hony / or in lykewyſe as men gadren the creame and the ſwetenes of the mylke for to haue the fatte and butter for to nouryſſhe ye body. Euen ſo hath ben ga­dered the floures and ſwetneſſes of the holy ſcryptures for to nouryſſhe ſpyrytually the ſoules with vertues and goodes ſpyrytualles in accomplyſſhynge ye wyll of god for to haue ſaluacyon / and to eſcape dam­pnacyon. This boke treateth pryncypally thre thynges. The fyrſt declareth that all the ten commaundementes & all the holy ſcryptures tenden and hangen to loue god and his neyghboure / and how god defen­deth in theſe two thynges here all ſynne / and all euyll wordes / thoughtes / & opera­cyons / and he commaundeth al vertues & goodes eſpyritualles. The ſeconde thynge wherof this boke treateth is of the .x. com­maundementes / the whiche ben declared one after another by chapitres as they ben here before in the table. The thyrde decla­reth ſome thynges moeuynge for to kepe the commaundements of god / and many thynges noyſauntes vnto them the which breketh them. Moreouer the condycyons of the pylgryme of paradyſe / and of the rewarde eternall of them the whiche well or yll haue accomplyſſhed theſe commaundementes. Creatures reaſonable ſtudye ye this boke / for it is moche prouffitable vnto all people as wel clerkes as ſeculyers / and plante ye and rote the commaūdementes in your hertes as yf they were wryten in a boke and god ſhall gyue vnto you paradyſe the whiche is a place replenyſſhed with Ioyes more ſwete than ony mylke or hony Legitur in libri moyſi. Audi iſrael prece­pta [Page] domini et eain corde quaſi in libro ſcri­be / et dabo tibi terram effluentem lac et mel. &c.

B. ¶Here foloweth the fyrſt chapytre the whiche treateth in generall that it is cō maunded to loue god with all his herte / & his neyghbour as hymſelfe. i. c.
YF thou wylt do thy ſaluacyon benygnely thou ſhalt obey vnto god & vnto his commaun­dementes / as here after thou ſhalt here. ¶God gyueth vn­to the two commaundementes ſo generalles that they comprehende vnder them all that / yt thou ſholdeſt do and fle for thy ſal­uacyon. In lykewyſe as ſayen ye holy ſcry­ptures in many places. Vn̄ Mathei .xxii. Marci .xii. Luce .x. Et deuteronomii .vi. Diliges dominum deum tuū ex toto cor­de tuo / et ex tota anima tua / et ex tota mē ­te tua / & ex tota virtute tua / & hoc eſtmaximum primum mandatum. Secundū au­tem ſimile eſt huic. Diliges proximum tuum ſicut teipſum. In hus duobus manda­tis vniuerſa lex pendet et prophete. That is to ſay. It is commaunded the that thou loue thy lorde god with all thy herte / with all thy ſoule / with all thy thought / and wt al thy ſtrength / that is to vnderſtande more than all thynges / and aboue al thynges This here is the greteſt commaundement and the fyrſt. For it is of the dyleccyon vnto god the whiche comprehendeth the thre fyrſt commaundementes: and the thre vertues theologalles / the whiche ben faythe / hope / and charyte The ſeconde commaundement is ſemblable vnto that / for is dylection the whiche gyueth them charge that thou loue thy neyghbour as thy ſelfe. This dyleccyon comprehendeth vnder it the ſe­uen laſt commaundementes / all ye wer­kes of mercy / and the foure vertues cardynalles the whiche ben Prudence / attem­praunce / Iuſtyce / and force. In theſe two commaūdements before ſayd to loue god and his neyghbour all the lawe hangeth & ye prophetes. ¶For to vnderſtande ryght ſhortly all the fayth / all the .x. commaundementes of god / and all the ſcryptures of ye auncyent teſtament and of the newe / and all that / that the prophetes and ſayntes of paradyſe hath ſpoken vnto vs and wryten for the helthe of our ſoules / it is a thynge certayne that all tendeth and hangeth in ye ende and cōcluſyon for to loue god and his neyghbour as it is ſayd. Saynt Poule ſa­yeth ad romanos .xiii. Dilectio ꝓximi malum non operatur / plenitudo legis eſt dile­ctio. The dyleccōn of thy neyghbour dooth none yll / the fulfyllynge of the lawe is dy­leccyon. And therfore retayne wele in thy mynde theſe two commaundementes and them accomplyſſhe from poynt to poynt / in operacyon / in worde / and in thought / & thou ſhalte do none yll / but thou ſhalt ac­complyſſhe all goodnes / and thou ſhalt be ſaued.

C. ¶The ſeconde chapytre aſſygneth .v. reaſons wherfore a man ſhold loue god wt all his herte aboue all thynges.
IT is wryten in the .xiiii. chapytre of the goſpelles of ſaynt Iohn yt our ſauyour & redemptour Ihe­ſus ſayd vnto his dyſciples Qui habꝪ mandata mea & ſeruat ea [...] ­le eſt qui diligit me. That is to ſaye after the expoſytoure. He the whiche hathe my commaundements in the ere to here them and in the herte for to thynke them / and in the mouthe for to teche theym / and in the mynde and volunte to kepe theym and to accomplyſſhe in operacion / he it is whiche [Page] loueth me. Many  [...] ſhold moeue vs to loue god with all our hertes & obey vn­to his commaundementes more ſoner thā to all thynges. D. ¶Fyrſt it is good reaſō to loue hym with all our herte for the goodnes infynyte the whiche is in hym and the whiche of hym procedeth / the whiche is ſo grete that it is innombrable. That is ſaye that he hath ſoo many that a manne can finde thende. Alſo it is good reaſon to loue hym / for he hath loued vs more than all ye creatures that he hath made and create in this worlde / the whiche he hath all create for to ſerue vs. Whan god made & create the heuen and the erthe / the ſonne and the moone / the ſterres / the fyrmament: the elementes / and all the beeſtes eche of them in his kynde / and all the byrdes euery of thē in his gree / he them made for his honour & for to ſerue vs and to gouerne / and with­out them wene may lyue. Albeit of all the creatures that he hath create in this worl­de hene hath made none vnto his ſemblaū ce and vnto his ymage to be in his compa­ny eternally but man and woman and the aungelles. And for as moche as he hath loued vs more than all the operacyons that he hath create and for the goodnes infynytethe whiche is in hȳ as it is ſayd it is good reaſon that we loue hym aboue all thinges with al our thought ¶Example. We rede that the ſonne of a ryche man loued in his youthe the vanytees of the worlde. He lo­ued fyrſt a dogge moche curyouſly the whiche deyed. Secondly he loued right moche an hauke that he bare vpon his fyſt / & ſhe deyed. Thyrdly he loued a lytel hors ye whiche lept and torned honeſtly the whiche alſo deyed / & he was moche wrothe and ſhe­wed it to his moder ſaynge. Alas my dog / my hauke / and my hors that I dyde loue ſo moche ben deed / whome may I more loue that I ne ſhall leſe that loue / & his mo­der ſayd vnto hym. Myn owne dere chyl­de loue god and thou ne ſhall leſe that loue go in to the chyrche and put the in orayſon and praye god that he gyue vnto the his loue and his grace. He was obedyent / and as he perſeuered in orayſon he herd preche the goſpell. Mathei .xix. Qui relinquit domum vel fratres vel ſorores aut patrē aut matrem aut vxorem aut filios aut agros propter nomen meum centuplum accipiet et vitam eternam poſſidebit. ¶He that le­ueth all his parentes and frendes and all his poſſeſſyons for the loue of god / he ſhall haue an hondred double of retrybucyon & ſhall poſſede the lyfe eternall. Than ye ſone came vnto his moder and ſayd that he wolde leue her and go in to relygion for to loue god parfytely / for the ſayd goſpell that he hadde herd preche / and his moderſayd vnto hym. It is that thynge that I deſyred / for this worlde ne is but vanyte and ful of decepcyon / loue god therfore parfytely. Than the chylde was relygyous and par­fyte in holy lyfe. E. ¶Secondly we ſhall loue god with all our herte & thought mo­re than all the worlde / and aboue ye golde and the ſyluer and all the goodes the whi­che ben in the worlde. That is to ſay to lo­ue more ſooner to leſe the godes temporalles of this worlde than to breke one of the commaundementes of god / and the reaſō is ryght euydent / for a man ſholde loue hȳ more that gyueth than the thynge gyuen. God the whiche is full of bounte infynyte vs hath gyuen generally and partyculerly and vnto euery of vs the goodes of grace / of nature / and of fortune that we haue / & all the goodes procedeth of hym / and eſtu­dy wel the ſcryptures in the chapytres the whiche folowen and thou ſhalt fynde that it is ſo. Vnde legitur Mathei .xxv. Dominus vocauit ſeruos ſuos et tradidit illis bona ſua: et vni dedit quin (que) talenta: alii [Page] autem duo: alii vere vnum vnicui (que) ſecundum propriam virtutem That is to ſay yt the lorde calleth his ſeruaūtes and gyueth vnto them his goodes / and gyueth fyue talentes vnto one / vnto an other twayne / vnto an other one / vnto euery of them af­ter his vertue. By the lorde is vnderſtan­de god that gyueth vnto his ſeruauntes / that is that he gyueth vnto euery of vs his goodes vnto the one more than vnto an other after his wyll and after the faculte of euery of them. Et legitur ad Epheſi. iiii. Vnicui (que) noſtrum data eſt gratia ſecun­dum menſuram donationis xp̄i. Grace is gyuen vnto euery of vs after the meaſure of the gyft of Iheſu cryſt. Et legitur ad roma .xii. Habentes donationes ſecundum gratiam que data eſt vobis differentes ſi­ue propheticam ſecundum rationem fidei ſiue miniſterium ī miniſtrando. Et legit (ur) .i. ad Corin. xii. Vuicui (que) autem datur ma­nifeſtatio ſpiritus ad vtilitatem / alii datur ſermo ſapientie / alii ſermo ſciētie / alii fides alii gratia ſanitatum / alii operatio virtu­tum, &c. Manyfeſtacyon of ſpyryte is gy­uen vnto euery man vnto his vtylyte / the worde of wyſdome is gyuen vnto one / & vnto another the worde of connynge / vn­to another faythe / vnto another grace of helthe / and vnto another operacyon of vertue. Et Dauid in pſal. Cantabo domino qui bona tribuit michi. I ſhall ſynge vnto the lorde the whiche gyueth me of his goo­des. Et Iob. i. ca. Si bona ſuſcipimus de manu domini / maia autem quare nō ſuſci­piamus. Yf we haue receyued the goodes of the hande of god wherfore may we not in lykewyſe take ye euylles. And ſyth that it appereth that god hath gyuen vs all the goodes that we haue. It is good reaſon yt we loue hym more than theſe goodes and aboue them. That is to ſaye to thoſe more ſooner to leſe all the goodes of the worlde than to breke one of ye cōmaūdementes o [...] god and to loſe his loue. For it is wryten Ioh̄ .xiiii. Si quis diligit me ſermonem meum ſeruabit. Siquit (ur). Qui non dilig [...] me ſermones meos non ſeruat. That is to ſay. Who ſo loueth me kepeth my worde & he that loueth me not kepeth not my wordes. Verba gratia. Yf thou were in turky & that men ſet before the an. C. buſſhels of golde on the one ſyde / & the ydolles on the other and yt the kynge of turky ſayd vnto the. I ſhall gyue vnto the all this golde & retayne the to be the fyrſt of my palays & do ſacryfyce vnto ye ydolles / thou ſholdeſt loue god aboue the golde and honoure of ye worlde. For it is wryten .i. corin. vi. Ne (que) fornicarii ne (que) ydollis ſeruētes regnū m [...] um poſſidebūt. Alſo who ſholde laye an. C crownes in thy hande for to make a falſe othe in Iugement or to werke one day of a feeſt commaūded / or for to ſle a man vn­iuſtly / thou ſholdeſt loue god & thy neygh­bour better than the golde and the ſyluer / and rather wyn̄e nothynge than to breke his commaundement. It wryten Iob. xv. Manete in dilectione mea ſi precepta meaſeruaueritis manebitis in dilectione mea. Dwell ye in my dyleccyon / yf ye haue kept my commaundementes ye ſhall dwell in my deleccyon. Alſo yf thou knoweſt well yt meane to ſtele the treaſoure of thy neygh­bour or to haue his herytage iniuſtly / it is defended / take it not vpon payne of dam­pnacyon and to loſe paradyſe. Vnde .i. co­rint. vi. Ne (que) fures ne (que) auari regnū dei poſſidebunt. Alſo who ſoo ſholde put fyue hondred crownes in the honde of a womā for to haue her company ſhe ſholde refuſe them vpon payne of dampnacōn & to loſe paradyſe. For to make ſhorte tale better it is to obey god & to leſe all the goodes of ye worlde than to dāpne his ſoule. For yf ony loue the goodes more than god: & to leue to [Page] obey vnto god for to haue the goodes he bȳ deth hymſelfe vnto dampnacyon. ¶Ex­ample of a ryche man the whiche loued to moche the worlde & brye fly he fel in to hell and all his goodes. It is wryten in the lyfe of ſaynt Ambroſe yt as he yode on a tyme vnto Rome he came to lodge in the towne of tuſcie wherin was a ryche man: & whan he ſawe ſo moche of goodes & of ſeruaun­tes he axed the ſayd man of his eſtate. The man anſwered I am happy and glorious in all maners. I habounde in rycheſſes. I haue grete company of ſeruauntes / all yt euer I deſyred is well comen to me / ne there came neuer vnto me aduerſyte. Whan ſaynt Ambroſe herde theſe wordes he was moche abaſſhed and ſayd vnto thoſe that were of his company. Aryſe and fle we for god is not in this place / haſte you chyldren and make none abydynge leſt the venge­aunce comprehende vs / and that they ne wrappe vs in theyr ſyn̄es / and whan they were a lytell thens ye erthe opened ſodaynly and ſwalowed the ſayd ryche man and all his goodes and thoſe thynges whiche vnto hȳ apperteyned ſanke into hell in ſuche maner that there ne abode no thynge apparaunt. ¶Another example how the curſed ryche man the whiche was clothed wt purple and lyued delycatyuely is buried in hell. Quere .lxxxiiii. A. ¶Another example of a man the whiche gaue hymſelfe vnto the deuyll to thende that he ſholde enryche hym / and the deuyll gaue to hym trea­ſours and baptyſed hym in the name of all the deuilles .lx. ¶Another example of a ryche vſurer the whiche loued his godes mo­re than god of whome he demaūded ayde at his dethe .lxxxvi. f. ¶Another example of an vſurer the whiche loued to moche his goodes comaunded his ſoule vnto the de­uyl at his dethe / after yt he myght no more poſſede theym .lxxxvi. g. F. ¶Thyrdly we ſholde loue god wt all our herte more than our faders & moders & aboue all our chyldren / coſyns / parentes and frendes / and the reaſon is good. For god is our prȳcipal fader celeſtyall the whiche hath made vs & create vnto his ymage and vnto his ſymy­lytude. In lyke wyſe as it is wryten Geneſis nono. Ad ymaginem quippe dei factꝰ eſt homo. And of as moche as ye ſoule that he hathe create is more dygne than the bo­dy / of as moche more we ſholde loue god & obey vnto his commaundement more ſo­ner than vnto oure fader carnall. Saynt barnarde ſayeth. Ecce domine quia me feciſti debeo me amori tuo totum. Thou lor­de by cauſe thou haſt made me & create I ought to gyue all in thy loue. And it is wryten eccle. xxxvii. de Dauid. De om̄i corde ſuo laudauit deum et dilexit dominum qui fecit illum. Dauid prayſed god withall his herte and loued his lorde the whiche hathe created hym. We requyre god euery daye our fader in ſayenge ye pater noſter. Pa­ter noſter qui es ī celis. Of good ryght we call hym our fader in as moche as he hath vs made and created / and for as moche as he nouryſſheth vs with his goodes that he maketh to growe. For he is a good fader ye nouryſſheth / and in as moche as we hope to poſſede his herytage that is paradyſe as his propre chyldren. For theſe thynges he­re and many other we ſholde loue god aboue our parētes. We ſholde loue our faders carnalles naturally and by the commaundement of god / but we ſhold loue god aboue them. Vnde Auguſti. Diligendus eſt genitor / ſed preponēdus eſt creator. ¶Ex­ample of ſaynt Barbara the whiche loued god more than her fader Diaſcorus ye whi wolde haue her ydolatre / ſhe choſe more ſoner to loſe ye loue of her ſayd fader & all her worldly goodes & honoures / & that her bo­dy were beten / cut / & put vnto dethe than [Page]  [...] as commaundemen [...]  [...] Accu [...].  [...]. I [...]  [...] man  [...] ſy [...] mortally and ſhall go vnto dampnacyon. Vnd [...] g [...]ur in  [...] diſtin [...]  [...]. St [...]m eni [...]ū  [...]s f [...] capax precep [...] de  [...]tur ad  [...]s  [...] no [...]am et obſeruat [...]onē. I [...] that  [...]ge that a  [...]de is capable of ye commaundemente of god it is commaun­de [...] hym yt he kepe it. And yf the ſayd chyl­dren were not ſoo wyſe that they myght  [...]nowe that they offende and that they dyde the ſayd theft in obeyenge vnto theyr fader carnall they do not ſyn̄e mortally but theyr ſayd fader ſhall bere the ſyn̄e and punycyon. ¶Example that a man ſholde lo­ue god more than his chyldren & other pa­rentes. Quere in the examplary of ye com­maundementes .lxx  [...]a. ¶Another exam­ple in Abraham the whiche loued well his ſone Yſaac / but he loued god aboue hym in lykewiſe as it appered whan god cōmaunded hym for to do ſacryfyce. Quere in the examplary of the commaundementes .li. a ¶ [...]. ¶Another  [...] and  [...] good. And therfore they go vnto dampnacyon.
E. ¶Fourthly we ſholde loue goo with  [...] more than our owne bodies and  [...] hym and vnto his commaundmentes more ſooner than vnto our own  [...] The reaſon is good for that that  [...]?  [...] is full of  [...]ou [...] infynyte hathe  [...]  [...]od vs more than his owne body. For  [...]  [...]dured that his body hath be beter crucyfyed and put  [...] doth for to redem [...] vs from holle where all we defended ſhol­de haue deſcended by ye ſynne of Adam or forme fader. Yf thou he wylt beleue that  [...] it true by ſymple worde or ſpeche yet ſtud [...] the ſcryptures in the chapyttes ye whiche folowen It is wryten .i. pe [...]tri .i. cap. No [...] er corruptionibꝰ au [...]o vel argento redēp [...]  [...]s de vana veſtra cōuerſatione pater [...] tradi [...]ionis ſed pre [...]o ſo ſanguine ag [...] macu [...]an chriſt. That is to ſaye. Ye be redemed from your vayne conuerſacyon of the tradiccyon paternall not of thynges corruptybles as golde & ſyluer but by the precyous blode of the lambe Iheſu cryſt im­maculate. Et legitur .i. petri .iii. Chriſtus ſemel pro peccaris noſtris morruus eſt  [...] ſtus pro fruſtus vt nos offerret deo. That is to ſay, Iheſu Cryſt is deed one tyme for our ſynnes the Iuſt for the vniuſt to then de that he offre vs vnto god. Et legitur ad Gallarhas .iii. Chriſtus nos redemit. Iheſu cryſt hath redemed vs. Et Barnardus dicit. Ecce domine quia redemiſti me d [...] beo [Page] me amori tuo totum et tantum debeo pluſquam qu āto tu maior es me pro quo de diſti teipſū. My lorde for that / yt thou haſt redemed me I ſholde gyue me all in to thy loue / and I ſholde loue the more than my ſelfe of as moche as thou arte greter than I for whome thou haſte gyuen thy ſelfe. Syth it is ſo that god hath loued vs more than hymſelfe / it is good reaſon that we loue hym better than our ſelfe as it is ſayd. Example in the appoſtles the whiche hath loued god more than theyr owne bodyes / for ſome hath endured for to be flayne / as ſaynt Barthylmewe / ſome other to be hee­ded as ſaynt Poule / the other crucifyed as ſaynt Peter / and ſaynt Andrewe. And for all the paynes that the tyrauntes myght do vnto them theyne lefte the loue and ye commaundement of god. Vnde ad ro .viii. Quis ſeparabit nos a charitate chriſti tribulatio / an anguſtia / an perſecutio / an fa­mes / an nuditas / an periculum / an gladiꝰ Saynt Poule ſayth what is it that may ſepare vs frome the loue & charyte of god. Shall it be trybulacyon / anguyſſhe / perſecucyon / or honger. &c. I am certayne that dethe / ne lyfe / ne deuylles / ne ſygnouryes ne may departe vs frome the loue of god. And it is wryten .i. ad corīt. xvi. how ſaynt Poule ſayeth. Who ſoo loueth not Iheſu cryſte be he curſed. Si quis non amat cri­ſtū anathema ſit. Alſo he ſayth in an other epyſtle that god hathe prepayred vnto thē grete rewarde the whiche loueth hym. Vnde .ii. ad corin. ii. cap. Quod oculus non vidit nec aures audiuit nec ī cor hominis aſcē dit que preparauit deꝰ diligētibus ſe. This auctoryte is declared towarde the ende of this treatyſe .xlvii. a. ¶Example we rede that the herte of a vyrgyn was cutte in her body for the grete loue that ſhe hadde vnto god. Quere in the examplary at the nom­bre .lxxv. e. ¶Another example that Su­ſanne loued better to be ſlayne & dyffamed than to breke the commaundement of god whan the two harlottes dyde ſay vnto her Of two thynges choyſe whiche thou wylt eyther that thou conſent that we haue thy company at our pleaſure / or that we make the to be ſtoned and put to dethe. Quere .lxxxxvi. c. ¶Another example wryten in ye lyfe of faders of a good yonge man ye whi­che was bounde all naked in a fayre bedde and there was put vnto hym a fayre wo­man impudyke all naked for to make him to doo ſynne with her / but for to reſyſte vnto the ſynne and to kepe the loue of god & to obey vnto his commaundement he bote and ete his owne tongue and ſpette ye blo­de in the vyſage of the ſayd harlot the whiche fledde of horrour. ¶Example that mary magdaleyne loued moche god / wherfore god pardoned her all her ſynnes. Vnde Luce .vii. Remittuntur ei peccata multa quoniam diliexit multum. ¶Another ex­ample of a ducheſſe the whiche loued ouer moche her body and lyued voluptuouſly & ſhe dyde ſtynke. The dyſcyple recyteth in his promptuarye that a certayne duke had a wyfe the whiche lyued ſo tenderly and ſo dylycatyuely that ſhe dyſdeyned to be bay­ned in comune waters of ryuers and fountaynes / but her ſeruauntes gadered the dewe of the ſkye & prepayred vnto to her a bayne. Her meetes and drynkes were ſo delycyouſly dreſſed and made that meruay­le it was. Her bedde alſo ſmelled odoryfe­rouſly and ſwete / and as ſhe lyued ſo / by ye Iugemente of god ſhe was ſtryken with ſo grete ſtynche in her lyuynge dayes that none ne myght abyde the foule ayre of her Al her gentylmen and ſeruauntes left her excepte one chamberere or mayden onely / that ſerued her the whiche ne myght paſſe by her without hauynge the ayre of ſome ſpyces well ſmellynge / & alſo as in renȳge [Page] admynyſtred vnto her / and in ſuche ſtyn­ke ſhe deyed. H. ¶Fyfthly we ſholde loue god with all our herte / and put our truſte and hope in hym more ſoner & aboue all ye kynges / dukes / erles / lordes / & other men of the worlde / and the reaſon is euydent / for there ne is in all the worlde ſoo grete a lorde that may defende vs at the dethe frō our enmyes & kepe vs from dampnacyon and gyue to vs paradyſe / there ne is none alonely but god the whiche is repleniſſhed with goodnes infynyte. And therfore the pſalmyſt ſayeth. Bonum eſt confidere in domino  (quam) cōfidere in homine. Better thȳ ­ge it is to put confydence in god than too put confydence in man. Iterū p̄s. Bonū eſt ſperare in domino  (quam) ſperare in principibꝰ. Better it is to truſt in god thā to truſt in prynces. Example. Saynt barbara the whiche put her loue / her affyaūce and her eſperaunce in god / and not vnto the lordes temporall ſhe was comforted at her dethe of god / and the aungelles baren her ſou­le in to paradyſe / and her fader Dyaſcorꝰ the whiche beheeded her was brent wt fyre celeſtyal and ye deuylles bare his ſoule in to hell / his rycheſſes ne his ſygnouryes ayded hym not at nede. So it is better to put cō fydence in god than in prynces and men in whome is no helthe. Vnde Dauid in pſal. Nolite confidere in principibus nec ī filiis hominum / in quibus non eſt ſalus. And ye prophete Iheremye ſayth that the man is curſed the whiche putteth his truſt in men and putteth his fleſſhe / his arme / and his herte / and departeth hymſelfe from god. Vnde Iheremye .xvii. Maledictus eſt homo qui confidit in homine / & ponit carnem brachium ſuum & a domino recedit cor eiꝰ. Helyodorus was punyſſhed of punycyon dyuyne for that / that he obeyed vnto kȳge Sceleniꝰ more ſoner than vnto god whā he yode to take the treaſours of ye chyrche of Ieruſalem. Quere .lxxxii. b. ¶Another example how kynge Ezechyas ſente to ſe­ke counceyle of his ſekenes vnto belzabub and he deyed myſcheuouſly / and his meſſageres were brent with fyre celeſtyall. Quere .ix. g. For to knowe the deference whan loue is good or ylle / or whan it is mortall ſynne or venyall thou ſhalte fynde it in the ix. commaundement. Quere .xlii. c. ¶Ex­ample in Moyſes ye whiche loued god par­fytely and obeyed vnto his commaunde­mentes more ſooner and aboue the wyll of kynge Pharaon / and therfore god loued hym ſo moche that he ſpake vnto hym fa­ce to face. In lykewyſe as it is wryten in the thre and thyrty chapytre of Exodi.

A. ¶How the commaundemēt of god cō ­prehendeth vnder it the thre fyrſt com­maundementes / and the thre vertues theologalles / the whiche ben faythe / ho­pe / and charyte .ii.
IT is wryten in the .xxiiii. chapy­tre of the goſpelles of ſaynt Io­han that our lorde ſayd vnto his dyſcyples. Si diligitis me man­data mea ſeruate. Yf ye loue me kepe my commaundements. Yf thou loue god with all thyn herte aboue all thynges thou ſhalte beleue in hym / thou ſhall wor­ſhyppe hym and ſhalte gyue hym honour. the whiche is due vnto him / not vnto ydolles / ne vnto thynges create / for it is vnto the creatour vnto whome ſuche honour is due. Thus thou ſhalte accomplyſſhe the fyrſte commaundemente of our lorde the whiche is wryten Exodi viſceſimo. Non aſſumes nomen dei tui in vanum. ¶Mo­re ouer yf thou loue thy lorde god aboue al thynges thou ſhalte ſanctyfye / honoure / and kepe the feeſtes commaunded. And in ſo doynge thou ſhalte fulfyll and totally [Page] accomplyſſhe the thyrde commaūdement of god the whiche is wryten Exo. xx. Sabbata ſanctifices. And therfore the dyleccyō of god comprehendeth the thre fyrſt com­maundementes the whiche vs ordeyneth wel towarde the blyſſed trynyte. The fyrſt vs ordeyneth anenſt the puiſſaunce of god the fader the whiche is of the mageſte in­comprehenſyble. The ſeconde anenſt god the ſone the whiche is veryte and wyſdom ſouerayne. The thyrde anenſt god the ho­ly gooſt the whiche is bounte and loue in­fynyte. Yf we ben well ordeyned anenſt god the fader / the ſone / and the holy gooſt the whiche is one onely god in trynyte we ſhall loue hym aboue all thynges / and we ſhall accomplyſſhe the thre fyrſt commaū dementes the whiche tendeth vnto his dyleccyon as it is ſayd. ¶Alſo the dyleccyon of god comprehendeth the thre dyuyne vertues theologalles the whiche ben fayth / hope / and charyte with theyr braunches and dependaūces. They ben ſayd dyuynes for that / that they doo ordeyne dyuynely the herte of man anenſt god. Saynt Auſtyn ſayth in eucheridon. Fide / ſpe / et caritate colitur optime deus. God is ryght well honoured by fayth / hope / and charite. Fayth kepeth ſoueraynly veryte. Hope ſouerayne hyghnes / & Charyte ſouerayne loue. And it is ſayd charyte of chere / vnyte / and loue in god. We ſe god but by faythe / and by faythe we beleue in hym and loue hym / & we kepe his fyrſt commaundement ye whiche is. Vnū credo de. Alſo we ſerue god to haue the good to come / and therfore we put our truſt in hym / and we abſtayne vs to ſwere by hym vaynly / and ſo we kepe ye ſeconde commaundement. Ne iures va­  [...]a per ipſum. Alſo by charyte / faythe / and hope we loue / ſerue / and honour god / and we kepe ye thyrde commaundement. Sabbata ſanctifices. ¶Alſo we loue god for thre thinges. The fyrſt is for the grete and infynyte goodnes the whiche we haue her­de ſay the whiche is in hym and procedeth of hym / and therto we put faythe. The ſe­conde is for the grete good that we hope to haue of hym after our dethe. The thyrde is for the grete goodnes that he hath done to vs in our creacyon and redempcyon / & that he dooth cotydyally to vs of goodes that he maketh to encreaſe / & therfore we put our charyte within hym. By theſe thre thynges we haue faythe / hope / and chary­te with god and loue hym with all herte a­boue all thynges. The faythe is the foun­dement of all vertues / for without faythe it is impoſſyble to pleaſe god. Vn̄ paulus ad hebreos .xi. Sine fide impoſſibile eſt placere deo. B. ¶Alſo we ne may be ſaued by good operacions without hauynge faythe Vnde ad galath. ii. Nō iuſtificatur homo ex operibus legis / niſi per fidem ieſu xp̄i. Et ad gallat. iii. Iuſtus ex fide viuit. The Iuſt man lyueth by faythe. Alſo for to be­leue in god after the faythe and by baptym man is ſaued / and by defaute of faythe & baptym man is dampned. Vn̄ Marci. xvi. Qui crediderit et baptizatus fuerit ſaluꝰ erit / qui vero non crediderit condempna­bitur. How men ought to beleue in god & in the artycles of the faythe it is wryten after in the fyrſt commaūdement / of faythe cometh obedyence / good deſyre / and inno­cence / relygyon / mundycyte / confyaunce / and chaſtyte .C. ¶Alſo ye ſynners ne may be ſaued without hauynge eſperaunce or hope that god vnto them pardoneth theyr ſynnes after the artycle of the fayth ye whiche is. Remiſſionem peccatorum / and therfore they ſhold put theyr hope in god. Cain & Iudas ben dāpned by defaute of hope. Alſo we ſholde hope yt god ſhal delyuer vs from our enmyes vyſybles & inuyſybles in lykewyſe he dyde our forne faders. Vn̄ p̄s [Page] In te ſperauerunt patres noſtri ſperaue­runt et liberaſti eos. Iterū p̄s. Quoniam in me ſperant liberabo eum: protegam eū quoniam cognouit nomen meum. He hath truſted in me I ſhall delyuer hym / for he hath knowen my name. Example whan Iob was tourmented he ſayd that yf god wolde ſle hym yet wolde he put his truſte in hym. Vnde Iob .xiii. Example that Dauyd hadde good hope whan in the name of god he ſlewe ye proude puyſſaunt man phylyſtyen. Quere .lxxviii. Alſo we ſhold haue hope that god ſhall gyue vnto vs beatytu­de and lyfe eternall. Vnde p̄s. Beate om­nes qui ſperant in te domine. Eſperaunce is a fayre vertue of the Whiche cometh pacyence / moderaunce / contrycyon / cōfeſſy­on / ioye eſpyrytuall / and contemplacyon. D. ¶Alſo without hauynge charyte we ne may be ſaued / in lykewyſe as ſaynt poule ſayth .i. ad Corinthios .xiii. Silīguis ho­minum loquar & angelorum: caritatem autem non habuero factꝰ ſum ſicut es ſonās aut cimbalum timiens. This mater of charyte is wryten here after .iiii. ca. Of chary­te procedeth loue / pyte / grace / peas beny­gnyte / and debonayrte. Example of charyte. Quere .lxxv. A.

E. ¶Here foloweth the commaundement to loue thy neyghbour .ii.
IT is wryten in ye goſpel of ſaynt Iohan that our lorde ſayd vnto his dyſcyples. I gyue vnto you a commaūdement of newe / that is that ye loue other in lykewyſe as I haue loued you / all men ſhall knowe in that thynge that ye be my dyſcyples / yf ye haue dyleccyon togyders. Vnde Ioh̄ .xiii. Mandatum nouum do vobis vt dili­gatis inuicem ſicut dilexi vos / ī hoc cogno­ſcent omnes quia diſcipuli mei eſtis ſi dile­ctionem habueritis ad inuicem. ¶Alſo the goſpel ſayth that to loue his neyghbour as hymſelfe is more greter thynges than ſa­cryfyces. Vnde Marci .xii. Diligere proximum tan (quam) ſeipſum maius eſt omnibꝰ olocauſtimatibus et ſeruictis. For to haue pa­radyſe and to eſcape the paynes of hell it is requyſyte that thou obey vnto god / ye whi­che commaundeth ye thou loue thy neygh­bour. ¶Whan a kynge temporall maketh to proclame ony thynge within his realme his ſubgectes therto obeyeth of drede to haue domage. And god the whiche is kynge of kynges made to preche throughout al ye worlde that we ſholde loue eche other vp­on payne of dampnacyon and to leſe paradyſe. It is wryten Iohannis .xv. Hec mā do vobis vt diligatis inuicem. Et legitur Mathei .xix. Si vis ad vitam ingredi ſer­ua mandata. Yf thou wylt entre in to the lyfe eternall kepe the commaundementes Yf thou drede the furour of a kynge temporall ye whiche is tranſytory / by a more greater reaſon thou oughteſt to drede ye furour of god ye whiche may ſende the in to dam­nacyon eternal. F. ¶Many thȳges ought to moeue vs to loue our neyghboure. The fyrſt the whiche is mooſt pryncypal and fynall is for to obey vnto god / the whiche cō ­maūdeth it vs. Whan a good fader gooth out of the towne he commaundeth vnto his chyldren & vnto his ſeruauntes yt they loue eche other. In lykewyſe dyde our lor­de Iheſus before yt he was crucyfyed / and whan he ſhall come to the Iugement the mater ſhal be dyſcuted of thoſe the whiche haue done yll vnto theyr neyghbours / and ſhall be ſent in to the fyre of hell yf they be founde īpenytents. Vnd Athanaſiꝰ. Q [...] mala egerūt ibunt in ignē eternum. The ſeconde thynge yt ſhold moue vs to loue our neyghbour is the fraternyte naturall tha [...] ought to be betwene vs in as moche as we [Page] ben deſcended of one fader and or one moder / that is of Adam and Eue & that naturally the generacyon procedeth the one of ye other / ſo nature moeueth vs to loue eche other. The thyrde thynge is the fraterny­te eſpyrytuall the whiche is betwene vs in as moche as we ben broders & ſyſters cry­ſtyens baptyzed of one baptym in one god onely. The .iiii. is in as moche as we ben ſē blables the one vnto the other / made and create vnto the ymage of god. Vnde. geneſis .ix. Ad ymaginem quippe dei factꝰ eſt homo. Alſo the dombe beeſtes loueth theyr ſemblables. Vnde eccl. aſti .xiii. Omne animal diligit ſimile ſibi. Alſo ye byrdes of one ſelfe ſemblaunce ſlyeth / eteth / and kepeth company togyders / as pygeōs / ſparowes cranes. &c. Vide eccle .xxvii. Volitalia ad ſibi ſimilia conueniunt. Syth that theſe beſtes irreaſonables loueth eche other by mote ſtronge reaſon we ſhold loue eche other the whiche ben reaſonables. Thre thynges pleaſed vnto the ſage Salomon ye whiche ben approued before god and man / that is concordaūce betwene bredren & frendes / loue betwene neyghbours / and comente­ment in mar [...]age / that is to vnderſtande the man and the woman. Vnde eccle. xxv. In tribus beneplacitum eſt ſpiritui meoque ſunt probata coram deo et hominibus concordia fratrum / amor proximo (rum) / viret mulier ſibi conſentientes. The .v. thyng ye whiche ſholde moeue vs for to loue our neyghbour is that we entende to go togy­der in to paradyſe / & thyder to come there to enioye vs. Vnde ſcriptura. Proximum diligimus vt cum ipſo curramus et cūip̄o ad gloriam ꝑueniamus. Et ambroſiꝰ dicit. Sicut ſine via nullus peruerut quo tendit ita ſine caritate que dicit (ur) via non poſſimus recte ire. In lykewyſe without loue & cha­ryte we ne may goo ryght in to paradyſe. Alſo the aungelles loueth vs & kepeth for to obeye vnto the commaundementes of god / & to thende that we may come in to paradyſe with them / & that we may enioy vs togyders. And therfore we ſholde loue eche other & that loue ſholde not be in ſyn̄e in lykewyſe as it is wryten .i. ad corin .xiii. Dilectio proximi malum nō operat (ur). The dyleccion of thy neyghbour ne dooth none harme.

G. ¶To loue his neyghbour as hymſelfe comprehendeth the ſeuen werkes of mercy / the .vii. laſte commaundemē tes / & the .iiii. vertues cardynals .ii.
IT is wryten in the .xxii. chapytre of the goſpell of ſaynt Mathewe and in the .xiii chapytre of ye epy­ſtles of ſaynt Poule vnto the Romaynes. Diliges proximum tuum ſicut teipſum. H. ¶Thou ſhalt loue thy neyghbour as thy ſelfe. To loue his neyghbour as hymſelfe is vnderſtande and ex­pounded in two maners. The fyrſt is. All the good that thou woldeſt ye men ſholde do to the as well vnto the body as vnto ye ſoule yf thou haddeſt neceſtyte) thou ſhold do it to thy neyghbour yf he had neceſſyte Vnde Mathei .vi. Omnia quecū  (que) vultis vt faciant vobis homines & vos facite illis hec eſt enim lex et prophete. That is to vnderſtande. Yf yt thou haddeſt honger and thyrſte thou woldeſt well that men ſholde gyue vnto the to drynke and meet to ete. Or yf thou were ſeke or ſore thou woldeſt well be vyſyted. And yf thou haddeſt not herborowe nor lodgynge as the poore pyl­grymes thou woldeſt well that men ſhol­de harborowe and lodge the. Or yf ye thou were a pryſoner thou woldeſt be redemed. And yf thou were naked thou woldeſt be clothed. Or alſo yf yu were deed yu wolde be buryed. Do in lykewyſe to thy neybour yf [Page] he haue neceſſyte as yu woldeſt he dyde vn­to them accomplyſſhynge the werkes of mercy the whiche ben corporelles / & wele ſhall come vnto the. ¶Example of a man the whiche was drouned in the accomplyſſhynge the werkes of mercy and his ſoule went vnto heuen before that his body was colde .lv. B. ¶Another example how fre­res gaue a cluſter of grapes and ſent it vnto ye mooſt of debilyte & weykenes .lxxv. A. ¶Other example that a man ſholde do of good whyles that he lyueth without aby­dynge vnto his heriteres .lxxii. c. d. e. f. Alſo yf thou haddeſt neceſſyte of counceyle eſpyrytually or of conforte / or to be chaſtyſed & taught / or that men ſholde pardon the thy defautes / or that men praye for the or ſup­porte the in thy perfeccyons. In the thyn­ges before ſayd thou woldeſt haue ayde & ſocoures in thy neceſſyte. Do thou in lykewyſe to thy neyghboure in his neceſſyte & thou ſhalte loue hym as thy ſelfe / and thou ſhalte accomplyſſhe the werkes of mercy as he dyde ye whiche drewe agayne his broder the whiche fell into fornycacion. quere .lxxv. f. Alſo yu ſhalt accōplyſſhe the fourth cōmaūdement the whiche is wryten. exodi xx. Honora patrem tuum & matrem tuā. I. ¶The ſeconde expoſycyon to loue thy neyghbour as thy ſelfe is ſuche. All the yll that thou woldeſt that men ne ſholde doo vnto the (as wel vnto body as vnto ſoule) thou ne ſholdeſt do it vnto thy neyghbour Vnde thobie .iiii. Quod alio tibi odis fieri vide ne tu aliquando alteri facias. Et Y ſo do. dicit. Quod non vis pati non facias ꝙ nō vis tibi fieri alteri nun (quam) inferas. That is to vnderſtonde. Thou woldeſt not that men bette the: or ſlewe the / ne do thou it to thy neyghbour / and thou ſhalt accomplyſ­ſhe the .v. commaundement of god / ye whiche is wryten Deutero. v. Nonoccides. ¶Example that haynours that is hateful men ſlewe a man within the chyrche we­re diuynely punyſſhed .lxxix. b. ¶Another example of a man the whiche bette his wyfe and ſhe myſcouraged herſelfe and dyde moche euyll .lx. I. Alſo thou woldeſt not yt men ſholde ſtele thy goodes / or rauyſſhe or take it away by pyllage or otherwyſe. Yf yu loue thy neyghboure ne take thou not his goodes iniuſtly / and thou ſhalt accomplyſſhe the .vi. commaundement the whiche is wryten Exodi. xx. Non furtum facies. Alſo thou ne woldeſt that men ſholde cōmyt lechery in thy wyfe / or with thy doughter Yf thou loue thy neyghbour as thy ſelfe ne commyt thou it in his wyfe / and yu ſhalt accomplyſſhed the .vii. commaundement / ye whiche is wryten Exodi. xx. Non mecha­beris. Alſo thou woldeſt not that men ſholde make the to leſe thy goodes or heryta­ges / or thy good renōmee for falſe wytnes & reporte / ne do thou it to thy neyghbour & thou ſhalt accomplyſſhe the .viii. commaū dement the whiche is wryten Deutero. v. Non loquaris cōtra proximum tuum falſum teſtimoniū. ¶Example how thre perſones the whiche forſware them for to im­poſe a falſe cryme vnto a patryarche were punyſſhed .lxxxxvi. A. Alſo thou woldeſt not that men ſholde thynke yll vpon yt for to haue thy goodes iniuſtly / or for to deceyue thy wyfe / ne do thou it vnto thy neyghboure and loue hym as thy ſelfe / and thou ſhalt accomplyſſhe the two laſt commaundementes. Vnde deutero. v. Non concu­piſces vxorem proximi tui. &c. Alſo yf thou loue thy neyghbour thou ne ſhalte do hym none yll. Quia dilectio proximi malū non operatur. Vt dicit (ur) ad romanos .xiii. Two thynges ben requyſyte for to kepe the dylection of thy neyghboure as ſayth Yſodore in his boke of dyfference. ScꝪ vt beneficii impenſione foueatur et nulla malicia ledetur. That is to ſay that a man do good vnto [Page] his neyghbour yf he haue neceſſyte / and alſo that he hurte hym not by ony malyce Do the thynges beforeſayd and thou ſhalt accomplyſſhe the .vii. laſt commaundemē ­tes of god / and the werkes of mercy ye whiche thou ſhalte fynde after in the nombre .xxiiii. a. b. c.
K. ¶Alſo for to loue thy neyghbour as thi ſelfe it behoueth that thou haue prudence / attempraunce / iuſtyce / and force / they ben foure vertues the whiche ben ſayd cardy­nalles for that / that they teche the man to gouerne hym in hym ſelfe / and after his neyghbour as ye pope gouerneth holy chyrche by the counceyle of his cardynalles / & a man ne may loue his neyghboure with­out theſe foure vertues. For prudence ke­peth a man that he be not deceyued of his ennemyes by none engyn / and hym coun­ceyleth and ordeyneth that al that / that he dooth and ſayth be in the ryght lyne of reaſon after the ordenaunce of god ye whiche all ſeeth / iugeth / and knoweth. Alſo prudē ce counceyleth to wepe the ſynnes cōmyt­ted and paſt / and that a man deſpyſe the proſperytees worldly the whiche ben tranſytoryous / and that a man ſholde coueyte to haue the Ioyes eternalles. Alſo prudence maketh to ordeyne the thynges preſen­tes for to lyue after god / & maketh to pro­uyde for the thynges to come / & alſo to re­corde of the thynges paſt. Vnderſtande ye worde of a wyſe poete the whiche ſayeth. Proſpice vētura / ſic eſt prudens tua cura Cū quid vis agere / debes primo bn̄ videre An tibi conueniat / liceat ſimul vtile fiat. Om̄a prudēter / fac finem cerne frequēter Primo metire / que finis poſſit ante venire A prudent man ought to be wyle or ware to loke about on all partes that he ne be deceyued of his aduerſaryes the whiche ben ouer all the worlde. Quia totus mundus in maligno poſſitus eſt. It behoueth to lo­ke about that a man be not deceyued by a­myte carnall and ſocyall. Quia iam pater patrem iam filius fellit matrem: iam ſociꝰ ſocium: iam amicꝰ decipit amicū. Saynt poule ſayeth take hede how ye walke wyſely. That is how ye lyue not as dombe fou­les but as ſages & redeme ye tyme loſte vnprouffytably ſpent & waſted for the dayes ben ylle / & therfore be ye not imprudente but take ye hede what is ye wyll of god. Vnde Paulus ad Ephe. v. Videte quomodo caute ambuletis non quaſi inſipientes ſed vt ſapientes redimētis tempus quoniam dies mali ſunt prorterea nolite fieri imprudentes ſed intellgentes que ſit volūtas dei. Attempraunce kepeth a man that he ne be corrupt by ony curſed loue / or for fere / or Ioye / or ſwetnes. For the man attempra­te taketh moderacyon to loue that / that he ought to loue / how he ſholde loue / & as moche as he ought to loue. After he dredeth yt that he ſholde drede / how he ſholde drede / and as moche as he ought to drede. Moreouer he taketh no Ioye ne delyte but in ye thynge that he ought to haue / as he ſholde haue / and as moche as he ought to haue it. And alſo he ne taketh dolour but yt / that he ought to take / as he ought to take / and as moche as he ought to take. The man attē prate ne coueyteth ne yet wyll doo thynge wherof he may repent hym in ony maner ne paſſeth the lawe without meaſure / and alſo he putteth himſelfe vnder the yoke of reaſon and doubteth all the coueytyſes of the worlde the whiche ben deuyded in .iii. thynges the whiche are / the couetyſes of ye deſyres of the body / the couetyſe of auary­ce / and of the ſynne of pryde. In theſe .iii. thȳges there behoueth to put attempraunce that a man be not deceyued. Of the whiche ſpeketh ſaynt Iohn in the ſeconde chapytre of his fyrſte canonyque and ſayeth. Omne quod eſt in mundo aut eſt concu­piſcentia [Page] oculorū aut ſuperbia vite. Force maketh the herte of the man to be lyfte vp on hye aboue the perylles of the worlde & expelleth debylyte of courage and maketh hym ſtronge to reſyſte agayne the temptacyons and aduerſytees of the worlde / of ye body / and of the deuylles. Vnde Auguſti. Quod fortitudo eſt amor facile tollerans propter quod id amatur. Alſo the vertue of force maketh to dyſprayſe the felycitees and proſperytees wordely / & not to drede ony aduerſytees. Facit proſpera mundi deſpicere et nulla eius aduerſa formidare. Iuſtyce putteth the man in ordre & ryght eſtate towarde his neyghboure / for it yel­deth vnto euery man that ye whiche is his. after the ryght lyne of reaſon. It wylleth prouffyte vnto all & noyeth vnto no man. Iuſtyce is ſayd of Iuſt. Iuſticia dicitur a iuſto. For the Iuſt man ne wyll do but reaſon. Euery vertue the whiche is well done in operacōn is ſayd Iuſtyce. Alſo all ryght and reaſon is ſayd iuſtyce / but all iuſtyce is not ryght. For the curſed offycers peruer­teth iuſtyce / ſomtyme by gyftes / ſomtyme by drede of lordes or by euyll people / or by loue or by hate. Prudence gyueth coūceyle vnto Iuſtyce for it aydeth it / & attempraū ce amodereth it. Saynt Auſtin ſayth that vertue is an equalyte of lyfe ſoundinge vnto reaſon. Virtus eſt quedam equalitas vite vndi (que) conſonans rationi. Et iohānes criſoſtomus dicit ꝙ virtus animieſt recte de deo ſentire & recte inter homines agere. Et hieromimus dicit. ꝙ ſola apud deumli bertas eſt non ſeruire peccatis et ſumma a pud deum nobilitas eſt clarere virtutibus. ¶For to loue god and his neyghbour and for to lyue holyly in lykewyſe as men ſhol­de it behoueth to take the maners and condycions of men parfaytes the whiche here foloweth.
¶Here after foloweth the ſeuen vertues.
¶Who ſo wyll knowe the good in lyuȳge
The .vii. vertues with theyr braūches alſo.
As ye ſhall ſe here after folowynge.
In them ben reteyned wt many other mo

¶Fides.Who that beleueth is obedyent
Chaſte / pure / clene / and confyaunt.
In deſyre good and innocent
Ferme in god / not varyaunt

¶Spes.The man eſperaunt / is pacyent
Hauynge Ioye in contemplacyon.
His ſynnes alſo / he dooth repent
By contrycyon / and confeſſyon

¶Caritas.The charytable hath pyte
Grace / peas / benygnyte
Debonayrte / humylyte
Pardon / clemence / lyberalyte

¶Prudentia.¶The prudent loueth god and dredeth
Menynge always well and truely.
By good counceyle whan hym nedeth
And dyſpoſeth all thynge goodly

¶Temperantia.The man attemprate putteth dyſcrecyon
In mete / and drynke / and clothynge
All thynges done by moderacyon
Ne yet in ſpeche is he excedynge

¶Iuſticia.The Iuſt man hath equyte
Cyrreccyon / with ſeueryte
Lawe / iugement / and veryte
Not ſweruynge from fydelyte

¶Fortitudo.The man ſtronge is ferme and ſuffraunt.
Conſtaunt / pacient in bounte
Grete in courage / perſeueraunt
Prompt and delygent in ſayntyte

¶The auctour.[Page]
¶Who ſo theſe vertues ſhall lerne & con̄e
And them accomplyſſhe in worde & dede
Vnto perfeccyon they ſhall come
And haue heuen for theyr mede.

¶It wryten in .ix. ethicorum. Virtuoſo­rum beatiſſima eſt vita. Et in ſcdo ethico­rum dicitur quod virtus certior eſt et me­lior omni arte. Item in eodem capitulo di­citur ꝙ oīs virtus conſiſtit in medio. In oī bus medium eſt laudabile.

§
A. ¶It is commaūded that we loue eche other in lykewyſe as god hath loued vs iii.
IT is wryten in the .v. chapitre of the goſpelles of ſaynt Iohan yt god ſayd to his dyſcyples. Hoc eſt preceptum meum vt diligatis inuicem licut dilexi vos. That is to ſay. My cōmaundement is that ye loue eche other in lykewiſe as I haue loued you For to con expounde this dyleccyon a man ought to knowe that god hath loued vs in many maners / wherof we ſhall tell fyue. B. ¶Fyrſt god hathe loued vs ryghtfully before that we loued hym / and not for his prouffyte ne for to haue our goodes / but of his benygnyte for to ſocoure vs and to ſa­ue vs. In lykewiſe ſholde we loue our neyghbours before that they do vs good / and not for to haue theyr goodes / but for to ſocoure them in folowynge god. Vnde .i. Iohannis .iiii. In hoc apparuit caritas dei nō quaſi nos dilexerimus eū ſed quoniam ipſe prior diſexi nos / et miſit filium ſuum propiciatorem pro peccatis noſtris.
C. ¶Secondly god hath loued vs dyſcre­tely. For he hath loued the perſones and ye ſaluacion of ſoules and hath hated and perſecuted the ſynnes / and repreued thoſe the whiche dyde commytte them. In lykewy­ſe ſholde we do. For yf our neyghboure be entached or ſpotted with ony vyce we ſholde hate his ſynne & reprehende hym dyſcretely. Vnde paulus ad galath. vi. Si preoc­cupatus fuerit homo in aliquo delicto vos qui ſpirituales eſtis inſtruite in ſpūlenita­tis conſiderans teipſum ne et tu temteris. ¶Example that ſofte correccyon prouffy­teth more vnto euyll perſones than ſharpe Quere in the examplary .lxxiiii. a. ¶Ano­ther example how ſaynt Iohan ſoftly drewe a thefe from ſynne. Quere .lxxii. e. Alſo dyleccyon ought to be without ſymulacion For who ſo loueth well chaſtyſeth without fayntyſe. Vnde paulus ad ro. xii. Dilectione ſine ſimulatione odientes malum adhe­rentes bono. Thou ſholdeſt loue thy neyghbours in god / and after the vertue of equyte / and not in yll and ſynne. Theſe the whiche god loueth he chaſtyſeth diſcretely. Vnde apo. iii. Ego quos amo arguo & caſtigo dicit dominꝰ. Et pau. ii. ad thymo. iiii. Ar­gue obſecra increpa omni pacientia et do­ctrina. ¶A queſtyon. Who ſoo ſholde de­maunde yf the loue of theues and pyllars (were good) the whiche loueth and ſuſtey­neth eche other / or of lechoures the whiche loueth theyr folyſſhe louers as them ſelfe. The anſwere. Suche loue is nothȳge wo­rthe / for they loue not god / ne theyr neyghbour / ne theyr ſelfe. They loue not god in brekynge his commaundementes / ne they loue not theyr neyghbour ne themſelfe / for they dampne theym ſelfe. Vnde pſalmiſt. Qui diligit iniquitatem odit animam ſu­am. He the whiche loueth iniquyte hateth his ſoule. Et beatus iacobus dicit. Pecca­tum cum conſummatū fuerit generat mortem. Incontynente that ſynne is conſum­med & done it engendreth the dethe. That is to vnderſtande that it mortyfyeth ſpy­rytually the goodnes of the ſoule / by the dethe of gylte.
[Page]
D. ¶Thyrdly god vs hath loued fructu­ouſly / not onely in voyce but of worde / & of operacions. In lykewyſe we ſholde our neyghbour in doynge the operacyon. For yf a poore man the whiche hath hunger & thyrſt all to froſen demaūde the almes. It ſhall not ſuffyſe to ſay vnto hym. A poore man thou haſt hongre and arte froſen god helpe the. Saynt Iames ſayeth in the .ii. chapytre of his epyſtle that fayth without operacyon is deed and nothynge worthe. And ſaynt Iohan ſayeth illud .i. Ioh. iii. Filioli: non diligamus verbo ne (que) lingua ſed oꝑe et veritate. Lytell chyldren / ſones and doughters / loue not onely by tongue / and by worde / but by operacyon and veryte. The tree the whiche ne hath but leues & bereth no good fruyte is not good but for to brenne. In lykewyſe the perſone ye whiche ne hath but wordes without operacy­ons is nothynge worthe Our ſauyour Iheſus fyrſt dyde and after ſhewed it agayne by worde. Capit iheſus facere et docere. And in lykewyſe ſholde we do / for it is wryten iacobi .i. Eſtote factores verbi & nō auditores tm̄ fallentes voſmetip̄os. Be ye ye doers of the wyll of god & not alonely ye herers deceyuynge your ſelfe. The man yt is Iuſtyfyed by the operacyon of ye faythe & not alonely by faythe. Some ben frendes of the mouthe / ſome of the table / ſome of ye purſe / & ſome of operacyon. The frendes of the mouthe promiſeth ynough / but they do nothynge in operacion. A fructibꝰ corū cognoſcetis eos. The frendes of the table loueth eche other whyles yt barell of drinke & the feeſt laſteth / & ſayeth well one of the other / but whan there is nomore meet nor drynke the loue defayleth & ſayen / it is a myſcheuous man yt hath all eten & waſted Vn̄. eccle. vi Eſt amicꝰ ſocius menſe & nō permanebit in die neceſſitatis. He is frēde and felawe of the table & he abydeth not in the daye of nede. Et eccle. xxxvii. Eſt amicꝰ ſolo noīe. He is a frende alonely by name Alſo the ſage ſpeketh of ye ſayd frendes. Eccleſi. vi. Eſt enī amicus ſcdm tempus ſuū & non in die tribulationis / et eſt amicꝰ qui conuertit ad inimicitiā / et eſt amicus qui odiū et rixā et cōuitia denudabit. The frendes of the purſe ben coſyns as to giue or to lende / but hate and the deuyll it is to yelde agayn. The frendes of operacyon fayleth not at nede and ben ſory of ye euyll of theyr frende and gladde of his welfare. In nede a man ſhall ſe what a frende is. Vnd eccle. vi. Amicus ſi permanſerit / fixus / erit tibi quaſi coequalis / et in domeſticis tuis fidu­cialiter aget / ſequitur amicus fidelis fortis protectio / qui autem īuenit theſaurū / ami­co fideli nulla eſt comparatio. A faythfull frende is a grete and a ſtronge defence / he ye whiche fyndeth hym fyndeth a treaſour there is noo comparyſon vnto a faythfull frende. Alſo the true frende ought to helpe and remembre his frende at his nede as he ſholde do vnto hymſelfe. Vnde ligit (ur) nono ethicorū. Amicus ſe debet habere ad ami­cum ſicut ad ſemetipſum. God hath vs lo­ued of worde and of operacyon togyders. And in lykewyſe ſholde we loue our neyghboures.
E. ¶Fourthly god hath vs loued parfytely more than his owne body as before it is ſayd. Quere. G. Alſo ꝓarfyte men putteth theyr bodyes in daunger of dethe for to ſaue theyr neyghboures / as dyde a man na­med Sanctulus. Quere .lxxv. c. Another example of two men that had ſo grete charyte and amyte togyder that the one wol­de haue deyed for to ſaue the other. Quere lxxv. b.
F. ¶Fyfthly god hath loued the ſaluacion of all his ennemyes the whiche wronged hym / and bette hym without that / that he defended hymſelfe nor that he anſwered [Page] Iniury agaynſt Iniury he dyde not / but yelded the good agaynſt the yl / & he prayed for his enmyes Vnde luce .xxii. Pater di­mitte illis non enim ſciunt quid faciūt. Alſo perfite people ſholde loue theyr enmyes in folowynge god / and they ſhall haue grete rewarde in paradyſe. Vn. math. v. &. lu. vi. Diligite inimicos veſtros benefacite hus qui oderūt vos et orate ꝓ perſequentibus et calumniantibus vos vt ſitis filii patris veſtri qr benignus eſt ſuper ingratos & malos. That is to ſay. Loue your enmyes / do good to them that hateth you / & praye for your perſecutours and dyſpyſers to thend that ye be the ſones innytatoures of god your fader.
G. ¶Queſtyon. How may I loue thoſe ye whiche hathe bette me or made me to loſe my goodes or my good renowne. The an­ſwere. Thou ſholdeſt loue the euyll wyl of thy neyghbour: but for the loue of god thou ſholdeſt loue the perſones and theyr ſaluacyon / and alſo yf by Iuſtyce thou makeſt them to yelde to the thy goodes and to pu­nyſſhe the ſynne of thy neyghbour thou of tendeſt not. For Iuſtyce is founded after god and vnto god / and Iuſtyce appertay­neth to do punycyon & not vnto ye. Wher­fore thou ne ſholdeſt venge the that god ne wrothe hym agaynſt the. The grete lordes the whiche wyll not vnderſtande for to do right and iuſtyce departeth it with ye ſwerde / and is ſuffred of god vnto thoſe ye whiche hath good right. Vn. catho Pugna ꝓ patria. The parfite people bereth al aduerſytees pacyently & dooth good agaynſt yll for the loue of god. Example in ſaynt Steuen yt prayed for his enmyes yt god ſholde pardon theym the ſynne that they dyde to ſtone hym. And to thende yt his prayer we­re the ſoner exalted he ſet him on his knees Vn̄ acti. vii. Poſitis aūt genibꝰ clamauit voce magna dicēs / dn̄e ne ſtatuas illis hoc petm̄. ¶Example yt Dauyd wept ye dethe of his enmy Saul ye whiche perſecuted hȳ Alſo he wept at the dethe of his frende Ionathas in lyke wyſe as it is wryten in the fyrſt chapytre of the ſeconde boke of kyn­ges Alſo we rede in the .xviii. chapytre of ye boke of kynges that Ionathas the ſone of Saul loued Dauyd as his owne ſoule / & on a tyme he dyſpoyled hym of his gowne & gaue it vnto Dauyd Alſo Dauyd loued hym as hymſelfe. Alſo Dauyd wept at the deth of his neyghbour Abner. Vt habet (ur) .ii. regū. iii. Alſo he wept at ye dethe of his ſone Abſolon yt dyde hym warre. Vt habet (ur) .ii. regū .xviii. & .xix. Alſo Dauyd wolde do none euyll to his enmye Saul whan he myght haue done it / in lyke wyſe as is wryten in the xxvi. chapytre of the fyrſt boke of kyn­ges. This is an example here that we ſholde loue our enmyes for the loue of god. By theſe thȳges aforeſayd it apereth how we ſhold loue our nyghboure.

H. ¶Queſtyon. Who is my neyghbour.
BY this that god commaundeth to loue his neyghbour a man may demaunde. What is it yt is my neyghbour. The anſwere. That is euery man & woman / for we ſholde loue the ſaluacyon of ſoules & the wele and vtylyte of all per­ſones / & not the yll. Saynt Auſtyn ſayth. Extēde caritatē per totum orbē quia mē ­bra chriſti per orbem iacent. Extende charite ouer al the worlde / that is dyleccion / for the membres of Iheſu cryſt lyeth by the worlde. God wyll that thoſe of ſcotlond / of of fraunce / & of ſpayne be alſo well ſaued as them of Englonde yf they deſerue it: for all ben membres of god tendynge to ſaluacyon. He loueth the lytell as ye grete / he thē hath create and is theyr gouernour & pur­ueyour. Vn. ſapien. vi. Puſillū & magnū [Page] fecit dominus equaliter cura eſt illi de om­nibus. And therfore it behoueth to vnder­ſtande that all ben our neyghboures / but for as moche as we ne may do almes ouer all ye worlde it ſuffyſeth to do it vnto thoſe ye whiche ben amonge vs after our power This mater is gyuen vnto vs by worde. Luce .x. Homo quidem deſcēdebat ab iheruſalem in iherico qui incidit in latrones. And the euangelyſt ſayeth that one of the mayſters of the lawe demaunded of Ihe­ſu cryſt who was his neyghboure / and he anſwered vnto hym. A man deſcended frō Iheruſalem vnto Iheryco the whiche fel in to the handes of theues the whiche dy­ſpoyled hym and bette hym ſo moche that he was replenyſſhed with woundes & left hym as halfe deed / & it befell that a preeſt paſſed by and toke none hede. In lykewiſe a deaken paſſed yt toke no hede. After a Samarytane the whiche paſſed the countree founde hym and had pyte & anoynted his woundes with wyne and oyle & dyde bynde hym and after yt put hym on his mare & bare him in to a ſtable and gaue two pens vnto the mayſter of the ſtable and prayed hym that he wolde heele hym / and at his retorne he ſholde ſatyſfye hym at his wyll After theſe wordes Iheſus demaunded of ye mayſter / whiche of them ſemeth vnto ye that hath be mooſt nere vnto the ſeke man of the thre the whiche paſſed by hym. He anſwered the Samarytan eſtraunger. And god ſayd vnto hym thou haſt ſayd truely / go and do thou in lykewyſe. Saynt Auſtȳ ſayth. Omnem hominem oportet intelle­gi eſſe proximum quia nemo eſt cū quo operandum ſit male. A man ſholde vnderſtande as it is ſayd yt euery man is our neygh­bour. For to moralyſe vpon this euāgelyſt a man ſholde vnderſtāde that whan a perſone is baptyſed he is replenyſſhed with al vertues and with goodes eſpyrytuelles as yf he deſcended from Iheruſalem that is paradyſe in to Iheryco that is in to the felde of batayle in this worlde the whiche is full of theues thoſe ben ſynnes the whiche dyſpoyleth hym of his good vertues & ſtryketh hym with many mortall woundes yt whiche ledeth hym vnto the dethe of hell / that is pryde: auaryce / ſlouthe / enuy / glotony / yre / and lechery the whiche ſtryketh ye ſoules whan they conſent vnto them / and by the preeſt and deaken the whiche paſſed & toke none hede ben vnderſtande thoſe ye whiche haue no pyte ne compaſſyon of the pardycyon of ſoules / and by the Samarytan myſerycordyous ben vnderſtande theſe the whiche remedyeth vnto the helthe & ſaluacyon of ſynners as after that Adam hadde ſynned and was fallen amonge the theues god hadde mercy the whiche hathe ſo moche done that he hath be heeled by the meryte of his paſſyon and by the holy ſacramentes. And our lorde as the Samarytā made to put wyne and oyle in his woūdes. Vinum qui letificat cor hominis. That is by confeſſyon the whiche clarifyeth the conſcyence of ſynners / and the oyle that is the laſte vnccyon the whiche heeleth the ſeke­neſſes corporelles and eſpyrytuelles in ly­kewiſe as ſayth ſaynt Iames. And when the Samarytan put the ſeke man on the mare is Iheſu cryſte the whiche bare our ſyn̄es on his body at his paſſyon / and ſayd vnto the mayſter of the ſtable that he ſholde heele the ſayd ſeke body. That is to vn­derſtande Iheſus gaue vnto ſaynt Peter the keyes of the realme of heuen and vnto prelates and paſtures vnto whom he ſayd Whan I ſhall come agayne in Iugement I ſhall pay you your ſalayres after as ye haue laboured. After the ſence morall Iheſus hath be our neyghbour / for he hath he­led our goſtly ſekeneſſes as the ſamarytan dyde the corporelles. And thoſe ye heleth ye [Page] ſynners of theyr ſynne or ſocoureth thoſe yt haue nede ben ſayd neyghbours.

A. ¶Of the vertue of charyte ye whiche extendeth in all ye cōmaundementes of god .iiii.
THe mayſter of the ſentences ſayeth in his thyrde boke yt charyte is in ſuche wyſe dyffynyed. Caritas ē dilectio qua diligit (ur) deꝰ ꝓpter ſe / et ꝓximus ꝓpter deum. Charyte is dyleccyon by the whiche god is loued for the goodnes infynyte the whiche is in hym / and the neyghbour is loued for the loue of god. All the commaun­dementes of god tendeth for to loue god & his neyghbour as it is ſayd. And charyte is none other thynge but to loue god and his neyghbour. Soo charyte is commaunded by all the .x. commaundements and in euery of them. Yf thou wylt haue of examples of charyte ye ſhalte fynde in thexamplary. Quere .lxxv. a. b Charite is ſo noble a vertue that it is cauſe & moder of all good vertues / wtout it for nothynge ſeche we other vertues. Vn. aug. Caritas eſt cauſa & mater oim virtutū q̄ ſe diſit fruſtra habent (ur) cetera ſi aūt ad ſit habent (ur) oīa. Charyte is cauſe of vertues / for whan we faſte / or whan we do almeſſe / or whā we do ony good operacion god is the cauſe & the ſame good dede is done for the charyte and loue of hym. in obeyenge vnto his cōmaundementes / to thende to be vnyed and coniunct wt him yt is that he dwell with vs & we with hym. Vnde .j. ioh̄. iiij Deus caritas eſt: & qui manet in caritate in deo manet: et deus in eo. Et ioh̄. xv. Qui manet in me et ego in eo / hic fert fructū multū. qr ſine me nichil poteſtas facere. Alſo whan we loue our neygh­bour and yt we do hȳ good in his nede god is the cauſe for it is for his ſake / & therfore charyte is cauſe of vertues. The which charyte is contemned in al the cōmaundementes of god. Alſo charyte is moder of vertu­es / for in lykewyſe as chyldrē procedeth of the moder & haue theyr nouryſſhement & and techynge / euen in lykewyſe ye vertues procedeth of charyte & ben done for ye loue of god / wherfore it is ſayd ye moder of ver­tues / & in ye thynge where charyte lacketh no gooſtly good is founde / & where it is all goodnes there reſteth. Aug. Vbi eſt cari­cas quid eſt qd poſſit obeſſe / vbi aūt non eſt qd eſt qd poſſit prodeſſet. Without charyte we ne may walke after god. Vn̄ amb. Si cut ſine via nullus ꝑuenit quo tendit / ita ſine caritate q̄ dicitur via nō poſſimus recte ire. Alſo charyte is ye fountayn of vertues. Vn̄fulgētiꝰ ep̄s dicit ꝙ caritas eſt fōs oīm vtutūet origo bonorū munimē egregium via q̄ ducit ad celū in caritate qui ābulant nec errare poterit nec timere / ip̄a dirigit / ip̄a ꝓtegit / ipſa ꝑducit ad regnū eternum. Charyte is the foūtayne of all vertues for by it they ben arouſed / growe / fructyfy / & encreaſe. It is the natyuyte of al goodnes & the garnyſſhȳge of nobleſſe. For by it mā is ryche & full of gooſtly goodes / & lyft vp in nobleſſe faſt by god / it is ye way yt ledeth vnto heuen & wtout it we ne may go thider He yt walketh by charyte can not go out of the way ne drede. Charyte adreſſeth / defendeth & ledeth ye ryght way. Alſo charyte is ye rote of al vertues. In lykewyſe as ſayth ſaynt Auſtyn the wordes of the appoſtle .j. ad thy .vj. Sicut radix oīm malorū eſt cu­piditas / ita radix oīm bonorum eſt caritas. The rote of the tre be it good or yll exten­de the humour / her bounte / or malyce by ye braunches and boughes / and alſo maketh them to growe and to multyply after his nature. And in lykewiſe as couetyſe ye whiche is rote of all euyll extendeth her maly­ce in all ſynnes / in lykewyſe charyte ye whiche is the rote of all goodnes and vertues [Page] extendeth her bounte and valour by al vertues and maketh them to growe / to mul­teplye / and to bere fayre floures / and good fruytes. For the begynnynge / the cauſe / & the rote wherfore a perſone dooth good dedes as the werkes of mercy. It is by cha­ryte for the loue of god. And yf ony ſupporte the imperfeccyon and the pouerte of his neyghbour / yt is for the loue of god by cha­ryte. Vn ad gal. vi. Alter alterius onera portate et ſic ad īplebitis legem chriſti. And yf he counceyle & conforte his neyghboure that is by charyte. Vn̄ .i. ad teſſallo .v. Cō ſolamini in inuicem et edificate alterutrū. And yf he do iuſtyce in yeldynge euery mā his owne / and yf he kepe veryte wtout lyenge / & yf he be humble without pride / chaſte without lechery / all is doone for the loue of god in obeynge vnto hym. Vn̄ gregorius. Amor dei nun (quam) eſtocioſus / operatur enī magna ſi eſt / ſi autem operari renuit amor non eſt. Euery good dede ought to be done in god / & for the loue of hym / for no vertue bereth good fruyte before god yf it be not done vpon ye rote of charyte. Vnge grego. Non habet ramus aliquid viriditatis niſi maneat in radice caritatis. Et Iheronimꝰ dicit ꝙ alia inter fructus ſpūs debuit habere primatum niſi caritas ſine qua cetere virtutes non reputabunt (ur) eſſe virtutes ex qua naſcuntur omnia bona.
B. ¶Charyte is a tre that bereth none yll fruyte / but bereth all fayre floures and all fayre fruytes ſo that it is moche worthy to be prayſed / loued / & haūted. That is to ſay He the which hath charyte declyneth from all euyll & dooth all good operacyons. Iuxta illud pſalmus. Declina a malo & fac bonum. We fynde no peeres in an apple tree ne crabbes or medelers in a plomme tree. for it is a good tree that bereth good fruy­te. Vnde mathei .vi. Non poteſt arbor bona malos fructus facere. Alſo there is noo thefte / lechery. &c. foūde in a good perſone Alſo he the whiche hath charyte is not en­uyous of the welthe of his neyghbour. For ſaynt Poule ſayth .i. ad corin. xiii. Caritas non emulatur. Alſo he the whiche hath the herte enroted in charyte bereth good fruyt Vn̄ luce .vi. Ne (que) enim de ſpinis colligunt ficus / ne (que) de rubo vindemiant vuam. In a thorne men fynde noo fygges / for it is a bytter tree / in lykewyſe as is enuye. The fruyte of a tre of enuy is bytter and euyll. For the enuyous ne dooth but euyll vnto his neyghboures. And the fruyte of the tre of charyte is ſwete and good / for he ye whi­che hath charyte ne dooth but good / alſo he the whiche hath charyte ne ſpeketh none yl wordes / and the enuyous is to the contrary. Vnde mathei .xii. et luce .vi. Bonus homo de bono theſauro cordis profert bona & malus homo de malo theſauro profert mala. Alſo in lykewiſe as men knowe a tre by the fruyte that it bereth / in lykewiſe dooth a man a perſone by his operacyons. Vnde luce .vi. Vna que (que) arbor de fructo ſuo cognoſcitur. Et mathei duodecimo. Ex fru­ctu enim arbor cognoſcitur. Et mathei ſe­ptimo. A fructibꝰ eorum cognoſcetis eos. A man can not ſay that a perſone is chaſte whan he is founde in doynge lechery. Vn­de mathei duodecimo. Progenies viperarum quomodo poteſtis bona loqui cum ſi­tis mali. Alſo that man or woman the whiche hath charyte enioyeth and delyteth hȳ in all goodnes / in all welthe / in all beaute / and in all good operacyons and in veryte. Vn .i. corinthios decimotercio. Caritas concaudet veritati. Alſo he enioyeth hym for to to ſe the goodnes of his neyghboure as humylyte / pacyence / chaſtyte / deuocy­on / ſanctyte. &c. Alſo he is ſory and dyſpleaſaunt of the harme and afflyccyon of his neyghbours after the ſaynge of the appoſtle ad ro. xii. Gaudere cū gaudentibꝰ & flere [Page] cum flentibus. Alſo he the whiche hath charyte hath no Ioye in hym ſelfe that he haue ony ſynne: or yf he go out of ye way Vnde .i. corin. xiii. Caritas non gaudet ſuper iniquitatem. And the enuyous is vnto the contrary. Alſo he the whiche hath cha­ryte thynketh non yll / for he hath good conſcyence. Vnde .i. corin. xiii. Caritas non cogitat malum. He loueth his neyghbour as hymſelfe / and he ne wylleth euyll vnto hȳ no more than vnto hymſelfe. And therfore he ne dooth detraccyon ne mockery / and ye enuyous dooth the contrary. Alſo charyte ne may do none yll / for in it is nothynge cō trary. Vnde .i. corin. xiii. Caritas nō agit perperam / ideſt aliquid peruerſum. For it is all good as it is ſayd. Non cogitat ma­lum. Non eſt ambicioſa. He the whiche hathe charyte is not enuyous to haue ye good of another / but yeldeth vnto euery man yt the whiche is his. Alſo it hath no drede ſer­uyle ne worldly / for he ne dredeth that yll come vnto him for to ſuſtayne & to kepe veryte and bounte. He is not as the auarycy­ous that dredeth to leſe his goodes & to offende the worlde. Vnde auguſt. Perfecta caritas nec cupiditatem ſeculi nec timorem Per iſtas duas ianuas intrat et regnat īimicus. Et legitur .i. ioh̄. iiii. Timor non eſt ī caritate ſed perfecta caritas foras mittit timorem: quia aūt timet non eſt perfectus in caritate. Alſo he the whiche hath charite bereth pacyently for the loue of god aduerſy­te / ſykenes / and pouerte. Vnde .i. ad corin. xiii. Caritas non irritatur oīa ſuffert / oīa ſubſtinet paciens benigna eſt. &c. Charyte is benygne vnto all in generall / for it yel­de the good agaynſt the euyll. Secundum illud luce .vi. Diligite inimicos veſtros benefacite his qui oderūt vos / benedicite maledicentibus vobis et orate pro calumniantibus vos. Loue your ennemyes / do good vnto thoſe the whiche hateth you / blyſſe them the whiche doo curſe you / praye for thoſe the whiche dyſpyſeth you. Et legit (ur) ad ro. xii. Benedicite perſequentibus vos / bn̄ dicite & nolite maledicere. Blyſſe ye thoſe yt perſecuteth you / blyſſe ye and curſe ye in no wyſe. Alſo he the whiche hath chary­te is not proude for ony good that god vnto hym hath gyuen. Quia caritas non in­flatur. The charitatyfe is humble / ſwete & replenyſſhed with all good vertues ye whiche ben kept by charite. And therfore ſaynt Poule ſayeth illud .i. ad corin. xvi. Vigila­te ſtate in fide viriliter agite & confortamini et omnia opera veſtra in caritate fiant. Wake you and holde you in the faythe / la­boure ye ſtrongely and conforte you / & all your operacyons ben done in charite. Et legit (ur) ad ephe. iii. Caritate radicati & fundati vt poſſitis comprehendere cū omnibus ſanctis que ſit latitudo longitudo ſublimi­tas et profundū. Be ye enroted & founded in charyte to thende that ye may comprehē de with all the ſayntes what is the longe­nes or lengthe / or the largenes and brede / or the heyght and the depenes of charyte. The largenes of the tree of charyte is to loue not onely god and our frendes but alſo our enmyes. Vnde p̄s. Tatum mandatū tuū cuſtodire nimis. The lengthe of charyte is perſeueraunce in good operacions vn the laſte ende. The hyghnes of charyte is eſperaunce to haue remuneracyon in paradyſe of good dedes. The perfundyte & de­penes is to beleue that the goodes that we haue cometh of god occulte the whiche we ne may ſe.
C. ¶Without charyte no good eſpyrituel ne may prouffyte vnto perſones. For ſaynt Poule ſayeth .i. ad corinthi. xiii. Si linguis hominum loquar et angelorum caritatem aūt nō habuero factus ſum velut es ſonās aut cymbalum timiens. That is for to vn­derſtande in englyſſhe after ye expoſytour, [Page] yf that I ſholde ſpeke as wyſely as all the men in the worlde and the aungelles of heuen / and that by my tongue I myght conuerte all the nacyons of the Infydeles yf charyte lacke in me I may not be ſaued. My tongue is as he ye whiche ſtryketh vp­on an heere or on a clocke / or as he that beteth the water / this prouffyteth nothynge as vnto the ſaluacyon. The wordes that ſaynt Poule ſpeketh of hymſelf ben vnderſtande of euery perſone. Sequit (ur). Et ſi habuero prophetiam. And yf it were ſoo that I hadde the gyft of prophecye as Balaam the which ſayd. Orietur ſtella ex iacob. Et ſi nouerim miſteria omnia. And I knewe all the myſteryes and ſecretes of the newe and of the olde teſtament / and all the ſecretes of god as dide Lucyfer. Et ſi habuero omnē ſcientiam et fidē. And yf I had all ye ſcyence of the bokes of the worlde / and all the faythe of cryſtendome. Et ſi diſtribuero in cibos pauperum oēs facultates meas And yf I ſholde gyue vnto the poore all ye goodes that I haue from peny to peny & yf I had an hondred. M. pownde. Et ſi tradidero corpus meum ita vt ardea. And yf I ſholde gyue my body to ſoo many af­flyccyons yt it ſholde brenne as ſaynt Laurence that was roſted / and yf I ſholde faſt breed and water euery day. Caritatē non habuero nichil michi prodeſt. All theſe thynges beforeſayd ſholde nothynge prouffyte as to the ſaluacyon yf I haue not charyte That is too knowe yf the loue of god or of my neyghbour defayled in me. That is to vnderſtande yf I hated my neyghbour in deſyrynge the loſſe of his goodes / as to be ſtollen or rauyſſhed / or the euyl of his body as to be bette / ſlayne / or other yll in brekynge ony of the commaundementes of god. Yf I ſholde dye in ſuche eſtate without correccion and amendement I ſhal not be ſaued / for charyte defayleth in me. Caritas non cogitat malum. Charyte thynketh none yll. For it hathe an holy conſcyence. B [...] theſe thȳges aforeſayd it appereth that a [...] the lawe and the cōmaundementes of god dependeth of charite / the whiche is to loue god and his neyghbour.

A. ¶How god defendeth in his commaundementes all euyll wordes / thoughtes and operacyons. And there commaundeth all good operacyons .v.
DAuid the prophete ſayth in h [...] pſalter. Declina a malo & fabonum. Declyne from euyll  [...] is fro all euyll wordes / thoug [...] tes / and operacions & do goo [...] that is all good operacyons. For god it th [...] commaundeth. Yf thou wilt knowe vnd [...] What commaundements all euyll word [...] ben defended. the anſwere. It behoueth  [...] make dyſtynccyon yf thy wordes be agayne ye dyleccyon of god / or agaynſt yt of ma [...] Yf they ben ſpoken by delyberacyon aye [...] the dyleccyon of god a man breketh one o [...] the thre fyrſte commaundementes. For y [...] ſuche wordes ben blaſphemynge or ſwer [...] ge vnprouffytably god them defendeth b [...] wordes expreſſe in the ſeconde commaundemente. Ne iures vana per ipſum. An [...] yf they ben wordes berynge honour vnt [...] ydolles god it defendeth in the fyrſte commaūdement. Nō adorabis deos alienos And yf they bere dyſhonoure vnto the ſanctyfycacyon of feſtes god them defende [...] in the .iii. commaundement. Sabbata ſ [...] fices. And yf ſuche wordes ben ayenſt ye d [...] leccōn of thy neyghbour. it behoueth to m [...] ke dyſtyncyon of them. Yf they ben of falſ [...] wytneſſe or lyenge god them defendeth  [...] viii. cōmaūdemēt. Nō loq̄ris ꝯtra ꝓximituū falſum teſtimoniū. And yf they dyſh [...] nour fader or moder / god defēdeth thē in  [...] [Page] fourthe commaundemente. Et venerare patres. And yf they ben wordes of threte­nynge to bete or to ſle his neyghboure god them defendeth in the .v. cōmaundement. Non ſis occiſor. And yf they ben of auaryce or pyllerye god them defendeth in the .vi commaundement. And yf they ben leche­rous wordes god them defendeth in ye .vii. commaundement. In lykewyſe god defē ­deth euyll thoughtes in his commaunde­mentes. For yf they ben agaynſt the dyleccyon of god they ben defended in one of ye thre fyrſt commaundementes / in likewyſe as it is ſayd of yll wordes. And yf they ben agaynſt his neyghour it behoueth to make dyſtynccōn of ſuche thoughtes. For yf they ben lecherous and that delectacion and delyberacyon be therin of wyll for to accom­plyſſhe the ſynne / god theym defendeth by wordes expres in the .ix. commaundement Non concupiſces vxorē proximi tui. And yf they ben of auaryce / thefte / or couetyſe god theym defendeth by wordes expres in the tenth commaundement. Deutero. v. Non concupiſces rem proximi tui. And yf ſuche thoughtes be agaynſt the honour of fader and moder god them defendeth in ye iiii. commaundement. And yf they wyll bete / ſlee / or do yll god them defendeth in the v. commaundement. &c. Morouer god defendeth all euyll operacyōs in his cōmaundementes. For in the commaundementes where as he defendeth all euyll thoughtes and wordes / by a greter reaſon he there defendeth the curſed operacyons / & by wor­des expres he them defendeth in four commaundementes. That is to vnderſtande in the fyrſt. Non adorabis deos alienos. & in the .v. Non ſis occiſor / & in the .vi. Nō furtū faties / & in the .vii. Nō mechaberis. B. ¶Alſo god commaundeth all good operacyons in his commaundementes / & by wordes expres in two commaundemētes yt is to vnderſtande in the thyrde. Sabata ſetifices / & in the .iiii. Et venerare patres And here a man ſholde clerely vnderſtāde & well note that in all the commaūdemen­tes where god defendeth ne to de: ne to ſay ne to thynke euyll / he commaūdeth the oppoſyte / yt is to do / to ſay / & to thynke good as men may ſe where he defendeth. Ne worſhyp yu no ydoles & ſtraunge goddes. Thā I commaūdethe yt thou worſhyp one god onely. Ne ſle not thy neyghbour ne hate hȳ ne do hym none yll. Than I commaunde the to loue hym. Ne do no lechery / than be yu chaſte. And be thou no thefe: Than be yu lawfull. Ne loue not to moche the goodes of the worlde as doone the auarycyous / & kepe not to moche. Than be thou lyberall / & departe with theym. Be thou no lyer / ne fals wytnes berer. Than be verytable. &c. Ne ſpeke yu none yll wordes in ſwerȳge ne ne lyenge / than brynge thou good wordes & true. Ne thynke thou none yll by auary­ce / or lechery / & than thȳke wel theſe good thȳges. Alſo thou ſholdeſt note that where god commaundeth the to do good operacions he the defendeth the contrary / yt is to do euyll operacyons. Verbi gratia. Sanctifye and halowe the feeſtes commaūded Than doo thou no ſynnes ne operacyons wherby thou ſhalt dyſhonour theym / loue thy faders & thy moders. Than hate thē them not / ne do them none yll. Honour thē Than dyſhonour them not. Socour them Than fayle them not in theyr nede. &c. By theſe thynges aforeſayd yu ſholdeſt vnder­ſtande than whan yu wylt not halowe the feſtes to go to goddes ſeruyce / as euen ſonges / matyns / & maſſes yf it be feeſt cōmaū ded or ſolempnel / or whan yu wylt not go to ye holy water / to the ſermons / & proceſſyōs or whan yu wylt not honour thy faders / or do almeſdedes & werkes of mercy to thoſe the whiche haue nede / or whan thou wylte [Page] do ne ſay ne thynke ye good that thou ſholdeſt doo. Thou goeſt agaynſt ſome of the commaundementes of god / and offendeſt by the ſynne the whiche is called obmyſſy-yt is to leue a good dede vndone by ſlouthe And therfore thou ſhalte haue correccyon and punycyon / and god ſhall demaunde of the accompte at the day of Iugement / as it is wryten. Math. xxv. Eſuriui et nō dediſti michi manducare. Sitiui et non dediſtis michi potum. &c. Ite maledicti in ignem eternum. I haue had honger and thou ne haſt gyuen me to ete. I haue had thyrſte and thou ne haſt gyuen me to drȳ ke / and therfore accurſed goo in to the fyre eternall. Thoſe the whiche haue not wyl­led to do the good operacyons / but vnto ye contrary haue done the yll ſhall be punyſ­ſhed as thou ſhalt fynde by the example of Cayn the whiche ſlewe his broder Abell. Quere .lxxvi. a. Or of thoſe ye whiche hath not wylled to brynge forthe good wordes but hath blaſphemed and periured ſhal be alſo punyſſhed as thou ſhalte fynde by example of the ſone of a woman of Iſraell ye which was ſtoned for his blaſpheme. Quere .lxii. a. Or of thoſe the whiche haue thou­ghte yll / as a woman the whiche was dampned for a thought lecherous. Quere an hō dred. a. For to abredge thoſe the whiche dyſobeyeth vnto god by operacyon / worde / or thought ſhall be punyſſhed / in lykewyſe as thou mayſt ſe by many examples ye whiche be wryten here after in the examplary of the commaundementes of god.

C. ¶Queſtyon vnder what commaundementes ben defended the .vii. deedly ſȳ nes: and where ben cōmaunded the vertues oppoſytes and contraryes .vi.
THe prophete Yſaye ſayeth in his fyrſte chapytre. Quieſcite agere per­uerſe diſcite benefacere. Ceaſe you reſt you to do peruerſly and ouerthwartly the ſyn­nes and curſedneſſes / for god them defen­deth. Lerne to do well thynges vertuous for god them commaundeth. For to vnderſtande well the floure of that thynge that god wylleth & commaundeth / a man ſholde know that he defendeth in his cōmaun­dementes the ſeuen ſinnes mortalles with all theyr braunches and dependaunces / & there commaundeth the vertues oppoſy­tes and contraryes in lykewyſe as it ſhall be declared here afterwarde. ¶And fyrſt for to knowe vnder what cōmaundement is defended euery ſynne it nedeth to conſyder in bryef the intencyon of god in gyuynge the ſayd commaūdementes / and the intencyon of thoſe the whiche go vnto the cō trary. Fyrſt yf thou demaunde where is defended pryde thou ſhalt haue anſwer generall and after pertyculer. I anſwere ye ge [...] rally that pryde is defended in all & in euery of the .x. commaundementes of god / for whan thou brekeſt ony thou commytte [...] inobedyence / and all inobedyence is not  [...] out pryde. Alſo pryde is defēded generally in all the .x. commaūdementes of god. Ve [...] ba gracia. Whan thou worſhyppeſt ye ydolles / or whan thou ſwereſt vnprouffytably or whan thou brekeſt the feeſtes / or ony of the .x. commaundementes thou ſheweſt apertly that thou ne wylt ſo moche lowe the [...] & humble the vnder god as to obey vnto ye commaundemente that thou brekeſt / ſo ye arte inobedient and proude togyders / and therfore pryde is defended generally in al the commaundementes. Alſo all mortal ſynne and all offence is commytted by the ſynnes of tranſgreſſyon or of obmyſſyon And all the ſynnes of tranſgreſſyon or of obmyſſyon be not without inobedyence / inobedyence is not without pryde as it is ſayd. So euery perſone the whiche cōmytteth [Page] ony mortall ſynne is proude and in lykewyſe inobedyent and ſoo breketh ſome commaundementes / but ſpecyally pryde the whiche is anenſt god is defended in the fyrſt cōmaundement / and yt the whiche is anenſt his neyghboure is defended in the iiij commaundement. Secondely yf thou demaunde where auaryce is defended / it behoueth to conſyder the entencyon & operacyon of the auarycyous / for yf he loue ye goodes more than god and aboue hym he ydolatryſeth and breketh the fyrſt cōmaundement. And yf he werke on the holy daye by couetyſe in doynge ſuche operacyon he ne ſanctyfyeth ſuche holy day as he ought to do and breketh the thyrde commaunde­ment. And whan he taketh the goodes of another vniuſtly in ony maner he breketh the ſyxte commaundement. And whan he ne taketh them in dede but by delyberacy­on and conſentement of reaſon them wol­de haue he breketh the .x. commaundemēt Thyrdly of ſlouthe is behoueth to conſider that he the whiche is ſlouthfull to accom­plyſſhe that / that god commaūdeth / or de­lygent to do that that he defendeth he offē deth in that commaundement where the ſayd ſlouthe or contradyccion is made / as yf he be ſlouthfull to praye / to ſerue and to worſhyp god after ye faythe receyued in baptyſme he offendeth ayenſt ye fyrſt cōmaundement / or yf yt ſayd ſlouthe be a [...]enſt god or his ſayntes in the dayes of the feeſt commaunded to ſanctyfy the ſayd feeſtes he offendeth agaynſt the thyrde cōmaundemēt And yf the ſayd ſlouthe were agaynſt the dyleccyon commaūded anenſt his faders and neyghbours he ſhold offende agaynſt the fourth commaundement. Fourthly ye ſynne of Yre and yt of enuye ben defended in the fyfth cōmaundement / and all theyr braunches and dependences / as ſhal be declared in that commaundement. Fyfthly of glotony it is to conſyder the cauſe fynall of the exceſſe / for whan a gredy gloton de­lyteth and loueth his wombe and body more than god and aboue hym he cōmytteth ydolatry and breketh the fyrſt commaun­dement as in that ſhall be declared / and yf he breke the faſtes of the ſolempnytees / or that he excede in drynke or in meet in the feeſtes commaunded he breketh the thyrde commaundement. Sabbata ſanctifices. And at all tymes that he nouryſſheth his body ſtrōgely in ſo moche that it moeueth him to cōmyt lechery he offendeth agaynſt the ſeuenth commaundement / for glotoni and lechery ben ſyſters. Syxtely all ye ſor­tes and maners of lechery the whiche ben commytted in operacyon ben defended in the ſeuenth commaundemēt / and thoſe of the wyll in the .ix. commaundment. And a man ſholde note that in all the commaundementes where god defendeth the ſinnes he commaundeth the vertues oppoſytes & contraryes / as who wolde ſaye. Be thou not proude / than be thou humble. Be thou not ſlouthfull / than delygent. Be thou not to moche holdynge ne auarycyous / than yt thou be lyberall. Be thou not enuyous / thā charytable. Ne yrefull / than pacyent. Ne gloton / than ſobre. Ne lecherous / than chaſte. So it appereth that god commaūdeth the vertues in his commaundementes & defendeth the ſynnes / the whiche ſynnes ben too be blamed / and the condycyons of thoſe the whiche commytteth theym that here foloweth.

D. ¶Here after foloweth the .vii. mortall ſynnes defended in the cōmaundementes of god.
[Page]
¶Who ſo wyll knowe the offenders
By the braunches of the ſeuen ſynnes
I ſhall reherce them by orders
And fyrſt with pryde that all yll begynnes

¶Of pryde.¶The proude man is dyſobedyent
Ypocryte / and grete in boſtynge
Apte to euery inconuenyent
Contemnynge & alſo preſumynge

¶Of auaryce.¶The auarycyous is a thefe
Full of gyle / and grete defrauder
Vſury and ſymony to hym is lefe
Sacrylege is he / and alſo rauyſſher

¶Of ſlouthe.¶The ſlouthfull man is alſo muſynge
Ydle / neclygent / gyuynge no force
Vayne / tydeous / delytynge inſlepynge
Sluggyſſhe / vnluſty / an vnthryfty corce.

¶Of enuye.¶The enuyous is full of hate
A grete detractour and full of yll
Dyſpoſed euer to make debate
Full of malyce and euyll wyll

¶Of wrathe.The enuyous is a grete thretener
Iniuryous and blaſphematour
Alſo he is a murderer
Dyſdaynous / cryer / & full of murmour

¶Of glotony.¶The gloton deliteth in drynke & fedȳge
Encombrynge his ſtomacke with exceſſe
Full ſeldon ſobre / or yet faſtynge.
Puttynge his body to no dyſtreſſe

¶Of lechery.¶The lecherous is a fornycatour
¶Aduoutrer / and defloratour
Sacrylege / and rauyſſhour
Sodomyte and inceſtour

¶The auctour.¶Who ſo wyll do his ſaluacyon
Fle the mortall ſynnes ſeuen
In auoydynge of dampnacyon
Yf he wyll enheryte heuen.

¶It is wryten eccleſiaſtici .xxj. Quaſi a facie colubri fuge peccata ſi acceſſeris ad il­la ſuſcipient te dentes leonis dentes illius interficientes aīas hominum. Fle the ſyn­nes as frome the face of a ſerpent / yf thou approche vnto them they ſhall take the wt lyons tethe / ye whiche ben the tethe of that ſerpent whiche is ſynne / the whiche tethe ſleeth ſpyrytuall by dethe of gylt the ſoule of man. There is not a worſe heed than is the heed of a ſerpent as ſayth ye ſage eccle. xxv. Non eſt caput nequius ſuper caput colubri. For his tethe / his tongue / & brethe ben venymous / the whiche enuenymeth & maketh the perſones to deye. Alſo for to [...] ſpeke ſpyrytually there is nothynge wor [...] vnto the ſoule than mortal ſynne / the company of it is nothynge worth / for it ledeth vnto dampnacyon and perdycyon. Vnde Ezechielis .xviij. Anima que peccauere ipſa morietur. The ſoule the whiche hathe commytted mortall ſynne ſhall deye ſpy­rytually of dethe eternall without extynguyſſhement yf it be not medycyned by penaunce.

A. ¶Here foloweth the fyrſt commaundement of god .vi.
ONe onely god thy creatour
 Thou ſhalt ſerue / & in hym beleue
 And loue hym beſt with all honour
 As nere as grace wyll gyue the leue

Vno credo deū. Beleue in one god onely and loue hym ryght parfytely. It is euyll taken to them that hath done vnto the contrary / in lykewyſe as we may fynde by ex­amples. Quere .lvij. c. d. e. In this cōmaundement many thynges ben commaunded and defended.
B. ¶That it is commaunded to beleue in onely god in trynyte & to worſhyp him .vi.
[Page]
IT is wryten deutero .vi. Audi Iſrael / dominus deus veſter deꝰ vnus eſt. O Iſraell your lorde god is one god. Et legitur marci xii. Vnus eſt deus et non alius 
[figure]
 preter eum. One god is / and there ne is none other but he. Of neceſſyte of helthe it is requyſyte to all per­ſones for too put theyr faythe & cre­dēce in god ye creature / and not in y­dolles and thȳges created. For it is wryten that without faythe it is Impoſſyble to pleaſe god. Vnde ad hebreos vndecimo capitulo. Sine fide impoſſibile eſt pla­cere deo. And therfore he commaundeth vs too beleue in one onely god in trynyte. That is to knowe in god the fader al puyſſaunt / in lykewyſe as ſayth ſaynt Peter. Credo in vnum deum patrem omnipotē tem. And in Iheſu cryſt his dere ſone / in lykewyſe as ſayth ſaynt Andrewe. Et in ieſum chriſtum filium eius vnicum dominū noſtrum. Alſo in the holy gooſt in lykewy­ſe as ſayth ſaynt Barthylmewe. Credo ī ſpiritum ſanctum. Theſe thre perſones bē one onely god in one vnyte and ſymplycyte / and not many goddes / for they ben in one ſelfe ſubſtaunce and nature / in one ſel­fe myght / dyuynyte / and glory. Anathaſe ſayeth. Fides autem catholica hec eſt / vt vnum deum in trinitate / et trinitatem in vnitate veneremur. The faythe catholy­ke is that we honour one god in trynyte & the trynyte in vnyte. And it behoueth not to confounde the perſones ne to ſeparate ye ſubſtaunce. Ne (que) confundētes perſonas ne (que) ſubſtantiam ſeparantes For they ben thre perſones deuyſed and dyſtyngued ye whiche ben in one ſubſtaunce and nature / in one vnyte and ſymplycyte as it is ſayd the whiche ben one onely god. And therfo­re it is here commaunded to beleue in hym to worſhyp / honour / and ſerue hym / and to gyue the dyuyne honour the whiche ap­perteyneth vnto hym and not to ydolles. Our blyſſed ſauyour and redemptour Ieſus gyueth it clerely by wordes to vnder­ſtande the whiche ben wryten Mathei .iiij. Dominum deum tuum adorabis et illi ſo li ſeruies. Thou ſhalte worſhyp thy lorde god and hym alonely ſerue. Alſo it is wry­ten deuterono .vi. Dominum deum tuum timebis et ipſi ſo li ſeruies. Thou ſhalt drede thy lorde god and hym all onely ſerue. ¶Examples to worſhyp one onely god in trynyte and not many It is wryten in the xviij. chapitre of Geneſe that as Abraham was at the dore of his tabnacle he lyfte vp his eyen and ſawe dyuynely thre aungels in ſemblaunce of thre perſones the whiche de noteth the fader / the ſone / and the holy gooſt / he ranne agaynſt them and worſhipped them in erthe and ſayd. Domine ſun ueni gratiam in oculis tuis ne trāſeas ſer­uum tuum ſed afferam pauxillum aque et lauētur pedes veſtri. &c. Tres vidit & vnū adorauit. He ſawe thre perſones and wor­ſhypped one onely god in trynyte. ¶Vn­to the example of Abraham we ſhall adoure and worſhyppe one onely god in tryny­te. ¶Another example wryten in ye .xxiiij. chapytre of Exody that our lorde ſayd vn-Moyſes. Mounte in too the mountayne thou and Aaron / and Madab / and Abyn / and thre ſcore auncyent men of Iſraell & ye ſhall worſhyp a ferre of. ¶Another ex­ample in Exody that the chyldren of Iſraell [Page] vnderſtode that god them veſited and regarded the tourmentes that Pharaon dyde vnto theym / than they fell proſtrate on the erthe and worſhypped hym. Vnde exodi. iii [...]. Audiētes filij iſrael ꝙ deus eos viſitaret et reſpiceret afflictionem eorum et adorauerunt prom in terram. &c. ¶An other example wryten in the fyrſte chapy­tre of the fyrſt boke of kynges that a man named Helcana departed from his cyte on the dayes eſtablyſſhed too thende that he ſholde worſhyp & doo ſacryfyce vnto god. ¶Another example wryten in the .ix. cha­pytre of Neemie that after that ye chyldren of Iſraell came agayne frome the capty­uyte of Babylon they ſeparated themſelfe from people ſtraūgers / and alſo put them in faſtynges / they cladde them in ſackes / they put erthe vpon theyr heedes and worſhypped theyr lorde god. ¶Another example wryten in the fyrſte chapytre of Iob yt whan the ſayd Iob had herde the wordes of the meſſengers the whiche came to tell hym that his goodes were loſt and his ſo­nes ſlayne / he lyft hym vp and fell proſtrate vnto the erthe and worſhypped god & ſayd. Nudus egreſſus ſū de vtero matris mee / & nudus reuer [...]ar illuc. ¶Another example wryten in the .vi. chapytre of Danyell the whiche was commaunded of kynge Dayre that none ne ſholde demaunde ony thȳge of god ne of man by .xxx. dayes / but alonely of the ſayd kynge Dayre. And Danyell ne dyde nothynge & bowed his knees thre tymes on a daye and worſhypped his lorde god. ¶Another example wryten in the ſeconde chapytre of ye euangelyſt ſaynt Mathewe that whan the kynges that ca­me fro the oryent entred in to the hous & founde the chylde and the vyrgyn Mary his moder they yode on theyr knees & worſhypped hym. ¶Another example in the .x chapytre of the goſpell of ſaynt Iohn that a man yt had be blynde from his natyuy [...] was enlumyed of Iheſus and after wo [...] ſhypped hym. ¶Another example wryte Mathei .viij. & marci .j. that whan Ieſu [...] deſcended from the mountayne a meſel [...] a lepre came to hym and worſhypped him and ſayd. Domine ſi vis poteſt me mundare. My lorde yf thou wylte thou may [...] heele me. ¶Another example wryten M [...] thei .xxviij. that whan the appoſtles cam [...] to our lorde after yt he was ryſen they wo [...] ſhypped hym. ¶Another example write [...] in the .iiij. chapitre of the goſpelles of ſayn [...] Mathewe that our lorde ſayd vnto Sathan as he tempted hym. Thou ſhalt wo [...] ſhyppe thy lorde god. Dn̄m deum tuu [...] adorabis et illi ſoli ſeruies. ¶Another exā ple wryten in the .xxij. chapytre of the Apocalyps that after that ſaynt Iohan ha [...] ſeen the reuelacyons of god he fell before fete of the aungell that had ſhewed theyr to hym to thende that he myght worſhyp hym. And the aungell ſayd / kepe the fro [...] doynge yt. And afterwarde foloweth wo [...] ſhyp god. Thou ſhalt be ryght vnnatura [...] to dyſknowlege thy god the whiche is t [...] creatour of the heuen and of the erthe / g [...] uerneth all the worlde and purueyeth vnto all creatures all thynges as to them be neceſſarye. Alſo thou ſholdeſt be ydolat [...] to giue vnto the ydolles and ſtraunge go [...] des the honoure the whiche apperteyne [...] vnto the fourmer and creatoure of vs all The ſcryptures ſayeth that the name  [...] god is louable from the oryent tyll vnto occydent. Vnde pſalmꝰ. Aſolis ortu vſ [...] ad occaſum laudabile nomē domini. ¶A ſo thou ſholdeſt be without entendemen [...] and naturall reaſon for too thynke that ſtone or a ſymulacre hathe puyſſaunce f [...] to gyue the helthe in thy ſekeneſſe or paradyſe at the ende of thy lyfe. Alſo force or p [...] yſſaunce procedeth of the creatour as it is [Page] wryten Iohannis .j. Omnia per ipſum fata ſunt / et ſine ipſo factum eſt nichil. And therfore beleue in one onely god in trinyte and yf thou therin be ferme and ſtedfaſt yu ſhalte be worthy to doo myracles as dyde a preſte the whiche entred within the fyre for to approue the faythe and was not brēt Quere .lxi. B. ¶Another example how a good man ſtedfaſt in god requyred hym that a mountayne myght be remoeued & chaūged frome one place in to another for to conferme the faythe / & his requeſt was herde. Quere .lxj. a. Vnto this purpoſe it is wryten Mathei .xxj. Amen dico vobis ſi habueritis fidem et non heſitaueritis et ſi monti huic dixeritis tolle et iactare te ī mare fiet. Certaynly I ſay you yf it be ſo that ye haue had faythe without doubtynge / & that haue ſayd vnto this mountayne take the away and caſte the in to the ſee / it ſhal be doone.

C. ¶Secondly it is defended to beleue in ydolles & ſtraunge goddes / in errours / and folyſſhe credences .vj.
IT is wryten in the auncyent te­ſtament that god defendeth al yl operacions / thoughtes / and wordes of infydelyte the whiche the­ſe ydolatres ſpeketh / & thynketh agaynſt the faythe. Vnde exodi .xx. c. Nō habebis deos alienos coram me. Nō facies tibi ſculpile ne (que) omnem ſimilitudinem que eſt in celo deſuper / et que in terra / nec oīa eorum que ſunt in aquis ſub terra non adorabis ea ne (que) colles. That is to lay. Thou ſhalt not haue ſtraunge goddes before me Thou ne ſhalt make ydoldes ne ſtatues ne ſymylytudes what ſo euer it be in the ſkye on hye as the ſonne and the mone that many haue worſhypped vnfaythfully / nor in other thynges the whiche ben on the erthe of the thynges the whiche ben in / waters / ne vnder the erthe. Thou ne ſhalt worſhyp thoſe thynges ne gyue vnto theym the dy­uyne honour / that is that ye whiche is wryten before. ¶One onely god with all thyn herte thou ſhalte ſerue / and in hym beleue. Thou ſhalte loue hym with all thyn herte and alſo thou ſhalt honour hym. Maledyccyon cometh on thoſe the whiche wyll not beleue in god / and the whiche maketh ydolles vnto whome they adiuſt and put theyr faythe. Vnde deuteronomie .xxvij. Male­dictus homo qui facit ſcultilie et conflatile abhominationem domini opus manuum artificium. And it is wryten Leuitici .xix. Nolite conuerti ad ydola nec deos confla­tiles facietis vobis: ego dominus deus ve­ſter. Conuert you not vnto ydolles / conflatyles and ſculptures / that is that ye make no goddes by blowynges and grauynges as dyde the chyldren of Iſrael whan Moyſes yode to fetche ye commaundementes in the mountayne / they wende to haue made a god of golde and of ſyluer & they made a calfe the whiche they worſhypped & daun­ced about. Than Moyſes was wrothe of the ſayd ydolatryſe and of the daunces / & he keſt doune the tables wherin was wry­ten the commaundementes and brake thē he made to ceaſe the ſayd daunces and called on his party all thoſe the whiche were not there to conſentynge vnto whome he ſayd that they ſholde put vnto dethe al thē the whiche hadde ydolatriſed and daunced and that the ſonne ne ſhold ſpare the fader ne other parent / for in ſo doynge they ſhol­de conſacre theyr handes in obeyenge vn­to god / and ſo it was doone. For of the people of god the whiche hadde ſo ydolatryſed and daunced there were .xxx. thouſande ſlayne / and by the wyl of god as thou ſhalt fynde. Exodi .xxxij. Vocem cantantium ego audio dicit moyſes. Et cum appropin­quaſſet [Page] ad caſtra vidit vitulum & choreas Iratuſ (que) valde proiecit de manu tabulas et confregit eas. ¶Queſtyon. To knowe yf that it be offence to make and worſhyp the ymages of the ſayntes of paradyſe for that before it hath be ſayd. Non facies ti­bi ſcultile / nec omnem ſimilitudinem que eſt in celo de ſuper. &c. The anſwere. We ſholde not worſhyp the ymages in lyke wiſe as the thynge that we adoure / for that ſholde be ydlatrye / but we worſhyp other thynge that the ymage repreſenteth / as ſo me ſaynt. The ymage is alonely the token of the thynge that we worſhyppe / wherfore we offende not. Many folkes haue bro­ken this commaundement and yet dooth / as ben the ydolatres the whiche worſhyp­peth and ſerueth vnto ydolles and gyueth vnto them ye dyuine honour / theyr faythe / eſperaunce / and loue that they ſholde gy­ue vnto the creatoure. Theſe ydolatres bē excommunycate by the ſentence of ryght. It appereth alſo by many examples that they deyed of an euyll dethe / as Egeas the whiche made to crucyfye ſaynt Andrewe. Quere .lvij. c. And Dyaſcorus the whiche beheded his doughter ſaynt barbara .lvij. e ¶Alſo the prouoſte Tarquyn / the kynge of Perſe. Coſydore. Quyncyen. Maxymyen. &c. In lykewyſe as men ſhall fynde in ye examplary in the fyrſt commaundement .lvij. f. Alſo the Iewes the whiche wold not beleue in our ſauyour and redemptour Ieſu cryſt / and wyll not worſhyppe hym / ſerue hym / and honoure hym / and abydeth the curſed Antechryſte tranſgreſſeth this commaundement and gooth vnto dāpnacyon and perdycion perdurable. Alſo theſe ſarazyns the whiche worſhippeth Mahoumet the whiche was a man falſe and heretyke the whiche is dampned breketh this commaundement. Alſo the apoſtates the whiche leueth theyr cryſtendome / or relygious theyr relygyon / or other the whiche l [...] ueth ony thȳges that they haue promyſed to kepe in cryſtyanyte breketh this cōmandement. ¶Example of people the whiche hath ben apoſtates .lviij. a. b. Alſo wytches and ſorcereſſes the whiche rideth vpon bromes / worſhyppeth ye bucke / and haue oyn­tementes and thynges dyabolykes ben excommunycate of the ſentence of right and ſynneth mortally and the caſe is reſerued vnto ye byſſhoppes. ¶Example of a Iewe ſorcyer the whiche myſſe counceyled Theophyle. Quere .lvij. b. Thoſe ye whiche vſeth wytchcraftes ſholde be gretely punyſſhe Vt habetur extra de ſortilegijs. Ex tua [...] ꝙ ſi imperfectiones ſortilegas faciunt e [...] ſi ex celo & ſole ſimplicitate hoc faciunt g [...] uiſſimum peccatum incurtum. Et ſi ſacerdos ex ſimplicitate hoc fecerit per annum debet ſegregari ab altaris miſterio. Laic [...] ­vero ſi hoc fecerit quadraginta diebus a  [...] munione fidelium priuetur et excōicetur Clericus vero officio & beneficio priuari p [...] teſt vt pm ī decreto .xxvj. Queſtione .v. wt dr. Non licet criſtiano gentilium tradi [...] nes obſeruare vel elementa colore. &c. Al [...] Inuocatours of the deuyll of hell and thoſe the whiche of him demaūdeth helpe and ayde and wylleth his alyaunce / or the wh [...] che maketh couenaunt with hym / or tho [...] the whiche vnto hym maketh ſacryfyce? honour / and thoſe the whiche maketh hym ymages / or thoſe ye whiche of hym demaū de anſwere of ony queſtyon / ſuche people ben excommunycate by ſentence of rygh [...] and offendeth gretely. Alſo chermours the whiche gyueth helthe and ayde by words incredybles / dyabolykes and folyſſhe  [...] dences / or dyuynours the whiche demaundeth of ye deuyll by reuelacyon of ony thynge ſecrete / or ye trouthe of thynges to combreketh this commaundemēt. And thoſe ye whiche gooth vnto charmours for to be  [...] [Page] led / or vnto dyuyners to haue reuelacyon & leueth god vnto whome ſuche thȳges apperteneth ſȳneth mortally & renyeth theyr faythe / creſme / and baptiſme / for they had renounced the deuyll in ſaynge. Abrenū ­tio ſathane et om̄ibus pōpis eius. And they therto retorne. After the olde lawe the dy­uyners were ſtoned and put to dethe. Vnde legit (ur) leui .xx. Vir ſiue mulier in quibus phitonicꝰ vl diuinationis fuerit morte moriatur lapidibus obruent es / ſanguis eorū ſit ſuꝑillos. Example of charmours ye charmeth hogges in tyme of maſt yt wolues neete them. Quere .lx. a. ¶Example of kȳge Ochozyas that ſent to ſeke coūceyle of his ſekenes at Beezebub / and euyl came vnto hym / and his meſſengers were brent with fyre of heuen. Quere .lx. b. Raymōde ſayth that regulerly all ſuche dyuynement is de­fended & curſed of god and of holy chyrche as is ydolatry & infydelyte. Vnto god alo­nely apperteyneth to knowe the thynges ſecretes and to come / and ſuche people la­boureth to knowe them and alſo graūteth the dyuyne thynges whiche apperteyneth vnto god. The prophete Iheremye ſayth yt a man ſholde not here ſuche ſorte of people Vn̄ iheremie. Nolite audire prophetas veſtros diuinos & ſonniatores & augures maleficos qui dicunt vobis / non ſeruietis regibabilonis qr mendaciū prophetant vt lōge faciāt vos et pereatis. &c. Alſo people of folyſſhe beleue that putteth & adiuſteth fay­the in crye of byrdes / or in the metynge of beeſtes or thoſe that holdeth paynyms cu­ſtomes as thoſe the whiche kepeth the da­yes egypcyens or the kalendes of Ianuary in the whiche they do make gyftes the one to the other in the begynnynge of the good yere in hauynge many folyſſhe credences contrary vnto the faythe catholyke / ſuche thynges ben contrary vnto the helthe of ye ſoules & ſhold be left. Vn̄ aug. xxvj. q̄re .vij Non obſeruetis dies qui dicūtur egyptia­ci / aut kalendas Ianuarij in quibus cādel­le et quedam cōmeſſationes / et ad inuicem dona donantur quaſi in principio boni āni facti augurio aut reliquas menſes et tem­pora dies ve aut annos aut lune et menſis ſoliſ (que) curſus hora / et qui has quaſcū  (que) di­uinationes aut facta / aut auguria / aut tendit / aut contendit / aut conſētit obſeruatio­nibus / aut credit / aut ad eorū domum va­dit / aut in ſua domo introducit vt interro­get / ſciat ſe criſtianam fidem et baptiſmum preuaricaſſe / et paganum et apoſtatam et dei inimicum / iram dei in eternum incurre re niſi penitentia eccleſia emēdatus deo re­reconſilietur. ¶Example of a relygyous man and of a woman ye whiche put faythe in the ſonge of a cuckowe / and yll came to them. Quere .lx. c. d. All maner of myſbeleuynge people ſholde drede temporall punycyon and eternall dampnacyon. It is wryten deuteronomie .xi. Cauete ne forte de­cipiatur cor veſtrum & recedatis a domino ſeruiatiſ (que) dijs alienis et adoretis eos / ira­tuſ (que) dominus claudat celum et pluuie nō deſcendant / nec terra det germen ſuū ꝑeatis velociter de terra optima quam domi­nus daturus eſt vobis. Beware leſt by ad­uenture your herte be deceyued and that ye ne departe you from the lorde / and that ye ſerue not vnto ſtraunge goddes / & that ye ne worſhyp theym for drede that your lorde be not wrothe / and that he cloſe not ye heuens / and that the rayne deſcende not and the erthe ne gyue his fruyte / and that ye peryſſhe not haſtely from the londe that almighty god ſholde gyue vnto you. They the whiche hath broken and froyſſed this commaundement ſholde not dyſpayre thē but they ought for to do penaunce & they ſhall be ſaued how greuous ſo euer the ſynnes ben the whiche they haue commytted ¶Example in Theophyle whiche renyed [Page] god and he was ſaued by penaunce. Que­re .lviii. b. Another example of a relygyous the whiche was apoſtate and harlot & ſhe was ſaued by penaunce. Quere .cxiiij. a. Alſo thoſe ye whiche deſyreth to be ſaued ſholde take the condycion of the pylgrym of paradyſe the whiche ben wryten after .xlv. a. b. c. Alſo people incredibles ſholde drede to be ſent in to the fyre of hell there to be brēt eternally / the whiche is a tourment mooſt cruell as it is wrytē afterwarde. q̄re .xlix. b. ¶Example of a preeſt prynce of the ydol­les the whiche is in the fyre of hell. Quere .lvij. a.

A. ¶Thyrdly all the artycles of the fayth ben here commaunded to beleue in lykewyſe as the chyrche beleueth and hol­deth .vii.
ANathaſius ſayth. Quicun (que) vult ſaluus eſſe ante om̄ia opꝰ eſt vt teneat catholicam fidem Quam niſi quiſ (que) integram inuiolatā  (que) ſeruauerit abſ (que) du­bio ineternum peribit. Euery perſone the whiche wyll be ſaued it is requyſyte before all thynges that he holde the faythe catholyke / the whiche yf euery one ne kepe hole without doubt he ſhal peryſſhe in perdurabylyte. Al good catholykes ſholde beleue in one onely god in trynyte as it is ſayd befo­re. And who ſoo beleueth in god ſtedfaſtly it behoueth that he beleue in all his operacions / as in ye creacyon of heuen and of ertth and in his ſanctyfycacyons / as in the holy chyrche. Wherfore ye artycles of the faythe ben here commaunded the whiche dothe folowe.
¶Saynt Peter ſayeth. Credo in vnum deum.
Who ſo wyll beleue ſtedfaſtly
In the faythe of cryſtyente
Beleue in one god alonely
Thre perſones in vnyte.
¶Agayne ſaynt Peter ſayth. Patrem [...] potentem. And ſaynt Andrewe ſayeth
Et in ieſum chriſtum filium eius vn [...] dominum noſtrum. And ſaynt Barthyl­mewe ſayeth. Credo in ſpm̄ ſanctum Vnū crede deum perſonis hunc fore t [...] num. Sunt pater natꝰ neuma ſacer deus vnus.
That is in the fader all puyſſaunt
 And in the holy gooſt alſo
 And in Ieſus his dere infaunt
 As cryſten men ſholde do

¶Alſo ſaynt Andrewe ſayth Creatore [...] celi et terre.
And this onely god in trynyte
The heuen the erthe and the ſee
And all other thynges made hath he
For the conforte of our humanyte
¶Saynt Mathewe ſayth. Sanctam ec­cleſiam catholicam.
In holy chyrche alſo beleue
By ſtedfaſt faythe and deuocyon
As nere as god grace the ſhall gyue
Yf thou entende to haue ſaluacyon
¶Agayne ſaynt Thomas ſayth Sctōrū cōmunionem. And ſaynt Symon. Remiſſiomem peccatorum.
And beleue that all good cryſtyens
Haue with the ſayntes communyon
Of all good dedes by the ſacramentes
And of theyr ſynnes remyſſyon
Saynt iude ſayth. Carnis reſurreccionē
And whan ye aungell his horne ſhal blowe
All that ben deed ſhall appere
Lye they in erthe neuer ſo lowe
In body and ſoule enrere
¶Saynt Mathewe ſayth. Vitā eternam
And thoſe the whiche hath lyued wele
In to paradyſe ſhall aſcende
[Page]
The euyll alſo grete payne ſhall fele
In hell euer withouten ende
¶Saynt Iames the more ſayth. Qui cō ceptus eſt de ſpiritu ſāc to natus ex maria virgine.
Beleue alſo by grete veryte
In Iheſu cryſtes humanyte
Conceyued of the ſpyryte holy
And borne of the vyrgyn Mary
¶Saynt Iohn ſayth. Paſſus ſub pōtio pylato crucifixus mortuꝰ et ſepultus. And ſaynt Thomas ſayth. Deſcendit ad in ferna.
After this he ſuffred gretely
On the croſſe for vs to deye
And than buryed by Ioſeph the good
Streyght in to the helles he yood
¶Alſo ſaynt Thomas ſayth. Vercia die reſurrexit a mortuis. And ſaynt Iames the leſſe ſayth. Aſcendit ad celos ſedet ad dexteram dei patris oīpotentis.
On the thyrde day he dyde aryſe
And in to heuen ye ſhall vnderſtande
He reaſcended in mooſt goodly wyſe
And ſytteth on his faders ryght hande
¶Saynt Phylyp ſayth. Inde venturus eſt iudicare viuos et mortuos.
He hath promyſed as we rede
On domes day to come agayne
To Iuge the quycke and the dede
Some to blyſſe and ſome to payne
Hec eſt fides catholica quam niſi quiſ (que) fideliter firmiter (que) crediderit / ſaluꝰ eſſe non poterit.
Who ſo his ſoule thynketh to ſaue
Entendynge here after to come to blyſſe.
Parfyte faythe muſt he haue
In one artycle he may not myſſe
THe perſone the whiche wyll be ſaued ought to be ſtedfaſt / ſtable / and immouable in ye fayth for it is the foundement vpon the whiche men edifye ye other vertues for to multyply them in goodes eſpyrytuelles and for to mounte in to paradyſe. Vnd ad collocenſes .i. In fide ſitis fundati ſtabiles et immobiles. Be ye founded in the faythe ſtable and immouable. ¶Alſo we rede of a wyſe man the whiche edyfyed his houſe vpon a ſtedfaſt ſtone / and the rayne deſcē ded and the windes and the waters ſtrake agaynſt it and it fell not / for it was ſo wel founded. Vnde mathei .vij. Deſcēdit plu­uia et venerunt flumina / et flauerunt venti et irruerunt in domum illam et non ceci­dit / fundamenta enim erant ſuper petrā. The raynes deſcended / that is ye tourmentes and aduerſitees the whiche deſcendeth from the heyght of the ayre. By ye waters the whiche cometh ben vnderſtande ye perſecucyons of the ryche puyſſauntes. And by the wyndes the whiche bloweth ben vnderſtande the fauours of the worlde / or ye Iniuryes / thretenynges / and vniuſt lan­guages ye whiche ſtryketh agaynſt ye hous belongynge to the Iuſt by dyuers tempta­cyons. And it fell not frome good purpoſe by delectacion / conſentement ne good operacyon / for it was founded vpon a ſtone / yt is ye faythe of god. Saynt Poule ſayth in his epyſtles. In oibus ſumētes ſcutū fidei ī quo poſſitꝭ oīa tela neqiſſimi ignea extīguere. For to reſyſt agaynſt ye temptacyons of ye deuyll it behoueth to haue ſtedfaſt faythe And a man ſholde note ye faythe wtout operacyon is deed & of no value / & as the body is deed whan ye ſoule is departed. Vn̄. Iob ii. Sicut corpus ſine aīa mortuū eſt ita & fides ſine oꝑibus mortua eſt. ¶Example of ſome yt hath ben ſure in ye fayth. q̄re .lxi. a. b B. ¶Moche people gooth to dāpnacion & perdycōn for lacke of faythe as lollers & heretykes that holdeth & beleueth ſome thynge ayenſt ye artycles of the faythe / & inſtruteth ye ſȳple folke ſo to beleue / ſuche people [Page] ben excommunycate by ſentence of ryght. Vt habetur extra de hereticis. Excōmu­nicamus. And is a caſe reſerued vnto the byſſhoppes. Alſo all thoſe the whiche hath put faythe and credence vnto the ſayd he­retykes in reputynge them to be good and to haue good faythe / and all thoſe the whi­che defendeth theym of dede and of worde ben alſo excommunycate. Alſo many here­tykes haue ben yll reproued for that yt they haue erred agaynſt the artycles of ye fayth Fyrſt Manycheus erred the whiche ſayd yt there were two goddes / the one good and the other badde / and that the good hadde created the thynges inuyſybles and the yll the thynges vyſibles. Agaynſt this errour ſaynt Peter ſayth. Credo in vnum deum patrem omnipotentem creatorē celi et ter­re. Secondely Arryanus erred the whiche ſayd that Iheſu cryſt was a creature created leſſe after the dyuynyte than god ye fa­der. Ayenſt this errour Anathaſius ſayth. Filius a patre ſolo eſt nō factus nec crea­tus / ſed genitus. Equalis patri ſecundum diuinitatem: minor patre ſecundum humanitatem. Thyrdly ſome grekes haue erred the whiche ſayd that the holy ghooſt was creature and not god. Agaynſt this errour was made in the ſymbole. Qui cum patre et filio ſimul adoratur et conglorificatur. Fourthly Sabellius erred the whiche put the confuſyon of the perſones without to dyſtyngue theym and ſayd that the fader was ſomtyme the ſone and ſomtyme the holy gooſt. Agaynſt this errour Anathaſiꝰ dooth ſaye. Alia eſt enim perſona patris alia filii / alia ſpirituſſācti vna eſt diuinitas. Fyfthly the Iewes and ſarazyns erred ye whiche beleued not in Iheſu cryſt & gooth agaynſt the artycles of the faythe. Sextly Iacobyte and Nycolayte erreth / for they beleue otherwyſe in the ſacrament than ne dooth ye holy chyrche Romayne: Seuēthly the Grekes erreth the whiche denyeth that the holy chyrche Romayne ne is the chyefe and the mayſtreſſe of al chyrches. Agaynſt this errour was put in the ſymbole. Apoſtolicam eccleſiam. Many other heretykes haue erred agaynſt the faythe the whiche I leue by cauſe of ſhortnes. ¶Examples of heretykes. And fyrſt example that ye deuylles kepte an heretyke from brennynge: but whan the body of Iheſu cryſte was brought they ne myght kepe hym .lix. a.
¶Another example that a cautelous heretyke was brent of a fole .lix. c.

A. ¶Fourthly of the effecte of the .vii. ſa­cramentes the whiche ben comprehen­ded vnder the artycles of the faythe .viij.
IT is wryten that our lorde ſayd vnto his dyſſyples that they ſhol­de go through out the worlde to preche ye goſpell yt is all holy after our faythe. He the whiche hath beleued in god after the faythe and hath ac­complyſſhed that the whiche is wryten in the goſpell and hath ben baptyſed ſhall be ſaued. And he the whiche hath not beleued ſhall be condampned. Vn. mar. xvi. Euntes in mundum vniuerſum predicate euā ­gelium omni creature. Qui crediderit & baptiſatus fuerit ſaluus erit / qui vero nō crediderit condempnabitur. After the lawe catholyke and the holy ſcryptures we beleue that theſe ſynners haue remyſſyon and pardon of all theyr ſynnes by the grace & mercy that god hath gyuen and inſtytued vnto thoſe the whiche worthely and holy­ly receyueth the holy ſacramentes inſtytu­ed and ordeyned in his chyrche / the whiche holy ſacramentes ben conteyned and hole [Page] comprehended vnder theſe artycles. Credo ſanctam eccleſiam catholicam / ſancto­rum communionem remiſſionem peccato­rum. And they ben ſeuen the whiche folo­wen. That is to knowe Baptyſme / penaū ce / confyrmacion / vnccyon / ordre of preſtehode / eucaryſtie / and maryage. After the ſcryptures theſe ſacramentes ben Inſty­tued for to hele thoſe yt ben ſeke by the In­feccyon of ſynne. The chyrche is an apotycary or as the hous of a prudent pheſycyen the whiche is furnyſſhed with all good medycynes agaynſt all ſekeneſſes for to gyue helthe. The ſeke man is the ſynner / the pheſycyen is Iheſu cryſt / the mynyſter of the medycyne is the preſte / the entrayte the le­ctuary / and apotecareryes is the vertues of the ſacramentes. The ſȳner hath many ſekeneſſes / the fyrſt that cometh in to this worlde is ſynne orygynall / agaynſt ye whi­che is the ſacrament of baptyſme for to he­le it. The ſeconde ſekenes is venyall ſynne agaynſt the whiche is inſtytued the oyle of ye laſt vnccyon. The thyrde ſekenes is mortall ſynne / agaynſt the whiche is inſtytued the ſacrament of penaunce. The .iiii. ſeke­nes is debylyte or weykenes of faythe / agaynſt the whiche is inſtytued confyrmacion. The fyfthe ſekenes is ygnouraunce of thynges verytables / agaynſt the whiche is inſtytued the ſacrament of the ordre of preſtehode / for he the whiche receyueth it ought to be a clerke & ſage for to inſtructe. The ſyxte is the concupyſcence carnall of voluptuous people / agaynſt the whiche is inſtytute the ſacrament of maryage. The ſeuenth is affeccyon dyſordynate in thyn­ges blynde and defaylynge / agaynſt the whiche is the ſacramente of eucharyſtye. or body of our lorde. Alſo the ſeuen ſacra­mentes gyueth grete grace vnto ſynners / for they do bere effecte. By the grete grace that almyghty god hath gyuen within the effecte of the ſacrament of baptyſme well receyued all gylte is effaced & put awaye. that is orygynall & all ſynne actuall mor­tall / and venyall. And this ſacrament gy­ueth grace and alſo all vertues as wel theologalles as moralles / and yf it ne gyueth them as vnto the vſage / yet it gyueth thē as vnto the habyte. Si non dat quantum and vſum ad minus dat quantum ad ha­bitum. Iſta eſt ſentencia conſilii generalis Vt habetur in conſtitutionibus domini clementis extra de ſūma trinitate et fide. ca. c Fidei catholice. Alſo the effecte of the holy ſacrament of baptyſme gyueth an affyny­te eſpyrytuall the whiche is ſo ryght parfytely grete that it letteth maryage / ſoo that the baptyſant and the godfaders and god moders and goſſeppes ne may haue in maryage ye baptyſed. Alſo baptyſme openeth the gates of paradyſe and maketh hym to poſſede / and maketh hym to be perteyner in the paſſyon of our ſauyour and redem­tour Iheſu cryſt. Quia omnes qui in chriſto baptizati ſunt chriſtum induunt. Vt dicit paulus in ſuis epiſtolis. This ſacramēt of baptyſme is requyſyte of ye neceſſyte of helthe. For it is wryten Iohannis tercio. Niſi quis renatus fuerit ex aqua & ſpiritu ſancto non poteſt introire in regnum dei. Who ſo hath not be goten agayn / or newly borne / regenerate / or waſſhed from ſynne orygynall by water and by the holy gooſt ne may entre in to the realme of god. Alſo as ſayth the holy euangelyſt ſaynt Marke It is requyſyte that we be all baptyſed in lykewyſe as it hath ben ſayd and declared here tofore.
B. ¶The effecte of the ſacramente of pe­naunce well taken in contrycyon / confeſſyon / ſatyſfaccyon and purpoſe noo more to retorne vnto ſynne dooth many goodneſ­ſes vnto ye ſoule of euery man and woman contryte for theyr ſynne. The fyrſt is that [Page] it waſſheth / puryfyeth / and maketh clene the ſoule from the fylthe of ſynne. The ſe­conde that it effaceth / adnychylleth / & ma­keth to put in forgetfulnes all venyall and mortall ſynnes. The thyrde that vnbyn­deth and lowſeth the lynes of the deuyll & of ſynne / and taketh ye ſoule from her vyle ſeruitude. The fourth goodnes that the ſacrament of penaunce dooth is that it ma­keth the appoyntement of the dyſcorde ye whiche was betwene god & man by ſynne. The fyfthe that it maketh man to be the ſone of god and of grace that was by ſyne the ſone of yre and of the deuyll by Imyta­cion. The ſyxte goodnes yt penaunce dooth is that it recouereth and maketh to come agayne the good vertues and operacions ye whiche had ben done in theſtate of grace ye whiche were put in forgetynge and loſt by mortall ſynne. The ſeuenth goodnes that penaunce dooth is that it maketh a man to be the membre of god and of the chyrche & maketh hym to be pertener and gadred in the good dedes of ſayntes / for by mortall ſynne the man is ſeparate frome god and from his ſayntes. The .viij. goodnes that the ſacrament of penaunce dooth is that it vnbyndeth and dyſchargeth man from dā pnacyon and perdycyon. The nynth goodnes is that it openeth paradyſe vnto ye ſynner and maketh hym to haue the lyfe eter­nall and to reygne with god. All ſynners ſholde receyue this ſacrament in grete faythe / humylyte / and reuerence / for by ye grete grace that is in it all ſynnes ben pardo­ned / in lykewyſe as ſayth holy ſcryptures in many places. It is wryten Mathei .iij. Facite fructum dignum penitentie. Make ye fruyte dygne of penaunce. Et legitur Ezechielis .xviij. Si autem impius egerit penitenciam ab omnibus peccatis ſuis que operatus eſt et cuſtodierit vniuerſa prece­pta mea et fecerit iudicium et iuſticiam vi­ta viuet / et non morietur / omnium iniqu [...] tatum eius quas operatus eſt non recordabor. That is to ſay. Yf the ſynner wyl do penaunce of all his ſynnes that he hath com­mytted / and after that he hath kept all my commaundementes / & that he hath doone Iugement and Iuſtyce whiche is to yelde vnto euery man that the whiche vnto him apperteyneth he ſhall lyue in lyfe eternall and ſhall not deye in dampnacyon / nor I ſhall neuer recorde ne remembre none of ye ſynnes that he hath commytted. And it is wryten Eyechyelis .xxxiij. Nolo mortem impii ſed vt conuertatur a via ſua & viuat. Sequit (ur) poſt iuſticia iuſti non liberabit ei [...] in quacun (que) die peccauerit / & impietas īp [...] non nocebit ei in quacun (que) die conuerſus fuerit ab impietate ſua. That is to ſay. I wyll not the dethe of the euyll ſynner / bu [...] that he be conuerted from his curſed way and yt he lyue / and it foloweth. The Iuſt [...] ce of the iuſt ſhall not delyuer hym in o [...] daye that he hath ſynned / and the ſynne of the wycked man ſhal not noye hym in on [...] daye that he cōuerteth hym from his euylnes: and therfore the ſynners ben not to be dyſpyſed. For ſuche one ſhall be this day euyll the whiche peruauenture ſhall be t [...] morowe a good penytent and of the nombre of the ſaued. ¶Example in of the ſynner publycan ye whiche in ſhorte tyme was Iuſtyfyed and better than the pharaſee whiche dyſpyſed hym / in lyke wyſe as it is wryten in the .xviij. chapytre of the goſpeles of ſaynt Luke. ¶Another example  [...] the thefe zacheus the whiche at the begynnynge was euyll and in ſhorte tyme wa [...] conuerted and a good man in lykewyſe as it is wryten in the goſpelles of ſaynt Lu [...] Alſo Theophyle. Thais. Mary magdalene in ſhorte tyme conuerted them / and many other examples ſemblables ſhall be fo [...] de by the table of the examplary in the ty [...] tre [Page] of penaunce. It is wryten in the .xviij. chapytre of ye goſpelles of ſaynt Mathewe that yf a man hadde an hondred ſhepe and that one of them were lackynge / he wolde leue the .lxxxxix. too ſeche that one / and yf he may fynde hym he wyll enioye more of that ſhepe than of the other whiche hathe not gone out of the way. Alſo Ioye ſhal be made in heuen vpon a ſynner the whiche hathe done penaunce. Vn̄ Luce .xv. Gaudium erit in celo ſuper vno peccatore penitentiam agent  (quam) ſuper nonaginta nouem iuſtus qui non indigent penitentiam. Alſo the publyke ſynners and the manyfeſt harlottes the whiche cometh vnto penaunce and reknowlege theyr defautes ſhal be more ſooner ſaued than ye deuout people that Iuſtyfyeth themſelfe and reknowlege not theyr ſynnes. Vnde. Math xxi. Amen dico vobis quia publicani et meretrices precedent vos in regno dei / venit enim ad vos iohannes in via iuſticie et non credidiſtis ei / publicam autem et meretrices credide­runt ei. &c. By theffect of the ſacrament of confyrmacyon well taken the venyall ſyn­nes ben pardoned. The holy gooſt fortyfy­eth the perſone in the faythe and aſſureth hym from fere. Grace newly therin is gy­uen / and the auncyent therin is augmen­ted. By theffect of the ſacrament of vnccyon well taken the venyall ſynnes ben for­goten / and the mortalles ben pardoned. This ſacrament gyueth medycine & helth vnto the body and vnto the ſoule / & perſe­ueraunce in good operacyons / it multyplyeth and augmenteth grace goten and gy­ueth grace of newe / alſo it defendeth from the enemye. Of this ſacrament it is wrytē Iacobi .v. Infirmatur quis ex vobis inducat preſbiteros eccleſie vt orent ſuper eum vnguentes cum oleo ſancto & alleuiabir eū dominus a languoribus ſuis et ſi in pecca­tis ſit dimittentur ei. Yf ony of you be ſeke call for the preſtes of the chyrche to thende that they praye ouer hym in anoytinge hȳ with the holy oyle and our lorde ſhall lyght hym of his lāgoures / that is of his ſekenes And yf he be in ſynnes they ben forgyuen hym. And the pſalmyſt in the perſone of ye ſynners ſayth. Miſerere mei domine quo­niam infirmus ſum ſana me domine quo­niam conturbata ſunt oſſa mea. Lorde ha­ue mercy vpon me whiche am dyſeaſed heleme / for all my bones ben troubled. The ſacramēt of ordre is of purete / clennes / ſcyence / prudence gyuen vnto preeſtes for to Inſtruct the people / for admynyſtre the ſacramentes / to bynde and to vnbynde ye ſȳ ners. The ſacrament of eucariſtie that is ye ſacrament of the auter is god in fourme of breed and of wyne the whiche gyueth gra­ce vnto all folke and lyfe eternal in lykewiſe as it is requyſyte. Vnde ioh̄ .vi. Hec eſt panis de celo deſcendens / vt ſi quis ex ipſo manducauerit non morietur. Here is ye brede deſcendynge from heuen to thende that who ſo eteth of it ſhall not deye. Iterum legitur in eodem capitulo. Ego ſum panis viuus qui de celo deſcendi / ſi quis mandu­cauerit ex hoc pane viuet in eternum / & panis quem ego dabo caro mea eſt pro mun­di vita. That is to ſay. I am the breed of lyfe that am deſcended from heuen / who ſo eteth of this breed worthely & in ſuche wiſe deyeth ſhall lyue in pardurabylite / and the breed that I gyue is my fleſſhe for the ly­fe of the worlde. ¶Example that a vyrgin ſawe a preeſt clere / fayre / and ſhynynge in grete glory as he ſonge maſſe. quē .lxxxxiiij a. ¶Another example that a byſſhop ſawe vpon an eſter day ſome men confeſſed the whiche were meruaylouſly whyte / and ye other blacke .lxxxxiiij. c. It is a grete thyn­ge to receyue his creatoure in the eſtate of grace for it is vnto the ſaluacyon of the ſoule. And thoſe ye whiche receyueth it vnworthely [Page] it is to theyr dampnacyon. Vnd. j. ad corin. xi. Qui enim manducat et bibit indigne iudicium ſibi manducat et bibit. ¶Example Iudas receyued it vnworthely too his dampnacyō. ¶Another example / two preſtes receyued theyr maker vnworthely & they were punyſſhed dyuynely .xxxvii. E ¶Another exāple of a preſte fornycatoure ye whiche deyed ſodaynly as he wolde ſyn­ge maſſe .lxxxxiii. D. ¶The ſacrament of maryage is the coniunccyon of man & wo­man for to multyply ye worlde / for to auoyde ſynne / and for to loue and prayſe god in heuē and in the erthe. Some kepeth theyr maryage and they ſhall haue in paradyſe retrybucyon / and thoſe the whiche breketh it ſhall haue punycion / in lykewyſe as men ſhall fynde by the ſcryptures .xxxvi. a. And by examples .lxxxxj. a. b. The ſacramentes beforeſayd bereth in them grete effecte / for without them theſe ſynners ne may be vnbounde of ſyn̄e nor ſaued / and therfore we ſholde receyue them worthely and holyly. The ben ſayd holy alſo for by theym theſe ſynners ben ſanctyfied in lyke wyſe as we beleue. &c. ¶Example that a curate ſholde not tary to adminyſter the ſacramentes of the chyrche whan his paryſſhens ben ſeke and call for them.
C. ¶It is wryten in the ende of the fyrſte boke of the dialogue of ſaynt Gregory that a fader of an houſholde was ſeke nygh vnto the dethe & he ſent to fetche the rectour of ye paryſſhe a worſhypfull preſte named Seuerus the whiche was founde occupy­ed in cuttynge his vyne. And the meſſen­gers ſayd to him yt theyr mayſter prayed hī yt he wolde come ryght haſtely to hym to ye ende that he myght pray for hym / that he myght cōfeſſe hym / & that he myght do penaūce or he deyed. The whiche preſte ſayd to the ſayd meſſengers. Go ye before I wyl come after you / & he taryed a whyle or he departed to make an ende of a lytell thynge the whiche was lefte of his operacyon whan he had ended he put hym on ye wa [...] to goo vnto the ſayd ſeke man / and in the way he founde the ſayd meſſengers ye wh [...] che ranne towarde hym: and vnto hȳ ſay▪ A preſte why haſte thou taryed ſoo longe trauayle the no more for he is departed: whan he herde them ſay ſo he was moch ſory / and ſo all wepynge he came to ye ſay [...] body that was deed and there he fell pro­ſtrate vnto the erthe in wepynge and wa [...] lynge and ſaynge that he was homycyd [...] of the ſayd deed body. And as he wept th [...] ſoule of ye ſayd deed man came agayne v [...] to the ſayd body. And whan they the wh [...] che were preſent ſawe that of grete Ioy and admyracyon that they hadde they t [...] ke them to wepe / the whiche hym demanded where he hadde ben and how he wa [...] comen agayne. He anſwered the deuyll [...] ledde me the whiche were as men ryght  [...] deous and blacke from whome yſſued o [...] of theyr mouthe and noſethrylles fyre an flambe ſoo that myght not endure / and a they ledde me by derke places ſodaynly fayre vyſyon an aungell as a fayre you [...] man came agaynſt them the whiche led [...] me vnto whome he ſayd. Brȳge hym aga [...] ne for the preeſt Seuerus hath be wepth our lorde hathe gyuen hym vnto hym  [...] his teeres. Than ye ſayd man reuyued ar [...] ſe vp ſodaynly frome the erthe / confeſſe hym / dyde penaunce by ſeuen dayes / a [...] on the .viii. daye Ioyouſly he departed o [...] of this worlde. After this example a pre [...] ſholde neuer deffer too admynyſter the ſ [...] cramentes of the chyrche to ony perſon [...] that theym nedeth. Alſo a perſone ſho [...] not tary to confeſſe hym / to corecte / and mende tyll he be nere his dethe / whan is veray aeged / and whan he may no lo [...] ger prolouge ne delaye. Audi ſcriptur [...] [Page] Legitur eccleſiaſtici quinto. Non tardes conuerti ad dominum et ne differas de die in diem ſubito enim veniet ira illius & in tē pore vindicte diſꝑdet te. Et eccl. xvij. Nō demoreris in errore impiorum ante mortē confiteri. &c. Et ad romanos .xiiij. Abijciamus opera tenebrarum .i. opera peccati. Et yſaie .j. Lauamini mūdi eſtote auferte malum cogitatione veſtrarum ab oculis meis dicit dn̄s: quieſcite agere peruerſe diſcite benefacere. Eccleſi. xvij. Viuus et ſanus con­fiteberis et laudabis dominum / & glorificaberis in miſerationibus illius. Et eccl. xviij Ante languorem adhibe medicinam et ante iudicium interroga teipſum / et in con­ſpectu dei inuenies propiciationem.

A. ¶Fyfthly it is commaunded here to loue god aboue all thynges / and defended to loue other thynges more than hym .ix.
IT is wryten in the .xiiij. chapitre of the goſpelles of ſaynt Iohan Si quis diligit me ſermonem meum ſeruabit. etc. Sequit (ur). Qui nō diligit me ſermones meos nō ſeruat. ¶Who ſo loueth me he kepeth my worde: and he the whiche loueth me not kepeth not my wordes. It is a thynge ryght reaſonable to loue god the creatour and to obey vnto hym aboue all thynges created in lyke wyſe as it is declared before. Quere i. d. e. f. For to vnderſtande this dyleccyon ſaynt Thomas of Aquin gyueth a rule general ſaynge in this wyſe. In the thought of man there is euer ſome thinge that he loueth ſoueraynly aboue all thynges / and in it he ordeyneth his lyfe. And that / that he loueth in ſuche wyſe is the laſt ende and intencion. Yf it be god he is in theſtate of grace / and yf he deye in ſuche wyſe he ſhall be ſaued. Yf it be a creature he is in theſtate of dampnacyon. Saynt Auſtyn ſayth. Peccatum mortale eſt libido ſiue amor voluptatis ſupra deū vel equaliter ei. Mortall ſȳne is lechery or loue of volupte aboue god / or egall vnto hym. Et peccatum veniale eſt libido ſiue amor voluptatis citra deum. Venyal ſynne is lechery or loue of volupte vnder god.
B. ¶Many ſortes of people there bē that loueth other thȳges better than god. Fyrſt theſe auarycyous men the whiche loueth ye golde and the ſyluer and the other goodes of ye worlde aboue god / and putteth theyr loue / fyaunce / and hope more in the helpe of goodes than in the ayde of god / they breke this commaundement & ſynneth mortally. Quia proponunt ceeaturam creaturi. They loue the thynge created aboue the creatour / the whiche is ydolatry. Vnde ad ephe. v. Auaricia eſt ydolorū ſeruitus. Vn̄ auguſtinus dicit. Hoc eſt homine colitur / quod preceteris diligitur. That thynge is honoured of man the whiche he loueth aboue all thynges. Et pſal. di. Simulachra gē tium argentum et aurum opera manuum hominum. The ydolles of people is ſyluer and golde / the operacions of the handes of man. For to wynne an halfpeny the auarycyous ſwereth and forſwereth hymſelfe / breketh the feeſtes and leueth to ſerue god and to ſaye his ſeruyce / for his herte is on the goodes more than on god. And he may not ſerue vnto god and vnto the deuyll. Vnde mathei quinto capitulo. Nemo po­teſt duobus dominis ſeruire. &c. Sequitur Non poteſt deo ſeruire et mammone.
¶Example of an auarycyous vſurer the which axed helpe of his golde & ſyluer whā he ſholde dye. Quere .lxxxvi. F. ¶Another example of an auarycyous man ye whiche commaunded his ſoule vnto the deuyll at his gate for that / that it wolde noo lenger abyde with his treaſoures & goodes. Quere. [Page] lxxxvi. G.
C. ¶Secondely theſe glotons the whiche loueth theyr wombes more than god and the whiche ſerueth vnto the preparacyons of meetes for to nouryſhe the bely more ſoner than to do ſeruyce vnto god in his chyrche / or the whiche obeyeth vnto theyr wō ­bes whan they wyll ete more ſooner than vnto god whan he is commaunded to faſt and to abſtayne hym / they breke this com­maundemēt / and make theyr god of theyr wombes the whiche is a maner of ydolatri wherof ſpeketh ſaynt Poule ad philippē .iij. Quorum deus venter eſt & gloria in cō fuſione eorum. Of the whiche glotons the bely is theyr god and glory vnto theyr confuſyon / vnto ye whiche bely or wombe they make theyr oblacions & ſacryfyces. Theyr chyrche is the kechyn where they ſay theyr matyns & deuiſeth of theyr ſeruyce. Theyr preſte is the coke the whiche maketh the ſacryfyce for to gyue to the bely the whiche is the god / and the ſacryfyce ben the meaſes of the metes / the awter is the platter / the enſence is the odour of wynes and metes. the laudes of the matyns that ben ſayd at the table where the wyles / mockeryes / & detraccōns ben reherced. For to make ſhorte that / that a perſone loueth & honoureth mooſt is his ydoll or god. Vnde Iſodorus. Cui (que) qd magis colit vel diligit hoc ydo­lum vel deus eſt illi. This ſynne of glotony draweth a man gloton vnto apoſtaſy. Vn̄ eccleſiaſti .xix. Vinum et mulieres apoſta­tare faciūt ſapientes et arguent ſenſatos. The wine and lecherous women: brȳgeth in apoſtaſy the wyſe men / and repreueth ye wytty. Alſo it ledeth in to dampnacyon. Vnde paulus and roma. viij. Si enim ſe­cundum carnem vixeritis moriemini. Yf ye lyue after ye body or the fleſſhe ye ſhall dye. that is ye ſhall be dampned. ¶Example of a woman dampned the whiche vſed her lyfe in glotonyes / dronkeneſſes / and lecheryes .lxxxxij. A. ¶Another example of  [...] gloton named Vodo the whiche yode vnt [...] the tauernes whan he ſholde go vnto the chyrche .lxvij. E. The ydolatry of the paynyms is euyll / for they honoure the ydolls and gyueth vnto them the dyuyne honoure the which apperteyneth vnto god. The ydolatrye of the auarycyous is wors / for they loue and worſhyp golde & ſyluer mo­re than god. The ydolatrye of glotons  [...] yet wors and worſt of al the whiche hono [...] reth theyr wombe and maketh it theyr g [...] as it is ſayd. Thyrdly the lechours louet [...] theyr folyſſhe louer more than god / and obeyth more ſooner vnto her than vnto go [...] that is to ſay / they loue better to breke the that god commaundeth than to do ayen [...] the wyll of theyr ſayd loue / and by yt the dampne theyr ſoule / and they neyther lo [...] god ne themſelfe. Vn̄ p̄s. Qui diligit in [...] tatem odit animam ſuam. He the which loueth inyquyte hateth his ſoule. ¶Exa [...] ple by that Sychen loued Dygne ye doug [...] ter of Iacob by loue lecherous he was ſlane & his fader alſo. Que. lxxxxi. d. Fourthly thoſe the whiche loueth faders and  [...] ders more than god breketh this cōmaundement and offendeth in it as it ſayd be [...] re. Quere .j. F. Fyfthly thoſe the whiche l [...] ueth ony perſone of an euyll loue as dyd Adam anenſt Eue / for drede that theyr anger ſuche perſones dyſpryſeth to do an to accomplyſſhe the commaundemente god and dothe the pleaſure & deſyre of th [...] ſayd perſone.
D. ¶Syxtely thoſe the whiche loueth to ryche people and grete lordes / as kynges prynces more than god / and the which obeyeth vnto theym ſooner than vnto go [...] breketh this commaundemēt in lykewy [...] as it is ſayd before. Que. i. H. Finably th [...] the whiche for drede of ony perſone as ſe [...] uaūtes [Page] towarde theyr mayſters leueth to obey vnto god and to do his commaundement for to pleaſe the ſayd perſone breketh this commaundement. Qr preponūt creaturam creaturi. &c. The remedy for thoſe the whiche hath broken this commaunde­ment is that they do penaunce the whiche maketh to put in oblyuyon the ſynnes commyſed in lykewyſe as it is declared here before .viii. B. And afterwarde to take the cō dycyons of the pylgryme of paradyſe the whiche ledeth all ryght in to ye lyfe eternall in lykewyſe as thou ſhalt fynde here after Quere .xlv. A.

E. ¶Syxtely the pryde ye whiche is ayenſt the dyleccyon of god is defended in this fyrſt commaundement / & that whiche Gayenſt the dyleccion of his neyghbour is defended in the fourth / and humyly­te is commaunded .ix.
IT is wryten in the .iiij. chapytre of the epyſtle of ſaynt Iames ye god reſyſteth agaynſt the proude men and women. Deus ſuper bis reſiſtit. For they dyſobey vn­to his commaūdemētes and vnto his wyll A man is moche proude whan he gyueth or wyll haue the honour the whiche apper­teyneth vnto god / or whan he ſayeth that the goodes of nature cometh of hym / as is youthe / beaute. &c. Or the goodes of fortune as golde / ſyluer. &c. Or ye goodes of grace as wytte / reaſon / memory / engyn / deuocyon. &c. Saynt Poule ſayth .i. ad corī. iiij. Quid habes quod non accepiſti. What godes haſt thou in this worlde that yu ne haſt taken theym of another. Whan thou was borne thou brought nothynge with the / & al the goodes that thou haſt cometh of god and all the euyll that thou haſt procedeth of thy ſelfe. Alſo thou arte proude and bre­keth this commaundement yf thou loue ye honoures of the worlde more than god or yf thou take hede more gretely to haue thē and to gete them than the loue of god. Or whan dyſordonatly yu gloryfyeſt thy ſelfe of the dedes that yu dooſt / or of the goodes that thou haſt of god in ſayenge that they come of the or by thy merytes / or yt there is none but thou that is worthy too haue it. By ſuche pryde a man becometh appoſta­te. Vn̄ eccle. x. Initium ſuꝑbie hoīs eſt apo­ſtatare a deo. Alſo a proude man appeteth to haue the honours worldly / the precyous clothynges or ornamētes. He wylleth that euery man prayſe hym & honour / bowe vnder hym / call hym lorde / and that he trede other vnderfote / and yt he be ſuperyoure. ¶Example how Dauyd ſlewe the proude Golias. Que. lxxviij. C. ¶Another example how the deuyll drewe the ſoule from ye body of a curſed ryche man wt a hoke. Que. c. v. A. Alſo a proude man wyll not obeye / but wylleth that men obey vnto hym / he wyll not ſerue but he wyll be ſerued / he dredeth nothynge and wyll be dredde / he wyll be reputed a good man & holy and yet wyll he not do the operacions. &c. For to knowe a proude perſone a man ſhall wete whan he hath an appetyte dyſordonate to haue honour / excellence / dygnyte / nobleſſe / lordſhyppe / domynacyon ouer and aboue the good that god hath hym gyuen and ordeyned / but a man ſholde knowe that the no­bleſſe of abyllementes is not defended vn­to euery man after his eſtate. It is the ſuꝑfluyte of the pryde the whiche may be ta­ken in thoſe abyllementes the whiche is defended. Alſo a man ſhall knowe a proude man whan he wyll not put him vnder god and his ſuperyoures in obedyence / drede / ſeruyce / and reuerence. Pryde hath many curſed braunches the whiche ben / boſtȳge inobedyence / ypocryſy / contempcyon / per­tynacyte [Page] / dyſcorde / preſūpcyon / arrogaunce in pryde / excedynge elacōn. &c. The whiche braunches ſhall not be here declared becauſe of ſhortenes / but note well that the ſinne of pryde noyeth in many maners vnto thoſe the whiche commytteth it. Quere poſt ad numeum .xliiij. b / c / d / e / f / g. & cete. ¶Example in the byble of ſome ye whiche hath ben proude / and fyrſt Adam & Eue cō mytted pryde in as moche as they appetyted to be ſemblable vnto god in knowinge the good and the euyll. Eritis ſicut du ſciē tes bonum et malū. Alſoo in as moche as they brake the commaundement of god in bytynge the apple. Quere in thexamplary liiij. A. ¶Another example of thoſe of Ba­bylon that commytted pryde wyllynge to edyfye a toure to reche vnto heuen / & god reſyſted agaynſt them and chaūged theyr languages. &c. as it is wryten. G. xi. Agar was proude and dyſpyſed her mayſtreſſe / but the aungell of god meked her as it is wryten. Geneſis .xvj. ¶Another example that Pharao was proude the whiche wol­de not obey vnto god and vnto his ſeruaūt Moyſes / and he was drowned as it is wryten in Exode. Quere .liiij. F. ¶Another example that Chore. Dathan / & Abyron were punyſſhed for theyr pryde / inobedyence and murmure. Quere in thexampl .liiij. H. ¶Another example that ye kynge Anthyogus was proude ouer puyſſaūce humayne Quere .lxxxv. D. ¶Another example yt a man was ſo proude that he wolde that all men ſholde bowe the knee before hym and he was hāged on a gybet as it wryten / Heſter .vij. ca.
F. ¶God alſoo dooth commaunde humy­lyte in all his commaundementes where he defendeth pryde. Men knoweth a per­ſone humble whan voluntaryly he obeyeth vnto god and vnto his ſuperyours / and yt he put hymſelfe vnder to ſerue / to drede / and to honour another. ¶Of humylyte is ſomwhat ſpoken in the .iiij. commaunde­mēt in the fyrſt maner how chyldren ſhol­de honour theyr faders. Quere .xxj. B. Humylyte dooth many good dedes. Primo [...] maketh to exalte the orayſons of the meke folke. Vnde pſalmus. Reſpexit in oratio­nem humilium et non ſpreuit precem eo (rum) Secundo it maketh god to abyde with the humble folke. Vnde Yſaie. penultimo. Super quem requieſcet ſpiritus mens niſi ſu­per humilem et quietum et trementem ſermones meos. Et bernardus. Si maria humilis non eſſet ſuper eam ſpirituſſanctus non requieſceret. Tertio humylyte delyuereth hym from his enmyes. Vnde pſalmꝰ. Humiliatus ſum et liberauit me. Iterum pſal. In humilitate noſtra memor fuit no­ſtri. Quarto humilyte maketh to haue grace. Vnde .j. petri .v. Oīs enim inuicem humilitatem inſinuate qr dominus ſuperb [...] reſiſtit humilibus autem dat gratiam. Example in the gloryous vyrgyn Mary. Luce .j. Aue gratia plena. Quinto humylyte lyfteth the perſone vnto god / and in gret [...] goodes eſpyrytualles. Vn̄ luce .xiiij. & .xvi [...] & mathei .xxiij. Omnes qui ſe humiliat e [...] altabitur. ¶Example of the ſynner publ [...] can the whiche humbled hym was lyft v [...] and Iuſtyfyed. Luce .xviij. Deſcendit h [...] iuſtificatus ab illo ſcilicet phariſeo. Sext [...] humylyte maketh to poſſede paradyſe. V [...] prouerbiorū .xxix. Humilem ſpiritu ſuſ [...] piet gloria. Et Iob .xxiij. Qui enim humiliatus fuerit erit in gloria et qui inclinau [...] rit oculos ſuos ipſe ſaluabitur. et pſal. H [...] miles ſpiritu ſaluabit. ¶Examples of humylyte / & fyrſt of a nonne the whiche wa­ſhed the pottes / wyped the diſſhes / and d [...] de all humble thynges. Quere in thexamplary .lxj. C. ¶Another example that t [...] prynce the whiche humbled hym before H [...] lye and prayed hȳ mekely was not bren [...] [Page] with the fyre celeſtyall as the other were ye whiche ſpake proudly. Quere in thexāpla­ry .lx. G. ¶Another example in the glory­ous vyrgyn Mary the whiche made her ſelfe handmayden vnto god. Luce .j. Ec­ce ancilla domini. &c. ¶Another example of the humylyte of Iheſu cryſt in his na­tyuyte and in his his his lyfe the whiche waſ­ſhed the fete of his dyſciples and was humble as it is wryten Math. xi. Diſcite a me quia mitis ſum et humilis corde. &c.


A. ¶Here foloweth the ſeconde cōmaun­dement of god the whiche treateth of ſwerynges and blaſpheminges .x.
The name of god thou ſhalt not ſwere by
 Nor yet by his ſayntes in vayne
 For yf thou do ſo certaynly
 Thou ſhalt ſuffre eternall payne.

¶This commaundemēt is wryten Exodi xx. ca. Non aſſumes nomen dei tui in va­num. Thou ſhalt not take the name of god in vayne. And it is wrytē deuterono. v. ca. Non vſurpabis nomen dei tui fruſtra qr non erit impunitus qui ſuper re vana no­men eiꝰ aſſumpſerit. Thou ſhalt not vſur­pe the name of thy god for nought. For he the whiche hathe taken his name vpon a vayne thȳge ſhall not abyde vnpunyſſhed ¶Examples of them the whiche hath ben punyſſhed for theyr ſwerynge curſedly. Quere in the examplary .xlij. A.B. And it is wryten Leuitici .xix. capitulo. Non per iurabis in nomine meo nec pollues nomen dei tui ego dominus. Thou ſhalte not for­ſwere the in my name / and thou ſhalt not ſoyle the name of thy god by curſed & vyo­lent wordes. &c. In this cōmaundement many chapytres ben wryten.
B. ¶And fyrſt that god defendeth all ſwerynges vayne and vnprouffytable vn­der this worde / vanum .x.
NEiures vana per ipſum. Swere thou not without nede and in vayne of a thynge wherof thou arte not certayne. ¶For to vnderſtande all this com­maundement in fewe wordes it behoueth to holde for a rule generall that as many tymes and as ofte as a man dooth make othes / ſermentes / and ſwerynges the whiche ben vayne & vnprouffytable / without neceſſyte / without cauſe good and vtylyte ſo often taketh he the name of god in vayne. Or whan a man maketh lyenge othes / and vowes without trouthe the whiche bē euyll or deceytfull / or execrables / and deteſtables he taketh alſo the name of god in vayne and breketh this commaundement Or whan a man maketh Iuſt vowes and accomplyſſheth theym not accordynge to his promyſſe he taketh the name of god in vayne. And for bycauſe that men do ſwere in ſo many of wyſe maners that it is mer­uaylous: and that theſe generalytees ſuffyſeth not vnto the people of lytell entende­ment it behoueth here afterwarde to goo more largely to recyte and declare the ma­ners therin to offende. This worde here vanum is ſayd in ſcrypture in thre maners. Vanum aliquādo dicitur falſum: aliquā ­do inutile / aliquando peccatum iniuſtum. ¶Primo this forſayd worde vanum is taken for a falſe thynge. Thou ſhalte not ta­ke the name of thy god in vayne / that is to knowe berynge recorde in wytneſſynge & teſtyfyenge for a falſe thynge agaynſt thy neyghbour wherof ſpeketh the pſalmyſt▪ Vana locuti ſunt homines vnuſquiſ (que) a proximūſuum. Theſe men ſpeketh vayne [Page] thȳges euery of them vnto his neyghbour whan ony wyl deceyue his neyghbour by ony falſenes / fraude or malyce he maketh ſerment and othe in callȳge god vnto wytnes for to conferme his malyce the whiche is to take the name of god in vayne / ſo he dooth Iniury vnto god. For forſwerynge is none other thynge but to call hym vnto wytnes for to afferme and conferme that that a man ſwereth / as ſwore ſaynt poule Teſtis eſt michi deus. And to cal god vnto wytnes for to conferme ony falſe thȳge is a grete iniury doone vnto hym / for in yt maner there it is to beleue that god ne knoweth the veryte ne the falſenes of the thynge that a man ſwereth / ſoo man appoſeth on hym ygnouraunce the whiche is ayenſt the holyſcrypture. Vnde paulus ad hebre­os .iiij. Omnia nuda et apperta ſunt ante oculos eius. Al thynges that ben open and and naked ben openly ſene before the eyen of god. Et legit (ur) eccleſia. Oculi dn̄i multo plus lucidores ſuper ſolem circūſpiciētes om̄es vias hominum et ꝓfundum abyſſi & hominum corda intuentes in abſconditas partes terre. &c. The eyen of our lorde ben moche more clerer than the ſonne beholdȳ ge all the wayes of men and the profundyte and depnes of the hertes of men behol­dynge in the partyes hyden of ye erthe. &c. Alſo whan in ſwerynge ony calleth god to wytnes he impoſeth on hym that he loueth leſynges / or that he is a lyer the whiche is a thynge that he hateth. Vn̄ pſal. Dilexiſti iuſticiam et odiſti iniquitatem. Thou haſt loued Iuſtyce and haſt hated ſynne / alſo yu haſt loued veryte. Vnde pſal. Ecce enim veritatem dilexiſti. So to impoſe vnto god that he loueth leſynge / or that he is a lyer is a thynge yt moche dyſprayſeth his boun­te and impoſeth on hym grete iniury. And therfore a forſworne perſone is worthy of punycyon. ¶Secundo / this worde vanū is taken ſomtyme in ye ſcrypture for a thyge vayne and inutyle. Vnde pſal. Dominus ſcit cogitaciones hominum quonia [...] vane ſunt. Our lorde knoweth the thoughtes of men / for they ben vayne and vnprofytable / as whan a man confermeth a thī ge vayne & vnprouffytable the whiche is agaynſt the thought. God the whiche knoweth the thoughtes as it is wryten prim [...] regum .xvj. ſeeth well that man taketh his name in vayne. In the auncyent teſtame [...] it was defended that men ſholde not ſwere falſe. But Iheſu cryſt defendeth in th [...] newe lawe that men ne ſwere but in neceſyte for a thynge vtyle. And the reaſon  [...] ſuche / for that / yt the tongue is the memb [...] and partye of the man or of the woman [...] is mooſt frayle / tendre / and lyght applyege for to ſwere and to vttre language n [...] yenge vnto his neyghboure. Et qui iura de minimo de leui cadit. He the whiche ſ [...] reth for a lytell thynge falleth lyghtly / an [...] who ſoo lyghtly falleth ryſeth not agayn whan he wyl. And therfore ſwere not vanely agaynſt thy conſcyence in ſaynge o [...] thynge and thynkynge another for to deceyue thy neyghbour / and leue the accuſ [...] maunce of ſwerynge by god and his ſay [...] tes that punycyon doo not come vpon th [...] ¶Example of two yonge men the which forſwore them and the one of them becam [...] lepre / and the other ſeke of the fyre of ſayn [...] Anthony. Que. lxxxxvij. d. ¶Tertio / th [...] worde vanum is taken ſomtyme for ſin [...] and for thynge inutyle the whiche is magnyte / or inequalyte or Iniuſtyce / wher [...] ſpeketh the pſalmyſt. Hilij hominum d [...] gitis vanitatem et queritis mendatiū. S [...] nes of men wherfore loue ye vanyte and  [...] che leſynges. Thoſe the whiche ſwereth they ſhall doo euyll and ſynne vnto the [...] neyghbours / as homycyde / robberyes. & for to venge theym they loue vanyte th [...] [Page] is ſynne / and ſeketh leſynges and ſwereth the name of god in vayne. Saynt Auſtyn aſſygneth two partyes of Iuſtyce / that is to declyne from yll & to do good. And thoſe the whiche ſwereth that they ſhall do euyll as homycide ſwereth agaynſt the cōmaundement of god and ayenſt Iuſtyce / ſo they take ye name of god in vayne. In lykewiſe he the whiche ſwereth that he ſhall doo no good / as not to doo almes dedes he gooth agaynſt the commaundement of god and agaynſt Iuſtyce / ſo he taketh the name of god in vayne / and he ſholde not accōplyſ­ſhe ſuche an othe as it is wrytē here after. God commaundeth that all the wordes yt men ſpeke of him or of his ſayntes be in his dyleccyon / in his honour and reuerence / & that he ne be called but in al veryte bounte loyalte / & vtylyte / or punycyon ſhall come vpon them the whiche dooth vnto the contrarye. ¶Example that euyll came vnto Chore. Dathan: and Abyron the whiche toke the name of god in vayne in ſpekȳge yll wordes agaynſt the commaundement of god / and ſanke in to hell all quycke. Quere liiij. H. ¶Another example of a relygyous that ſpake wordes murmurynge agaynſt the dyleccyon / loyalte / & reuerence of god / and euyll came to hym. Quere .liiij. I.

A. ¶The maners of forſwerynge by the othe affermynge / and by the othe pro­mettynge .xi.
THe wyſe man ſayeth. Lete not thy mouthe be accuſtomed for to ſwere / many caſes ben in yt accuſtomaunce / for who ſoo of­ten ſwereth often is forſworne And who ſo lyeth often / often ſȳneth mortally. The name of god ne be accuſtomed in thy mouthe as he the whiche ſayeth oftē by god I ſhall do thus / or by god I ſhall not do thus. And entremet the not to ſwe­re often by the ſayntes of paradyſe / for yf thou ſwere by them in vayne thou ne ſhalt be quyte towarde them / they ſhal haue mater to accuſe the before god. Vnde. eccleſia­ſti .xxiii. ca. Iurationi non aſſueſcat os tu­um multi enī caſus ſūt in illa / nomīatio vero dei non ſit aſſidua in ore tuo et in nomi­nibus ſanctorum non admiſcearis: quoniā nō eris īmunis ab eis. This is that whiche is wryten before. The name of god nor his ſayntes for nought ne in vayne thou ſhalt not ſwere by / thou dampneſt thy ſelfe be thou in certayne yf thou in ſwerynge for­ſwere the. We fynde in ſcrypture two ge­nerall kyndes of periury or forſwerynge by the whiche men ſynne in contempnyn­ge or deſpyſynge wetyngly the dyuyne veryte. The fyrſt kynde is by the ſerment or othe affermynge. The ſeconde is by the ſerment or othe promyſynge. Nam aliud eſt iuramentum aſſertorium vt quando iura­tur de preſenti vel preterito ſic eſſe vel non eſſe fuiſſe vel non fuiſſe. Aliud eſt promiſſo­rium vt cum iurat aliquis ſe daturum vel facturum aliquid in tempore futuro. &c.
B. ¶Fyrſt a man forſwereth hym by the ſerment or othe affermynge whan he kno­weth or beleueth ſtedfaſtly that ony thyn­ge is fals / euyll / and dyſloyall / and that by delyberacyon he ſwereth affermatyuely wt intencyon to deceyue that it is good / he the whiche in ſuche wyſe ſwereth ſynneth mortally and ryght greuouſly as it is wryten .xxii. q. ij. Homines. Ryght greuouſly he ſynneth for he affermeth his leſynge by othe. Quia periurium eſt mendatium iuramen to firmatum. Et dicit (ur) periurium quaſi peruerſū iuramentū. Periurement or forſwe­rȳge is as to afferme a leſȳge by othe. And it is ſayd periurynge alſo as peruers othe. Et ſcotus in tercio ſuo. d. xxxix. Quicū  (que) ſcienter iurat falſum ſiue iocoſe: ſiue ſerioſe peccat mortaliter. ¶Alſo who ſo ſholde demaunde [Page] what it is of the ſeruaunt the whiche ſwereth a falſe thynge vnto his know­lege by the admonycyon of his mayſter as yf the ſayd mayſter hadde cauſe or quarel agaynſt ony man and for to winne that he maketh the ſeruaunt to forſwere him. Raymonde ſayth that they ben bothe forſwor­ne and ſynneth mortally. Dominus quia precepit ſeruus: quia plus dominum tem­poralem  (quam) deum vel animam dilexit .xxii. q. v. Qui compulſus. The mayſter is for­ſworne for that he commaunded / & the ſer­uaunt is alſo for that he loueth his lorde tē porall more than god or his ſoule. In lykewyſe yf the fader and moder make theyr chyldren to be forſworne wyttyngly bothe twayne ſhal be forſworne / yf the ſayd chyldren were capables of the commaundemē tes of god. That is yf they vnderſtode wel that they ſholde dyſobey vnto god / & that they ſholde ſynne. And yf the ſayd children were not capables of the commaundemē ­tes of god they doo not cōmyt ſynne / but the fader and the moder the whiche com­maundeth them ſynneth double / and dou­ble penaunce and punycyon vnto them apperteyneth. ¶Alſoo a man may make a queſtyon to knowe yf he ye whiche conſtreyneth a perſone too ſwere ſynneth or not. Saynt Auſtyn ſayeth that it behoueth for to make dyſtynccion yf he knowe or vnderſtande yf he ſholde be forſworne or not. Yf he knoweth nothynge and he hym cōſtrayne for to haue certyfycacyon of the doubt it is no ſynne / but it is humayne temptacyō. But yf he knowe well that he ſhall be for­ſworne and he hym cōſtreyn to ſwere. The anſwere after ſaynt Auſtyn and after a doctour named Galazius. Quod talis vī cit homicidam. That ſuche a perſone vaynquyſſheth and ſurmounteth an homycyde For an homycyde de ſleeth the body. And he the whiche conſtreyneth a man too ſwere ſleeth the ſoule of the dethe of gylte. Moreouer it ſleeth two ſoules / that is the ſoule  [...] hym that is forſworne / and the ſoule of h [...] the whiche conſtrayned hym to ſwere. As it is wryten .xxij. q. v. Ille qui prouocat hominem ad iurationem. Et .xxii. q. v. qui e [...] ­git. And that the whiche is ſayd that he ſurmounteth an homycyde is to vnderſtande in the domage gyuen. For it is greter domage of the loſſe of one ſoule than of bodyes Infynyte Magis damnum eſt in a [...] ſione vniꝰ anime  (quam) corpora infinita .xxxii. q. ij. Si habes. And ſoo an homycyde ſynneth not ſoo greuouſly .xiij. di. Duo mala ¶Example of a man the whiche conſtray­ned another to forſwere hym / and yl cam [...] vnto him .lxxxxij. g. ¶Alſo yf a march a [...] ſwere affyrmatyuely vnto ony perſone yt he ſhall ſell vnto hym his ware at ſuche  [...] pryce / and yf he haue Intencyon too gy [...] it vnto him for a leſſe pryce and ſwereth  [...] in lyenge agaynſt his thought. Quia motire eſt contra mentem ire. And afferm [...] his lye by delyberacyon he ſynneth mortaly by as many tymes as he ſo ſwereth /  [...] rehe an hondred tymes on the daye. And he the whiche byeth yf he ſwere by god I ne ſhall gyue more than ſoo moche for the thynge / or I wyll gyue nomore and yf ye he haue Intencyon to gyue more and the he ſpeke agaynſt his thought and ſwere ī in lyenge by delyberacyon he ſynneth alſ [...] mortally by as many tymes as ye caſe happeneth. ¶Alſo after that the marchaunt hathe ſworne affyrmatyuely that he ſhal ſell his ware for ſo moche yf he bye it / and after that the other withholdeth it and e [...] preſſeth hym ſo moche that he maketh him forſworne they ſynne bothe two. For in lykewyſe as we ne wolde leſe paradyſe and be dampned we ne ſholde deſyre that our neyghbour be harmed. Mathei. xxij. D [...] peccat mortaliter. ¶Alſo who ſo ſholde  [...] ges [Page] ꝓximum tuū ſicut te ip ſū. Thou ſhalt loue thy neyghbour as thy ſelfe. ¶Example that two marchaūtes ſayd vnto theyr curate that they coude not ſel wtout lyenge & ſwerynge .lxxxxix. K. ¶Alſo who ſo ſholde demaūde yf they yt ſwereth couertly by wordes deceyuable ſynneth or not. The mayſter of the ſentences anſwereth in ter­tio libro. d. xxxviij. q. xv. whan ony perſone ſwereth by arte or cautele of wordes not entēdables for to deceyue that god ye whiche is wytneſſe in the conſcyence taketh in ſu­che wyſe the othe as he it entendeth or vnderſtondeth vnto whome a man ſwereth by ſuche wyſe he is doubly culpable for he taketh the name of god in vayne / and he deceyueth his neyghbour by cautele ye whiche is contra illd thobie .iiij. Quod ab alio tibi odis fieri / vide ne tu aliquando alteri facias. The thynge that thou hateſt to be done vnto theſe that thou ne doo it at ony tyme vnto another. Suche people that in ſuche wyſe forſwereth theym abydeth not vnpunyſſhed as we may ſe by example of a cryſten man the whiche ſware cautelou­ſly vpon the auter of ſaynt Nycholas for ye ſyluer yt a Iewe had lent to hym .lxxxxvi. a ¶Alſo what is it of hym that hereth ony ſwere fals / and is certayne that he ſhall be forſworne and holdeth his peas) to vnderſtonde yf he ſynneth or not. Raymonde ſa­yeth that ye / and allegeth illud Leuitici.
Amma que aud [...]erit vocē iurantis fallum et teſtis fuerit ꝙ aut ipſe vidit aut conſciꝰ eſt niſi indicauerit portabit īiquitatem ſuā. The ſoule the whiche hereth the voyce of one ſwerynge fals and hath be wytnes yt he hath ſeen or that he is culpable he ſhall bere his ſynne yf he ſhewe it not. But that is to vnderſtande yt he hym ſholde reprehē de they two beynge al alone without to publyſſhe it & manyfeſt vnto all folke / or he it ſholde tel ſecretely to hȳ yt is his ſouerayne for to correcke hym yf the ſynne be ſecrete. Quia qui crimē occultum manifeſtat nō eſt corrector erroris: ſed proditor / ſicut dicit auguſtinus .ij. q. j. Si peccauerit. He ye whiche manyfeſteth the ſynne ſecrete or hydde he ne is correctour of the errour but he is a waſter or proditor. Alſo yf he manyfeſt the periury openly peraduenture he ſholde be puniſſhed corporally or ſlayne by the Iuge or by the parētes of him ayenſt whome he is ſo forſworne: or ꝑaduenture he ye whiche ſholde publyſſhe yt ſayd caſe lyghtly might be ſlayne. So it appereth that he ye whiche hereth another to be forſworne ſholde hol­de his peas / and alſo he ne ſholde publiſſhe it. ¶Alſo a man forſwereth hym by the affermynge whan he ſwereth of a thynge doubtous / that is to ſay whan he knoweth not yf it be true or not / or yf ſuche thynges apperteneth vnto ſuche one or vnto ſuche one / and ſo by delyberacyon ſwereth affyr­matyuely yt it appertaineth vnto ſuche one he ſynneth mortally. In ſuche a caſe a mā ſholde ſpeke of credence and not of certay­ne ſcyence. But yf by lyghtnes of tongue without delyberacion he ſwereth / it ſholde be venyall ſynne / ſo that anone he repent hym and be ſory. &c. ¶Alſo men forſwere theym by the ſerment or othe affermynge whan they beleue that ony ſuche thinge is true / and that it apperteyneth vnto ſuche one / and ſwereth affyrmatyuely for true without intencyon to deceyue / and al be it they ben deceyued for it is fals. I put the caſe he the whiche ſo ſwereth & incontynēt after the othe made enquyreth of the dede and repenteth after that he knoweth & ap­perceyueth the falſenes he ſynneth but ve­nyally / but yf he were ſlowe & gyue no force to enquyre of his ygnouraunce how he hath ſworne he ſynneth mortally / as it is wryten .xxij. q. v. qi ꝑiurat. Alſo a man for­ſwereth hym by othe affermynge whā ony [Page] ſwereth affermatyuely that ony thynge is true and that it apperteyneth vnto ſuche one / the whiche thynge really is true / but he that ſwereth beleueth ſtedfaſtly that it is falſe and ſwereth it for true vpon inten­cyon to deceyue / in ſuche maner he ſinneth mortally as it is wryten .xxij. q̄. ii. homines Periurium eſt ergo vel iurando loqui fal ſum cum intentione fallendi / vel iurando loqui falſum ſine intentione fallendi: vel iurandi loqui verum cum intentione fallēdi. ¶Than forſwerynge is too ſpeke falſe in ſwerynge with intencyon to deceyue / or to ſpeke falſe in ſwerynge without intencion to deceyue / or to ſpeke true in ſwerynge wt intencion to deceyue. It is wryten primo regum .xvi. ca. Homo videt ea que parent dominus autem intuetur cor. A man ſeeth and knoweth the thynges the whiche appereth / but the ſauyour and redemptour be­holdeth the herte and the thought.
C. ¶Secondly a man forſwereth hym by ye othe promyſynge in many maners. And fyrſt whan ony promyſeth by othe volun­tary that he ſhall gyue or paye vnto ſuche a perſone ſuche a thynge at ſuche a terme / or within ſuche a terme / yf after yt he chaū ge his purpoſe or yt he paſſe the ſayd terme by reaſon dyſpoſed he ſynneth mortally & is forſworne. But yf he chaūge not his purpoſe and that before the ſayd terme he fall in to pouerte or neceſſyte in ſo moche that he hath not wherof to fourniſſhe and accō plyſſhe the ſayd othe / & that he is dyſplea­ſaunt that he may not accomplyſſhe it / in ſuche wyſe ſhall he be of forſwerynge excuſed. Quia neceſſitas non habet legem. The nedenes hath no lawe. Alſo whan ony promyſeth by othe that he ſhal paye within ſuche a terme / and that in ſwerynge he hath intencyon not for to paye for peraduentu­re he knoweth wel yt he can pay for he hath not wherof / ſoo he is forſworne. But yf he ſwere I ſhall paye yf I may he ſhall be excuſed of the periury. Alſo of reaſon naturall it is too vnderſtonde that as often tymes as a man ſwereth that he ſhal do our thynge yf he purpoſe in that houre that he ſwereth that he wyll not doo it ne accōplyſhe / incontynent that he maketh the ſay [...] othe he is periured. ¶Example of a ma [...] the whiche wolde forſwere hym for mone [...] lent and he loſt his ſpeche .lxxxxvij. c. Alſo it is clerely to vnderſtande that thoſe and they the whiche gyueth theyr faythe ſolempnely in the ſacrament of maryage yt the [...] ſhall do loyalte of body and of goodes th [...] one vnto the other / Yf in makynge ye ſay [...] othe / or after yt theyr wyll is chaunged & they defayle vnto theyr promeſſe they be [...] periured and ſynneth mortally. Alſo wha [...] ony ſwereth that he ſhall ſaye or doo ony thynge dampnable as theft / ſacrylege /  [...] chery / to bete or ſlee / or whan he ſwereth yt he ne ſhall do thynge the whiche is lefull [...] prouffytable / as not to gyue almes / or n [...] to loue his neyghbour / or neuer to pardon hym / or that he ſhall neuer faſte the four tymes that is the ymbringe dayes or ſuch thynges ſemblables lefull and good. He [...] thoſe the whiche ſwereth agaynſt chary [...] ſynneth mortally and in ſwerynge and  [...] accomplyſſhynge the dede / but yf they repent them and that they accompliſſhe no [...] the operacyon it ſhall be well done / for ſuche othes ne ſholde be accomplyſſhed as it is wryten .xxii. q. iiij. Iſido. Quod inca [...] te vouiſti non facias impia eſt promiſſio [...] ſcelere ad impletur. ¶Example that He [...] de ſynned to ſlee ſaynt Iohan baptyſt f [...] to accomplyſſhe his othe .lxxvi. E. Alſo y [...] a woman made an othe vnto her lemma [...] in gyuynge hym her faythe for to lye wit [...] hym whan he wyll / that ſholde be an oth [...] full of ſynne the whiche ſhe ſholde not holde. And yf ſhe ſholde ſwere that ſhe ſhold [Page] ſwere that ſhe ſholde not go vnto another ſhe ſholde holde that othe / for yf ſhe ſholde go vnto another harlot or ribaude ſhe ſholde be forſworne and that ſholde be wors. Alſo yf a thefe ſwere vnto his felawes yt he ſhall departe lawfully the theft done amō ge them / yf he departe it lawfully it is an euyll othe and full of ſynne / and yf he de­parte it not lawfully it is yet wors. Alſo yf ony hath ſworne that he ſhall neuer be byſſhop or that he ſhall neuer ētre in to relygyon / yf after it befall that it were prouffyta­ble vnto the chyrche that he were byſſhop or to entre in to relygyon he ſholde not be bounde vnto the fyrſt othe. Alſo I put the caſe that ſome be ſeaſed and taken of his enmyes or robbers the whiche by grete fe­re maketh hym to ſwere or to promyſe to paye a thouſande pounde the whiche he ne can paye / or to gyue or delyuer a towne or a caſtell / to knowe yf he be bounde to accō ­plyſſhe yt ſayd ſerment or othe. Vnto that ſayth Raymonde ſayth nay / and taketh ye wordes of ſaynt Auſtyn the whiche ſayth ꝙ iuramentum non poteſt eſſe vinculū ini­quitatis. An othe ne may be the lyne & bonde of iniquyte as it is wryten .xxii. q. iiij. in­ter cetera. & .xv. q. vi. c. Si ſacerdotibꝰ. &c. Et dominus per Yſaiam. Diſſolue colligationes impietatis. Vnbynde enſemblementes or gadrynges togyder of curſed impyete that is wyckedneſſe. Howbeit theſe do­ctours make dyſtynccion betwene the othe promyſed and ye othe affermed / and ſayth that the feere excuſeth the othe promyſed / and excuſeth not the othe affermed. For a perſone ſholde more ſoner ſuffre all euylles than to afferme a falſe thynge / as it is wryten .xii. q. v. Iuramenti. Some other do­ctours ſayth whan he conſenteth hym vn­to an othe what drede ſo euer he haue yf it be an othe the which may be done without mortall ſynne and without loſynge of pa­radyſe he is bounde to accompliſſhe ye ſayd othe. Alſo a man forſwereth him by yt othe promyſynge whan he ſwereth that he ſhal do or ſay ony thynge lefull the whiche is wt ſolempnyte / albeit that he do indyſcretely and without neceſſyte yet ought he to kepe it / or elles he ſynneth mortally yf there be none excuſacyon the whiche hym excuſeth ryght lefully as it is wryten .xxii. q. iiij. Si aliquod. ¶Example that a doctour accomplyſſhed not a vowe lyke as he had made it loſt his ſyght: lxiii. G. Alſo a man forſwereth hym whan he maketh ony othe that he ſhall do a thynge lefull the whiche is wt ­out ſolempnyte / as to ſwere by god I ſhal go to morowe vnto the chyrche / or I ſhall faſte / or I ſhall gyue atmeſſe / or to do ony ſemblable thynges. Yf ſuche of propre delyberacyon do vnto the contrary of his pro­meſſe whan it is ſo that he may doo it he is forſworne and ſinneth mortally. But yf he hath ſworne to gyue almes and ſone after he falleth in to pouerte he ſholde be excuſed of periury for ye neceſſyte. Alſo it behoueth to make dyſtynccyon of othes quotydyens the whiche they make without ſolempnyte of thynge lefull by haſtynes and lyghtnes of tongue and euyll cuſtome as many do­ne whan they do ſwere they knowe not yf they haue ſworne or not / whan ſuche othes ben made without delyberacion or dylectacyon / or conſentement of reaſon they venyall ſynnes .xxv. di. c. Criminis. But whan in ſwerȳge they apperceyue well that they fayle and repenteth them not & take plea­ſure therin ſuche othes torneth them in to mortall ſynnes. Vnde Auguſtinꝰ .xxii. q. ij. Nequis. Nullum peccatum a deo venia­le quod non fiat criminale dum placet & idē ſi ſcientes ducit in conſuetudinē. No ſynne is venyell vnto god but that it may be mortall whan it pleaſeth hym / and the ſame yf yf it be done wyllyngly in cuſtome.
[Page]
D. ¶Foure maners ben foūde in ſcryptu­re that a ſynne the whiche of ye nature is venyall may be tranſmuted and chaunged to be mortall. ¶The fyrſt is whan the conſcyence Iugeth yt the othe is curſedly made and repenteth hym not of the ſayd yll. Vn̄ ſcriptura. Quicquid ſit contra cōſciētiam edificat in gehennā. What thynge ſo euer be that is done agaynſt the conſcyence edyfyeth in the fyre of hell. The ſeconde is whā the conſcyence delyteth in it & taketh plea­ſure in the othe euyll made as before is alledged. Nullū pctm̄ a deo veniale. &c. The thyrde is by that / yt a man is fallen in dele­ctacyon of venyall ſynnes he dyſpoſeth hȳ ofte tymes to come vnto mortall ſynnes / wherof ſpeketh ſaynt Gregory the whiche ſayeth. Vitaſti gaudia / vide ne ebruaris arena. He ſayth ſo for that often tymes fro ſmall ſynnes men come in to grete. In ly­kewyſe as by a lytel ſparkle of fyre there ryſeth a grete flambe. Wherof ye ſage ſpeketh in his prouerbes ſaynge. Qui minima negligit paulatim decidit in maiora. He that dyſpreaſeth the ſmall thynges falleth in to grete. The fourth whan yt venyall ſynnes ben not repelled comynly procedeth after the ſynnes mortall. As it appereth in the fyrſt mouementes the whiche ben deputed amonge the venyall ſynnes whan the delectacyon hathe conualeſcence in ſoo moche that the conſentement alſo approcheth / ſo ſourdeth incontynent mortall ſynne. Alſo the accuſtomaunce to ſwere is daūgerous for who ſo ſwereth often often him for ſwereth / and who ſo often lyeth often ſynneth mortally. Therfore ſayth the holy Yſodore Vſus iurandi periurū ducit. The vſage to ſwere maketh forſwerynge. Et legit (ur) hie remie .xiij. Si ethiops mutare pōt pellem ſuam et pardus varietates ſuas: & vos poteritis benefacere cū didiceritis malū. Yf ye ethyopyen that is blacke myght chaunge his ſkyn̄e / and the leoparde her varyete [...] yt is whyte & blacke / and ye may do well  [...] lykewyſe as ye haue lerned & accuſtome yll. Alſo of lytell cornes men may make [...] grete ſomme or burden & lade an hors ſo moche that he ne may bere it. Alſo of lytel venyall ſynnes men make grete mortal ſines the whiche ladeth & dampneth the peſones. Vn̄ mgr̄ alanus. De minimis granis fit maxima ſūma cabali / de breuibꝰ m [...] dis non veniale malū. So it appereth th [...] the venyall ſynnes and the accuſtomaū  [...] to ſwere ben to fle as it is ſayd before.
E. ¶To the regarde of othes a man ſholde vnderſtande that ſome ben more horryble / greter / ſolempnell / and byndynge the the other. For he the whiche ſwereth gods well bounde / but he yt ſwereth by god & b [...] the euangelyſt he is yet more bounde / and ſo of other ſwerynges whan the ſolemp [...] te groweth the oblygacyon groweth. B [...] what is it of one yt ſwereth by god & ye othe by the euangeliſt. Iohn̄ Cryſoſtome ſay [...] that he the whiche ſwereth by god is mo [...] bounde than he yt ſwereth by the euāgely [...] agaynſt ſome yt beleueth ye contrary. S [...] ti ſcripture propt (ur) deum fctē ſunt non deu ꝓpter ſcripturas .xxij. q j. Aliqua. Foles ſcryptures ben made for god and not go [...] for the ſcryptures. Alſo the doctours ſayt [...] that ye one othe and other ſolempnely m [...] de the one and the other egally byndeth /  [...] be it yf the one be ſolempnely made and other not / that the whiche is ſolempne [...] made byndeth more as vnto the chyrche more penaunce vnto hym ought to be  [...] ioyned the which tranſgreſſeth / but as  [...] to god they ben egally bounde. extra. qu [...] dei. vel vo. Yet agayne vnto the contrary the holyer that a thynge is wherby a ma [...] ſwereth of ſoo moche is he more worthye greter payne that ſoo forſwereth hȳ / th [...] ſayth ſaynt Auſtyn. Than more bound [Page] xxii. q. i. Mouet te. Yf yu be forſworne repēt the / do penaunce the whiche effaceth ye ſyn ſynnes as it wryten before. quē ante .viij. b Alſo kepe the from ſwerynge vaynely and vnprouffytably or yu ſhalt loſe the Ioyes of paradyſe ye whiche ben grete / quere .lxvij. a Alſo thou ſholdeſt drede to be ſent in to the fyre of hell the whiche is a cruell tourment as it is wryten after. Quē. xlix. b. ¶Examples ſhal be founde by the table in the ende of thexamplary. quere .C. vii. A.

A. ¶The maners to blaſpheme god / and that the blaſphematours ben ryght curſed and euyll .xij.
IT is wryten ecleſiaſtice .xxiij. ca. Vir multum iurans implebit (ur) iniquitate & non diſcedet a domo illiꝰ plaga. ¶A man moche ſwe­rynge as he the whiche blaſphe­meth god / or the whiche forſwereth hym ſhall be replenyſſhed with inyquyte and ye plage ſhall not departe from his hous. To blaſpheme god is a ryght grete ſynne & deteſtable the whiche a man commytteth in many maners. Fyrſt in gyuinge vnto god ony thinge that apperteyneth not vnto hȳ as to ſay that god is a lyer. Secondly whā a man taketh from god that thynge ye whi apperteyneth vnto hym / as to ſay that he is not Iuſt and good. Thyrdly whan man graunteth or gyueth vnto ony creature yt thynge the whiche apperteyneth vnto god the creatour / as to ſaye ſuche a man or ſu­che an ydoll is god. Or as dyde ye ſeruaun­tes of the kynge of Aſſyryens the whiche graūted vnto theyr kynge that the whiche apperteyned vnto god / for they ſayd vnto the kynge Ezechyas. Whiche ben the god­des of all the erthe the whiche haue power to delyuer theyr regyons from the handes of our kynge / there is none. And whiche is the god that may delyuer Iheruſalem frō his honde. &c. This blaſpheme dyſpleaſed ſo moche vnto god that the aungell of our lorde ſtroke ye people of the army of ye ſayd kynge & ſlewe an .C. lxxxv. M. as it is wryten in the .xix. chapytre of ye .iiij. boke of kynges. Fourthly whan a man bryngeth forth towarde god contumelous moeuynges to debate or ſtryfe. Vnde mathei .xii. Hic nō ei cit demones / niſi in belzebub principe de moniorū. Et luce .xi. In belzebub principe demoniorum ei cit demonia. Some Iewes ſayd that they had founde hym ſubuerty ſȳ ge the people / and defendynge to gyue the trybute vnto ceſar / and they lyed. Vn̄ luce xxiij. Hunc inuenimus ſubuertantē gentē noſtram et prohibentē tributa dari ceſari. Alſo ſome wende for to haue ſayd Iniury vnto hym that he receyued the ſynners & that he eate and dranke with them. Vnde luce .xv. Hic peccatores recipit et mandu­cat & bibit cum illis. Alſo ſome ſayd that he was good / and other ſayd that he was not good but that he ſeduced the people in yll. Vnde Ioh̄ .vii. Quidam dicebant bonus eſt / alu dicebant non / ſed ſeducit turbas. Fyfthly in the ſwerynge curſedly / execra­bly / and irreuerently as whan ony curſed cryſtyens ben angry anenſt god / and by yt maner of Iniury and of vengeaunce ſwe­re by the vertue of god / by the blode / by the guttes / by the lunges / by the herte / by the fete / by the heed / the eyen / the tethe / or ony of his membres. The perſone yt ſo ſwereth by delectacyon & delyberacyon obſtynatly yf he be a clerke he ought to be depoſed / & yf it be a lay man he ought to be excommunyed as it is wryten .xxij. q. i. Si quis per capillum. We rede that ſaynt Poule thap­poſtle curſed ſome blaſphemers. Of whō were Hymeneus & Alexander whome he betoke vnto Sathan to thende yt they ſholde lerne no more to blaſpheme / as it is wryten. [Page] thymo .i. ca. Alſo them the whiche ſwe­reth by the fyue woundes of Iheſu cryſt / or by his dethe / his paſſyon / & his blode / ſuche othes and ſwerynges ben to fle and to defende / for they often blaſpheme / and do irreuerence vnto god and vnto his paſſion of whome is proceded our helth. Vnde cryſoſtomus ſuper matheū. Oīs ſalus homi­num in chriſti morte poſita eſt. All ye helth of men is put in the dethe of Iheſu cryſt. Alſo to blaſpheme god is a ſynne moche to drede / for it maketh the blaſphemers yl in many maners.
B. ¶Fyrſt they ben wors than the Iewes for the Iewes crucyfyed our lorde but one tyme / but a cryſten man blaſphemer crucyfyeth hym and beteth him wt his tongue as many tymes as he ſwereth. Vnde apoſto­lus ad heb. vi. Rurſum crucifigentes ſemet ip̄os filium dei. Et aug. dicit ſuꝑ ioh̄. Fla­gellatꝰ eſt chriſtus flagellis iudeorum / fla­gellatur blaſphemijs falſo (rum) chriſtianorum Iheſu cryſt was whypped & ſcorged by ye Iewes ſcorges: and is now ſore ſcorged by ye blaſphemes of falſe cryſtyens. Alſo ſaynt Auſtyn ſayth that the blaſphemers ſȳneth not leſſe than the Iewes the whiche hym crucyfyed. Vnde auguſt. illud mathei .xxii. Blaſphemauit. Non minus peccant qui deum blaſphemant regnantem in celis  (quam) iudei qui crucifixerunt eum ambulantem ī terris. Alſo in as moche as they ſinne of veray malyce and ſcyence they offende more than the Iewes dyde that crucyfyed hym ygnourauntly. Vnde paulus .i. corint. Si cognouiſſent nun (quam) regē glorie crucifixiſſēt Yf the Iewes had knowen hym they had not crucyfied the kinge of glory / albeit that theyr ygnouraunce excuſeth them not / for he tolde them many tymes that he was ye ſone of god and they wolde nothynge beleue. But the cryſtyens blaſphematours the whiche hym knoweth wel and beleueth in hym ſinneth more greuouſly. Vn̄ gloſa ſ [...] pſal. Grauius peccat contēnens ſedenti celo  (quam) qui crucifixerūt ambulantē in te [...] Et bērnardꝰ dicit. Plus peccant qui de blaſphemant regnantē in celis (quam) illi qui pr [...] prus manibus eū crucifixerūt pergentem terris. Our lorde prayed for the Iewes crucyfyed hym ygnourātly. Vn̄ luce. xxi [...] Pater dimitte illis non eī ſciunt quid fac unt. But he prayed not for the blaſphemetours the whiche ſwereth by hym wyty [...] ly of propre malyce / and therfore they ſh [...] be more tourmented in hell than ye Iewe [...] vn̄ luce .xii. Ille autem ſeruus qui cogn [...] uit voluntatem dn̄i ſui / & non ſe prepara [...] et non fecit ſcdm voluntatē eius plagis ve pulabit multis. &c. The ſeruaunt ye which hath knowen the wyll of his mayſter an [...] is not prepayred and hath not doone after his wyll ſhall be betē of many. ¶Example that the fals cryſten men ben more, cru [...] brente in hell than the Iewes & paynym [...] Quere .lvii. A. Secondly theſe blaſphematours ben wors than dogges / for dogges byteth not theyr mayſter the whiche th [...] nouryſſheth / but the blaſphematours byteth theyr mayſter with the mouthe ye whiche eteth and drynketh the breed and ye  [...] ne that god vnto them hath gyuen. Vn [...] pſal. Retribuebant michi mala pro bon [...]s They rewarde me agayne euyll for good Alſo the ſage ſayth. He ſhall fede and gyu [...] drynke to the vnkynde / & yet ſhall he he [...] bytter thinges. Vnde in libro eccl. Paſce et potabit ingratos & adhuc amara aud [...] Thyrdly theſe blaſphematours ben wo [...] thā all creatures / for euery creature loue [...] his creatour. Vnd pſal. Beſtie & vniuer [...] pecora ſerpentes et volucres pēnate / reg [...] terre et omnes ppliprincipes & oēs iudiceterre / iuuenes et virgines ſenes cū iuruor bus laudent nomen dn̄i. Iterū pſal. A ſ [...] lis ortu vſ (que) ad occaſū: laudabile nomē dn̄i [Page] And the ſayd blaſphematours loueth him not / but dyſpyſe hym / renounce hym / beet hym / & rent him with theyr intoxycate tongues replete with venym mortall Vnde iacob .iij. Ligua inquinatū malū plena mortifero veneno. The euyll tongue without reſt is full of venym mortall. All theſe blaſphematours hath affyled theyr tōgues as a glayue or ſwerde / venym of the adder is vnder theyr tongues. Et pſal. Exacue­rūt vt gladium linguas ſuas venenū aſpi­dum ſub labijs eorū. Alſo god hath not gy­uen ſpeche vnto beeſtes as vnto man & woman to thende they prayſe hym. Vn̄ Ariſtoteles dicit. Qd nullum animal naturaliter habm ſermonē niſi homo. And for as moche as the ſayd blaſphematours maketh noyſe and irreuerēce vnto god of the ſpeche that he vnto them hath gyuen they ben worthy of grete punycyō. ¶Fourthly blaſpheme is a language infernall that theſe blaſphe­matours lerne in this worlde. For ye dam­pned the whiche haue ſpoken & vttred curſed ſpeche / & hath not wylled to prayſe god with theyr tongues ſhall haue ſo grete do­loure and punycyon yt they ſhall byte and ere theyr ſayd tongues of rage and anguyſſhe / and ſhall blaſpheme god for the vehe­ment and intollerable dolours & woūdes yt they ſhall haue. Legit (ur) appoc. xvi. Man­ducauerūt linguas ſuas pre dolore et blaſ­phemauerunt deū pre doloribus & vulneribus ſius. Alſo we rede that the deed bodies the whiche gone vnto dāpnacyon by ſynne prayſe not god / ne all they the whiche deſ­cendeth in to hell for to be there eternally. Vn̄ pſal. Non mortui laudabunt te domine ne (que) omnes qui deſcendunt in infernū / ſed nos qui viuimꝰ benedicimus deo. And therfore whyle that we liue we ſholde prayſe god and leue the blaſphemes for drede to deſcende with the ſayd dampned. Alſo blaſpheme is a vyce dyabolyke the whiche ma­keth the tongue of the blaſphematour too ſpeke / lyke as ye good & holy gooſt ſpeketh by the tongue of a good deuoute perſone / of whome it is wryten. Math. x. Non enī vos eſtis qui loquimini ſed ſpūs patris ve­ſtri qui loquitur in vobis. It is not you the whiche ſpeketh / but the ſperyte of your fa­der the whiche ſpeketh in you. Alſo ye deuyl ſpeketh by the tongue of ye blaſphematour And therfore whan a man ſeeth a perſone the whiche blaſphemeth god he may ſay ſurely that he is not gouerned of the good & holy gooſt / for it ne techeth but to ſay well / but that he is gouerned of the curſed ſpyryte the whiche ſpeketh euyll. Legit (ur) mat. vii. A fructibꝰ co (rum) cognoſcetis eos. By theyr fruytes ye ſhall knowe them. Et legitur luce .vi. et math. xii. Bonꝰ homo de bono the ſauro cordis ſui profert bonū / et malus ho­mo profert malum. &c. The good man proferreth good wordes / & the euyll man proferreth curſed wordes. Whan a man ſeeth ſmoke and ſperkles come out of an hous it is a token that there is fyre in it / alſo whan a perſone proferreth blaſphemes it is a to­ken that he is euyll. &c. And for as moche as theſe blaſphematours ſpeketh ye language infernall of the dampned the whiche is the language that the deuyl theyr mayſter techeth them & maketh them to ſpeke / they goo not in to paradyſe with god / but in to hell with the deuyll & with al the dampned Quia legit (ur) Iob .xxxvi. Qd deus non ſal­uat impios. God ſaueth not the euyll / that is to knowe yf they deye Impenytent and without contrycyon / confeſſyon / and ſatyſfaccyon. Vnde Luce .xiii. Niſi penitenti­am habueritis omnes ſimul peribitis. Yf ye doo not penaunce ye ſhall all peryſſhe. ¶Fyfthly blaſpheme is ſo grete a ſynne yt it is agaynſt the goly gooſt / for it is ayenſt his bounte / and therfore it is irremyſſyble as vnto ye payne. Vn̄ legit (ur) mat. xii. Spūs [Page] blaſphemie nō remittet (ur) in hoc ſclo: ne (que) in futuro .i. vix remittet (ur). The ſpyryte of blaſ­pheme ſhall not be pardoned in this worl­de ne in the other. Et legit (ur) marci .iij. Qui blaſphemauerit in ſpm̄ ſetm̄ non habet re­miſſionem in eternū ſed reus erit eterni delicti. He the whiche hath blaſphemed ayēſt the holy gooſt hath no remyſſyon in perdu­rabylyte. That is to vnderſtande that he hath not playne punycyon in this worlde or in the other as vntoo the payne / for his ſynne is not commytted by fragylyte or biygnouraūce / but by certayne knowlege & malyce / wherby he hathe none excuſacyon in his ſynne / and therfore vnto hym apperteyneth playne punycyon without remyſſion / not yt one ſholde vnderſtande yt yf the blaſphematour wolde repent hym that abſolucyon to him ſholde be denyed & that he ne may be ſaued and haue grace and mer­cy as to the gylte. But a man ſholde vnderſtande that it ſhal be with grete payne / for vnto hym apperteyneth playne punycyon & playne penaunce as vnto the payne but yf he haue mercy. So it appereth & note it well that the ſȳnes agaynſt the holy gooſt be not pardoned in this world ne in ye other as to the payne as it is ſayd / but they may be pardoned as to the gylte / and therfore ye blaſphematours ſhold not dyſpayre them: but do penaunce & abſteyne them fro ſyn̄e Vnde ezech. xviii. Si autem īpius egerit penitenciam vita viuat. &c. Men fynde in wrytynge dyuers ſortes of penaūce ye whi­che apperteyneth vnto blaſphematours. ¶Fyrſt theyr penaunce ought to be of .vii. yeres in lykewyſe as for the other mortall ſynnes / as it is wryten .xxii. Predicādum. But a man ſholde conſider the maner of ye othe / the qualite of the perſone and ye other cyrcumſtaunces for to gyue vnto hym pe­naunce / eyther ſharper or lyghter & eaſyer as it is wryten. R. i. De penitentijs et. c. ſe­quenti .v. The othe the whiche is made  [...] delyberacyon is more to punyſſhe than  [...] the whiche is made by haſtines. Alſo the p [...] naunce of a publyke blaſphematour is  [...] uen by the byſſhoppes / the whiche is ſuche That he ought to be at the chyrche dore ſ [...] me ſōdayes or ſolempne feeſtes bare fo [...] bare heded / vngyrded / with a tapre in his hande. &c. Alſo the penaunce of the blaſph [...] matours after the auncyent lawe was they ſholde be put to dethe / as it appere [...] Leuiti. xxiiij. Of one of the ſones of Iſrae [...] the whiche had blaſphemed god he was  [...] ned and ſlayne by the commaundements god. And it is wryten in the ſayd chapyt [...] yt god cōmaunded Moyſes in ſhewyne hym what punycyon the blaſphematour ſhal haue / ſaynge. Loqueris ad filios  [...] el / homo qi maledixerit deo ſuo portabit pecatū ſuū / et qui blaſphemauerit nomē dimorte moriet (ur) / lapidibꝰ obruet eū oīs mu [...] tudo ppli Moyſes ſpake vnto the childre of Yſraell ſaynge. That man ye whiche ſayeth yll vnto his god ſhal bere his ſynne he the whiche hath blaſphemed yt name our lorde ſhall deye of dethe / all the multitude of people ſhall ſtone hym & ſle hym ſtones. And the goſpell ſayth. He ye which hathe ſayd yll vnto his fader or to his m [...] der ſhall deye of dethe. Vn̄ math̄. xv. Qu [...] mala dixerit patri vel matri morte mo [...] ¶Syxtly theſe blaſphematours bē dyſ [...] ſed to ſpeke contumelyous wordes / inu [...] and rebuke vnto theyr lorde and mayſter And meruayle is it none yf they ben in h [...] te and loſe his loue / his grace and his company. For in lykewyſe as god dwelleth  [...] grace in the conſcyence of the good catholyke. Vt habet (ur) .i. ioh̄ .iiii. Qui maneth in [...] ritate in deo manet: et deus in eo. Vnto the contrary. God departeth hym from the  [...] ſcyence of the blaſphematoure the which [...] is a ryght yll catholyke. Qui nō manet  [...] [Page] caritate deus non manet in eo. And alſo as men ſay of the good catholycke. Ioh̄ .xiiii. Si quis diligit me ſermonē meum ſerua­bit / & pater meus diligit eū et ad eū ven [...]a­mus et menſionē apud eū faciemus. Who ſo loueth me he ſhall kepe my worde / & my fader ſhall loue hym & we ſhall come vnto hym / and we ſhall make our dwellynge in hym. Alſo a man may ſay of ye curſed blaſ­phematour. Apud eū non veniemꝰ & mē ſionem apud eū faciemus. That is to ſaye. that the blyſſed trynyte ſhall not come to dwell ne reſt by grace in the conſcyence of the curſed blaſphematour as in the conſcy­ence of the good catholyke. ¶Seuenthly blaſpheme chaſeth the vertues / letteth the good dedes ſpyrytuall / and maketh many euyls in the ſoules of the blaſphematours the whiche ben declared afterwarde. Quere .xliiij. b. c. d. e. f. g. h. i. k. ¶Examples of ye blaſphematours. Quere in thexamplary .lxii. b. c. d. h. i. k.

A. ¶Queſtyon yf a man commytte ſynne at euery tyme that he ſwereth .xiii.
NOn aſſumes nomen dei tui in vanū. Vpon this cōmaunde­ment a man may demaūde yf ony may ſwere without com­myttynge ſynne. The anſwer A man may ſwere without ſinne whan neceſſyte is / the whiche is verytable / Iuſt / le­full / and for good ende / as whan a mā ſwereth for to afferme Innocency whan ony curſed cryme is brought vp / or for to con­ferme ye alyaunces of peas / or for to ſhewe or perſuade vnto ye herers that the whiche is vtyle for ye helth of theyr ſoules. To ſwere for theſe thynges it is none euyll ſynne. for it is neceſſary and lefull. Albeit that the ſwerynge of it ſelfe is not good / and neuertheles it is not yll whan it is neceſſary / & yet it is not to appetyte as is the good. More ouer it is not to fle as an yll thynge whā it is lefull / but he defendeth the appetyte / ye dylectacyon / and the accuſtomaūce to ſwere vaynely & vnlefully / as a thynge ydle / vayne / and peruers. Saynt Poule the appoſtle knewe the commaundementes of god / and neuertheles he ſware as it is wryten in his epyſtles. Veſtis eſt michi deus. By that it is to vnderſtande that ſweryn­ge is lefull & neceſſary whan by the ſame a man thynketh vnto yt welfare of his ney­ghbour after the commaundement of god the whiche ſayth. Diliges proximū tuū ſi­cut teip̄m. And the pſalme. Dn̄e quis ha­bitabit in tabernaculo tuo aut quis requieſcat in monte ſancto tuo. Lorde who ſhall dwell in thy tabernacle / or who ſhal reſt in holy mountayne. The anſwer. Qui iurat proximo ſuo et non decepit eum. He ye whi­che ſwereth vnto his neyghbour & decey­ueth hym not ſhal mounte in to heuen. &c. Alſo the aungell yt ſaynt Iohan ſawe ſtandinge on the ſee as it is wryten in the appocalyps. Teuauit manum ſuā ad celum & iurauit per viuentē in ſecula ſeculorum. He lyft vp his hande & ſware by the lyuȳge in ye worldes. Alſo our lorde ſayth in ye goſpel Amen / amen / dico vobis. Alſo we rede yt our lorde ſware in the olde teſtament. Iurauit dn̄o et nō penitebit eū. & agayne. Iurauit dn̄s vitatē. &c. Our lorde ſware true yet he commaunded in ye olde lawe. Red­de dn̄o iuramēta tua. &c. Yelde thyn othes to our lorde. By theſe foreſayd auctorytees a mā may ſwere wtout ſyn̄e at a nede. And for yt god ſayth in the goſpell that our wor­de ſholde be / it is ſo / it is not ſo. Math̄. v. Sit aūt ſermo vr̄ eſt / eſt / nō / nō / qd autem his abundātiꝰ malo eſt. The anſwer yt ye affyrmacyon or negacyon yt is in the hert ought to be in ye mouthe / but for yt malyce is ſo growen yt they wyll not beleue by ſȳple [Page] worde / and therfore god hathe put to pru­dently. Quod amplius eſt malo eſt. That the whiche is more than ynough is yll / not euyll vnto thoſe the whiche ſwereth for the welfare of theyr neyghbour / but yll vnto thoſe the whiche ne wyll beleue wtout ſwerynge / theyr incrudylyte is ſōtyme of pay­ne and of culpe / and therfore he ſayeth not malum. Yll vnto hym the whiche hȳ vſeth moche in ſwerynge. But he ſayth a malo / from the euyll of hym the whiche otherwyſe beleueth not / that is of his ſyn̄e ne departeth from hym the whiche is ſomtyme payne / and ſomtime payne and gylte / thā god defendeth the othe the whiche is yll. He cō ­maundeth to ſpeke well in ſaynge. Sit ſermo veſter eſt / eſt / non / non. It is ſoo / it is not ſo / and he graunteth the ſwerynge the whiche is neceſſary. Alſo whan a man wyl not beleue the trouthe but by ſwerynge / he the whiche ſwereth in good and Iuſt cauſe ſyn̄eth not / but he ſholde offende yf he ſware not. For it ſholde befall ſōtyme yt a good man ſholde leſe his good and Iuſt cauſe yf veryte were not approued by good men. And therfore ſayth ſaynt Auſtin. Quiſqis meru cuiuſcū  (que) poteſtatis veritatem ocul­tatiram dei ſuper ſe prouocat: quia magis timet hominem  (quam) deum. Yf ony hyde veryte by the drede of puyſſaūce he prouoketh the yre of god vpon hym / for he dredeth ye men more than god. In ſuche wyſe to ſwere by neceſſyte is no ſynne as it is ſayd. Al­ſo albeit that god hath defended othes inutyles / neuertheles by eſpecyall he defēdeth the ſwerynges the whiche ben made by the creatures to thēde that man ne do honour vnto creatures the whiche apperteyneth vnto the creatour. Ne honorificētia crea­toris tranſferetur ad creaturas. Or yt man beleue not that ony dyuyne thynge be in hȳ wherby reuerence vnto ought to be done. And therfore after yt god had ſaid in ye goſ. (tild). Mat. v. Nō iurare oīno. Haſtely  [...] putteth after. Ne (que) per celū qr thronꝰ d [...] eſt / ne (que) per terrā qr ſcabellum pedū eiꝰ  [...]. ne (que) per hiero ſolimam qr ciuitas eſt reg [...] magni ne (que) per caput tuū quia non pot [...] vnum capillum tuū facere albū vel nigri. Swere thou neuer aboue all thynge / neyther by the heuen for it is the throne of g [...] ne by the erthe for it is the ſtole of his fe [...] ne by Iheruſalem for it is the cyte of ye gr [...] te kinge / ne by thy heed for yu can not ma [...] one of thy heeres whyte ne blacke. Alſo  [...] rede yt ſaynt Iames defended that no [...] ſholde ſwere. An̄ oīa fr̄es mei nolite  [...] re The gloſe ſayth yt he defendeth not ſȳ ſwerȳge / but he defendeth the wyll to  [...] re. And therfore he ſayd vygylātly (no [...] for the affeccyon & wyll ſholde not dra [...] vs to ſwere / but the neceſſyte & oportum te ſholde drawe vs there vnto for ye helt [...] and welfare of our neyghbours. And th [...] yt ſaynt Iames putteth. Nec per celū /  [...] per terrā / nec per quodcū  (que) aliud iuram [...] tūiurare vetat. Whan nede is to ſwere man ſholde ſwere by god in callynge hy [...] to wytneſſe / not by the creatures as it ſayd. In lyke wyſe as the wyne is not y [...] of it ſelfe. And all be it ſaynt Poule defedeth men to drynke ſuperfluouſly / for it cureth dronkenes & lechery. Nolite īe [...] ri vino ī quo ē luxuria. Ad eph. v. Alſo ſ [...] rynge in ſuperfluyte is defended. All the thynges beforeſayd ben expounded & ſp [...] ken by ſaynt Auſtyn / & by Inno. & by m [...] ny other .xxii. q. i. Nō ē ꝯtra deip̄ceptū. & iiii. ſequētibꝰ. Sipctm̄ extra. e. ſi ep̄s. A [...] how be it yt ſwerȳge is defended / not [...] dynge ſome ben except wherby a mā  [...] ſwere whā nede is / yt is by ye euangelyſt ye auter wherupon ye body of cryſt is concrate. Alſo by ye relykes of ſayntes / by  [...] holy croſſe. Alſo a man may ſwerein ye h [...] de of the byſſhop lyke as it is wryten. x [...] [Page] q. i. Si aliqua cauſa. ca. Habemus.

B. ¶What is requyſyte for to ſwere lefully without ony ſynne .xiij.
THre thinges ben requyſyte or yt a man ſwere without commyt­tynge ony ſynne. That is to vnderſtonde / veryte / iugement / & iuſtice. Vnde Hieremye .iiij. Iurabis viuit dominus in veritate et in iudi­cio & in iuſticia. Et habetur .xxii. q. i. Et iura bunt. Yf theſe theſe thre thynges defayle or ony of theym it is periury / as it is wryten .xxii. q. ii. Animaduertendum. ¶The fyrſt thynge the whiche is requyſyte or yt a man may ſwere without ſynne is veryte in the conſcyence / that is that a man knowe the thynge ſtedfaſtly for to be ſoo as he it ſwe­reth. For who ſo ſholde thynke one thynge and ſwere another ſholde be periured. Or who ſo ſholde beleue that ony thynge were true / and knoweth it not too be all true for certayne: he ſholde ſwere of credence & not of veryte / for that ſholde be agaynſt yt the whiche is ſayd (iurabis viuit dn̄s in veritate). ¶The ſeconde thȳge requyſyte to ſwere wel wtout ony ſynne is that a man ſhol­de ſwere by dyſcrete delyberacyon / ye whi­che is in the party of reaſon / that is that a man ſholde dyſcerne yf there were ony ne­ceſſyte to ſwere or not. For albeit that a thȳ ge be true yet he ſholde not ſwere yf there ne were neceſſyte. As who ſo ſholde ſwere by our lady I am in the chyrche. &c. How­beit that the othe be verytable yet is there ſynne / for there is noo neceſſyte to ſwere yt. Iurabis in iudicio. Whan a man ſwereth it behoueth that he there haue good Iuge­ment / that is dyſcrete delyberacion as it is ſayd / to dyſcerne and aduyſe yf the thynge be requyſyte and neceſſary for to ſwere / as whan a man warneth or counceyleth to beleue ſome good thynge the whiche is expe­dyent and prouffytable vnto ſome ſlouth­full and peruers perſones the whiche wol­de not beleue by ſimple wordes and ſpeche he may ſwere in callynge god to wytneſſe that in ſuche wyſe he ſholde be without of­fence in ſwerynge. Iurabis ī iudicio. Alſo whan a man ſwereth by good dyſcrecyon it behoueth to regarde .vi. thynges / that is quādo / quale / cui / quomodo / vbi / et de quo. Fyrſt it behoueth too regarde (quando) in what tyme it is that a man ſwereth / for in ſeculer cauſes nor in other a man ne ſholde ſwere / ne conſtreyne to ſwere in the ſolem­ne feeſtes / ne to holde Iuryſdyccyon. Se­condly (quale iuramentū) / what othe it is that a man ſwereth / for ſome of theym or one of them ben greter than another & more to drede. Thyrdly (cui): to whome it is yt a man ſwereth / for a perſone of the chyrche ſholde not be coarted to ſwere to ſeculer / ne in court ſeculer but in ſome caſe / for the­re myght folowe irregalyte / as in caſe of cryme. Fourthly (quomodo) how it is yt a man ſwereth / by what maner / by what delyberacyon / by what conſtraynte / and by what haſtynes / or neceſſyte. Fyfthly (vbi) where it is that a mā ſwereth / in what place / in holy place / or in place not holy / as in the chyrche or chyrche yarde. Syxtly (de quo) / of whome / of what thynge it is that a man ſwereth / of a thynge good or yll / yf it be of an yll thynge a man ſholde not ſwere. ¶The thyrde thynge the whiche is re­quyſyte to ſwere lefull is to regarde yt the thynge wherfore a man ſwereth be iuſt le­full & to do good and accomplyſſhe / for the othe the whiche is not iuſt ſholde not be accōplyſſhed. And for yt offended Herode for the othe yt he had made vnto his doughter whan he made ſaynt Iohan baptyſt to be heded. Vn̄ Yſodo. Impia eſt ꝓmiſſio q̄ ſcelere adīpletur. The promys is yll ye whiche [Page] is accomplyſſhed by ſyn̄e / yf the othe haue theſe thre thynges before ſayd a man may ſwere without ſynne.

C. ¶That a man ſholde accomplyſſhe ye vowes Iuſtly made. xiij
DAuyd ye prophete ſayth. Vowe ye lefully by deuocyon. And after that ye haue vowed ſoo yelde ye and accomplyſſhe ye ſayd vowe to your lorde god. Vnde daujd in pſalmo. Vouete & reddite dn̄o deo veſtro. And note well that after yt he hath ſayd (vouete) there foloweth incontynent reddite). In this ſeconde cōmaundement god defendeth that a man ne breke the vo­wes the whiche hath be made Iuſtly / & le­fully by delyberacyon and by Iuſte cauſe. They ye whiche accomplyſſheth them not and leueth them / and the whiche dooth vnto the contrary of that / yt they haue vowed and promyſed / or the whiche them dyſpyſe taketh the name of god in vayne and doth vnto hym irreuerence & vnto his ſayntes. And they ſholde vnderſtande that they bē charged and bounde to accomplyſſhe thē / or elles they commyt mortall ſynne. Yſodorus dicit. Multum deo reus eris ſi nō reddas quid voueris / deo diſplicent qui vota ſua non īplent. That is to ſay. Thou ſhalt be moche culpable vnto god yf thou yelde not / that is yf thou accomplyſſhe not that yt thou haſt vowed. Thoſe the whiche accō plyſſhe not theyr vowes dyſpleaſeth vnto god. ¶Example of a woman the whiche vowed chaſtyte and after wolde be mary­ed. Quere in thexamplarye of the ſeconde commaundement .lxiij. E. Alſo it is better doone not to vowe than not to holde ye promyſſes after yt the vowe is made. Vn̄ eccl. v. Multo (que) meliꝰ eſt nō vouere  (quam) poſt votū ꝓmiſſa nō reddere. Et Yſodo. dicit. Melius eſt enī non ꝓmittere  (quam) fide ꝓmiſſiōis non ſoluere. That is to ſaye. Better is not to promyſe than not to pay the faythe of ye promeſſe. Alſo it is grete Ieopardy to tary to accomplyſſhe the vowe after it is made yf a mā hath tyme & ſpace to accomplyſſhe it. Vnde deuteron̄ .xxiij. Cū votū voueris dn̄o deo tuo non tardabis reddere: qua re­quiret illud dn̄s deus tuus et ſi moratꝰ fueris reputabitur tibi in peccatū. That is to ſaye thou ne ſhalte tary to yelde vnto thy lorde god whan thou haſt vowed a vowe for thy lorde god ſhall requyre it of the / & yf thou haſt made taryenge to accomplyſ­ſhe it vnto the it ſhall be reputed in ſynne. And it is wrytē eccleſiaſtes .v. Si quid deo vouiſti ne moreris reddere diſplicet enim ī ­fidelis et ſtulta promiſſo. Yf yu haſte vowed ony thynge vnto god ne tary thou to yelde promeſſe / vnfaythfull and folyſſhe pro­meſſe him dyſpleaſeth. ¶Example that it is a grete peryll to deffer to accōplyſſhe his vowe. Quere in ye examplary .lxiij. H. Ma­ny other examples of vowes there ſhall be founde & cete. Alſo a man ſholde note that thoſe the whiche accomplyſſheth theyr vowe ben in the loue & grace of god. For they ſheweth them ſelfe loyall and faythfull in there ꝓmyſſes / & god vnto them accordeth in there prayers and oraiſons. ¶Example that Anne vowed vnto god that yf he wolde ſende her a ſone that ſhe ſholde gyue hȳ vnto the ſeruyce of god all his lyfe / ſhe conceyued Samuell the whiche was a pro­phete & accōplyſſhed her vowe as it is wryten .i. regū .i. ca. ¶Another example yt the kȳge Aza accōplyſſhed ye vowe yt he made of his fader & bare hym to goddes hous: as it is wryten .ii. paral .xv. ¶Another exāple yt after that ye chyldren of Yſrael had vyctory of Holofernes they yede to worſhyp god in Iheruſalem / & al they kept theyr vowes & promeſſes / as it is writen. Iudith .xvi. ca.
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D. ¶What thȳge is a vowe how is it dyffynyed. Vowe is concepcyon of ye beſt pur­poſe of delyberacion of ſtedfaſt courage to god or vnto his ſayntes wt entēcyon hym to oblege. Vnde ſecundū magiſtrū in quarto di .xxxviii. & tho. et alios theologos. Qd votum eſt cōceptio ſpontanea melioris propoſiti animi deliberatione deo vel ſāctis eiꝰ firmita cum intentione ſe obligandi. And it is to be noted that many thynges ben requyſyte vnto lefull vowe & accomplyſſhed the whiche ben touched in the ſayd dyffynicion. ¶Fyrſt it is requyſyte concepcyon of ſome made in the entendement by the holy gooſt. ¶Secondly it is requyſyte that the vowe be not yll. And therfore the dyffyny­cyon ſayth (melioris). Yll and ſynne deſor­doneth vs towarde god. Vnde legit (ur). Qd votum non eſt vinculū iniquitatis. Vowe is not the lyen and bonde of inyquyte. And therfore it is wryten. Diſſolue vinculū iniquitatis. Vnbynde or louſe the lyen of inyquyte. Et legit (ur) .xxxij. q .iiij. Yſodo. In ma­lis promiſſis reſcīde fidē / in turpi voto mutu decretum / quod incaute vouiſti nō faci­as / impia eſt promiſſio que ſcelere adimpletur. In curſed wordes reſcyndeth ye fayth chaunge thy wyll in that vowe the whiche is foule and euyll / do not the thynge ye whiche yu haſt vowed vnwyſely. The promyſſe is euyll the whiche is doone & accomplyſ­ſhed by ſynne. ¶Example wryten in the .xxiij. chapytre of the dedes of the appoſtles that .xl. Iewes vowed that they ſholde neyther eete ne drynke tyll they hadde ſlayne ſaynt Poule / theyr vowe was euyl and in ſynne / and they myght not accomplyſſhe it. &c. ¶Thyrdly it is requyſyte yt he there haue concepcyon fre in as moche as ye dyf­fynycyon ſayeth (ſpontanea) / that is that euery man may vowe the thynges ye whi­che ben in his lyberte and in his ryght and not otherwyſe / and therfore ſeruauntes / chyldren / relygyous priſoners. &c. in ſome thynges may not vowe. Quia non ſunt ſui iuris. ¶Fourthly it is requiſyte that he there haue delyberacyon and therfore the dyffynycyon ſayth / animi deliberatione) vnto the dyfference of thoſe the whiche voweth ſodaynly without delyberacyon and conſentement of reaſon. ¶Fyfthly vowe ought to be made vnto god or to his ſayntes and not vnto men for many thynges the whiche abydeth bycauſe of ſhortenes. ¶Syxtely with entencyon to bynde hym for loue bereth oblygacyon to do ſome thȳ ge or to loue it. &c.
E. ¶Vowe the whiche is lefully made of ryght ought too be accomplyſſhed as it is ſayd / but in .ix. maners a man is not boun­de to accomplyſſhe his vowe. ¶The fyrſt is whan ony hath vowed vnder condycy­cyon as to ſay. I ſhall do ſuche a thynge yf ſuche one haue his helthe / or yf he lyue not or yf he deye not of ſuche a ſekenes / whan the condycyon hathe none effecte a man is not bounde to accomplyſſhe ye ſayd vowe. ¶The ſeconde is whan it hath be made ſodaynly and without delyberacyon. ¶The thyrde is ye vowe of them the whiche hath loſt theyr wytte / or ye whiche ben furyous. ¶The fourthe is whan by infyrmyte / po­uerte / or other lefull lettynge a man may accomplyſſhe the ſayd vowe. ¶The fyfth is whā a man voweth by yre / or other paſſion ſo grete yt they leue true delyberacyon. ¶The .vi. whan it ſholde be to the hurt of ony grete good or comyn welfare. ¶The vij. is whan ye vower is ſubgect to another as yonge people / a mayde vnder .xiij. yere / a man chylde vnder .xv. yeres / a relygious a wedded woman / a ſeruaunt yf the vowe ſholde be lettynge of the ſeruyce that he o­weth whan the ſouerayns beforeſayd ben not ſo content / or gaynſayeth there vnto ye ſubgectes ben not boūde to theyr vowes
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of ſaynt Iohan in the floode of Iourdayn Nono / on the ſondaye our lorde made his fyrſt myracle to chaunge the water in to wyne at the weddynge. &c. Decimo / on ye ſondaye our lorde Iheſu cryſt fedde fyue thouſande men with fyue loues of breed / and with two fyſſhes. Vndecimo / on the ſondaye our lorde Iheſu was honoured with palmes the whiche is the ſonday be­fore Eeſter daye. Duodecimo / on the ſon­daye the redemptoure of the worlde roſe frome dethe to lyfe. Terciodecimo / on the ſonday the holy gooſt deſcended vpon the appoſtles the daye of penthecoſt or whyt-ſonday. Quartodecimo / the clerkes preſuppoſeth that god ſhall holde his Iugement on the ſonday / but for certayne no perſone knoweth ony thynge but all myghty god onely. By theſe thynges beforeſayd it ap­pereth that the ſonday is eſtablyſſhed for to be kepte / ſanctyfyed / honoured / and laudably feeſted amonge all the pryncypall feſtes. Vnde ſecundumius canonicum. Cō ſtat diem dominicū inter ſummas et precipuas feſtiuitates contineri. & dicitur in de­creto. In dominica die nichil eſt agendum niſi ſoli deo vocandum. de conſecratione diſtinctione. tercie. Ieiunia. Noo thynge is to be doone on the ſonday / but to be beſyed towarde god / hym for to honoure and his gloryous ſayntes. And by this the whiche is before wryten. Sabbata ſanctifes). A man ſholde vnderſtande that in the aun­cyent teſtament men kepte and ſanctifyed the ſaterdaye. But for the myſteryes befo­reſayd the whiche hathe ben doone on the ſondaye / and to thende that we do not as the Iewes dooth the whiche kepeth the ſa-ſaterday we ſhall kepe and ſolempnyſe the ſolempnyte the daye of the ſondaye. ¶Ex­amples of dyuers people the whiche hathe wrought on the ſonday. And fyrſt of a mā the whiche wrought on the ſonday and his handes claue vnto the wood. Quere in the examplary .lxiiij. C. ¶Another exāple of a man the whiche ledde haye on the ſonday and he was thretened dyuinely to be brent Quere in thexāplary .lxiiij. D. ¶Another example of two women the whiche baked on the ſaterday after ye ſonne goynge dou­ne / & one of them became drye / and the pele of the ouen cloue to the handes of the o­ther. Quere .lxiiij. G. ¶Another example of a mowyer the whiche left werke on the ſaterdaye / & his felawes wolde not do ſoo: and he founde ſome golde. Quere in the examplary .liiij. M. ¶Secondly it is good reaſon to ſanctyfy the feſtes of god and of the gloryous vyrgyn Mary for the myſteries of theyr ſolempnytees the whiche ſholde be longe for to declare by the whiche our redempcyon hathe ben made. ¶Thyrdly mayſter Wyllyam of Anſerre techeth .vi. reaſons in the ſomme of the offyce wherfo­re it was eſtablyſſhed that we make ſolempnyte of the ſayntes of paradyſe. The fyrſt is for the honoure of the dyuyne mageſte / for whan we doo honour vnto ſayntes we honoure god in his ſayntes / and we ſaye yt he is meruaylous in theym. He the whiche dooth honour vnto ſayntes he honoureth ſpecyally hym the whiche theym hath ſan­ctyfyed. The ſeconde for to haue ayde in our humayne fragylyte / for we ben ſo frayle vnto ſynne that by our ſelfe we may not haue helthe / and for as moche as we haue nede of the helpe & prayers of ſayntes we do them honour in theyr feeſtes to thende yt we may deſerue theyr helpe. The thyrde is for the encreaſynge of our ſuerte / for by the honoure that is doone vnto ſayntes in theyr ſolempnytees our hope & ſuerte is encreaſed ſoo yt the mortall men ſemblable to vs may be in ſuche wyſe reyſed in ſo grete honoure by theyr merytes / it is certayne yt ſoo it it may be of vs / for the power of god [Page] is not leſſed. The fourthe is for the exam­ple of our folowynge / for whan ye feeſtes of the ſayntes is recorded euery yere we bē called to folowe them / ſo that by thexam­ple of them we dyſprayſe the thynges erthly and deſyre the celeſtyalles. The fyfth is for that that the aungelles and ſayntes of paradyſe haue Ioye and exaltacyon whan we the whiche ben ſynners conuert vs vnto god. Vnde luce .xv. Gaudiū erit in celo ſuper vno peccatore penitentiā agente. &c. And therfore it is reaſon ſyth yt they make feeſt of vs in heuen yt we make feeſt of thē in erthe. The ſyxte is for the procuracyon of our honour / for whan we honour ye ſayntes we procure our honour / theyr ſolēpny­te is our dygnyte / whan we honoure our broder we honour our ſelfe. Charyte ma­keth all thynge to be comyn / and our thynges ben celeſtyalles / erthly / and pardura­bles.
C. ¶Queſtyon / who ſo ſholde demaunde at what houre a mā ſholde begynne to celebre the feeſtes. The anſwer / regulerly men ſaye that from the one euenſonge vnto ye other euenſonge the chyrche maketh ſolempnyte. It is wryten extra de ferus & de conſecratione diſtinctione .i. capitulo. Miſſas. Om̄es dies dominicos a veſpera in veſpe­ram cum omni veneratione decreuimus obſeruari. We haue decrete to kepe in al honour all the dayes of the ſondayes from ye one euenſonge vnto the other euenſonge. For to ceaſe on them for to doo ony werke and for to make holy ye feeſtes a man ſhol­de conſyder the qualyte / and the quantyte of the feeſt / what ye cuſtome is of the regy­on / and of the place where a man is. And after the gretenes of the feeſt and cuſtome of the place a man ſholde more ſooner be­gyn / and the more late for to make an ende In lykewyſe as ſayth the ſcrypture in many places. Vnde  (quam)uis ſcriptū ſit a veſpera in veſperam celebrabitis ſabbata veſtra verumtamen initium feſtorum & finis iuxta eorum qualitatem et regionum conſuetudines ſeruari debent / & ſicut magnitudo eorum exigit prios incipere / et tardius ter­minati extra .e. quoniam. This ſcrypture repreueth the foly of ſome ſymple men the whiche reputeth not to be ſynne to labour and worke late on the ſaterday at nyght / and weneth that it is ſynne to worke erly on the monday in the mornynge. Of this mater thou ſhalt finde many examples in the examplary.
D. ¶Queſtyon / who ſo ſholde demaunde wherfore is it that men make holy / and honoure ſome feeſtes more ſolempnely in ſo­me countrees than they of other countrees done / or that ſome feeſtes in ſome byſſhop ryches ben kept of whome no mencyon is made in other countrees. Vnto that it be­houeth to anſwere that a man ought for to do after the cuſtome of the regyon whe­re as he is. For it is wryten extra de ferrijs Qd in feſtis celebrandis vel non / vel quis dicatur eſſe feſtiuus vel non conſuetudo regionis debet obſeruare. Dicendum eſt etiam cum hieronymo ꝙ vnaque (que) prouī ­cia abūdat in ſuo ſenſu. diſtinctione .lxxvii. Vtinam in omni tempore ieiunare poſſe­mus. Et auguſtinus interroganti. Reſpō. Ambroſius. Cum romam venio ieiuno ſabbato / cum mediolanum ſum non ieiunio ſabbato / ſic et tu quamcun (que) forte eccleſi­am veneris eius mora ſerua ſi cui (quam) nō vis eſſe in ſcādalum nec quem (quam) tibi. One and euery prynce haboundeth in his beynge. And therfore yf thou come to Rome and that they faſte there on the ſaterdaye faſte thou alſo in lyke wyſe as they doone. And yf they haue in cuſtome to kepe or ſancty­fy ony feeſt kepe it with them. And yf thou aryue in ony chyrche kepe theyr cuſtomes the whiche ben not agaynſt god / or elles [Page] they ſhall ſclaunder the.
A. ¶How in ſyxe maners men ſanctyfye the feeſtes commaūded / the whiche maners ſhall be put by pſalmes / and ſome ben neceſſaryes for the ſanctyfycacyon of thoſe feeſtes / and the other ben cery­monyalles for the augmentacion of god and of vertues .xv.
FYrſt men ſanctyfy the feeſtes commaunded by abſtynence / and to ceaſe to do operacions erthly and ſeculers / as to goo to the plough. Exodi viceſimo Non facies omne opus in eo. And it is to thende that we ceaſe and refrayne the auaryce and couetyſe of the worlde / and for to take hede and entende vnto the vtylyte & prouffyte of the ſoules. Yf on the workinge dayes we take hede for the labour of the bodyes god wyll that on the holy dayes com­maunded we entende vnto the vtylyte of the ſoules. At the begynnynge of the worl­de god created ſpyrytuall thynges as aun­gelles / and corporall thynges as ye beeſtes and the byrdes / and of theſe two thynges togyder he made man / that is of a thynge ſpyrytuall as the ſoule / and of a thynge corporall as the body. In lykewyſe we haue nede of two refeccyons. That is of the re­feccyon of the body the whiche we do gete on the werkynge dayes / and of the refeccyon of the ſoule the whiche we ſeche on the holy dayes. How be it that euery daye we ought for to gyue refeccyon vnto the ſoule. For it is wryten in the goſpelles how that a man lyueth not onely by etynge of breed for to mayntene ye body / but in euery wor­de the whiche procedeth frome the mouthe of god / wherby the ſoule is refeccyoned. Vnde Mathei. iiii. capitulo. Non ī ſolo pane viuit homo / ſed in omni verbo quod procedit ab ore dei. And therfore god hath or­deyned werkynge dayes to laboure on all holy to nouryſſhe the body. And alſo com­maundeth to ceaſe of operacyons worldly on the holy dayes for to ſanctyfy them and for to nouryſſh the ſoule as before is ſayd. Deuteronomie .v. Obſerua diem ſabbati vt ſanctifices deum / ſex diebus operaberis et facies omnia opera tua / ſeptimus dies non facies in eo quic (quam) operis. &c.
B. ¶A queſtyon to vnderſtande yf a man may worke on the holy daye without com­myttynge mortal ſynne. The anſwer. We fynde in wrytynge that in foure maners ſome may do worke on the holy daye with­out commyttynge mortall ſynne. Prima eſt propter operis vel laboris modicitatem Secunda eſt propter temporis neceſſitatē. Tercia propter cordis pietatem. Quarta eſt propter publicam vtilitatem. The fyrſt is whan a man dooth ſo lytell thynge that the reſt of the thought ne may be letted towarde god / that is anenſt the ſanctyfyca­cyon of the ſolempnyte it be not dymynyſ­ſhed or leſſed / as to hewe a logge ye whiche is in the courte for to dreſſe the dyner and not to loſe the ſeruyce. But who that ſhol­de do ſoo grete operacyon that the reſt the whiche is commaunded in the ſayd feeſt. Sabbati ſanctifices were pertourbed and letted ſholde do mortall ſynne / in lykewyſe as ſayeth the gloſe vpon this worde ye whiche is. Exodi xxxi. Qui polluerit ſabbatū. Gloſa. Turbādo quietem anime morte moriatur / ſcilicet anime & corporis. Ex quo patet ꝙ ſolum ille labor qui turbat quietem & ſpiritus libertatem cauſat peccatum mor­tale. The ſeconde is for the neceſſyte of la­bour ye whiche is in way of perdycion in ſuche maner that a man ne may deferre it / or prouyde for the impetuoſyte of ye rayne tyme of Auguſt / or for the grete colde in ye [Page] tyme of wynter. &c. Whan a man preſup­poſeth of the perdycyon of the ſayd labour the neceſſyte may be ſoo grete that a man ſholde be excuſed of mortall ſynne. Quia neceſſitas nō habet legem / ſi malum ſequi­tur poteſtea de. con. diſtinc. i. Sicut etiam patet extra de conſuetudine .ca. iiii. A ſure thynge it ſholde be to doo by thexample of his curate or prelate of the chirche. For it is wryten prouerbiorū .xi. & .xxiiij. Qd ſalus erit vbi ſunt multa conſilia. Helthe ſhal be where as ben many counceyles or counceylers. To the whiche thȳge a mā ſholde vn­derſtande that the chyrche may dyſpence in theſe thynges here by one reaſon ye whi­che is that the chyrche ne vſeth alonely of the puyſſaunce humayne alſo as the reaſon ſuppoſeth / but alſo of the puyſſaunce dyuyne. And therfore the chyrche dyſpenceth by that puyſſaunce in the commaundement dyuyne that god hath gyuē. Of the whiche thynge it appereth that who ſoo dyſpyſeth the puyſſaunce of the chyrche or the keyes of the chyrche he dyſpyſeth the puyſſaunce of god. Vnde luce .x. Qui vos audit me audit / et qui vos ſpernit me ſpernit. He ye whiche hereth you hereth me / and he ye whiche dyſprayſeth you dyſprayſeth me. The thyrde is for pyte / for in ſome feeſtes determy­ned the chyrche promytteth without mor­tall ſynne that men laboure for the loue of god to helpe vnto the poore people / but ſo that it be the after maſſe and without ho­pe of retrybucyon. &c. The fourth is for to thynke and to ayde on the neceſſyte of the comyn welthe / as after the maſſe to helpe or repayre a brydge / or an euyll paſſage / or a chyrche dyſtroyed / and ſemblable thyn­ges / ſo that a man doo it without coueryſe of lucre or wynnynge. Alſo it is well for to be noted that it is extra de ferijs / that al be it that the ſondaye and many feeſtes that ben vnder ben commaūded for to be kepte How be it whan the herynges alſo enclyne them towarde the landes in ye ſeaſon that they ought to be fyſſhed a man may fyſſhe for theym on the ſondayes and other holy dayes for the neceſſyte of the comyn welth So that they of that thynge that they ta­ke they dyſtribute and gyue vnto ye poore chyrches and other good places by & ouer the dyſme.

C. ¶How a man ſholde take hede to here the ſeruyce and predycacyons on the fe­ſtes commaunded .xv.
SEcondly for to ſanctyfy the fe­ſtes a man ſholde go by deuocion vnto the chyrche to here the ſeruyce the whiche therin is done. As maſſe / matyns / & euen­ſonge. &c. And for to here to deuyſe of the feeſtes / of the faſtynges and commaunde mētes the whiche there ben made. Alſo for to here ye predycacyons and wordes of ſal­uacyon / of the whiche procedeth all bene­dyccyon as it is wryten Luce .xi. Beati qi audiuut verbum dei / et cuſtodiunt illud. Blyſſed be they the whiche hereth the wor­de of god and kepeth it. In lykewyſe as it is declared more largely in the fyfth condycyon that the pylgryme of paradyſe ſholde haue .xlv. F. Many ſortes of peope there be the whiche ſanctyfyeth not the feeſtes for that they take no hede to here the dyuyne ſeruyce the whiche is done in the chyrche / and the predycacyons. Some there ben ye occupieth them in the mondanytees & pleaſaunces temporalles whan they ſholde ta­ke hede to the ſeruyce of the chyrche / ſuche people doth breke this commaundement. ¶Example of a ryche man ye whiche fled the ſeruyce and the predycacyons / & lepte on hors backe and yede vnto the mondanitees whan men ronge to maſſe on the holy [Page] dayes commaunded / and the deuyll toke hym and bare hym away Quere in thexā plary .lxv. A. Alſo ſome wyl not ceaſe them of worldly operacions the whiche werketh whan they ſholde take hede vnto the ſeruice / ſuche people ſynneth mortally. ¶Exā ­ple how that a woman was dyuynely pu­nyſſhed for that that ſhe cercled and cloſed her felde on the daye of ſaynt Iohan bap­tyſt whan the other were at maſſe. Quere lxiiij. B. Alſo ſome there ben the whiche taketh hede to drynke and to ete durynge ye maſſes and the ſeruyces of the chyrche / & ſuche people ſanctyfye not the feeſt com­maūded but yf they haue excuſacyon lefull ¶Example that euyll came vnto a ſmyth the whiche toke hede to ete and to drynke whan the other people beſyed them vnto ye ſeruyce of the chyrche.. Quere in the examplary .lxvii. C. ¶Another example of a mā the whiche went to playe and to drynke at ye tauerne with his felawes whan he ſhol­de haue be at the ſeruyce of the chyrche / & at laſte he was dampned. Quere .lxvii. D. ¶Another example that euyll came vnto a man named Vado the whiche went vn­to the tauernes to drynke and to ete whan he ſholde goo vnto the chyrche / & after his dethe he had a foule drynk. Quere in thex. lxvii. E. ¶Alſo ſome there ben the whiche taketh hede to play on the feeſtes commaū ded whan they ſholde be at the ſeruyce / ſu­che people offendeth gretely. For they ſan­ctyfy not the feeſtes and dyſobeyeth vnto god. And alſo many tymes they commytte many ſynnes in playenge / the whiche ben operacyons / not of ſanctyfycacyon / but of dampnacyon. ¶Example that the heed of a ſweter was founde that that was before was behynde / and the cattes cryed vpon his graue. Quere in thexamplarye .lxiii. C. Other examples there ben wryten in thexamplary of the ſeconde commaundement of people vnto whome there came euyll in playenge and blaſphemyng. &c. Alſo ſome there be the whiche ſlepeth in theyr beddes or in the chyrche whan the dyuyne ſeruyce and predycacions ben in doynge on the feeſtes commaunded / ſuche people ſanctyfy­eth not the feeſtes. For the cōmaundement of god ſayth. Thou ought for to dyſpoſe ye to ſerue god all the ſondayes & the feeſtes. ¶Example how the deuyll gaue hote pytche vnto a monke for to drynke as he ſlept in doynge the ſeruyce of the chyrche. Que­re in thexamplary .lxvi. C. ¶Another ex­ample how the deuyl ſmote a monke with the knotte of a ſtrawe as he ſlept in the ſeruyce tyme .lxvi. b. Other examples of theſe maters ben wryten in the examplary of ye thyrde commaundement. Alſo ſome gone not to here the ſeruyce and predycacyons by ſlouthe / neclygence / and indeuocyon / & ſuche people ſanctyfyeth not well the fee­ſtes. The realme of heuen is not promyſed vnto iedeous / neglygēt / and ſlouthful per­ſones / but vnto theym the whiche wy [...]eth to take hede vpon commaundementes of god / and the whiche them accomplyſſheth vertuouſly. Vnde ſcriptura. Non enim te pidis & negligentibus promittitur regnum celorum / ſed in mandaris domini vigilan­tibus at (que) ſtrennue operātibus. Alſo note well in eſpecyall of the heedes of an hous the whiche leſeth the maſſe on the ſondaye or on a feeſt ſolempnell by ſlouthe without excuſacyon leful.. Yf reaſon were dyſpoſed to it ſuche ſlouthe ſholde be mortall ſynne / and breketh this commaundement / wher­of it is wryten de conſecratione diſtinctio­ne .i. capitu. Miſſas. And yf a perſone that is chyefe of an hous were thre dayes with­out goynge vnto his maſſe perochial of his chyrche and yf he hadde not excuſacyon le­full he ſholde be excomunycate in lykewy­as he putteth in a decretall. And they the [Page] whiche kepeth the hous and the chyldren that they peryſſhe not whyle the other ben at the maſſe on the ſonday and feeſt ſolemnell / yf they ben excuſed in ſeruynge god ye daye of ye ſayd ſolempne feeſt. The anſwer is ſuche / that yf they haue excuſacyon not for to be at the chyrche corporally for to ſerue god / where yf they ben not they ben ex­cuſed ſo that they ſerue god within ye hous in ſaynge the good thynges that they can For the commaundement of god ſpeketh vnto euery man and woman. And to ſer­ue god yu ſholdeſt dyſpoſe ye euery ſondaye and the other holy dayes commaunded in what place ſoo euer it be. ¶Example of a mayden ſeruaunt the whiche deſyred for to goo vnto the maſſe and vnto the prechȳ ge and her mayſtreſſe wolde not ſuffre her but our lorde appered vnto her vnto who­me he ſhewed her helthe. Quere in the ex­amplary .lxxxxix. B.
D. ¶And they the whiche ben enoyed to do well / and dyſpyſeth to ſaye well and to here it. As they the whiche leueth the con­gregacyon of the chyrche / the ſeruyce / the maſſe / and the ſermon without lefull excuſacion for to go vnto the vanytees / as daū ces / playes / tolyes / and dyſportes / they oughte for to be excommunyed / as it is wry­ten De conſecratione diſtictione .i. capitu. Qui die ſolempni pretermiſſe eccleſie con­uentu ad ſpectacula vadit excōmunicetur. &c. Of the whiche thynge it foloweth that they ſynne mortally / for excommunycacy­on ſholde not be gyuē but for mortal ſynne Quia excommunicatio non niſi pro mor­tali culpa infligi debet. Vt habetur .xi. que­ſtio .iii. capi. Nemo epiſcoporum. Thoſe ye whiche ben of the party of god with good wyll they here his ſeruyce / and his worde / and the oppoſytes it dyſpyſeth. Vnde iohā nis .x. Oues mee vocem meam audiunt & ego cognoſco eos / et cognoſco me mee / et ego vitam eternā do eis et non peribunt in eternum / et non rapiet eas quiſ (quam) de manu mea. My ſhepe thoſe ben the good perſo­nes herynge my voyce / and I knowe them and myn knowe me / and I vnto theym ſhall gyue the lyfe eternall / and they ſhall not peryſſhe / and none ſhall take them fro my hande. ¶Example that it hath wel taken vnto many for herynge the worde of god. Quere .lv. A. B. C. And it foloweth after. Alias oues habeo qui non ſunt ex hoc ouili. &c. Other ſhepe I haue the whiche ben not of this flocke / thoſe ben the curſed perſones the whiche haue not wylled to he­re the worde of god. And it is wryten in an other goſpell that on the day of Iugement god ſhall put his ſhepe on the ryght hande Vnde Mathei .xxv. Oues ſuas ſtatuet a dextris / hedos autem et ſiniſtris. And he ſhall put the kyddes or gotes on the lyfte hande the whiche haue dyſpyſed his worde he theym hathe compared vnto a kydde or gote the whiche is a beeſt ſtynkynge / foule and vnclene / wherof the company is no­thynge worthe. Alſo they ben compared to an ape the whiche ſleeth the chyrche and loueth gladly the tauerne / for to go vnto the chyrche he halteth / and towarde the tauer­ne he renneth. Alſo he loueth better a quarte of wyne than a potell of holy water. Al­ſo theſe people the whiche ben enoyed to do well reſembleth vnto the deuyll in thre propryetees. Primo the deuyll wyll neuer doo no good dede. Secundo he wyll neuer here no good. Tercio he perturbeth and letteth them the whiche wolde do ony good dede. ¶Example how the deuyll ennemye vnto mankinde gaue in charge to a woman foure thynges / of the the whiche the one was that ſhe ſholde trouble and lette thoſe the whiche were in deuocyon and prayers in the chyrche / ye ſeconde was that ſhe ſholde not confeſſe her. &c. Quere in thexā .lxv. F [Page] In lykewyſe dooth theſe curſed people the whiche ben ſlouthful to ſerue our lorde god on the holy dayes and to do good ye whiche gooth frome the maſſe and wyll here noo good thynge and brynge other in to vanytees and out of the chyrche / the whiche is a token of euyll. Quia ſicut ſignum euiden­tiſſimum electorum eſt audire verbum dei ita ſignum euidētiſſimum reproborum eſt nole audire. &c. And alſo it is a token ryght euydent of the choſen to here the worde of god. In lykewyſe it is a token ryght euy­dent of the reproued to haue no wyl to here it. ¶Example of a monke that the deuyll drewe oute of the chyrche whan the other waked in prayer. Quere in the examplary .lxv. g. The good ſeruauntes of god hereth with good wyl his ſeruyce / his worde / and his commaundementes: and taketh the cō dycyon of the pylgryme of paradyſe. Quere poſt .xlv. A. B. And god theym ſhall re­warde in the Ioyes of paradyſe in lykewy­ſe as it is wryten after .lvii. A. The curſed ſeruauntes the whiche wyll not go to here the ſeruyce and to ſanctyfy the feeſtes in lykewyſe as it vnto theym is commaunded ſholde drede to be ſent vnto the fyre of hell the whiche is a tourment ryght cruel. Quere .xlix. B.

A. ¶How a man ſholde take hede to ſerue god and his ſayntes on the feeſtes com­maunded .xvi.
THyrdly for to ſanctyfye the fee­ſtes a man ſhold ſerue god and his ſayntes with herte / wt mouthe / & operacyon. Saynt Pou­le ſayth in the .xvi. chapytre of ye ſeconde epyſtle to the corynthyens. In oī bus exhibeamus noſmetipſos ſicut dei mi­niſtros. Shewe we our ſelfe in all thynges as the mynyſters of god. Et alibi ſeruire deo regnare eſt. To ſerue god it is too rey­gne with hym. Euery good cryſten man ſholde enforce him to ſerue god on the holy dayes after his ſcyence and faculte / & ſholde put hym in deuocyon and orayſon for to gyue prayſynges vnto god & vnto his ſayntes / as Dauyd the whiche ſayd. Semper laus eius more meo. The clerkes ſholde ſȳ ge with hert / with mouthe / and operacyon for to ſerue god. Vnde eccleſiaſt. xxxix. In omni corde et ore collaudate et benedicite nomen domini. Prayſe ye and blyſſe ye the name of our lorde in all your hert & mouth Alſo a man ſholde ſerue humbly and reue­rently vnto the preeſt in thynges ye whiche vnto hym ben neceſſaryes / as to gyue him the water / to torne the boke / to bere ye paxe to lyght and to put out the candell. &c. Dauyd ſayth. Seruite domino in timore & ex­ultate ei cū trimore. Serue ye vnto god & vnto his vycars in drede. To ſerue god in drede is the begynnynge of wyſdome. Vnde prouerbiorum .i. Initium ſapientie ti­mor domini. Alſo the good and diligent ſeruauntes haue euermore the aduauntage / and of good as wel in this worlde as in the other / and they ben beloued of god and of grete lordes before the ſlouthfull. Wherof ſpeketh the wyſe man. Prouerbiorum .xxii Vidiſti virum velocem coram regibꝰ ſta­bit / nec erit coram ignobiles. Et prouerbio rum .xxi. Cogitationes robuſti ſūt ſemper in abundancia / omnis autem piger in ege­ſtate eſt. The thoughtes of a mā boyſtous and coueytous ben euer in habundaunce of goodes / and all ſlouthfull people ben in nede and in pouerte. All the good ſeruauntes ſhall be in paradyſe with god moche honoured and prayſed. Vnde in euangelium. Si quis michi miniſtrauerit honorificabit eum pater meus qui eſt in celis.
[Page]
Item euangilium. Volo pater vt vbi ego ſū illic ſit et miniſter meus. Iheſu cryſt ſa­yeth I wyll fader where as I am that my myniſter be / that is that his ſeruauntes be with hym parteners in his realme and his glorye. Of the ſeruauntes the whiche ben good and faythfull / and of thoſe ye whiche ben euyll and vnfaythfull is ſomwhat ſpoken in the chapytre of Sacrylege. Quere .xxx. C. Alſo god called the good perſones ſwetely his ſeruauntes. Vnde Mathei .xi. Venite me ad oēs qui laboratis et onera­ti eſtis et ego reficiam vos. Alſo god vnto them ſhall gyue a grete rewarde. Vn̄ mat. xxv. Euge ſerue bone et fidelis / quia ſuꝑ pauca fuiſti fidelis / ſupra multa te ꝯſtituā intra ī gauduim domini tui. Good ſeruaūt and faythful enioye the / for that thou haſt ben faythfull vpon a lytell thynge I ſhall ordeyne the vpon a grete thynge / entre in to the Ioye of thy lorde. For to make ſhorte euery perſone ſholde enforce hym to ſerue and honour god and his ſayntes eche after as his ſcyence and faculte is. And alſo ſholde take hede vnto the vtylyte of theyr frendes and they ſhall haue grete rewarde in the realme of paradyſe. Of the whiche is wryten towarde the ende of this preſente treatyſe .xlvii. A.

B. ¶How a man ſholde beſy hym in pra­yer on the feeſtes commaunded .xvi.
FOurthly for to ſanctyfye the feeſtes or holy dayes we ſhol­de pray to god in orayſon and ſaye all the good thynges that we can more beſyly than on ye werkynge dayes. Saynt Auſtyn ſayth ꝙ oratio eſt oranti preſidium aduerſario in­cēdium / angelis ſolacium / deo gratum ſa­crificium. Orayſon or prayer is defence vnto hym that prayeth agaynſt all euyll / vn­to the deuyll aduerſarye. Ioye and ſolace vnto aungelles. ſacryfyce vnto god moche agreable. That orayſon kepeth a perſone from all euyll it appered by thexample of a woman the whiche wolde haue hāged her ſelfe by dyſpayre / and as ſhe apparayled ye corde in herynge a bell rynge vnto the ſa­crynge ſhe went on her knees in orayſon & incontynent the temptacyō ceaſed and ſhe was delyuered. Alſo on ye feeſtes commaū ­ded we ſholde thynke on the euylles yt we haue done on the werkyng dayes / and we ſholde repent vs and hertely crye god mercy / and put our ſelfe in orayſon for to requyre of hym myſerycorde. &c. ¶Wherfore is it that god wyll that we requyre hym orayſon. For foure thynges pryncypally. Fyrſt to thende that we reknowlege hym to be our god / lorde / and mayſter / creatoure / & benefactour / the whiche for vs hath made and created all thynges. Vnde. iohannis .i. appoc. Adorate eum qui fecit celum & ter­ram mare et omnia que in eis ſūt. Et pſal. Quoniam deus magnus dominus et rex magnus ſuper om̄es deos. It is good rea­ſon that a perſone worſhyp and pray vnto his god / lorde / and benefactour in reknowlegynge the good that he vnto vs hath done. Secondly god wyll that we hym requyre in orayſon to thende that we repute vs to be his ſeruauntes & obedyentes vnto hȳ It is reaſon that a ſeruaunt obey vnto his mayſter / ſerue / honour / & pray him. For as moche as Lucyfer wolde not be as a ſer­uaunt in praynge god but enpryded hȳ of the good yt his god vnto hym had gyuen in ſo moche that he wolde haue ſytten by him & haue ben ſemblable vnto hym. Vn̄ yſaie xiiij. Sedebo in mō te teſtamēti in lateribꝰ aquilonis aſcendā ſuꝑ altitudinē nubiū ſi­milis ero altiſſimo. And for yt he wolde not pray god / ne reknowlege to obey vnto him [Page] but wolde ſhewe hymſelfe as mayſter / ſo he loſt all the good that he had and is now the fouleſt deuyll in helle. And therfore we ſholde praye vnto god and confounde the ſynne of pryde in vs / in ſhewynge vs to be his ſeruauntes obedyent vnto him. Thyrdly our lorde wyll that we requyre hym in orayſon in knowlegynge our poore fraylte as of our ſelfe we may nothynge doo / and that all cometh and procedeth of god. Vn­de iohannis primo. Omnia per ipſum fa­cta ſunt et ſine ipſo factum eſt nichil. Item Iohannis .xv. Sine me nichil poteſtis fa­cere. For to vnderſtande well whan we requyre one of the ſayntes of paradyſe that we may haue helthe of our ſekeneſſe / it is not the ſaynt of hym ſelfe that heleth vs / but it is god / and the ſaynt that ye doo re­quyre prayeth vnto god for you / and god heleth you in exaltynge the requeſt and interceſſyon of the ſayd ſaynt. In lykewyſe all the good puyſſaūce that all the ſayntes of paradyſe haue god it vnto theym hathe gyuen. And therfore we ſholde praye god in orayſon in reknowlegynge our fragylyte that of our ſelfe we may nothynge doo / and that all procedeth of hym. Fourthely god wyll that we hym requyre in orayſon for too doo hym honoure. For orayſon is a ſacryfyce the whiche is moche agreable vnto god. Alſo the encenſe the whiche is put within the fyre caſteth a good odour and a ſmoke the whiche mounteth on heyght vnto god. In lyke maner orayſon enbraſed vpon the coles of deuocyon caſteth a ſmo­ke and a ſwete odoure the whiche moun­teth vp before god / the whiche vnto hym is moche agreable. And therfore ſayeth the pſalmyſt. Dirigatur domine oratio mea ſicut incenſum in conſpectu tuo. We rede thobie duodecimo. That Thobye was mo­che deuout the whiche occupyed hym ſelfe to do the werkes of mercy. And on a tyme the aungell of god appered vnto hym vn­to whome he ſayd. Whan thou prayeſt god in orayſon with teeres / and whan thou buryeſt the deed bodyes I preſent thyn orayſon before god. Alſo we rede. Actuum deci­mo / how Cornelius was on a tyme about the houre of noone in orayſon the whiche made his requeſt vnto god. And inconty­nent an aungell of god in lykenes of a fayre yonge man clothed in whyte appered vnto hȳ vnto whome he ſayd. Thyn oray­ſon is exalted / and thyn almeſdedes ben remembred before god. We ought for to ſerue god in orayſon for to doo hym honoure and ſacryfyce the whiche vnto hȳ is agreabled / and vnto vs vtyle and prouffytable. Alſo as a noble man ſholde do honour vnto the kynge on his knees the whiche is called homage / in reknowlegynge that he holdeth his ſygnourye of hym / and that he is ſeruaunt obeyſſaunte vnto hym. In lyke­wyſe we ought to do to god in orayſon. Or in lykewyſe as the ſeruaunt is bounde for to ſerue his mayſter / in ſemblable maner ben we bounde vnto god the whiche is our mayſter. Or in lykewyſe as euery mā ſholde bere and pay his rente and his trybute vnto the lorde of whome he holdeth. In ly­ke maner ſholde we doo honour vnto god of our bodyes and of our goodes vnto our power.
C. ¶A queſtyon / how ſholde a man make orayſon vnto god for to haue that the whiche is neceſſary. Anſwer. Hym behoueth to ſay his pater noſter / for he requireth of god that all euylles and ſynnes ben put awaye and that he haue vnto body and vnto ſou­le al goodes temporalles and ſpyrytualles the whiche ben neceſſaryes and vtyles / Our lorde made the pater noſter and ſayd vnto his dyſcyples that they ſholde ſaye it whan they wolde pray vnto almighty god In lykewyſe as it is wryten in ye goſpelles [Page] Mathey ſexto / et Luce vndecimo.

¶Here after foloweth the orayſon domy­nycall or pater noſter the whiche our lorde taught to his dyſcyples / and the requeſtes and fruytfull petycyons conteyned in the ſame.
Our fader that art in heuē ſanctified be thy name thy kingdom come to vs / thy wyl be done in erth as in heuen / our dayly brede gyue vs to day & forgyue vs our dette as we forgyue our detts. & lede vs not in to tēptacōn. but delyuer vs frō euyl. amē

PAter noſter qui es in celis.
¶Our fader celeſtyall almyghty.
Lorde / god / and creatour
Syttynge in heuen potencyally
Exalte me thy ſeruytour

Sanctificetur nomen tuum.
¶Thy name be euer ſanctyfyed
In our fayth catholyke.
Aboue all prayſed and gloryfyed
Without errour dyabolyke

Adueniat regnum tuum
¶More ouer lorde we the requyre
That we may come and haue ſaluacyon
Vnto thy kyngdome and empyre
In the ende and concluſyon

Fiat volūtas tua ſicut in celo & ī terra
¶Thy wyll be alſo done
Of vs in erthe truely
As is of thy ſayntes echone
In heuen ryght Ioyouſly

Panē nr̄m cotidianūda nobis hodie.
¶Gyue vs lorde our dayly fode
Of ſoule and of body eke
Amende vs all and make vs gode
In ſpyryte alſo to be meke

Et dimitte nobis debita nr̄a ſicut. etc.
¶Pardon vs lorde our ſyn̄es & treſpāces.
As we forgyue our offences and dettes
Louſe vs alſo out of the deuylles laces
And kepe vs from fallynge in his nettes

Et ne nos inducas in temptationē
And ſuffre vs lorde not to be ledde
In euyll thoughtes and temptacyon
Wakynge / ne ſlepynge lyenge in bedde
By the deuylles perſuacyon.

[Page]
Sed libera nos a malo.
¶Delyuer vs from all yll
Of body and ſoule alſo
Gyue vs grace yf it be thy wyll
To ouercome our mortall fo.

Amen.
¶Amen / amen for charyte
Graunt vs lorde our petycyon
Thy blyſſed face for to ſe
And of thy goodheed the fruycyon

¶Explicit.

¶The requeſtes that a man maketh vnto god in ſaynge the pater noſter.
THe petycyon of Sanctificetur no­men tuum taketh away pryde and putteth in vs the vertue of humylyte / and requyreth the gyft of drede / and the beaty­tude of the goſpell. Beati pauperes ſpū. And the rewarde foloweth. Quoniam ip̄o rum eſt regnum celorum. The petycyon of Adueniat regnum tuū taketh away enuy / and putteth in vs the vertue of charyte / & it requyreth the gyft of pyte / and the beatytude of the goſpell. Beati mites. And the rewarde foloweth. Quoniam ipſi poſſide­bunt terram. The petycyon of Fiat voluntas tua ſicut in celo & in terra taketh away yre and putteth in vs the vertue of pacyence / and requyreth the gyfte of ſcyence / and the beatytude of the goſpell. Beati pacifi­ci. And the rewarde foloweth. Quoniam filij dei vocabuntur. The petycyon of Pa­nem noſtrum cotidianum da nobis hodie taketh away ſlouthe / and putteth in vs ye vertue of dylygence / & requyreth the gyft of ſtrength and the beatytude of the goſpel Beati qui eſuriunt et ſitiunt iuſticiā. And the rewarde foloweth. Quoniam ipſi ſa­turabuntur. The petycyon of Et dimitte nobis debita noſtra ſicut et nos dimittimꝰ debitoribus noſtris taketh away auaryce / and putteth in vs the vertue of largeſſe / & requireth the gyft of counceyle / and the beatytude of the goſpell. Beati miſericordes And the rewarde foloweth. Quoniam ip­ſi miſericordiam conſequentur. The pety­cyon of Et ne nos inducas in temptationē taketh awaye glotony / and putteth in vs the vertue of abſtynence / and requyreth ye gyft of entendement / and the beatytude of the goſpell. Beati mundo corde. And the rewarde foloweth. Quoniam ipſi deum vi­debunt. The petycyon of ſed libera nos a malo taketh away lechery / and putteth in vs the vertue of chaſtyte / and requyreth ye gyft of ſapyence / and the beatytude of the goſpell. Beati qui lugent. And the rewar­de foloweth. Quoniam ipſi conſelabūtur.

A. ¶How a man ſholde yelde graces and thankes vnto god of the good & welthe the whiche he vnto vs hath doone with out beynge vnkynde .xvii.
FYfthly for to ſanctyfy the fee­ſtes we ſholde goo vnto the chyrche on the ſayd dayes of ye feeſtes for to yelde thankes & prayſynges vnto god for the grete goodneſſes that he vnto hath done the whiche ben ſoo many and grete that it is ſoo Impoſſyble as vntoo vs that we ne may yelde nor gyue theym agayne in ony thynge that we may doo. And euery man ought for too vnderſtande that god vnto hym hath doone more good and benefayte than he is worthy / ne than he hathe deſer­ued. Saynt Barnarde ſayeth. Agamus fratres gratias factori noſtro / benefactori noſtro / redemptori noſtro. My broder yel­de we graces vnto hym the whiche hathe [Page] made vs / that is vnto god our fader cele­ſtyall Vnde mathei. xxiii. Vnus eſt pater veſter qui eſt in celis. The whiche hath created our ſoules of nothynge vnto his ſymytude. Vnde gene .ix. Ad ymaginem quip­pe dei factus eſt homo. And the pſalmyſt. Ipſe fecit nos & nō ipſe nos. Yelde we graces vnto our benefactour that is vnto god the whiche maketh the cornes and the fruytes to growe and to come / & all that wher­of we lyue. Vnde iohan .i. Omni per ipſum facta ſunt / et ſine ipſo factum eſt nichil. Yelde we graces vnto our redemptour / that is vnto the ſone of god the whiche is borne of the vyrgyn Mary the whiche hathe ſuf­fred dethe and paſſyon for too redeme vs from hell where we ſholde haue deſcended Vnde ad gal .ii. Dilexit me tradidit ſemet ipſū pro me neſim ingratus de gratie. God hath gyuen the thy body with all thy membres. He gyueth the thyn eyen to ſee / thyn eeres to here / thy fete to go. &c. Yf thou haddeſt not ſyght ne herynge thou ſholde not knowe what good it is to here and too ſe. And yf he gyue the lyght thou ſholde thanke hym all thy lyfe / he the graunteth now ſyght and heringe and al thy membres for nothinge without thy merytes. Moreouer he gyueth the nouryſſhement / veſtement hous / felde / cornes / oxen / kyen / ſhepe / and beſtyall. Vnde paulus in epiſtola and co. Quid habes quod non accepiſti. What goode haſt yu of thyn owne that thou ne haſt fyrſt taken of another: whan thou was borne thou brought nothynge with the / ye goodes cometh not of the / thou reknowlegeſt not the goodes here / and ſoo thou thankeſt not god. Saynt Auſtyn ſayth in the boke de ciuitate dei. Quiſquis beneficia dei non vidit cecus eſt / nec laudat ingratus eſt / qiſ­quis in laudādo reluctatur inſanus eſt. He the whiche ſeeth not the benefaytes yt god vnto hym hath doone he is blynde / and yf he prayſe not god he is vnkynde / and the whiche is worſe he is not hole. He is ſeke ye whiche impugneth god with his gyftes / & vſeth of thoſe gyftes agaynſt the honoure of god and agaynſt his propre helthe / that is to vnderſtande whā he maketh folyſſhe lokes wt his eyen / whan he bryngeth forth curſed wordes with his mouthe / and ſo of other membres / or whan he myſuſeth the goodes / that is to vnderſtande whan he taketh clothes proude and pompous / whan he eteth exceſſyuely / whan he drynketh vnto dronkeneſſe / and ſo of other. And as oft tymes as ony abuſeth in ſuche wyſe ye gyf­tes of god after true Iuſtyce / he ſholde be put from that gyft / that is to vnderſtande from the ſyght or the herynge. &c. And it is all for his vnkyndenes. Vnde Bernardus ſuper canti. Ingratitudo inimica eſt ani­me / exmanictio meritorium virtutū diſperſio / benefactorū perditio. Suche a man ye whiche is ſo vnkynde is indygne and vn­worthy to take many gyftes of god. Vnde bernardus. Non eſt dignus dādis qui nō agit gratias de datis. That mā is not worthy to haue thynges gyuen vnto hym the whiche yeldeth no thankes of the thynges gyuen / a man may knowe it in hym ſelfe. Yf thou haddeſt done good vnto a perſone by thre or foure tymes / and that at euery tyme he were to the vnkynde thou wolde ceaſe to do ony more good vnto him. What ſhalt thou than ſay of god the whiche hath doone good vnto the more than a thouſande tymes / and thou vnto haſt be euermore vnkynde without reknowlegynge ye good that he to the hath done. ¶Example that the .ix. lazers that our lorde heled were vn­kynde for they went not to yelde hym thankes after that they had helth. He had heled x. but there was but one the whiche reknoweleged the good that he vnto hym hadde doone / the whiche retorned hym to yelde [Page] thankes. Vnde. luce .xvii. Nonne decē mū dati ſunt / et nouem vbi ſunt / non eſt inuē ­tus qui reddiret et daret gloriam dei / niſi hic alienigena. ¶Another example how ye man vnto whome the lorde pardoned ten thouſāde talentes was vnkynde for he ne wolde pardon the ſmall debte / and for his vnkyndenes he was betaken to the hang­man and put in pryſone. Quere .xxvii. H. ¶Another example contrary of a knyght the whiche pardoned hym that had ſlayne his fader / and god pardoned hym all his ſyn̄es. Quere .xxvii. I. The ſcryptures vs warneth to yelde graces and prayſynges vnto god for to fle vnkyndenes. Vn̄ pau. i. ad theſſal. v. In omnibꝰ gratias agite. Yelde thankes vnto god in all the thynges yt ye doo. Et ad colloſcenſes .iij. Omne quod cū  (que) facitis in verbo aut in opere oīa in nomine dn̄i noſtri ieſu chriſti facite gratias agentes deo et patri perip̄m. In euery thynge what ſo euer ye do in worde or in operacyon / do all thynges in the name of our lorde Iheſu cryſt in yeldynge thankes vnto god. &c. Et legit (ur) .i. ad corin .x. Siue manducatis / ſiue aliquid aliud facitis omīa in glo­riam dei facite. Do ye all thynges in the glory of god yf ye ete or yf ye drynke / or yf ye doo ony other thynge. All the aungelles & ſayntes of heuen loueth god / and yeldeth hym graces of his benefaytes / and ſo ſhol­de we do. Vnde apo. vii. Vide hoſtium appertum in celo / dicit btūs iohānes ecce tur­ba magna quā dinumerare vt nemo pote­rat. &c. Saynt Iohan ſayth in the apoca­lypſe that he ſawe the dore open in heuen / and ſoo grete turbes of holy perſones that no man myght nombre them / and they cryed with hye voyce. Salute vnto our lorde god the whiche ſytteth vpon the throne / benedyccion / clerenes / and ſapyence and accion of graces / honoure / vertue / and force vnto our lorde god in ſecula ſeculorū. Amē Alſo all the creatures gyueth prayſe vnto the creatoure. That is to vnderſtande the beeſtes and the ſerpentes / the byrdes ye kinges / the prynces / the Iuges / the vyrgyns / the auncyent with the yonge prayſeth the name of our lorde / for his onely name is exalted. Vnde pſal. Beſtie et vniuerſa peco­ra: ſerpentes et volucres pennate. Reges terre et omnes populi: principes et om̄es iudices terre. Iuuenes et virgines ſenes cū innioribus laudent nomen dn̄i: quia exalta tum eſt nomen eius ſolius. Iterū pſalmꝰ. A ſolis ortu vſ (que) ad occaſum laudabile nomen domini.
B. ¶Example of a good chylde the which yelded graces and prayſynges vnto god in all aduerſytees that came to hym. ¶We fynde by wrytynge that a chylde was ſoo perfyte that he ſayd deo gracias in all thinges. And it be befell ſoo that after that his fader and his moder were departed men of warre came vnto his hous / the whiche ta­ſted of a tonne of eygre ſydre / the whiche a none they brake & ſhedde the ſayd ſydre / & whan the chyld ſawe that he ſayd. I yelde graces vnto god I dranke eygreſydre / & now I ſhall well drynke good water. Af­ter that the men of armes brake his houſe and warmed them with the tymbre. And whan the forſayd chylde ſawe that he ſayd Deo gracias. I yelde graces vnto god. I was wonte in fore tymes to be lodged in this grete houſe: and now I ſhall make me a lytell lodge and therin I ſhal abyde. And the ſayd men of warre yode in to his gar­dyn and brake and pulled vp al the herbes as cooles / lekes / borage / onyons / ꝑcely / le­tuſe. &c. Than the chylde ſayd agayne deo gracias / ye haue broken ye lekes and other herbes I yelde graces vnto god / it me be­houeth to take wylde leues of the feldes / & to go & frye them wt a lytell pot of butter yt ye haue left in ſuche a corner. And whan ye [Page] men of warre ſawe that they hadde done ſoo moche harme vnto the ſayd chyldren ſayd vnto themſelfe / we ben ryght curſed the whiche haue doone ſo moche harme to this chylde the whiche is not wrothe ne neuer euyll worde vnto vs he hath ſayd / and vnto vs dooth the beſt that he may in doynge good agaynſt euyll. For to make ſhorte they repented them and conuerted theym vnto good by his example.

E. ¶To wake in contemplacyon and to do the werkes of mercy at the feeſtes cō maunded .xvii.
SYxtely to kepe the feeſtes gar­dables or that ben to be kept a man ſholde employe the tyme wakynge in operacyons ſpyrytualles / as to occupye hymſel­fe in the lyfe contemplatyue the whiche belongeth vnto the dyſeccyon of god / that is to ſerue / to honoure / and to worſhyp hym as it is ſayd. And to thynke on thynges ce­leſtyalles and ſpyrytualles to mounte on heyght with god and his ſayntes / and to reygne with theym eternally in the Ioyes of paradyſethe whiche ben ſo grete yt they ben infynyte and inenarrables. This lyfe contemplatyue vnto vs is gyuen in fygu­re of the blyſſed Mawdeleyne the whiche ſette her oft at the foote of our ſauyour & redemptour Iheſus and herde his worde as it is wryten. Luce .xi. Sedens ſecus pedes domini audiebat verba illius. Another example of the contemplacion of two relygyouſes the whiche were fro cryſtmas tyll mydſomer ſpekynge of god wtout enoyen­ge theym / & they wende to haue ben there but two houres. Quere .lxxxxiiii. b. And after that the ſoule hath taken her refeccyon and the body his nouryſſhement it is good after dyner on the ſayd dayes of the feeſtes to take hede alſo to ye dyleccyon of his ney­ghbours indygentes and nedy / as to gyue almeſſe to veſyte the ſeke / to counceyle thē that lacke counceyle / to cōforte them that ben heuy / ſorowfull & ſeke / and alſo to doo all other werkes of mercy. This lyfe acty­ue is gyuen vnto vs by fygure in Mary marthe hoſteſſe of our blyſſed ſauyour and redemptour Iheſu cryſt the whiche prepa­red him his meet and toke hede vnto ye werkes of mercy the whiche is the lyfe actyue Alſo by this Marthe is vnderſtande ye deuocyon by the whiche we ben accōpanyed by charyte with our neyghboure. And by Mary magdaleyne is vnderſtande the intencyon relygyous of ye thought. The lyfe actyue gyueth the breed corporell vnto hȳ the whiche hath hōgre / and doctryne vnto the ygnouraunt and vnlerned. It correc­keth the ſynner errant / and calleth agayne the proude man vnto humylyte. Alſo it mynyſtreth vnto euery one yt the whiche is vnto hym expedyent. The lyfe contemplaty­ue reteyneth the charyte of god and of his neyghbour / but it reſteth it of the accyon wt outforth / & at the onely deſyre of the conductour to Ioyne ſoo vnto hym. And all her­tes erthly fouled and put vnder fote is embraced to ſe the face of the creatour and deſyreth to medle / that is to be with the cyte­zyns of the hye regyon enioyenge them in the beholdynge of god of the incorrupcyon eternall. The lyfe actyue vnto the pertur­bacions of the worlde. The lyfe contemplatyue the whiche extendeth to god is mooſt ſure. And therfore our lorde ſayd to Martha. Illud luce .x. Martha martha ſolicita es et turbaris erga plurima: maria optimā partē elegit que non auferetur ab ea.

D. ¶How the reuerence and ſanctyfyca­cion of al holy thȳges is brought in this thyrde commaundement .xvii.
[Page]
SAynt Yſodore ſayth in his bo­ke. Secundum dignitatē redde cui (que) honorē. Yelde honour vnto euery man after his dygnyte. Many thynges ben holy wherunto we owe honoure / for theyr ſan­ctyfycacyon is conteyned vnder this com­maundement. Sabbata ſanctifices. Of yt whiche holy thynges we ſhall tell foure. ✿ Fyrſt the tyme of the dayes of the feeſtes commaunded ſholde be ſanctyfyed in lykewiſe as is before declared. Secondly a mā ſholde bere honour and reuerence vnto the holy places / as vnto the chyrches. Vn̄ pſal. Domū tuā decet ſanctitudo. And of good ryght a man ſholde honour the chyrches / for they ben the places the whiche ben blyſſed / the holy ſeruyce is doone therin / the body of our ſauyour is therin conſecrate / the whiche there reſteth nyght and daye in the cuſtode. Alſo in the chyrche we ben bapty­ſed / confeſſed / purged / and made clene of al our ſynnes. Alſo we ben thyder borne after yt we ben dyſceaſed and deed. It is the hous of orayſon in the whiche we make our prayers and orayſons / and there ben made the good predycacyons. Alſo the chyrche is the ſaufgarde of the crymynalles and for banyſſhed people. It is the place wherto they renne the whiche them kepeth frome dethe / from euyll and punycyon. Alſo in ye chyrche & in ye chyrcheyarde ben the holy bodyes of our faders / and moders / and fren­des departed and deed. And for theſe thynges here with that / that god it wyl the holy places ought to be honoured. ¶Example of hatefull men the whiche ſlewe a man in ye chyrche were punyſſhed dyuynely. Quere .lxxix. B. ¶Another example how heliodorus was punyſſhed dyuynely in ye chyr­che as he toke the treaſours .lxxxii. B. Ma­ny other examples ben wryten in the thyr­de commaundement of ye examplary how euyll came vnto them the whiche haue not borne honour vnto the holy places / as vn­to the chyrche and chyrcheyarde / and how people accurſed ſholde not be buryed there lxii. G. Our blyſſed ſauyoure and redemer Iheſu cryſt ſhewed ryght clerely yt he wol­de that the chyrche be honoured and reue­renced whan he put out the ſellers and byers the whiche there made theyr marchaū dyſes and ſeculer occupacyons / he ſhewed that it dyſpleaſed hym / for he dyde make a whyppe with the whiche he chaſed theym out rygorouſly / theym and theyr oxen and kyen / and marchaundyſe / and keſt & ouer threwe theyr ſtalles vnto the erthe / and vnto theym he ſayd. My houſe ſhall be called ye houſe of prayer / & ye haue made it a pyt or denne of theues. Vnde mathei .i. Do­mus mea domus orationis vocabitur / vos autem feciſtis illam ſpeluncam latronum. ¶Syth that our lorde ſayd that they ma­de a denne vnto theues / it foloweth well ye theues were there within. Alſo a man may ſay that thoſe the whiche there maketh ſu­che marchaundyſe and negocyacyons ſeculers ben theues / or the whiche is wors they ben ſacryleges / in as moche as they ſoyle and hurte the place ſanctyfyed and holy / the whiche is a dependence the whiche procedeth of ſacrylege. Sacrum ledens: ſacrū violans et deturpans. This thynge here was the mooſt greteſt rygoure that euer our lorde ſhewed in this worlde / wherfore it behouth to ſay that it is grete ſynne and that there a man ſholde not ſpeke of taxes of proceſſe of detraccyon / of lawes and ex­accyons / nor of ony thyng ſeculer. Agayne many perſones the whiche dooth the con­trary / and the whiche gooth vnto the chyr­che on the dayes of the ſayd holy feeſtes for to ſpeke and to treate of ſuche thy [...]ges more than for to praye vnto almyghty god. The blyſſed ſaynt Auſtyn them repreueth [Page] the whiche ſayth. In oratorie nemo aliqid agat niſi ad quod factum eſt vnde & nomē accepit. No man ne dooth ony thynge in ye oratory but that thynge wherunto it is made / wherof it bereth his name. The oratory is not made to do ne ſay the ſeculer thȳges beforeſayd / but it is made to praye vnto god / and for to do and to ſay thynges ſalu­taryes / the whiche ben of ſanctyfycacyon. The collectours of taxes and ſergeauntes or other the whiche ben charged to puruey vnto the thynges ſeculers ſholde go in to place prophane not halowed out of ye chyr­che and chyrcheyarde / and there to prouo­ke and to bringe thoſe with whome they haue beſynes whan they haue longe maters ſeculers to treate / for euyte ſynne and offē ce of the holy place. For in ſpekyng of ſuche maters there aryſeth ſomtime noyſes and curſed wordes in aggreuaunt the ſynne for bycauſe of the holy place / and it in leſſe ſynne in vnhalowed grounde than in holy grounde. Alſo the goſpell ſayth that whan two or thre perſones ben aſſembled in the name of god for too ſpeke good wordes yt god is in the myddle of theym. Vnde ma­the .xviii. Vbi ſunt duo vel tres congregatim nomine meo ibi ſum in medio eorum. Alſo a man may ſay that whan two or thre perſones bē aſſembled at the chyrche for to ſpeke there euyll wordes that the deuyll is in the myddle of them / the whiche wryteth that / yt they ſpeke. ¶Example how ſaynt Bryce ſawe the deuyll the whiche wrote ye euyll wordes that was ſpoken in the chyr­che. Quere .lxv. E. Of this mater it is wry­ten in the decrete. Nemo debet in loco orationis intendere fabulis ocioſus. diſtīctiōe .xxv. Qui in aliud. No man ought to take hede vnto ydle fables in the place of oray­ſon. Et poeta dicit. Ve vobis gentes in tē ­plo vana loquentes. Demone ſcribuntur / que in templo vana loquntur. Maledyccyon vnto you people ſpekynge vayne thyn­ges in the temple / the vayne thȳges ye whiche ben ſpoken in the chirche ben wryten by the deuyll / and thoſe the whiche talketh of vayne thynges fableth with the deuyl. Vnde poeta. In templo fari / diccum demone fabulari. ¶Alſo after the ryght wrytynge men put out of the chyrche people excom­munyed the whiche ben not buryed tyll yt they ben aſſoyled and reabled. Alſo people the whiche ben homycydes and manquel­lers of themſelf ne ben buryed in holy groū de / for that / that is appereth that they ben dampned. Alſo men fynde in ſcrypture many examples how the deuylles haue vnburyed many curſed people out of the chyrche and chyrcheyarde. Quere in the exampla­ry .lxix. B. By theſe thynges aboue ſayd it appereth that euery man and woman ſholde bere honoure and reuerence vnto the holy places. Thyrdly a man ſholde gyue ho­nour and worſhyppe vnto the bones and relykes of the ſayntes of paradyſe. For ſith that god commaundeth that theyr feeſtes be ſanctyfyed honoured and kept for theyr holy and deuoutenes yt they haue ledde in this preſente lyfe / it foloweth that he wyll that theyr bodyes the whiche haue done ye good operacyons for his loue be honoured. The whiche bodyes ſhall be at the dredeful daye of Iugement aſſembled and come a­gayne with theyr ſoules / and ſhal lyue eternally in the Ioyes of paradyſe with almy­ghty god. Legitur eccleſiaſ .xliiij. Corpora ſanctorum in pace ſepulta ſunt / et viuent nomina eorum in generatione & generationem. Fourthly the ſanctyfycacyon of the ſeuen holy ſacramentes is brought in this thyrde commaundement / for we ſholde bere vnto them honoure and reuerence for yt they ben holy. And for as moche that the ſȳ ners by theym ben purged and made clene of the ſtynkynge ordure and fylth of ſynne [Page] and ben ſanctyfyed and of the nombre of ſayntes of paradyſe. In lykewyſe as the tyme and places ben ſanctyfyed / alſo ſhol­de the ſeuen ſacramentes the whiche vnto vs bē ryght neceſſaryes for our helthe. Of theſe ſacramentes is ſpoken in the fyrſte commaundemente of god. Quere .viij. B. And therfore it ſuffyſeth of that the whiche is ſpoken vnto people of good entendemēt and reaſon.

A. ¶The maners how men breke the fee­ſtes commaunded .xviii.
IT is writen Exodi .xxxi. ca. Qui polluerit ſabbatum morte moriatur. Qui fecerit in eo opus petibit anima illius de medio populi ſui. Who polluteth or ſoyleth the ſondaye / the feeſt commaunded ſhall deye of dethe. The ſoule of hym the whiche theron hath wrought ſhall peryſſhe. The feeſtes ben euyll kept in many maners of ye which we ſhall ſaye thre generalles. The fyrſte is for to do theron operacyons worldly / ma­nually / and by hande. And this alſo is deuiſed in many braūches after the dyuers ſortes of people the whiche on the dayes of ye feeſtes there done many operacions. Fyrſt for to goo vnto the plough / or to mowe / or to ſowe / or to make grete werkes. Alſo the myſterys of the perſones the whiche dooth ye operacyons is defended as it is ſayd. exodi .xx. Non facies in eo opus. The feeſtes kepe and honour / be theron deuout and labour not. Euyll cometh vnto them the whiche on them werketh. ¶Example of carle the whiche yode vnto the plough on ye day of the feeſt commaunded / and ye wood cla­ue vnto his hande / & two yeres after was heled .lxiiij. F. ¶Another example of a woman the whiche wrought on ye day of ſaynt Iohan baptyſt and ſhe was punyſſhed dyuynely Quere in the exampl. lxiiij. B. Secondly men breke the feeſt to cary on it / & to bere burdens in cartes / or vpon horſes / for the commaundemente of god ſayeth. From labour thou ſholdeſt reſt the / thy ſelfe / thy houſholde / and thy beſtes. Vnde the remie .xvii. capitulo. Nolite pondera por­tare in die ſabbati et nolite eicere de domi­bus veſtris in die ſabbati et omne opus nō facietis in eo dicit dominus. ¶Example of one of ye chyldren of Yſraell the whiche was ſlayne and ſtoned by the commaundement of god and of Moyſes for that / that he ga­dred and bare wood on the day of the feeſt Quere in the examplary .lxiiij. A. ¶A queſtyon / yf thoſe the whiche bereth cornes vnto theyr lordes on the dayes of the feeſtes offenden. A doctoure anſwereth that they ben not excuſed yf other neceſſyte ne cauſe and conſtrayne them therunto. And more ouer the lordes the whiche them cōmaun­deth or gyueth occaſyon that to do ben parteyners of theyr ſynnes. And ſayeth after­warde that they the whiche bereth lyuyn­ges or vytayles ferre in to the countree or marchaundyſes and may not do otherwy­ſe without grete domage or hurt / ſuche people ben excuſed as he beleueth / ſo that they be fyrſt at the maſſe and at the ſeruice. And ſemblable thynge it is of pylgrymes and vyagers. ¶Example of a man the whiche bare wheet in to his graunge or barne vpō the daye of the feeſt / and the ſayd graunge & wheet were brent. Quere in ye exampla­ry .lxiiij. E. Thyrdly forgers or ſmyths the whiche ſhoeth hors on the feeſt commaun­ded by couetyſe of wynnynge breketh the commaundement of god. And yf it be for to thynke on the neceſſyte of pylgrymes or vyagers they ben excuſed. Fourthly men breke the feeſte commaunded for to make theron marchaundyſes by auaryce and co­ueytyſe of gayne without goynge to here [Page] maſſe and the ſeruyce the chyrche for to ſerue god and to ſanctyfy the feeſtes as done many marchauntes the whiche ben more wakynge and erlyer ryſen on ye ſayd feſtes for too renne vnto fayres and markettes than they ne done on the workynge dayes Suche people the whiche ne thynketh but on the goodes temporall and leueth the godes ſpyrytuell ſanctyfyeth not ne kepeth ye feeſt commaunded / by ye whiche they ſyn̄e mortally / and gone vnto dāpnacyon. But thoſe the whiche after the maſſe and after the ſeruyce bereth vytayles or other thyn­ges neceſſaries for to ſell / and the other the whiche gooth thyder for to bye theyr prouyſyon of vytayles or other thȳges neceſſaryes may be excuſed. Quia neceſſitas nō ha­bet legem / niſi malū inde ſequeretur. de cō. di .i. Sicut. Neceſſite hath no lawe / yf euyl ſholde folowe after. ¶Example of the by­ble how it is offence to doo marchaundyſe on the holy day / for the marchauntes were reproued in Iheruſalem. Quere in thexamplary .lxiii. N. Fyfthly the feeſtes ben bro­ken for to holde on them pledȳges / aſſyſes and Iuryſdyccions. Vnde legitur in decre. In feſtis diebus a iudicijs et placitis eſt abſtinendum .xv. q. iiij. Placita. And the gloſe ſayth vpon this that on the day of the feeſt men may treate of peas. And it is wryten. Extra de ferijs et de cō. di. iii. Rogationes / in primo paſſu dicitur. Quod omnes dies dominici ſunt ſeruandi: & omnibus feſtiuis diebus ceſſandum eſt ab opere ſeruile ne (que) placitum fieri ad mortam vel penam ſan­guinis. &c. Syxtely the feeſtes ben broken for to do operacyons on the vygylles of the the ſayd feeſtes / as thoſe the whiche werke the ſaterdaye at nyght. Suche people ſan­ctyfyeth not wel the feeſtes / as thou mayſt ſe by many examples in the examplary. Alſo all ſortes of people of what vacacyon yt they ben alſo ſholde ceaſe to do worldly operacyons the dayes of the feeſtes for to re­ſtreyne auarice / for to take hede vnto theyr ſanctyfycacyon / and alſo for to obeye vnto god And it ſemeth yt thoſe the whiche them breketh haue loſte the mynde of them / and therfore techyngly it is wryten. Memēto vt diem ſabbati ſāctifices. Remembre the. &c. All beeſtes appetiteth ye reſt after theyr labour. Alſo after that all thynges vegetables haue borne floure and fruyte and la­boured in ſomer they reſt them in wynter. Alſo after that god had laboured to cōpo­ſe and make the worlde he reſted hym on ye ſeuenth daye. But ye auarycyous forgeteth the reſte / they laboure .vi. dayes for to nouryſſh etheyr bodyes / and they labour the ſeuenth day for the dampnacyon of theyr ſoules / & ſo remembreth of it. Alſo many peo­ple dare not werke on the holy daye for ye ſclaunder & language of people: but yf they haue in ſome places to werke / or with ſome perſones to ſpeke / or yf they wyll borowe corne or ſyluer. &c. Or they wyll fynde to to wynne in marchaūdyſe / to ſell or to bye or yf they wyll fynde meanes for to aduaū tage them. Suche people putteth theyr terme on the daye of the feeſt for to take hede vnto ſuche thȳges / & they leue or loſe theyr maſſes / euenſonges / and the ſeruyce of the chyrche / they ſanctyfye nor the feeſtes / but breketh it. Alſo thoſe the whiche dooth vn­to the contrary of that thynge that god thē commaūdeth that is the whiche dooth operacyons on ye ſayd feeſtes by reaſon dyſpoſed ſynneth mortally / and putteth theym from paradyſe as a man may ſe by many examples wryten in thexamplary. Quere .lxiiij. A. B. C. ¶Alſo theſe logycyens it preueth by reaſons in forme and argumentes thus. All they the whiche on the ſondayes or feeſtes commaunded go to ye plough. &c to werke dyſobey this. Sabbata ſetīfices / om̄e opus. &c. The ſynne mortally and by [Page] conſequence they put them fro paradyſe. For it is wryten Mathei .xix. Si vis ad vitam ingredi ſerua mandata. Et pſal. dicit. Tu mandaſti mandata tua cuſtodiri ni­mis. Vel ſic. All mortall ſyn̄e putteth a mā or a woman from paradyſe. For it is wry­ten Ezechiel. xviij. Anima que peccauerit ipſa morietur. And they the whiche done ye grete werkes on the feeſtes commaunded ſynneth mortally / for they dyſobeye vnto god / than they put themſelfe from paradyſe. The ſolucyon is ſuche. True it is that al mortall ſynne / and al inobedyence putteth frome paradyſe thoſe the whiche in ſuche wyſe it treſpaſſeth without penaunce. For it is wryten luce .xiij. Niſi penitēciam ege­ritis omnes ſimul peribitis. But thoſe the whiche dooth penaunce in theyr lyfe & the whiche ceaſeth them of ſynne in obeyenge vnto god. Iuxta illd yſaie. Lauamini mū di eſtote auferte malum cogitationum ve­ſtrarum ab oculis meis quieſcite agere peruerſe diſcite bn̄facere. They ſhall haue grace and mercy and theyr ſynnes ſhall be put in forgetfulnes. Vnde ezechie .xviij. Si autem impius egerit penitentiam ab omnibꝰ peccatis ſuis. &c. Vita viuet et non moriet (ur) omnium iniquitatum eius non recordabor &c. The ſeconde maner how men breketh the feeſtes / is for to dyſpyſe to go vnto the ſeruyce and to here it / and the predycaciōs alſo as not to put hym in deuocion / and as not takynge hede vnto the helthe of his ſoule as is before declared. The thyrde maner generall how men breke the feeſtes is for to commytte the mortall ſynnes / as dron­kenneſſes / glotonyes / blaſphemynges / le­ſȳges / iniuryes / noyſes / ſtryues / murdres and ſo of other mortall ſynnes. That is to ſaye that at euery tyme that a man cōmyt­teth mortall ſynne on the feeſt commaun­ded. It is not in ſuche wyſe ſanctyfyed / but vnto the contrary to dyſhonour by yt whi­che it is broken. Alſo the feeſtes ben often tymes broken by daunces vnduely doone / as by pryde / vanyte / or concupyſcence carnall / or in the tyme of the ſeruyce of ye chyrche / or in a place not conuenable / as ye chyr­che or the chyrcheyarde / or with perſones ſclaundred / or whan a perſone hath not o­portunyte to daunce / or whan a man ma­keth dyſhoneſt ſygnes / as to kyſſe / to wringe the fyngers / to trede vpon the fote. &c. ¶Example of this mater of a mayden the whiche was rauyſſhed in the daūce and af­ter vyoled & hanged herſelfe. Que. lviii. F. ¶Another example how the deuyll wolde haue borne away a mayde the whiche daū ced on the ſonday. Quere .lxviij. C. Syth yt god defendeth on the feeſt to do none ope­racyon vtyle as vnto the body as to go vnto the ploughe it foloweth well by a more ſtronger reaſon that he defendeth operacyon euyll & vnprouffytable as to do lechery. Yf yt ony went vnto the plough on the ſon­daye he ſholde be reputed yll / by more ſtrō ­ger reaſon he the whiche dooth lechery / for the plough is a good operacyon of it ſelfe / ye whiche lechery is not: & therfore men breke the feeſt for to commyt on it deedly ſynne. They yt them haue offended lete thē be re­pentaunt in ſuche wiſe to haue offēded god yt is full of all goodnes / & for fere to be ſent to the fyre of hell whiche a cruell tourment as ſhall be declared here after.

A ¶How thoſe yt breke the feeſtes ben pu­nyſſhed ofttimes in this-worlde / & they apperceyue not fro whens ſuche puny­cyon procedeth. xix
THe prophete Yſaye ſayth in the xvii. chapytre of his boke. Vniuerſa mala venerunt ſuꝑ te propter mltitudinē malificiorū tuorū. All euyls ſhall come on the [Page] for the multytude of thyn euyll dedes. Yf yu breke ony of the ſondayes or of the feeſtes commaunded for to doo ony operacyons the whiche taketh away the ſanctyfycacy­ons / or yf thou dyſobey vnto ony of the cō ­maundementes of god / or yf thou cōmytte ony mortall ſynne / be thou all in certayne that thou arte bounde vnto payne and punycyon be it in this worlde or in the other. For the pſalmyſt ſayth. Iniuſti punientur et alibi dicitur quia nullum malum rema­nebit impunitum. The vniuſt ſhall be pu­nyſſhed. Alſo all euyll ſhall be punyſſhed. And often tymes god punyſſheth in this worlde thoſe the whiche breketh the feeſtes commaunded by the ſame ſelfe operacyōs that they do make on the dayes of ye feſtes but they perceyue not wherof the ſayd pu­nycyon cometh. Vnde Yſaie .xlvii.c. Veni et ſuper te malum et neſcies ortum eius et irruet ſuper te calamitas quam non pote­ris expirare / veniet ſuper te repente miſe­ria quam neſcies. &c. Euyll ſhall come vpō the / and thou ſhalte not can tell wherof it ſhall procede / and pouerte ſhall fal vpon ye the whiche thou mayſt not auoyde: and myſery that thou knoweſt not ſhall haſtely come vpon the. &c. ¶For to vnderſtāde this mater it behoueth to pertycularyſe vpon ye caſes the whiche happeneth. There ben ſo­me labourers the whiche gooth vnto the ploughe on the dayes of the feeſtes com­maunded for aduaunce them and to enry­che in habundaunce of cornes / and it dry­eth ſomtyme / whan Auguſt cometh theyr cornes ben full of drake / of deruell / and of myldewede / of ſtynkynge corne or of other infeccyons. Who ſo ſholde demaunde of ye ſayd labourers wherof ſuch myſfortune or punycion cometh / for theyr feldes hath ben well compoſted / well ſowen with good ſe­de / harowed and done in good ſeaſon and fayre wether. The prophete Yaſaie before alleged gyueth the anſwer in ſaynge. Vniuerſa mala venerūt ſuper te. &c. vtſu. The ſayd punycyon ꝓcedeth to you by aduenture. Neſcio / deꝰ ſcit. I can not tel / god knoweth for yt / yt ye made your ſayd cornes on the feeſtes commaunded. &c. ¶Example of a punycyon the whiche came vpon ye cornes of flyes ye whiche deuoured them / & in one of the wynges of the ſayd flyes there was wryten (ira) / and in the other wynge was wryten (dei). That is to ſay the Yre of god the whiche was vpon the people for theyr ſynnes .lxiiij. K. Vel ſic. Thou labou­rer thou haſt in auguſt good cornes in thy felde / and dooſt grete dylygence the day of ſaynt ſauyour / or of ſaynt Laurence for to repe them / bynde / and cary in to thy barne or peraduenture thou tytheſt euyll ye ſayd corne. &c. And for to punyſſhe ye of thy ſyn god ſuffreth that ydle people as ſouldyers and hunters come vpon thy grounde and deuour and waſt thy breed and thy cornes with theyr houndes and horſes. &c. Or god ſhall ſende baylyfs / ſheryfs / or comyſſary­es yt whiche ſhall areſt / take / or ſell thy corne the whiche ſhal be gyuen for nought / be it for taxes / debtes / fortune or loſſe / and after thou ſhalte haue honger or indygence. Thou haſte the eyen of thy ſoule blynded. Legitur in libro ſapientie. Malicia eorum excecauit eos. For thou cōſydereſt not that god the punyſſheth for that thou werkeſt and laboureſt to repe the ſayd corne on the daye of the feeſt commaunded. Vel ſic. Or after that the ſayd corne ſhall be rype / re­ped / bounde / and engraūged the fyre ſhall take within it / and enbraſe it with flambe and ſmoke tyll it be all brente and conſu­med in to aſſhes. Veniet ſuper te maium et neſcies ortum eiꝰ. vt ſupra. ¶Example of a man the whiche caryed his corne on ye daye of the feeſt / and the fyre brente all vp. Quere in the examplarye .lxiiij. E. Vel [Page] ſic Or peraduenture a [...]r that thou haſt laboured on the feeſt there ſhall come ſoo grete drought that thy ſayd corne ne may growe / or ſoo grete waters that it ſhall be drouned / or ſuche tempeſt of hayle & weder that it ſhall be ſhrōken and waſted / & thou ſhalte not apperceyue wherfore it ſhall procede vnto the as it is ſayd. Theſe thynges here ben wryten in many places in ſcryptures. Vnde deutero. xi. Cauete ne forte de­cipiatur cor veſtrum et recedatis a dn̄o ira tuſ (que) dominꝰ claudat celum et pluuie non deſcēdant / nec terra det germen ſuum. &c. Beware leſt peraduenture your herte be deceyued: and that ye ne departe you from god / & that he wrothe hym not ayenſt you that he ne cloſe the heuen and that the ray­nes ne deſcende / and that ye erthe ne gyue ye bryngynge forthe of fruyte. Et leui. xxvi Si non feceritis oīa mādata mea & ſi ſpre­ueritis leges meas veſitabo vos velociter in egeſtate et ardore fruſtra feretis ſementē que ab hoſtibꝰ deuorabitur ponam faciē meam contra vos. &c. Yf ye haue not done all my commaundements / and yf ye haue dyſpyſed my lawes I ſhall veſyte you ha­ſtely in pouerte and brennynge / ye ſhall bere for nought your corne and your ſede the whiche ſhall be deuoured of ennemyes / I ſhall ſet my face ayenſt you. &c. Thou marchaunt the whiche ſanctyfyeſt not the fee­ſtes after ye commaundement of god (ſab­bata ſanctifices) he ſhall permette that an euyl thefe or a knaue ſhall by thy marchaū dyſe the whiche ſhall deceyue and begyle ye and alſo ſhall not paye the well / or yu ſhalte lenne it hym vnto credence / and peraduenture ſhall coſt the in proceſſe and debate ye value of the debt / where god the wolde haue ſent a good marchaunt the whiche ſholde bye well and paye well / but he wyll not do that vnto the / but he wyll do it vnto hȳ the whiche hath ſanctyfyed the feeſtes. Al­ſo he the whiche wyll bye marchaundyſe & leue the ſanctyfycacyon of the feeſt for to renne thyder is often tymes begyled and deceyued by fraude and falſhede. For yf he bye oxen / kyen / ſhepe / or hors they ſhall be peraduenture ſeke or deye of moreyne. &c. by the whiche he ſhall leſe all ſuche thȳg & he ſhall not apperceyue that it vnto hym procedeth for the euyll ſanctyfycacion of ye feeſt. Veniet ſuper te malū & neſcies ortū eiꝰ. vt ſupra. ¶Example in the byble how the ſellers on the feeſt daye were reproued and made ceaſe. Quere .lxiiii. n. Alſo crafty people and werkers with theyr armes the whiche lyueth by ye payne of theyr werkes oft tymes breketh the feeſtes for to gete or wynne a thȳge of nought / as an halfpeny or a ferdynge. And alſo god vnto them ſendeth ſome ſekenes / for the whiche they muſe and may do nothynge after in more thā xv. dayes. and putteth that / that they haue in medycynes. Suche people apperceyue not that god them punyſſheth for brekyn­ge of ye ſayd feeſtes / and how that god ſuffreth men of warre to pylle them for theyr ſynnes / ete theyr hennes / & theyr bacon. &c For one peny that they wynne on the ſayd feeſt they leſe mo than .xx. Alſo the punycion of this worlde is nothinge in regarde of that of hell the whiche is eternall / in ye whiche euery man ſhall be punyſſhed after his deſeruynge. Vnde pſalmiſta. Tu reddis vnicui (que) iuxta opera ſua. Thou ſhalt yelde vnto euery perſone after his operacyons. ¶Example of two cordweners / the one yt whiche kept the feeſt and yode to the ſeruyce of the chyrche haboūded in goodes / and the other ceaſed not to werke and was po­re. Quere in the examplarye / and many other examples. &c.

B. ¶Of ſlouthe that god defendeth .xix.
[Page]
THe wyſe man ſayeth in his pro­uerbes. O ye ſlouthfull people go vnto the ampte or pyſmyre and conſyder his wayes and lerne wyſdome / the whiche ampte prepareth his meet in ſomer / & aſſembleth in herueſt that that he wyll eate in wynter. How be it that he ne hath leder / ne cōmaunder / ne prynce. Vnde prouerbiorū .vi. Vade ad formicam o piger & cōſidera vias eiꝰ: et diſce ſapientiam que cum non habeat ducem / nec preceptorem: nec principem parat in eſtate cibum ſibi / et congregat in miſſe quod comedat. &c. That is to vnderſtande Labour ye in ſomer / that is do good operacyons whyles that thou arte lyuynge / and that thou haſt the tyme / the place / and the oportunyte / and aſſemble in the fayre ver­tues to thende that in wynter that is after thy dethe thou haue to eete / that is to be refeccyoned in the glory of god. Vnde pſal­miſta. Saciabor cū apparuerit gloria tua. The prophete Yſaie ſayth that the ſeruauntes of god the whiche haue well laboured in this worlde ſhall haue to drynke and to ete. That is they ſhall be refeccyoned with the glory of god / and the curſed ſlouthfull perſones ſhall haue hongre & thyrſte. Vn­de Yſaie .lxv. Ecce ſerui mei comedent et vos eſurietis / ecce ſerui mei bibent et vos ſitietis. &c. Alſo the dampned ſhall crye. Illud Iheremie .viii. capitu. Tranſſijt meſ­ſis ſinita eſt eſtas et nos ſaluati non ſumꝰ. The herueſtis paſt ſomer is ended and wene ben ſaued. ¶Man reaſonable it is defē ded the bi this commaundement that thou be not ſlouthfull to go vnto the ſeruyce of the chyrche / and to ſanctyfy and kepe ye fe­ſtes in lykewyſe as they ben commaunded Yf thou haſt ben heuy to ſanctyfy them / or to do the good eſpyrytual the whiche is dyuyne what good dede ſo euer it be vnto the whiche thou were holden of neceſſyte / that is to vnderſtande yf by conſentynge of reaſon thy body hath domynacyon and lorde ſhyppe of thy ſoule in ſuche maner that it hath in hate and in dyſpleaſaunce the dy­uyne goodes / and that he hath eſchewed & left to do it and to accomplyſſhe it in ſuche wyſe as it was commaunded. It is here agaynſt charyte and mortall ſynne. Quia accidia ſecundum ſanctum thomam eſt triſticia de ſpirituali bono in quantum eſt di­uinum ad quod quis de neceſſitate tenetur Slouthe is to haue tryſteſſe of ſpyrytuall goodnes in as moche as it is dyuyne whervnto ſome is holden of neceſſyte. To tary / to withdrawe or to fle the goynge to euen­ſonge / maſſe / matyns / predycacyons / pro­ceſſyons and all other ſeruyces. Yf he ſan­cyfy not well and honour god and his ſayntes in theyr ſolempnitees. And by this ben reproued the ſlouthfull late comers / neglygentes / people not carynge / forgetefull / ydle / weyke in ſpyryte / ſoft / tendre / ennoyfull / ſluggardes / and dyffaylers / in ſo mo­che that they ne wyll obey to ſerue god & his ſayntes after the commaundement ye whiche vnto theym is gyuen. ¶Example how that god reproued the ydle people the whiche ne dyde no good operacyon. Vnde mathei .xx. Quid hic ſtatis tota die ocioſi: ite in vineam meam. Alſo thoſe the whiche ben ydle and ſlouthfull to go vnto ſeruyce of the ſolempnytees ben to be reproued as theſe beforeſayd. Legitur luc .xii. Ille ſer­uus qi cognouit voluntatē dn̄i ſui / et nō ſe p̄parauit: et non facit ſcdm voluntatē eius vapulabit mltis. That ſeruaūt yt knoweth the wyl of his mayſter or lorde & prepareth not hymſelfe / ne dooth after his wyll ſhall be moche beten. Alſo they ſhall be ſent in to the fyre of hell. Wherof it is wryten luce. iii et math. vii. Oīs arbor que nō facit fructū bonū excidetur & in ignem mittet (ur). That is to ſaye. Euery tree / that is euery perſone [Page] the whiche ne maketh good fruyte that is good operacyons ſhall be cut and ſente into the fyre of hell / wherof it is ſpoken after Quere .xlix. b. A tree the whiche bereth no fruyte ne dooth but occupye ye erthe wherin it is / and therfore men cutteth it & bren­neth it. In lykewyſe ſhall the ſlouthfull be the whiche dooth noo good dede ſhall be taken out of this worlde and ſent vnto the fyre of hel / in the whiche they ſhall be cōſtreyned to abyde eternally / and ſo to holde thē wyl they or not without euer to haue ayde ne ſocoures.
C. ¶Example of a relygyous that wolde doo no goodneſſes. It is wryten in ye dyalogue of ſaynt Gre­gory of a frere the whiche came vnto a relygyon more by neceſſyte thā by wyl vnto whome it was grefe whā men ſpake vnto hym of his helthe / he ne wolde do ne here ye good / and to all goodnes flouthfull he was to do it. Whan he was ſeke and at ye dethe all his brethren came thyder / and as he la­boured at the laſte ende he cryed and ſayd vnto his bredren. Departe you / go you hēs for I am gyuen to a dragon for to deuour me / yt whiche ne may englout me for your preſence / my heed is now plunged in his mouthe / gyue hym place to ſwalowe me / and that he tourment me no more / and yt he do that thynge that he ſholde do. Yf I be gyuen vnto hym for to be deuoured / wherfore ſhall I ſuffre to tary for you. Than ye bredren vnto hym ſayd. Broder what thinge is that / yt thou ſpekeſt / make the token of the croſſe. He anſwered I wolde make it but I may not for the ſcales of this dragon. Than his ſayd brethren fell flatte vnto the erthe in orayſon and wepynge for ye ayde and delyueraunce of hym / & by theyr prayers he was delyuered. He thanked thē and correcked hymſelfe / for he was no more ſlouthful but prompte and dylygent vnto all goodneſſe / and after ended well his dayes / and yf he had not correcked hymſelfe he had be dampned and put from para­dyſe. ¶Another example of a man yt whi­che was dampned for that he wolde do no good dede.
D. ¶We fynde by wrytynge how a holy man beynge in deuocyon herde by the per­myſſyon dyuine the voyce of a ſoule ye whiche cryed horrybly alas / alas / alas / and yt ſayd holy man hym demaunded what he was / he anſwered I am a ſoule dampned and he agayne demaūded / what haſt thou doone wherfore thou arte dampned. He anſwered for that / yt I was ſlouthfull to doo good operacions / ſayd not the good that I knewe / nor I yode not vnto the chyrche in time and place / and & dyde not the good that I was holden to doo / and therfore I am dampned. By this example men ſhol­de vnderſtande that it ſuffyſeth not to de­clyne frome euyll for to be ſaued / but with that it behoueth to doo good dedes. Vnde pſalmiſta. Declina a malo et fac bonum. The ſayd man was not dampned for the theftes / ne fornycacyons. &c. but for that yt he loſte the tyme of grace without doynge of good dedes / and without confeſſyng hȳ & after his dethe he myght neuer confeſſe hym ne do good operacyons / for he hadde loſte ye tyme of grace / and alſo he was not in the place where he myght doo it. Nichil precioſus tempore / ſed heu hodie nichil vilius. ¶Another example of a preeſt the whiche taryed too mynyſter the ſacramentes vnto his paryſſhen the whiche departed & deyed. This example is wryten here before in the fyrſt commaundement / quere .viii. c Dylygence is agaynſt the ſynne of ſlouthe for good ſeruauntes ſholde be prompt and dylygent to ſerue god and his ſayntes in lykewyſe as it is declared here before .xvi. A and they ſhall be prayſed / and ſhall haue grete rewarde in lykewyſe as it is wryten [Page] in the chapytre of ſacrylege. Quere in ye .vi commaundement .xxx. C.


A. ¶Here foloweth the fourth commaun­dement of god the whiche treateth that we ſholde loue our faders .xx.
¶Faders and moders thou ſhalt honour
 And them ſocoure in neceſſyte
 To helpe thy neyghbour in euery houre
 Be thou dylygent in all equyte

THis commaundement is wryten / Exo. xx. ca. Math. xix. & Marc. vii. Honora patrem tuum et matrem tuam. Honour thy fader and thy moder or euyll ſhall come vnto the / in lykewyſe as it is co­men vnto many. Quere in thexam .lxx. b, d. And it is wryten. Math. xxii. Et adroma. xiii. Diliges proximum tuum ſicut teip̄m Thou ſhalt loue thy neyghbour as thy ſelf. in lykewyſe as it is wryten here before. quere .ii. f. g. h. ¶For to declare this commaundement it behoueth to ſe and knowe many thynges. ¶And fyrſt.
B. ¶Whiche ben the faders that we ſhol­de honour .xx.
VEnerare patris. Honour thi faders. Foure pryncypall faders there ben vnto whom honour is due. That is to vnderſtan­de. Our fader creatour / he the whiche hath engendred vs / the fader ſpy­rytuall / and the fader temporal. ¶The fader fyrſt that we ſholde honour is god the creatour that we require euery day in our orayſon domynycall. Pater noſter qui. &c He is ſayd our fader for he hath created our ſoule vnto his lykeneſſe. Alſo he loueth vs as a good fader dooth his chyldren / & nouryſſheth vs wt his godes that he maketh to growe. He is the fader the whiche nouryſ­ſheth / he purueyeth vs to that the whiche is neceſſary. Moreouer he wylleth that we haue herytage and poſſeſſion in his realme that is paradyſe / and therfore we ſholde loue hym fylyally / that is to ſay chyldely / for we ben his chyldren in lykewyſe as ſayeth the holy ſcrypture. Vnde dd in pſal. Dn̄s dixit ad me filius meus es tu. Et paulus dicit ad theſſal .v. Om̄es enim vos filii lucis eſtis et filii dei non ſimus noctis ne (que) tene brarū. Et ad roma .viii. Quicū  (que) enim ſpū dei aguntur hi ſunt filij dei. Et. i. ioh. iii. ca. Videte qualem caritatem dedit nobis pater vt filij dei nominemur et ſimus. &c. Et math. xxii. Simile eſt regnum celo (rum) hoī regi qui fecit nuptias filio ſuo. &c. God ſo moche loueth his chyldren that obeyeth vnto hym / and vnto them gyueth ſo moche goodes in paradyſe that they ben decored as goddes. Vnde legit (ur) in biblia. Ego dixi dii eſtis et filij excel ſi om̄es. ¶The ſeconde faders that we ſholde honour ben the fader and moder that vs hath engendred / borne loued / gyuen ſouke / nouriſſhed / and ſocoured / or they ben thoſe the whiche hathe not engendred vs but haue the charge to nou­ryſſhe vs / to clothe and to hoſe & ſho vs / & to puruey temporally & ſpyrytually / wherfore men ſay in comyn language / he is a fader that nouriſſheth. Vnto theſe faders here we ne may yelde the good that they vnto vs haue done / wherof ſpeketh the phyloſophre in (nono ethico (rum)) where he ſayeth. Magiſtris dominis et parentibus non poteſt reddi equiualens. After that thou we­re borne thy fader and moder haue borne yt tenderly betwene bothe theyr armes / for thou was feble without ony ſtrength for to helpe thy ſelfe. Whan thou cryed and yt thou vnto theym dyde harme and anoye they ſupported thyn vnwyſeneſſe and ſhrewedneſſe / and voluntaryly pardoned the. [Page] Whan thou befyled the in thyn owne ordure and ſylthe they made the clene and ſerued vnto thy neceſſyte. Whan thou hadde honger they gaue the ſouke / and the good morcelle [...] out of theyr owne mouthes for to nouryſſhe and fede the. They haue takē moche payne and trauayle / and thought for the as well by nyght as by day / and haue put themſelfe in grete daunger for too gete the goodes and herytages. &c. For to make ſhorte thou canſt not reſtore to them the good the whiche they haue vnto the done. And therfore ſayth the ſage. Eccleſiaſtice. vii. Honora patrem tuum et gemitum matris tue non obliuiſcaris memento qm̄ niſi per ipſos non fuiſſes. That is to ſaye. Honour thy fader and forgete not the way lynge of thy moder / remembre that thou haddeſt not ben yf they ne had ben. ¶Ex­ample of the doughter the whiche forgate not her moder in neceſſyte / and nouriſſhed her in a toure with the mylke of her breſtes Quere in the exampl .lxxi. C. By this preſent commaundement god wylleth and cō maundeth vnto chyldren that they do in lykewyſe vnto theyr faders and moders wt herte and mynde / and with operacyō whā tyme and place it ſhal requyre / as the ſayd faders vnto them hath done at the begyn­nynge of theyr chyldehode as before is de­clared. ¶Example how the two ſones of Noe Sem and Iaphet mocked not theyr fader as dyde Cham / and they ben pray­ſed. Quere in thexamplary .lxx. C. ¶Ano­ther example of ſone the whiche wolde not ſhote at his fader as his bredren dide. Quere .lxxi. A. By the whiche a man ſholde vn­derſtande that a good chylde loueth his fa­der and may not endure that a man vnto hym do ony euyll / neyther at dethe nor at lyfe. ¶Another example of the ſone of A­braham. Quere .li. A. ¶The thyrde bē our faders eſpyrytualles or gooſtly the whiche haue the puyſſaunce of god to regenerate and to reforme oure ſoules ſpyrytually by the admynyſtracyon of the holy ſacramentes of the holy baptyſme and penaunce. &c The whiche vnto vs ben neceſſaryes and prouffytables as it is wryten in the before in the fyrſt commaundement. Quere .viii. a. b. Of the whiche the pope is heed and ſo­uerayne fader of all cryſten people / ye whi­che hath the puyſſaunce that god gaue vn­to ſaynt Peter. The whiche is wryten. mathei. xvi. Tibi dabo claues regni celorum et quodcū  (que) ligaueris ſuper terram erit li­gatū et in celis / et quodcū  (que) ſolueris ſuper terram erit ſolutum et in celis. After our holy fader the pope our ſpyrytuall faders bē vycares the whiche haue prelacion and puyſſaunce vnder god and vnder hym / eue­ry of them in pertyculer in the countree ly­mytted where his ſayd prelacyon extēdeth and not in other countrees. As euery byſ­ſhop is the fader ſpyrytuall vnto theym of his byſſhopryche / euery curate vnto his paryſſhens. &c. As men ſay / here is my fader of confeſſion / or gooſtly fader / or god fader &c. Alſo euery mayſter of the ſcole is a fa­der of doctryne vnto his ſcolers. And eue­ry precher of them vnto whom he precheth for to do thinges ſalutaryes. Wherof ſaynt Poule maketh compte the whiche ſayeth. Illud. i. ad. corinth. v. Ego per euangeliū genui vos. Vnto euery of theſe faders here we ſholde bere honour and reuerence after his dygnyte / as ſayth ſaynt Yſodore Secū dum dignitatem redde cui (que) honorē. And vnto theym we ought to obey in that / that we haue promyſed in baptyſme. Alſo in yt / that god and the chyrche vs commaūdeth and in thynges the whiche ben after god / for the helthe and ſalute of our ſoules tou­chynge good maners / and to fle & eſchewe ſynne. ¶The fourth faders the whiche we ſholde honoure / ben the myghty prynces-lordes [Page] chyeftaynes and mayſters ye which haue domynacyon and puyſſaunce ſeculer vpon other. As a kynge in his realme is fader / heed / and mayſter of them of his ſayd realme as vnto the ſecularyte / and he and hye offycers haue the gouernement as vnto the Iuſtyce ſeculer. Alſo euery duke and lorde in his duchy and ſygnourye. Alſo euery man the whiche is mayſter of his hous is the fader of the houſholde of thoſe of his ſayd hous / as well chyldren as ſeruauntes and is called in ſcrypture (pater familias) fader of the houſholde. Wherof we rede in the auncyent teſtament that the ſeruaun­tes of a lorde named Naaman ſayd vnto theyr mayſter. Fader yf the prophete hath tolde the grete thynge certes thou ſholdeſt do it. Vnde .iiij. regum. v. Pater ſi rē grā ­dem dixiſſet tibi ꝓpheta: certe facere debueras. He murmured agaynſt ye prophete He liſcus. &c. Vnto theſe faders ſeculers here euery man ſholde bere honour and reuerē ce by this commaundement whan ye tyme the place / and the oportunyte it gyueth / & after the dygnyte of euery man. Vnde .i. petri. ii. Omnes honorate fraternitatem diligite deū timete / regem honorificate. That is to ſay / honour all folke / loue fraternite / drede god / honour the kynge. And it beho­ueth them to obey vnto thynges ye whiche toucheth the gouernement of theyr realme or ſygnourye in god and after hym for the helthe of ſoules / and not otherwyſe. Legi­tur mathei. xxii. Reddite que ſunt ceſaris ceſari / et que ſunt dei deo. Yelde vnto ceſar the thynges the whiche ben due vnto ceſar and yelde vnto god that the whiche apper­teyneth vnto him. That is to vnderſtande that men ſholde yelde vnto the temporall lorde ſuche honour and the thynge the whiche vnto hym apperteyneth. And for to yelde vnto god ye dute & magnyfycence ye whiche belongeth vnto his ſoueraynte. And ſaynt Peter ſayth. Be ye ſubgectes vnto all humayne creatures for the loue of god or vnto the kynge alſo as vnto the ſuper­latyfe the whiche is aboue the other / or vnto the dukes as ſent of the kynge vnto the vengeaunce of the euyl / and vnto the prayſynge and laudacyon of the good. Vnde .i. petri. ii. Subiecti eſtote om̄i humane crea­ture propter deum / ſine regi quaſi precelenti: ſiue ducibus tanquam ab eo miſſis ad vī dictam malefactorum / laudem vero bonorum. And how be it that oure lorde com­maundeth that a man honour / ſerue / and loue his faders it behoueth for to vnder­ſtande as it is ſayd that god is the ſouerayne fader. Vnde mathei. xxiii. Vnus eſt pater veſter qui eſt in celis. Vnto god apper­teyne the ſouerayne honour / for what perſone that honoureth / prayſeth / loueth / ſer­ueth / or putteth his hope or truſte in perſo­nes / as in prynces more than in god he of­fendeth in lykewyſe as it is declared befo­re in the fyrſt commaundemente. Quere .i. H. Moreouer ye ſcryptures ſayth yt ye auncyente people ben our faders in aege. Vn­de paul .i. ad thimo. v. Seniorē ne in crepaueris: ſed obſecra vt patrem. Thou ſhalte not blaſpheme the auncient / but prayſe hȳ alſo as fader. And it is wryten. Leuiti. xix. Coram cano capite ſurge et honora perſonam ſenis / et time dominum deum tuum. That is to ſay. Aryſe thou before the balde heed / and honour the auncyent perſone / & drede thy lorde god. The auncyent hathe ſeen paſſed / and can / and knoweth / wher­fore a man vnto hym ſholde bere honoure and reuerence. And whan the yonge preſumeth to ſpeke / to knowe / or to do ony thynge before the auncyent men they ben prou­de preſumptuous / and ought gretely to be reproued. Alſo it is wryten. Eccleſiaſtice .xxxii. In medio magnatorum loqui non preſumas / et vbi ſunt ſenes non multa lo­quaris. [Page] Gloſa. Si vis interrogatus fueris habeat caput tuum reſponſum / et multis eſto quaſi inſcius et auditacens ſimul et loquens / et pro reuerentia accedet tibi bona gratia. That is to ſay. Preſume not to ſpeke amonge the grete / and where the auncientes ben ſpeke but lytell. Yf thou be que­ſtyoned two tymes than anſwere. And be thou in many thynges as not knowynge and herken in ſcylence. And ſōtyme ſpeke / and good grace ſhall come to the for to do reuerence. Alſo this worde here (pater) the whiche is here of the maſculyne gendre is taken in .iiii. maners after Greciſme. Eſt pater hic cura / pater eſt alius genitura. Eſt pater etate / pater ille vocatur honore. Ad ſummum regem facit illa creatio patrem. The fyrſt after Greciſme is he the whiche hath the cure to baptyſe / to confeſſe / and to admynyſter the ſacraments. The ſeconde fader is he the whiche hath engēdred. The thyrde fader is the auncient of aege ye whiche is called the fader of honoure. The .iiii. fader the whiche ought to be the fyrſt is ye creatour ſouerayne kynge. ¶Of theſe fa­ders before ſayd many examples ſhall be founde in the fourth commaundement of the examplary. Quere ad numerum .lxxi. A. B. C.

A. ¶The maners how theſe chyldren ſholde loue theyr faders. xxi
HOnora patrem tuum et ma­trem tuam. Honour thy fader and thy moder. After the cō ­maundemente of god a man ſhold bere reuerence vnto his faders in many maners / of the whiche we ſhall tell .vii.
B. ¶Fyrſt a man ſholde do honoure vnto his faders whan he paſſeth before theym / or that he ſpeketh vnto theym / or that he bowe the knee / and vncouer and bowe his heed in humylyte / drede / and loue. This maner of doynge is comune in all honeſt perſones & moche prayſed. For it is wryten luce .xiiii. & mathei .xxiii. Omnis qui ſe humiliat exaltabitur. All men the whiche hū bleth them and boweth downe ſhal be ex­alted. The more that a tree is charged wt fruite / or an ere with corne / the more they bowe downe and enclyne towarde ye erth Alſo a perſone the more that he is repleniſſhed with vertues and with grace / ye mo­re gretely he humbleth hym. Vnde iacobi iiii. ca. Deus ſuperbis reſiſtit / humilibus autem dat gratiam. God reſiſteth vnto ye proude people / and to ye humble he gyueth grace. Alſo the perſone the whiche boweth doune and humbleth hym more lowe than he ne ſholde he offendeth not as to paſſe in at a dore. And yf he rayſe hymſelfe hygher than he ſholde he hurteth hym ſelfe and offendeth. Our lorde had humylyte in al maners. That is to vnderſtande in his naty­uyte / and whan he waſſhed the fete of his dyſcyples / and whan he put hymſelfe vn­der ſaynt Iohan for to be baptyſed. &c. Vnde mathei .xi. Diſcite a me quia mitis ſum et humilis corde. Lerne of me / that is take ye example of me for I am ſoft and hum­ble of herte. Yf our lorde hath ſo moche bo­wed doune and humylyed hym vnder his dyſcyples as to waſſhe to theyr fete / by a more greter reaſon we ſholde humble vs and bowe vnder our fader and moder. Alſo it is wryten that euery man drede his fader and moder. Vnde leuitice .xix. Vnuſ­quiſ (que) patrem ſuum et matrem ſuam t [...] ­meat. And whan that ony ne humbleth hȳ and boweth doune before his faders whan tyme and place it requyreth it is pryde and gooth agaynſt thiq commaundement. Secondly a man dooth honoure and pleaſure vnto his faders whan that a man ſpeketh [Page] vnto theym ſwete wordes / good and cur­teys / ſymple and amyable vnto god and vnto them. Wherof ſpeketh the ſage Eccleſiaſtice .xx. capitul. Sapiens ī verbis amabilem ſe facit. And the ſage maketh hym amyable in wordes. Et legitur eccleſia .vi. Verbum dulce multiplicat amicos / et inimicos mitigat. That is to ſay / ſwere wor­des multyplyeth frendes / and aſſwageth or leſſeth ye enemyes. And the phyloſophre ſayth in the .ix. boke of ethyques. The amyte of the good folke ſhall be encreaſed by ye good languages. Et legitur prouerbiorum xxv. Lingua mollis confringet duriciam cordis. The ſoft tongue breketh the hard­nes of the herte Et legitur prouerbiorum. xv. Reſpōſio mollis trangit iram: ſermoduris ſuſcitat furorem. Soft anſwer bre­keth yre / and harde wordes reyſeth furour Yf thou ſpeke ſwete wordes vnto thy pa­rentes they ne may be wrothe agaynſt the and alſo thou dooſt vnto theym honoure. ¶Example how Yſaac the ſone of Abra­ham ſpake ſwete wordes vnto his fader whan he wolde haue made ſacryfyce of hȳ and ſlayne hym. Quere .li. A. Vnto the contrary yf thou blame them or ſpeke rigorouſly thou dooſt vnto them dyſhonour. Alſo to curſe them therof foloweth terryble punycyon. Wherof it is wryten. Marci. vii. Honora patrem tuum et matrem tuam / et qui maledixerit patri aut matri morte moriat (ur). Honoure thy fader and thy moder and he that hath curſed his fader ſhal deye of dethe / and his lyght ſhall be put out in ye myddle of derkeneſſes. Vnde prouerbiorū .xx. Qui maledixerit patri ſuo vl matri ſue extinguetur lumen eiꝰ in medus tenebris. We rede geneſis .ix. capitul. that one of the ſones of Noe named Cham mocked his fader as he laye and ſlepte vncouered / and therfore his ſone was curſed and is repro­ued euyll / he and all ye lygnage of hym. &c. ¶Example how .x. chyldren trembled by punycyon dyuyne for that they hadde of­fended theyr moder. Quere in thexampl .lxxiii. E. ¶Another example of a chylde yt ye deuyll bare away. Quere in thexampla­ry .lxx. G.
B. ¶Thyrdly men do vnto theym pleaſu­re and honour whan men loue them naturally in ſekynge and deſyrynge theyr helth and proſperyte corporall & ſpyrytuall. Va­lerian ſayeth. Quod prima lex nature eſt amare parentes. The fyrſt lawe of nature is to loue his kynneſmen & parentes. And god commaundeth illud. Mathei .xxii. Diliges proximum tuum ſicut te ipſum. Thou ſhalt loue thy neyghbour as thy ſelfe. The mooſt nereſt neyghbour that thou haſt is thy fader and thy moder / for thou arte proceded and comen of them. Loue them than as thy ſelfe in god / and after hym and not otherwyſe. ¶Example of a doughter that nouryſſhed her moder in a pryſon with ye mylke of her breſtes / and by her charyte & loue her moder was delyuered the whiche ſholde haue deyed. Baſilius dicit / parētes noſtros vt propria viſcera diligamus ſi ac­cedere nos ad ſeruitutem chriſti non prohi­buerint / ſi autem prohibuerīt ne ſepulchra illorum a nobis debentur aſpici. Loue we our parētes as our owne bowelles yf they defende vs not approche vnto the ſeruytude of Iheſu cryſt / and yf they defende it vs we ſholde not beholde theyr ſepultures. Our lorde Iheſus loued ſo moche his mo­der that he forgate her not at the houre of his dethe & recommaunded her vnto ſaynt Iohan ye euangelyſt. Vnde ioh̄. xix. Dixit diſcipulo / ecce mater tua. &c. And in dede the contrary whan a chylde hateth his fa­der or his moder in requyrynge that they haue an euyll dethe or aduerſyte for to ha­ue theyr goodes / honours / and herytages they ben ryght vnnatural / peruers / & euyl [Page] wors than a beeſt. Quia legitur eccleſiaſtice .xiii. Quod omne animal diliget ſibi ſi­mile. Eueri beeſt loueth his ſemblable. And of thoſe the whiche theym tourmenteth it is wryten in this maner. Prouerbio .xxviii Qui ſubtrahit aliquid a patre ſuo vel a matre et dicit hoc non eſt peccatum particeps homicide eſt. And of thoſe ye whiche them beteth it is wryten: Exodi .xxi. Qui percuſſerit patrem ſuum aut matrem ſuam morte moriatur. He the whiche ſmyteth his fa­der or his moder ſhall deye of dethe. ¶Ex­ample of two ſones the whiche ſlewe theyr fader. Quere .lxxii. D. ¶Another exam­ple of a ſone the whiche dyſhonoured his moder / & his chyldren deyed ſhortly .lxx. E
E. ¶Fourthly men do honour vnto theyr parentes whan that wyllyngly and beny­gnely they ſubmyt them in theyr ſubieccy­on and ſeruyce to ſocour them in theyr ne­des and neceſſytees corporalles and ſpyrytualles / wherof ſpeketh ſaynt Peter .i. pe­tri. ii. Serui ſubiecti eſtote in omni tempo­re dominis / non tantum bonis & modeſtis ſed etiam diſcolis hec eſt enim gratia. Be ye ſubgectes that ben ſeruauntes vnto your lordes and mayſters in all drede / and not alonely vnto the good and moderate / but vnto the euyll. And the ſage ſayth. Eccleſi­aſtice .iii. Qui timet deum honorat paren­tes / et quaſi dominus ſeruiret his qui ſe genuerunt. &c. And here thoſe that ben prou­de ſholde well vnderſtande that theyr fa­der and moder theym ſerued ſwetely after that they were borne / wherfore the chyldrē ſholde humble them to ſerue them and honour theym. Alſo god theym commaun­deth it. We rede yt the good holy man Thobye taught his ſone that he ſholde do ſeruyce vnto hym / not alonely in his lyfe / but wt that whan he ſholde be deed / and vnto hȳ ſayd. Illud thobie .iiij. Cum acceperit deꝰ animam meam corpus meum ſepeli / et honorem prebebis matri tue omnibus diebus tuis. Whan god hath taken my ſoule bury my body / and thou ſhalt gyue honour vn­to thy moder al thy lyfe. Alſo we rede that our ſauyour and redemptour Iheſu cryſt humbled hymſelfe and put hym vnder Ioſeph / and vnto his glorious moder the blyſſed vyrgyn Mary / as it is wryten. Luce .ii Erat ſubditus illis. Thou chylde wherfore ſerueſt thou not thy fader and moder / & wherfore ſhalt thou not be in theyr ſubgeccyon. Arte thou greter mayſter than god the whiche put hymſelfe vnder his paren­tes and frendes. Thoſe the whiche ne wyll ſerue and appetyteth that men them ſerue or thoſe the whiche ne wyll be in ſubgeccy­en but appetyteth that other be ſubgectes vnto theym ben proude and inobedyentes vnto god theyr creatour / wherfore it can not be well with them. ¶Example how a woman was blynde for that ſhe fayled to goo to ſerue in the place where the body of ſaynt Martyn reſted in lykewyſe as ſhe had vowed. Quere .lxiii. H. ¶Another ex­ample of a man the whiche ſerued & dyde humble thȳges & fledde vayne glory .lxi. c.
F. ¶Fyfthly a man dooth honoure to his faders whan that a man obeyeth vnto thē in thynges vtyles and lefull after god and good maners / and it is ryght ſtraytly commaunded to obey vnto fader and moder in the thynge famylyer prouffytable vnto ye body or vnto the ſoule. Wherof ſaynt Poule ſpeketh Ad epheſi .vi. Filii obedite parē tibus veſtris in domino / hoc enim iuſtum eſt / ſequitur patres nolite ad iracundiam prouocare filios veſtros. Faders prouoke ye not vnto yre your chyldren that they ne ben ſtryken of lytell courage. Sed educa­te illos in diſciplina et correctione domum. But lede ye them in dyſcyplyne and in the correccyon of god. Alſo in eodem capitulo ad epheſi .vi. Serui obedite dominis car­nalibus [Page] cum timore et tremore et in ſimplicitate cordis veſtri ſicut chriſto non ad ocu­lum ſeruientes quaſi hominibus placētes ſed vt ſerui chriſti facientes voluntatē dei. ſequitur. & vos domini eadem facite illis remittētes minas ſcientes quia illorum et veſter dominus eſt in celis et perſonarum acceptio non eſt apud deum. That is to ſaye Ye that ben ſeruauntes obey vnto your lordes carnalles with drede and fere and in ye ſymplenes of your hertes in lykewyſe as vnto Iheſu cryſt / not as ſeruauntes with the eye alſo as pleaſynge vnto men / but alſo as the ſeruauntes of Iheſu cryſt in do­ynge the wyll of god. And ye lordes do ye vnto them in lykewyſe forgyuynge al thretenynges in knowlegynge that your god & theyrs is in ye heuens / and accepcyon of perſones is not anenſt god. Et legitur ad colloſ .iii. Serui obedite per om̄ia dominis carnalibus non adoculum ſeruientes / qua ſi hominibus placentes ſed in ſimplicitate cordis timentes dominum. ¶A queſtyon that is to vnderſtande yf a man ſhold obey vnto his fader in all thynges. The anſwer is that naye. A man ſholde not obey vnto them in thynges the whiche ben agaynſt god as ſayd the holy appoſtles whan they were reproued for that / that they kept not the commaundementes of the prynces of the paynyms. They anſwered to ſuche re­proues. Illud actuum .v. Obedire oportet magis deo quam hominibus. It behoueth to obey vnto god more than vnto men. In ſome thynges a man ſholde accomplyſſhe & obey vnto his faders. Vnto the prelate a man ſholde obey in as moche as the ryght of his prelacyon therto extendeth. The fa­der carnall hath prelacyon vpon his chyl­dren as in conſeruacyon and kepynge of ye hous. The fader of the houſholde is in his hous as the kynge in his realme. The ſub­gectes of the kynge oweth vnto hym obedience in thynges the whiche apperteyneth vnto the gouernement of the realme. Alſo in lykewyſe the ſones and the ſeruauntes of the houſholde ben holden to obey vnto ye fader of the hous in thynges the whiche apperteyneth vnto the dyſpences and coſtes of the houſholde. The fader oweth vnto his chylde correccyon and techynge / and ye chyldren therto ſholde obey humbly. As in other thȳges the whiche ſholde be agaynſt god they ſholde not obey. And whan they vnto them dyſobey in ſuche caſe they ne do vnto them none irreuerence: how be it that the appoſtle ſayth. Ad colloſcenſes .iii. capi. Obedite parentibus veſtris per omnia / hoc eſt enim placitum domino. This worde here (omnia) intelligitur ad que ſe ius pre­lationis extendit et non aliter. &c. That is to vnderſtande that a man ſholde obey vnto his parentes in all thynges where as ye ryght of theyr prelacyon extendeth / and not otherwyſe. For yf they commaunded ony thynge the whiche were agaynſt god or good maners a man ſholde not obey as it is ſayd. God wylleth and ordeyneth that we lyue in this preſente worlde vnder obe­dyence / and we ſholde clerely vnderſtan­de it. For as ſoone as he hadde created and fourmed Adam he gaue hym commaun­dement the whiche he treſpaſſed and tranſgreſſed and therfore he was puniſſhed / as it is wryten. Geneſis .ii. & .iii. Alſo we rede in the boke of Moyſes that yf a chylde had be ſtoborne and inobedyent vnto his fader and moder that his ſayd fader and moder ſholde lede hym vnto the auncyent men of the cyte and that they wytneſſed and tolde vnto them the ſynnes of theyr ſayd chylde and that he wolde not be corrected by them ne by theyr admonycyon here foloweth ye punycyon of the ſayd chylde ſo inobedyent as it is wryten. Deuter .xxi. Tapidibꝰ eū obruit pplus ciuitatis & moriet (ur) vt auferat (ur) [Page] malum de medio populi veſtri / et vniuer­ſus iſrael audiēs pertimeſcat. Lete the people of the cyte caſte ſtones at hym and lete hym be ſlayne to thende that the euyl be taken awaye from the myddes of the people and that all the people of Yſraell that ſhall here it be in drede. Alſo we rede that Abſa­lon the ione of Dauyd made warre and ꝑ­ſecuted his ſayd fader and by punycion dyuyne he was hanged by ye heere of his heed and had his herte perced with four ſperes and was ſlayne. Alſo relygyous people ou­ghte to obey vnto theyr prelates after the vowe that they haue made to kepe relygy­on touchynge the rule and conſtytucyons of theyr monaſterye / where yf they go vn­to the contrary they ſholde be greuouſly punyſſhed. In thinges the whiche ben not after god and good maners they ſholde not obey. Saynt Poule ſayth ad hebreos vlti­mo capitul. Obedite prepoſitis veſtris vt ſubiacete eis / ipſi enim peruigilant quaſi ratione pro animabus veſtris reddituri / vt cum gaudio hoc faciunt et non gemen­tes. Obey ye vnto your prouoſtes / that is vnto prelates and be ye vnder them. Cer­taynly they wake alſo as too yelde reaſon for your ſoules / to thende that they do that with Ioye and not in waylȳges. Alſo ſaynt Poule ſayth / yf there be ony that wyll not obey vnto our worde by ye epyſtole marke ye hym and accompany ye not with hym / to thende that he be confounded Vnde .ii. ad theſall. iii. Si quis non obedierit verbo veſtro per epiſtolam hunc notate / & non cō miſciamini cum eo vt confundatur. Alſo whan theſe prelates ſheweth the helthe of ſoules as good doctryne a man ſholde here them and lerne the good that they ſaye / in lykewyſe as yf god it commaunded from heuen. Vnde luce decimo. Qui vos audit me audit / et qui vos ſpernit me ſpernit. He the whiche hereth you hereth me / and he the whiche dyſpreyſeth you diſpreyſeth me ſayeth our lorde god. Alſo our lorde ſayeth that a man ſholde doo that the whiche the prelates ypocrites commaundeth / and not to do theyr curſed ſynnes and operacyons Vnd mathei. xxiii. Super cathedram moi ſi ſederunt ſcribe et phariſei omnia quecū  (que) dixerunt vobis ſeruate et facite / ſecundum autem opera eorum nolite racere / dicunt enim et non faciunt. Obedyence is the lad­der for to aſcende in to heuen / and it is re­quyſyte of neceſſyte of helthe. In lykewy­ſe as it is wryten in the begynnynge of the examplary where the examples of obedy­ence ben wryten. Quere .li. A.
G. ¶Syxtely a man dooth honoure vnto his parentes and fader whan a man hel­peth them by operacyon of body and of godes in theyr neceſſyte after theyr abylyte and puyſſaunce. Alſo it is wryten primo to hannes tercio. Filioli mei non diligamus verbo ne (que) lingua / ſed opere et veritate. My chyldren loue we not by worde ne by tongue / but in wecke and in trouthe. Doo vnto thy fader and vnto thy moder in ſemblable maner as the haue doone vnto the in thyn infancy and chyldhode as it is ſayd before. Quere before in this ſayd commaū dement .xx. B. And ſaynt Ambroſe recounteth in his boke exameron in the fyfth chapytre that the byrdes the whiche ben called ſtorkes putteth theyr parentes as fader & moder whan they ben fallen in aege into a neſt and in dede theym nouryſſheth and kepeth duely and dylygently there / and yf ony of the ſayd olde foules haue loſte theyr feders by aege or otherwyſe / fauourably & kyndely they couer theym and fayle them not vnto the tyme that they be deed. In ye the ſame maner by greter reaſon natural­ly and of the commaundement of almyghty god we ſholde helpe / ſocour / and conforte our faders and moders & other parētes [Page] Be ye not as the enfantes of ſerpentes ye whiche byteth and renteth the wombe of theyr moders / and ſleeth them. Example of a ſone the whiche defaylled vnto fader and vnto moder / and he bare a tode thre yeres in his vyſage. Que. lxx. B. Another example of two doughters the whiche put out theyr fader in his age. lxxiii.
H ¶Seuenthly men dothe honoure vnto theyr faders whā they thē ſupporte in age feblenes / in ſekenes / and haue no wytte / and yf they excede ſomwhat to pardonne them. Wherof ſpeketh ſaint poule ad gal. vi. Alter alterius onera portate: et ſic ad implebitis legem chriſti. Bere ye the bur­dens or dedes one of another. And ſo ſhall ye accomplyſſhe the lawe of Iheſu cryſte Et legitur eccle. tertio. ca. Fili ſuſcipe ſe­nectam patris tui et non contriſtes eum ī vita illius: et ſi defecerit ſen [...]ꝰ veniam da illi. Sone receyue the auncyente of thy fader / and be not wrothe with hym in his lyfe / and yf his wytte defayle pardon hym / Et legitur ad ephe. iiii. Eſtote autem inuicem benigni: miſericordes donantes in­uicem ſicut er deus in chriſto donauit vobis. Be ye togyders benygne mercyful gyuynge togyders in lyke wyſe as god hath gyuen vnto you in Iheſu chryſte. Exam­ples how a man ſholde bere honoure vn­to his fader and moder and fyrſte. Exam­ple how the wyſe ſalamon honoured hys moder. It is wryten in the ſeconde chapytre of the thyrde boke of kynges howe the kynge Salamon ſawe one tyme his mo­der Barſabe come vnto hym / and he roſe vp and came to mete her and worſhipped her / and ſet hym vpon his throne / and made his moder to ſytte on his ryght ſyde by hym / in doynge her honoure in lyke wyſe as a good childe ſholde do vnto his moder Agayne tho children the whiche ſetteth fader and moder whan they ne may nothinge more do / not at the hye ende in doynge them honoure / but at the corner of ye ch [...] ­neye. And yf there be a boone it is gyuen vnto the fayre fader the whiche hathe no mo tethe. Another example wryten in the fourth chapitre of the boke of thobie / how the auncyente thobye ſayd vnto his ſone / Whan god hathe taken my ſoule bery my body / and bere honour vnto thy moder all ye dayes of thy lyfe. And in lyke wyſe ſholde good chyldren do. Another example. It is wryten that whan the vyrgyn Marye departed Iheſus forgate her not / and theder made to come and be borne all the ap­poſtles. And he hymſelfe came theder for to do her honoure and ſeruyce. &c. And al­ſo ſet her on his ryghte hande in paradyſe in doynge her honoure. Wherof ſpeketh ye pſalmyſt the whiche ſayeth. Aſtitit regi­na a dextris tuis in veſtitu deaurato cir­cumdata varietate. Another example of a man the whiche was fell and harde vn­to his auncyente and his ſone hym repre­ued and of good ryght. For a man ſholde bere honoure vnto his faders by cōmaundement of god. Quere .lxxi. F.

I ¶The thynges mouyng for to honour theyr faders. Ca. xxi.
IT is wryten eccleſia. tertio. Si­cut qui theſaueim at / ita qui hono­rificat patrem ſuum. In lykewyſe as is he ye whiche wexeth ryche In lyke wyſe is he the whiche honoureth his fader & his moder with due reuerence. Many thynges there is ye whi­che ſholde cauſe and ſtere the perſones of this worlde to honoure theyr faders & moders / of the whiche we ſhall tell. iiii. The fyrſt is to haue honoure & preyſe as wele [Page] before god as the worlde and for to fle dyſ­honour. For the wyſe Salamon ſayth in ye eccleſiaſtes. Gloria enim hominis ex honore patris ſui et dedecus filij pater ſine honore. The glory of the man is of the honoure of his fader / and vnto the dyſhonoure of ye ſone whan the fader is without honour / yf the fader haue honour or dyſhonour in ly­kewyſe hath the ſone / and the good or the euyll of the fader redoundeth vpon ye ſone It was none honoure vnto Abſolon for to make warre agaynſt his fader Dauyd. Alſo euyll came vnto hym. Quere .lxx. A. The ſeconde thynge the whiche moeueth vs to honour our faders is to thende to haue benedyccyon or blyſſynge. Wherof ſpe­keth the ſage. Eccleſiaſtic. iii. Honora pa­trem tuum et ſubueniet tibi benedictio a deo / & benedictio illius in nouiſſimo manet That is to ſay / honour thy fader that benedyccyon come vpon the from god. And the benedyccyon of hym abydeth in the laſt en­de. ¶Example in Yſaac the ſone of Abra­ham the whiche had benedyccyon. Quere .li. A. The two ſones of Noe Sem and Iaphet the whiche honoured theyr fader had benedyccyon. As it is wryten. Geneſis. ix. c Benedictus dominus deus ſem ſit chana­an ſeruus eius / dilatet deus iaphet et habi­tet in tabernaculis ſem: ſit (que) chanaan ſer­uus eius. The thirde is of drede to haue maledyccyon / for it dooth dyſcende vpon the chyldren the whiche wyll not honour theyr faders. Wherof it is wryten. Deuterono­mie. xxvii. Maledictus qui nō honorat pa­trem ſuum et matrem ſuam / et dicet om̄is populus. Amen. He the whiche honoureth not his fader and moder ſhall be accurſed / and all the people ſhall ſaye. Amen. ¶Ex­ample of Cham the ſone of Noe the which mocked his fader / and called his two bre­dren Sem and Iaphet for to mocke hym alſo / for that that his naturall thynges were vncouered and he had maledyccyon in his lygnage. Quere in thexamplary .lxx. C ¶Another example of chyldrē the whiche hadde the maledyccyon of theyr moder. Quere in the example .lxxiii. E. ¶Another example of a fader and of a ſone the which curſed eche other in helle. Quere .lxxi. G. ¶Another example of a chylde that the deuyll bare away. Quere .lxx. G. The fourth is to thende to lyue the more longely / and of drede to ſhorten the lyfe and to deye curſedly. Wherof it is wryten. Exodi. xx. et ad epheſios. vi. Honora patrem tuum et matrem tuam vt ſis longeuus ſuper terram quā dominus deus tuus dabit tibi. Et deuterono. v. Honora patrem tuum et matrē tuam ſicut precepit tibi dominus deus tuꝰ vt longo viuas tempore et bene ſit tibi. Et ecccleſiaſtic. iii. Qui honorat patrem ſuum et matrem ſuam vita viuet longiore. For as moche as Aſolon honoured not his fa­der he abreged his lyfe. Quere in thexam­plari. lxx. A. ¶Many other examples ſhal be founde in thexamplary of the commaū dementes of god. As of a man whoſe ber­de grewe longe after that he was hanged. Quere .lxxi. E.

A. ¶The thynges that a fader oweth vn­to his chylde. xxii.
IT is wryten prouerbiorum vice ſimoſeptimo capitulo. Diligenter agnoſce vultum pecoris tui: tuoſ (que) greges conſidera / non ei habebis iugiter poteſtatem. &c. Knowe thou dylygently the face / the ma­ners / and condycyons of thy people / and conſyder the defautes of thy ſubgectes / for thou ſhalte not haue euermore puyſſaunce vpon theym. ¶A good fader oweth duely [Page] vnto the chylde foure thynges / the whiche ben nouryſſhynge correccyon / techynge & good examples ſhewynge.
B. ¶Fyrſt the fader ſholde nouryſſhe his chylde / for god hym commaundeth to loue his neyghbour as hym ſelfe / and the nereſt neyghbour that a mā may haue is his chylde the whiche he ſholde loue and it puruey after his puyſſaunce or elles he ſhold be vnnaturall and inobedyent vnto god. ¶Exā ple of a good moder the whiche loued naturally her chylde and myght not endure yt he were ſlayne ne that he hadde euyll. Quere. lxxiii. D. The byrdes nouryſſheth theyr yonge ones / and theym purueyth tyll that they may purchaſe for theym ſelfe / as the henne her chekyns / and the other euery of them in theyr degree. In lykewyſe ſholde the fader do vnto his chyldren / for yf they de fayle to gyue them drynke and meet in theyr neceſſytees / or yf he lete theym deye of honger / of colde / of pouerte / or of other thynge by defaute of kepynge / he ſholde be deputed mankyller / as it is declared in the fyfth commaundement where as is ſpokē the maners of manſlaughter. Quere poſt .xxiiii. D.
C. ¶Secondly the fader oweth vnto his chylde correccyon / for yf he ſe that he be inobedyent and rebell agaynſt god and good maners / or that he habandon hym to com­mytte ſynnes and curſedneſſes he him ſholde reproue and correcke and punyſſhe wy­ſely and dyſcretely in takynge example at god our fader celeſtyall the whiche loueth ye perſones and reproueth the vyces. This thynge is declared before in the fyrſt com­maundement. Quere .iii. C. Alſo take exā ­ple at the fader ſpyrytual the whiche reproueth and correcketh the vyces and ſynners in predycacyon and confeſſyon / and in gy­uynge penaunce for punycion after ye counceyle of the appoſtle .i. ad theſſal .v. c. Cor­ripite inquietos / conſolamini puſillanimes ſuſcipite infirmos / pacientes eſtote ad oēs. Correcke ye them the whiche haue no reſt / comforte ye them the whiche haue lytel courage / receyue ye the ſeke be ye pacyent vn­to all. And a man ſholde well note that correccyon is one of the werkes of mercy that god commaunded. And ſomtyme he defendeth that men bete not. Quere .xxv. B. Al­ſo correccyon is one of the partes of Iuſtyce that the Iuſt ſholde euer haue in theym and do it vnto other. Iuſtus dicitur a iuſticia. The Iuſt is ſayd of Iuſtyce. Thou fa­der thou ſholdeſt deſyre the helthe of thy chylde / and he ſhall not be ſaued yf he ne be correked of his ſynnes. The ſage ſayth. Il­lud. prouerbiorum. xxiiii. Noli ſubtrahere a puero diſciplinam ſi enim percuſſeris eū virga non morietur. Tu virga percuties cum et animam eius de inferne liberabis. Kepe the from withdrawynge dyſcyplyne from thy chylde / yf thou ſtryke hym with the rodde he ſhal not deye. Thou ſhalt ſtryke hym with the rodde and thou ſhalte de­lyuer his ſoule from hell. And ſaynt Poule ſayth. ad titum .ii. Loquere et exhortare & argue cum om̄i imperio. Speke and exhorte and reproue with al ſygnoury. ¶Example of two relygyous of the whiche the ab­bot corrected one incontynent that he fay­led / and ye other he ſpared. Whan they we­re departed and deed he that was correc­ted yede into the Ioyes of paradyſe / and ye other vnto the paynes of purgatory. Quere in thexāplary .lxxiiii. C. Alſo thou fader yf thou loue thy chylde yf he be in ſynne yu ſholdeſt threten hym / and thou ſholdeſt af­ferme vnto hym that he ſhal be beten yf he correcke not hym ſelfe. Vnde eccleſiaſtice. xxx. Qui diligit filium aſſiduat illa ſtagel­la. ¶Alſo it is wryten in the ſayd chapytre Curua ceruicē filii tui iniuuētute et rēde latera eius dū infans eſt ne forte induret & [Page] non credat tibi et erit tibi dolor anime. Bo­we doune the heed of thy chylde in youthe & ſmyte his ſydes whyles that he is a chyl­de that he waxe not harde vnto the / and yt he beleue the not whan he ſhall be grete. The wande boweth and wryeth whan it is yonge / and whan it is olde a man may not twyne it / no more may men the chyldrē Wherfore they muſt be plyed and daunted in youthe. ¶Example by the good correccion that was doone vnto a yonge chylde he yode in to paradyſe incontynent yt he was deed / as it is wryten in thexamplary .lxxiiii b. Alſo the fader that loueth that his chyl­de be wyſe / prudent / and fulfylled wt good maners hym beteth and chaſtyſeth / for ye rodde gyueth wyſdome. Vnde prouer. xxix Virga at (que) correctio tribuit ſapientiam. Alibi legit (ur). Sepe facit pueros aſpera vir­ga bonos. A ſharpe rodde maketh often tymes good chyldren. And mayſter Alayne ſayth. Currere cogit equum ſub milite cal­car actum. Et puerum ſtudio virga vacare ſuo. That is to ſay. The ſharpe ſporre con­ſtreyneth ye horſe to renne vnder yt knyght And the rodde conſtreyneth the chylde for to take hede vnto his ſtudye. And it is wrytē prouer. xxii. Stulticia colligata eſt ī corde pueri / et virga diſcipline fugabit eū. Fo­ly is in the hert of the chylde / and the rodde of dyſcypline chaſeth it away. ¶Example of a monke that the deuyll drewe out of ye chyrche and ledde him vnto vanytees whā the other waked in orayſon / but inconty­nent that ſaynt Benet had beten hym and chaſtyſed the deuyl fledde / & after the ſayd monke was deuoute. Quere .lxv. G. Alſo whan the fader is not curyous of the ſaluacyon of his chylde and to correcke hȳ of his ſynnes and defautes it is a token that he loueth hym not. Vnde prouerbiorū .xv. Qui abijcit diſciplinam deſpicit animā ſuam. He that putteth away dyſcyplyne dyſpreyſeth the ſaluacyon of his ſoule. Alſo yf by defaute of correccion the chylde commytteth ſynnes the fader is deputed an homycyde ſpyrytuall of the ſoule of his chylde of deth of gylte as ſayth ſaynt Gregory / and in lykewiſe as it is wrytē diſtin. xliii. Paſtor qi non corrigit ouem occidit. The herdman ye whiche dooth not correcke his ſhepe: that is his ſubgect / ſleeth hym ſpyrytually. ¶Ex­ample of a chylde blaſphematour of the aege of .v. yeres that the fader ne corrected & the deuylles ſlewe hym in his fader lappe, Quere in the examplary .lxii. B. Alſo in ye hous where defaute of correccion is ye chyldren and the ſeruauntes behaue them yll / for euery of them wyll be mayſter / and be­twene them aryſeth noyſes / and dyuyſyōs by the defaute of the ſuperlatyfe. Vnde ſe­neca. Iudex qui dubitat vlciſci multos improbos facit. The Iuge the whiche douteth or draweth backe to venge or to punyſſhe the malefactour dooth many curſedneſſes ¶And here ſholde be noted by the fader of the houſholde that he ſhall yelde accom­pte before god of all his chyldren / ſeruauntes / and ſubgectes the whiche ben remay­nynge in his houſe / yf he teche theym not / correcke / and thynke on theyr helthe. In lykewyſe as wrote ſaynt Auſtyn vnto an er­le his frende. Vnde auguſtinus. Que ſomi frater omnibus tibi ſubiectis in domo tua a maiore vſ (que) minimum amorem et dulce­dinem regni celeſtis amaritudinem & timorem gehenne annuncies et de eorum ſalute ſollicitus ac vigil exiſtas / quia pro omnibꝰ tibi ſubiectis qui ī domo tua ſunt rationem reddes. ¶Example of Hely the whiche corrected not well his chyldren of theyr ſyn̄es and therfore he is blamed in ſcrypture and in doubt of perdycyō. Quere in thexamplary .lxx. F. Some chyldren ben wyſe ye whiche loueth the fader that them correcketh / and the other ben foles proude and inobe­dyent [Page] the whiche wyll not be corrected ne reproued / and they ben wrothe whan men them correct. Vnde ſcriptura. Corripe ſapientem et amabat te / ſtultus ſi corripitur iraſcitur. ¶Example of a woman dampned the whiche dyſprayſed thoſe that reproued her of her ſynnes and defautes. Quere in the examplary .lxxj. H. The wy­ſe man ſayeth in his prouerbes. Qui dili­git diſciplinam diligit ſcientiam / qui autem odit increpationes inſipiens eſt. That is to ſaye. He the whiche loueth dyſcyplyne lo­ueth ſcyence / and he the whiche hateth blames is a fole. Alſo the wyſe man ſayth in ye xxviii. chapytre of his prouerbes / that he the whiche correcteth ony man ſhall fynde grace and loue towarde hym more ſooner than he the whiche hym deceyueth by fla­terynges. Alſo the fader and the moder ye whiche correcteth not theyr children in yongthe ſhall fynde them in aege rebell / ſtoborne / proude and inobedyent / and alſo ſhall confounde fader and moder in language or otherwyſe. Vnde prouerbiorū. xix. Pu­er qui dimittitur voluntati ſue confundit matrem ſuam. Et ſeneca dicit. Qui nutrit puerum ſuum in inuentute nimis dilicate indubitanter in ſenectute ipſum inueniet contumacem et ſuperbum. ¶Example of a chylde the whiche bote of the noſe of his fader at the galowes as men wolde haue hanged hym. And for as moche as they yt were preſent blamed he anſwered. I haue well doone / for yf my fader had corrected me in my yongth I hadde not ben hanged now. Quere in thexamplary .lxxi. D. Alſo the wyſe man ſayth that he the whiche nouryſſheth his ſeruaunte dylycatyuely in yongthe ſhall apperceyue hym afterwarde ſtoborne and boyſtous. Vnde prouerbiorum .xxix. Qui dilicate a puericia nutrit ſeruum ſuum .i. corpus vel ſeruum poſtea ſentieteū contumacem. ¶Example it is wryten in the byble that Helye ſuffred his ſones to ly­ue dylycatyuely / and he apperceyued afterwarde that they were ſynners. Moreouer euyll came vnto them for they were ſlayne in batayle. Quere in thexamplary .lxx. G. Other examples ſhall be founde in ye four­the commaundement of thexāplary. Quere .lxx. G.
D. ¶Thyrdly the fader oweth vnto the chylde techynge / for he ought to inſtructe hym in ye faythe / in ſcyences / and good maners. Alſo he ſhold lerne hym the cōmaundementes of god. Vnde eccleſiaſti. vii. Si filij tibi ſint erudi illos / et curua illos a puericia illorum. Yf thou haue chyldren teche them / and bowe them doune in theyr infancy and chyldehode. Et legitur prouerbiorū xxix. Erudi filium tuum & refrigerabit te et dabit delicias anime tue. Teche thy chylde and he ſhall refreſſhe and gyue daynty­es vnto thy ſoule. Et legitur eccleſiaſtice. xxx. Qui docet filium ſuum laudabitur in illo et in medio domeſticorum in illo lauda­bitur. He the whiche techeth his ſone ſhall be prayſed in him of his houſholde and ſhal ſaye this is a good chylde / alſo he hathe a good fader and patron. Yf thou lerne him ſcyence and good maners thou ſhalte be Ioyous in this worlde and in the other / And to the contrary yf thou lerne hym nothynge thou ſhalt be ſorowfull and dolent therfore. ¶Example of a ſone the whiche curſed his fader in helle for that yt he hadde taught hym nothynge but euyll. And of an other ſone the whiche was ſaued and prayſed and blyſſed his fader for the good that he had hym lerned. Quere .lxxi. G. ¶Ano­ther example how Cathon gaue good in­ſtruccyon vnto his ſone. Alſo Thobye tau­ghte his chyldren that they ſholde obey vnto hym. The poete ſayeth. Diſce puer dū tempus habes euo iuuenili. Ne doleas ſi pauca ſcias etate ſeuili. Chylde lerne why­les [Page] that thou haſt tyme in the aege of yongthe that thou repent the not in aege whā thou ſhalte conne but lytell thynge. &c. Al­ſo the faders ſpyrytualles as prelates / cu­rates / and prechers ſholde inſtructe theyr ſubgectes. Vnde .ii. ad Thymotheum .iiij. Predica verbum / iuſta oportune / impor­tune argue / obſecra / increpa in omni patiē tia et doctrina / erit enim tempus cum ſa­nam doctrinam nō ſuſtinebunt / ſed ad ſua deſideria conceruabunt ſibi magiſtros prurientes auribus et a veritate quidem auditum auertent ad fabulas autem conuertentur. That is to ſaye. Preche vnto ſynners and maynteyne thou it opportunatly / un­portunately repreue / pray / blame in all pacyence and doctryne / the tyme ſhall come that they ne ſhall ſuſtayne / that is they ne wyll haue holſome doctryne. They ſhall aſſemble prechours and mayſters for to tell theym pleaſaunt thynges for to here / they ſhall take away the herynge whan a man ſhall ſpeke of the trouthe / and they ſhall approche to here fables / toyes / and mockery­es. It is a grete thynge vnto a fader cura­te or precher to ſhewe the worde of god & to conuert a ſynner / and to put hym from the errour of his way / for he ſaueth his ſoule and couereth the multytude of his ſyn­nes. Vnde iacobi. v. Scire debet quoniam qui conuerti facerit percatorem ab errore vie ſue / ſaluabit animam eius a morte / et cooperit multitudinem peccatorum. ¶Examples of many the whiche haue ben ſa­ued for theyr worde of god. Quere in thexamplary. And vnto the contrary it is a grete daunger vnto curates and ſuperlatiues to lete the ſoules of theyr ſubgectes be loſte by defaute of theyr ſhewynge of good do­ctyne / for they ben deputed as homycydes of theyr ſoules. Vnde Ezechielis .iii. Si nō annunciaueritis impio ne (que) locutus fueris vt auertatur a via ſua impia / et ipſe impiꝰ in iniquitate ſua morietur ſanguinem aute [...] eius de manu tua requiram. &c. Et legitur prouerb̄. xi. Vbi non eſt gubernator populus curruet. The people falleth where as is no gouernour / that is of capytayne or of mayſter. Alſo the curates the whiche pre­cheth not ne correcteth theyr paryſſhens ſhall anſwere before god of all theyr ſynes Vnde iohannes chriſoſtomus dicit. Vnuſquiſ (que) enim chriſtianus pro ſuo peccatored det rationem / ſacerdos autem non tantum pro ſuis ſed et pro omnium ſubditorum peccatis. Alſo they ben called dombe dogges the whiche can not barke ne baye / that is they can not preche ne ſhewe the worde of god. Vnde Yſaie .lvi. Canes muti non valatrare videntes vana dormientes et amā tes ſomnia. &c. ¶Example that he yt pre­cheth the worde of god ſhall haue grete re­warde in paradiſe / and that many curates gooth vnto dampnacyon for that they go­uerne them euyll. Quere .lxvi. g.
E. ¶Fourthly the fader ſhold ſhewe good example vnto his chyldren. Saynt Poule ſayth. Ad titum .ii. capi. Inomnibꝰ teipſū prebe exemplum bonorum operum / in do­ctrina / in integritate / in grauitate verbum ſanum irreprehenſibile vt is qui ex aduerſo eſt vereatur nichil habens malum dicere de nobis. Gyue thyſelfe example of good operacyons in all thynges / in doctryne / in integryte / in grauyte / thy worde be hole wt out reprofe to thende that he the whiche is vnto the contrarye haue ſhame / and haue not ony euyll thynge to ſaye of vs. A man ſholde note that the fader is deputed homicyde of his chylde ſpyrytually of dethe of gylte whan he dooth operacyons of ſȳnes before hym / and that by his example he habandon hym vnto euyll and ſyntull wer­kes. The blyſſed man ſaynt gregory ſayth in his paſtoryall. Scire debent prelati qd tot mortibus ſunt digni / quot perditionis [Page] exempla ad ſubditos tranſmittunt. Et le­gitur mathei. xviii. Ve homini per quem ſcandalum venit. Wo vnto that man by whom ſclaunder cometh. ¶Example of a man & of his chylde the whiche curſed eche other in helle / and ſayd by the I am dam­pned. &c. Quere in the examplary .lxxi. G. Alſo in this fourthe commaundemente a man ſholde vnderſtande that god there cō maundeth that a man loue his neyghbour as hym ſelfe. This dyleccyon is declared largely in the begynnynge of this preſente boke. Quere .ii. e. f. g.

A. ¶Here foloweth the werkes of mercy the whiche ben here commaunded to accomplyſſhe anēſt our faders and neyghbours indygentes and nedy. xxii.
¶Who ſo with god wyl make his accorde
 Whan he ſhall come vnto the Iugement
 The werkes of mercy cōmaūdeth our lord
 The to accomplyſſhe vnto the Indygent.

SAynt Poule ſayeth in his epy­ſtle that he wryteth .i. ad Thy­motheum .iiij. capi. Pietas ab omnia vtilis eſt promiſſionem habens vite: que nunc eſt et future. Pyte is prouffytable in al thynges hauynge promeſſe of the lyfe the whiche now is and of that for to come. Alſo theſe ſcryptures ſayeth. Yf thou wylt be in the loue & in ye grace of god / and that thy caſe be well borne vnto the Iugement partyculer and generall the whiche ſhall be doone of the it behoueth that thou be mercyfull to gyue & to lende vnto the poore indygent. That is to vnderſtande. Yf ony of thy bredren cry­ſten men be comen to pouerte thou ſhalte not harden thyn herte ne withdrawe thyn hande / but thou ſhalte labour and gyue vnto hym the lone in the thynge the whiche yu ſeeſt that he hath neceſſyte. Vnde deutero­nomie .xv. Si vnus de fratribus tuis ad paupertatem venerit non obdurabis cortuum nec contrahes manuum ſed apecies eam pauperi et dabis mutuum quo eum in digeri proſpexeris. And yf thou do vnto hȳ ony almeſſe and charyte thou ſhalte haue way and ouerture for to come ſurely befo­re god. For the gate of paradyſe ſhal be opened vnto hym the whiche hath doone mer­cy and almeſſe / in lykewyſe as men open ye gates and make waye vnto hȳ the whiche bryngeth a fayre preſent or gyft vnto a lorde / and yf he brynge nothynge men ſhytte the gates ayenſt hym. Vnde eccleſiaſtice. xvi. Omnis miſericordia faciet vnicui (que) locum ſecundum meritum operum ſuorum et ſecundum intellectum peregrinationis illius. All almeſdedes and good operacyōs that the Iuſt hath doone ſhall appere vpō hym before al at the Iugement. Vnde Ezechielis .xviii. Iuſticia iuſti erit ſuper eum. The Iuſtyce of the Iuſt ſhall be vpon hym And the ſage ſayeth that in the ende of the man his operacyons ſhall be made open. Vnde eccle. xi. In fine hominis denudatio operum illius. Et legitur Yſaie .xxix. Erit vobis viſio omnium ſicut verba libri ſignati. The vyſyon of all thynges ſhall be vnto you in lykewyſe as the wordes of the boke wryten / & god ſhall call with hym the good people the whiche bereth vpon theym the werkes of mercy that they haue accōplyſ­ſhed / the whiche he ſhall put on his ryght hande / and ſhall lede them with hym into paradyſe. And the euyll ſhall be put on the lyfte hande and ſent vnto the fyre of helle. It is wryten prouerbiorum .xxi. Qui obturat aurem ſuam ad clamorem pauperis clamabit ipſe et non exaudietur. He ye whiche ſtoppeth his eeres vnto the clamours of ye poore / he ſhall crye and he ſhall not be her­de. [Page] Item ſequitur prouerbiorum. xxi. Qui ſequitur iuſticiam et miſericordiam inueniet vitam et gloriam. Alibi vincit cuncta dare / da ſi vis ſuperare. Per dare regnare poteris / celoſ (que) valere.

B. ¶To gyue breed and drynke.
¶Vnto the poore loke that thou gyue.
 Bothe breed and drynke in tyme of nede
 Yf thou ſo do / veryly beleue
 Thou ſhalte be ſaued / be out of drede

GOd wyll that thou breke and gyue thy breed vnto the poore / not the breed the whiche is moulde / infecte / or corrupt / ne breed the whiche is comen of thefte or of pyllery / but of breed the whiche is thyne / & of that the whiche thou eteſt. Vnde Yſaie. lviii. Frange eſurienti panem tuum. Et le­gitur prouerbiorum. xxii. Qui pronus eſt ad miſericordiam benedicetur de panibus enim ſuis dedit pauperi. He the whiche is enclyned vnto mercy ſhall be blyſſed / of his breed he hath gyuen vnto the poore. Et legitur prouerbiorum. xxviii. Qui dat pau­peri non indigebit / qui diſpicit deprecantē ſuſtinebit penuriam. He the whiche gyueth vnto the poore ſhall haue no nede / he that dyſprayſeth the beſecher ſhall ſuſtayne po­uerte. Et legitur prouerbiorum. xi. Qui abſcondat frumenta maledicetur in populis He the whiche hydeth his whete in tyme of famyne ſhall be curſed amonge the people And note wel that it is vnto the poore and indygent people that thou ſholdeſt gyue and not vnto the ryche. Vnde Luce. xiiii. Cum facis conuiuium voca pauperes debiles claudos. &c. et non diuites ne faciat tibi retributio. &c. ¶Example by this how ſaynt Euſtace was an almeſman / god wolde not that he were dampned / and hym cō ­uerted. Quere .xliii. b. ¶Another example how that a barly lofe prouffyted moche vnto a ryche man the whiche keſte it vnto a poore man by furoure. Quē. xliii. c. ¶Ano­ther example that the curſed Dyues bren­neth and broyleth in the fyre of helle / for he hadde no pyte of the poore lazare. Quere .lxxxiiij. A. ¶Another example of a ryche man mercyfull. Quere in the examplary. lxxxiiij. C. And of duke Durande .lxxxiiij. b Alſo god wyll that thou gyue drynke vnto poore folke that ben thyrſty / and thou ſhalte haue rewarde in paradyſe / and yf thou ne gyue but one dyſſhe with colde water. Vnde mathei. x. Quicun (que) potum diderit vini ex minimis iſtis calicem aque frigide tā tum in nomine diſcipuli. Amen dico vobis non perdet mercidem ſuam ¶Example of a man mercyfull the whiche was drowned as he wende to take the water for to gyue it vnto a poore man / and he yede in to pa­radyſe or his body was colde. Quere in the examplary .lv. B.

C. ¶To lodge and to clothe.
¶The poore people that lodgynge wante
 In to thy houſe receyue them gladly
 Yf they of clothes haue verey ſcante
 Prouyde that nedeth as ſemeth the ſadly.

GOd wyll that the poore pylgry­mes and people paſſynge by the way the whiche haue not where to lye ne to lodge / that thou ga­der them and brynge theym in to thy hous. Vnde Yſaie .lviii. Egenos vagoſ (que) induc in domum tuam. Et paulus ad hebreos. xiii. Hoſpitalitatem nolite obliuiſci. ¶Example by that / yt Abraham kepte hoſpytalyte / and that he lodged the aungelles / he had a ſone the whiche had benedyc­cyon. Geneſis. xviii. Sara ſterilis erat con­ceptret [Page] et peperit Yſaac. Sara the wyfe of Abraham was barayne and auncyent the whiche conceyued and chylded yſaac. Quere. li. A. ¶Another example. Saynt Gre­gory ſheweth in his omelye of the monday in Eſter weke that there was a fader of an houſholde the whiche ſerued by grete ſtudy vnto hoſpytalyte with them of his hous / & he receyued euery day at his table the pyl­grymes / and on a day thyder came many pylgrymes the whiche he receyued / amonge the whiche there was one whom he wolde haue waſſhed as he was accuſtomed to ſerue them in humylyte / and as he ne dyde but take the lauer he ne wyſt where ye ſayd pylgryme became whome he wolde haue ſerued. And as he meruayled hym of ye de­de in that nyght god vnto hym ſayd by vyſyon. Thou haſte receyued me theſe other dayes in my membres and yeſterday thou receyued me in my propre perſone. Vnto this purpoſe it is wryten Mathei. xxv. how god ſhall ſay at the Iugement. Quod vni ex minimis meis feciſtis michi feciſtꝭ. That that ye haue done for the loue of me vnto one of my leeſt ye haue done it vnto myſel­fe. And god wyll that yf thou fynde ony naked perſone froſen for colde that thou co­uer him / and yf thou be of power that thou gyue hym a veſtyment. Vnde yſaie .lxviii. Cum videris nudum operi eum. Et legit (ur) luce. iii. Qui habet duas tunicas det vnam non habenti. ¶Example ſaynt Gregory ſheweth in his fyrſt boke of his dyalogue yt ſaynt Bonyface was ſo mercyfull that frō his chyldehode he gaue oftentymes vnto ye poore his gowne and his ſherte. And on a tyme in ye abſence of his moder whan there was a derthe he gaue and dyſtrybuted vnto the poore people all the cornes of the garners. And for as moche as the ſayd moder was wrothe he prayed vnto god / and the ſayd garners were replenyſſhed with cornes. ¶Another exāple how ſaynt Martyn gaue the halfe of his mantell vnto a poore man. And the nyght folowynge he ſawe god amonge the aungelles couered with the ſayd mantell the whiche ſayd in this wyſe. Martinus ad huc cathecuminꝰ hac me veſte contexit. Martyn yet cathecumyn that is not baptyſed but in wyll to be hath couered me in this veſtement.

D. ¶Of the ſeke and pryſoners.
¶The ſeke and poore thou ſhalte vyſyte
 And with good herte alſo them ayde
 The pryſoners eke as is requyſyte
 That lye in chaynes ſhrewdly arayde

AFter ye ſcryptures thou ne ſholdeſt be ſlouthefull / ne take for thynge in grefe too vyſyte the ſeke. For as to ayde and conforte them a man is confermed in the dyleccyon of god and of his neyghbour Vnde eccleſiaſtice. vii. Non te pigeat viſi­tare infirmum ex hijs enim in dilectione firmaberis. ¶Example of a Samaritan the whiche vyſyted and made to heele a man the whiche was in the handes of theues. Quere in the fyrſt commaundement .iii. H God ſhall ſay at the Iugement. I haue be ſeke and in pryſon and thou haſte vyſyted me.
E. ¶Example how ſaynt Gregory ſhe­weth in the omelye of this goſpell. Vidēs ciuitatem fleuit ſuper illam. There was a worſhypfull man a monke named Mar­tyr the whiche by grace of vyſytacyon parted from his monaſtery in the whiche pre­ceded a fader ſpyrytual. And as he yede his way he founde a meſyll or lepre in the way the whiche was ſo deformed and replenyſ­ſhed with woundes and ſores of the ſeke­nes [Page] elephantyne as he myght be / he wolde go in to his hoſpytall / but he ne myght ſoo moche do / he was ſo wery / and intended to go the way of ye ſayd Martyr monke. And the man of god hadde pyte and compaſſy­on of the ſayd wery meſyll and thought to helpe and ſocoure hym in his nede / he toke his owne mantell and ſpredde it on the erthe and wrapped the ſayd lepre in it and lyfte hym vpon his ſholders and bare hym. and whan he approched nygh to the gates of the ſayd monaſtery the fader ſpyrytuall of the ſayd monaſtery began to crye with an hygh voyce vnto his ſeruaūtes. Renne ye renne ye and open the gates of the chyr­che for broder Martyr is comen the which bereth god on his ſholdres. And whan he aryued at the gate he the whiche he hadde thought to be a lepre lepte frome his backe in the fourme of our ſauyour and redemptour Iheſu cryſt the whiche was god and man mounted in to heuen before the ſayd frere Martyr in ſaynge. Martyr thou haſt hadde no ſhame of me vpon the erthe / and I ſhall haue no ſhame in heuen of the. And whan the holy man was entred in to ye chirche the fader of the monaſtery hym demaū ded ſayenge. Broder Martyr where is he that thou bareſt ryght now. He anſwered Yf I had knowen hym I ſholde haue hol­den hym by the fete. Than Martyr tolde ye caſe / and ſayd that as he bare hym he felte no weyght. &c.
F. ¶Another example how ſaynt Elyza­beth ſerued a meſyll foure dayes. ¶Men fynde in wrytynge that in an hoſpytall the whiche ſaynt Elyzabeth hadde do to be made there came a meſyll or lepre ſo foule / horryble and lothely to beholde that the chamberers and ſeruauntes of the ſayd hoſpy­tall had horrour and ne wolde mynyſter & ſerue hym of ſuche neceſſytes as were re­quyſyte. And whan ſaynt Elyzabeth ſawe that he was in ſuche wyſe dyſpiſed of other ſhe came vnto hym for to mynyſter his ne­ceſſytees in all humylyte and dylygence. She waſſhed his heed / bathed him / and bare hym vpon her ſholdres / and made hym to reſt in her lappe / and ſhe dyde hym this ſeruyce foure dayes. and than the ſayd ſeke man departed. The fyfth day as ſaynt Elyzabeth was makinge her deuout orayſons our ſauyour Iheſu cryſt appered vnto her and ſayd. I am Iheſu cryſt the ſone of the vyrgyn Mary / vnto whome thou haſt mynyſtred at ſuche dayes. And for as moche as thou haſte purueyed me in fourme of a lepre thou ſhall haue with me eternall lyfe and Ioye. &c.
G. ¶Another example of a ſeke body the whiche was vyſyted of an aungell. It is wryten in the lyfe of the faders that an an­cyent man ſolytary was ſeke by the ſpace of thyrty dayes the whiche hadde neuer a perſone that hym vyſyted / nor the whiche vnto hym dyde ony ſeruyce in his ſekeneſſe the whiche he bare paciently. And after the ſayd .xxx. dayes god vnto hym ſent an aungell the whiche vnto hym admynyſtred by ſeuen dayes his neceſſytees / for no perſone hym vyſyted. And after that ſome freres remembred theym of the ſayd man ye wh [...] ſayd togyders. Suche one our broder co­meth no more forthe lete vs god vyſyte hȳ leſt peraduenture he be ſeke / and they aro­ſe incontynent and wente towarde hym. And whan they came to knocke at the do­re the aungell of god departed from hym / and the ſayd ſeke man began to crye with an hye voyce in the ſayd hous. Go hens bredren / goo hens / and in wepynge they yode and toke the dore of the hokes and entred vnto him / and than they demaunded hym wherfore he hadde in ſuche wyſe cryed / & he vnto them anſwered. For I haue laboured by .xxx. dayes in ſekeneſſe and noo ma­ner [Page] of perſone hath vyſyted me / and here theſe ſeuen dayes god hath ſent an aungell the whiche hath minyſtred vnto me my neceſſytees / and whan ye were comen vnto the dore he departed fro me. And whan he hadde ſayd theſe wordes he deyed / and all they prayſed our lorde god. &c. ¶Another example how many freres gaue a cluſtre of grapes vnto the mooſt weykeſt. Quere in the examplarye .lxxv. A. ¶Another ex­ample of a curate the whiche vyſyted a ry­che man at his dethe / and wolde not veſy­te a poore woman wydowe the whiche deyed .cv. A. ¶Another example of a curate ye whiche taryed to longe or wente to myny­ſter the ſacramentes to his paryſſhen the whiche deyed. Quere before .viii. C. ¶Another example how two men became lepres for that / that they hadde horroure and dy­ſpyſed lepres. Quere in the examplarye. lxxxiiij. E.

H. ¶To bury the deed.
¶The deed bodyes yt lye aboue ye grounde
 Hauyng not wherof in erthe to be brought
 To bury them all cryſten men ben bounde
 Specyally thoſe yt of thēſelfe haue nought

IN ſcriptures we rede yt the good man Thobye left his dyner and ranne for to haue the bodyes of them that hadde ben ſlayne and by nyght entered & buryed them agaynſt the wyll of the kynge / for he fered and loued more god than the kynge. &c. Alſo we rede. Ecccleſiaſtice .xliii. Corpora ſā ctorum in pace ſepulta ſunt / et viuent noīa eorum in eternum. That is to ſay. The bo­dyes of thoſe that ben holy ben buryed in peas / and the names of them lyueth in perdurabylyte.

I. ¶To counceyle and to conforte.
¶Confort them that ben confortleſſe
 And counceyle them yt no counceyle haue
 Of ſuche good dedes thou do not ceſſe
 Yf thou thynke thy ſoule to ſaue.

A Grete werke of mercy it is as too gyue good counceyle vnto thoſe the whiche haue ſynned folyed / or gone out of the way or the whiche haue many dou­btes and dyffycultees. The wyſe man ſay­eth that helthe ſhall be in the thynge where as ben many counceyles. Vnde prouerbio­rum .xi. & .xxiiii. Salus erit vbi ſunt multa conſilia. A man ſholde take the counceyle of god and of the good men and not of the euyl. Vnde thobie quarto. Conſilium ſemper a ſapientie perquire. The euyll people ne counceyleth but euyll and ſynne / & ther­fore take not theyr counceyle. Vnde eccleſiaſtice .xxxvii. A conſiliario malo ſerua animam tuam. ¶Example / euyll came vnto Theophyle to take the counceyle of a ſorcyer / for he made hym to renounce vnto god and vnto the vyrgyn Mary. Quere .lviii. b Alſo euyll came vnto Amon the whiche defloured and had to do fleſſhely with his ſy­ſter Thamar by the counceyle of Ionadab for he was ſlayne after. Quere in thexam­plary .lxxxxi. C. ¶Another example how euyll came vnto the kynge Ochozyas for ſendynge too ſeke counceyle at the deuyll / for he deyed myſcheuouſly / and his meſſengers were brente with the fyre celeſtyall. Quere in thexamplary ad numerum .lx. g ¶An other example alſo how by the cur­ſed counceyle of Balaam .xxiii. thouſande men of the chyldren of Yſraell were brente for commyttynge fornycacyon. Quere in thexamplary ad nume (rum) .lxxxx. d. Alſo it is [Page] a grete relygyous werke as too conforte thoſe the whiche ben ſeke and in trybulacyon. Vnde iacobi. i. Religio munda et im­maculata apud deum et patrem hec eſt viſitare pupillos et viduas in tribulatione eorum. ¶Example in god the whiche conforted the thre chyldren the whiche were in ye fornayſe. Quere .lviii. B. Alſo god confor­ted Suſanne in her trybulacyon. Quere in the examplary .lxxxxvi. Alſo it is wryten in the fyrſte chapytre of Thobye that the ſayd Thobye yede by al thoſe of his knowlege for to conforte them. And he gaue mete vnto theym that hadde honger and clo­thed them that were naked / and thoſe that were froſen of colde. &c.

K. ¶To chaſtyſe and to teche
¶Chaſtyſe thoſe ryght wyſely
 That thou haſt in gouernaunce & kepinge
 With ſoft wordes alſo ſwetely
 Teche all thoſe of ſymple vnderſtandinge

THe mater of chaſtyſement & techȳ ge is wryten here before. Quere .xxii. C. D.

L. ¶To pardon and to praye
¶Of charyte and pyte pardon all thoſe
 That the hath offended in worde & dede
 For his loue that deyed and aroſe
 Pray for thyn ennemyes quycke and dede

HOw thoſe the whiche hateth ſholde pardon and pacyfye to gyders the Iniuryes and of­fences doone and ſpoken yf yt they wyll that almyghty god pardon theym theyr ſynnes. Quere hanc materiam. xx. G. ¶Example in eodem lo­co. Alſo it is an holy thynge and ſaluable as to pray for them that ben deed the whiche haue honger and thyrſte to ſe god / the whiche ben ſeke in the pryſon of purgatory / naked and vnpurueyed of all goodes. Vnde ii. Machabeorum. xii. Sancta et ſalubris eſt cogitacio pro defunctis exorare / vt ea peccatis ſoluantur. Alſo grete rewarde foloweth to praye for the quycke the whiche hath neceſſyte. Vnde mathei. v. et luce. vi. Orate pro perſecutoribus et calumnianti antibus vos / et erit merces veſtra multa et eritis filij altiſſimi. &c.

M. ¶To ſupporte.
¶Thou ſholdeſt ſagely the ſȳple ſupporte
 And helpe to eaſe them of theyr charges
 The folyſſhe folke aduyſe and exhorte
 Than eche wyll prayſe thy boūtees larges

AFter the lawe of god thou ſhol­deſt ſupporte and helpe thin aū cyent faders and the imperfec­cyon and pouerte of thy neyghbours / in lykewyſe as it is wryten here before. Quere .xxi. H.

¶Thus leueth to ſpeke of the werkes of mercy.
¶It is a thynge ryght accordynge
 And moche it pleaſeth god almyghty
 Vnto the ſoule alſo grete helpynge
 To excercyſe the werkes of mercy

AFter the holy euangelyſt god ſhall ſay to the good at the day of Iugement. Come ye blyſſed of my fader / and poſſede you the eternall realme the whiche [Page] vnto you is apparayled and made redy frō the begynnynge of the worlde. I haue had honger and thyrſt / and ye haue gyuen me to ete and to drynke. I haue ben ſeke and in pryſon / and ye haue vyſyted me. Vnde mathei. xxv. Venite benedicti patris mei poſſidete paratum vobis regnum a conſti­tutione mūdi. Eſuriui et dediſtis michi mā ducare / ſitui et dediſtis michi potum. & cet (ur). This ſentence conteyneth .vi. clauſes. The fyrſt is vnderſtande by this worde (venite the whiche denoteth a Ioyous callynge in an aſſocyacyon amyable. The ſeconde clauſe is vnderſtande by this worde (benedicti) the whiche denoteth dyuyne benedyccyon. That is that the good ſhall receyue the be­nedyccyon of god / and they ſhall be of the nombre of the blyſſed ſayntes of paradyſe. The thyrde clauſe is vnderſtande by theſe two wordes (patris mei) the whiche deno­teth dyleccyon paternall / that is that they ſhall haue the dyleccyon and benedyccyon of god the fader as of god the ſone. The fourthe is vnderſtande by (poſſidite) ye whiche denoteth that the good ſhall be put in poſſeſſyon and ſayſme of the Ioyes and of the good dedes that they haue deſerued. The fyfth is vnderſtande by (paratum vobis regnum) the whiche is the aſſygnacion of the place and of the herytage the whiche is apparaylled vnto ye good the whiche vn­to them ſhall be denounced and gyuen at ye daye of Iugement. The ſyxte clauſe is vn­derſtande by (conſtitutione mundi) that is predeſtynacyon the whiche is that god were predeſtynate to be ſaued. By the whiche the ſayd Ioyes of paradyſe vnto them we­re made redy. And vnto the contrary ye yll people the whiche haue not wylled to excercyſe mercy / as the curſed Dyues: and to do good operacyons ſhall haue this ſentence vpon theym the whiche our lorde ſhal caſt at the dredefull daye of Iugement. Diſcedite a me maledicti in ignem eternum qui paratus eſt diabolo et angelis eius. Eſuri­ui et non dediſtis michi manducare. &c. Vt legitur mathei. xxv. ¶That the pryde the whiche is agaynſt the dyleccyon of his fa­ders and neyghboures is here defended / & humylyte is here commaunded: Quere ante .ix. E. F.

¶Here leueth of the .iiij. commaūdement.

A. ¶Here foloweth the fyfthe commaun­dement of god the whiche defendeth homycyde vniuſt. xxiiij.
¶God the defendeth to beet and to kyll
 Yre / haſtynes / and wrathe intyerly
 All malyce / rancour / and euyll wyll
 Punyſſhed ſhall be full bytterly

THis commaundemente is wry­ten. Deuteronomie. v. ca. Nō occides. Thou ſhalte not kyll ne ſlee. Alibi dicitur. Non ſis occi­ſor. By the of wyll ne of dede be none homycyde / or euyll ſhall come vnto ye in lykewyſe as it hathe doone vnto many. Quere in thexamplary .lxxvi. A. B. C. For to vnderſtande ryght ſhortly this cōmaundement in generall / a man ſholde vnder­ſtande that god in it defendeth all man ſlaughter vniuſt of wyll and of dede as vnto ye body and as vnto the ſoule / and all yre / fu­rour / vengeaunce / ſtryfe / enuy / and hate. And therein commaundeth for to loue his neyghbour by charyte / and to doo hym no harme agaynſt ryght and Iuſtyce. In ly­ke wyſe as ſhall be founde here after by ye chapytres.
B. ¶And fyrſt that god defendeth dethe corporall and ſpyrytuall. xxiiij.
[Page]
NOn ſis occiſor. Ne ſlee not the ſoule of thy ſelfe ne of thy neyghboure for too greue hym by ſwerde. And ſlee not thy ſoule ne that of thy neyghboure by mortall ſynne. In this commaundement two ſortes of dethes bē defended. The one is corporall and the other is ſpyrytuall. A man ſleeth the ſoule ſpyrytually of ye dethe of gylte by mortall ſynne / the whiche is a dyſobeyſaunce ſo venymous / full of infec­cyon and of ſekenes mortall that it mortyfyeth and quencheth charyte and the ver­tues and ſepareth god / his loue: & his grace the whiche gyueth lyfe vnto the ſoule. Vn­de auguſtinus. Sicut corpus moritur recedente anima a qua eſt eius vita / ita anima recedente a deo a quo eſt eius vita mortua eſt. That is to vnderſtande. In lykewyſe as the body deyeth whan the ſoule depar­teth / in ſemblable maner the ſoule is deed of deeth of gylte whan god is departed by ſynne. For god is ye lyfe the whiche maketh the ſoule to lyue. Vnde. Ioh̄. xiiij. Ego ſū via veritas et vita. And a man ſholde not vnderſtāde that the ſoule defayled is deed and quenched / for it is immortall. But a man ſholde vnderſtande that the ſoule is deed ſpyrytually of the dethe of gylte as it is ſayd / and deputed for to deſcende in to ye tourmentes infernalles of hell with all the deuyls / the whiche is ye ſeconde dethe / where as the dampned hath dethe without dy­enge / and lyfe without lyuynge. Saynt Bernarde ſayeth. Non viuit qui ſuperbia inflatur / qui luxuria ſordidatur / qui ceteris peccatis inficitur / quoniam non eſt hoc vi­uere / ſed vitam confundere et appropin­quare vſ (que) ad portas mortis. That is too ſaye. He the whiche is blowen with pryde the whiche is ſoyled by lechery / and ye whi­che is infecte by other ſynnes he lyueth not For it is no lyfe to lyue ſo. It is to confounde his lyfe and to approche vnto the gates of dethe. Et paulus dicit .i. ad thymotheum v. Vidua que in delici [...]s eſt viuens / mor­tua eſt. Gloſa. Quia ſi viuat natura / mor­tua eſt culpa / vel ſi viuat mundo mortua eſt deo. The wydowe the whiche is lyuyn­ge in delytes of ſynnes is deed ſpyrytually for all be it that ye nature lyueth ſhe is deed by gylte. Or yf ſhe lyue to the worlde ſhe is deed vnto god. Et legitur appocalipſis. iii. Scio opera tua qui nomen habes ꝙ viuas et mortuus es. &c. The begynnynge of corporall dethe and ſpyrytuall procedeth by ye ſynne of our fyrſt fader Adam the whiche brake the commaundemente of almyghty god. Our lorde hym defended that he ſhol­de not ete of the truyte and vnto him ſayd In what houre that thou eteſt of it thou ſhalte deye. That is for to vnderſtonde of double dethe / for thou ſhalte be mortall as vnto the body to deye one daye the whiche ſhall come / and alſo thou ſhalte deye ſpyrytually of dethe of culpe or gylte / for grace and vertues ſhall departe theym from the And the deuyll came after the whiche is ye grete murderer and enuyous hangeman of the ſoule and inſacyable ennemye of hu­mayne creatures the whiche counceyled & prouoked vnto our fyrſt moder Eue that ſhe ſholde ete of the fruyte. And he temp­ted her fyrſte for that the woman is more frayle and apte to conuerte than the man by fayre language and flateryes. And ſhe anſwered / god hathe ſayd vnto vs that in what houre that we ete of it we ſhall deye. no the deuyll ſayd vnto her. It is not ſo ye ſhall not deye. God hathe ſayd ſoo for that that he knoweth that in what houre that ye ete of this ſayd fruyte your cyen ſhall be [Page] opened and ye ſhall be as goddes knowynge the good and the euyll. So Eue conſented her vnto the deuyll and dyde ete of the apple / and made Adam to ete agaynſt the commaundement of god / and anone they were bounde vnto the dethe corporall and ſpyrytuall. God had created theyr ſoules fayre / & clere / ſhynynge in innocency / full of charyte / of vertues / and of ſpyrytual godes / and hadd put them in a place delecta­ble that is paradyſe terreſtre / and they were immortalles / but after that they hadde ſynned they were bounde vnto dethe as it is ſayd and were adnychyllate / and theyr ſpyrytuall goodes forgoten. Quia legitur ezechielis. xxxiii. In quacun (que) die peccauerit iuſtus omnes iuſticies eiꝰ obliuioni tra­dentur. Before ſynne the ſoule was fayre / but after it was vyle and foule and pryued from grace and frome vertues and taken out of paradyſe terreſtre and put in this preſent worlde the whiche is the londe of labour and of myſery / and deputed to deſcende in to the regyon infernall that is hell. &c. Who ſo ſholde well conſyder th [...]s example he ſholde kepe hym from commyttyng of mortall ſynnes the whiche mortefyeth the lyfe of the ſoule and his ſpyrytuall goodes as it is ſayd. A man ſholde note here that all the good operacyons that a man dooth in mortall ſynne ben deed & of none effecte for they ben doone without grace and cha­ryte. Quere poſt .xlv. B. And therfore he ye whiche commytteth mortall ſynne is cul­pable of a grete cryme worthy of punycion to ſlee in ſuche wyſe his ſoule and his vertues by the dethe of gylte. ¶Example how filius prodigus was deed of dethe of gylte by ſynne whan his fader ſayd vnto his auncyent ſone. Illud Luce. xv. Gaudere oportebat quia frater tuus hic mortuus fuerat et reuixit / perierat et iuuentus eſt. ¶Another example of a thefe the whiche ſaynt Iohan conuerted whan he hym demaun­ded of the byſſhop the whiche ſholde haue kepte hym. He anſwered. Parer mortuus eſt deo. That is to ſay. Fader he is deed vnto god of dethe of gylte / he is prynce of the theues. ¶Another example how Suſan̄e ſayd that dethe was in her yf ſhe commyt­ted the lechery that the two auncyent men wolde haue hadde her commyt. Vnde Da­melis. xiii. Si enim hoc egero mors michi eſt. ſi autem non egero non effugiam manꝰ veſtras ſed melius eſt abſ (que) opere incidere in manus veſtras  (quam) peccare in conſpectu domini. For a good cauſe Suſanne wolde not commytte ſynne / for incontynent that it is conſummed and doone it engendreth the dethe / as ſayth ſaynt Iames in his epyſtle. Peccatum cum conſummatum fue­rit generat mortem. And the ſoule the whiche hath ſynned ſhall deye of dethe. Vnde ezechielis. xviii. Anima que peccauerit ip­ſa morietur. For too vnderſtande well the ſcriptures god defendeth the dethe corpo­rall / and dethe ſpyrytuall as it is ſayd. It is a thynge clere ſyth that god defendeth yt thou ſle not the body / by a more greter reaſon he defendeth that thou ſlee not the ſou­le ſpyrytually. For it is nothynge as of the body the whiche is tranſytoryous as to ye regarde of the ſoule the whiche is perdura­ble and eternall. &c.

C. ¶The maners how a man commyt­teth homycyde. xxiiii.
NOn occides. Thou ſhalte not ſlee. Homycyde is commytted corporally and ſpyrytually in many maners. ¶Fyrſt a man commytteth homicide ſpūally [Page] by euyll thoughtes whan a man conſen­teth hym by delyberacyon to do ony mor­tall ſynne. In lykewyſe as it is wryten indepenitentie diſtīctione .l. c. Siquis volū ­tarie. Yf by delyberacyon thou deſyreſt the dethe of ony of thy kynneſmen and fren­des for to haue theyr goodes and heryta­ges. Or yf thou haue hate with ony of thy neyghbours in deſyryng to bete hym or to kyll hym / or to do hym ony euyll in his per­ſone or in his goodes or herytages thou arte deputed homycyde of thy ſoule ſpyrytu­ally. Vnde .i. iohannis .iiii. Qui odit fratrē ſuum homicida eſt. &c. This mater ſhall be declared hereafter in the chapytre of the ſynne of hate. Quere poſt .xxvii. c. And in the two laſte commaundementes of god. ¶Secondly a man commytteth homycy­de ſpyrytually whan a man gyueth ſo euyl example vnto his ſubgectes that they ha­bandon them to ſynne as it is declared he­re before in the fourth commaundemente Quere .xxii. E. Or whan the ſubgectes go vnto perdycyon by defaute of correccyon. Quere .xx. C. Or by defaute to ſhewe and to teche the worde of god. Quere .xxii. D. Verſus. Exemplum / mens / lingua / ma­nus / ſubſtractio victus. Corporis ac ani­me dici poſſunt homicide. ¶Thyrdly a mā commytteth homycyde ſpyrytually by the tongue whan a man maketh leſynges for to noye his neyghboure. Vnde ſapientie .i. Os quod mentitur occidit animam. Alſo whan a man blaſphemeth or whan a man ſwereth vaynely agaynſt the dyleccyon of god a man ſleeth the ſoule of the dethe of gylte. The wyſe man ſayth that the dethe and the lyfe ben in the handes of ye tongue Vnde prouerbiorum .xviii. Morset vita ſunt ī manibus lingue. ¶Examples how the deuylles dyde ſlee the chylde of a ryche man in blaſphemynge god. Quere in the examplary ad numerum .lxii. B. Alſo a mā dooth homycyde by the tongue whan a mā accuſeth falſely ony perſone for too make hym to deye / as the Iewes whan they ac­cuſed falſely the Iuſt lambe that is our ſa­uyour and redemptour Iheſu cryſt vnto Pylate the Iuge crymynall by leſynges & after cryed as vnreaſonable beeſtes. Crucifige / crucifige eum. They were homycy­des and culpables of his dethe. And Pyla­te the whiche hym Iuged and condamned wrongfully / they commytted homycyde how be it that they ſtroke not the nayles. ¶Another example how Iudas yt whiche ſolde our lorde for .xxx. pence ſayng. Quid vultis michi dare. &c. was homycyde / traytre / and thefe too delyuer his mayſter / and euyll came vnto hym for he loſt the dygnyte to be an appoſtle and another was elect and put in his place / as it is wryten in the dedes of the appoſtles. Hiat habitacio erꝰ deſerta / et epiſcopatum eius accipiat alter Alſo he was accurſed of god / and he hadde ben better neuer to haue ben borne. Vnde mathei .xxvi. Ve homini illi per quem filiꝰ hominis tradetur / melius eſſet illi ſi natus nō fuiſſet homo ille. And at the laſt he han­ged hymſelfe and is dampned. Alſo a man dooth homycyde by the tonge whan a mā commaundeth vniuſtly for to do homycy­de. In lykewyſe as it is wryten diſtinctio­ne .i. Si quis viduam. Et de peniten. diſti. i. capitul. Periculoſe. ¶Example in He­rode the whiche commaunded that ſaynt Iohan baptyſt ſholde be beheeded / he was homycide albeit that he gaue not the ſtroke ¶Other examples there ben of them that hath commytted ſemblable homycydes as of Egeas the whiche made ſaynt Andrew to be crucyfyed. And Tarquyn made Thymothee to be ſlayne. And Hyrace yt whiche made to kyll ſaynt Mathew. And Quyn­cyen ſaynt Agathe. And Neron ſaynt Pe­ter & Poule. They were homycydes of thē [Page] how be it that they ne deden the operacy­ons. Quere iſta exempla .lvii. f. g. h. i. Alſo they the whiche counſaylleth or cōmaun­deth to excercyſe warres ye whiche be not iuſte after god / or ye whiche that to do ben moued / by auaryce or vengeaunce more than for the loue of Iuſtyce ben homycy­des and culpables of the murdres the whiche therof comen. Alſo thoſe ye whiche coū ſaylleth to do ony homycyde breketh thys cōmaundement / as it is wryten. di. i. cap. Si quis viduā & de pe. di. i. c. hominum. & ca. Omnis iniquitas. Theſe baudes the whiche counſaylleth to do lechery / or theſe yll knaues thefte ben homycydes of ye ſoules ſpyrytuelly. &c. Alſo thoſe ye whiche ſuſteyneth the quarell of warre vniuſte put­teth themſelf in daunger. Quia agentes et conſcientes pare pena punientur. That is to vnderſtonde thoſe ye whiche maketh warre / the whiche it ſuſteyneth / & the whiche alſo conſenteth ſhall be punyſſhed of ſemblable payne. &c. Fourthly a man do­the homycyde by the hande and by curſed operacyon. Yf it be wyll dyſpoſed vniuſtly that is a greate ſynne moche enorme and reſerued vnto the byſſhop or vnto the po­pe after the perſone ſlayne. Vt habetur. di l. ca. Si quis voluntarie. It is that ye whiche is ſpoken before. Cryſten / man / & cryſten woman to hate / to bete / & to kylle vn­to the is defended entyerly. Yf thou holde rancoure thou ſhalt be punyſſhed bytterly This ſynne bydeth vnto grete punycyon Example howe the aungell ſhewed vnto tongdalus in helle a valee replenyſſhed wt coles of fyre in the whiche were put theſe homycydes. Quere .lxxvii. g. Another exā ple how leuereſſe made ſaynt beatryce to be ſlayne. And the deuyll poſſeded her and ſlewe her .lxxvii. a. Another example how ieſabell made Naboth to be ſlayne / & ſhe was ſlayne & the houndes eate her .lxxvi. b. They ſhall be ſent vnto the fyre of helle the whiche is a torment ryght cruell. Quere .xlix. b. Alſo whan by charnalite or other curſed gouernement a man is cauſe that the fruyte of a woman peryſſhe before the baptyſme or after / he is homycyde & caſe reuerſed. Alſo empoyſonners / and enuenimers / or women the whiche drynketh herbes for to make the fruyte of them to deye ſuche people ben homycydes & tranſgreſ­ſours of this cōmaundement. Alſo a man homycyde by the hande / and of that it be­houeth to make dyſtyncyon. Whan the iu­ge maketh ony perſone to deye for his de­merytes by ryght iuſtyce. And that he and the hangman done execuſyon for to punyſſhe alonely the ſynner by iuſtyce / the iuge ne ſynneth in cōmaundynge it / ne ye hang man in doynge execuſyon / but it maye be merytorye for the conſeruacyon of the co­mune welth / and of the thynge publyke / as approueth ſaynt poule in a pyſtle where he ſayth ad romanos .xiii. Omnis ani­ma poteſtatibus / ſublimoribus ſubdita ſit Sequitur ſi malum feceris time non enī line cauſa portat gladiū miniſter dei. vindex eſt in iram ei qui malum agit. That is to vnderſtonde. Euery ſoule is ſubiecte to the haulte puyſſaūces. Certes the mynyſ­ter of god bereth no ſwerde without cauſe he is venger in ire vnto hym ye whiche dothe yll. And yf the iuge or ye hangman make the ſynner to deye / not vpon entency­on to accomplyſſhe iuſtyce / but vpon en­tencyon dyſordynate to ſhedde the bloode humayne of the cryſten people and crea­tures of god / or by vengeaunce or curſyd­nes / they ben deputed homycydes for the entencion was corrupte and enfecte with malyce and cruelte / all be it that the ſyn­ner hadde well and iuſtely deſerued it. In lyke wyſe as it is wryten in the droit. Al­ſo whan a man ſleeth by neceſſyte it beho­ueth [Page] to make dyſtyncyon of the neceſſyte / yf it may be auoyded or naye / as here ben people the whiche wyll ſlee me vniuſtely / it behoueth that I ſlee them / or that they ſlee me. Yf that I may eſcape ſo that they ſlee me not / nor I them I ſholde auoyde For yf I go to ſlee them and that I may eſcape I ſholde be homycyde & tranſgreſ­ſoure of this cōmaundemente. But yf I may not auoyde but that I muſte go thorowe them and that I do homycyde without hate ne wyll to ſlee. I ſhall not be de­puted homycyde ne tranſgreſſour of this cōmaundement. How be it good thynge it is to make conſcience to be comen vnto ſuche neceſſyte. Bonarum enim mēcion eſt timere culpam vbi culpa non eſt. Vt habetur in decreto extra de homicidio. Interfe ciſti. Alſo whan a man ſleeth by caſe of fortune it behoueth to make dyſtyncyon whā the fortune happeneth yf a man do operacyon lefull or not lefull. Yf it were operacyon lefull as to cut a tree / or that he caſte ye ſheuys from the carte. &c. And that he ta­ke hede to beholde aboute and to crye hye and clere / and the houre. In ſuche wyſe ye yf there were perſone and that he myght wele auoyde ne ſholde be deputed homycyde. Vt probatur. di. l. ca. Sepe cotingit: et extra de homicidio capitu. Quidam. But yf he dyde operacyon vnlefull as to caſte ſtones where as the people haue of cuſto­me to paſſe. &c. he ſholde be homycide and tranſgreſſour of this cōmaundement. Al­ſo yf a man laye to ſlee ony in iuſte batayl he is not deputed homycyde as it is wry­ten. xxiii. q. Quid culpatur.
D ¶Fyfthly a man dothe homycyde for to withdrawe the lyuynge of ony perſone as whan faders & moders ne gyueth noo meate vnto theyr lytell chyldren / or that ye moder gyueth them no ſouke / whan a byrde ne bereth meate vnto her lytell byrdes they deye. In lyke wyſe faders & moders ben homycydes. Alſo whan the ſyege is before a towne it behoueth to make dyſtyn­cyon yf ye warre be iuſte or not / yf they be iuſte for to famyſſhe theim & to make thē deye for hongre yf they yelde not the place I trow to punyſſhe them it is no homycyde / how be it yt the thynge is daungerous For many bereth punycyon the whiche haue nothynge to do. And yf ye warre be not iuſte / it is homycyde to make them dye of hongre Alſo whan rauiſſhers taketh awaye the ſubſtaunce of the poore people vn­iuſtely they take awaye theyr lyfe / & ther­fore they ben deputed homycydes. Vnde eccle. xxxiiii. Panis egentiū vita paupe­ris eſt qui defrauldat illum homo ſangui­nis eſt: qui aufert in ſudore panē quaſi qui occidit proximū ſuum. That is to vnder­ſtonde / the brede of the hongrye and nedy is the lyfe of the poore / he ye whiche taketh it from hym or begyleth is a man of blode he the whiche taketh awaye in ſwete the brede is alſo as he ye whiche ſleeth his ney­ghbour. But people of armes the whiche gothe agaynſt theyr aduerſaryes in iuſte warre for to defende the countree and the comune welthe ye whiche haue no wages maye take of lyuynges curteyſly without exces ne to greue the poore it is ſuffred of the kynge / and the lawe ſuffreth it for the grete neceſſyte of the comune welth. Ne­ceſſytas non habet legem: ſi malum inde ſequeretur poſtea. Vt habetur de conſecradi .i. Sicut etiam patet extra de conſuetudine. ca. iiii. But thoſe ye whiche haue wa­ges and taketh vniuſtely the goodes of an other by force openly without mocyon of warre breketh the cōmaundement of god the whiche is wryten exodi. xx. Non fur­tum facies. et deutero. v. Non concupiſ­ces rem proximi tui. Alſo god commaun­deth yt thou loue thy neyghbour as thy ſelf. [Page] and that thou do vnto him none yll no more than thou woldeſt that he dyde vnto ye Vn̄ thob. iiii. Quod ab alio odis tibi fieri vide ne tu aliquando alteri facias. Alſo after the ſcrypture pyllerye is more greate ſynne than the theft. For he that ſteleth taketh ſecretely with drede. And he the whi­che pylleth taketh apertely before all gre­dely and without drede. vnto bothe twaȳ it behoueth to make reſtytucyon. Quia non dimittitur peccatum niſi reſtituatur ablatū. xiiii. q. vi. ca. Sires. Exāple howe a knyght was beten of the deuylles for yt that he toke awaye the cowe of a woman wedowe. Quere .c. ix. e. Another example of a rauyſſher in paynes for that / that he toke the gote of a woman wedowe. Que­re. c. ix. f. Another example how one monyer ſawe in helle a rauyſſher in paynes. quere. c. x. a. Alſo thoſe the whiche haue haboū daunce of goodes and by auaryce letteth theyr pore neyghbours to deye for hongre be it by ſcarſete / ſyknes / or other neceſſyte ben deputed homycydes & tranſgreſſours of this cōmaūdement. Vt habetur. de. pe. di. lxxxvi. ca. Paſce fame moriētem et ſi non pauiſti occidiſti. Example how ye cur­ſed diues was dampned and ſent in to the fyre of helle / for he had no pite of the pure lazar the whiche coueyted to haue of ye crō mys the whiche fel from the table. Quere lxxxiiii. c. Another example .lxxxiiii. b.

¶How homycyde is a ſynne ye whiche aſ­keth vengeaunce of god. ca. xxv
NOn ſcis occiſor. Be thou noo murderer. It is greate hor­rour & cruelte to cōmytte homycyde / to vndo that yt god hathe made to his owne ſemblaunce to murdre and ſlee his ſemblable and brother cryſtyen. Amonge other ſyn­nes it is a vyce the whiche demaūdeth of god vengeaunce that homycide. We haue by example in Cayn after that he hadde ſlayn his broder abell god came vnto him & him demaunded where his brother abel was / he anſwerde am I the keper of my broder. And god ſayd vnto hym. Here is ye voyce of the blode of thy broder Abell the whiche cryeth vnto me from the erth and demaūdeth vengeaunce. vn̄ge. iiii. Ecce vox ſanguinis fratris tui abel clamat ad me de terra. This mater ſhall be declared in the examples where he ſpeketh of ye ho­mycyde of Cayn. Quere .lxxvi. a. Alſo af­ter that the curſed maſſacre herodes had ſlayne the innocentes / the voyce of ye ſaid innocentes cryed for vengeaūce vnto god as it is wryten in the legende. Sub alta­re audiui voce ocioſo (rum) clamatiu et dicen­cium vindica ſanguinē noſtrū deꝰ noſter. And god theym anſwerde. Abyde ye yet a lytell whyle tyll vnto ye tyme that ye nom­bre of your brederne be accōplyſſhed. Expectate ad huc modicū tēpuis donec īpleatur numerꝰ frat (rum) veſtrorum. Than ye ſyn of homycyde demaundeth vengeaunce / & in the ende the innocentes were venged / And the ſayd herodes deyed myſcheuouſly In lyke wyſe as it is wryten in the examplayre. Que. lxxvi. d. Euery perſone be he kyng / prynce or labourer ſholde fere to do homycyde vniuſt. For incontynent that it is cōmytted / the ſayd perſone is boūde vnto payne and punycion in ſuche wyſe that he ne may eſcape but that he haue punycyon in this worlde or in the other. The ſayd kynge herodes whiche ſlewe the innocen­tes was punyſſhed by lytell wormes that ſlewe and ete hym. &c. Alſo Pylate ye whi­che made wrongfully our lorde Iheſus to dye / he ſlewe himſelf with his owne knife [Page] And the iewes by whome he was ſlayne / god was venged / for ſome deyed by famyne / the other by ſwerde / and all deyed myſcheuouſly. By the whiche it appereth that by the ſynne of hate and homycyde there foloweth punycion and vengeaunce. And therfore ſayd god vnto ſaynt peter whan that he cutte of malcus ere in his paſſyon. Illud mat. xxvi. Conuerte gladium īlo­cum ſuum: omnes qui acceperint gladium gladio peribunt. Who ſoo ſleeth with the ſwerde ſhall deye of a ſwerde. That is to ſaye of the ſwerde corporelly or ſpyrytuel­ly yf he ne do grete penaūce. Item legitur gene. ix. Sanguinem enim animarū ve­trarū requiram de manu hominis / de manu viri / & de manu fratris eius requiram animam hominis. Quicū  (que) affuderit humanum ſanguinem fūdetur ſanguinis il­lius. Certaynly I ſhall demaūde of ye hande of man the blode of our ſoules. That is to vnderſtonde how god ſhall demaunde of the hande of the murderer the blode of his broder cryſtyen that he hath ſlayne. It is ſo grete ſynne that by the ryght of Iuſ­tyce the ſayd murderer ought to be ſlayne & therfore of good ryght god ſayeth / what ſo euer perſone hathe ſhedde the blode hu­mayn of the man his blode ſhall be ſhedde Et legitur apoca. xiii. Qui gladio occide­rit oportet eum in gladio occidi. &c.

B ¶Whan it is lefull to bete / and whan it is defended. Ca. xxv.
DAuyd the prophete ſayth in ye pſalter. Iraſcumini et nolite peccare. Wrathe ye or be ye wrothe agayne your ſynnes / & agayne thoſe of your neyghbours and chyldren & kepe you from ſyne That is to trouble your entendement by paſſyon of ire to the ende that thou ne do correccyon vniuſte. Nolite peccare / that is to ſaye yf there come the a ſodayne ire / ne gyue thy conſentement to do vengeaū ce without the boundes of iuſtyce. Ne ſtrike thou not / ne murdre thy neyghbour vniuſtely / god it defendeth and ſoo cōmaun­deth the to loue hym / & that thou ne hate hym. It is that thynge the whiche is ſpo­ken in the begynnynge of this cōmaundement. Cryſten man or cryſten woman / to hate / bete / or kylle to ye is defended entyerly / yf thou wylte holde rancour thou ſhalt be punyſſhed bytterly. To bete his neygh­boure is ſomtyme cōmaunded of god and ſomtyme defended. God cōmaūdeth that a man bete by charyte and fayre correccyō the chyldren ſynners mobedyentes vnto god and vnto good maners. It is a grete werke of mercy to ſaue a ſoule / to correcte an yll perſone ye whiche gothe vnto dampnacyon / more grete than to gyue grete al­mes. The ſage ſayeth ſapien. i. Probata virtus corripit inſipientes. That is to ſay the vertues prouued correcteth the fooles vnlerned / vnwyſe / and ſynners. Thoſe ye whiche haue ſubgectes in theyr correccion them ſholde correcte and inſtructe in good maners. And yf they ben rebelles inobedyent and ſynners they ſholde bete them / punyſſhe and correcte ſaigely and dyſcretely by loue and charyte without hate ne ven­geaunce. This matere is declared in the fourth cōmaundement. Quere. xxii. c. Ex­ample how ſaynt benet bette a monke by fayre correccyō. Quere. lxv. g. In another maner god defendeth by this cōmaunde­ment that a man ne bete nor murdre vn­iuſtely his neyghbour by ire / furoure / cou­rage moued / & by curſed wyll. In the auncyent teſtament the chylde that bette his fader / or his moder by yll wyl / was put to [Page] dethe. Vn̄. exodi. xxi. Qui percuſſerit pa­trem ſuū & matrē ſuā morte moriat (ur). Alſo in ye ſame chapytre it is wryten. Qui ꝑcuſ ſerit hoīem volēs eū occidere morte moriat (ur) Alſo whan ony bete a perſone yf he deyed he was ſlayne. exodi. xxi. Si mors fuerit ſubſecuta reddet aīam pro aīa. And yf he put out the eye of his neighbour / men ſholde a put out his eye. And yf he had broken his neyghbours tothe / men ſholde a pluc­ked out one of his / yf he had cutte an hande / his hande ſholde a be cutte / or fote for fote / or brennynge for brennynge wounde for wounde. &c. Vn̄. ex. xxi. Beddet oculū pro oculo / dentē ꝓdente / manū ꝓ manu / pedē ꝓ pede / &c. whan ony bete his neighboure agayne the cōmaundement of god It is a thyng reaſonable that he be beten Vn̄. pſal. Scdm̄ opera manuū eo (rum)tribue illis. God cōmaundeth vnto euery perſon that he ne do vnto another more than he wolde another dyde vnto hym / and none ne wolde be beten ergo. &c. It is wryten thobie. iiii. Quod ab alio tibi odis fieri vide ne tu aliquando alterifacias. The ſyn of betyng is more grete in ſome perſones than in ſome other / for to bete a clerke or a preeſt / it is a caſe reſerued to the pope / to bete fader or moder is caſe reſerued vnto ye byſſhop. Alſo to bete his parentes of eche degree by yll / ye nerer they be the gretter is the ſȳne. Alſo thoſe the whiche bete theyr wyues and chyldren / or ye ſcolemayſter his clerkes by ire & furour & not by correccyon offendeth this cōmaundement / & yf they doo it by fayre correccyon / it is the werke of charyte. Alſo thoſe the whiche defende them in betynge and kyllynge more by ire than to defende them iuſtely offen­deth agaynſt this cōmaundement. Example how a knyght was gretely tormented in purgatorye for yt that he fyled the chir­che yerde / & hurt one wtin it. Que .lxxvii. f Another example of a man the whiche  [...] te and tormented his wyfe ſoo often y• ſhe renyed the fayth / ſlewe her chylde / & con­ſented vnto the wyll & temptacyon of the deuyll .lx.i.

A ¶How god defendeth all ire vniuſte a yenſt his neyghbour. xxvi.
SAynt Iames ſayth in his epyſtyl l. Be euery man ſwyfte to here / late to ſpeke / and late vnto ire. Certaynly the ire of the man ne dothe the iuſtice of god Vn̄. iacobi. i.c. Si aūt oīs homo velox ad audiendū / tardꝰ autē ad loquendū / & tar­dus ad iram. Ia enī viri iuſtitiā dei operatur. Ire furoure / noyſe / hate / dyuyſyons they cōmytte & reyſe amonge neighbours brederne and frendes for many thynges. ¶The fyrſte is to gayne or to haue to go­des or herytages the one of the other. The ſeconde is for the loſſe of the goodes or he­rytages the whiche is done for the one or for the other. ¶The thyrde is for ye dimy­nucyon of the renōmee of ony / & iniuryes ſpoken betwene theym. ¶The fourth is whan ony ſmyteth or ſleeth ony of theym ¶The .v. is whan ony ymaginacion true or falſe that ony hurte hym in ony thynge or yf that his perſone be dyſpyſed or ful ly­tel prayſed. For to vnderſtonde ſhortly: ire ſpryngeth vp whan ony hathe dōmage of another in his body / or hathe renōmed hȳ or in his goodes or herytages. And ſuche ire is ſomtyme kepte and encloſed in the herte without apperynge it without forth ſomtyme it is ſhewed in worde / and ſom­tyme in operacyon. The fyrſt is yll. The ſeconde is wors. The thyrde is worſte of al.
B ¶The fyrſte ire the whiche is in herte maketh a man ſorye / dyſpleaſaūt agayne his neyghboure in awaytynge the oppor­tunyte [Page] whan he may be auenged on hym and to do hym dyſpleaſure & dōmage. Yf it be by delyberacyon / delectacyon & conſē tement of reaſon there foloweth dampnacyon & puttynge from paradyſe. Vn̄. ma. v.c. Oīs qi iraſcit (ur) fratri ſuo reus erit iudicio. Euery man ye whiche is wrothe with his broder ſhall be culpable of iugement & ſhall be cyted vnto the iugement of god / & it behoueth wyll he or not yt he there ap­pere after his dethe. Where he ſhall be de­maunded how he hathe kepte this cōmaū dement ye whiche is to loue his neighbour as hymſelfe. What may he anſwer whan he hathe hated hym and deſyred his yll & wolde do vengeaunce. Euery perſone the whiche is in ſuche eſtate yf he dye in ſuche wyſe he is ſente vnto dampnacyon. The prophete ſayth ꝙ in tempora vindicte diſ­perdet te deus. ¶Example of a woman dampned the whiche kepte her ire in her herte without wyll to pardon .lxxviii.d.
C ¶The ſeconde ire ye whiche is ſhewed by ſygne or token is whan ony man hath the harte ſo full of yre & wrathe agayn his neyghboure that he ſheweth the ſayd ire without forth by ony wayes / or by ony to­kens or maners. Of whome ſpeketh the euangelyſt of him the whiche ſayth racha the whiche is an interieccyon ſhewynge ire and indygnacyon wtout beynge inter­pretee / or as he ye whiche enclyneth his e­yes hauynge no wyll to beholde hym / or ye whiche maketh clene his mouthe & make the ſpyttynge / or the whiche ne wyl ſpeke in metynge one with another / or ye whiche gothe by another waye for drede to mete hym that he hateth & ſemblable thynges / Yf thou therin haſt offended by reaſon diſpoſed in wyllynge hym yll thou arte culpable of coūſayl dygne of punycion. Vn̄. ma. v.. Qui dixerit fratri ſuo racha: reus erit conſilio. The counſayll of the blyſſed trinite is that in ſuche meſure and manere of ire as thou haſt had ayenſt thy neyghbour that thou ſhalte fynde it and haue it in ſuche maner ayenſt god / the vyrgyn marye & the ſayntes of paradiſe. Vn̄ ſuꝑ illud lu. vi. Eadē mēſura qua mēſi fueritis remecit (ur) vobis vbidicit baſiliꝰ: q̄ mēſura vnuſ qiſ (que) peccat: aut bene agit eadē p̄mīa: aut penā ſumet. God ſhall ſhewe the his ire in ſuche wyſe that thou ſhalte neuer ſe hym ioyouſly by ioyous face / & that he ſhall neuer haue mercy on the / & ſhall neuer dely­uer the from paynes & tormentes yf yu de­parte or deye in ſuche ire. And prayers & orayſons yt men done for ye ſhall neuer ſerue the of nothynge. Wherof it is wryten hie. vii. Tu noli orare ꝓ populo hoc nec aſſumas laudē & or̄em et nō obſiſtas mi­chi qia nō exaudiā te. God ſayd vnto ſaynt Hiereme / pray yu not for this people for I ſhall not gracyouſly here the. The token of ire of ye virgyn marye & of the ſayntes of paradyſe is yt they ſhal neuer make prayers ne ſuffrages for a man dampned. Example of curſed dyues the whiche demaū ded a droppe of water / he was not herde. The token of ire of the aungels ſhall be yt they ſhall ſeuer & departe the good frome the yll / & ſhall ſende them in to the chemyne of the fyre. In the whiche they ſhal wepe & grynde theyr tethe of rage and of an­guyſſhe / & they ſhal be put from glorye. vn̄ math. xiii. Exibūt angeli et ſeperabunt malos de medio iuſtorū & mittēt eos ī ca­minū ignis: ibierit fletus et ſtridor dētium And ye prophete Yſaye ſayeth. Tollatur impius ne videat gloriā dei.
D ¶The thyrde ire the whiche is ſhewed in worde is whan ony hathe ye herte ſo fu­ryous heuy & angry ayenſt his neyghbour that he ne can holde it wtin but yt it muſte nedely forth in wordes / ſygnyfyenge iniuryes / blames / ſhames / noyſes: reproches / [Page] as to ſaye that thou arte a thefe / pyller / or murdrer &c / or a lyer / to dyſpyte / to menace / as to ſaye I ſhall bete the / or I ſhal ſle or I ſhall do ſuche a thynge and ſuche / ſuche people ben culpables of the fyre of hell as ſayth the goſpell math. v. Qui dixerit fratri ſuo fatue: reus erit gehenne ignis. This matere ſhall be declared in the .viii. cōmaundement of god.
E ¶The fourth ire is ſhewed in yll operacyons / for the furoure and ire ye whiche is in the herte oftymes maketh vengeaūces by the hande leyed and of dede / as to bete to ſlee / to murdre beeſtes / or people / or to dōmage by proces / iuges / ſergentes / men of lawe / offycers / men of war / or by other falſe thinges iniuſte / yll / & vnlawfull. Suche vengences and operacyons ben defended in this .v. cōmaundement & ben right yll. For they put from paradyſe & maketh to haue dampnacyon. legit (ur) math. v. Di­ctum eſt antiqis nō occides: qi enī occiderit reus erit iuditio. &c. You haue in your law Slee thou not thy neyghbour / he the whi­che hathe ſlayne ſhall be culpable of iuge­mente. That is to be iuged vnto ſembla­ble payne yt whiche is dethe corporell. But I tel you euery perſone yt is wrothe or angry in his herte agaȳſt his brother in wyllynge hym yll vniuſtely by delyberacyon / he is culpable of iugement / that is to be accuſed before god vnto dampnacyon & perdiciō. And that ye god ſayth after / qui dixe­rit racha / yt is whan the hatered appereth without forth as it is ſayd that the ſynne is the more grete / & to ſaye / fatue / it is yet more grete ſynne and to do the operacion It is the ſynne vnto the whiche apperteyneth more grete punycyon and dampna­cyon. ¶Example of diaſcorus the whiche by grete ire & furoure bete iniuſtely ſaynt barbara / and after beheded her / & he was brente with the fyre celeſtyall. Que. lvii. e. Many other examples ben wryten in the fyrſte cōmaūdement of the exemplayre of prynces & tyrauntes the whiche haue ma­de to ſlee and martyr the cryſtyeus by grete ires and furours. And they ſhall deye of yll dethe .lvii.d. f. And after ye ſcryptures all men and women ſhall yelde accompte at the daye of iugement of one and euery of them and of all the yll operacyons that they haue done in this worlde yf they dye impenytentes without contrycion / confeſſyon & ſatyſfaccion vnto god & vnto their neyghbour after the offenſe done. Yf thou wylte not byleue that it be true by ſymple worde than put to fayth vnto the wytnes of the holy ſcrypture yt whiche varyeth not Vn̄. athanaſius in pſal. Quicū  (que) dicit ꝙ ad aduentū chriſti oēs hoīes reddituri ſūt de factis ꝓpriis / rationem & qui bona egerūt ibūt in vitam eternā: qui vero mala in ignem eternū. At the comynge of Iheſu cryſt al men ſhal yelde reaſon of theyr ow­ne dedes / and thoſe the whiche haue wele done and wrought ſhall goo in to the ioye eternall. And thoſe the whiche haue yll done ſhall go in to ye fyre eternell. Et paul .ii. ad. co. v. Oēs enī nos manifeſtari oportet ante tribunal chriſti vt referat vnuſquiſ (que) ꝓpria opera corporis prout geſſit ſiue bo­num ſiue malum. It behoueth vs al to appere before the charyte of Iheſu criſt where euery man ſhall reporte his owne ope­racyons of the body as he them hathe do­de ben they good or yll. Et. hie. xxv. Reddā eis ſecūdum opera corum & ſecundū facta manuum ſuarū. I ſhall yelde vnto them ſayth god after theyr werkes / and after ye dedes of theyr handes. Alſo they ſhall goo in to the place that they haue deſerued after theyr operacyons and werkes / the whiche they ſhall bere with them. Et pſal. Secundum opera manuum eorū tribue illis redde retributionem eorum ipſis et cetera. [Page] Et apo. xiiii. Opera enī illorum ſequūtur illos. Thou irous or wrathful man ye whiche haſte had thy thoughtes yll to auenge the on thy neyghbour / or the whiche haſte wronged / and menaced / or beten / or ſlayn yf thou wylte be ſaued repente the and take the condycyons of the pylgrym of paradyſe the whiche ben wryten here after q̄re xlv. a. Alſo obey vnto god and vnto his cō maundementes to thende that thou poſ­ſede the Ioyes of paradyſe ye whiche ben grete in lyke wyſe as they ſhal be declared here after .xlvii. a. Alſo leue ire / furour / repente the and obeye vnto god of drede / to be ſente in to the fyre of helle the whiche is a torment ryghte cruell in lyke wyſe as it is declared afterwarde. Quere. xlix. b. Vn̄ legitur apoca. xxi. De homicidis / fornicatoribus / beneficis / ydolatris / & oībus men dacibus / pars illorum erit in ſtagno ardē ­ti igne et ſulphure quod eſt mors ſecunda ¶In the ſayd chapytre he ſpeketh of ho­mycydes / fornycatours / enuenymours / ydolatryes / and alſo lyars / the whiche deye impenytentes / the place and the partie of thoſe ſhall be in a ponde of fyre brynninge in helle the whiche is the ſeconde dethe where the dampned ſhall be and ſhall ha­ue dethe without deyenge and without endynge and default withoute defayllynge. Example of a man dampned the whiche ſpake of ye fyre wherin the dampned ben. Quere. lvii. a.

F ¶How god defendeth ire agayne hym­ſelfe. Ca. xxvi.
NOn contriſtabit iuſtum quic­quid acciderit ei. prouer. xii. c. What fortune / loſſe of godes aduerſyte / pouerte / that co­meth vnto a Iuſte man / he ſholde not be wrothe / for the good perſone bereth pacyently all aduerſytees for the loue of god as dyde ye good man iob / a man is wrothe ayen hymſelf in many maners. wherof one is ryghte yll and worſte of al whan by ire a man faileth to dyſpayre / & yt man is homycyde of hymſelf. For therof foloweth dampnacion and perdycyon for the brekynge of the cōmaūdement of god Non ſis occiſor. By thyſelfe of wyll ne of dede be thou no homycyde / ne in thyſelfe ne in thy neyghbour. Thoſe the whiche be ire ben homycydes of themſelfe ſholde be put from the prayers orayſons and from ſepulture eccleſiaſtycall / and ſholde be bu­ryed in grounde vnhalowed yf the ende of them appere without ony repentaunce ye whiche may be ſo grete that as vnto god / that ſuche homycyde ſhall be in the waye of ſaluacyon / but ſuche thynge is vnkno­wen as vnto vs. Alſo a man is wrothe a­gaynſt hymſelfe whan a man accomplyſ­ſheth not his wyll / or whan yt he leſeth or wynneth ony thinge by his folye / or whan a man leſeth or geteth ony good / or whan a man falleth in to ony inconuenyente by deffaulte of takynghede to hymſelfe. For theſe thynges here and for many other a man is wrothe ſomtyme ſo outrageouſly that a man ſtryketh hymſelfe / or his wyfe his chyldren / and ſeruauntes / and that a man breketh pottes and pānes in doinge many ylles. And oftymes a man falleth in to ſykenes the whiche greue the body / the whiche taketh hede to gete of goodes alſo well ſpyrytuell as corporell / and the whi­che dampneth the ſoules of them the whi­che ben obſtynate and perſeuerynge vnto the dethe without penaunce. By this Ire yt perſone is all troubled.  [...]n̄. dauid ī pſal. Turbatus eſt in ira ocuius meꝰ anima mea & vēter meus. Et ſocrates dicit ꝙ iracūdis cū aliis iraſci deſierit ſibi iraſcit (ur). &c [Page] After the cauſe wherfore ony is wrothe & the yll the whiche foloweth and he it appetyteth to auenge hym and to do yll / ye ſyn of ire is more grete or more lytell the whi­che is knowen as vnto god ye whiche ſhall do the iugement and the punycyon.

G ¶Of ire ye whiche is agayne god. xxvi
ITem inferre caue cū quo gracia tibi iuncta eſt. Chaton ſayth vn­to his chylde / kepe the from bryngynge in of ſtryfe or noyſe / with god / thy frende / or thy neyghboure with whome grace is ioyned vnto the A man wratheth hym ayenſt god for many thynges / pryncypally for the flagellacions / aduerſytees / fortunes / ſykeneſſes / & mortalytees / loſſes / punycyons / famyne / warre & yll tyme. &c. that he ſendeth. For theſe thynges here a man murmureth a­yenſte god in blaſphemynge hym yllynge him / dyſpytynge / renyenge him & his ſaintes. And yf a man may venge hym / men do venge them the whiche is a haulte fo­lye to haue wyll to reſyſte / or to go ayenſt the wyll of god ye whiche ſleeth or maketh lyuely / the whiche maketh to go in to pa­radyſe or in to helle. Vn̄. pſal. Dn̄s mor­tificat et viuificat deducit ad inferos & reducit / dn̄s pauperem faciat et ditat humiliat et ſubleuat. ¶Alſo it is folye to be in wyll to reſyſte ayenſt god the creatoure ye whiche is the iuge that punyſſheth all malefactours. Vnde deutero. xxxii. Reddam vltionem hoſtibus meis et his qui oderūt me retribuam / inebriabo ſagittas meas ſanguine / et gladius meus deuorabit car­nes &c. Thou ſholdeſt not be wroth ayenſt god / for he ſendeth of aduerſytees and flagellacions for fyue conſyderacyons. The fyrſte is vnto the ſynners to thende yt they confeſſe them / amende and purge theym from ſynne / and it is a token of loue. For god wylleth not that they ben dampned / Vnde appo. iii. Ego quos amo arguo et caſtigo Et alibi: ad hoc tendunt mala que vobis infero vt reconſiliam me vobis di­cit dn̄s: ego cogito cogitationes pacis & nō afflictionis. Example in ſaynt euſtace vnto whom god ſente of tribulacyons for to conuerte hym & ſaue him. &c. The ſeconde is vnto ſynners obſtynate in ſynne to the ende that they begynne theyr helle in this worlde as herodes the whiche was eaten with hande wormes & other wormes. &c. The thyrde is to the good & iuſte. For god them ſendeth of trybulacyons to thende yt they enpryde them not of the good dedes that they done / and for to kepe theyr ver­tues as god dyde vnto ſaynt poule. Vnde ii. ad corin. xii. Ne magnitudo reuelatio­num extollat me / datus eſt michi ſtimulꝰ carnis mee angelus ſathane. vt me colla­phizet. &c. The fourth cōſyderacion wherfore god ſendeth of tribulacyons vnto the good is vnto the greate acumulacyon of vertues and to thende that they ben ye more gloryous in paradyſe. For the more the ſayntes haue endured pacyently grete tormentes. And the more they haue ben ver­tuous & gloryous as iob. Quamuis multas tribulationes habuit tamen ſanctior effectus eſt. The .v. is to thende that ye name of god be louede and gloryfyed / as of a man the whiche was borne blynde / and after was lyghtened & god was prayſed / And of the lazar the whiche was arayſed after that he had be thre dayes in the erth buryed. &c.

H ¶Of the vengeaunce that god de­fendeth. Ca. xxvi.
[Page]
THe ſage ſayeth that he the whi­che wyll venge hym on his neyghbour he ſhall fynde vengeaū ­ce of god. And alſo as he kepeth his hate for to venge hym whā he hathe oppertunyte. In lyke wyſe ſhall god do to auenge hym on hym for his ſynnes. Vn̄. eccle. xxviii. Qui vindicari vult a dn̄o inueniet vindictam / et peccata illiꝰ ſeruans ſeruabit. Whan ony perſone is offended / hurte / or exceded in ony maner he ne ſholde venge hym of that hymſelfe for many thynges. Fyrſte for god hathe with holden and reſerued to hym and vnto his vycayres to do Iuſtyce / iugement & ven­geaunce. vn̄ ad roma. xii. Michi vindictā et ego retribuam in tempore dicit dn̄s. Et deutero. xxxii. Mea eſt vltio et ego retri­buam eis in tempore. The vengeaunce & I ſhall rewarde them in tyme. & eccle. xii. Altiſſimus odio habet peccatores et im­piis reddet vindictam. Alſo whan ony is venged of hymſelfe he taketh the offyce of god / as yf he were god & iuge. Alſo he him maketh iuge and partye in his owne cau­ſe the whiche is agayne ryght and reaſon Nullꝰ debet eē iudex ī ſua ꝓpria cauſa: regula iuris. Alſo iuſtice ought to be done by counſayll. ꝓ. xi. et. xxiiii. Salus erit vbi multa ſunt conſilia. Helth ſhall be where many counſaylles ben. Alſo it ought to be done by greate and meure delyberacyon / and all in peas withouten haſt. The whi­che thynge ne dothe he the whiche hym a­uengeth / incontynent / but where a perſo­ne hathe offended god he punyſſheth him not ne his offycers / they abyden the tyme and the place to punyſſhe and to do Iuſtyce. Legitur luce. xviii. Deus autem non faciet vindictam electorum ſuorū clamancium ad ſe die ac nocte: ſed pacienciam habebit in illis. Example how a man curyal yt whiche ſynned vpon eſter euen at night was not punyſſhed of god / incontynent yt he wende to be / but god abode to puniſſhe hym. viii. dayes after. quere lxxx. b. Another example how the iewes ne weren in contynent punyſſhed that they hadde made our lorde Iheſu cryſte to be crucefyed / but god taryed a grete whyle after & lefte them ſaynt Iamys for to conuerte them and for to abyde that they myght doo pe­naunce. And whan god had ſene theyr ob­ſtynacyon and that they hadde ſlayne the ſaid ſaynt Iames he ſuffred that they were punyſſhed of Vaſpaſyen in this worlde In lyke wyſe as it is wryten in the .v. cō ­maundement of the examplayre. whan ye innocentes were byheded by herodes and that they cryed vnto god for vengeaunce Vindica ſanguinē noſtrum deus noſter. He ne venged theym incontynente: ne he­rodes was not ſodaȳli puniſſhed / but god them anſwerde yt they ſholde abyde. Expectate donec impleatur numerus fractū veſtrorum. Alſo how be it that god ſawe & knewe the ſynne of the ſodomytes before that he them punyſſhed he ſayd illud geneſis. xviii. Deſcendam et videbo vterum clamorem qui venit ad me opere comple­uerint: an non eſt ita vt ſciam. I ſhall deſcende and ſhall ſe yf they haue accomplyſ­ſhed in operacyon the clamour the whiche is come vnto me / where yf it be not ſoo yt I may knowe it. And ſente two aungels in ſemblaunce of men the whiche lodged nere vnto Loth. &c. In gyuynge example vnto the Iuges that they ne ſholden doo punycyon without grete delyberacyon & informacyon. And he the whiche vengeth hym of hymſelfe hathe no counſayll / of delyberacyon / ne auctoryte ſo to do / wherfore he offendeth gretely. But yf he ſo do a­mende the yll the whiche vnto hym is do­ne by / iuſtyce he offendeth not. For iuſtyce ſholde be done and foūded in good and after [Page] hym / How be it yt the yll offycers them peruerten in many maneres. The greate lordes the whiche ne wyllen obey vnto iuſtyce it departen with the ſwerde. And is ſuffred of them / ye whiche haue good right Vnde catho. Pugna pro patria. Fyghte for to defende the coūtree. Alſo whan ony is offended & he him vengeth in his wrath he ne vſeth of the Iuſtyce of god. Vnder iacobi .i. Ira enim viri iuſticiā dei: non operatur. Et catho. Ira impedit animum ne poſſit cernere verum. Ire letteth the cou­rage that it may not dyſcerne true with ye falſe / and Dauyd ſayth. Myn eye is trou­bled with Ire. Vnde pſalmiſta. Turba­tus eſt in ira a furore oculꝰ meus. A man ſholde note that the vengeaunce the whi­che is done by ire is iniuſte and yll in four maneres. The fyrſte is whan ony punyſ­ſheth / or woide punyſſhe hym the whiche hathe not deſerued it. The ſeconde is whā he hym bryngeth or wolde brynge to gret­ter payne than he hathe deſerued. The .iii is whan he infere / or wolde inferer aſmo­che of payne egally as he hathe deſerued / but not after the ordre of iuſtyce as whan he wyll punyſſhe ony of hymſelfe without callyng iuſtyce & ſuperyores / vnto whom it apperteyneth for to do it. The fourth is whan ony bryngeth in or wolde brynge in ony iuſte / and after the ordre of iuſtice but not by good & iuſte entencyon / & for good ende. The entencyon of hym yt whiche pu­niſſheth ſholde other for the welth & ſaluacyon of him the whiche hathe deſerued punycyon / to the ende that he correcte hym / or by the conſeruacyon of the iuſtice comune / to thende that all other correcte theym by his example / or for to do honoure vnto god in punyſſhynge ye offence that a man hathe done to breke his cōmaundemente. He than the whiche vengeth hym / or appetyteth to venge hym by hate / rancour / or to ye ende that he beholden & called a good iuſticier / in ſechinge the preyſe of the worlde / or to the ende that he haue moneye / or for ony other curſed ende / he ſholde vnderſtonde yt he ſȳneth mortally / & after ſaint Thomas. Ire is mortall ſynne whan ony bryngeth in or wyll do ony vengeaūce vnto another after the maneres beforſayd / or after ſome of them / for it is agayne iuſtyce and charyte. Alſo he the whiche ven­geth / hym dyſobeyeth vnto god after the ſcryptures the whiche ſayth in many pla­ces and paſſages / that a man ne yelde the yll for the yll. Vnde paulus .i. theſſal. quīto Videte ne quis malū pro malo alicui reddat: ſed ſemper quod bonum eſt ſectamini inuicem: et in omnes. Take hede that no­ne ne yelde vnto ony yll for yll / but that ye folowe euermore togyders that the whi­che is good. Et legitur ad roma .xii. Noli te prudētes tieri aput voſmet ipſos nuilli malū ꝓ malo reddētes. Be ye not prudentes ayenſt yourſelfe ne yeldynge yll for yll vnto ony. Sequitur. Non vos deffendē ­tes cariſſimi: ſed date locum ire. Ryght de re frendes defende you not but gyue place vnto ire. Item ad roma. xii. Benedicte ꝑ ſequentibus vos: benedicite et nolite male dicere. Blyſſe ye thoſe the whiche perſecu­teth you / blyſſe them and curſe them not / Example. We rede that our lord appered hym vnto a woman in trybulacyon vnto whome he ſayd / kepe thre thynges & thou ſhalte be ſaued / holde thy peas in malediccyons / be pacyent in trybulacions / & yelde not the yll for the yll. Quere. lxxxix. b. Another example how the blyſſed and holy ſaynt Machayre was pacyente and ſuffred whan he was wronged and beten cruelly and impyteouſly for a woman the whiche hadde accuſed him and put vpon him falſly and wrongfully that ſhe hadde concey­ued a chylde of his ſede and of none other [Page] Quere. lxxxx. a. It is a greate perfeccyon as to bere pacyently aduerſyte and to doo the good agayne the yll. And therfore god ſayth / yf ony ſtryke the on the ryght cheke gyue vnto hym the other. And he the whiche ſtryueth with the in iugement and take awaye thy robe and gowne / leue it him and the mauntell. Vnde mat. v. Si quis te percuſſerit in dexteram maxillā tuā prebe ei et alteram: et ei qui vult tecum in iuditio cōtendere et tinicam tuam tollere dimitte ei et palium vt dictum eſt. Thoſe yt whiche be not of ſuche perfeccyon maketh them to amende the yl done by iuſtyce. Al ſo thou ſhalt not ſeche vengeaunce. And yu ſhalte not be remembred of the iniurye of thy cytezeyns. In lyke wyſe as it is wry­ten. Leuitici. xix. Non queras altionem. nec memor eris iniurie ciuium tuorū. Et legitur eccle. x. Omnis iniurie proximine memineris et nichil agas in operibus in­iurie. Thou ſhalt not remembre the of the iniurie of thy neyghbour / and do nothyng in the operacions of iniurye. And Chaton ſayth. Litis preterite noli maledicta re­ferre. Compte not ne reken the curſed thȳ ges of ſtryfes paſte. Et prouerbiorum .xx. Ne dicas reddam malū pro malo ſed ex­pecta dominū et liberabit te. Alſo god wyl not that a man venge hymſelfe. In lyke wyſe as it appereth clerely in the goſpell / of ſaynt Marke whan the ſamarytayns wolde not receyue him / and ſaynt Iamis and ſaynt Iohan ſayd vnto hym. Wylte thou yt we ſaye yt the fyre dyſcende frome heuen and that it conſume them. Our lor­de blamed and repreued them of that thȳ ge / vnto whom he ſayd. luce. ix. Neſcitis cuius ſpiritus eſtis: filius hominis non venit animas perdere ſed ſaluare. Know ye not of whoſe eſperyte ye be / the ſone of a man is not come for to leſe the ſoules / but to ſaue them Example how a boye or knaue was dampned for hate & wolde be venged. Quere. lxix. a.
I ¶Alſo Ire and vengeaunce dyſpleaſeth vnto god. For he the whiche vengeth hym by ire brenneth his temple. That is ye conſcyence of the man the whiche is ye place and the houſe wherin god reſteth. vnde pſal. Incenderunt igni ſanctuarium tuū in terra: polluerunt tabernaculum nomi­nis tui. That is to ſaye theſe wrathful people hathe brente by the fyre of ire thy holy place / where as they haue ſoyled the tabernacle of thy name in the erthe / and ſaynt poule ſayth ad corinth. iii. ca. Deſcitis qia templum dei eſtis et ſpiritus dei habitat in vobis. And there foloweth a thinge moche to drede. Si quis autem templum dei violauerit: deſperdet illum deus. Certaynly yf ony hathe fyled ye temple of god / god ſhall dyſtroye hym. Iterum in eodem. ca. Tēplū dei ſctū eſt ꝙ eſtis vos. The tēple of god is holy / the whiche ye be. Whan an hoſtyller is angrye or wrothe the hoſtes yt he hathe lodged in his hous be not at their eaſe herbeged / god is not in ye man angry or wrothe. Vnde ſuper illud ad ephe. iiii. Nolite contriſtari ſpiritum dei ſanctum vnde grego. Dum ira animū pulſat ſpi­rituſancto habitationem turbat. Trouble thou not the holy ſpyryte of god / whan ire ſtryketh the courage of ye man it troubleth the habytacion of the holy ghoſt. And therfore god wyll not enhabyte / nor abyde by grace with a mamirous / furyous / motyf haſty / but he wyll enhabyte and abyde in people humble and peaſyble the whiche fereth his wordes. As it is wryten Yſaye penul. ca. Super quem requieſcet ſpūs meꝰ niſi ſuper humilem et quietum & tremen­tem ſermones meos. In the place where god enhabyteth is not but peas as dauyd ſayth. In pace factus eſt locus eius. And he loueth people peaſible / and perſecuteth [Page] people furyous. &c. Example how thoſe ye whiche wrathe them ayenſt god & ayenſt his ſaintes ben deed myſcheuouſly as ege as / Tarquyn / Dacien / Valeryen. &c. lvii. c.f.h.

K ¶A queſtyon whan it is that ire is go­de or whan it is venyell ſynne or mortall. Capitulo. xxvi.
DEſine ab ira et derelinque fu­rorem / noli emulari vt mali­gneris dicit pſal. That is to ſaye ceſſe the of ire & leue fu­roure / ne haue thou none en­uye vpon another that thou become not a curſte. Men fynde in ſcrypture that ire is ſomtyme good and leful / and ſomtyme it is meane and veniel ſynne / and ſomtyme ryght yll and mortall ſȳne. ¶Ire is good whan it is agayne his owne ſynnes / or a­gayne thoſe of his neyghbour without paſſyon of his troblement. For a man oughte to haue dyſpleaſaūce to haue offēded god by ſynne or to ſe hym offended. And that dule or ſorowe yt is taken for the ſayd ſyn­nes ben called in ſcrypture contrycyon / & the duyll or the ire ye whiche is agayne the ſynnes of another is named zelus iuſtitie. God and his ſayntes haue vſed of this ire agayne the ſynners wherof Moyſes ſpa­ke vnto the chyldren of Iſraell / illud deu­tero. xi. Cauete ne forte decipiat (ur) cor ve­ſtrū & recedatis a dn̄o. Sequitur iratuſ (que) dominus claudat celum. &c. Alſo god wrathed hȳ without paſſyon of trouble again Dauyd for that yt he made to nombre hys people / as it is wryten .ii. regum .xxiiii. & for his ſynne he made mortalyte in his ſayd people. Alſo he was wrothe agayne da­uyd whan he cōmytted auoutrye / and for aſmoche that god loued hym he wolde correcke hym. For a good fader the whiche loueth his chylde hym threteneth and puniſſheth whan he offendeth. Saynt pou [...]e ſayeth ad hebre. xii. Ei [...]i mi non n [...]gligere diſciplinam dn̄i: ne (que) fatigeris dūm a [...] eo argueris: quem enim d [...]git dn̄s ca [...]igat: flagellat autem omnem  [...]tum quem recipit ſequitur. Quis fi [...]ius quem non corri­pit pater quod ſi extra diſciplinam eſtis cu­ius particepes facti eſtis: ergo om̄es adulteri et nō filii dei. Alſo whan Moyſes ſpake vnto pharaon and he wolde not here it he was wrothe exodi. xi. Exiuit a pharao ne iratus nimis. Alſo Moyſes cōmaūded vnto the chyldren of Iſrahell that they ne ſholde kepe the manna tyll vnto the mor­nynge. And they were dyſobedientes. and Moyſes was wrothe. exodi. xvi. Iratus ē moiſes contra eos. Alſo whan Moyſes came to ſeche the cōmaundementes / he foū ­de the calfe and the daunce & he was wrothe as it is wryten exodi. xxxi. Iratus eſt valde. Alſo god wrathed hym agayne the iewes the whiche made theyr marchaun­dyſes in the temple. And he chaled theym oute and theyr oxen and kyen / and made a whyppe &c. as it is wryten ma. xxi. And therfore maye a man be wrothe withoute ſynne agayne the treſpaſſours. It is the werke of mercy as it is declared before. / Quere ad numerum .xxii. c. & .xxv. b. Men make a queſtion. That is to vnderſtonde whether it be lefull for to ſpeke ony foule thynge bycauſe of correccion. The anſwer is made after ſaynt Thomas ſcdā ſcdē. q. lxxii. In lyke wyſe as it is leful to bete ony perſone or to endōmage in worldly godes bycauſe of dyſcyplyne. In lyke wyſe may ony man ſpeke worde cōuyſyous vnto hȳ that he correcteth whan he hym ſholde correcte. And in this manere our lorde called his dyſcyples fooles / as it is wryten luce vltimo. Oſtulti et tardi corde ad creden­dū et apo. ad gal. ii. O inſenſanti galathe [Page] How be it in lyke wyſe as ſaynt Auſtyn ſayeth. Obiurgacyons and wordes conuenſieuſes be not to ſpeke yf ther be not neceſ­ſyte. And not to thende that they ſerue vnto vs / but vnto our lorde. In ſpekynge ſuche wordes a man ſholde haue ryght gre­te dyſcrecyon & attempraunce / for he may ſpeke ſuche wyce that he ſholde dyſhonoure the perſone. And that hymſelfe ſholde ſynne mortally as the ſcrypture ſaith the whiche ſhall abyde bycauſe of ſhortnes. ✿ Ire is venyall ſynne whan it is ſodayne wtout delyberacyon of reaſon. And whan ony ſourdeth ſodaynly in ire & that forthe with by reaſon he repenteth hym / reſyſte­the and putteth out ſuche ire without wil to venge hym he ne ſynneth but venyally Vnde caſſiodorius dicit ꝙ venialis ira eſt que non couritur ad effectum. Alſo ye ſcripture ſayth that whan ony feleth hym hurte there ſourdeth ſodaynly a mouynge of courage impetuous yt whiche appetyteth vengeaunce is ire for as moche as he ſuf­freth. Vnde ſuper illud mathei. v. Om̄is qui iraſcitur fratri ſuo. dicit gloſa. Ira ē vehemens motus animi ad nocendum.: / Ire is a mouing hugely of courage to noy or hurte / and this ire yf it be ſoo moche ſo­dayne in ony maner that it cometh before ony delyberacyon of reaſon. And al mouȳ ge of wyll / it is ſayd the fyrſt mouynge ye whiche is not in our puyſſaunce to reſyſt And therfore it is no ſynne / but it may be the payne of ſynne. And whan reaſon ap­perceyueth ire and it appetiteth with vengeaunce and therin taketh ony pleaſure / Alſo he ne reſyſteth at the fyrſt / how be it he ne gyueth ful conſentynge ne delyberacyon for to venge hym / it is venyell ſynne Alſo whan ony wratheth hym ſodaynly / And that in lytell thynge he vengeth him How be it that he hym ſholde venge wele in greate thynge yf he wolde / but he wyll not doo it. Than ſuche ire and cōmocyon may alonely be venyell ſȳne by ye lytylnes of vengeaunce as to drawe a chylde by ye herys and ſemblable thynges. Alſo whan ony wratheth hymſelfe of a naturall mo­cyon / and that he is impacyent / how be it ne in dede ne in worde ne in maner what ſo it be for this ſayd ire he wolde not ven­ge hym ne put his ire in effecte / this Ire maye be venyell ſynne. Alſo ſome wrathe them ſodaynly & anone repenteth theym & demaundeth pardon. And in ſome men it is longe or the fyre of ire be lyghtenyd in them and lately it is quenched / for ſeldo­me they repente them and demaunde pardon. Thoſe here ben worſe than thoſe be­fore ſpoken. Vnde. au. Melior eſt enim qi quauis ira ſepe temptetur / tum feſtinat ꝙ ſibiremittat ille cui feciſſe iniuriam a­gnoſcit  (quam) qui tardius iraſcitur et ad veniam petendam tardius inclinatur. And of this ſelfe matere ſpeke the holy doctoure ſaynt Iherome vpon the pyſtyll of ſaynt poule. ad titum / and ſaith. Ne (que) vero qui aliquando iraſcitur iracundus eſt / ſed ille dicitur iracundus qui crebo hoc paſſione ſuperatur. ¶Ire is mortall ſynne whan a man deſyreth to do yll and for to cōmyt and do vengeaunce vnto his neyghboure by delyberacyon and conſentynge of rea­ſon. And ſuche or ſemblable ire the whiche is ſynne in ſomtyme in the herte alonely without ony more / and ſomtyme it appe­reth alſo in a man withouteforth / eyther by tokens or by wordes / and ſomtyme in werkes and operacyon. In lyke wyſe as it is declared here before more alonge in this ſayd booke. Quere. xxvi. b. d. e.

L ¶Of the remedyes agaynſt the ſyn of ire. Ca. xxvi.
[Page]
DEnuntiamus autē vobis fra­tres vt ſubtrahatis vos ad oī fratre ambulante inordinate. ad theſſal. iii. ca. Saynt poule ſayth in his epyſtyl. Brederne we denounce vnto you that ye withdraw and take awaye from euery broder yt whiche lyueth & walketh dyſordynately. Four remedyes ben foūde in ſcrypture as agaȳ the ire of his neyghbour. The fyrſt is how a man ſholde ſpeke ſwete wordes vnto peple the whiche ben treful / troubled or wratheful / for to cole them and appeaſe them from theyr ire / in lyke wyſe as ſayth ye ſa­ge. Alſo the experyence techeth it vs. Vn̄. prouer. xxv. Lingua moliis cōtringit duritiā cordis. et ꝓuer. xv. Reſpontſo mol­lis frangit iram ſermo durus ſuſcitat furorem. That is to ſaye a ſofte anſwer breketh ire / a harde worde moueth furoure / anſwer peaſybly in ſwetnes. Vn̄. eccle. iiii Reſpōde pacitice ī man ſuetudine. & eccl. vi. Verbū dulce multiplicat amicos. and maketh ſofte the enemyes. Alſo the ſage man maketh him amyable in wordes. vn̄ eccle. xx. Sapiens is vbis am abtlē ſe fa­cit. The ſeconde remedye agayne ire is ye a man ſholde holde his peas agayne hym the whiche is wrothe / yt whiche menaceth or wrongeth. And hȳ behoueth not to yel­de iniurye agayne iniurye for to defende hym. In lyke wyſe as ſayeth ſaynt Pou­le ad romanos .xii. Non vos deffēdētes cariſſimi: ſed date locum ire. Example of a relygyous the whiche demaunded of a holy fader what he ſholde doo for that / that he had no peas with the other. The good fader anſwered hym. In omnibus ſi ta­cueris requiem habebis. Thou ſhalt haue reſt and peas in all thynges and agayn al perſones the whiche ſayeth the yll yf thou holde thy peas. Whan a man holdeth hys peas agayne a man that is wrothe he ap­peaſeth hym lytell and lytell. And the fyre of his ire he is quenched. Verbi gratia. Alſo whan a man taketh the wodde from ye fyre the whiche is matere it quencheth lytell & lytell. Whan a man holdeth his peas agayne a man ireful / and that in his fyre of ire a man putteth no matere for to en­creaſe the fyre / he quencheth it. And yf there be in companye an irefull man detrac­toure by whom noyſe is moued / hym be­houeth to departe and after peas ſhall be there. Vnde prouerbiorum .xxvi. Cum defecerit lingua extinguetur ignis / ſuſurre­ctione ſubtracto conquieſcūt iurgia. & eccl viii. Non litiges cū homine līguato & ne ſtrues in ignē illius ligna. And Chaton ſayeth vnto his chylde. Cōtra verboſos no li contēdere verbis. Lis minimis verbis interdū maxima crſccit. Stryue thou not in wordes agayne theſe tangelers ſaynge yll. Greate ire / noyſe / and ſtryfe they ma­ke ſomtyme by lytell wordes. Dauyd the prophete vſed of this remedye. For whan a ſynner ſpake agayne hym / he kepte his mouthe from yll ſpekinge. Vn̄. pſal. Po­ſui ori meo cuſtodiam / cum cōſiſteret pec­cator aduerſum me. ¶Another example how a chamberer or mayden ſeruaunt in a houſe was pacyent whan her mayſtres curſed her and tormented her by ſtrokes / and god appered vnto her. Quere .lxxxxix b. ¶Another example of the pacyence of a good chylde the whiche prayſed our lor­des Iheſu cryſte in many tormentes that he ſuffred / the whiche were done vnto hȳ by men of warre. Quere: xvii. b. Alſo for to put ſcylence vnto a man lygycyous and debatefull / ire is appeaſed & peas cometh in the company. Vnde prouerbiorum .xxvi [Page] Qui imponit ſtulto ſilentium / rigas mi­tigat. Alſo it is a grete goodnes as of pe­as. And it is more worthe than meate as to eate a mouthefull of brede in peas than to haue wynes and meates in warre and dyuyſyon. Vnde prouerbiorum .xvii. Melior eſt bucela ſicca cum gaudio:  (quam) domus plena diuiciis cum iurgio. ¶And therfore men ſholde ſeche the meanes to appeaſe ye people irous. Example how that a knight abſtayned hym for to ſpeke for to flee cur­ſed wordes / and to the ende that he offen­ded not ayenſt god. The thyrde remedye agayne ire is to fle the company / famyly arite / amytee / and felawſhyp of all peo­ple Irous / noyſefull / furyous / & wrathful ¶Fyrſt a man ſholde fle the ſuroure and ire of an Emperour / a kynge / or of a my­ghty prynce or lorde / for he is ryght terry­ble and furyous whan that he is wrothe / or hathe ony body in indygnacyon. Vnde prouerbiorum .xx. Sicut tremitus leonis ita et ira regis: et ſicut ros ſuper herbam ita ethyleritas eius. ¶Alſo it behoueth to kepe hym to ſpeke vnto him wordes that ben noyfull and wrongfull. For they trouble ſomtyme thoſe that ben ſages. Vnde. eccleſiaſtiſis. vii. Calumia conturbat ſa­pientem: et perdet robur cordis illius. Al­ſo it behoueth to kepe hym to take ſtryfe agaynſt an Emperoure / a kynge / or ano­ther grete lorde / for the dethe therto belongeth and apperteyneth. Vnde prouerbio­rum .xvi. Indignatio regis inimicus eſt mortis: et vir ſapiens placabit cum. Et ec­cleſiaſtiſis .iiii. Noli reſiſtere contra faciē potentis ne coueris contra ictum fluuit.: / ¶Reſyſte thou not agaynſte the face of a puyſſaunt kynge / or lorde that he make yt not for to be caſten in to the water for to be drowned. Et eccleſiaſtiſis .viii. Non litiges cum homine potente / ne / forte / inſi­das in manu illius. Alſo a man ſholde flee ye companye and famylyerte of men and women irous / furyous / and noyſefull: for a man is not ſurely nere them nor aboute them. And theyr famylyarte is worthe nothynge. Vnde prouerbiorum .xxii. Noli amicus eſſe homini iracundo: ne (que) ambu­les cum viro furioſo ne forte diſcas ſemi­tas eius: et ſumas ſclandalum anime tue ¶Alſo it is more worthe to haue the hate of the ylle than there company. For a mā there lerneth non ylle / and no good therof ꝓcedeth. vnde yſidorus. Melius eſt enum malorū odium  (quam) cōſortiū. Et pſal. Cum ſancto ſanctus eris & cum ꝑuerſo ꝑuerte­ris. & Eccleſiaſtiſis .xxii. Cum ſtulto non multum loquaris: et cum inſenſato non abieris: ſerua te ab illo vt moleſtiam non habeas et non coinquineris in peccato il­lius deflete ab illo et inuenies requiem et non accidiaberis in ſtulticia illus. Et eccleſiaſtiſis .vii. Diſcede ab iuiquo et defici­ent mala abste. ¶Go awaye or departe thou from an yll perſone. And illys ſhall defayll in the. And ſaynt poule ſayth. Wyll thou not to commune with the operaciōs infructucuſes of derkeneſſes / but repreue them. Vnde ad epheſios quinto. Noli cō ­munycare operibus infructuoſis tenebrarum magis autem redarguite. Alſo in lyke wyſe a man ſholde fle and eſchewe the company of a woman irous / furous / and debatefull. For ſhe is ryghte malycyous & yll / iniuryous without kepynge of ony ſe­crete what ſo euer a man can do vnto her All confuſyon / dyſtruccion / and irreuerence cometh and procedeth of her. vnde eccleſia. Non eſt caput nequiꝰ ſuper caput co­lubri. et non eſt ira ſuper iram mulieris. Sequitur mulieris ira irreuerentia et cō fuſio magna. Et prouerbiorum .xxi. Me­lius eſt habitare in terra deſerta /  (quam) ꝯmu­liere rixoza et iracunda. ¶Example of a woman ye whiche was angry and wrothe [Page] one tyme ſharpely agayne her huſbande / the whiche woman ne coude kepe his ſe­crete. And in her furour and ire ſayd vn­to hym. Thou weneſt to haue thre chyldrē of me / & thou ne haſt but one onely. Que­re .lxxi. a. ¶The fourth remedye agayne the ire or hate of his neyghboure is to doo hym the good agayne the ylle / as to gyue hym to eate and to drynke whan he hathe hongre or thurſt or other thynge in his neceſſyte. And in ſo doynge thou ſhalt quen­che the fyre of ire / and thou ſhalt embrace in hym the coles of charyte / and he ſhal be in thy loue / more ouer god ſhall gyue the retrybucyon. Vnde ad romanos .xii. & prouerbiorum .xxv. Si eſurierit inimicus tuus ciba illum / ſi ſcicierit da eibibere / hoc enim faciens carbones ignis congregabis ſuper caput eius et dominus reddet tibi. / And god ſayth in the goſpel loue your enemyes / doo ye good by operacyon vnto thē the whiche haue hated you. Blyſſe ye with mouthe thoſe that curſe you / and pray for your perſecutoures the whiche wrongeth you and dyſpyſeth you. And your reward ſhall be greate in heuen. Vnde mathei. v. et luce .vi. Diligite inimicos veſtros be­nefacite his qui oderūt vos benedicite maledicentibus vobis / et orate pro perſecut [...] ribus et calunniantibus vos et erit mer­ces veſtra multa in celo. A man ſholde note here yt the vertue of pacyence is agayne the ſynne of ire / and therfore in all aduerſytees / iniuryes / ſekeneſſes / and fortunes It is the very and ſouerayne remedy as to bere pacyently.

A ¶Of hate the whiche god defen­deth. Ca. xxvii.
IT is wryten leui. xix. Non ode­ris fratrem tuum in corde. God made to tel vnto the chyldren of Iſrahell by his ſeruaunt Moy­ſes. Thou ſhalt not hate thy brother in thy herte. That is to vnderſtonde by enuye in thynkynge yll vpon him / or in deſyrynge the loſſe of his goodes / or hery­tages / or the yll and dyſhonoure of his bo­dy / or the dampnacyon of his ſoule. It is wryten in the ſame chapytre leuitici. xix. Non facies calunniam proximo tuo: nec vi opprimes eum. Thou ne ſhalte do noo dyſpyte vnto thy neyghbour / and thou ne ſhalte chaſe hym by force. Syth that god the cōmaundeth that thou loue thy neyghboure as thyſelfe it foloweth wele that he the defendeth that thou hate him not / and that thou do vnto hym none yll / no more than thou woldeſt a man dyde vnto the / loue thy neyghbour / than thou hateſt him not. It is wryten zach. viii. Vnuſquiſ (que) malum contra amicum ſuum ne cogite­tis in cordibus veſtris: et iuramentū men dax ne diligatis omnia ſunt que odi / dicit dominus. Euery of you or none of you ye thȳke none yl agayne your frende in your hertes / and loue ye not the othe of a lyar / god hateth theſe thynges. Euery man the whiche dyſobeyeth vnto god ſynneth mortally. And euery man yt whiche hateth his neyghbour dyſobeyeth vnto god / than he ſinneth mortally by the conſequent he putteth hymſelf from paradyſe and byndeth hym vnto dampnacyon.
B ¶The ſynne of hate is to drede and to fle for many thynges wherof we ſhall tell fyue. ¶The fyrſte is that for to hate his neyghbour in deſyrynge his yll a man dyſobeyeth vnto god the whiche is ſo greate ſynne / venim / and ſyknes vnto the ſoule that it chaſeth from the hater charite and theſe other vertues & letteth all his godes [Page] ſpyrytuall that it ne maye vnto hym proffyte as by ſymylytude ſayenge that ſeke­nes corporell chaſeth the helthe of the bo­dy. And letteth to drynke and to ete / And other good that it ne maye vnto hym profyte. And alſo as ſykenes is contrary vn­to helthe and that thou ne mayſt be hole / and ſeke togyders. In lyke manere hate is contrarye vnto dyleccyon. And enuye vnto charyte the whiche ne maye be togy­ders. For the logycyans ſayeth that two thynges the whiche ben contraryes & op­poſytes the one vnto the other ne maye be ne abyde togyders but that ye one chaſeth the other. Vnde duo oppoſita nun (quam) poſ­ſunt ſimul eſſe in eodem ſubiecto. Yt thou hate than thy neyghbour thou loueſt hym not. Yf thou haſt enuye or wrathe agaynſt thy neyghboure or euen cryſten thou arte oute of charyte. And yf thou be out of the loue and of the charyte of thy neyghboure Thou arte oute of the loue and of the grace of god / thou ne loueſt neyther god nor thy neyghboure. Vnde .i. iohannis .iiii. Si quis dixerit quoniam diligo deum et tra­trem ſuum oderit mendax eſt. That is to vnderſtonde yf ony wyll ſaye yt he loueth god & hateth his euen cryſten he is a falſe lyar. Iterum in eodem capitulo. Qui nō diligit fratrem ſuum quem videt: deum quem non videt quomodo poteſt diligere He the whiche loueth not his broder euen criſten that he ſeeth / how may he loue god ye whiche he ſeeth not / hene may do it. for to gyue you in knowlege & to vnderſton­de clerely / yf thou hate thy neyghboure & euen cryſten / thou loueſt not our lorde iheſu cryſt / and thou arte clene oute of grace and charyte / and thy vertues and thy go­des ſpyrytualles ben departed frome the. Quia virtutes cum viciis remanere vel parmanere non poſſunt. Then noo good ſpyrytuell reſteth in the. And by the conſe­quent thou ne mayſt be in ſuche wyſe ſa­ued / but dampned with all the deuylles of helle. Alſo ſaynt Ambroſe ſayeth. Qui caritatem non habet amyttit omne bonum quod habet. He the whiche hathe no chary­te leſeth all his ſpyrytuell goodes. And he the whiche hateth his neyghboure hathe no charyte. For charyte is to loue god and his neyghbour / and it behoueth that there be the one loue and the other / or charyte is loſte. For vnto the dyſtruccyon of all o­ne diffynycyon or propoſycyon it ſuffyſeth that the one partye be falſe / thus ſayeth ye logyciens. Ad deſtructionem totius diffinitiōis vel prepoſitionis ſufficit vna pars eſſe falſa. And mayſter Nycole de lyre ſa­yeth that by an yll cyrcūſtaunce all the dede is yll. Malum conſiſtit in ſingulis de­fectibus: ita  (quam) vna circunſtantia mala: facit totum actum mala. And the holy and bleſſyd ſaynt poule ſayeth. Illud .i. ad co­rinth. xiii. Si linguis hominum loquar et angelorum: caritatem autē non habue­ro factus ſum velut es ſonans aut cymbalum tinniens. This auctoryte is expoun­ded in the ende of the chapytre of charyte Quere .iiii. c. ¶Example how a woman auoutres was dampned for the kepynge of hate withoute beynge in wyll to pardon. lxxviii. d. ¶Another example how that a woman aduoutres was dampned ye whi­che truſted in the almeſdedes that ſhe had gyuen. Quere .lxxxxii. d. It is wryten eze chie .xxxiiii. that the iuſtice of the iuſte and his almeſdedes and good operacyons ne ſhall delyuer hym in ony houre that he hathe ſynned. ¶Alſo it is wryten in the ſaid chapytre as here after enſueth. Iuſtus non poterit viuere in iuſtitia ſua in qua­cū  (que) die peccauerit. The iuſte ne maye ly­ue in his Iuſtice in ony daye that he ſyn­neth mortally / as to hate his neyghboure and euen cryſten be it man or woman. Al [Page] maner of goodes ſpyrytual and temporal groweth there as is peas / concorde / and perfyte loue / and they leſſe and dymynyſ­ſhe where as is dyſcorde / malyce / wrathe / Ire and enuye. Vnde ambroſius. Par­ue res concordia creſcunt: magne vero res diſcordia dilabuntur. ¶Alſo euery royal­me the whiche is deuyded ſhall be deſola­te. Vnde mathei. xii. Omne regnum in ſe ipſum diuiſum deſolabitur et domus ſu­pra domum cadet.
C ¶The ſeconde cauſe wherfore hate is to drede / is for that / that it is ſoo greate a glayue and ſwerde and offence that it ſle­eth ſpyrytuelly of dethe of gylte the ſoules of haynours or hatefull people the whiche hateth theyr neyghbours and euen criſten by enuye or malyce deſyrynge theyr vnfortune and loſſe bothe in theyr bodyes and goodes vniuſtelye .i. vnde iohannis tertio Oninis qui odit fratrem ſuum homicida eſt: et ſcitis quoniam omnis homicida nō habet vitam eternam in ſe manentem. ✿ That is as moche for to ſaye. Euery man the whiche hateth his neyghboure in hys herte is a man kyller and knowe ye that euery homycyde hathe not eternall lyfe a­bydynge in hym. For by his hate he departeth froo god / his loue / and his grace / the whiche is the lyfe of his ſoule. In lyke wyſe as it is declared in the cōmaundement of homycyde and murdre. ¶Alſo by hate and curſed malyce a man ſleeth his ſoule ſpyrytuelly / in lyke wyſe as a man maye ſe by ſymylitude that a ſtroke with a ſwer defieeth a man corporelly. For hate ran­couce and enuye and all mortall ſynnes / is by ſymylytude as a ſwerde cuttynge of dothe ſy [...]es the whiche ſtryketh the ſoule for to dampne it. And yf that remedye be not had therin in this worlde by penaūce there is no helthe after the dethe. Vnde eccle. xxi. ¶Quaſi rumphea bis acuta om­nis iniquitas plage illius non eſt ſanitas ¶Alſo the ſynnes be to flee as frome the face of a ſerpent. For they ſlee ſpyrytuelly the ſoules of men. Vnde eccleſi. xxi. Quaſi a facie colubrifuge peccata ſi acceſſeris ad illa ſuſcipient te dentes illius dentes leonis interficientes animas hominum. Note wele that a man ſholde not vnder­ſtonde that the ſoules ben deed / ſlayne / & that they defaylleth aboue al by ſynne / for they ben mortelles / but a man ſholde vn­derſtonde that they ben deed ſpyrytuelly / of dethe of gylte / and dyſcendeth in to the dethe eternel / the whiche is dethe without deyenge as it is ſayd before. For to auoy­de the ſayd dethe it behoueth to loue oure lorde Iheſu cryſt and his neyghbours / & to flee hate. Saynt Auſtyn ſayeth. Vita mea dilectio eſt et mors odium. My lyfe is dileccyon / and my dethe is hate. Et legitur. de. peni. di. i. Omnis qui non diligit: manet in morte. Euery man the whiche loueth not dwelleth in dethe. Et poeta di­cit. Si quis odit fratrem ſuum cenſetur ob hoc homicida. He is iuged for homycy­de. &c. ¶Example how a boye was dampned for hate and that he wolde be venged Quere .lxxix. a. Another example how the deuyll ſlewe a man for the kepynge of ha­te and wolde not pardon hym .lxxix. c.
D ¶The thyrde thynge wherfore ye ſinne of hate is for to be dredde is for that / that it blyndeth the ſoule of the haynoure / that is to put oute the inwarde eyes of his vn­derſtondyng. Vnde .i.x.ii. Qui diligit fratrem ſuum in lumine manet: qui autem odit fratrem ſuum in tenebris eſt et in te­nebris ambulat: et neſcit quo eat quoniam obcecauerunt oculos cius. That is to ſaye in oure maternall tonge of Englyſſhe to you the whiche vnderſtondeth not the la­ten. He the whiche loueth affectuouſly his euen cryſten broder he dwelleth in lyghte [Page] And he the whiche hateth hym is in derkenes and walketh in derkenes. And he ne knoweth where he gothe. For derkenes hathe put oute his eyes. His entendemente is made derke / his lyght is lenyne / that is charyte the whiche gyueth lyght and ſhy­neth is put oute / charyte is adnychylate & loſte. ¶Alſo in lyke wyſe as the eyes of ye body of a perſone wexeth dȳme and der­ke for to beholde ſharpely the beaumes of the ſonne. In lyke wyſe the eyes of ye ſou­le ben put oute and made derke for to ſe ye welth of theyr neyghbour. Vnde gregoriꝰ Mens inuidi tam de alieno bono affligi­tur  (quam) de radio ſolis excecatur. By the grete lyght is vnderſtonde here the haboun­daūce of the good operacyons of thy ney­ghboure / by the whiche good operacyons the enuyous haynoure is blynded of duyl that he hathe to ſe them. Alſo thou hateful thy ſoule is in derkenes. In lykewyſe as a man may ſe by ſymylytude that the bo­dy of a blynde man is in derkeneſſe whan his eyes ben put oute. Thou ſeyth not the ylle that is in the ne that that thou haſt for thy ſynne. And therfore thou mayſt ſaye. Iliud pſal. Comprehenderunt me iniqi ­atates me et non potui vt viderem. Vnder ſtonde wele whan a blynde man hath loſt his conductoure & leder he ne ſeeth whan he falleth in a dytche or in ony daunger / no more dothe the hatefull whan he hathe loſt his conductoure and leder the whiche is god / his lanterne is put out / that is charyte as it is ſaid. And therfore he ſeeth not ne vnderſtondeth ye inconuenyents wherin he falleth and tombleth. Vnde prouer. iiii. Via imptorū tenebroſa neſciunt vbi corruūt. Et pſal. Via impiorum tenebre et lubricum. Et eccle. xxi. Via peccantium complantata lapidibus / et infinem illorū inferi et tenebre pene ¶Alſo theſe hateful and enuyous ne maye ſee the goodnes of theyr neyghboure. For theyr malyce & ſyn blyndeth theyr eyes. Vnde legitur in libro ſapientie. Eccecauit illos malitia illorum ¶Alſo theſe hatefull ye whiche deyeth impenipente / they ſhall be ſente into the lan­de of myſerye & of derkenes. iob. x. Ver­ram miſerie et tenebrarum &c. As it was of hym the whiche entred at the weddyn­ges withoute beynge clothed of the veſte­ment nupcyall or weddynge garmente / yt is of charyte. Vnde mathei. xxii. Amice quomodo huc intraſti non habens veſtem nuptialem: ligatis manibus et pedibus e­ius proiicite eum in tenebras exteriores. / Bynde ye hym handes and fete / not with cordes but with the dyuyne iuſtyce / & caſt hym in to derkeneſſe / that is in to hell. &c. ¶Example. It is wryten in the .xi. chapytre of exode / that the kynge pharaon and his people hadde the .xi. plage of derkenes thycke by punycyon / & the chyldren of Iſ­rahell had lyght. &c.
E ¶The fourth thynge wherfore hate is to drede / it is for that / yt it putteth frome paradyſe. Quia deus non ſaluat impios vt dicitur iob. xxxvi. of this mater. Quere xliiii. b. c. d. e. f. g.
F ¶The fyfte is for that that it byndeth vnto punycyon and dampnacyon: Quia iniuſti punientur: et ſemen impiorum pe­ribit. vt dicit pſal. Examples of people hatefull. Quere. lxxix. a. b. c.

G ¶How hatefull people ſholde pardon / and pacyfye togyders the iniuryes and offences done and ſpoken yf they wyll that god them pardon theyr ſynnes. Capitulo. xxvii.
[Page]
IT is wryten mathei. v. ca. Va­de reconſiliari fratri tuo. Thou hatefull man go to reconſile the with thy broder. The mooſt ſo­uerayne remedye that the hate­full ſholde doo for to be in the loue and in the grace of god / and for to haue parady­ſe whan he ſhall departe out of this worl­de is that he ſholde put awaye his hate & to go to pacyfye hym with his neyghbour And to pardon and forgyue him benygnely his treſpaſſe. For it is the ryghte waye for to make his peas with god / and for to haue ſaluacyon. Saynt Gregorye ſayeth that by the loue that we haue in god the loue of our neighbour is engendred. And by the loue that we haue vnto our neighbour the loue of our neyghboure is noury [...]ſhed Vnde gregorius in moralibus. Per amorem dei amor proximi gignitur / et per a­morem proximi dei amor nutritur. It is the mooſt greate thynge and mooſt plea­ſaunt vnto god to loue his neyghboure as hymſelfe / as all the ſacrefyces and oblacyons that we maye doo vnto hym. Vnde marci. xii. Diligere deum ex toto corde & proximum tan (quam) ſeipſum / maius eſt om­nibus olocauſtimatibus & ſacrifiis. And therfore the holy euangelyſt ſayth that yf thou do oblacyon vnto god at the alter & that thou recorde or remembre ye that thy broder or thy neyghboure hathe ony hate or thynge ayenſt the leue thy gyfte before the alter go fyrſte to pacyfye the with thy ſayd broder / and afterwarde come offre thy gyfte. Vnde mathei. v. Si offers mu­nus tuum ad altare et ibi recordatis fueris quoniam frater tuus habet aliquid aduerſum te: relinque ibi munus ante altare / et vade prius reconſiliari fratri tuo. The gloſe and the expoſitours ſayeth vppon thys paas there. Si frater tuus habet aliquid aduerſum te. For that that thou haſt him offended and wronged or hurte. That is yt thou ſholdeſt leue thy gyfte for to go pacyfye ye with hym. And yf he hathe offended the he ſholde come to the / thou ne ſholdeſt go vnto hym / but thou art to pardon hym In lyke as thou woldeſt that god pardonned ye thy ſynnes. And whan thou ne wyl­te pardon hym he ſhall goo agayne the / & god ne ſhall pardone the thy ſynnes as yu ſhalte here herafter. Saynt peter demaū deth of oure lorde / yf my broder ſynne in me ſeuen tymes wylte thou that I pardō hym tyll vnto the ſeuenth. And oure lorde hym anſwered. I ſaye not alonely tyll vnto the ſeuenth tyme / but I ſaye vnto the yf he repente hym / and that he demaunde the pardon / that thou hym pardon tyl vnto foure hondred .lxxxx. tymes. Vnde mat xviii. Non dico tibi vſ (que) ſepties ſed vſ (que) ſeptuageſies ſepties. Et luce. xvii. Si ſe­pties in die peccauerit inte frafer tuus et ſepties in die conuerſus fuerit ad te dicēs penitet me dimitte illi. Yf thy brother ha­the ſynned in the by ſeuen tymes in a day and that he be conuerted vnto ye ſeuen ty­mes in a daye ſayenge I repente me / pardon hym. Our lorde Iheſu cryſtis ſoo py­peous / mercyfull / and ſo full of charyte / yt all thoſe the whiche hym hathe offended / yf they wyll repent them / amende / and demaunde grace and pardon in doynge pe­naunce that he pardonneth all benygnely and with good herte. Vnde Ezechie. xviii. Si autem impius egerit penitentiam. &c Vita viuet & non mortetur: ominum iniquitatum eius non recordabor. He gaue pardon and forgyuenes vnto Longis the whiche perced his ſyde with a ſpere / and is ſauyd in the realme of paradyſe with al the bleſſed ſeyntes. He gaue pardon alſo vnto the good thefe Dyſmas the whiche hanged on his ryght ſyde on good fryday. And yf he be ſo mercyfull to gyue pardon [Page] He wylleth alſo that in lyke wyſe we doo vnto them the whiche vs hathe offended / And yf we ſo do we ſhall be his chyldren / imitatours regynynge and parteyners in his realme / and we ſhall pardon our ſyn­nes yf men vs requireth. Vnde mathei. vi Si dimiſeritis hominibus peccata eorum dimittet et vobis pater veſter celeſtis peccata veſtra. That is to ſaye / yf ye haue lefte or forgiuen vnto men theyr ſȳnes / your fader celeſtyall ſhall forgyue you your ſinnes. Et legitur eccleſiaſ. xxviii. Belinque proximo tuo nocenti te: et tunc deprecanti tibi peccata ſoluentur. And yf thou wylte not pardon vnto thy neyghbour his offences that he hathe done vnto the and yf he the requyre / god ſhall not pardon ye offen­ces that thou vnto hym haſte done. Vnde mathei. vi. Si non dimiſeritis hominibꝰ peccata eorum: nec pater veſter dimittet vobis peccata veſtra. Et auguſtinus dicit ꝙ vnuſquiſ (que) talem indulgentiam accep­turus eſt a dn̄o qualem ipſe dederit proxi­mo. Euery man and woman ſhal haue ſuche indulgence of god as he hathe gyuen vnto his neyghboure. Alſo yf god pardon the many ſynnes in confeſſyon and that yu be ſo vnkynde that thou wylt not pardon vnto thy neyghbour / god ſhall redemaun­de and axe the that / that he vnto the hathe pardonned for thyn vnkyndnes / yu ſholde be mercyfull vnto another as thou wolde that a man ſholde be vnto the.
H ¶Example in the euangelyſt. mathei. xviii. of hym the whiche owed vnto his lorde. x. M. talentz the whiche had not therwt to paye it / he aſked mercy of the lorde and he quyted hym and gaue hym al his dette And incontynent that ſeruaunt made to put in captyuyte a ſeruaūt of his the whiche ought hym but an hondred pens / and for ony prayer that he coude make / he ne wolde haue mercy ne pardon hym his det And whan the lorde herde it / the whiche had pardonned hym the grete det he was ryght wrothe and angrye of the vnkynde­nes and of the hardnes of ye ſayd ſeruaūt that he ne pardonned the lytell dette / and incontynent made hym for to come befo­re hym and ſayd vnto hym. Illud mathei xviii. Serue nequam omne debitum di­miſi tibi: quoniam rogaſti me / nōne opor­tuit & tu miſereri ꝯſerui ſicut & ego tui miſertus ſum. Curſed ſeruaunt I hadde for gyuen the all thy dette / for thou haſt pra­yed me / was it not conuenyent vnto the yt thou haddeſt mercy on thy ſeruaunt in ly­kewyſe as I haue had mercy of the. The ſayd lorde made to take hym / and to put hym in pryſon / and hym demaunded al yt that he hadde hym pardonned. And in ly­ke wyſe ſhall god do vnto them the which ne wyllen pardon vnto theyr neyghbours as ſayeth the ſayd euangelyſt. Vpon this mater there are many oppynyons. For ſo me ſayeth that as before is wryten / that god ſhall redemaunde the ſynnes that he had pardonned for the vnkyndenes. The other ſayeth that it behoueth not to vnderſtonde that in the ſayd worde there is to­tale ſymylytude. For that that god hathe one tyme pardonned / hene ſhal redemaū de it ne yet punyſſhe it more. Quia non punit deus bis inidipſum: et quia deus eſt pronior ad miſerandum  (quam) ad puniendum ita quia eſt imitabilis. And it ſholde ſeme that he were muable yf he demaunded yt / that he before hadde pardonned and for­gyuen vnto the wretchyd ſynner in thys worlde / as dyd the beforſayd lorde of whome is made mencyon in the ſayd euangelyſt. But there is ſymylytude in that that where the forſayd lorde reproued his ſer­uaunt of vnkyndenes done vnto ye other man and punyſſhed and put hym in pry­ſon. In lykewyſe ſhal god vnto thoſe that [Page] ben vnkynde the whiche ne wyll pardon theyr euen cryſten as the ſayd ſeruaunte dyde / and vnto them ſhall ſaye. Serue ne quam. &c. And them ſhal ſende in to ye pryſon of helle / there for to remayne for euer­more in payne and dyſtreſſe / not for theyr ſynnes that before he had pardonned / but for theyr vnkyndnes to theyr euen criſten Alſo ſome ſaye that the ſayd vnkyndnes is ſo grete ſynne and greuous that it may not be lyke in grauyte vnto ye ſynnes par­donned or forgyuen before. And therfore the haynoures and hatefull people ſholde pardon or they ſhall be punyſſhed eternal­ly without ony remyſſyon. Alſo he ye whi­che ne wyll pardon / prayeth vnto god yt he ne pardonne hym his ſynnes whan he ſayeth his pater noſter in ſaynge dimitte nobis debita noſtra ſicut et nos dimitti­mus debitoribus noſtris. That is to ſaye Pardon vs our ſynnes in like wyſe as we them pardon vnto them the whiche hath vs offended. ¶Men fynde that the emperoure Theodoſyen helde vnto greate boū te whan a man hym requyred and prayed faythfully that he wolde pardon him and forgyue hym. And the more that he was wrothe and angrye / ye more ſooner he pardonned. In lyke wyſe ſholde we do by charyte. &c. And in as moche as the ſayd goſ­pell of ſaynt mathieu ſayeth illud mathei v. Relinque ibi munus tuum ante alta­re. Leue thy gyfte before the alter / that is to vnderſtonde yt god refuſe not thy gyfte And ſo ne wylleth yt thou it brynge agayn for thou ſholdeſt gyue it / but he wylleth yt thou defferre and that thou it offre in cha­ryte without the whiche it is not meritorious tyll that thou haſte taken awaye thy hate. Quia ſanctus thomas dicit. Nul­lus homo poteſt mereri niſi mediāte gra­tia. No man ne maye do thynge meryto­ryous but onely by ye meane of grace. And in as moche as he ſayeth vade / not alone­ly with fete / but with that in humble cou­rage for to bowe the doune and to humble the to demaunde pardon and forgyuenes And to pacyfye the with thy ſayd broder / And afterwarde come for to offre thy ſa­yd gyfte / and it ſhall be vnto god agreable and vnto the good and merytoryous / vtyle and prouffytable. The maner to recon­ſyle hym with oure lorde Iheſu cryſt and with his neyghboure after that as ſayeth mayſter Iohan cryſoſtome vpon the ſaid euangelyſt. Si offers munus tuum. &c. Si cogitatu offendiſti cogitatu reconſi­liare / ſi verbis / verbis / ſifactis / factis. &c ¶Yf thou haſt hated thy neyghbour alonely in thyn herte withoute ſpekynge ne do­ynge yll / take awaye thy hate / pardon hȳ with thyn herte without vengeaunce and reconſyle the with god and with thyſelfe / without ſpekynge vnto hym / and yf thou haue offended by wordes / alſo reconſyle ye by wordes. And yf thou haue offended by dede reconſyle the by dede / for ſo ſholdeſt thou do.
I ¶Epample. It is wryten in ſome places and reherced in the booke of the dyſcy­ple how a knyghte ſlewe the fader of ano­ther knight / the whiche wolde venge him of the dethe of his fader / but he ne myght fynde the ſayd homycyde vnarmed & vn­puruayed for to kyll hym. And one tyme on the good frydaye that god was crucyfyed the ſayd knight yode barfote vnarmed for to requyre pardon of the other knyght the whiche knyghte alſo ſoone as he ſawe hym he drewe out his ſwerde for to haue taken vengeaunce on hym / and came to­warde hym. Than the other knyghte fell proſtrate at his fete & ſayd vnto him. I beſeche you and requyre you for the loue of hym the whiche on this day hathe ben crucyfyed for vs on the moūt of caluary yt ye [Page] pardon me that yt I haue offended agayn you to haue ſlayne your fader. And yt knyghte toke hym vp and pardonned hym al for the loue of our ſauyoure Iheſus. And in token of pardon and reconſylyacyon he hym embraced & kyſſed. And whan it ca­me to the offrynge that the ſayd knyghte yode to kyſſe the croſſe as he was accuſto­med than Iheſus on the croſſe embraced the ſayd knyght with his armes and kyſt hym before all ye people / and a voyce was herde of all that was there. Thou the whiche haſt pardonned on this daye hym the whiche hathe ſlayne thy fader for the loue of me. And I pardon the this daye al thy ſynnes. And in that knyghte was accom­plyſſhed that the whiche is wryten. Luce. vi. dimitte et dimittimini. Forgyue & mē ſhall forgyue you / pardon & men ſhall pardon you. And thoſe that ben obſtynate the whiche wyll not pardon as it is ſayd ſhall haue no pardon what ſoo euer confeſſyon that they make. Vnde yſodorus de ſūmo bono. Eruſtra deum ſibi ꝓpitiari querit qui cito in proximo placari negligit. He ye whiche dyſprayſeth to pacyfye wt his ney­ghboure / for nothynge ſecheth he to ende­bonayre god in hym. Example of a man yt the deuyll ſlewe for kepyng of hate and ne wolde pardon. lxxix. c. Another example of a woman dampned for the kepynge of her ire without beynge in wyll to pardon. lxxviii. d. Another example how the deuyl wende to lette ſaynt Thybault to concor­de the barons of the companye the which were in diuyſyōn. Another example. cxii.l

K ¶How enuye and all her braunches & dependences ben defended by this com­maundement. Ca. xxviii
SAynt Auſtyn ſayth  (quam) inuidia eſt dolor aliene felicitatis. En­nye the whiche god defendeth is to haue doloure / heuynes & bytternes to ſe that his neigh­boure aboundeth in temporell goodes / or ſpyrytuell. Alſo he reioyſeth hym to ſe the yll / the dōmage / the ruyne / dampnacyon / and perdycyon of his neyghboure is enuy that god defendeth. Vnde prouerbi. xxiiii. Cum ceciderit inimicus tuus ne gaude­as / et in ruina eiꝰ ne exaltet cor tuū. Thou ſhalte not enioye the whan thyne enemye ſhall be fallen. And thyn herte ſhall not exalte in his ruyne. Et legitur prouer. xviii. Qui in ruina letatur alterius: non erit ī ­punitus. He the whiche enioyeth hym in ye ruyne of another ſhall not abyde vnponyſſhed. Enuye is a curſed tree / his rote is he uynes / his ſtroke is malyce / his braūches ben rancoure & hate / his floures ben pale­nes / and lenenes / the fruyte is worthe no­thynge / it is but bytternes. wherfore ye tre is not good but to brenne in the fyre of hel Vnde ma. vii. Omnis arbor q̄ non facit fructum bonum excidetur / et in ignē mit­tetur. Euery tree / that is euery perſone ye whiche ne dothe good fruyte / that is good operacyons ſhal be cutte / yt is taken from this worlde and ſente in to the fyre of helle Alſo by enuye for to noye his neyghboure the enuyous ſayeth of hym many yll wor­des by detraccyon / ſuſurracyon / and mockerye for to put hym from his good renō ­me / and to menyſſhe his good. This ma­ter is declared in the .viii. cōmaundement Alſo by enuy many proces / noyſes / hates iniuryes / warres / bataylles / and occyſyōs ben done / ye whiche to haue dampnacyon and perdycyon. Alſo by enuye of the deuyl dethe dampnacyon and perdycyon ben comen in to this worlde. And thoſe the whi­che ben enuyous foloweth the ſayd deuyll [Page] and ſhall go with hym in to hell in perdy­cyon yf they deye impenytentes. Vnde ſapientie. ii. Inuidia diaboli mors intrauit ī orbem terrarum / mittatur autem illum qi ſunt ex patre illius. Alſo by enuy Cayn ſle­we his broder Abell / as it is wryten in the examplary. Quere. lxxvi. Alſo by enuy Ioſeph was ſolde of his owne bredren ye whiche ſayd vnto theyr fader that they hadde founde his gowne all blody & that he was deed. And theyr ſayd fader ſayd illud geneſis. xxxvii. Hera peſſima deuorauit filiū meum ioſeph. A curſed beeſt hathe deuoured my ſone ioſeph / that is enuye. &c. Charyte the whiche is agayne the ſynne of en­uye is here commaunded / the whiche is ye moder and the cauſe of all vertues in ly­ke wyſe as it is declared before. Quere iiii. a.

A. ¶Of the vertue of pacyence the whiche is agayne the ſynne of yre. Ca. xxviii.
IT is wryten prouerbiorum. xii. Non contriſtabit iuſtum quid­quid acciderit ei. The ſage ſayth that the iuſte wratheth hym not by paſſyon of ire ne of troblemēt for payne ne aduerſyte yt to hym cometh / For he bereth all pacyently for the loue of god. Pacience in aduerſyte is a vertue / by the whiche the bounte of ye man is proued in lyke wyſe as men ſhall here hereafter / And it is to be noted that pacyence in trybulacyon maketh the man pacyent to ha­  [...]  [...]any goodes ſpyrytuelles. ¶Fyrſt pa  [...]nce in trybulacyon enlumyneth the en  [...]endement of the man and it maketh for to knowe hymſelfe. Vnde yſaie. xxviii. Tantummodo ſola vexatio dabit intel­lectum auditui. ¶Secondly pacyence in tribulacyon maketh the man ſage and gouerneth by grete prudence / and he ye whi­che is impacyent lyfteth vp hymſelfe and ſheweth his folye. Vnde prouerbiorū. xiiii Qui paciens eſt multa gubernatur pru­dentia / qui autem impaciens eſt exaltat iuſtitiam ſuam. Et legitur prouerbiorum xix. Doctrina viri per pacientiam eius noſcitur. The doctryne of the man is kno­wen by his wyſdome. Example howe the ſone of Abraham Yſaac ſuſteyned pacyentely whan his ſayd fader wolde a made ſacryfyce of hym. Quere in the exemplayre li. a. ¶Thyrdly pacyence in aduerſyte ke­peth the vertues and ye ſpyrytuell goodes of the ſoule as the coffre and the purſe ke­peth the moneye and the treaſoure of the man. Vnde. lii. xxi. In pacientia veſtra poſſidebitis animas veſtras. ¶Example how Dauid was moche pacyent agayne the warres & tormentes that Saul dyde vnto hym and wolde not ſlee hym / where he myght wele haue done it many tymes yf he hadde wolde as it is wryten .i. regum xxiiii. Alſo whan he cutte one parte of his mauntell and whan he founde hym a ſle­pe. Vt habetur .i. regum. xxvi. And yf the theuys breketh the coffre lyghtly they take the treaſoure. Alſo yf a man be broken in trybulacyon by impacyence lyghtly the deuyll taketh and deceyueth the ſoule. Legi­tur eccleſiaſtici. xxi. Cor fatui quaſi / vas confractum et omnem ſapientiam non te­nebit. ¶Fourthly pacyence in trybulacy­on and ſwete wordes in anſwer appeſeth the ire of his enemyes. Vnde prouerbiorū xv. Vir iracūdus prouocat rixas qui au­tem paciens eſt mitigat ſuſcitatas. In eodem capitulo. Reſponſio mollis frangit iram: ſermo durꝰ ſuſcitat furorem. Et ec­cleſiaſtici. vi. Verbum dulce multiplicat a micos: et inimicos mittigat. Swete wordes multiplieth frendes / and maketh ſoft [Page] the enemyes. Example in Iheſu cryſte ye whiche neuer profered yll worde agaynſte them the whiche wronged hym / perſecu­ted and put vnto dethe / but bare all pacyently. ¶Fyftely pacyence in trybulacyon maketh god to enhabyte with the pacient Vnde pſal. Iuxta eſt dominꝰ his qui tri­bulato ſunt corde. Iterum pſalmi. Cum ipſo ſum in tribulatione. Example in the lyfe of faders how as theſe deuylles in the gyſe of beeſtes bette and tormented ſaint Anthony / god theym chaſed and hym ay­ded in his trybulacyon. Than ſaynt An­thony ſayd vnto god / wher were thou my lorde Iheſus / wherfore ne haddeſt thou comen at the begynnynge. And god ſaid vnto hym. Anthony I was here / but I abo­de thy ſtryfe to ſe how thou woldeſt reſyſt And for as moche as thou haſte wel reſyſted in pacyence. I ſhal make to be renommed of the thorowe oute all the worlde. ✿ ¶Syxtely pacyence in trybulacyon ma­keth man vyctoryous and knyghte before the kynge celeſtyall dygne of more greate rewarde and prayſe than he the whiche hathe vaynquyſſhed his enemyes / breketh ye batayll and wynneth the iourneye. Vnde prouerbiorum. xvi. Melior eſt paciens vi­ro forti & qui dominatur animo ſuo expu­gnatore vrbum. ¶Example how iob was pacyent whan he loſte his goodes and his chyldren and he wrathed hym not but bleſſyd god. Vnde iob. i. Dominus dedit do­minus abſtulit: ſicut domino placuit ita factum eſt ſit nomen domini benedictum ¶Another example how ye thre chyldren were pacyente in the furneys and therin blyſſed god / as it is wryten danielis. iii. And they ben dygne of prayſe and of re­warde eternell. It is wryten in the thyrde chapytre of the appocalypſe. He the which hathe vaȳquyſſhed ſhal be clothed in whyte clothes / and I ſhall not put out his na­me of the booke of lyfe. And I ſhall con­feſſe his name before my fader and before his aungelles. Alſo it is wryten. He ye whi­che hathe vaynquyſſhed in this wretchyd valeye of myſerye I ſhall gyue vnto him in my kyngdome of heuen that he ſhall be with me in my throne. And it is wryten in the ſeconde chapytre of the appocalyp­ſe. Be faythfull and true tyll vnto ye dethe and I ſhall gyue the the crowne of lyfe / He the whiche hathe vaynquyſſhed ſhall not be hurte of the ſeconde dethe. And it is wryten in the fyrſt chapytre of the epyſtles of ſaint Iamys. Bliſſed be that man the whiche ſuffreth temptacyon / for whan he hathe be approued he ſhall take ye crowne of lyfe that god hathe promyſed vnto thoſe the whiche loueth hym. And yf it be ſo that the perſone be vaynquyſſhed by tribulacyon he leſeth the rewarde and ye glo­rye of the good knyght pacyent. Vnde prouerbiorum. xix. Qui impatiens eſt ſuſti­nebit damnum. He the whiche is impacy­ent ſhal ſuſteyne dommage and hurte. ✿ ¶Seuenthly the man pacyente the whi­che is amonge his enemyes wronged and tormented deſerueth to haue a crowne of glorye as the martyrs. And ye man or wo­man the whiche is impacyent in trybula­cyon leſeth the crowne the whiche was re­teyned for hym or her yf they hadde well foughten agaynſt the temptacyon of the deuyll. Vnde. ii. ad thimoteum. ii. Qui certat in agone non coronabitur: niſi qui legi time certauerit. ¶Eyghtely the man the whiche bereth and taketh pacyently the ſekeneſſes and trybulacyons here byneth in this wretched valeye of myſery for his owne ſynnes and trangreſſyons after confeſſyon it ſhall ſerue hym of penaunce and of medecynes for to purge him and make hym clene of his iniquytes and treſpaſſes The wyſe man ſayeth in the eccleſiaſtice. [Page] Altiſſimus de terra creauit medicinam: et vir prudens non abhorrebit illi. Alſo the vertues ben better and parfayte in ſeke­nes whan the man it bereth paciently. vnde .ii. ad corin. xii. Virtus in infirmitate perficitur. And thoſe the whiche endureth the dethe wylfully for theyr owne ſynnes / and defautes after confeſſion. Whan they ben ſeke in theyr beddes or whan they ben hanged and made to deye as the good the fethe whiche was put to dethe whan that our lorde ſuffred his paſſyon. It is ryghte grete penaunce moche merytoryous whā it is borne pacyently. And therfore god ſayd of good ryght vnto the ſayd thefe. thou ſhalte this daye be with me in paradyſe. / Hodie mecū eris in paradiſo. Vnde apo. xiiii. Beati mortui qui in domino moriū tur. Bleſſyd be thoſe that ben deed ye whi­che deyeth in our lorde / theyr dethe is mo­che precyous before god. Vnde pſal. Precioſa eſt inconſpectu domini mors ſanctorum eius. And vnto the contrari the dethe of ſynners impacyent is ryght yll. Eccleſ. xli. O mors  (quam) amara eſt memoria tua homini iniuſto. ¶Nynethly pacyence in trybulacyon maketh to god in to paradyſe. / Vnde actuum. xiiii. Per multas tribulationes oportet nos intrare in regnum dei Alſo of thoſe the whiche haue had of tribulacyons in this worlde it is wryten in the apocalypſe that ſaynt Iohan ſawe one tyme ſoo grete a hepe of people that a man ne myght nombre them the whiche pray­ſed god. And he demaunded of one of the auncyentes what theſe people were that were there. Vnde apo. vii. Niqui amitti ſunt ſtolis et albis qui ſunt: et vnde vene­runt. R. Hi ſunt qui venerunt de tribula­tione magna et lauauerunt ſtolas ſuas & dealbauerūt eas in ſanguine agni ideo ſūt ante thronum dei: et ſeruiunt ei in templo eius: et qui ſedet in throno eius habitat ſuper illos. Withoute pacyence none ne co­meth vnto perfeccyon / none ne hathe vyctorye / for who ſo leſeth pacience he is vaȳ quyſſhed / & yf he haue pacyence he is glo­ryous. The cuppe of golde ſuffreth many ſtrokes and of fyre before that he come vnto the kynges table. And the chalyce befo­re that it be lyfte vp and ſet on the auiter for to ſynge maſſe. Many greate ſtrokes ſuffreth the tonne before that the wyne be put therin. Moche is the robe of ſcarlet de foylled before that it be worne. And vnto this may a man fynde as many of exam­ples as there are of craftes within Lon­don. In lyke maner before that thou goo before god thou oughteſt to be well pury­fyed and made clene from ſynne. And to be precyous as the golde / harde as ye yron it behoueth to haue pacyence in trybulacyon / that is the yate wherby the iuſte per­ſones entreth in to paradyſe. Hec porta domini iuſti intrabunt in eā. vt dicit pſal­miſta.
B ¶Alſo pacyence in trybulacyon make­the a man to haue ſyxe vtylytees after. vi propretees that the fyre hathe. ¶Primo the fyre ſhyneth and gyueth lyght / too do­the trybulacyon as ſayeth Yſaye. xxviii. Tantummodo ſola vexatio dabit intel­lectum auditui. ¶Secundo. The fyre brē neth the wodde and the thynges combuſtibles ſoo dothe tribulacyons the delectacy­ons of the body and of the worlde. ¶Tertio. The fyre maketh ſofte the lede / ye yron and the thynges harde. In lyke wyſe try­bulacyon and loſſe of goodes maketh ſort hertes / and maketh them to ceaſe and to holde rygoure. ¶Quarto. The fyre pur­geth and maketh clene the ruſte of ye yron and of metall. In lyke wyſe trybulacyon purgeth the man from the ordure & fylth of ſynne / and hym maketh to confeſſe and to requyre god. Mala q̄ nos hic premiūt [Page] ad deum nos ire compellunt. Quinto. the fyre prouueth the golde in the furneyſe for to vnderſtonde yf it be good / pure / & clene In lyke wyſe god ſendeth of trybulacyōs vnto man to the ende that he be prouued manyfeſtly yf he be good or yll for to haue trybulacyon in good or yll / how be it that god hym knoweth wele. Vnde pſal. Probaſti nos deus igne nos examinaſti ſicut examinatur argentum. Iterū pſal. Do­mine probaſti cor meum & veſitaſti nocte igne me examinaſti. Et legitur eccle. xxvii Vaſa figuli ꝓbat fornax & homines multos temptatio tribulationis. Alſo for to knowe that that is within a perſone him behoueth to ſpeke ſome iniurye that pryc­keth hym / and his courage ſhall appyere without forth. Vnde hugo de ſancto victore. Qualis vnuſquiſ (que) aput ſe lateat: illa ta iniuria probat. Sexto. The hete of the fyre goeth vpwarde. In lyke wyſe tribu­lacyons maketh the perſones to take hede vnto god to thende that they poſſede paradyſe / vnto the whiche we maye go cum illo qui eſt benedictus in ſecula. Amen.


A ¶Here foloweth the ſyxte com­maundement of god / the whiche treate of thefte and auarice. Ca­pitulo. xxix.
Nothynge of other mennes yu ſhalte take
 By thefte / extorcyon / ne gyle
 A full ſtrayte accompte muſt thou make
 Lyue thou longe or lytell whyle

IN the olde teſtament is wryten this commaundement deutero­um. v. ca. & leui. xix. Non facies furtum. Thou ſhalte do no theft in manere what ſoo it be / or yll ſhall come vnto the yf thou deye without correccyon and amendement / in lyke wy­ſe as thou ſhalt fynde by many examples Quere. lxxx. a.b. This worde here theft to take it generally comprehendeth vnder it all auaryce / ye whiche is defended by this commaundement and all ſacryleges / all pylleryes / ſymonyes / vſuryes / treaſons / trecheryes / fraudes / begylynges / decepcyons / and all other cautelles / braunches & dependauntes that a man may recompte by the whiche the eſperyte dyabolyke may brynge in mynde vnto the auarycyous of what eſtate that he be to take & to drawe vnto hym the goodes of another vniuſtly And here is cōmaunded the vertue of iuſ­tyce as well dyſtrybutyue as coniunctyue the whiche vs adreſſeth to yelde vnto euery man that that vnto hym apperteyneth Vnde math. xxii.c. Reddite que ſunt ce­ſaris ceſari: & que ſunt dei deo. And for as moche as couetyſe is the rote of all yll. In lyke wyſe as ſayeth ſaynt pouie. i. ad this motheum. vi. Radix omnium malorum eſt cupiditas. And how yt rote extendeth her ſauour and humour in all the perſon­nes of the worlde. For frome the leſte tyll vnto ye mooſt grete all eſtudyeth & taketh hede vnto auaryce & dothe trycherye / frande and decepcyon the one vnto the other. In lyke wyſe as ſayeth the prophete Hie­remy. vi. A minore qippevſ (que) maiorē oēs auaritie ſtudēt & a ꝓpheta vſ (que) ad ſacer­dotē cūcti faciūt doiū. Wherfore it folow­eth yt this cōmaundement is oftymes broken & that thefte & auaryce bryngeth ma­ny to dampnacyon / as it is delared here after by chapytres. B. ¶And fyrſt.
¶Of theft that god defendeth. xxix.
[Page]
NOn furtum facies. Thou ſhalte do not theft / the whiche is cō mytted whan a man taketh ye goodes of another vniuſtly / fraudelently / and ſecretely a­gaynſt the wyll of the mayſter vnto who­me they belonge / and without ryght and reaſon. Many ſortes of theues reygneth in the worlde in lykewyſe as the experyence techeth it vs. There ben ſome the whiche ben couered the whiche ſteleth ſecretely the goodes of another vniuſtly / the whiche breketh this commaundement / and ben han­ged whan they ben knowen. The good mā Thobie feered this ſynne. For on a tyme his wyfe brought a kydde in to his hous / Whan the good blynde man herde it crye he ſayd. Beware yt it be not comen of theft for it behoueth vs not to ete / ne to touche ony thynge that is comen of theft / yelde it agayne vnto the owner. Vn̄ thobie. ii. Nō licet nobis aut edere de furto aliqui dant contigere. &c. Some there ben the whiche ben pryue and of thoſe there bē two ſortes For the one dooth the grete theftes / as the balyfs / ſheryfs / and receyuers / the whiche ſteleth the amendes and fynes and many other thynges frome theyr lordes. The o­ther dooth the lytell theftes as the chyldrē and ſeruauntes of an hous the whiche ſte­leth the breed / the meet / the wyne / bere / or ale / and the capons / and hennes. &c. The theues companyons ben they the whiche ben parteyners vnto the thefte in partynge it / or the whiche haue of gyftes / or ye whiche theym byeth / or the whiche coūceyleth that it be doone / or the whiche theym com­maundeth to do it / or thoſe the whiche de­fendeth the theues / or thoſe the whiche thē lodgeth and receleth / or the whiche ben preſent whan they ben doone / it ſeeth / vnder­ſtādeth / and knoweth / and accuſeth them not ne repreueth / nor them correcketh vn­to theyr power. Qui tacet conſentire videtur. et in decre. Agentes / pacientes / con­ſentientes / pari pena pumentur. xvii. q. iiii. Omnes. As moche is he worthe that hol­deth as he that fleyeth. Alſo thoſe ye whiche haue not accompliſſhed the teſtamentes & ye bequeſtes of thoſe yt ben deed wtholdynge the goodes ben theues / and ſhal haue punycyon yf they deye impenytentes without correccyon and reſtytucyon. ¶Example how the deuylles bare awaye the ſoule of a man the whiche hadde withholden ye horſe of a deed knyght / the whiche had gyuen it vnto the poore people. Quere in the examplary. lxxx. C.
C. ¶A queſtyon. For to vnderſtande yf a man commyt theft in takynge of a lytelll thynge as of a grete thynge. The anſwere is / ye. For thefte is taken where a man ta­keth vniuſtly the thynge of ony perſone be it grete or lytell. And in thefte god taketh hede vnto the herte of the thefe and not vnto the thynge that he taketh. Vnde primi regum. xvi. capitulo. Homo videt eaque parent dominus autem intuetur cor. Et indecre. Hurtum eſt iniuſta ablatio rei  (quam)tū cun (que) parua ſit. xiiij. q. vi. ca. vltimo Quia in furtu non quod ablatum: ſed meus furē tis attēditur. xiiij. q. vi. capitu. vltimo. And this is to be vnderſtande whan ye thought is ſuche that he wolde take alſo with good wyll a grete thinge yf he myght / or as of yt lytell thynge taken the lorde entendeth to be greued. And ſaynt Thomas ſecunda ſecunde queſtione. lxvi. Yf ony take a lytell thynge theuyſſhely / and that he vnto whome apperteyneth the ſayd thynge ne repute that a man do vnto him noyſaunce / and alſo that he the whiche taketh preſumeth yt that thynge the whiche he taketh is not a­gaynſt the wyll of the lorde or owner vnto [Page] whome it apperteyneth and belongeth / & whan that it is in ſuche manere commytted he is excuſed of thefte. Otherwyſe it is mortall ſynne / for it is agayne the dy­leccyon of his neyghboure vnto whome a man dothe nuyſaunce. ¶Alſo ſaynt Tho­mas ſayeth that in ſuche lytell thynges yf ony haue courage to ſtele or to do nuyſaū ­ce vnto his neyghbour that he ſȳneth mortally. And therfore lytell thefte is to drede as grete / for yf ony do vnto his wyttynge dōmage with his beeſtes in the medowes or labours of his neyghbours / or yf he ta­ke the fruytes of trees / as appylles / peris benes / peſen / or hunters the whiche dothe dōmage in the cornes with theyr houndes &c. ſuche people ne ſholde be aſſoylled yf yt they ne wyll make reſtytucyon of the dommages that they haue done. Vnde dicitur in decre. Inferens damnum proximo nō eſt abſoluaundus: niſi prius damno ſecundum arbitrium leſi reſtituo. xiiii. q. vi. cō ­petimus. It is that that before is wryten Nothynge of other mennes thou ſhalt ta­ke by thefte ne by deceyte / yf thou haſte yu muſte yelde it or thou ſhalte neuer ſe god in the face. The ſynne of thefte noyeth vnto the ſoule of the thefe in many maneres Fyrſte thefte putteth the ſoule vnto pouerte of goodes ſpyrytuelles / for it chaſeth & maketh to put in forgetefulnes his vertues & good operacyons lately goten. Que­re ad numerum. lxiiii. b. Secundo. Theft letteth to gete of vertues and goodes ſpyrytuelles in as many of maners as a mā wyll gete. Quere poſt. xliiii. c. ¶Example how that a ſeruaūt ne myght receyue his creatour of the hande of ſaynt Thomas / tyll that he had confeſſed that he had ſto­len of fygges from his mayſter. Quere in the examplayr foure ſcore & one. b. Tertio The thefte dyffameth the theues in thys worlde whan they ben knowen and han­ged. Quere poſt ad numerum. xliiii. d. ✿ ¶Example of a thefe the whiche was ar­reſted dyuynely with his thefte vpon the graue of a deed body. Quere in the exem­playre. lxxx. b. Quarto. The thefte blynde the ye ſoule of the thefe in ſuche manere yt he ſeeth not the good that he leſeth / and ye lyne and bonde in the whiche he putteth hym. Quere ibi poſt ad numerum. xliiii. e. etiam. Quere. xxvii. d. Quinto. The ſyn of thefte is a place by the whiche the thefe is taken by iuſtyce and hanged on the galowes. Or it is a place by the whiche ye grete hangman the deuyll hangeth the thefe on the gybet of helle / & kepeth hym frome ryſynge and mountynge in to paradyſe / in lyke wyſe as it is declared here after.: / Quere ad numerum. xliiii. f. ¶Example how a monke ſawe by permyſſyon dyuy­ne of ryche men hanged in the fyre of hell Quere in the examplayre. lxxxiiii. d. Ano­ther example how that a thefe vſurer was tormented in helle / oute of whome proce­ded a drye tree on the whiche was hanged thoſe of his lygnage the whiche hadde not wylled to reſyſte whan they lyued in this worlde. Quere. lxxxvi. a. ¶Another exā ­ple how foure men of a lygnage were dā ned and hanged one after another for yt / that they dyde poſſede falſely an herytage Quere. lxxxi. g. For that that a lytell byrde taketh a lytell grayne of corne faſt by the grynne / he is happed by ye necke and put vnto dethe and perdycyon. Alſo for a lytel of another mannes goodes that a thefe taketh he is gretely in dōmage / for ye fraccyon / and brekynge of the commaunde­ment of our lorde Iheſu cryſte is the corde the offence the halter / wherby he is taken by the hangman the deuyll for to hange & ſtrangle hym as it is ſayd before. And for a lytell thynge the whiche endommageth another he endommageth hymſelfe gre­tely. [Page] For he leſeth his goodes / his body & his ſoule &c. Sexto. Thefte ſleeth the ſoule of the thefe ſpyrytually of dethe of gylt In lyke wyſe as it is declared in the begȳ nynge of the ſynne of homycyde. Quere. xxiiii. b. and in ye chapytre of hatred. Que­re. xxvii. Septimo. By thefte the theuys be curſed and excommuned euery ſonday in the chirche vnyuerſall / the whiche is a thynge moche to drede in lyke wyſe as it is declared herafter. Quere. xlviii. b.
Octauo. The theuys ſholde drede the iu­gement partyculer and generall the whi­che ſhall be done of them in the courte ſo­uerayne before our lorde Iheſu cryſt. In the whiche iugement there ſhall be many accuſatours. ¶Example of a chylde the whiche was accuſed of ye deuyl before god for that that he hadde ſtolen an halfpeny from his coſyne germayne and had punycyon. Quere in the exemplayre. lxxx. d. ✿
¶Alſo theſe theuys ſholde / and alſo ben bounde to reſtytucyon yf they wyll be ſa­ued what confeſſyon ſoo euer they make. In lykewyſe as it is wryten in droit. xiiii q. vi. c. Sires. Non dimittitur peccatum niſi reſtituatur ablatum. De reſtitutio. ✿ Quere ibi poſt. xxxiiii. b. c. d. e. f. ¶Exam­ple of a chylde the whiche was tormented in the paynes of purgatorye for that that he had not reſtored ye moneye that he had borowed. Quere. lxxxviii. b. Other exam­ples in eodem loco. Nono. Theſe theues ſholde drede to leſe the Ioyes of parady­ſe. Quere. xliiii.i.xlvii. a. vnde. i. ad corin. vi. Ne (que) fures ne (que) auari regum dei poſſidebunt. Decimo. Theſe theuys ſholde drede punycyon and dampnacyon eternel Quia iniuſti puniētur. Quere poſt. xliiii k. ¶Example of the punycyon of a thefe named achar. Quere. lxxx. a. ¶Another example of a carle the whiche was punyſſhed of the deuyll for that that he had vn­cloſed his neyghbours hedge of a lytell of the hedgynge. Quere. lxxxi. a. Thoſe the whiche haue offended god by thefte do penaunce and reſtytucyon / and take the condycyons of the pylgryme of paradyſe the whiche ben wryten towarde the ende of ye boke and they ſhall be ſauyd. ¶Example of a thefe zecheus the whiche repented hȳ and made reſtytucyon and he is ſaued. ✿ ¶Another example of the prynce of the­uys that ſaynt Iohan conuerted / he was ſaued by penaunce. lxxiiii. e.

A ¶Of ſacrylege that god defendeth. capitulo. xxx.
AFter theſe mayſters. Sacrilege is in ſuche wyſe dyffyned. Sacrilegium eſt ſacre rei violatio et eiuſdē vſurpatio. Sacrylege is vyolacyon of holly thynge and vſurpacyon of the ſame thyn­ge. Et dicitur ſacrilegium quaſi ſacrum ledens vel violans vel depurpans. And it is ſaid ſacrylege alſo as hurtyng holy thȳ ge / or vyllynge / or deturpynge. Sacryle­ge is cōmytted ſomtyme by reaſon of the perſone / ſomtyme by reaſon of the place / and ſomtyme by reaſon of the thynge. It is cōmytte by reaſon of the perſone whan that ony beteth a clerke or a perſone rely­gyous. xvii. q. Quiſquis. And it is a caſe reſerued vnto the pope after the manere as the dede is cōmytte. By the reaſon of the place as whan the chircheyarde or the chirche be violed / deturped / brokē or brente / or ſuche other ſemblables. Suche peo­ple ben excommunyed and curſed of ſen­tence de droit ipſo facto. By the reaſon of the thynge as whan that it is conſecrate & deputed vnto holly vſage of the chyrche / [Page] and that it be vſurped / rauyſſhed / taken / or whan of that thynge a man abuſeth or vſeth vnlefully. This laſte membre is dy­uyſed in thre partyes. For ſacrylege is cō ­mytted whan a man ſteleth or rauyſſheth the holy thynge within holy place / or whā a man taketh the thynge not holy in holy place / or the holy thynge in place not ha­lowed. In lyke wyſe as it is wryten. xliii. q. iii. Quiſquis. Sacrylege is a grete ſȳne moche comune. for many ne maketh charge for to take the goodes of the chirche / as rentes / reuenues / oblacyons / dyſmes / or other goodes the whiche hathe ben offred and gyuen vnto god and vnto his chirche or vnto ony ſaynt. &c. Acurate hathe noo power to abſoyle of ſacrylege / for it is a caſe reſerued vnto the biſſhop. &c. For to ſpeke of thoſe the whiche handeleth ye money of the chirche / a man ſholde vnderſtonde that yf the receyuours or treſorers of the goodes of the chirche hathe ben vnfayth­ful in theyr charges and cōmyſſyons / that is to vnderſtonde yf they haue comptes ye whiche be not good verytables / & loyalles or yf they haue compted more hye thanne they ſholde in iourneys put and dyſpens. They ben theues and yet wors than ſacrileges to defraude and to pylle the chirche Yet ſhal they compte one tyme before god in iugement where they ſhall haue ye payment after theyr deſert. Vnde. pſal. Tu reddes vnicui (que) iuxta opera ſua. God is theyr partye and Iuge with whome they haue to do. And therfore yf they haue offē ded in ony maner make in ſuche wyſe theyr appoyntement by penaunce and ſatyſ­faccyon or they ſhall haue dampnacyon. / It is wryten marci. x. Ne fraudem fece­ris. A perſone the whiche fraudeth ye chir­che fraudeth fyrſte of all his owne propre ſoule / and he ſhall fynde no prouffyte / but dōmage in the ende of the cauſes. Vnde ꝓuerbiorum. xii. Non inueniet fraudulen­tus lucrum. The begyler ne ſhall fynde of gayne vnto his ſoule. Alſo the ſage ſayeth that in lyke wyſe as he ye whiche ſtryketh with a ſpere or arowe for to ſlee another / hym noyeth moche / ſo dothe alſo he ye whiche fraudulouſly noyeth vnto his frende. Vnde prouerbiorum .xxvi. Sicut noxius eſt qui mittit lanceas et ſagittas in mor­tem / ita vir qui fraudulenter / nocet ami­co ſuo. Our frende that is god & his chir­che and he the whiche fraudeth the chirch of god noyeth hym moche / & therfore god ſhall punyſſhe hym. Vnde pſal. Vultus domini ſuper facientes mala / vt perdat de terra memoria eorum. The vyſage of god loketh vpon them the whiche done yll to the ende that he leſe from ye erthe theyr memorye. Alſo theſe vniuſt ſhall be punyſſhed and the ſede of the curſed ſhall peryſ­ſhe. Vnde pſal. Iniuſti punientur / et ſe­men impiorum peribit. Alſo ſome people ben infydeles vnto the chirche the whiche byeth the brede from the moder of god / or the appelles from the chircheyarde / or o­ther thynges the whiche haue be gyuen or the whiche apperteyneth vnto god or vn­to his ſayntes / & afterwarde ne wyl paye them without beynge cyted or adiourned or ſo longe dyffereth to yelde it that ye chirche hathe neceſſyte. Suche people know­eth that it is greate offence and that they ben bounde to grete ſatyſfaccion / for they goo agayne the wyll of god. mathei. xxii. Reddite que ſūt ceſaris ceſari: et que ſūt dei deo. Some men maketh no conſcyen­ce / and ſayth that they ben of thoſe ye whi­che hathe gyuen the ſayd brede vnto the moder of god / or that the appelles of the chirchyarde vnto them apperteyneth. Vnto that I anſwer them that they haue nothynge therin / and that incontynent that they haue made ony gyfte or ony oblacion [Page] vntō god / vnto the vyrgyn marye / or vn­to the ſayntes of paradyſe / they haue noo more nothynge in the gyfte that they ha­ue made the ſeygneurye and domynacyō that they hadde therin is gone vnto god / or vnto his ſayntes / they ne maye do mo­re nor dyſpoſe afterwarde vnto theyr ple­ſure but that they haue offended. And ſoo it ſholde not retorne vnto the vſage ſecu­lers after the rule of ryght the whiche ſa­yeth. Quod ſemel dedicatū eſt deo amplius ad humanos vſus reduci non debet.
B. ¶Alſo ſome treſorers ben infydeles & dyſloyall vnto the chirche the whiche ta­keth the goodes of it and gothe & aydeth vnto theyr occupacyons ſeculers as they ſholde do of theyr owne. And alſo they ne demaunde lycence eccleſyaſtyce. A man ſholde ſaye vnto ſuche people that they o­pen theyr vnderſtondynges and knowe yt they offende in many maners. Fyrſt they defraude thentencyon of thoſe the whiche haue gyuen or founded the goodes. Secū do they retarye the ſpyrytuell good / for parauenture the chirche hathe had therof nede. Tertio yf they them ſteleth frome the chirche they ſhall be ſacryleges. Quarto they go agayne the droit wryten & agayn the wyll of god. The thynge the whiche is gyuen or dedicate vnto god / or vnto hys ſayntes ne ſholde retorne vnto the ſecula­rytees vſayges / ſo a man ſholde not abu­ſe it / it ſholde incontynent and without taryenge go in the vſage of the ſayd chirche or of the ſeruaūtes of god in lyke wyſe as it hathe be eſtablyſſhed. And yf the people of the chirche betake vnto ferme muable theyr dyſmes and reuenues vnto the ſeculers it is none abuſe / it is ſuffred / to then­de to put theym vnto prouffyte and for to make them the better in valure. Alſo to ye ende that the people of the chirche maye ye more better take hede vnto prayer / ſtudye and contemplacyon. Thou treſorer anſwere me. Haſte thou puyſſaunce withoute le­ue to take the goodes of thy neyghbour & for to ayde the in thy neceſſyte: vel ſic. haſt thou puyſſaunce to take them eyther vn­to thyſelfe or vnto another without ye wyl of them vnto whome they apperteyne / yu ſholdeſt anſwere me that naye. And alſo I ſygnyfye the that thou haſte no power to take the goodes of ye chirche / thou haſte but the handes as ſeruaunt to put vnto ye prouffyte of the chirche. And the ſeruaunt of a temporall lorde hathe no power to go take the moneye of his mayſter and to ayde hȳ in his neceſſyte / or to lende it at his pleaſure / no more haſt thou the goodes of the chirche / and therfore in ſo doyng thou offendeſt god. ¶Alſo thou treſorer whan thy neyghboure hathe gyuen of his godes vnto the virgin marie or vnto ſaint peter thou ne ſholdeſt take them or put them to ye buyldynge of ſaynt poule. For thou ſhol­deſt defraude ye entencyon of thy ſayd neyghboure the whiche is to gyue or to foūde Alſo thou takeſt awaye from the vyrgyn marye that thynge that apperteyneth vnto her. Alſo thou ne accomplyſſheſt iuſtyce the whiche is to yelde vnto euery man the good that apperteyneth vnto hym. Alſo ſaynt poule is content of the good that he hathe and that god hym hathe gyuen / the whiche wyll not yt thou take awaye from another his good for to brynge it vnto hȳ & therfore in doyng ſuche thyng yu ſholdeſt go agaynſte god and of his iuſtyce / & ſhol­deſt be vnfaythfull vnto thy neyghboure & vnto the vyrgyn marye to defraude thē Men ſaye in commune langayge that ye thynge the whiche is gyuen vnto ſaynt peter ne ſholde be gyuen vnto ſaynt poule. &c. C. ¶. Vnto a man vnfaythfull a mā ne ſholde betake ye godes of the chirche to kepe / to receyue / to dyſtrybute / ne offyce / [Page] cauſe to iuge / to appoynt / to plede / to kepe & to demene. For in hym dare not a man truſte. The pſal. ſayeth. Deleantur de li­bro viuentium et cum iuſtis non ſcribant (ur) &c. The people vnfaythful ſhal not be wryten in the boke amonges them that be gode / for they ne do the operacyons. The go­de and faythfull ſeruauntes ben prayſed of god and of the worlde / and them ſholde a man loue as hymſelfe. And the vnfaythfull ben dyffamed and put oute. Audi ſcri­pturas. legitur prouer. xxviii. Vir fidelis multum laudabitur. Et in eccle. Si eſt tibi ſeruus fidelis ſit tibi quaſi anima tua. / Yf thou haue a faythfull ſeruaunt take hȳ vnto the as dere as thy ſoule. Alſo a faythfull frende is grete defence / he the whiche fyndeth hym hathe founde a treaſour / no comparyſon is there vnto a feythfull frende. Vnde eccle. vi. Amicus fidelis fortis protectio: qui inuenit eum inuenit theſau­rū amico fideli nulla eſt comparatio. God ſhall rewarde wele his ſeruauntes ye whi­che ben faythfull. Audi ſcripturas. legitur apoca. Eſto fidelis vſ (que) ad mortem & dabo tibi coronam vite. Be thou faythful tyl vnto the dethe / and I ſhall gyue the / the crowne of lyfe. Alſo god ſayd vnto Abra­ham the whiche was faythfull. Illud ge­neſis .xv. Merces tua magna mecum ni­mis. Thy rewarde is ryght grete with me Alſo god ſayd vnto Moyſes that he was ryght faythfull. Illud deutero. viii. Re­rum omnium perfrueris abundantia. Al­ſo he ſaid vnto his appoſtylles. Illud ma­thei. v. Gaudete et exaltate  [...]m̄ merces vr̄a copioſa ē in celis. Et luce. vi. Ecce enī merces vr̄a: multa eſt in celo. Enioye ye & lyfte vp your hertes for your rewarde is haboundaunt in the heuens. God ſhal not ſaye ſo vnto the vnfaythful people / but he ſhall ſhyt ye yates of paradyſe vnto them And ſhall ſay vnto them that he knoweth them not. Neſcio vos vn̄ ſitis deſcedittame. By theſe thynges beforſayd ben vn­derſtonde that euery treſorer ſholde wele examyne his conſcyence yf he haue taken ony thynge / borne awaye / nor lende as it is ſayd ne done thynge that is dyſloyall in his ſayd cōmyſſyon / for it is a charge mo­che to drede as to handle the moneye of ye chirche vnto thoſe ye whiche done theyr deuoyr. For they ben bounde vnto reſtitucy­on and vnto grete penaunce yf they wyll be ſaued / in lyke wyſe as thou ſhalt fynde in the chapytre of reſtytucyon. Alſo thoſe the whiche taketh vniuſtely the good of ye chirche ſholde drede maledyccyon and ex­communycacyon. For euery perſone that hathe the maledyccyon of god and of the chirche is gretely acurſt. And thoſe ye whi­che taketh the goodes of the chirche vniuſtely haue theyr maledyccyon / than is he moche accurſed. Alſo thoſe the whiche ha­ue the maledyccyon of god and of the chirche ben pryued from maſſes / prayers and orayſons of the chirche. And thoſe the whiche taketh the goodes as theuys ſacryle­ges haue the maledyccyon of the chirche / Than they ben put from the ſaid prayers and benefaytes of the chirche. And by the conſequente they ben acurſed. Alſo theſe dyſloyalles ſholde drede to leſe paradyſe Whan that a ſeruaunt robbeth his mayſ­ter he putteth hym out of his hous & from his office & ſeruyce. In lyke wyſe ſhal god vnto thoſe yt taketh his godes as it is ſaid Example in iudas yt whiche was put frō paradyſe / & from ye nombre of the appoſ­tles & ſeruaūtes of god. Vnde pſ. E [...]tant dies pauci & epiſcopat ſi eiꝰ accipiat alter His dayes were abredged & how another toke his dygnyte & his offyce / he was ap­poſtle & purſeberer / he murmured of the precyous oyle yt Maudeleyne ſhedde vpō our lorde / & ſayd yt it hadde ben wele ſolde [Page] for thre hondred pens. And he ſayd thoſe wordes bycauſe he was a thefe / ſacrylege and accurſed. Alſo thoſe yt taketh the goo­des of the chirche vniuſtely drede punycy­on and dampnacyon. And yf they wyl not byleue it by ſymple worde or by theſe ſcriptures / yet put to fayth in the examples yt foloweth. ¶Fyrſt. Example how Heliodorus was terrybly punyſſhed of punycyon dyuyne in takynge the treſours of the chirche of Iheruſalem as thou ſhalt fynde in the exemplayre .lxxxii. b Another example of theuys ſacryleges the whiche were pu­nyſſhed bycauſe they had ſtolen the croſſe & the goodes of the chirche .lxxxii. d ¶Another example in iulyen the apoſtat ye whi­che perſecuted the chirche & he was ſlayne myraculouſly .lviii. a. ¶Another example how relygyous people ſholde drede ye ſyn of thefte and ſacrylege for gyuynge the godes of the chirche to theyr parentes. lxxxii f.g. ¶Another example how that an erle and many of his lygnage were dampned bycauſe he poſſeded an herytage vniuſtly the whiche had be taken awaye from the chirche .lxxxii. a. Another example howe ye frere of doyen of Coleyn was dombe and areſted dyuynely / for that yt he denyed the money of the chirche the whiche hadde be lente hym / and he ne wolde yelde it agayne. lxxxii. c.

A. ¶The examplayre & theleccyon of thoſe yt wele or yll paye theyr dyſmes. xxxi
IT is wryten deuteronomii .xiiii. ca. Decimā partē ſeperabis de cuntis fructibꝰ tuis qi naſcūtur ī terra ꝑ amos ſīgulos decimā frumenti tui et vini et olei & primo­genita de apmētis et ouibꝰ tuis: vt diſcas timere dn̄m deū tuū ī oī tēpore. Thou ſhalt depart ye tenth partye of all thy fruytes yt ben borne in ye erthe euery yere. The tenth of thy whete and of thy wyne / and of thin oyle. The fyrſte borne of thy beeſtes and of thy ſhepe to thende yt thou lerne to dre­de thy lorde god in al tymes. The dyſmes ſhold be payed vnto god and vnto his ſeruauntes of ryght. And therfore thoſe the whiche haue ſtolen or the whiche haue no­thynge payed of dyſmes of goodes yt god vnto them hathe made to growe vpon ye erthe or the whiche hathe witholden ony partye or the whiche hathe payed and gy­uen of the worſte / or payed with yll wyll / or ſuffred to leſe the ſayd dyſmes without puttynge them vnto prouffyte / & ſauete / or dyffer to longe to paye them. This is here a grete ſynne moche to drede / for it is agayne the wyll of god the whiche cōmaundeth to paye the dyſmes cerymonyally in lyke wyſe as thou ſhalte here hereafter by ſcryptures. And fyrſt thou ſhalte knowe yt god is the creatoure the whiche maketh to growe & to come thy cornes / thy laboures thy fruytes / thy beſtyall and all thy godes that the erthe bereth. And alſo thou ſhol­deſt knowe that god hathe witholden & reteyned for hymſelfe the tenth partye of al thoſe fruytes and goodes growynge in ye ſayd erthe. Yf thou wylte not byleue it by ſymple worde / let hym go ſtudy the ſcryptures in the chapytres the whiche ſhal be hereafter alledged. And fyrſt it is wryten deutero. xii. Decimas et primitias ma­nuum veſtrarum & vota at (que) deuorta primogenita bonum et ouium reddere precipit dominus. That is to ſaye. Oure lorde hathe commaunded to yelde the dyſmes & fyrſt fruytes / ye labours of your handes & your vowes & gyftes / ye fyrſt borne of kyen & of ſhepe. And it is writen deuto. xviii Ab his qi offerūt victimas ſiue bouem ſiue ouē īmolauerint dabūt ſacerdoti p̄micias frumēti vini: et olei & lauarum partem ex [Page] duium tonſione: ipſum enim elegit domi­nus deus tuus de cuntis tribubus tuis vt ſtet et miniſtret nomini dei tui. &c. ¶Of thoſe the whiche offreth ſacryfyces or the whiche haue ſacryfyced oxe or ſhepe they ſhall gyue vnto the preeſtes the fyrſt fruyte of whete / wyne / and of oyle / and ye parte of the wolles of the clepynge of ſheryng of the ſhepe. Thy lorde god hathe choſen that preeſt of all thy lygnees to the ende yt he it holde of the and admynyſtre in ye name of our lorde. ¶Alſo our lorde ſent vn­to the chyldren of Iſrahell whan they ſholde offre in deſerte the wordes the whiche ben wryten leuitici. xxiiii. Cum ingreſſi fueritis terram quam ego dabo vobis et meſſueritis ſagetes feretis manipulosſpi carum meſſis veſtre ad ſacerdotem. &c. Whan ye ſhall be entred in to the lande that I ſhall gyue you / ye ſhall bere youre handes full of ye erys of your corne vnto ye preeſt. &c. Et legitur leuitici. xxvii. Om­nis decime terre ſiue de fructibus ſiue de pomis arborum dn̄i ſunt: et illi ſanctificā tur. Al the dyſmes of the erthe / be it of cornes / or fruytes / or of apples of the trees / they ben of our lordes and they ben ſanctyfyed vnto hym. Et legitur numerū. xviii. Vniuerſas frugū primicias quas gignit humus domino deportantur. The vniuerſelles fyrſt fruytes and cornes the whiche the erthe engendreth be borne vnto god / Yf thou wylte vnderſtonde what it is to ſaye primicias. Catholycon ſayth that primicia primicie dicitur a primis pluraliter he primicie prumiciarum. vulgo dicitur ꝙ primicie ſunt proprie que primo de fructibus percipiuntur: vel que deo offeruntur. Primicie they ben the newe the fyrſt fruytes and cornes that the erthe bereth. Alſo primicia eſt prima pars frigum dn̄o offe­renda. And it is wryten in the .vii. chapy­tre of the epyſtylles ſaynt poule vnto the hebrewes how the preeſtes the ſones of le­ui takynge the cōmaundemente hadde to receyue the dyſmes of the people after ye lawe. Example of this matere of a lorde the whiche withelde the tennethe of ye go­des that he gaue vnto his ſeruaunt. Quere. lxxxiiii. a. Auguſtinus dicit decime et debito requiruntur et qui eas dare nolue­rit res alienas inuadit. That is to ſaye yt the dyſmes ben demaunded of ryght. For they ben due / and he the whiche ne hathe wylled to gyue them he witholdeth thyn­ges ſtraūge the whiche apperteyneth not vnto hym. And god ſayeth in the goſpell / mathei. xxii. Reddite que ſunt ceſarus ceſari et que ſunt dei deo. Syth that it is ſo founde in the ſcryptures that god hath wt holden for hymſelfe the tenth partye of ye fruytes and cornes the whiche cometh frō yere to yere vpon the erthe as it is ſayd / & that he wylleth and cōmaundeth cerymo­nyally that in ſuche wyſe it be done. Tho­ſe that dyſmeth yll vnderſtonde they that they cōmytte ſynne and that it is vnkyn­denes vnto them for to myſknowe theyr benefactour. Alſo thoſe that yll dyſmeth that may wele they ſhall anſwer at iuge­ment partyculere / or generall the whiche ſhall be made of theym before god in the courte celeſtyall. For god ſhall be there iu­ge and partye. Alſo they ſhall haue ſo many of accuſatours the whiche ſhall accuſe them of theyr ſynnes that they ſhall ſee / & knowe themſelfe that they ben culpables Alſo thoſe the whiche payeth vnto the .xi. or vnto the .xiii. or vnto the .xxx. ſholde vnderſtonde that it is no dyſme. It is an yll cuſtome the whiche hathe be begōne of couetous people / auarycyous and vnkynde the whiche dyſknoweth the good that god vnto them hathe gyuen. Thoſe the which foloweth ſuche cuſtome ſholde drede that couetyſe and auaryce ne put oute theyr inwarde [Page] eyes. Wherof it is wryten in ye bo­ke of ſapyence. Malitia eorum eccecauit eos. Theyr malyce that is theyr ſynne ha­the blynded them that they maye not ſee theyr yll. It is greate peryll and daunger for the ſoule to folowe the cuſtome & wyll of people auarycyous. For they goo vnto dampnacyon yf that they deye impenitē ­tes &c.
B. ¶The condycyons to paye wele the dyſmes. Many condycyons ſholde thoſe haue ye whiche wyll paye wele the dyſmes of the whiche we ſhal tell foure. The fyrſt is that a man ſholde paye entyerly / again thoſe the whiche paye nothinge in rekenȳ ge fyue or ſyxe ſheuys of corne & begyleth god of the halfe ſhefe / or agayne thoſe ye whiche paye nothynge of the newe fruytz eten in ſomer / as peres / plōmes / benes / & peſen. &c.. It is writen eccle. xxxv. Bono animo redde gloriam deo et minuas pri­micias manuum tuarū. Yelde glorye vnto god by courage and mynyſſhe not ye fyrſt fruyte of the labours of thy handes. The ſeconde is that a man ſholde paye ioyouſli without heuynes ne without hauing grutche therin agayne thoſe vnto whome it ſemeth that they leſe that that they gyue to the dyſme / as yf they ſholde caſte it dow­ne the water they offendeth gretely. Audi ſcrypturas. eccle. xxxv. In omni dato hy­larem fac vultum tuum et in exultatione ſanctifica decimas tuas. Make thy vyſa­ge ioyous in euery gyfte / & ſanctyfye thy dyſmes in exultacyon. Et legitur. ii. ad co. ix. Hilarem enim datorem diligit deus. / That is to ſaye yt god loueth the gyuer io­yous. & yſodorus ſayeth. Qui cū triſtitia largit (ur) remuneratiōis nō ꝑcipit fructū. He the whiche gyueth & enlargeth wt heuines ne apperceyueth the fruyte of remunera­cyon. Alſo a man ne ſholde let leſe the dyſ­mes nor the thynge that apperteyneth to god. For it is wryten exo. xiii. Pru [...]  [...] trugū tre tue deteres ī domū dei tui.  [...] fyrſte cornes & fruytes of the erthe y•  [...] bere them in to the houſe of thy lorde  [...] The thyrde condycyon that a man ſhe  [...] haue for to paye wele his dyſmes is that a man ſholde paye of the beſt and not o [...] ye worſte / or that the whiche falleth vnto the tenth agayne thoſe the whiche gyuen the corne eten troden or full of drake / or agaȳ thoſe the whiche taketh for themſelfe the good appelles and gyueth the yll / they of­fende gretely. Audi ſcripturas. Legit (ur) nu­meri. xviii. Oīa que aftertis ex decimis & in donaria ſeparabitis optima: et electa erunt. All thoſe thynges the whiche ye of­fre in diſmes and in gyftes ye ſhal depart the beſte and they ſhall be choſe & agreables vnto god. et legit (ur) leui. xxvii. Quicqid decimum venerit ſanctificabitur dn̄o nō elegitur bonū nec malū nec altero commutabitur. Si quis mutauerit quod muta­tum eſt et ꝓ quo mutatū eſt ſanctifica do­mino. Hec precepit dn̄s moyſi. What thynge ſo euer it be that cometh the tenth ſhall be ſanctyfyed vnto the lorde / the good nor the yll be not choſen & it ſhal not be chaun­ged in to another. Yf ony chaunge it ye thȳ ge the whiche is chaunged / and wherfore it is chaunged / ſantefye it vnto our lorde Our lorde hathe cōmaūded theſe thynges here vnto moyſe. Et legit (ur) eccle. xxxv. Noli afferre munera praua non enim ſuſcipi et illa deus. Offre thou not yll gyftes god ne ſhall take them. Et legitur iuce .xi. Ve vobis phariſeis qui decimatis mentam & rutā et oē olus p̄teritis iuditiū et caritatē dei. Woo be to you pharyſyens the whiche dyſme the lytell & yll herbes & treſpaſſe ye charyte of god. The fourth condycyon is yt a man ſholde paye without taryenge / nor to drawe backe tyll that a man be ſomo­ned / cyted or warned. It is offence to tary [Page] to gyue vnto god yt whiche apperteyneth vnto hym / or lende vnto hymſelfe his dyſmes tyll vnto another yere wtout ſpekyng vnto the curate. It is wryten exodi. xxii. Decimas tuas & p̄mitias nō tardabis of terre. Thou ſholdeſt not tary to offre thy dyſmes / & thy fyrſt cornes & fruyte. C. ¶. We haue example in Cayn & Abell of tho­ſe that wele or yll paye theyr dyſmes. Frō the begynnynge of the worlde god cōmaū ded vnto oure forne faders yt they ſholde paye ye tenth of theyr fruytes. And for as moche as they had not vnto whom to pay it god cōmaunded yt they ſholde brenne it & that they ſholde make ſmoke ye whiche ſholde mounte in to heuen for to do vnto god honoure & ſacryfyce by obedyence / & in reknowlegynge yt the ſayd goodes co­meth of god. Cayn & Abel yt were Adams ſones made it. But Abels was good for he dyſmed wele / and there his ſmoke moun­ted in to the heuen and pleaſed god. Cayn was wycked & dyſmed ylle / wherfore his ſmoke yede downewarde towarde ye erth & it pleaſed not to god. Alſo his lande fructefyed not wele in fruytes & labours and bare thyſtylles / drake / and darnell / & thornes. &c. And for aſmoche as Abell was gode and obedyent & loued of god / & that his lande fructefyed wele and that al goodes came vnto hym / cayn had enuye vpon hȳ and ſlewe hym & was accurſed. Vnde ge. iiii. Reſpexit dn̄s ad abelle et ad munera eius: ad cayn autem et ad munera eius nō reſpexit. Sequitur. Nunc maledictꝰ eris ſuper terram cū operatus fueris eam nō dabit fructus ſuos: vagus et ꝓfugus eris ſuper terram. God loked vpon Abell and vpon his gyftes / for he made them wele / And he loked not vpon Cayn / nor vpon his goodes / for he gaue of the worſte / and god ſayd vnto hym. Thou ſhalte be nowe accurſed aboue the erthe whan thou ſhalt laboure it ne ſhall gyue her fruyte. Alſo ye be curſed in dyſmes and fyrſte cornes and fruytes. ¶For ye haue frauded me of my parte that I haue witholden for myſelfe Vnde. michee. iii. In dicimis & primitus vos maledicti eſtis. &c. Gloſa. Quia fran daſtis me parte mea. The gyftes of god for to paye wele the dyſmes. ¶Thoſe the whiche paye wele the dyſmes haue pryn­cypally .iiii. gyftes of god. The fyrſt haboū daunce of fruytes / laboures and worldly goodes as ſayeth the ſcryptures in many places. Vnde malachie .iii. Inferet omnē decimam in horeū meum: et ſit cibus ī do­mo mea: & probate me ſuper hoc dicit dn̄s ſi non aparuero vobis catharactas celi et effundero vobis benedictionē vſ (que) ad abū dantiam: et increpabo pro vobis deuorantem. Gloſa. Vermen vel virium aeris ſequitur: et non corrumpet fructū terre ve­ſtre nec erit ſterilis vinea in agro dicit do­minus. That is to ſaye bere al dyſme into my garnier & that that is to ete in my houſe / & prouue me of this thynge ſayeth god Yf I open not to you ye thynges of heuen and yf I ſhedde not benedyccyon tyl vnto haboundaunce. And I ſhal blame for you the deuourynge worme and vice of ye ayre And he ſhal not corrupte ye fruyte of your lande. And the vyne ſhall not be barayne in the felde ſayeth our lorde. Example of a lorde the whiche payed wele his dyſmes & his vyne bare of fruyte two tymes in one yere quere in the exemplayre .lxxxiii. b. Et legitur leuitici .xxvi. Dabo vobis pluui­as temporibus ſuis: et terra gignet get­men ſuum / et pomis arbores / replebun­tur. et cetera. I ſhall gyue you of raynes in theyr tymes and whan they haue nede ſayeth our lorde Iheſu cryſte. And I ſhall make the erthe for to fructefye and engendre his buddes and his floures. And alſo ye trees ſhall be replenyſſhed wt apples. &c [Page] Et legitur deuterono .xi. Dabit pluuias terre veſtre temporinam et ſerotinam vel colligatis frumentum et vinum et oleum fenum ex agris ad paſcenda iumenta / et vt ipſi comedatis et ſaturenimi. Moyſes ſayd vnto ye chyldren of Iſrahell. &c. God ſhall gyue raynes couenables in tyme vnto your lande / to thende yt ye gadre whete wyne & oyle / haye from the feldes to paſ­ture with your marys / & to the ende that ye ete and be fedde. Et legitur prouerbio­rum .iii. Honora dn̄m de tua ſubſtantia & de primiciis omniū frugū tuarū da pau­beri implebuntur horea tua ſaturitate et vino torcularia redundabunt. That is to ſaye. Honoure god of thy ſubſtaunce & of the newes of all thy cornes and fruytes / gyue vnto the poore and thy graynes ſhal be fylled of haboundaunce / & the preſſers ſhall redounde of wyne.
E. ¶Example in iob yt whiche was true / obedyente / pacyent / and beloued of god / for he dyſmed right faythfully. Alſo after that he had be prouued god ſent vnto him haboundaunce of al goodes. It is wryten iob. xlii. yt he poſſeded .xiiii. thouſande ſhe­pe. ſyx thouſande camellys / two thouſan couple of oxen / & a thouſande of aſſes. &c. Alſo Ioachin & ſaynt Anne yt payed well theyr dyſmes & departed theyr goodes in thre partyes / haboūded in goodes as it is wryten in the legende of ſaynt Anne. and vnto the contrary. Thoſe yt paye yll theyr dyſmes ben punyſſhed by maledyccyon of famyne and pouerte / as it is ſayd of cayn Legitur deutero. xii. Cauete ne forte de cipiatur cor veſtrū & recedatis a dn̄o. &c. Sequit (ur) iratuſ (que) dn̄s claudat celū et plu­uie nō deſcendāt: nec tra det germen̄ ſuū: pereatiſ (que) velocit de tra optima. &c. Be­ware leſte parauenture your herte be dyſ­teyned / & that ye departe not from god & that he be not wrothe & cloſe the heuen / & that ye raynes dyſcende not / & that ye erth ne gyue his ſede / and that ye peryſſhe not haſtely from the lande ryght good & beſte & for the defaute to dyſme wele & to obeye vnto god. The ſeconde good that thoſe haue the whiche wele paye theyr dyſmes / is helthe of body / wherof ſpeketh ſaynt Auſ­tyn ſaynge. Si decimā bene dederis non ſolū abondātiā fructuū: ſed etiā ſanitatem corporis ꝯſequeris. Yf thou haue wele pa­yed thy dyſme thou ſhalte not alonely ha­ue haboundaūce of fruytes / but with that helth of body. Alſo whan thou haſte done an almeſdede / helth the more ſooner ſhall come to the. Vnde yſaie. lviii. Cū feceris elunoſinā ſanitas tua citius orietur. And vnto the contrary thoſe yt yll dyſmeth god vnto them ſendeth ſekeneſſe / as of ye gou­te / of the heed / of ye ſtomacke / of the axes. &c. The thyrde gyfte that thoſe haue that paye wele theyr dyſmes / is that god vnto them pardonneth theyr ſynnes after true confeſſyon. Legitur prouer. x. Vniuerſa delicta operuit caritas. Charyte couereth all ſynnes. Et legit (ur) .i. petri. iiii. Anteoīa inutuā in vobiſmeipſis caritatē continuā habentes qia caritas cooperit multitudinē peccatorū. The .iiii. gyfte is to poſſede the realme of paradyſe & the grete godes and ioyes that there ben. Of theſe two laſt gyftes ſpeketh ſaynt Auſtyn & ſayeth. Qui primū deſiderat habere aut peccatorū in­dulgentiā ꝓmereri decimam et de nouem ꝑtibus clā dare ſtudeat pauperibus: qi ve­ro non dat punitur ī oppoſitis. He the whiche deſyreth to haue rewarde or to deſer­ue to haue pardon of his ſynnes paye hys dyſme and ſtudye to gyue vnto the poore of the nynthe partyes of thy goodes that with hym abydeth. And thoſe yt gyue not as it is ſayd / god punyſſheth them by the oppoſyte. That thoſe whiche wyl not pay well theyr dyſmes haue not haboundaūce [Page] of goods / helthe of body / ne remyſſyon of theyr ſynnes. And alſo they ne ſhall poſſe­de paradyſe yf they deye impenytentes after ye remedye that vnto it apperteyneth. Many examples of thoſe the whiche paye wele theyr dyſmes ſhall be founde in the exemplayre Quere. lxxxiii. a.

A. ¶Of vſurye the whiche god defen­dethe. Ca. xxxii.
IT is wryten in the .xxv. chapitre of the boke of leuytes. Pecuniā tuā nō dabis ad vſurā / & frugum ſuꝑhabūdantiā nō exiges ego do minꝰ veſter. Our lorde made tel to the chyldren of Iſrahel by his ſeruaunt Moyſes. Thou ſhalt not gyue thy money vnto vſurye / & thou ſhalt not axe ſuperhaboūdaūce of cornes. &c. For to vnderſton­de wele the mater of vſurye / a man ſhold knowe that vſurye is ſomtyme manyfeſt & ſomtyme hydde / wrapped / dyuers con­tractz yt is defended by this cōmaūdemēt For god wyll not that a man ſell the tyme yt he hathe gyuen in cōmunalte. That is to ſaye ye whan a man lendeth ony thynge god defendeth that he take ought ouer for dylacyon of tyme. For in ſuche manere a man ſelleth ye tyme / wherfore he is an vſurer. For without labourynge they wyll haue prouffyte / whiche is agayne the wyll of god as he ſayed by his prophete Dauyd. Labores manuū tuarū qia māducabis. Thou ſhalte laboure with thy handes / for thou ſhalt ete. Syth it is true that god defendeth vſurye ye ſcrypture ſpeketh in many places. Fyrſte it is wryten deute .xxiii. Non feueraberis fratri tuo ad vſurā pe­cuniā ne fruges nec quālibet aliā rē Thou ſhalte not lende vnto thy broder money to vſurye / ne of cornes / ne of ony other thynge. And it foloweth in the ſayd chapytre. / Fratri aūt tuo abſ (que) vſura id quod indi­get cōmodabis vt benedicat tibi dn̄s deus tuus in oī tempore. &c. Thou ſhalte lende vnto thy broder wtout vſurye that thynge wherof he hathe nede / to thende yt thy lor­de god blyſſe the in all tymes. God wyll yt men lende eche other by charyte / & not for hope of ony gayne or retrybucyon. Vſury manyfeſt is whan a man lendeth corne / wyne / golde or ſyluer prȳcypally for to haue ony prouffyte expreſt by the partyes or alonely in hope. Canon dicit. ꝙ vſura eſt vbi ampliꝰ requirit (ur) quā dat (ur) quicqid illius ſit: ſed ſi non recipit & ſpē habeat recipiendi vſura eſt. The droit canon ſayeth. Vſu­rye is whan a man demaūdeth more thā a man ne gyueth what thynge ſoo euer it be / & yf he receyue no more. And yt he hath hope to receyue it is vſury. For god regardeth the thought yt is reputed for the dede Whan ony hathe lente corne / wyne / or ſy­dre / the lender hathe no more ſeygnourye of yt thynge lende. The ſaid lender gyueth the lone or preſt after the cōmaundement of god. Mutuū date. And yf the ſayd len­der receyue gyft he therof hathe the gayn not of hymſelfe but of the dettour / ye ſayd lender ne ſelleth nothynge vnto ye dettour the whiche is his / but yf he ſholde take gyfte he ſholde ſell the tyme the whiche apperteyneth vnto god. And whan ony ſelleth the thynge the whiche apperteyneth not vnto hym / he ne ſholde haue the gayne. In lyke wyſe he ne ſholde ſell the tyme / for ye ſholde be vſurye. The vſurer wyl haue gayn in ſlepynge & wakynge without ony laboure yt whiche is agayne ye worde of god wryten. Gene. iii. ca. In ſudore vultus tui veſceris pane tuo. In the ſwete & labour of thy vyſage thou ſhalte gete thy brede. / Whan ony lendeth his hors / or oxe for to [Page] do ony labourage lefull he may take pryce For it is his thynge ye whiche ne gothe vnto the ſeygnourye of the lender as of mo­neye lende. Vbi eſt mutuū ibi ē dn̄m. vn̄ mutuum dicitur de meo tuum.

B. ¶The kyndes of vſurye hydde that god defendeth. ca. xxxii.
IT is wryten luce. vi. Mutuū date nichil inde ſperantes. God cō ­maundeth that a man gyue the preſt withoute hauynge hope to haue ony thynge ouer the thynge lende. Vſurye hydde ye whiche otherwhy­les is ſayd wrapped in ſeuen kyndes. The fyrſt is done in receyuynge gage / or in makynge herandes. The ſeconde in ſellynge and in byenge. The thyrde is made in len­dynge. The fourthe for to be meane to lende. The .v. by aſſocyacyon. The .vi is vn­der maner of pain The .vii. for to take ſeruyce without pryce / or for to make to len­de vnto another & in takyng gratuyte. As vnto the fyrſt kynde the whiche is done in receyuynge gayge / or in makyng erandes a man ſholde vnderſtonde that it is dyuy­ſed in .v. maners. The firſt is whan by the lone a man receyueth ony gayge for aſſu­raunce ye whiche of it ſelfe bereth ony fruyte or prouffyte / as who ſholde take a gar­din in morte gayge. A man ne ſholde take the fruytes or prouffytes of the ſayd gage but in rebatynge vpon ye pryncypall ſōme lende / or it ſholde be vſurye / & it behoueth to make reſtytucōn. Moyſes ſayth in deute. Non accipies loco pignoris inferiorem et ſuperiorē molā. Thou ſhalt not take in ſ [...]ede of gayge neyther ye vpper grindyng ſ [...]one nor the vnder. A man demaundeth what it is of cōmunytes of ony cytees the whiche betaketh money vnto vſury. The anſwer. All thoſe cytezynes ben vſureres of whoſe auctoryte & coūſayll ye ſayd preſt is made. Vnde raymondus dicit. Oēs illiciues quo (rum) auctorytate & conſilio fit: vſu­raii ſūt. And in yt maner yf a communyte ſholde receyue ony gage / as cyte caſtell or towne / & that they ne compte the fruytes ouer the pryncypall pryce. All thoſe here ben vſurers. ar. vii. q. i. Sicut vir. &. xxiiii q. iii. Sihabes. Vnderſtonde this matere & of one perſone / & of many. For all thoſe the whiche taketh the fruytes & leueed of the ſayd caſtell or towne without rebatynge vpon the prxncypall pryce ben vſurers as it is ſayd. The ſeconde maner is whan the lender receyueth gayge that he vſeth / or maketh ſerue without ony thynge dyſ­comptynge of the pryncypall / as lynnen clothe veſtementes. Vnde amos prophe­ta .ii. ca. Super veſtimentis pigneratis accubuerūt. &c. They ben couched vpon ye veſtimentes engayged. The thyrde is as the lender taketh beſtyall in gayge / & ma­keth them more to dyſpende and ete than they ne ſholde in ſuche caſe. The fourth is whan the vſurer maketh erandes & meſ­ſages / & at euery erande or meſſage he hathe a rewarde & lyueth by it. The .v. is as the vſurer renneth & that he ne wyll gyue dylacyon tyll that a man vnto hym hathe gyuen ony thinge. Of ſuche people a man maye ſaye. Illud pſalmiſte. Deuorāt plebem meā ſicut eſcā panis. They deuoure my people as the mete of brede.
C. ¶The ſeconde kynde of vſurye hydde the whiche is made in ſellynge or byenge is dyuyſed in foure manere. ¶The fyrſte is whan ony ſelleth his marchaundyſe vnto credence for moche more than it is worthe for aſmoche as he gyueth terme of payment / he yt dothe ſo is an vſurer. vt pꝪ ex­tra de vſu. c. Conſuluit. ¶The ſeconde is [Page] whan a man byethe the thynges that yet groweth / as ye corne in graſſe / ye appelles or vynes in floure moche leſſe than they be worthe. For as moche as a man auaūceth the payment / or yt a man them take in payenge hymſelfe by ſuche condycyon yt they ſhal haue ſuche caſe whan it may happen theyr catell ſafe / in this maner a man ſel­leth the tyme yt is not to be ſolde / & therin is vſurye. extra de vſu: cōſuluit. But who ſo ſholde by them of ſo meane a price that a man ſholde be vncertayne whether they ſholde be more worthe or leſſe. For to put a waye the peryl of the vſurye it is better to do and to ſaye in this wyſe. I wyll not in no maner what ſo it be ſell my corne / nor myne appylles nowe: but I purpoſe to ſel them on ſuche a daye / & yf thou wylte gy­ue me the pryce that they ben worthe at ye ſayd daye or more / or leſſe thou ſhalt haue them / and I ſhall kepe them for the. And yf thou auaūce money nowe ye pryſe ſhall be as they ſhall be worthe at the ſayd day as whan the apples are to be gadred and the corne after Auguſte. ¶The thyrde is whan a man byeth ony ware to be delyuered at ſuche a terme moche leſſe than they ben worthe at the ſayd terme for aſmoche as a man auaunceth the moneye / here is vſurye. ¶The .iiii. is whan ony ryche mā is requyred to lende or to engage vnto the poore people the whiche ben in neceſſyte / ye wyll not ſell in perpetuyte theyr rentes or herytages yf they may fynde a lender / or an engayger. And the ſayd ryche man in ſuche wyſe knoweth it / but he hathe the herte in the practyſe / & wylleth that his fynaunce vnto hym be prouffyte & encreaſȳ ge / but for to fle ye name to be an open vſurer he loueth better to make the contracte vnder the forme of ſale & byenge as of the preſte / or of other pryſe to thende that his ſayd fynaunce vnto hym do prouffyte / yf in this manere he by of the ſayd indygens rente or herytage to requyte agayne that theſe other call vnto grace. That is to vn­derſtonde by ſuche condycyon that as many tymes and as often that within certaȳ terme / as of .vii. or .x. yeres / or vnto hym or vnto his heyres he ſhall yelde the ſōme gyuen with the arrerages / the ſayd hery­tages or rentes ſhall come agayne vnto ye ſayd ſellers / or vnto theyr heyres / here is vſurye hydde the whiche is as ſyluer len­de contrary vnto charite / & here behoueth reſtitucion of al yt that a man taketh ouer the fyrſte ſōme gyuen. Suche people the whiche wyll encreaſe theyr rycheſſes / and fle contractes of wynnynge and of lone / in hydynge theyr vſurye by forme of ſellȳ ge & byenge / defrauldeth the entencion of the lawe of charyte & of iuſtyce vnto theyr power / & deceyueth theyr ſoule by ye ſynne of ſuche vſurye hydde. The whiche ſynne they wolden vnto them to be lefull wtoute reproche or without oblygacyon to make reſtytucyon the whiche thyng may not be done. But who ſo ſholde bye the ſayd herytakes the iuſte pryce that they ben worthe in good entencyon without hauynge the entencyon corrupte as it is ſayd of the ry­che the whiche taketh hede vnto the prac­tyſe he may do it without vſurye / how be it that there is tyme to requyre it. Quic­qid agant hoīes: intentio indicat oēs. The vſure is wrapped in the thought yt god ſe­eth & knoweth. The whiche ſhall make in dycacyon. Legit (ur) primi regū .xvi. Hō enim videt ea que parāt: dn̄s autē intuetur cor. Alſo it is to be noted that whan in ony cō tracte hathe defaulte of iuſtyce & of goode equyte in ſuche wiſe that one of ye partyes is endōmaged / he that dothe the dōmage is bounde in dede of conſcyence to quyte ye contracte or to ſupplye the defaute of iuſ­tyce but ſpecyally whan ye partye it requyreth [Page] & is of neceſſyte.
D. ¶The thyrde kynde of vſurye hydde the whiche is done in lendynge is dyuyſed in many maneres ¶The fyrſt is whan ye vſurer lendeth vpon intencyon to haue o­ny gyfte / gratuyte / or ſeruyce ouer ye thynge lende / how be it that in lendynge it were not ſpoken. And yf he thought not to haue ſome prouffyte / he ne wolde lende no­thynge. Here is vſurye as vnto god for ye entencyon corrupte yt our ſauyoure defen­deth. luce. vi. Mutuū date nichil inde ſpe­rantes. Et deutero .xv. Si vnus de fratribus tuis ad paupertatē venerit nō obdu­rabis cor tuū nec cōtrahes manū. ſed ape­ries eā pauperi & dabis mutuū quo eū indigeri ꝓſpexeris. Whan that ony lendeth moneye vnder hope to receyue ony thyng & that it be ſoo that he ne wolde lende no­thynge yf he ne thought not to haue prouffyte / that that he receyueth afterwarde is vſurye / how be it that he axe it not. And is holden to make reſtytucyon. ¶The ſe­conde is whan the vſurer lendeth olde corne ſydre / or wyne whan it is at a vyle pry­ce / to the ende that it be yelded vnto hym in the tyme that it ſhall be more dere / bet­ter or renewed & not for ye neceſſyte of him yt boroweth / but vpon entencyon to gayne it is vſurye. ext. de. v [...]u. ca. Nauigāti. E.
E. ¶For to knowe many cas in generalyte it is to be noted yt whan a man gyueth money or other thyng vnto ony indygent in .v. maners. ¶The fyrſte is lyberally / & without ony gayne of hope temporell / he­re is charyte. ¶The ſeconde is to thende that the marchaunte of the ſayd moneye vnder condycyon of loſſe and of gayne as wele of the pryncypall ſōme as of gayne / & that may be lefull. ¶The thyrde in ſu­che condycyon yt the ſōme lende ſhall be e­uermore certayne and ſure as vnto ye len­der / but the gayne ſhall be vnder doubt of loſſe / or of gayne / & here is vſurye. ¶The ſcrypture gyueth a rule generall & ſayth ye thynge ye a man taketh ouer ye pryncypal is vſurye. vt pꝪ. xiiii. q. iii. Pleri (que). ¶The fourth by ſuche condycyon that the lender auenture the ſōme lende in perylles / and fortunes vpon hym / but the borower ſhall be bounden in ony ſōme vnto the lender / here is v [...]urye / & yf he loſte an. C. M. crounes for to haue in certayne a lytell blanc. extra de vſuris. ca. nauigāti. ¶The .v. in puttynge gayne and catell incertayne / as to lende an hondred crownes for to recey­ue at the ende of the yere an hondreth and ten / here is vſurye manyfeſt. Yf ony man hathe lende lyberally & without hope to haue retrybucyon temporell / & the borower wolde vnto hym gyue ony thynge lyberally he may take it without peryll of vſurye For in ſuche caſe he is no more reſtraynte as not to dare take gyfte after the preſte as before. Yf a man had promyſed to yeld the ſōme lende at a certayne daye / & by ye defaute of the whiche promeſſe the lender is endōmaged / for he ſholde paye his ren­te or his taxe. &c. he maye ouer the ſayd ſō ­me lende take iuſtely his loſſe wtout v [...]u­rye. Alſo ſome vſurers there ben the whi­che for ye preſt taketh euermore ſome thynge or putteth more ouer & aboue the thynge lende. And for as moche as ye borower ne maye furnyſſhe at euery terme ye ſayd lender maketh hym to compte two or .iii. tymes / & taketh decretm awaye ſome thinge as euery tyme yt he compteth / & make­the often of vſurye the pryncypall dette. / By the whiche they ben reputed vyllains and cruell vſurers.
F ¶The .iiii. kinde of vſurye hyd is whan ony receyueth ony gyfte for to be ye meane to make ought be lende vnto the indigent G ¶The .v. is made in aſſocyacyon of beſtyall ye whiche may be good or yl dyuerſly [Page] The whiche they make in many of maneres / but it behoueth to take for a rule generall the whiche is ſothe that as often that by the condycyons of the contracte ye one of the partyes abydeth ſubiecte vnto the loſſe and aduentures / & the other is ſure nothynge to leſe / it is vſurye / as a man may ſaye that he the whiche betaketh hys beeſtes / yt is by ſuche condicyon yt they ſhal be immortelz. That is yf they dye the fer­mer ſhall put as many of other / or ſhal paye the ſōme yt they ben worthe whan they were vnto hym betaken / yf they encreaſe the betaker wyll parte / & yf they decreaſe he wyll nothynge leſe / the whiche is vſu­rye. ¶Alſo whan one of the partyes of ye ferme is notably aſſured / & the other euy­dently greued / the contracte is dampna­ble / but lytell exceſſe in loſſe or in gayne is not in all agayne iuſtyce ne peryll of damnacyon. ¶A queſtyon for to vnderſtonde yf it be v [...]urye yf a man receyue an .C. ſhepe to kepe for one yere / & for the fruytes & kepynge of the ſame he ſholde haue twenty ſhelinges or more after that yt the gyuer & he couenaūted togyders by ſuche condy­cyon yt in the ende of the terme ye gardyen hym ſholde reſtore as many of ſhepe and ſo many good with the wo [...]les. To aſſoyll this queſtyon after the coūſayll of good experyment a man ſholde conſyder yf it be tyme of moreyne yf the ſhepe ben ſeke / or yf the paſture ben ſekely & that it appere greate peryll and loſſe vpon the gardyen & not vpon the gyuer / here is vſurye / but yf the ſayd paſture & the ſhepe were hole without tyme of moreyne ne of peryll and that a man gyue pryſe reaſonable & that the ſayd gardyen maye wele yelde that ye ſayd gyuer demaundeth / therin ſholde be no vſurye. A more ſure thynge it ſholde be to marchaunde alonely for ye fruytes paynes & kepynge of the ſayd ſhepe. And that the perylles of prouffytes were vpon the gyuer and not vpon the gardyen.
H. ¶The ſyxte ſpyce or kynde of vſurye hydde is whan a man lendeth vnto a ter­me ſpoken to yelde the thynge lende vpon payne to paye as moche of auauntage / here may be vſurye after ſome cyrcumſtaunces / but ſomtyme he may wele do it iuſte­ly for to punyſſhe the neglygence of ſome as is beforſayd.
I. ¶The .vii. kynde of vſurye hydde is whan the vſurer wyll nothynge take ouer the pryce gyuen / but for the ſayd preſt put in beſynes .ii. or .iii. days of the borower in his felde / or whan he ne wyll lende by hys hande / but maketh to lende his ſeruaūtes or another his frende and kepeth the gra­tuyte. For to be ſhorte in this mater ye malyce of worldly people auaricious is right grete / for they fynde ſo many of cautelles in betakynge theyr vſury vnder ye ſhadow of pyte & in makynge paſſementes of ob­lygacions of bargayns of contractes that a man ne maye eſcrye nor determyne the hydynge of theyr vſurye / but euery man ſholde vnderſtonde that god cōmaūdeth that a man do charyte vnto his neighbour & that a man lende hym. And more ouer he defendeth that for the preſte a man ne ſell the tyme as it is beforſayd. Thoſe the whiche it ſelleth or the whiche haue ſolde it remedye vnto theyr conſcyences yf they wyl wele deye ſurely / & to be aſſured to go in to paradyſe. For whan they ſhall be in iugemente before god theyr cautelles no [...] malyce there ſhall make nothynge. And theyr vſuryes wrapped and hydde vnder the ſhadowe of pyte ſhall be vnfolded and manyfeſt. Quia nichil occultum eſt: quod non reueletur. And our lorde Iheſu cryſte ſhall iuge them and condampne thē after the trouthe of the thynge / in beholdynge what thoughtes theſe vſureres hadde.
[Page]
¶Alſo god ſeeth and knoweth yf ony mā hathe ſolde the tyme in hydynge his vſu­rye / & yf he hathe taken bounte & prouffy­te ouer the thynge lende without takynge therin payne ne laboure for the dylacyon of the tyme termyned. And for as moche that ſuche iugemēt is doubtous and that dampnacyon is to be dredde it is beter to make reſtytucyon & penaunce for to haue aſſurance of ſaluacyon. T'ene certū et dimitte incertū. Holde the thynge certayn & leue that the whiche is not certayne Dauyd maketh a queſtyon in the pſalter ſainge. Dn̄s qis habitabit ī tabernaculo tuo aut quis requieſcet ī mōte ſctō tuo. Seqit (ur) Qui iurat ꝓoximo ſuo et nō decipit: qui pecuniā ſuā nō dedit ad vſurā et muneta ſuꝑ īnocentē non accepit. That is to ſaye Lorde who ſhall enhabite or dwell in thy tabernacle / or who ſhall reſte in thy holly mountayne. The anſwer. That ſhal be he the whiche ſwereth vnto his neyghboure / and deceyueth hym not. He the whiche hathe not gyuen his goodes vnto vſurye / & the whiche hathe not taken gyftes of ye innocentes he ſhal mount in to paradyſe. &c Examples of vſurye. And fyrſt of an vſu­rer yt wolde not make reſtytucyon for the amonycyon and warnynge of his preſte / the whiche ſayd that he wolde proue yf he myght be ſaued without reſtytucyon. and ſo myſcheuouſly he deyed .lxxxvii. e. Ano­ther example how an vſurer ye whiche wolde not reſtore cryed at his dethe yt he brent and broyled .lxxxvi. h.

K ¶Of vſury manyfeſt & notable. xxxii.
IT is wryten math. xvi. Quid ꝑdeſt hoī ſi mūdū vniuerſū lucret (ur) aīe vero ſue detrimētū patiatur what dothe it prouffyte vnto a thefe vſurer to aſſemble & wȳne all the worlde / & that at his dethe his ſou­le be ſent vnto the tormentes of hell. Vſu­rye open and notoryous is moche deteſtable / the whiche a man ſholde fle for many thynges: of the whiche I ſhall tell foure. / ¶The fyrſt is for that yt theſe vſurers be curſed by ſētence of ryght / ipſo facto. The ſeconde is for yt that they ben pryued from the holy cōmunyon / for vnto the vſurers a man ſholde denye the ſacrament of the aulter as wele in the dethe as in the lyfe / yf they haue not true repentaunce and yf they wyl not make reſtytucyon. Example of an vſurer the whiche wolde not reſtore Quere .lxxxvii. a. ¶The thyrde is for that that theyr oblygacyon is not agreable vnto god / & it ought not to be receyued. The iiii. is for that yt they ſholde be pryued frō ſepulture eccleſiaſtyke. Vt habetur extra devſuris. c. quia ī oībus. ¶Example of an vſurer the whiche wolde not reſtore that was borne by an aſſe vnto the gybet or galowes & there was buryed. Quere. lxxxvii a. Many other examples of vſurers ben wryten in ye exemplayre of the cōmaundementes. Quere. lxxxvi. a. b. c. d. An open vſurer & knowen the whiche ſholde come at the neceſſyte of dethe ne ſholde be aſſoylled / yf he dyde not yt were in hym to reſtore playnly tyll vnto the laſt peny all ye vſurryes wherin he maye be reproued and re­deuable. And there vnto he ſholde dyſpoſe mouables and herytages / ne alſo it ſhold not ſuffyſe to ordeyne that after his dethe they were reſtored. But it behoueth that forthwith the partye endōmaged be con­tented / or in his abſence the ordynayre / or the chapelayne repreſentynge the partye endommaged / otherwyſe the teſtamente that he maketh is of no valoure / ne the abſolucyon that he receyueth. And yf he deye ſo he ſholde be pryuate frō ye holy groūde / for he yt ſholde bury hym ſholde be curſed. [Page] extra de ſepulturis eos libro .vii. Alſo the herytiers the whiche hym ſhall ſuccede in mouables & herytages ſhall be in lyke wyſe bounde to reſtore the dommages vpon payne of dampnacyon. ¶Example how iiii. men of one lygnage were hāged in hel the one after another / bycauſe that they dyde poſſede faſly an herytage withoute beynge in wyll to reſtore it .lxxxi. g. ¶Another example how that another Erle and many of his lygnage were dampned and put in to helle in tormente vpon a laddre / bycauſe they dyde poſſede an herytage vniuſtely withoute beynge in wyll to reſtore it .lxxxii. a. ¶Another example how that an abbot ſente agayne the moneye gyuen and bequethed from his monaſteri / bicauſe that it was comen of vſurye / and yll begoten .lxxxviii. f.

A. ¶Of ſymony that god defendeth.
AFter the mayſters ſymonye is in ſuche wyſe dyffynyed. Si­monia ē ſtudioſa volūtas emē di vel veldendi ſpūale vel an­nexū ſpūali. A man cōmitteth ſymonye for to ſelle / or to by a ſpyrytuall thynge or a thynge yt is annexed vnto the ſpyrytualyte by paccyon or gyfte / of pro­meſſe / ſeruyce / prayers / ſupplicacyons vndue / or by ony other thynge tēporell. God and nature gaynſayeth yt a thynge ſpyry­tuell maye be compared / or bought by thȳ ge corporell & temporell of what pryſe & dygnyte yt it be / as it ſhall be declared he­re after. This ſynne is named ſomonye / for aſmoche as in the tyme of ye appoſtles the fals & dyſloyall ſymon magus offred a grete ſōme of moneye vnto ye appoſtles wenynge by yt to gete the grace yt he ſawe in them / & vnderſtode yt yf he myght haue that geace yt he wolde ſelle it vnto other / & ſholde recouer moche of fynaūces. But in fygure of all thoſe yt ſelleth or byeth thyn­ges ſpyrytuelles he & his moneye was curſed by the mouthe of ſaynt peter / & bycau­ſe that he was the fyrſte in the newe teſtament yt wolde by thynge ſpyrytuell / thys eſpyce or kynde of thefte is named ſymo­nye in all holy chirche bycauſe of ye curſed ſymon fygured of all the dampned ſymo­nyacques. For to ſell or to bye a thyng ſpyrytuall a man ſholde vnderſtonde euery paccyon or contracte ye whiche is not ma­de ſymply & purely for the loue of god / but is made pryncypally by gyftes / prayers / ſeruyces / & for ony other thynge temporel Alſo for to ſell or to bye thynges ſpyrytuel it is here to vnderſtonde the grace of the holy ghoſt / & the vertues yt ben in the ſoule the ſpyryte of prophecye / office of predycacyon / or to do the offyce dyuyne in the chirche and to admynyſtre the holy ſacramentes. By thynges annexed vnto the ſpyry­tualyte is to be vnderſtonde ſepultures / diſmes / chalices / corporaces: to welies / anbes / and other veſſelles / or veſtementes halowed the whiche may be ſolde or chaū ged vnto other chirches not the more dete for as moche as it is halowed other wyſe it ſholde be ſymonye. Alſo cures / preden­des / chanonryes / chapelles / right of patrō nayge in it ſelfe ſymply conſydered ryght to receyue dyſmes / oblacyons bycauſe of benefyce of the chirche / auctoryte or office to ſerue a cure or other predende of ye chir­che / al theſe thynges haue annexacyon vnto holy ordres & they ne may be boughtne ſolde after the forme beforſayd but yt ther be ſymonye whiche is a cryme capytall after the droitm & compared vnto hereſye. vt habet (ur). i. can. q. i. Qui ſtudet. Et thomas. iii.iiii. By the whiche cryme all holy ordeynaunce [Page] of ye chirche is peruerted and ſhall be from yll vnto wors approchynge ye grete and exceſſyue trybulacyon of the chirch Thou ſhalte fynde many examples of ſy­monye in the .vi. cōmaundement of the exemplayre .lxxxv. a. b. c. Quere. per tabulā.

B. ¶Of ye maners of ſymonye that god defendeth. Ca. xxxiii.
IT is wryten actuū .viii. ca. Pe­cunia tua tecūſit in perditionem Saynt peter ſaid vnto Symon magus. Thy moneye be with ye in perdycyon. Theſe wordes he­re may be taken & alſo vnderſtonde vpon all ſymonyacques as it is before ſayd. but a man ſholde vnderſtonde that the ſynne of ſymonye is chaunged in to many ma­ners after the dyuerſyte of the people the whiche entermell them vnduely in thyn­ges in ſpyrytuell thynges / as hereafter ſo me in partyculer ſhall be declared.
C. ¶Fyrſt a man the whiche receyueth ye holy ordres or the whiche entreth in ony benefyce of the chirche in gyuynge or in pro­mettynge by hymſelfe or by other / golde or ſyluer or ony other thynge is ſuſpende by right wryten Extra de ſymonia. tanta &. i. cā. i. q. Reperiūtur. And yf in ſuche eſtate he myſbehaue hym vnto ye myſteres dyuynes he is irreguliere & may not be aſ­ſoylled yf he ne reſyne the benefyce / or yf he haue not dyſpenſacyon of the pope. It is wryten iohannis .x. Quit non intrat ꝑ hoſtiū ī ouile ouiū ſed aſcendit aliunde: ille fur ē & latro: qi autē intrat ꝑ hoſtiū. i. xp̄m: paſtore ē ouiū. That is to vnderſtonde / he whiche entreth not by ye dore / yt is by Iheſu cryſt in to ye folde of ſhepe / yt is in ye chirche eccleſiaſtical for to gouerne the people but entreth by another place than by ye doeyt is Iheſu cryſt he is a theſe ſecrete or a watcher of the waye.
D ¶Secondly a clerke that maketh pac­cyon wt a man of the chirche or other for to haue his tytle in promyſynge yt he ſhall neuer demaunde nothynge for aſmoche as vnto hym ſuffyceth yt it maye paſſe / he is pryued from the ordres yt he receyueth in ſuche maner yt none there maye dyſpence hym but the pope after ye droite. Extra de ſimonia per tuas.
E. ¶Thyrdly two perſones benefycyed ye whiche couuenāteth togyder vnder ſuche forme (permute we benefyces) but for as moche as your benefyce is better than my ne I ſhall gyue you ſuche a ſōme of mony This is here ſymonye. How be it yt the one may make penſyon vnto ye other wtout ſymonye. And yf they make ye ſayd permu­tacyon ſymply wtout ony thynge demaundynge the one of the other / but they make gyftes or promeſſes vnto ye patron for to graunt his good wyl therunto it is alſo ſymonye. And yf they ſaye to eche other in this wyſe for aſmoche as we may not permytte togyder without ye conſent of ye byſſhop labour we bothe to gete his conſente Suche paccyon ne ſholde be ſymonyacall yf it were made ſymply wtoute gyfte / and that ye ſayd conſentement were not goten by maner of ſymonye. ¶Alſo to renounce vnto ony benefyce by ſuche condycyon / & paccyon made that it ſhall be gyuen vnto ſuche a perſonne it is ſymonye / whan the renouncyacyon is not made vnto a perſo­ne that is worthy to haue it / & ſimply and purely for the loue of god. Legitur ioh. x. Ego ſum oſtium ouium per me ſi quis introierit ſaluabitur et paſcua inueniet. / Oure lorde Iheſus ſayeth. I am the dore of the ſhepe cote yf ony there entre by me he ſhall be ſaued and he ſhall fynde paſtu­re there within. Symonye is commytted and done ſomtyme as wele of the perſone [Page] that gyueth the benefyce as of hym ye whiche receyueth it / ſomtyme of the one alone­ly / ſomtyme ne by the one ne by the other / as yf for example ſome gyueth vnto the famylyers of the byſſhop ony thynge for to moeue hym to gyue ony benefyces. He the whiche knoweth nothynge of that gyft neſemblably the byſſhop by the meane albeit of the whiche gyft ſholde be made donnayſon of the benefyce. Suche donayſon ſholde be made ſymonyall / but alonely he the whiche hath made the donayſon vnto the famylyers of the byſſhop ſhal be in mortal ſynne / and ſymonyer as vnto that. And he that is benefyced by ſuche maner vnkno­wen ſholde be bounde whan it ſholde come vnto his knowlege to renoūce vnto ye ſayd benefyce and to the other goodes preſētes of the ſame / but he is not bounde to reſtore the goodes dyſpended durynge the tyme of the poore conſcyence. For to knowe cle­rely whan a man commytteth ſymonye in permyttinge of benefyces / or whan ony renounceth vnto his benefyce / or whan ony gyueth a benefyce / or whan ony receyueth it. It behoueth to ſe and to conſyder the condycyons / the maners / and the cauſes / and yf there ne be gyftes / ne promeſſes / ne prayers of lordes or of frendes. &c. Moreouer it behoueth pryncypally to regarde the fy­nall ende to the whiche a man hath enten­cyon for to come. For yf the condycyons & the fyne be made purely for the loue of god he is wele entred in the benefyce by the dore. And yf a man entre otherwyſe in benefyce than by god / ſymonye is to be dredde For he is not entred by the dore.
F. ¶Alſo for to knowe that it is grete ſyn to ſell a benefyce a man maye it clerely ſe in the example of hieroboam kynge / the whiche ſolde the byſſhopryches & dygny­tes. And therfore god was wrothe agayn hym in ſo moche that he was degraded & vnclothed hym and his lygne / as it is w [...] ten in tertio regum .xiii. Quicun (que) vo [...] ­bat implebat manum hieroboam et fiebat ſacerdos excelſorum. &c. Quere. lxxxv. c.
G. ¶Alſo men rede in ſecundo machabeorum .iiii. how the kynge Anthyochus ſolde vnto Iaſon the dygnyte to be ſouerayne preeſt (that is byſſhop) and yll came vnto hym. The prophete Yſaye ſayeth in his .v. chapytre. Ve qui iuſtificatis impium ꝓmuneribus et iuſtitiam iuſti aufertis ab eo. Curſed be you the whiche iuſtyfye ye yll by gyftes / and take awaye the iuſtyce of the iuſte. Thoſe the whiche entreth in to benefyces vnduely by the force and puyſ­ſaunce of prynces or greate lordes / or by menaces / murmures / or by theyr prayers and ſupplycacyon / and not by the dore the whiche is Iheſu cryſt ben theues. For for the drede puyſſaunce or fauoure of ye ſayd lordes the good ryght is corrupte / ye good ben expelled / and the vnworthy beneficed and yll cometh vnto them. We haue an example in primo machabeorū .vii. how curſed Alchymus was conſtitute ſouerayne byſſhop of the kynge demetrius. The whiche dyde many of ylles. Alſo the ſayd Al­chimus deyed curſedly / as it is wryten .i. machabeorū .ix. ca. This example is wry­ten after. Quere. lxxxv. h. ¶Alſo ſome entreth in to benefyce vnduely by flateryes / gloſynges and decepcyons. And for aſmoche as they entre not by ye dore / that is by Iheſu cryſte they ben theuys. ¶Alſo the­ſe byſſhoppes and prelates the whiche payeth theyr ſeruauntes of theyr ſalayres & ſeruyces by gyuynge vnto them ſome be­nefyce or prebēde / chapel or dygnyte wher it is ſo that the cauſe be for the payment / and not for the loue of god it is ſymonye. But it is wryten in droit canon / yt whan a byſſhop conſydereth the prudence of his clerke / the dygnyte of his ſeruyce / the ſtremyte [Page] / holynes / and bōunte of hym / and yt he be of grete meryte. For the goodnes yt he ſeeth & knoweth in hym he ſholde benefyce hym in that chirche and it is no ſymonye / but it is wele done. For in the courtes of prelates a man ſholde prouue the cler­kes. Alſo to ordeyne charyte a man ſholde gyue fyrſte vnto his famylyeres as vnto ſtraungers yf they ben egally good.
H ¶The people laye the whiche gyueth or prometteth or maketh prayers & ſupplicacyons indue for to benefyce theyr kynneſ­men / ſeruauntes or other theyr frendes / ben ſymonyackes and ſholde be accurſed / after that that ſaint Thomas ſayeth and raymonde. Si quis auaritia ductus amore ſeruitio vel precibus epiſcopalem vel ſacerdotalem acceperit dignitatem: et ī vi­ta nō relinquerit eum (que) in aſperam penitentiam mors nō inuenerit ineternū peribit. i. q. i. ca. Si quis. Yf ony hathe taken ye dygnyte epyſcopale or ſacerdotale lede by auaryce / by loue / ſeruyce or prayers / and he ne hathe lefte it in his lyfe / and at ye de­the ne hathe founde it in ſharpe penaunce he ſhal paye in pardurablete. In gyuyng a benefyce vnto one ye whiche is of his blode / albeit there be no ſymonye for that / yt there is no ſale / yet is there ſynne the whiche is cōmyt in thre maners / or for aſmo­che that he loueth tenderly his fleſſhe / or for that that he coueyteth to gyue a thyng vndue vnto his kynneſman / or for aſmo­che as he vylependeth the thynge ſpyrytuell in gyuynge it vnto one indigne. And it ſemeth that he ſholde haue therin ſymony yf he hadde the regarde how his coſyn ha­the the prouffyte temporal for the ſpyrytuall / in as moche as coſyn / for he ſholde re­ceyue a thyng the whiche ne ſholde be due vnto hym. It is not the leſſe ſymonye for to haue the regarde that his kynneſman hathe the prouffite temporall but as yf hȳ ſelfe had it. Whan a man gyueth a benefyce a man ſholde beholde whether the per­ſone vnto whome ye gyfte is made be worthy it. And that it be gyuen ſymplye and purely tor the loue of god. We rede math. x. How our lorde ſayd. Gratias date / the whiche is expounded in two maners. Or whan a man there putteth no cauſe of ſa­le / or whan a man hathe no regarde in gyuynge but alonly god / or only grace. And therfore he ye whiche gyueth vnto his kinneſman ne gyueth in ſuche wyſe / albeit yt god hathe ſayd / gratis date. Alſo who ſoo wyll gyue vnto his kynneſman withoute ſymonye / it behoueth that the perſone be worthy it. And that the gyfte be made for the loue of god purely / as it is ſayd. Vt intret per oſtium: id eſt chriſtum in ouile ouium. Our lorde Iheſu cryſte gaue the dygnyte and gouernement of the chirche vn­to ſaynt peter and not vnto ſaynt Iohan nor vnto his other parentes / in gyuynge vs example that in lyke wyſe ſhold we do ¶Alſo whan the appoſtles choſe Mathyas and Ioſeph the iuſte / to the ende yt one of them two were apoſtle in ye place of iu­das. Sors cecidit ſuper mathiaz. For Ioſeth was of the parente of Iheſus. Legi­tur in ſecundo libro regum. ꝙ infidelis eſt epiſcopus qui nepotulo ſuo cōfert prelationem cum ſciat enim inabillem et ſciat to­tum pondus prelii verſum ſuper prelatū. That is to ſaye. The biſſhoppe is vnfaithfull the whiche bryngeth vnto prelacyon / or dygnyte his lytell neuewe whan it is ſo that he knoweth that he is feble to fyghte and that he knoweth that all the countre and the ruyne of the batayll tourneth on the prelates. Example that a man ne ſholde conſtytute ony by prayers charnelles. / Quere. lxxxv. f. ¶Alſo god gyueth vs ex­ample clerely that we ne ſholde lyfte vp our parentes in dygnyte ſpyrytuel yf they [Page] be not worthy it. Legitur mathei. xx. that whan the wyfe of zebede aunt of Iheſus hym prayed that her two chyldren / ſaynt Iames & ſaynt Iohan coſyns of our lorde that he ſholde make them ſytte the one on his ryght hande and the other on his lefte hande. The anſwer was. Neſcitis quid petatis. They were vnworthy to be ſet nere by hym. And therfore god ſaid vnto her ye wote not what ye demaunde. Marye ye may wele endure paſſyon as I. But to ſette you on my ryght hande it is not vn­to me to gyue it you: ſed quibus paratū eſt a patre meo. That is vnto them the whi­che ben dygne.
I. ¶Fourthly thoſe the whiche make paccyon to gyue certayne ſōme for to be receyued in a monaſtery ſuche wyſe rented yt it is ſuffycyent to ſuſteyne & to puruaye as wele thoſe that there ben nowe as thoſe yt they ſhal receyue they ben ſymonyacques And in lyke wyſe thoſe ye whiche maketh the ſayd recepcyon / or therto gyue coūſayl conſentement / and there nys cuſtome vnto the contrary the whiche maye excuſe ye ſynne.
K. ¶Fyfthly the people of the chirche ſholde admynyſtre the ſacramentes / and the ſepultures without makynge paccyon ne exaccyon of money / otherwyſe there is ſymonye. But after yt they haue done theyr deuoyre the laye people them ſholde con­tente after the cuſtomes auncyentes or o­therwyſe a man may make them to come before the byſſhop after the droitz. Extra de ſymonia ad apoſtolicam. The ſacra­mentes of the chirche ne ſholde be ſolde / for that ſholde be ſymonye. Oure lorde it ſhewed clerely vnto his apoſtles whan he ſaid vnto them Illud math. x. Infirmos curate mortuos ſuſcitate: leproſos: mun­date: demones: eiicite: gratis accepiſtis: gratis date. The goſpell ſayth. Hele ye the ſeke / arayſe ye the deed / hele ye the lepres chaſe awaye the deuylles / ye haue taken for nothynge gyue you it for nothynge. Alſo it is wryten. Adminiſtre ye takynge nothynge for it the Euchariſtie that is the ſacrament of the aulter vnto ye people / con­feſſe ye takynge nothynge / baptyſe ye ta­kynge nothynge / gyue you vnto all folke for nothynge after the appoſtle. Vn̄ auguſtinus dicit. Gratis euchariſtiam plebi miniſtrate: gratis: confitemini: gratis ba­ptiſate ſecundum apoſtolum: cuntis gra­tis date.
L. ¶Whan ony preeſt ſelleth or marchaū deth the maſſes or that he ſynge maſſe for moneye and that the cauſe fynall of ye dy­lectacyon be to thende that he haue ye ſayd moneye / it is ſymonye / and ſynneth mor­tally. Vnde auguſtinus. Qui preciſe vnā miſſam vel plures pro pecuniis celebrat dā nationem ſibi eternam preperat. He that ſyngeth a maſſe / or many for moneye he prepareth vnto hymſelf eternell dampnacyon. And it is here to be noted that ye thȳ ges temporelles ne ſholde neuer be ye ende of thynges ſpyrytuelles / but there ben cauſes wele mouynge. Vn̄ hec eſt falſa: The preeſt is holden to gyue the thynges ſpyrytuelles to thende that he haue the thinges temporelles. Sed hec eſt vera. The layeman is holden to gyue the thinges temporelles for the thynges ſpyrytuelles / not in byenge them / for they ſholde not be ſolde as it is ſayd in lyke wyſe as a man ſelleth the fleſſhe vpon ye ſtalle. The grace of god the whiche is in the ſacrament is inapprecyable and it falleth not vnder ony pryce / For man hathe not thynge wherof he it may bye / but for aſmoche as the ſeruaun­tes of god ne may laboure in thynges ſpyrytuelles without hauynge theyr lyuynge & ſuſtentacyon / god wyll that a man vn­to them gyue ſome thyng for to lyue it hī [Page] they haue done theyr deuoyre. Vnde pau. i. corinth. ix. Qui altario deſeruiūt cum altario participāt ita et dn̄s ordinauit hiis qui euangelium anunciant de euangelio viuere. They the whiche on the alter dyſ­ſeruen ſhall be parteyners of the aulter / in ſuche wyſe that god hathe ordeyned vnto theym the whiche ſhewe the goſpell / to lyue of the goſpell / not that they ſhall ſelle it / for that ſholde be ſymonye as it is ſayd
M. ¶Syxtely marke wele that no man laye ne ſholde preſume to do the offyce of preeſtes ye whiche ben in holy ordres / where yf they do yll ſhall come vnto theym as dyde vnto the kynge ozyas. For after that he had coueyted and preſumed to doo the offyce and that he had taken the enſēcer & encenſed and menaced the preeſtes for ye that they gaynſayed hym leperye hym to­ke in the vyſage within the houſe of god / &c. as it is wryten .ii. paralipo .xxvi. Que­re. lxxxv. g.
N. ¶Seuenthly a man ne ſholde ſell the yeftes of grace / ne the vertues the whiche ben in ye ſoule / ne ſcyence / where that ſhol­de be ſymonye. Auguſtinꝰ dicit. Spectat ad offirium veſtre dignitatis gratie petē ­tibꝰ dona dare gratis: ſed ſi vn (quam) fidei munera vendatis incourſores giezi leprāvos ſciatis. It belongeth vnto ye offyce of your dygnyte to gyue gyftes for nothynge vn­to the demaundauntes of grace / but yf ye ſell in ony wyſe the gyftes of fayth know­lege you than vnto the lepre of Gyezy. In lykewyſe as ſayeth ſaynt auſtyn vnto the mynyſtres of the chirche. Giezie was the dyſcyple of Helyſeus / ye whiche toke a grete gyfte of the ryche man Naaman for yt that his mayſter had heled hym of his le­prye: And therfore the ſayd prophete Helyſyus ſayd vnto giezi. Lepram naaman adherat tibi et ſemini tuo. The leprye of Naaman ſhall be broughte vnto the and vnto thy ſede. In lyke wyſe was it done as it is wryten in quarto regum .v. ca. For he hadde receyued gyft of the grace of the holy ghoſt. Quere poſt .lxxxv. b.
O. ¶A queſtyon to vnderſtonde yf an aduocate may ſell the ſcyence of the iuſte cauſe that he demeneth. The anſwere. He ne ſholde ſelle the ſcyence / but he may ſelle ye grete laboure and trauayll of his body yt he taketh to ſtudye to plede and to defen­de ye iuſte cauſe. For god ſayeth in the goſ­pell that ye werkman is worthy of his me­te and of his hyre. Mathei. x. Dignus eſt enī operarius cibo ſuo. Et luce. x. Dignꝰ eſt enim operarius mercede ſua. But yf ye ſayd aduocate ſolde the ſcyence by maner of ſale / or that he hadde in his thought the entencyon to ſelle it he ſholde be ſymony­acke before god. It is wryten prouerbio­rum .xxiii. Veritatem eme et noli vendere ſapientiam et doctrinam et intelligen­ciam. &c. Be ye true and ſell not wyſdom doctryne and intellygence. ¶Alſo the ſcy­ence ſolde noyeth as it is ſayd. and yf it be gyuen it groweth and alſo multeplyeth. / And yf it be hydde it ſerueth of nothynge / Vnde ſcientia que data eſt creſcit: creſcere neſcit ſi taceatur. Et legitur eccleſi. xx. Sapientia abſconſa eſt et theſaurus in­uiſus: que vtilitas in vtriſ (que). Sequitur Melior eſt qui celat inſapientiam ſuam /  (quam) homo qui abſcondit ſapientiam ſuam. Sapyence hydde is a treaſoure where a man ſeeth not what prouffyte is in ye one & in the other. Better is he the whiche hy­deth his vnwyſdome than the man ye whiche hydeth his ſapyence. Et legitur eccle. iiii. Non abſcondas ſapientiam tuam in decore eius: in lingua enim agnoſcitur ſa­pientia: et ſenſus et ſcientia et doctrina in verbo ſenſati. Thou ſhalte not hyde thy wyſdome in his honour / certaynly wyſe­dome is knowen in the tongue / & the wyt [Page] and the ſcyence and the doctryne in ye elo­quence and worde of wyſdome. An aduocate ought be verytably & to ſuſteyne ve­ryte. Alſo he ought to kepe and defende ye iuſte cauſe that it peryſſhe not. And afterwarde he maye take gyfte for the trauayl of his body as it is ſayd without to exce­de the boundes of reaſon as many done ye whiche demaunde and take ſalayres and gyftes outrageouſly / more than they ne ſholde / and that they ne haue deſerued to haue. And therfore they ſholde drede damnacyon / for they ne ben iuſte and accom­plyſſhe not iuſtyce in thēſelfe to be in wyll to haue that thynge yt they haue not wōne and the whiche ne apperteyneth vnto thē ¶Alſo they ſholde drede yf they haue ha­ted and broken Iuſtice / iugement / ye good cauſe and ye good ryght to receyue yertes. For they ſynne mortally and renne in maladyccyon. Vnde yſaie .v. Vequi iuſiti [...]i­catis impium pro muneribus: et iuſtitiam iuſti aufertis abeo. ¶Alſo they ſholde drede yf they haue no wyll to lede / to coūſayll to kepe the cauſes of the poores / as they done thoſe of the ryche / for that yt they ha­ue no goodes to gyue vnto theym. It is wryten eccle. In iudicando eſto pupulis / miſericors vt pater et eris iu velut altiſſimi fi [...]ius obediens et miſerebitur tui. In iugement be thou mercyfull vnto the or­phelyns in lyke wyſe as a fader and thou ſhalt be obedyent. And alſo as the ſone of the ryght hye god / and he ſhall haue mer­cy on the. ¶Alſo yf theſe aduocates haue made the ylle cauſes good by theyr cautel­les / malyces and ſubtyltees / and maketh to leſe the good ryght they ſynne and ben vniuſte and corrupters of iuſtyce. And yf they haue nouryſſhed / defended and ſuſ­teyned of certayne ſcyence to be good. It is grete ſynne withoute doubte for to ſuſ­teyne dyſloyalte / yll and iniuſtyce. And in ſoo doynge the aduocate yeldeth hymſ [...] culpable / and bryngeth hymſelf in with malefactoure. By the whiche he is dyg [...] of punycyon and ſynneth mortally. Vnde paulus ad roma. i Non ſolum qui fac [...] peccata: ſed qui conſentiūt facientibus d [...] gniſunt morte. Not alonely thoſe the whiche do the ſynnes / but thoſe the whiche alſo conſenteth vnto the doers / ben worth [...] of dethe. Thoſe ſynneth mortally / how be it that a man ne ſholde vnderſtonde that ye ſayd aduocates cōmytteth ſymonye. &c Example how the deuyl bare awaye in body and in ſoule a curſed coueytous theſe aduocate. Quere .lxxxi. e. Another exam­ble of an aduocate inſacyable the whiche ledde a cauſe vnto a man ye whiche ne dy­de brynge vnto hym moneye vnto his ap­petyte and he wronged hym and toke the proces and brake of the lectres / and trode vpon it by dyſpite in ſaynge. Vyllayn there is thy proceſſe the whiche ne broughte [...] me but this. The good man in wepyng [...] excuſed hym by pouerte. But to be ſhor [...] anone after the aduocate deyed myſcheuouſly. Alſo the mayſter of a ſcole ne ſhol­de ſell the ſcyence but the labour that he taketh of his body. And in lyke wyſe of other ſemblables. Quia omnis operariꝰ dignꝰ eſt mercede iua: vt dictum eſt. Alſo ye prechers ne ſholde ſelle the ſcyence that they ſpeke in prechynge for the cauſe fynall to haue the gayne temporall / or in lyke wyſe for to haue fauoure humayne or for vaynglorye / and not for charyte and reconſylyacyon of the poore ſynners / commyt [...] ſymonye. But for as moche as they haue hadde payne corporall for to ſtudye / to preche and to walke they may take that that men and women vnto them gyue for the ſuſtentacyon of theyr lyuynge. Quia de [...] ordinauit his qui euangelium anuncta [...] de euangelio viuere. Vt dicitur .i. corinth. [Page] Et augu. dicit. Non debimus euāgeliza­re vt vt uamꝰ: ſed viuere vt euāgelizemꝰ. We ſholde not preche the goſpell to then­de that we lyuen / but to lyue to thende yt we preche. Alſo we ſholde preche to then­de that the rewarde of predicacyon be not the mete the whiche is appetyted & deſy­red / but the thynge neceſſarye the whiche foloweth / that is ſuſtentacion vnto ye temporalytes the whiche is requyſyte vnto a precher. Item augu. Euangelizare debemus vt non ſit merces p̄dicationis cibus qi appetit (ur): ſed neceſſariū quod ſeqitur id eſt ſubſtantatio in temporalibus que neceſſaria eſt predicatori. Alſo thoſe clerkes that letteth to preche / to ſhewe / to reprehende / & to correcte the vyces for ony fauours / or for falſe loue / or for drede / or for ony other thynge mutyle / and alſo holde theyr peas to ſe and to here ye yll. The prophete yſaye them calleth dogges not wyllynge to barke / that is to preche. Vnde yſaie. lvi. Ca­ues muti non valentes letrare. Sequitur Oēs in viā ſuā declinauerūt vnuſquiſ (que) ad auaritiā ſuā a ſūmovſ (que) ad nouiſſimū &c. A dogge the whiche bayeth not for to ſuſteyne his mayſter is not good vnto hȳ no more is a precher vnto god the whiche is dombe to ſuſteyne veryte. And therfore he is called dogge. Et legit (ur) ihere .iiii. Sa­pientes ſunt vt faciant mala / bene autem facere neſcierunt. They ben wyſe to do yll but not to do good. Example in the goſpel of hym the whiche hydde ye talent he was called an yll ſeruaunt and a ſlouthfull / & was cōmaunded that men ſholde take a­waye from hym the talente. Vnde math. xxv. Auferte ab ille talentū. And for aſ­moche as the haboundaunce of the derke­nes of ſynne hathe ouerclouded the veryte of the cōmaundementes of god in ye more parte of the cryſten people lyuynge at this daye. Noo man ne ſholde ſuffyſe to wryte in partyculer the cautellous decepcyon of this condampned ſynne of ſymonye. But theſe thynges ſpoken here ſhortly iuſtifieth vnto people of good conſcyence to make them enquyre more playnly after the occaſyons & dyuers maneres the whiche vnto theym maye in this thynge come vpon or happen. &c. More ouer people ſymony ac­ques ſholde drede maledyccyon & excom­munycacyon. Alſo they ſholde drede irre­gularyte the whiche ſhall not be declared bycauſe of ſhortenes. Alſo they ſholde dre­de to be founde in ye iugement before god Alſo they ſholde drede to leſe the ioyes of paradyſe. Alſo they ſholde drede punycyō and dampnacyon. ¶Example of a man dampned ye whiche had many benefyces. &c. Quere .lxxxv. e. Another example how fewe of curates ben ſaued. Quere. lvi. g. Alſo they ſholde drede to be ſente for to a­byde in the fyre of helle perpetually. Tho­ſe the whiche hathe offended by ſymonye / renne they vnto penaunce & they ſhall ha­ue grace and mercye. &c. Alſo doo they of almeſdedes for that is a good remedye.

A. ¶Of reſtytucyon that god cōmaun­deth. Ca. xxxiiii.
IT is wryten in the .xxii. chapitre of the goſpelles of ſaynt matheu Reddite q̄ ſūt ceſaris ceſari: et que ſūt dei deo. Yelde thoſe thyn­ges the whiche ben of ceſar / the whiche ye haue taken vniuſtely / yelde thē vnto ceſar / yt is to vnderſtonde to the lor­de temporall / vnto whome they apperteȳ & the thynges ye appertayne to god / yelde them vnto hym. To make reſtytucyon it is neceſſary for to come vnto paradyſe. & for to knowe clerely ye mater of reſtitucōn [Page] we ſhall ordeyne it in fyue queſtyons. Prima wherfore a man ought to make reſtytucyon. ¶Secunda what he is yt oughte to make reſtytucyon. ¶Tertia vnto whome a man ſholde make reſtitucyon. Quarta what thynge a man ſholde reſtore. Quī ta / whan a man ſholde make reſtytucyon as vnto the fyrſte queſtyon the whiche is.

B. ¶Wherfore a man ſholde make reſti­tucyon. Ca. xxxiiii.
MAn reaſonable knowe thou yt it is requyſyte to make reſty­tucyon. For aſmoche as it is ſo that to take from another agayne reaſon and iuſtyce it is mortall ſynne. In lyke wyſe to haue a ſtedfaſte wyll to witholde frome another whan a man it maye and ought to reſto­re it is mortall ſynne / ne a man may not be aſſoylled by ony auctoryte durynge ſu­che ordynaunce of wyl. ¶It is wryten in droit. xiiii. q. vi. c. Sires. Nō dimittit (ur) pectatū niſi reſtituat (ur) ablatū. The ſyn is not forgyuen yf ye thynge taken awaye be not reſtored. And ſaynt Thomas ſayeth ſcdā ſcde. q. lxii. ar. viii. Who ſo euer letteth another vniuſtly in the vſage of the thynge ye whiche vnto hym apperteyneth / he treſpaſſeth the cōmaundement of charyte / & is holden to reſtitucion. Quilibet tenetur ad reſtitutionē cuilibet rei ſubtracte. Eue­ry man is holden vnto reſtitucyon. Et ī decre. Infereꝰ dānū ꝓoxīo nō ē abſoluādꝰ niſi dāno priꝰ ſcdm̄ arbitriū leſi reſtituto. He yt brȳgeth in dōmage to his neighbour ne ſholde not be aſſoylled yf ye dōmage were not reſtored to hȳ. Que. xiii. q. vi. c. Cō ­perimꝰ. And ſaynt thomas ſcdā ſcdē. ii. q. dicit. ꝙ falſꝰ teſtis peccat mortalit (ur): & tenetur ad reſtitutionē dāni qd aliꝰ īcurrit. I fals wytnes ſinneth mortally / & is holden vnto reſtitution. In lyke wyſe as yu mayſt ſe in many examples wryten in ye .vi. commaūdement of thexemplayre q̄. lxxxviii. a b. c. d.

C. ¶The ſeconde queſtion demaunded.
WHat is he yt ought to reſtore. The anſwer. It is he that in cauſe by one or many of maners ye whiche foloweth wher ony is put from his thȳge That is to knowe eyther by commaunde­ment expres / or by counſayll gyuen / or by faute vycyous for to gyue it / or by conſentement / or by adulacion. For to defende or to ſuſteyne / ye endōmages / or by hydynde or reteynynge in his kepynge the thyng of another / or ye whiche gyueth effors / ayde / or refuge vnto ye wrong doers / or wyl not ſaye the trouthe in iugemente / or in other place wherby reſtytucyon might be made or the whiche ne gyueth vnto the endōmages / ayde / coūſayll or defence yt appertey­neth to his offyce. All theſe maner of peo­ple ben called generally / fauourables / parteners / or conſēters. And whan ſuche ma­ner of fauoure or of contēnement is ſuche yt it is the cauſe of the dōmage ſoo happe­ned / euery of ye aforſayd is holden vnto reſtytucyon / notwtſtandynge yt he hathe re­ceyued but certayne party or all holly ony thynge. But whan they ben many in cau­ſe of dōmage yf one reſtore all holly as he is boūde he dyſchargeth al ye other anen [...] the partye endōmaged / but euery of ye parteners vnto him is boūden ꝓrata / yt is to vnderſtonde in the ſōme the whiche vnto hym apperteyneth / where otherwyſe he ſhall not be dyſcharged.

D. ¶The thyrde queſtyon demaunded.
[Page]
WHat thynge ſholde a man reſtore. The anſwer. The propre thinge yl witholden or his valour vnto ye gre of the partye. And wt that ye fruytes of the ſame / yf it be a thynge the whiche of it ſelfe dereth fruyte. But coſtes myſes & dyſ­pence made for to eſtyme the ſaid fruytes ſholde be fyrſte rebated and compted vn­to the ſayd reſtituant. Alſo a man ſholde make ſatyſfaccyon playnly vnto ye partye endōmaged of the dōmages & lettynges / bycauſe of his thynge ylle witholden. For ryght reaſon it requyreth.

E. The .iiii. queſtion demaūded. xxxiiii.
VNto whome a man ſholde make reſtytucyon. The anſwer. Vnto hym the whiche is endō ­maged yf he be preſent / or vn­to his ꝓpre heyre yf he be deed or yf he were ſo ferre of that the dyſpence ſholde be more grete for to go towarde hȳ or in many places thanne the reſtytucyon ſholde amount / or yt a man hathe not the knowlege of them vnto whome reſtytucyon ſholde be made. Than a man ſhold gyue vnto the poore for the ſpryrytuell wele of hym or of thoſe vnto whom may apperteyne the ſayd reſtytucyon. For as ſayeth ſaynt thomas. Theſe poore ben very hey­res in ſuche caſe. Vn̄ tho. ī. iiii. ſēten. Qn̄ incertꝰ eſt dn̄s re (rum) ablatarū tūc pauperes ſūtillarū heredes. Some hathe wylled to ſay yt ſuche reſtytucyon ſholde be made by the dyſpoſycyon of ye biſſhoppes dioceſaīs but reuerence kepte it is not foūde by wordes expres in ony droit wryten. And ther­fore in lyke wyſe as ſayeth the ſcot whan dyuyne lawe or lawe of the chirche ne bindeth vs to do ony thynge determynetly / a man ſholde folowe naturell reaſon ye whi­che is in this matere preſente vs telleth yt by his good & dyſcrete confeſſour or other man of reaſon or by hymſelfe a man ma­ke the ſayd reſtytucyon anenſt the poores The ſcrypture ſayeth that the droit poſy­tyf in place there where it dyffreth not as in droit natural. Ibienī ius poſitiuū locū hm vbi nichil differt  (quam)tum ad ius naturale vnū ſic vel aliter fiat. Thomas ſcdā ſcē. q lx. articulo primo ad primū.

F ¶The .v. queſtyon demaunded. xxxiiii.
WHan a man ſholde make reſtytu­cyon vnto onye. The anſwere. / It ſholde be made incontynent & withoute ony taryenge as vnto the wyll. For in lyke wyſe as he the whiche is in ſin mortall ſholde repent hym incontynent / and to purpoſe to make confeſſyon whan place and tyme. In lyke wyſe he ye whiche taketh frome another ſholde haue a wyll preſt that as ſoone as he may goodly he it ſhall reſtore entyerlye. A man may dyffer by ſome tyme the execucyon for to reſtore that is to vnderſtonde yt he vnto whome he ought to make reſtytucyon wyll wele / or ſholde wyll by ryght & iuſte reaſon that reſtitucyon were dyfferred for a more grete good. As for example. Yf a man of ar­mes hathe dyſtreſſed a marchaunt of the ſōme of a thouſande crownes / or gyueth cōmaundement / ayde / fauour / counſayll / or comforte yt to do after the forme before declared. The whiche fynaūce he ne may reſtore yf he ne ſell hors & harneys. Wher­by he ſhall be vnprouffytable vnto the ſer­uyce of the kynge for the wele of the real­me in ſuche caſe or ſemblables. The mar­chaunt ſholde more ſooner be in wyll that ye ſayd man of armes dyfferre for a tyme reſtytucyon to be made vnto hym than yt he ſholde yelde the man vnprouffytable ſo [Page] For as men ſay and it is very true by the defaute of a nayle a man leſeth a ſho / by a ſho an hors / by a hors a man / by a man a batayll / by a batayll a realme. And for as moche as the marchaunt wyl not content hym but that reſtytucyon be vnto hym redely made / yet it ſhall not folowe that the other were not abſoylled / and in the eſtate of grace by the dyſpleaſaunce of his ſynne & good purpoſe to reſtore in tyme & place
G. ¶By theſe thynges before ſpoken of reſtytucyon a man may wele knowe that lordes and offycers the whiche knowe to haue ſeruauntes & ſubgectes the whiche pylleth the ſmall people / whome men da­re not to make them reſtore for drede of ye ſayd lordes & offycers / yet they ben boun­de to reſtore. Saynt Auſtyn ſayth. Whan Iuſtyce is excluſed and taken awaye gre­te lordes ben exceſſyue pyllers. Remota iuſtitia qid ſūt magna regna niſi magna latrocinia. vn̄ dicit auguſtinus in quarto libro de ciuitate dei. Thoſe the whiche ha­ue founde ony goodes apperteynynge vnto another alſo ſholde curyouſlye enquyre vnto whome they may apperteyn / and yf they ne may fynde hym / they may retayn ſuche thinge for a tyme and longe ynough with ſuche conſcience that alwayes whan that they knowe vnto whome it apperteyneth they it ſhal reſtore. Thoſe the whiche by thynges yt haue ben ſtolen / rauyſſhed / or elles taken awaye where vnto ye ſeller hathe no ryght ſynneth mortally / yf they haue not entencyon to bye them for to reſ­tore them vnto whome they apperteyne / And notwithſtondinge that they haue ſuffycyently gyuen the valoure alſo they ben bounde to reſtore them vnto them to whome ſuche thynges apperteyneth. Thoſe ye whiche by hontynge or haukynge endom­mage the cornes ye vynes & other labourages / or that theyr dogges ſtraūgle a ſhepe geeſe or other beſty all be holden vnto reſ­tytucyon yf the grefe be not ſoo lyght that it ſholde ſeme very ſemblable how the la­bourers it bereth gracyouſly. He the whi­che malycyouſly hurteth another in his body wherby he leſeth his iourneyes or is mutyle of ony of his membres he is holden to paye the barbers / and alſo to ſaue harme­les of iniurye & of the iourneys. And he ye whiche ſholde put to dethe ony man whi­che hathe to nouryſſhe or to ſuſteyn fader or moder / & chyldren ouer the penaunce ſacramentall ſholde be bounde to puruay al theſe beforſayd yf it vnto hym be poſſyble And for aſmoche as ſuche reſtytucyon is ryght harde to eſtyme it ſholde be expedy­ent for the ſaluacyon of the ſoule of ſuche homycyde to bere pacyently & wyllyngly in iuſtyce the payne of tallyon that ſholde be to endure dethe / or to go to dyſpoſe his lyfe for hym that he hathe ſlayne / & for the lawe of Iheſu cryſte. The ſcot reproueth them the whiche abſoylleth ſomtyme more lyghtly an homycyde than they ne ſhol­de hym ye whiche malycyouſly hathe ſlain his neyghbours dogge. He the whiche malycyouſly letteth ony to come vnto benefyce / or offyce / or other good he is holden to reſtore not egally as moche grete good as is the good in ſuche wyſe letted / but after the eſtymacyon of ſome of good conſcyence or by hymſelfe. ¶Foure cas foloweth without gyuynge diffynyte. ¶The fyrſte is of them yt reyſen in theyr herytages of newe douuehouſes / or warennes / vnto ye grete preiudiſe of his neyghbours. ¶The ſeconde caſe is of theym the whiche wyn­neth grete fynaunces in playes defended as of cardes / dyſe / & other playes of fortune. ¶The thyrde is of ye woman maryed the whiche conceyueth lygnee of another than of her huſbande. ¶The fourth is of them the whiche by the vyce of detraccyon [Page] taketh awaye the good renomme of theyr brother cryſtyen. Legitur prouerbiorum. xxiiii. Cum detractaribus non cōmiſcearis: quoniam repente conſurget perditio eorum vbi gloſa dicit hoc vitio fore totum humanum genus damnatur. Theſe befor ſayd maye in theyr conſcyences by goode counſayll other than by ye ſhortnes of this preſent treatyſe the whiche ne may bere ye explycacyon than ſholde be neceſſary in ye dyffyculte of ſuche caſe and of other ye whiche may come vpon. Of the whiche is not here made mencyon. Examples of reſtitucyon. And fyrſte of a man named Fredrycus tormented in purgatorie for that that he hadde not reſtored tho thinges yll begoten .lxxxviii. a. Another example of a chyl­de in purgatorye by defaute to reſtore money borowed .lxxxviii. b. ¶Other exam­ples of reſtytucyon in the .vi. commaundement of the exemplayre. Quere par tabu­lam .lxxxviii. c. d. e.


A. ¶Here foloweth the .vii. commaunde­ment of god the whiche treateth of leche­rye that a man cōmytteth in operacyon.
¶Kepe the from lecherye & thoughtes yll
 Myſuſe not thy body with wife ne mayde
 In this good mynde be thou euer ſtyll
 Be ſhe neuer ſo nycely arayde

IN the auncient teſtament is writen this cōmaundemente. exodi. xx. ca. And in the newe. math: v. et luce: xviii. Non mechaberis. Thou ne ſhalte do aduoutrye / or rybaudrye where yf thou do yll ſhall come vnto the yf thou deye wtoute correccyon & amendement. In lyke wyſe as thou ſhalt fynde here after by many examples. Quere .lxxxxii. a. b. All lecherye that a man cō ­mytteth in operacyon is defended by this cōmaundement. That is to vnderſtonde fornycacyon / aduoutrye / defloracyon / in­ceſt / ſodomye. And al theſe other braūches and maners the whiche ſhameles people commytten. Wherof ſpeketh yſydore the whiche ſayeth. Nulla libidine poluaris ſi ne maculeris. Thou ſhalte not be polluted or ſoylled by ony lecherye. Et paulus dicit ad roma. xiii. Non incubilibus & impudiciis non in contentione et emulatione: ſed induamini dominū noſtrum theſum chriſtum et carnis curam ne feceritis in deſideriis. Not in beddes & ſhamefull thynges / not in ſtryfe & in enuye / but clothe ye oure lorde Iheſu cryſt and make ye not the deſyres of the fleſſhe.
B. ¶Of fornycacyon that god defendeth ca. xxxv.
SAynt poule ſaith in ye .vi. chapitre of his fyrſte pyſtyl vnto the corīthiens. Fugite fornicationē. Fle fornycacyon / for god it defendeth. Fornycacyon gene­rally taken comprehendeth all theſe leche­ryes that a man cōmytteth in operacyon / & that the whiche is taken here in party­culer is whan thoſe yt cōmyt lecherye ne be in maryage / of affynyte / of goſſiprede / or vnder other lyne & enhabyteth vnlefully / It is grete mortall ſynne to knowe ye concubynes & the ſclaūdre yt therof procedeth It is a more greate ſynne to go vnto we­dowes / & they leſe theyr honoure / and the ſyn is right grete & infame to goo to thoſe that ben cōmune / for they ben foule vyle & ſtynkynge whiche receyue all people / & ſome are maryed whiche is aduoutrye. &c [Page] The ſtewys or brodelhouſe of the ſayd cō ­munes ben taken from the lawes cyuyles in ſome cōmunytes for to eſchewe & auoyde a more grete yll. But it is not to be vn­derſtonde that god ne punyſſheth the ſyn by eternell dampnacyon. Vn̄ pſal. Per­dediſti omnes qui fornicator abs te. Thou haſte loſte from the al thoſe the whiche do fornycacyon. And a man ſholde wele knowe that the man the whiche hathe company carnell of a woman is of affinite of all the conſanguynes that is of all the paren­tes of the woman in that degree of affynite the whiche apperteyneth vnto the ſayd woman in conſanguynyte For the ſyſters of the ſayd woman ben his ſyſters / & the germayns his germayns / and ſo of other degrees. And a lyke thynge is it of the woman in regarde of the parentes of ye man with whome ſhe hathe cōmytted lecherye And yf that afterwarde the one or ye other abandone theym with ony of the ſayd pa­rentes and affynes vnder the .v. degre he ſholde cōmytte inceſte the whiche is a ca­ſe reſerued vnto the byſſhop. Legitur .i. corin. vi. Qui adheret meretricivnū corpus efficitur. Sequitur erūt duo in carne vna He the whiche draweth vnto a ſtrompet is made one body / two ſhall be in one fleſſhe.
C. ¶This fornycacyon is to fle for many thynges. The fyrſte is for that that thoſe yt cōmytte it go agayn the cōmaūdement of god / wherof ſpeketh ye ſcryptures. Vn̄. pau. i. co. vi. Fugite fornicationē. ſeqitur. Qui autē fornicat (ur) ī corpꝰ ſuū peccat. Fle fornication. He yt cōmytteth fornycacyon / ſynneth in his body. And agayne he ſayth in the .v. chapitre of ye epheſyens. Fornycacyon ne none immundycyte or auaryce be named in you / in lykewyſe as it apperteyneth vnto ſayntes. Et le. i. co. vii. Propt (er) fornicationē euitādē vnuſ (que) vxorē ſuā ha­beat & vnā  (quam)  (que) ſuum virū. That is to ſaye euery man hathe his wyfe for to fle fornycacyon / & euery woman hathe her huſbande. Alſo fornycacyon dyſpleaſeth vnto god for thoſe ye whiche it cōmytteth fyleth his temple / yt is the conſcyens of perſones the whiche is the place yt he hathe choſe for hȳ to reſt in. Vn̄. i. ad co. iii. Tēplū dei eſtis & ſpūs dn̄i habitat ī vobis. That is to ſay ye be ye temple of god / & the ſpyryte of our lorde habyteth in you. & ſequit (ur). Si qis aūt templū dei violauerit diſperdet illū deus. Empti eſtis p̄cio magno: glorificate portate deū ī corpore ſuo. Yf ony hathe fyled ye temple of god / god ſhall deſtroye hym / ye be bought by a greate pryce / gloryfye ye & bere ye god in your bodyes.
D. ¶Secondly fornycacyon is to flee for that yt it diſpleaſeth vnto ye aūgelles of paradyſe wherof we rede. ¶Example in ye lyfe of the faders of an aūgell yt as he walked with a man by the wyll of god whan they met a lecherous man wele clothed / ye ſayd aūgell ſtopped his noſe / & he ſtopped it not afterwarde whan they met a grete carayne ſo ſtynkynge yt a man ne myghte approche vnto it. And yelded ye cauſe and ſayd yt for ye lecherye of ye ſayd yonge man he had ſtopped his noſe. For lechery is more ſtynkynge before god than all other in­feccyons. Alſo lecherye dyſpleaſeth moche vnto the aungel the whiche hathe the commyſſyon of god to kepe vs & to counſayll as in his preſence the horrour & abhomy­nacyon of ſynne is done in forſakynge his counſayll & admonycyon. Legitur in pſal. Angelis ſuis deus mandauit de te vt cuſtodiant te in oībus viis tuis. God hathe ſente his aungelles vnto the that they ke­pe the in all thy wayes. And therfore whā the iugement ſhall come of the ſayd leche­rous man the ſayd aungell ſhall wytnes agayne hym yt he wolde not obey vnto hȳ
[Page]
E. ¶Thyrdly fornycacyon is to flee for yt that it pleaſeth vnto the deuyll. For leche­rye is ſo ſtronge a lyne by the whiche ye deuyll holdeth theſe harlottes that with grete payn may they eſcape / wherof it is writen oſee .v. Non dabunt cogitationes ſu­as: vt reuertantur ad dn̄m deū ſuū: quia ſpiritus fornicationū in medio eorum eſt. ¶Theſe lecherous people ne ſholde gyue theyr thoughtes that they retornen vnto theyr lorde god / for the ſpyrytes of fornicacyon ben in the myddle of them. ¶Alſo a man beſtyall apperceyueth not the thyn­ges the whiche ben of god. Vn̄ legit (ur). i. co. ii. ꝙ aīalis hō non ꝑcipit ea que ſunt ſpiri­tus dei. ¶Example of hym yt excuſed him to goo to the ſouper whan he was boden. Vn̄ luce .xiiii. Vxorē duci et ideo nō poſſū venire. The lechery thē holdeth ſo ſtrongli & byndeth yt they ne maye thynke on god ne leue yt ſynne / as afterwarde more plaȳ ly ſhall be declared. Quere .xliiii. f. Alſo le­chery pleaſeth vnto the deuyl / for by it he wynneth two perſones at a tyme ye whi­che thynge he dothe not of other ſynnes: it is a ſtroke the whiche is worthe two as ye hazardours he wynneth the man and the woman by the ſayd ſynne.
F. ¶Fourthly fornycacyon is to flee for yt that it noyeth in many of maneres vnto thoſe that it cōmytteth. ¶Fyrſte they leſe the Ioyes of paradyſe as ſayeth the ſcriptures. Vn̄. pau. i. co. vi. Nolita errare: qia ne (que) fornicarii ne (que) ydolis ſeruiētes: ne (que) adulteri: ne (que) moles: ne (que) maſculorū ꝯcu­bitores. &c. regnū dei poſſidebūt. Erre ye not for the fornycatours / ne the ſeruaūtes vnto ydoles / ne theſe aduoultres / ne tho­ſe the whiche cōmitteth the ſynne of ſodo­mye with maſles. &c. ne ſhall poſſede the realme of god. And he ſayeth .v. ca. ad gal. That the operacyons of ye fleſſhe ben manyfeſt the whiche ben fornycacyon / vnclennes / vnchaſtyte / & lecherye / & it foloweth / thoſe yt do ſo ſhall not haue paradyſe and he ſayeth ad ephe. v. Scitote ītelligentes qm̄ oīs fornicator: aut īmundꝰ: aut auarꝰ quodē ydolo (rum) ſeruitꝰ nō habet hereditatē in regno chriſti. That is to ſay vnderſton­de you that euery fornycatoure / or vncle­ne / or auarycyous the whiche is ſeruytu­de of ydoles hathe not of herytage in ye re­alme of Iheſu cryſte. Alſo theſe fornyca­toures leſeth god and the company of aū gelles / and all the ſayntes of heuen / and of all the thynges celeſtyall / & ſpyrytuall / they leſe theyr good renōme theyr vertues & good operacyons / yf they deye impeny­tentes they leſe the ioye / the hele & the hel­the of the ſoule. Alſo by lecherye they feble theyr bodyes / engendre ſekenes / corrupte the theyr blode / ſhorteth theyr lyfe / they leſſe theyr rycheſſes & theyr temporell godes they chaſe awaye ſapyence / ſcyence / & the gyftes of the holy ghoſt / they aſſocyate wt deuylles with all maledyccyon / & with the dampned of perdicyon / they put theyr ſoules in grete myſerye & dyſtreſſe / they byn­de theyr ſoules to dethe of dampnacyon e­ternell / & to be in the fyre & in the paynes of helle without ony remyſſyon / yf they in ſuche wyſe deye without contrycyon con­feſſyon & ſatyſfaccyon. Vn̄ yſodorus. Ad penas tartari hominem libido perducit. Lecherye brynge a man vnto the paynes of helle. ¶Example. It is wryten in the ſeconde boke of kynges that Abner knew the concubynes of his fader Hyſboreth & within a lytell tyme after bothe twayne were ſlayne. ¶Alſo the prodygal man of whome it is wryten luce .xv. Who ſoo dyſ­pendeth and vſeth his ſubſtaunce in lyuinge lecherouſly yeueth example that leche­rye dymynyſſheth the rycheſſe and the godes of the meſchaunt fornycatoure / for it is gyuen vnto harlottes and nouryture / [Page] And he lyueth delycyouſly whyle he hathe wherof. Alſo the fornycatour maketh gyftes vnto promoters / offycyalles / deanes / & payeth a grete amendes & loſeth to gayne for the occaſyons of his lechery. &c.

A. ¶Of aduoutrye that god defendeth. Capitulo. xxxvi.
NOn adulterabis. Thou ſhalt not cōmyt of rybauldyſe. Aduoutrye is cōmytted whan ye one of the partyes / or bothe twayne ben in ye lyne of ma­ryage / & they cōmytte lecherye with ano­ther than with theyr partye / and it is ſaid aduoutre quaſi ad alteriꝰ thorū tēdere. vn̄ marci. x. & math. xix. Quicū  (que) dimiſerit vxorē ſuā: & aliā duxerit adulteriū cōmit­tit ſuꝑ eā. Et ſi vxor dimiſerit virū ſuū: & alii nupſerit mechat (ur). It is to knowe that men fynde by wrytynge yt ſeuen mortall ſynnes maye folowe in brekynge his ma­ryage. ¶The fyrſt ſynne is fraccyon of ye commaundement of god in two places. / That is coueyte not the wyfe of thy neighboure. exodi. xx. Non concupiſces vxorem proximi tui. And do thou not the ſynne in operacyon mathei. v. Non machaberis. ¶The ſeconde ſynne is pariurye / for thoſe yt breketh theyr maryage tranſgreſſeth ye fayth yt they haue receyued in baptyſme & promyſed vnto theyr party ſolemply in the face of the chirche before theyr preeſt & frendes / the whiche is a grete ſynne as to breke ye cryſten fayth. For it is wryten ad hebreos .xi. Quod ſine fide īpoſſibile ē placere deo. It is impoſſyble to pleaſe god wtout faith. & ye faith of a perſon is nothȳ ge worthe wtout doynge ye operacyons as it is wryten iacobi .ii. Sicut enī corpꝰ ſine ſpū mortuū ē: ita & fides ſine operibꝰ mor tua eſt ī ſemetipſa. In lyke wyſe as ye bo­dy is deed whan it hathe no ſpyrite. In lyke wyſe the fayth is deed without opera­cyons. Thoſe yt breketh ye fayth gyuen in maryage ne byleue wele in god / by fayth operant wherfore they ſhall be condamp­ned in to helle yf they deye impenytentes ¶The thyrde is lyenge & infydelyte / for thoſe yt breketh theyr maryage ſhewe them to be lyers & infydeles to breke the loyalte of the body and of the goodes that they haue promyſed to kepe the one with ye other the whiche is a greate ſynne moche to be blamed. For it is writen .iiii. ethicorū ꝙoē mēdatiū prauū ēet fugiēdū & ſequit (ur). Verax ē laudandꝰ / mēdax vero vituperandꝰ Euery lye or leſynge is yll & to be fledde / & it foloweth yt ye true man is to be prayſed & the lyer to be ſhamed. Et legit (ur) ꝓ .xxviii. Vir fidelis multū laudabit (ur). The man yt kepeth loyalte on his party ſhall be moche lauded and prayſed before god & the worlde / & ſhall haue retrybucyon in lyke wyſe as it is wryten math .xxvi. Euge ſerue bone et fidelis qia ſuꝑ pauca  [...]uiſti fidelis ſupra multa te ꝯſtituā itra ī gaudium dīu tui. O good & faythfull ſeruaunt enioye ye for thou haſte ben faythfull of a lytell thinge. I ſhall ordeyne the aboue a grete thinge / entre in to the ioye of thy lorde And vnto the contrary the perſone a lyer & infydele ſhall be dyffamed before god & the worlde as we rede de villece. luce .xvi. Qui di [...] famatus eſt apud dn̄m ſuū quaſi diſſipaſ­ſet bona ipſius. And there foloweth dam­nacyon vnto thoſe whiche deye impenitentes. ¶The .iiii. ſynne is thefte the whiche is whan ony man dothe vnto his neygh­boure theuyſſhely / fraude / nuyſaunce / treſon / & decepcyon ſecretely & hydyngely a­gayne his wyll and it is done in ſuche wyſe alſo whan ony is gyltye on his partye [Page] hydyngly and taketh poſſeſſyon & ſayſyne of the body and of ye fleſſhe the whiche vn­to hym is vnyed by the ſacrament of ma­ryage / & the whiche vnto hym is gyuen & graunted of god and of the chirche / wher­of it is wryten. gen̄. ii. & math. xix. Propt (ur) hoc relinquet homo patrē et matre & adherebit vxori ſue & erunt duo in carne vna. That is to vnderſtonde a man ſhall leue fader and moder for maryage / & to drawe hym to his wyfe / and they ſhall be two in one fleſſhe / alſo they be not two / but one fleſſhe. The thyng yt god hathe comoincte man ſhall not departe it. Vnde. marci. x. Ita (que) iā non ſunt duo: ſed vna caro quos deus conuinxit homo non ſeparet. Et legitur primo. corinth. vii. Mulier non habet poteſtatē ſui corporis ſed vir: ſimiliter virnō habet poteſtatē ſui corporis ſed mulier The woman hathe no power of her body / but the man. In lykewyſe the man hathe no puyſſaūce of his body / but the woman For yf the one or the other be prycked / or tempted of the fleſſhe they ſholde obeye ye one vnto ye other for to fle ſynne. &c. Sith that the people maryed ne ben but one ſelf fleſſhe as it is ſaid and that the one is not mayſter of his body / but it is the puyſaunce of the other. It behoueth to ſaye yt auoutrye is a grete ſynne whan the harlot ſte­leth from hym fraudelently the thyng the whiche vnto hym apperteyneth agayne ye commaundement of god. Vnde leui. xix. Non facies furtum. Thou ne ſhalt do of theft ne of fraude vnto thy neyghbour. vn̄ mar. x. Ne fraudē feceris ꝓximo tuo. Al­ſo it is grete ſynne vnto ye harlot to do vnto his neyghbour that thynge yt he ne wol­de vnto hymſelfe to be done. Vn̄ yſodorus Quod nō vis pati nō facias: Saynt poule ſayth: ꝙ fures & latrones: regnū dei non poſſidebūt. That is to ſaye yt conuert the­uys & watches of wayes ſhall not poſſede the realme of god yf they deye impenytentes. &c. ¶The .v. ſynne is ſacrylege ye whiche is cōmytte whan that a man hurteth ſoylleth or violateth the holy thynges / or whan a man theym ſteleth. In lyke wyſe dothe the harlot the whiche hurteth / ſoyl­leth or vyolateth maryage the whiche is a holy thynge whan he cōmytteth ye ſtenche & fylth of lecherye in good and lawfull maryage. Who ſo putteth vnder ye fete of hogges the ſacrament of the aulter / the corporaces or ony holy thynge to thende yt they were ſoylled & hurte moche he ſholde ſȳne Legit (ur) math. vii. Nolite ſanctū dare canibus: ne (que) mittatis margaritas ante por. cos: ne forte conculcent eas pedibus ſuis. Ne gyue you not holy thynges vnto dog­ges / & put ye not margaretes before the tete of the hogges yt they ne ſoylle theym with theyr fete. In lyke wyſe is it to hurte and to ſoyle the holy ſacrament of maryage in the ſtynche of lecherye the whiche is more foule than donge ne dyrte. Vn̄ legit (ur) eccle. ix. ꝙ oīs mulier q̄ eſt fornicatoria q̄ſi ſtercus in via ab oībus pretereūtibus con­culcabitur. Euery woman the whiche is a fornycatoure ſhall be ſoylled in lyke wyſe as a torde in the waye. Maryage is an eſ­tate of greate auctoryte the whiche ſholde be treated and maȳteyned holyly / for god it eſtablyſſhed in paradyſe terreſtre in the eſtate of innocence before that man had euer ſynned. And therfore a man it ſholde holyly kepe for the reaſon of god ye whiche it eſtablyſſhed & of the place where it was eſtablyſſhed. And after it is an eſtate of grete dygnyte. For god wolde be borne of a woman maryed / that was of ye blyſſed vyrgyn Marye. &c. ¶The .vi. ſynne the whiche alſo may folowe is inceſt ye whiche is a man to knowe his kynneſwoman / or a woman her kynneſman carnally as do­ne theſe dogges. For yf ye harlot engendre [Page] a doughter on the wyfe of his neyghbour it is poſſyble that one of his ſones marye with ye doughter the whiche is hys owne ſyſter ygnorantly / for he knoweth nothynge / or parauenture hathe her company as with a harlot wenynge that ſhe were no­thynge to him / ſo ſholde it be inceſte ye whiche is the ſynne of a dogge or hounde. The vii. ſynne is dyſherytynge of theyr owne heyres whan lygnee foloweth. For whan the harlot engendreth a chylde on the wyf of his neyghbour / the ſayd chylde ſhal poſſede the herytage wherin he hathe nothynge / & the true heyres ſhall be dyſheryted & put out. The poore man fraulded the whiche weneth to gete for his chyldren is ſpended & waſted. For aduoutrers ſhall poſſe­de his goodes & herytages ye whiche is ſo grete a caſe harde it is to fynde therin re­medye & it to counſayll wele that ye mooſt ſage clerkes therin ben exceſſyuely letted. For all maladyccyon / dyffame / dampnacion / & perdicion foloweth as wele vnto harlottes / rybauldes men & women the whi­che haue cōmytted the ſynne as vnto the chyldren aduoultres the whiche be ſeaſed of the ſayd goodes and herytages wherin they haue nothȳge / ſo nothynge wyll they do for that / yt theyr moder was in lyen of maryage whan they were begoten & born It is wryten eccle. xxiii. Mulier oīs relinquēs vitū ſuū & ſtatuēs hereditatē ex alie­no matrimonio ī lege altiſſimi īcredebilis fuit virū ſuū derelīquit ī adulterio fornicata eſt et ex alio viro filios ſtatuit ſibi. Nō tradēt filii eiꝰ radices / et rami eiꝰ non da­bunt fructū derelīquēt ī maledictū memoriā eius & dedecꝰ illiꝰ nō delebit (ur). That is to ſay. Euery woman leuynge her huſbande & eſtablyſſhynge ye herytage of a ſtraū ­ge maryage hathe be incredyble in ye lawe of god / ſhe hathe left her huſbande / ſhe hathe cōmyt fornycacyon in aduoultre / and ſhe hathe taken a ſone of another huſbande, her ſones ne ſhal take rote & the bow [...]s ne ſhall gyue of fruyte. They ſhal leue the memorye of her in malediccyon & the dyſhonour of her ſhal not be eſ [...]aced. Et l [...]. ꝓ vi. Qui aūt adult (ur) ēꝓdet aīam ſuā turpuu dine & ignominiā ꝯgregat ſibi / & opprebrium illiꝰ nō delebit (ur). That is to ſay / he yt is a rybaulde ſhal leſe his ſoule / his good fame & his reproche ſhall not be done awaye yf he deye impenytente. Alſo he yt cōmytteth aduoutre hathe maledyccyon in lyke wyſe as it is wryten deute. xxvii. Maledictꝰ q̄ dormit cū vxore proximi ſui: & dicit oīs populꝰ amē. Note wele yt the ſȳne of aduoutre noyeth in .ix. maners vnto thoſe yt it cō mytteth. Que. p. ad nu. b. c. d. e. f. g. h. i. k.
B. ¶Examples we rede tertu regum. xi. how ſalamon was a moche harlot & loued women ſtraūge ye whiche vnto hym were defended of god. And therfore his realme was deuyded after his dethe in two par­tyes / & his ſone had moche trouble for hȳ.
C. ¶Alſo men fynde in wrytynge in the auncyent teſtamente of an aduouterer a moche harlot named iudas / not he ye whi­che ſolde our lorde Iheſus / the whiche as he yode to cōmyt the ſayd aduoutre in the preſence of his wyfe / ye erthe opend vnder hym and he felle in to depnes all clothed. ¶Another example of a woman maried the whiche vſed her lyfe in lecheryes & glo­tonyes / & therfore was ſhe dampned .xiii. a. ¶Another example of a burge is aduoutrer / and of another woman maryed / the whiche were dampned for theyr lecheryes lxxxxi. b. Many other examples of aduoutrye ſhall be foūde in the exemplayre and by the table the whiche is all alonge. The punycyon of thoſe the whiche dydde breke theyr maryage and wedlocke in the aun­cyent and olde teſtamente was that they were ſtoned & put vnto deth incontynent [Page] the whiche ſholde be a thynge ryght cruell yf it ſholde be vſed as nowe a dayes. For many ſholde be punyſſhed ye whiche ben a lyue. Legit (ur). leui. xx. & deutero. xxii. Si me chatus qis fuerit cū vxore alteriꝰ et adulte riū ꝓpetrauerit cū cōiuge ꝓximi ſui morte morient (ur) & mechus & adultera. Thoſe and they yt haue broken theyr maryages by le­cherye ſholde haue contrycyon & make cō ­feſſion ſacramentally & do penaūce & they ſhall haue grace & mercye. ¶Example of a woman aduoultres yt was ſaued by makȳge cōfeſſyō ſacramental. Que. lxxxxii. b ¶Another example how dauid ye prophete yt cōmytted auoutrye with the wyfe of vrie was ſauid by repentaūce. He reknowleged his defaute & ſayd peccaui. In lykewyſe as it is wryten in the .xii. cha. of the boke of kynges. &c.

¶Of thynges meritoryous & of offences lecherous that a man cōmytteth with his owne wyfe. Ca. xxxvi.
SAynt poule ſayeth in his epyſ­tylles. Satagitevt ꝓ bona opera certā faciatis vocationē ve­ſtrā. Procure ye that ye make your vocacyon certayne by gode operacyons. Maryage is certayne vo­cacyon whan it is kepte holyly / clenly / and honeſtly. And it is dampnacyon whan peple the whiche ben knytte & vnyed in ma­ryage ne kepeth the honeſte & the chaſtyte the whiche apperteyneth vnto ye ſayd ho­ly ſacrament. The dede of maryage may be merytoryous in .iii. maners. Fyrſt whā the pryncypall cauſe of yt is for to concey­ue lygnee. Secondly whan it is for to yel­de ye deuoyre of ye ſacrament the one with the other. Thyrdly whan it is by good dyſcrecyon to eſchewe ſynne in hymſelfe or in other. In this laſte manere yf they therin haue no meryte yet may he do it without ſynne. Some tyme the dede of maryage is alonely venyel ſynne as whan ouer the thre maners beforſayd a man ſecheth the pleaſaunce of his ſenſualyte / how be it in ſuche conſcyence that the man ne wyll ex­cede ye termes of honeſte of maryage. ſomtyme there is mortall ſynne & many ma­ners. A metrifiour ſayeth. Quī  (que) modis peccatī vxorē maritus: abutens. Tēpore: mente: loco / cōditione / modo. The huſbande abuſynge hym with his wyfe ſynneth in fyue maners. That is to vnderſtonde by tyme / by mynde / by place / by condycyō bi the maner. Bi this worde here tempore is to vnderſtonde yt in the tyme yt his wyf is ſeke / feble / and weyke / a man ſholde abſteyne from the operacyon of maryage / & the woman ſholde excuſe her / for it ſholde be grete ſȳne in lykewyſe as it is wryten leui. xx. ¶Alſo it is to abſteyne him in the tyme of faſtynges for to take awaye the pleaſures of the body / & for to gete anenſt god more grace & vertues. ¶Alſo in ye ty­me of the feeſtes ſolempnelles for to ſan­tyfye & honoure the ſayd feeſtes the better ¶Alſo in tyme that the woman is layed in chyldbedde or redy to chylde. This worde mente denoteth yt whan the thought & concupyſcence is carnall & lecherous / that it is out of the boundes of maryage / yt is yt the man ſholde accede alſo wyllyngly & promptly vnto a harlot yf he holde her as he dothe his wyfe / the ſynne is grete for ye thought is ylle in all maneres where it is out of mariage. This worde loco denote­the whan a man knoweth his party in place holy / as in the chirche / or chircheyarde / it is ſynne for the holynes of the place. Alſo conditione / for to knowe it by condycyō of vnhoneſte as openly before the people: or by condycyon vnlefull. It is a grete of­fence. Alſo this worde / modo / denoteth yt [Page] a man ne ſholde knowe his party in other maner than nature it techeth: for it is grete ſynne. vn̄. au. Vſus qi eſt ꝯtra naturam execrabiliter fit in meritrice: ſed execrabi­lius fit ī vxore .xxx. q. v. adulteri. The vſa­ge yt is agayne nature is done execrablye in ye harlot / but it is done more execrably in his owne wife.
E. ¶Examples men rede in thobye .vi. of the wyfe vnto lytel thobye yt was meruaylous fayre & maryed vnto .vii. huſbandes ſucceſſyuely. The whiche the deuyll ſtran­gled all ſeuen the fyrſt nyght that they were layde togyder / for that yt the ſayd huſ­bandes acceded with her / not vnder ye en­tencyon of the honeſte of maryage / but for to accomplyſſhe the voluptuolyte of their bodyes as they vſe ſomwhyle to doo with a harlot. The lytell Thobye dyde not ſo by the counſayll of the aungell raphaell / and therfore the deuyll ſlewe hym not. vn̄ tho. vi. Illa mulier tradita ē ſeptēviris & mortui ſūt: ſed et hoc odiui qia demon occidit il­los. &c. F. ¶Another example ſaynt Gre­gorye ſheweth in the fyrſte boke of ye dya­logue yt a woman in Catane of newe maryed was conuayed with other women to goo vnto the dedycacyon of the chirche of ſaynt Sebaſtian / & the nyght yt ſhe ſholde go in the mornynge ſhe was pricked with the fleſſhe that ſhe ne myght holde her frō her huſbande. And in the mornynge ſhe hadde more greate ſhame of men than of god & yode theder. And anone as ſhe was entred in to ye oratorye where the relyques of ſaynt Sebaſtyan were / the deuyll toke her & began to tourmente her before all yt there were. Than the preeſt of the chirche toke the couerture from ye alter & couerde her / & anone ye deuyll aſſaylled ye preeſt / & than the frendes of yt woman ſayd vnto ye enchauntours yt they ſholde enchaunt the deuyll by theyr enchaūtementes / but ano­ne as they enchaunted by the iugement of god a legion of enemyes .vi.M.vi.C.lxvi deuylles entred in to ye woman & tormented her aſprely. And an holy man named Fortunate heled her by his prayers.
G. ¶Another example ſaint gregorye telleth in his dialogue how a woman lefully was knowen of her owne huſbande at ſaterdaye at nyght / & whan ſhe accompanyed with the other at the proceſſyon of the ſondaye the deuyll entred in to her & tour­mented her ſtrongly before all the people. By this example it is to note that in holy tymes a man ſholde abſteyne hym ſomtyme from thȳges lefull. ¶Alſo a man ſholde vnderſtonde yt maryage is one of ye .vii holy ſacramentes / & for as moche as it is holy he ſholde drawe hym honeſtly & holy­ly / & accede on his partye in good entency­on. Thoſe & they the whiche done the con­trary ſholde drede to leſe paradyſe and ye rewarde yt the good ſhall haue the whiche haue kepte the ſayncete of the ſayd ſacra­ment. ¶Alſo they ſholde drede punycyon & dampnacyon / for all mortell ſynne byn­deth vnto dampnacyon.
H. ¶Example of a man maryed moche deuoute / by the voluptuoſyte of his fleſſh yode vnto his wyfe in other manere than nature ne techeth hym / & therfore he was dampned in the ende of his dayes. As it was after ſhewed by vyſyon vnto his ſone relygyous by his prayers and by the holy lyfe that he was of.
I. ¶Another example that men fynde in wrytyng of a man maried yt vſed his wyf dyſhoneſtly as ye ſodomytes / & moche dyſ­pleaſed vnto his wyfe. & one tyme agayn her wyl cōmyt in her the ſynne of ſodomy and incontynent after that he aroſe from his bedde to goo in to the chambres in the whiche his bowelles fell from hym & dyſ­cended by the foundement with grete tor­ment [Page] than he began to crye / the people came & of the doloure yt he felte he tolde hys ſayd ſynne / & that god hym venged & pu­nyſſhed / & my ſcheuouſly he deyed. ¶Another example of a man yt knewe his wyfe on eſter euen. Que. lxxxxiii. a. ¶Another example how ye chyldren of a man and of a woman ne myght haue baptyſme for ye ſynne that they commytted in maryage / Que. lxxxxiii. b. Thoſe yt haue offended in theyr maryages make they true confeſſiō & they ſhal haue mercye. Que. viii.c.

A. Of defloracion yt god defendeth. xxxvii
NOn mechaberis. kepe ye from doynge lecherye in ony wyſe what ſoo it be / he yt dothe the werke of nature out of maryage deceyueth hymſelfe. ¶A man cōmytteth defloracyon whan one of the partyes or bothe twayne ben vyrgins & they cōmyt lecherye out of mariage. In the auncyent teſtament ſhe the whiche ſuffred yt ſhe were deflored was brent. vn̄ le. xxi. Puella ſi depreheuſa fuerit in ſtupro et violauerit nomē patris ſui: flāmis exu­ret (ur). For yt that ſychem deflored dine ye doughter of iacob / he & his fader with them of his houſe were ſlayne as it is wryten ge. xxxiiii. He yt defloreth a vyrgyne vnto her dothe dōmage inaprecyable / ſo yt ther nys golde ne ſyluer ne ony thinge temporel of what valoure ſo euer it be yt may be com­pared vnto the valoure of one ſoule contynent as a vyrgyn mayden. Of whome it is wryten eccl. xxvi. Oīs pōderatio ſclm cuiuſlibet rei tp̄oralis cuiuſcū  (que) ſit pōderis & valoris: nō e digna aīe cōtinēti. Saynt ie­rome ſayth yt vnto theſe vyrgȳs is promyſed fruite a. C. tymes / & whan they be one tyme corrupte or bruſed they ſhal neuer recouer the ſayd fruyte ne theyr vyrgynyte / no more than a man may repayre a lam­pe broken in peces how be it it is to be vnderſtonde but that they maye be ſaued in doynge of penaunce / but they ſhall neuer be of the nombre of vyrgyns in paradyſe▪ they ſhal be of the nombre of thoſe yt haue done penaōce. Vnto wedowes yt haue we­le kepte chaſtyte is promyſed fruyte threſcore tymes. This ſayeth ſaynt Iherome And vnto women maryed fruyte thyrtye tymes & euery one ſhall haue after theyr deſerte. Alſo the harlot the whiche corrup­teth a vyrgyn is cauſe of all the payllardiſes & ylles yt the ſayd vyrgyn doth euer af­ter / as he the whiche maketh a breche in ye corne wele cloſed is cauſe yt the ſaid beſtes entren in to the ſayd corne & there done of dōmage / & for to ſatyffye of the ſaid ylle ye ſaid harlot ſholde cloſe the breche vnto his power / yt is to withdrawe ye ſayd woman from ſynne. And after ye droitm he her ſholde marye with his goodes / or to take her in mariage yf ſhe be not maried: or he ſholde entre in to a monaſtery for to do penaū ce perpetuell. ¶Examples how ylle is co­men vnto many the whiche haue dyſpoylled vyrgyns of theyr maydenhede. Fyrſte how a knyghte was dampned for that / yt he hadde deflored a vyrgyn. Quere .lxxxxi b. ¶Another example how a vyrgin was rauyſſhed in the daunce and fyled & after henge herſelfe. Que. lxviii. f. Many other examples ben wryten in the examplayre / Quere. lxxxxi. a. b. c.

B. ¶Of inceſte yt god defendeth. xxxvii.
NOn mechaberis. Fle al ſynne of lecherye & loue clene lyfe and pure / A man cōmytteth inceſte whan ye parties the whiche accomplyſſhen lecherye ben of [Page] lygnage / or of affynyte or vnder from the fyfte degre / or whan there is betwene thē goſſiprede by the meane of the ſacrament of baptyſme or of confyrmacyon. After ye auncyent lawe thoſe the whiche cōmytted this ſynne were put vnto deth. vn̄ leui. xx. Qui dormierit cū nouerca ſua cum muru ſua vter (que) moriatur / quia ſcelus operati ſunt ſanguis eorū ſit ſuper eos. He ye whi­che hathe ſlepte with his ſtepmoder / or wt his ſyſter in lawe / the one / the other ſhall deye / for they haue done ſynne / theyr blode be vpon them. Alſo he the whiche hathe taken his ſyſter the doughter of his fader or the doughter of his moder ben they ſlayne before ye people vn̄ in dicto. ca. Qui acce­perit ſororē ſuam filiam patris ſui vel fili­am matris ſue. &c. Occidatur in cōſpectu populi ſui. For this ſynne Ammon the ſo­ne of dauyd was ſlayne by the cōmaundement of his broder Abſalon / for he had deflored theyr ſyſter Thamar as it is wrytē ii. regum. xiii. Alſo all malediccyon dyſcendeth vpon them the whiche cōmytte thys ſynne as it is wryten deutero .xxviii. Maledictus qui dormit cū vxore patris ſui et cū ſorore ſua filia patris ſui vel matris ſue et dicit omnis populus amen. That man is accurſed the whiche ſlepeth with the wy­fe of his fader / & with his ſyſter ye dough­ter of his moder. And all the people ſhall ſaye amen ſo be it. ¶Alſo punycyon and dampnacyon foloweth vnto them ye whi­che knowe theyr goſſyppes men or womē or god ſones / or god doughters as we rede in the dyalogue of ſaint Gregorye that for the lecherye of a curyal the whiche corrupte a fayre doughter that he had holden on the fonte of baptyſme he deyed ſodaynly in the chirche before the people. Que. poſt ad numerum .lxxxx. b. ¶Another example of a woman dampned and terrybly tour­mented the whiche had cōmytte lecherye with one of her kynneſmen. Quere. lxxx [...] a. Yf thou haue offended in this vyce goo vnto penaunce. Quere .viii. b.

B. ¶Of ſacrylege as vnto lecherye yt god defendeth. Ca. xxxvii.
SAynt Bernarde ſayeth. Tangere qui gaudens meretricem qualiter audes. Palmis pollu­tis: regē palpare ſalutis. Thou man of the chirche the whiche enioyeſt ye to touche an harlot / how dareſt thou touche the kynge of helthe with thy handes ſoylled. Thou arte ſacryleged the whiche ſoyllyſt the holy ſacramente of or­dres that thou haſte receyued. Sacrylege is cōmytte in many maners / but yt which toucheth the ſynne of lecherye / is whan a man hurteth / ſoylleth / or vyolateth ye holy thynges / as thoſe the whiche ben in holy ordres halowed vnto god / preeſt religious man or woman / & they cōmytteth ye ſinne of the fleſſhe. Suche people ſynneth gre­uouſly they ben to punyſſhe. ¶Example how a preeſt fornycatour deyed ſodaynly in ſȳ as he wolde haue ſōge maſſe. lxxxxiii d. ¶Another example of the punycyon & dampnacyon of a nōne the whiche cōmytted lecherye .lxxxiii. f.

¶Of thynges the whiche greueth ye ſȳne of ye fleſſhe. in people of the chirche. xxxvii
SAynt Iherome ſaith. In maiori gradu: maior ſīe dubio pena Of aſmoche more as lecherye is cōmytte in grete degre of a perſone / vnto hym there [Page] apperteyneth the more grete payne & pu­nycyon. Many thynges aggreueth ye ſȳne of the fleſſhe in theym of the chirche. The fyrſte thynge is that they breke the vowe of chaſtyce that they promyſed vnto god in receyuynge the holy ordres. Whan ony them receyueth he renoūceth vnto mariage / & vnto all copulacyon of woman. And yf euer after he go therto he is a breker of his auowe the whiche is a grete caſe. The pſalmyſt ſayeth. Couete et reddite dn̄o deo veſtro. Vowe ye & yelde ye vnto oure lorde god. It is greate ſynne vnto lay people to cōmytte lecherye oute of maryage / for they go agaynſt the lawe & cōmaundement of god / but the ſynne is more grete vnto the people of the chirche ye whiche breketh theyr vowe & the cōmaundement of god. ¶The ſeconde thynge the whiche aggreueth the ſynne vnto ye people of ye chir­che / is whan dyrectly and wyttynge they go agayne the wyll of god & agayne ye ſcyence and ye good that they knowe. Theyr ſinne is greter than that of ſymple people the whiche ne knowe ne yet vnderſtonde the ſcryptures and ſynneth by ygnoraūce Saynt gregorye ſayeth. Meliꝰ eſt viā veritatis n [...]n cognoſcere:  (quam) eam cognitā nō ſeruare. It is better thynge not to knowe the waye of trouthe / than not to kepe it after that it is knowen. And ſaynt peter ſayeth. Meliꝰ erat illis nō cognoſcere viā iuſtitie  (quam) poſt aguitionē retrorſū cōuerti / It were better vnto thoſe ſynners not to knowe ye waye of Iuſtyce than to conuerte them vnto ye contrarye after the knowlege. And iaco. iii. Sciēti bonū facere & nō faciēti peccatū eſt illi. Synne it is to hym knowynge to doo wele and not doynge it ¶The thyrde thynge ye whiche agreueth the ſynne in people of the chirche is for yt / that they ben the example of all derkenes deryſyon / ſclaundre / and ſynne. And they ſholde be the lyght / the lanterne / and ye example of all chaſtyte / bounte & holynes & vertues after yt the whiche is writen mar. v. Vos eſtis lux mūdi. Sequi [...]ui. S [...] lu­ceat lux veſtra corā hominibꝰ vt videant opera veſtra bona et glorificent patrē ve­ſtrum qi eſt in celis. You be the lyght of the worlde / your lyght ſhyneth in ſuche wyſe / before men that they ſe your good opera­cyons and yt they gloryfye your fader the whiche is in heuen. And ſaynt augu. ſaith Quicqid vidēt laici vobis diſplicere dicūt procul dubio ſibi nō licere. Quicqid vos in opere vident ad implere: credūt eſſe licitū et culpa carere. What thynge yt this laye people ſe dyſpleaſe vnto you / they ſe without doubte that it is not lefull vnto them and ony thynge that they ſe you to accomplyſſhe in operacyon they byleue to be le­full & without gylte. Whan the candyll or the lyght of a houſe is put out it is occaſy­on that all thoſe of the ſayd houſe ben in derkeneſſe. Alſo whan the curates / chape­layns / clerkes / & people of the chirche ben harlottes the whi [...]e ſholde be the lyghte of chaſtyte / of purenes / of clennes as it is ſayd / it is the occaſyon that lytell people ben yll and harlottes. And by this ye ſynne is ye more greuous vnto pleople of ye chir­che the whiche ben the example of ſclaun­dre and of ſynne / wherof foloweth mala­dyccion. Vnde mathei. viii. Ve mundo a ſcandalis. Sequitur. Ve homini per quē ſcandalum venit. Maledyccyon vnto the worlde for theſe ſclaundres. Maledyccion vnto hym by whome ſclaundre cometh. / Whan a preeſt is lecherous by hym there procedeth grete ſclaundre the whiche is a thynge that pleaſeth vnto the deuyll and dyſpleaſeth moche vnto our lorde. Exam­ple how the deuyll charged a woman for to cōmytte lecherye with preeſtes for the greate yll the whiche therof dothe procede [Page] Quere .lxvi. f. ¶Alſo the wounde or hurt is wors more vyllayne & apparant whan it is within the eye than in another membre / ſo is the ſynne of lecherye in people of the chirche than in the laye people. Ihero. dicit. ꝙ clericꝰ aut honeſtior ē ceteris aut alus fabula. The clerke eyther he is more honeſte than theſe other / or he is the tale vnto other / yt is the example wors than ye other. ¶The fourth thynge the whiche a­greueth the ſynne is for yt that the people of the chirche ben mynyſters of god and of his houſholde deputed vnto his ſeruyce & lyue of his godes & haue the grete wages: benefyces & reuenues. Whan the houſhol­de ſeruaunt of the kynge of grete lorde gouerneth dyſhoneſtly and dyſobeyeth vnto his mayſter he is more to blame & to pu­nyſſhe than is another ſtraunger / for that that he lyueth vnder hym & hathe grete ſalayre / in like wyſe is it of the people of the chirche. Vn̄ pſal. Verba dn̄i. Si inimicus meꝰ malediſſet mihi: ſuſtinuiſſē vti (que). and for aſmoche as the worde of god is dyſpy­ſed of his owne houſholde ſeruauntes he is the more yll content. &c. Alſo whan for­nycacyon is done in the chirche the ſyn is more greate than yf it were done in other place. For the chirche is blyſte & deputed vnto ye ſeruyce of god. Alſo lecherye is more grete ſynne in people of the chirche the whiche ben blyſte in receyuynge the holy ordres & deputed vnto ſeruyce of god than in ſymple people. Au. Plus peccat clericꝰ multerē ꝯcupiſcēdo  (quam) carnalit (ur) laycꝰ ipſam attīgēdo. The clerke ſynneth more in couueytynge the woman than ye laye man in touchynge her carnally. Alſo ye barkynge of dogges is nuyſyble vnto ye oxe. ye wayl­lynge of hogges pleaſeth more to god thā theſe lecherous clerkes. Au. Plus placet deolatratꝰ canū / mugitꝰ bouū / gemitus porcorū /  (quam) vox clericorū luxuriantiū. Alſo theſe ryche people haue in hate & abhomynacion theyr ſeruaūtes whan they ben foule & vyllayns / & loueth ye pure & clene. In lyke wyſe god hathe in hate his ſeruaunt foule / ſtynkynge / & ſoylled by lecherye. Le. eccle. xii. ꝙ altiſſimus odio habet pctōres. The ryght greate / yt is god ye whiche hath in hate the ſynners. Alſo the ſynner & his ſynne be in hate vnto god. vn̄. ſapien. xiiii. Odio ſunt deo impius & impietas eius. ¶The .v. thynge the whiche agreueth the ſynne is the dygnyte of the offyce wherin ben ordeyned theſe preeſtes the whiche is ſoylled in cōmyttynge lecherye. The preeſtes ben ſo dygne that they excercyſe the office of aūgelles / wherof it is wryten ma. ii. Labia enī ſacerdotis cuſtodiūt ſciētiā & legē requirent ex ore eius qia angelꝰ diū excercituū eſt. The lyppes of the preeſt kepeth ſcience & theſe other requyreth ye law of his mouthe / for he is an aūgell / yt is to vnderſtonde meſſenger of our lorde of the offyce of compaygnyes. The offyce and ye excercyſe that theſe aungelles haue ye whiche kepeth vs to admynyſtre vnto vs & to counſayll to lyue after the ſcyence and the lawe and the cōmaundementes of god / & vnto preeſtes is betaken this offyce. And therfore they ſholde lyue chaſtely or theyr ſynne ſhall be ryght greuous. Alſo ye preeſtes haue more grete dygnyte than the aū ­gelles in as moche as they haue the offyce to conſecrate the body of Iheſus the whi­che the aungelles haue not. For they haue not receyued the ordres. And for aſmoche as theſe preeſtes haue ſoo greate dygnyte they ſholde be full of grete valour & bounte more than the laye people / or theyr ſȳne ſhall be more greate. Alſo a pyece of golde is more worthe & more dygne than a pece of lede or metall / ſo is ye preeſt for his dygnyte / than a ſeculer / wherby his ſynne is more grete whan he offendeth ayenſt god [Page] Alſo no man ne here the maſſe of a preeſt the whiche he knoweth vndoutfully to haue concubyne. Vn̄ luciꝰ dicit. ꝙ nullus au­diat miſſā ſacerdotis quē ſcit idubitantur cōcubinā habere. Alſo theſe preeſtes / curates & prelates ben vycayres & lieutenaū ­tes of god the whiche haue puyſſaunce in many caſe to abſoyle & to vnbynde ye ſyn­nes frome theyr ſubgectes. And yf ony be defayllynge and inobedyentes for to byn­de them & to excōmunycate as it is wrytē mat. xvi. Quodcū  (que) ligaueris ſuꝑ terrā erit ligatū et ī celis & quodcū  (que) ſolueris ſu per terram erit ſolutū et in celis. et iho. xx. Quo (rum) remiſeritis pctā remittūtur eis: & quorū retinueritis retēta ſūt. whan a lieu tenaunt gouerneth hym ylle in his cōmyſſyon in dyſobeynge vnto his mayſter hys ſynne is more grete than yf he had not the offyce. Theſe preſtes haue the offyce beforſayd ye whiche ye aūgelles haue not / wher­by theyr ſynne is the more greuous yf they gouerne them ylle. Example how two of the preeſtes of the auncyent lawe couuey­ted vnſhamefully & prayed Suſanne of dyſhonour / & bycauſe ſhe reſyſted agayne them they thought to haue made her deye but they themſelfe were ſlayne / theyr ſyn was grete for they were preeſtes aūcyen­tes & iuges. Que. lxxxxvi. c. The .vi. thyng ye aggreueth the ſyn is whan theſe preſtes lodge & put to reſte theyr god & maker after ye celebracyon in theyr bodyes ye which is vyle / & ſtynkinge / & in dede yf he be polluted by lecherye. Vn̄. i. corin. xi. Quicū  (que) māducauerit panē vel biberit calicē dn̄i ī ­digne reꝰ erit corporis & ſāguinis dn̄i ſeqi ­tur. Qui enī māducat & bibit īdigne iudi ciū ſibi māducat & bibit. A man ſholde ſay yt it ſholde be greate ſynne to put the body & the blode of Iheſus in a chalyce ſoule in dede / & by a more ſtronge reaſon in the body lecherous. Augu. Meliꝰ ē ſpūalia penitus emiti:  (quam) impure tractari. It is better vtterly to leue in all thynges ſpyrytuelies than to entreate them foulely.
E ¶Example how two preſtes lecherous were punyſſhed. It is wryten in ye prom­tuarye of the dyſcyple yt Guyſlaume recy­teth how a preeſt lecherous & ſoule by ſin receyued the body of Iheſu cryſte in hys mouthe alſo as euery daye / & the venge­aunce of god came vpon hym. His mouth his lyppes torned towarde the noſe and ye chynne & his tongueſtanke ſoo ſtrongly ye with payne his frendes myght endure hȳ And he recyteth agayne of another preeſt ye whiche was in ſuche wyſe in wales. vn­to whome it happened that as his handes were vpon the aulter they were brent tyll vnto ye elbowes by punycyon dyuyne. Peple of the chirche ben the ſeruaūtes of god & of his houſholde. And therfore they ſhol­de be holy / chaſte / pure / & clene in folowynge theyr mayſter. Vn̄. leui. xx. Sanctifica mini et eſtote ſancti / quia ego ſanctus ſū dicit dominꝰ / et leui. xxi. Sancti erūt deo ſuo et nō poluent nomen eius. The people of holy chirche ben holy vnto theyr god / & the name of hym they ne ſoyllen. Exam­ple how a vyrgyn ſawe a preeſt / chaſt / clere / & fayre in ſingȳge maſſe. Que. lxxxxiiii a. Another example how a biſſhop was ſo chaſte / pure / & clene that he ſawe on eſter daye ſome men confeſte the whiche were blacke / & the other whyte. Quere. lxxxxiii c. The vertue of chaſtyte is agreable vn­to god and vnto men. And therfore we it ſholde kepe curyouſly. Mayſter hugues ſayeth. Qui perdit puditiam perdit animā ſuam / perdit deum / perdit ſeipſum. He ye whiche leſeth chaſtyteleſeth his ſoule / le­ſeth hymſelfe.
F. ¶Example for to kepe chaſtyte / and for to flee the ſtynkynge ſynne of lecherye the whiche is cauſe of ſoo many euylles / [Page] It is wryten in ye lyfe of faders that a re­lygyous wrapped his handes in his maū ­tell of drede to touche his moder whan he paſſed with her ouer a water And ſhe axed hym wherfore he was ſo wrapped / he an­ſwerd yt the body of a woman is fyre / & at yt houre that I touched yt it came to my remembraunce of other women / wherfore yf we wyll kepe chaſtyte it behoueth to fle the loke / the company / and the touchynge of the woman. The pope innocent layeth yt theſe clerkes ne abyden with theſe wo­men but with thoſe the whiche ben auncyent without voluptuoſyte carnall. And ſaynt Auguſtyn ſayeth in the rule of chanoynes whan ye be in the chirche where theſe women ben kepe togyder youre chaſtyte. Qn̄ eſtis in eccleſia vbi et feminini ſūt i­uicē puditiā veſtrā cuſtodite. &c. Thoſe ye whiche haue offended god by lechery done they penaunce and they ſhall be ſaued. Example how a relygyous apoſtate and le­cherous hadde mercy by penaunce. Que­re. xlviii. e.

G. ¶Of the ſynne agayne nature and of ſodomye that god defendeth.
THe mayſter of ſentences ſayth in his fourth boke. Peius eſt enī cū matre  (quam) cū aliena vxore dormire: ſed oīm ho (rum) peſſimum qd cōtra naturāſit. It is wors to ſlepe wt his moder than with another woman / but worſte of all aboue all theſe other is that the whiche is done agayn nature. The ſynne agayne nature is cōmyt in many maners / the whiche ſynne is ſoo horryble & deteſtable yt men dare not wryte ne preche yt that the ſcriptures telleth & for cauſe / for many therin maye offende. But in confeſſyon it ſholde be declared by the ſynner yf ye ſynner wyll ſaue his ſoule yf he be fallen in to ſuche ſȳne by atouchȳ ge vpon hymſelfe / or wt beſtes / or in other maners agayne the ordonnaunce yt god & nature hathe put in ſuche caſe. Thoſe yt co­myt this ſynne after ye faith ſholde be put vnto dethe. vn̄ leui. xx. Qui dormierit cū maſculo coitu feminco vter (que) operatꝰ eſt nefas morte moriat (ur) ſit ſāguis eorū ſuper eos ſeqitur. Qui cū tumēto et peccore coierit morte moriat (ur): pecꝰ quo (que) occidite. &c. Alſo they haue maledyccyon as it is wry­ten deutero. xxvii. Maledictꝰ qi dormit cū oī iumēto et dicet oīs populꝰ amē. Sodo­mye was loſte for this ſynne ye whiche dyſpleaſeth vnto god yt he made to fall .v. cy­tes. That is to vnderſtonde Sodome / go more / ſegor / boym / & oleale. And all this was for theyr curſed ſynnes / as it is wry­ten in gene. xix. Thou ſhalt fynde this exā ple wryten at length in ye exemplayre. quere. lxxxv. a. Another example of ye warre & ſlaughter yt was made vpon ye ſodomites of Beniamin for ye lechery yt they cōmyttē with ye wyfe of leuite. Que. lxxxxv. b. Another example of a man yt vſed his wyfe ſodomytly .lxxxxv. c. Many other examples ben wryten in ye exemplayre. lxxxxv. d.e.f.

A. ¶Of ye vertue of chaſtyte ye whiche is agayne the ſynne of lecherye. Ca. xxxviii.
IT is wryten luce. xii. Sīt lūbi veſtri p̄cīcti & lucerne ardētes ī manibꝰ veſtris. &c. Let your rayns be gyrde wt the gyrdyl of chaſtyte & the lyghtes brenne in your handes by good operacyons. God wyll that al perſones men & women lyue chaſtely. chaſtyte maketh ye ſoule fayre / whyte / pure & clene / & loued of god. And of ye ſoule chaſte & vyrgyn is wryten. can̄. ii. Sicut liliū int ſpinas: ſic amica mea īter filias. The lely is a fayre floure ye whiche hathe .vi. leuys [Page] whyte the whiche ſygnyfyeth the chaſty­te of ye body / and hathe ſyxe granes with in gylte the whiche ſygnyfyeth the chaſty­te and clenneſſe of the thought. ¶Of this chaſtyte and vyrgynyte ſpeketh the ſayge ſapiētie. iiii. O  (quam) pulcra eſt caſta genera­tio cū caritate: immortalis enī eſt memo­ria illiꝰ: cm̄ apud deū nota ē & apud hoīes And this worde here is to be noted ye whiche ſayeth cū caritate. For the tooles vyr­gyns the whiche haue not of oyle in theyr lampes the whiche ſygnyfyed charyte were ſtrongly cloſed / & they entred not with the ſpouſe with the vyrgyns ſage in charite. Vn̄ math. xxv. Clauſa eſt ianua. Alſo the eſtate of vyrgynyte is fayre / whyte pure / and clene without ony ſpotte. Vnto ye whiche eſtate a man maye ſaye that there apperteyneth a whyte robe. Of this eſta­te it is wryten howe ſaynt Iohan lawe a grete hepe of people chaſtes and vyrgyns the whiche ſonge melodyouſly a newe longe / and vnto hym it was ſayd illud apocalipſis. xiiii. Hi ſunt qui cū mulieribus nō ſunt coinquitati virgines enim  [...]unt. Hi ſequūtur agnum quocun (que) ierit. ſequit (ur). Si ne macu [...]a ſunt ante thronum dei. A why­te robe is more clene than another / ye whi­che ought to be kepte from ſoyllynge. For the ſpotte therin is more foule than in another robe. In lyke wyſe chaſtyte vyrgynyte ought to be kepte from the ſoyllerye of lecherye. Of ye beaute of vyrgynyte is wryten can̄. ii. T'ota pulchra is amica mea: et macula non eſt in te. ¶Example is the blyſſed vyrgyn marye the whiche is the example of virginite and of all chaſtyte the whiche was all fayre without ony ſpotte for neuer origynal ſynne / venyel / ne mor tell ne entred in to her. Alſo chaſtyte is a treaſour inaprecyable. Wherof it is wry­ten eccleſa. xxvi. Omnis ponderatio ſcꝪ cuilibet rei: temporalis cuiuſcun (que) ſit pon­deris & valoris non eſt digna anime continenti. There is neyther golde ne ſyluer ne precyous ſtone ne other thynge corporell / of what valour and pryce ſo euer it be / yt is to be compared vnto oneſoule chaſte & contynente as a vyrgyn & mayden. ¶Example men rede in ye legende of ſaynt bernarde that there was a fayre man ye whi­che came to lodge in an ynne / and in the nyght he began to crye / a theſe theues the­ſe theues / for his hoſteſſe came to hym in the nyght for to haue had his company / & thre tymes in ſuche wyſe he cryed / wherfore the people roſe vp whiche foūde no the­ues. And in the mornynge his dyſcyples hym demaunded the cauſe of his crye. He them anſwerde that his hoſteſſe wolde ha­ue ſtolen from hym his precyous treaſour of vyrgynyte. Of this treaſour of chaſtite that a man ſholde loue it is wryten math. xiii Simile eſt regnum celorum theſauro abicondito in agro. Theſaurum in agro eſt caſtitas in corde. &c. A treaſour ye whi­che is hydde in a poore place / as the body ye whiche is frayll to ſynne ought be kepte ye theues ſtele it not. A loule contynent as a vyrgyn ought wele to be kepte it eme ylle thoughtes / or ſhe ſhall leſe her ſayd trea­ſoure. Quia auguſimus dicit. Nichil prodeſt virginitas corporis vbi operatur cor­ruptio mentis. Alſo to lyue chaſtely and to kepe vyrgynyte in our corruptyble bo­dyes the whiche of it ſelfe is lecherous is not a lyfe erthely nor terryenne / but it is a lyfe angelike. Vnde therono. In ſeimone de aſſumptione beate marie ait ſic. Bene angelus ad virginem mittitur: quia angelis ſemper ē cognata virginitas profecto ait. Incarne preter carnem viuere non ē terrena vita: ſed angelica. Wherfore you vyrgyns / and men and women the whi­che loueth chaſtyte beware of exces of metes & drynkes for yt prouoketh lecheryes. / [Page] And for aſmoche as thoſe and they ye whi­che kepeth vyrgynyte and chaſtyte ledeth a lyfe angelyke / they ſhall be ſemblables vnto aungelles. Vn̄ math. xxii. In reſur­rectione nō nubent ne (que) nubētur: ſed erūt ſicut angeli dei in celo. Alſo theſe aūgelles kepeth the vyrgyns and the people chaſte by grete curyoſyte. In lyke wyſe as ſaynt Cecyle ſayd vnto valeryan. Vnde legitur in legenda cecile. Angelū dei habeo amatorem qui nimio zelo cuſtodit corpus meū &c. Alſo the ſoule chaſte & vyrgyn ye which hathe ſtedfaſt fayth in god is the eſpouſe of Iheſu cryſte: wherof it is wryten .ii. ad. co. xi. Deſpōdi enī vos vni viro virginē caſtā exhibere chriſto. Et legitur can̄. iiii. Veni de libano ſpōſa mea veni corona­beris. Et in vna antiphona. Veni ſpōſa chriſti accipe coronā quā tibi dn̄s preparauit ineternū. The eſpouſe of Iheſu cryſte ſhall be crowned in paradyſe for the reſyſtence that ſhe had made agayne her body lecherous & agayne her other aduerſaryes ¶Example we rede in ye legende of ſaint Cecile that an aungell bare two crownes of fayre floures wele ſmellynge. And the ſayd aungell put one vpon ye heed of ſaint Cecyle. And the other vpon the heed of her huſbande Valeryan. Vn̄ legit (ur). ꝙ valetia­nus inuenit iuxta ceciliā angelū dn̄i ſtan­tem flāmeo aſpectu radiētem coronas duas portantē ī manibus coruſcātes roſis et liliis albeſcentes qi  (que) vnā dedit cecilie / et alter ā valeriano dicēs. Has coronas nū ­  (quam) marceſcētes: nun (quam) aſpectus ſuiflorem amittētes nun (quam) odoris ſui ſuauitatē mi­nuētes de paradiſo dei: vobis allatas mū do corde & corpore cuſiodite q̄ ab alio vide ii nō poterūt niſi ab eis qibus caſtitas pla­cuerit ſicut vobis ꝓbata ē placuiſſe. Vnto the floure of virginite ben appropried the wordes of the ſayge. eccle. xxiiii. Flores mei fructus honoris & honeſtatis. That is to ſaye my floures bereth fruyte of honoure and of honeſte. Many floures ther ben the whiche bereth truyte of honoure and of honeſte as the lylly / the roſe / the vyolet ye gyllofre. Theſe floures here haue in thē foure thynges. The fyrſte is beaute in be­holding them. The ſeconde is good odour in ſmellynge theym. The thyrde is yt they worſhyp the perſone ye whiche bereth them The .iiii. is yt they ben good to make medecynes & water. &c. In lyke maner a perſone vyrgyn and chaſte hathe theſe four propryetes here. ¶Fyrſte his ſoule is fayre / & ſo is the body oftymes. Sicut le. ge. xxiiii. Rebecca fuiſſe puella decora nimis vgo  (que) pulcherima & īcognita viro. Another example ye ſaȳt Barbara was fayre of faith of body / & of ſoule. Pulchra facie: ſed pul­chrior fide. For ſhe vowed and kepte virginite & refuſed to be maried. And her fader dyde make for her a toure for to hyde her beaute. O nimiā pulchritudinem fecit la pidcam in qua genitor iilam ſubliuius collocaret. &c. ¶Secondly the perſone the whiche kepeth vyrgynyte and chaſtyte hathe the odoure of good renōmee and before god and the worlde as the vyrgyn ma­ryed & theſe other vyrgyns. &c. And vnto the contrary lechery maketh to haue yll renōmee vnto thoſe and them that vſe it / & vnto theyr lygnee. ¶Thyrdly vyrgynyte and chaſtyte worſhyppeth and honoureth the vyrgyns / and ye place where they ben entred / and where theyr ymage is / is worſhypped and honoured. ¶Fourthly vyrginyte and chaſtyte is of valcure / for ye vyr­gyns do myracles and many good dedes Lecherye is vnto the contrarye of the .iiii. thȳges beforſayd / for ſhe is not to be com­pared vnto the vyle carcas and fleſſhe ro­ten the whiche leſeth foure thynges / that is for to vnderſtonde / beaute corporell / ſauour good & ſwete odour / & good renōme. [Page] Chaſtyte is a fayre vertue the whiche ou­ghte to be gretely appetyted for the goodneſſe the whiche therof procedeth. Vn̄ ma­giſter hugo de ſācto victore dicit. Magna eſt pudicitie virtus nam hominem a terre­no ſubleuat / angelis ſociat deo coniungit / et de terreno celeſtem de carnali ſpiritualē facit. Chaſtyte is a grete vertue celeſtyall and ſpyrytuall / it lyfteth vp the man from erthly thynges and felawſhyppeth hym wt the aungelles / and conioyneth hym wt god from erthly and maketh hym celeſtyall / & fro carnall eſpyrytual. ¶A queſtyon / who ſo ſholde demaunde what vyrgynyte is / & what rewarde vnto it apperteyneth. The anſwere. Vyrgynyte is to haue thought to kepe perpetuall chaſtyte in his body corru­ptyble. And of the rewarde ſaynt Iherom ſayth that vnto the vyrgyns is promyſed fruyte and hōdred tymes. Vnto wydowes lx. And vnto the maryed men and women xxx. For to be a vyrgyn and to haue the re­warde that therunto apperteyneth it behoueth to kepe two thynges the whiche ben chaſtyte of body and of thought. And a mā ſholde note here many thynges. Fyrſt that whan a perſone hath commytted one only tyme lechery by delyberacyon and by ope­racyon he loſeth the rewarde of vyrgynyte Howbeit that a man ſholde not vnderſtonde but that he may be ſaued by penaunce. And whan the thought of a vyrgyn is cor­rupte and not the body yf ſhe be repayred by penaunce with purpoſe for to kepe her ſhe loſeth not the rewarde the whiche ap­perteyneth vnto vyrgyns. And whan ony perſones maryeth them and that they doo the operacions of maryage in lykewyſe as god and the chyrche hath ordeyned / in ſu­che caſe they doo theyr ſaluacyon / but they haue not the rewarde the whiche apperteyneth vnto vyrgins. And of thoſe and them the whiche haue theyr bodyes entyer without corrupcyon / and the whiche ne ben maryed but haue theyr wylles ſtedfaſt to mary them / they ben not worthy too haue the rewarde the whiche aperteyneth vnto vyrgyns. Vnde hiero. Nichil prodeſt habere virginem ſi mentem quis nupſerat. Et auguſtinus in libro virginitate ſic ait. Felici or michi videtur eſſe mulier nupta  (quam) virgo nuptura habet enim illa  (quam) iſta cupit. The vyrgyns haue the mooſt greteſt rewarde in paradyſe / and of good ryght. For theyr bodyes haue not ben ſoyled ne corrupt by lechery / and alſo they haue opteyned ye better party / that is to pleaſe and to ſerue god and not vnto the body and vnto the worl­de. Vnde hieronimꝰ. Bona eſt caſtitas cō ­iugalis / melior eſt vidualis /  (sed) optimus virginalis. Et paulus .i. corinth. vii. Qui ſine vxore eſt ſollicitus que domini ſunt quomo do placeat deo. &c. ſequitur. Mulier innup­ta et virgo cogitat que domini ſunt / vt ſit ſancta corpore & ſpiritu. Qui cum vxore eſt ſollicitus eſt que ſunt mundi quomodo placeat vxori & diuiſus eſt. Alibi. Dico autē nō nuptis et viduis bonum eſſe illis ſi perman ſerint ſic quod ſi ſe non continent nubent / meliꝰ eſt enim nubere  (quam) viri. And yf a vyrgyn be corrupt by force ſhe loſeth not the rewarde of chaſtyte by ſuche wyſe that afterwarde ſhe be not vnto the ſayd dede agreable / and that ſhe humble her towarde god. Quia peccatum eſt actio voluntaria / & nō eſt peccatum niſi voluntarium. Et legitur primi regum .xvi. Homo enim videt ea q̄ parent deus autem intuetur cor. ¶Example in ſaynt Luce the whiche lyed not / for ye holy gooſt was in her / ſayd vnto the tyraūt Si inuitam me violare feceris caſtitas michi duplicabitur ad coronam. Et leo  [...]a dicit. Virgines dei q̄ oppreſſione barbari­ca integritatem carnis perdiderunt pudo­ris laudabilioris erunt ſi ſe incōtaminatis non audeant comparare virginibus. &c.
[Page]
B. ¶The vyrgyns ſholde drede many thȳ ges for feere to loſe paradyſe and theyr re­warde. The fyrſte thynge that they ſholde drede is pryde eſpyrytuall and vayneglory Vnde Auguſtinus in libro de virginitate ſic ait. Non ſolum predicanda eſt virgini­tas vt ametur verum et mouenda eſt ne ī ­fletur. The ſeconde is ſlouthe / tedyouſnes and ydlenes wherby the deuyll hath entrȳ ge for to tempt and deceyue. Whan ye per­ſone is occupyed the deuyll hathe none en­trynge / that is too vnderſtande folyſſhely to beholde / to here / to ſpeke / to touche / and to goo in to euyll companyes. &c. Who ſoo wyll kepe chaſtyte ought to haue good clo­ſure that curſed beeſtes and the venym of lechery entre not in to the gardyn of theyr conſcience. Vnde can̄. iiii Ortus concluſus ſoror mea ſponſa / ortus concluſus fons ſi­gnatus. Whan a gardin is well cloſed therin entreth no beeſtes. &c. The vyrgyns ke­pe clenneſſe of herte and of conſcyence to thende that they haue beatytude. Vnd mathei. v. Beati mūdo corde quoniam ipſi deo videbunt. And yf theyr ſayd hert be ſoyled by lechery they ne do nothynge. Vnde au­guſtinus. Nichil prodeſt virginitas corporis vbi operatur corruptio mentis vt dictū eſt. ¶Example how Iudyth kepte wel her fyue wyttes of nature / for after that her huſbande was dede ſhe made her ſecretes and her bedde in the heyght of her hous for to euyte and fle companyes of people / and lyued ſolytaryly with her maydēs without beynge in wyll to mary. She kepte chaſte­ly her wydowhede. Vnde iudith vltimo. Erat iudith virtuti caſtitas adiuncto / ita vt non cogno ſceret virum omnibus diebus vite ſue ex quo defunctus eſt manaſſes vir eius. & cetera. The fourth thynge that theſe vyrgins ſholde drede is to moche grete nouryſſhement / for the good wyne and the delycyous meetes draweth thē vnto lechery And therfore theſe vyrgyns ſholde fle drynkynge of wyne in lykewyſe as venym. Vnde Hieronimus. Virga ipſa vinum fugiat vt venenum. Example in Loth the whiche defloured his owne doughters whan yt he was dronke / and he apperceyued it not in his dronkennes. The fyfthe is imperſeue­raunce / for it ſuffyſeth not too kepe vyrgy­te in ſomtimes / but it behoueth to perſeuer Vnde mathei. x. & .xxiiij. Qui perſeuerauerit vſ (que) in finem hic ſaluus erit.
C. ¶Examples of vyrgynyte. And firſt a man may ſay by fygure and ſymylytude that the ſoule the whiche is vyrgyn / chaſte pure / and clene without ſynne is loued of Iheſu cryſt and ſhall be crowned in para­diſe yf he perſeuer in boūte. As Heſter was beloued of kynge Aſſuerus / of whome it is wryten in the byble. Quod heſter erat pulchra nimis facie (que) decora & omnium oculis gratioſa / hec enim dicta eſt ad cubiculum regis et adamauit eam rex ſuper om̄es mulieres et poſuit dyadema regis in capite eiꝰ. ¶Another example how ſaynt Agnes vyrgyn and martyr was moche loued of Ihe­ſu criſt. Alſo ſhe reputed her to be his eſpouſe whan ſhe refuſed the ſone of the prouo [...] in maryage / her frende / and his rycheſſes vnto whome ſhe ſayd that ſhe was preuented vnto another louer better than he of kynde and of dygnyte the whiche vnto her offred better ournementes than he ne dy­de. And that was Iheſu cryſt the whiche promyſed her paradyſe and the rewarde of vyrgynyte. Vnde legitur in legenda eius. Diſcede a me fomes peccati nutrimentū facinoris pabulum mortis quia iam ab alio amatore preuenta ſum qui ſatis michi meliora ornamenta offerens fidei ſue anulo ſ [...] barrauit me / longe te melior et genere et dignitate po fuit ſignum in faciem meam vt nullum preter eum amatorem admittā. &c ¶Another example that ſaynt Luce was [Page] ſo chaſte of body of thought with the ayde of the holy gooſt that noo ſtrength of man ne myght lede her vnto the ſtewes or bor­delhous. The holy gooſt her faſtened and helde ſo ſtrongely that noo men ne myght moeue her from thens where ſhe was re­ſted / the whiche was ſtedfaſte as a moun­tayne. And in lykewyſe theſe women ſhol­de be ſo ferme and ſtedfaſt in good purpo­ſe to kepe chaſtyte that noo men ne myght drawe theym for to commytte lechery. &c. ¶Another example how ſaynt Iuſtyne kepte her chaſtyte and reſyſted agaynſt ye deuyll & agaynſt Cypryan the whiche her tempted to commyte lechery in lykewyſe as it is wryten in her legende. ¶Another example how thre fayre vyrgyns ſyſters were kepte of god in ſuche maner that the prouoſt of Rome ne myght defloure them / & as he wende to dyſpoyle them in his ke­chyn he dyde his ſynne in the pottes & cau­drons. Quere in the examplarye. lxxxxi. E. ¶Other examples how ſaynt Margaret and ſaynt Peronell kepte theyr vyrginyte and reſyſted ſoo well that they ben worthy to haue the rewarde eternal / to the whiche we may go. Amen.

A. ¶Of dronkenes and glotony that god defendeth. xxxix.
IT is wryten eccle. xxi. Amari­tudo anime vinum multum po­tatum. Wyne dronke to exceſſe is bytter vnto the ſoule / and alſo alſo it is contrary vnto chaſtyte For whan the wombe is replete lyghtly it is moeued vnto lechery. Vnde hieronimꝰ. Venter mero repletus de facili ſpumat libidinem. And ſaynt Poule ſayth ad epheſios .v. Nolite inebriari vino in quo eſt luxuria. Be ye not dronke by wyne / wherin is lechery. That is to wete yt the wyne heteth & moeueth the body to comytte lechery / & the man that ſo delyteth is not wyſe. Vnd prouerb. xx. Luxurioſa res vinū et timultuoſa ebrietas: quicū  (que) hus delectat (ur) nō erit ſapiēs. The ſynne of glotony is defended whan a man breketh the faſtynges com­maunded in obeyenge vnto the wombe yt wyll ete whan god commaundeth to faſte or whan men ete ony thynges defended as Adam yt ete of the apple agaynſt the com­maundement of god / or as thoſe the which eteth fleſſhe on the frydayes or ſaterdayes or butter in lente whan it is defended in ye byſſhopryche / or whan ſome glotōs loueth theyr wombes more than god or egally vnto him the whiche is ydolatry / as it is declared in the fyrſt commaundemēt. Que. ix.c. Or whan men take the houre as to ete on ye ſondayes & feſtes before maſſe or before yt they haue ſerued god / or whan a man ſe­cheth vnto ſuperfluyte and is to moche ly­corous or gredy of good wynes / & of fatre & delycatyue meetes / or prepayreth theym ouer deyntely. To ſuche ſauour & delectacion vnto ſuperfluyte there is ſynne / but yf ony haue honger and yt he eteth and alſo delyteth in the meet it is noo ſynne / for it is a thynge naturall yt behoueth vnto al beſtes Yf ony alſo prepayre the meet in ſuche ma­ner & intencyon yt he may ete it after the cō plexyon and faculte of hym / for otherwyſe he ne may ete it / he it alſo may do without ſynne. Vnde au. Vtant (ur) diuites cōſuetudine īfirmitatis ſue: ſed doleāt ſe alit (er) nō poſſe melius eī facerēt ſi aliter poſſent. Alſo thoſe the whiche hath vowed not to ete egges on the fryday / or fleſſhe on the wedneſday ſȳ neth as vnto the fraccyon of the vowe: and as vnto glotony. Alſo the exceſſe of meet & drynke is defended that is to vnderſtande whan a man eteth too moche of breed and of meet that nature be greued / or that a man vomet / or whan a man taketh ſo moche [Page] of drynke that a man becometh dronke and that the entendement be troubled / or to excede in drynke and mete togyders. A doctour named de vrimaria ſayth. Quicū  (que) inebriatur vel excedit menſuram in commedendo vel bibēdo et hoc facit prepoſito & intentione / talis peccat mortaliter tociens quotiens / ſed ſi ſit ignoranter et ſiue prepoſito vel ſi cauſa euenerit aut ex fragilitate ſumētis tunc peccat venialiter. That is to ſaye. What ſoeuer man that maketh hym­ſelfe dronke or excedeth the meaſure in etinge or drynkynge and dooth it with intency on and purpoſe ſynneth mortally by as many oftymes as it happeneth. And yf he do it ygnourantly and without purpoſe diſpoſed or yf it happen by fraylte he ſynneth venyally. And nother doctour named hermā num beleueth that whan ony taketh ſo moche of drynke and meet vnto ſuperfluyte & from than forthe that it greue nature be it by vometynge or not / and that of it yt whiche he hath ſuperfluyte and haboundaunce many poore people had ben ſuſteyned the whiche peraduenture hadde therof neceſſyte / he beleueth that it is mortall ſynne. Qr contra caritatem ꝓximi. This ſynne is called ſurfyt the whiche is whan men eteth of the meet eſchauffed & warme before that it be baked / ſoden / or roſted ynough / the whiche dooth euyll / or to ete ſo moche mete yt it ne may bake in the dygeſtyon naturall the whiche cauſethe corporal infyrmytees and ſpyrytualles / and maketh men ſurfytous to deye as ſayth ye ſage. Vnde eccle. xxxvii. Propter crapulam multi obierunt qui autem abſtinens eſt aduciet vitam. And the goſpell ſayth that theſe perſones ſholde kepe theyr hertes that they be not greued in ſurfytes and dronkennes. Vnde luce. xxi. Attendite autem vobis ne forte grauen­ter corda veſtra in crapula et ebrietate. Et pſal. dicit. Tan (quam) potens crapulatus a vino. A mā ſurfyteth alſo by ouermoche drȳ ke / whan he taketh ſo moche that his herte is drouned. Alſo the exceſſe of drynke wa­ſteth the mynde / breketh the wytte and the thought / confoundeth the entendement it moueth vnto lecherye / it noyeth too ſpeke well and implyeth the wordes / corrupteth the blode / derketh the ſyght / perturbeth ye vaynes / taketh the ſtrength from the ſynewes / maketh the eeres deef / troubleth the guttes / ſubuerteth the perſon / moyſteth ye brayne / letteth the ſlepe / weyketh all ye mē bres / ſhorteth the lyfe / letteth prayer / the vertue and all good operacyons. Vnde le­gitur eccle. xxxi. Vinum multum potatū irrationem et iram et ruinas multas facit ebrietas animoſitas imprudentis offenſio minorans virtutem et faciens vulnera. &c Alſo the ſage Salamon ſayth that the Ioy of the body and of the ſoule is whan a man drynketh of wyne moderately without ex­ceſſe / ſobre drynkynge is helthe of the body and of the ſoule. Vnde eccle. xxxi. Exultacio amime et corporis vinum modere potatum / ſanitas corporis et anime ſobrius po­tus. And ſaynt Poule ſayth that theſe dronken people ſhall not poſſede the realme of paradyſe yf they deye impenytentes. Vn­de .i. ad Corinth. vi. Ne (que) fures / neꝙ aua­ri / ne (que) ebrioſi / regnū dei poſſidebunt. And of hym the whiche conſtreyneth ony to drȳ ke to exceſſe ſaynt Auguſtyn ſayeth. Qui alium cogit vt plus bibat  (quam) opus ſit vt bi­bendo inebriet / melius eſſet illi vt carnem ſuam cum gladio vulneraret  (quam) animam eius per ebrietatem occideret. that is to ſay that he the whiche conſtreyneth ony to drȳ ke more than he ſhold to thende that in drȳ kinge he be dronken / better it were for him that he made a wounde in his body with a ſwerde than he ſholde ſle his ſoule by drokenneſſe. Note well that the ſynne of dronkenneſſe noyeth and harmeth in many maners [Page] vnto them the whiche it commytteth Quere ad numerum .xliiii. b.c.d.e.f.g.h.i.k ¶Examples how mani ben come vnto an euyll concluſyon by glotony. ¶Fyrſt how grete euyll came vnto Adam for bytynge of the apple. &c. Quere in the examplarye. liiii. A. ¶Another example wryten in the .xii. chapytres of Iudyth the whiche with wyne made Holofernes dronke / and in his dronkennes ſmote of his heed. ¶Another example how punycyon dyuyne / ſekenes / and dethe came vnto the curſed kynge Balthaſar in a grete dyner that he had made vnto the grete lordes of his courte in lyke­wyſe as it is wryten. Danielis .v. ca. ¶Another example how Amon the ſone of Dauyd the whiche dyſpoyled his ſyſter Tha­mar was ſlayne at a grete dyner by his broder Abſalon / in lykewyſe as it is wryten in the .xiii. chapytre of the ſeconde boke of kynges. ¶Another example how the ſones of Iob & his doughters were ſlayne at a gre­te dyner of theyr oldeſt broder / in lykewyſe as it is wryten in the .xvi. chapytre of the ſayd Iob. ¶Another example how ye prynces of the Phelyſtyns feeſted togiders and made a grete dyner / and Sampſon ye ſtrō ge pulled downe the hous vpon them / and there were thre thouſande perſones ſlayne in lykewyſe as it is wryten in the .xvi. cha­pytre of the boke of Iuges. ¶Another ex­ample how ſaynt Iohan baptyſt was be­heeded and his heed was borne vnto kyng Herode as he was makynge a grete dyner in lykewyſe as it is wryten in the .xiiii. cha­pytre of the goſpelles of ſaynt Mathewe. ¶Another example of filius prodegꝰ that waſted his ſubſtaunce in glotonyes and lecheryes / in lykewyſe as it is wryten in the xv. chapytre of the goſpels of ſaynt Luke. ¶Another example of a pylgryme ye whi­che ſolde his goune for to drynke wyne / & euyll came vnto him. Quere in thexamplary .lxxxxiii. G. ¶Another example that yll came vnto a man named Vodo the which yode to ete and drynke at the tauerne whā he ſholde haue gone vnto the chyrche. Quere in thexamplary .lxvii. E. ¶Many other examples of glotons ſhall be founde in the thyrde commaundement of thexamplary. Quere ꝑ tabulam .lxvii. a.b.c.d.e.

B. ¶Of faſtynge and abſtinence that god commaundeth. xxxix.
IT is wryten. Gen̄. iii. ca. De li­gno ſciētie boni et mali / ne comedas. Incontynent that Adam was fourmed god him defended that he ſholde not ete of the fruyte of the tree of ſcyence bothe good & euyll. He dyſobeyed vnto the ſayd commaunde­ment and euyll came vnto hym / in lykewyſe as it is wryten in the examplary. Quere liiii. a. Alſo god wyll that we faſt and do abſtynence in ſome dayes that the chyrche determyneth vs. Faſtynge is inſtytued for ye helthe of our ſoules / in lykewyſe as ſayeth the ſcryptures. Vnde hiero. Ieiunio et oratione ſanande ſunt paſſiones corporis et peſtes mentis. The paſſions of the body / and the peſtelence of the thought ben heled by faſtynge and prayer. And Yſodorus ſayeth Abſtinentia enim carnem ſuperat / luxu­riam refrenat / et alia vicia calcat. Abſtynē ce ſurmoūteth the fleſſhe / refreyneth lechery / and fouleth ye other vyces. A man may not well ouercome the temptacions but by faſtynges & abſtynences. Vnde. Yſidorus. Non potes tēptationes vīcere niſi ieiunus inſiſteris. Alſo faſtyng lyfteth our thought vp vnto god in deuocyon and contempla­cyon / and alſo augmenteth the vertues & the rewarde eternall / in lykewyſe as ſayth ye preface of lenten. Qui corporali ieiunio vicia cōprimis / mentē eleuas / vtutē largiaris [Page] & premia. &c. Alſo abſtynence & faſtyng ben moche prouffytable in lykewyſe as it appereth by many ſtoryes of the byble. It is writen in the .xiii. chapytre of the boke of Iuges how the aungell of god appered vnto the wyfe of Māne brehaigne vnto whome he commaūded that ſhe ne ſholde drynke wyne ne ſydre and yt ſhe ſholde not eete ony vnclene thynge and yt ſhe ſholde haue a ſone / and ſo it was done. And ſhe conceyued Sampſon the ſtronge. Another hyſtory is wryten in the .xx. chapytre of the boke of Iuges that after that the chyldren of Yſ­rael had faſted and wept they fought with the ſones of Beniamyn and they had victory. Another hyſtory how the prophete He­lye dyde grete abſtynēces whan he demaū ded of a woman wydowe a lytell of water to drynke & a ſhyuer of breed / the ſayd wy­dowe gaue it hym / and her mele or floure multyplyed / as it is wryten in the .xxii. chapytre of the thyrde boke of kynges. And it it wryten in the .xix. chapytre of the ſayd boke how the aungel of god brought vnto hȳ breed and water after that he had moche faſted and trauayled. Another hiſtory wryten in the .xxi. chapytre of the .iii. boke of kȳ ges that after that kynge Achab had made Naboth to be ſlayne he was manaſſed and thretened and knowleged his defaute / he cutte his veſtementes / ware the hayre / fa­ſted / and ſlepte vpon a ſacke / and god attē pred his payne and ſentence. &c. Another hyſtory wryten in the thyrde chapytre of ye prophete Ionas that whan thoſe of the cite of Nynyue herde that theyr cyte ſholde be ſubuerted & that they ſholde be punyſſhed for theyr ſynnes / they faſted al grete and lytell / and they clothed them with ſackes / & chaūged theyr curſed wayes / and god had pyte on them / and dyde not vnto theym ye euyll yt he wolde haue done vnto them. &c. Another hyſtory wryten in ye fourthe boke of Iudyth that after yt the chyldren of Yſraell had herde the terryble puyſſaunce of Holofernes they faſted and prayed god & they had vyctory. Another hyſtory wryten in ye fourthe chapytre of Heſter how before that Heſter made requeſt vnto the kynge for ſo­me people the whiche ſholde be ſlayne ſhe ſayd vnto a man Mardocheus that he ſholde go vnto the ſayd people to make theym pray for her / and that by thre dayes they ne ſholde ete ne drynke / and yt ſhe and her ſeruaūtes ſholde faſt / & ſo it was accōplyſhed and her requeſt vnto her was graūted. &c. Another hyſtory wryten in the fyrſt chapyter of danyell how danyell and his compa­ny Ananias / azarias / & myſaell alſo abſte­ned them to ete of metes of the kynge and to drynke of the wyne / and god gaue vnto the thre chyldren ſcyence in all bokes / and vnto danyell he gaue entendement of viſi­ons & of dremes &c. Another example wryten in the thyrde chapytre of the goſpelles of ſaynt Mathewe how the mete of ſaynt Iohan baptyſt was greſhoppes and wyl­de hony / and he neyther dranke wine ne ſydre / and was ſo full of grete abſtynences & holynes that it is wryten of hȳ. Interna­tos mulierum non ſurrexit maior iohanne baptiſta. A queſtion / who ſoo demaundeth what faſtyng dayes the chyrche commaundeth to faſte / and what people ben bounde to faſte them. The anſwere. The chyrche commaundeth faſtynge vnto all thoſe and them ye whiche may do it by helthe of theyr bodyes / the fourtymes of the yere / yt is the ymbre dayes / and the vygylles of ye feeſtes the whiche foloweth. That is to vnderſtande / the vygyll of cryſtmas / of whytſontyde ſaynt Iohan baptyſt / ſaynt Laurence / the aſſumpcion of our lady / the vygyll of ſaynt Peter & ſaynt poule / ſaynt Andrew / ſaynt Symon & ſaynt Iude / ſaynt Mathew / & ye day of ſaynt Marke / but it yf come vpon [Page] the ſonday the faſtyng and proceſſyon ſhal be on the monday after. Alſo the cuſtome is now to faſt all the vygylles of the feeſtes of our lady / and in many places the thre dayes of the croſſe. &c. Alſo the quarantyne of the lenten is of commaundement of the chyrche to faſte / in lykewyſe as ſayeth theſe doctours. Alijs diebus ieiunare remedium at premiū eſt / in quadrageſima non ieiuna re peccatum eſt alio tempore qui ieiunat accipiet indulgentiā / ī quadrageſima qi poteſt et non ieiunat ſentiet penā. ¶A queſtyon / A man may demaunde in what aege a perſone is bounde to faſte the lenten. Saynt Thomas anſwereth .ii.ii. q. xlvii. Et dicit quādiu aliquis ſtat in ſtatu augmenti non tenetur ad oīa ieiunia / ſcilicet ad finem tercij ſeptēnij .i.xxi. yeres. And after the ſayd ſaynt Thomas ſayth / it is conuenable that euery perſone vnder the ſayd aege of .xxi. yeres excercyſe hym to faſt the mooſt that he may doo / as he of xiiii. yeres ſholde faſte more than he of .x. yeres. And howbeit that a man ne may faſt all / yet he ſholde enforce hym to do euery of them after his puyſſaunce. We rede in the .xxiiij. chapytre of Exodi how Moyſes faſted .xl. dayes whan he re­ceyued the lawe and ye commaundements of god. Alſo we rede in the thyrde boke of kynges in the .xix chapytre how the prophete Helye faſted .xl. dayes & .xl. nyghtes whā the aungel brought hym meet. &c. Alſo we rede in the .iiij. chapytre of the goſpelles of ſaynt Mathew that our blyſſed ſauyour & redemptoure Iheſu cryſt faſted .xl dayes. Vnde mathei. iiij. Et cum ieiunaſſet qua­draginta diebus et quadraginta noctibus poſtea eſurijt. &c. Alſo the ſayd lenten ſhol­de be faſted / and it is of the commaunde­ment of the chyrche vnto them yt haue aege and that may do it.
C. ¶Many perſones ben holly excuſed / as women wt chylde for her fruyte / & alſo nouryces yf they may not faſt they ſholde do after theyr power wt the nuryture of the chylde. ¶A queſtyon of women yt ben ſtronge and may well faſte it / but theyr huſbondes defendeth it them. The anſwere is / ſcdm innocen. vbi dicit. Licet dimittere debeāt mulieres vota voluntarie ſuſcepta ꝓpt (er) ha­bitationē virorū / non tamē ieiunia ab eccleſia precepta. Alſo the ſeke / & the weyke ben excuſed. ¶A queſtyon of pylgrymes & people ſore labourȳg. The anſwer after ſaynt Thomas. Yf ye pylgrymage or labour may be deferred or taken awaye wtout inconue­nyent faſtynges ſholde not be broken. And yf it be neceſſyte to walke & to do the grete Iourneyes or to labour moche & that they ne may do it wt faſtyng they ben not boūdede to faſte. In ſuche thinges it ſholde be ſurer to haue recours to be diſpenced of ye prelate. And a man ſholde not vnderſtande in comyn prouerbe how all the labourers ben excuſed to faſte it. For yf ony be ryche and hath ſuffycyent nouryſſhynge & wherwith to kepe the faſtyng day he ought to labour the laſſe to thende yt he may faſte & ſatyſfye vnto the commaundement of the chyrche. But yf he be poore & that neceſſyte cōſtrey­ne hym to laboure ſtrongly for yt he ne may haue his neceſſytees for his wyfe & chyldrē yf he dyde not the ſayd grete labour he ſynneth not mortally yf he ete on the faſtynge daye ſygnauntly ſo that he haue his coura-and wyll that he wolde obey gladly vnto ye cōmaundement of the chyrche yf he might haue the ſayd neceſſytees. Alſo it is to vn­derſtande that faſtynge is ſo greuous and ſo harde vnto ſome perſones that ſcantely and with grete payne they may faſte one daye in the weke in lenten for theyr labou­res and trauayles that they aledge. Vnto thoſe a man ſholde anſwere that they ſhall haue the more & greter meryte in paradyſe for the grete laboure yt they take to faſte / & [Page] that god ſhal rewarde vnto euery perſone the faſtynges and the laboures after ye operacyons that they do. Vnde pſal. Retribu et vnicui (que) ſcdm opera ſua. And yf he wyll not faſt do almeſdedes or orayſons or good operacyons in recompence and in ſhewynge token that he wolde obeye gladly yf he myght. Queſtyon of poore beggers yf they ben holden to faſte. The anſwer after Thomas .ii.ii. q. cxlvii. where he ſayth yt yf they may haue as moche of almeſſe togyder as ſhal ſuffyce vnto them to ete at dyner / they ſhall not be excuſed of faſtȳge. And yf they may not ſoo moche aſſemble for to ſuffyce them on that day to fede they ben not boū ­de to faſt / or whan they ben weyke for the pouerte therof procedynge they ben excu­ſed. ¶Example of faſtynge Quere in the examplarye .cv.C


A. ¶The eyght commaundement of god defendeth all wordes the whiche ben a­gaynſt the dyleccyon of thy neyghbour. xl.
¶Falſe wytneſſe loke thou none bere
 Ne yet lye in ony wyſe
 Drede thou alſo to ſpeke or ſwere
 Agaynſt thy neyghbour by myn aduyſe

THis commaundement is wrytē in the auncyent teſtament. Deutero. v. ca. et exodi. xx. Non loq̄ ris contra proximum tuū falſum teſtimonium. Thou ſhalte not ſpeke ne bere falſe wytneſſe ayenſt thy neyghbour. And it wryten. Leuiti. xix. ca. Nō mentiamini nec decepit vnuſquiſ (que) proxi­mum ſuum. Ye ſhall not lye and neyther of you ſhall deceyue his neyghbour. And it is wryten in ye newe teſtament. Mathei. xix. ca. et luce. xviii. Non falſū teſtimoniū di­ces. Thou ſhalt not ſay falſe in wytneſſȳge but that thou be punyſſhed as many haue ben in lykewyſe as thou mayſt ſe by examples. Quere .lxxxxvii. a.b. In this cōmaundement god defendeth generally all fals & euyll languages in al the maners yt a man may brynge theym forthe with the tongue the whiche ben agaynſt ye dyleccyon of thy neyghbour / in lykewyſe as it ſhall be declared in particuler herafter / & vs commaundeth the vertue of veryte. For ſyth that he defendeth in ſuche wyſe al leſynges & euyl languages it foloweth well that he vs cō ­maundeth that we bringe forthe good and verytable wordes. &c.
B. ¶Of falſe wytneſſynge that god defendeth. xl.
NOn falſū teſtimoniū dices. yu not ſay fals in witneſſȳge. He yt maketh fals reporte in iugement of certayne conſcyence for to noye vnto neyghboure ſynneth ryght greuouſly in thre maners. Primo / in as moche as he forſwereth hym & falſeth his fayth yt he taketh vpon ye font of baptyſme & that he renounceth god yt is ful of veryte / & leueth his feaute & the othe that he had made vnto him for to drawe hȳ vnto the deuyll the fader of lyenge and the hande that he lyfteth vp in forſweringe hȳ apperteyneth vnto the deuyll / & whan he blyſſeth and croſſeth hym it is wt ye deuilles hande. Scdo in as moche as he is the cauſe wherby ye ryght Iuſtyce is fyled & corrupt wherby falleth grete incōuenyent. Tercio / in as moche as he is a lyer / falſe / & corrup­ter of veryte. Thoſe the whiche forſwereth them wytyngly in iugement ben infamed as it is wryten in ryght. extra. q̄relā. Et. v [...] q.i. Infames. Alſo they ne ſholde neuer be take in wytnes. extra de teſti. Sicut. e. vii. q.i. Quicun (que). They deceyue thre perſones [Page] that is the Iuge / the innocent / and themſelfe. They deceyue euyll the Iuge / wors the Innocent / and worſt of al themſelfe. They deceyue the Iuge by that / that he beleueth that they ſaye veryte / and he maketh falſe Iugement agaynſt ryght Iuſtyce the whi­che is to yelde vnto euery man that thynge the whiche is his. They deceyue yet wors ye Innocent / for by the falſe witneſſynge ſomtyme ye Innocent leſeth his herytage / ſomtyme his goodes / his good renounce / or ſō tyme is ſlayne and put vnto dethe. They deceyue worſt of all themſelfe / for they do dampne theyr ſoules / and they bynde them to make reſtytucyon of al the loſſes and domages in the whiche the ſayd Innocent rē neth by the ſayd falſe wytneſſynge. In ly­kewyſe as a thefe or harlot the whiche ta­keth & withdraweth the goodes of his neyghbour is holden to make reſtytucyon. In lyke maner a falſe wytneſſe the whiche wt ­draweth the goodes of his neyghboure by falſe wytneſſynge is holden to reſtytucyon as it is wryten in many places in the decrete. Tenetur autem falſis teſtis ad reſtitutionem oīm que per ſuum falſum teſtimo­niū proximus eius amiſit. extra de elec. ſi­gnificati. vlter. med. & .xxviii. di. de ſyracuſa ne. extra de of. orde. ad reprimēdam. & .ii. q. c. preſbiter. & non ſane / et non res aliena. & .ii. q. notū. & ar. iii. q. ix. nichilominus. Som­tyme a falſe wytneſſe or a falſe accuſatoure is homycyde or thefe. He is homycide of his neyghbour innocent whan that he deyeth by his falſe accuſynge or witneſſynge / as ye Iewes the whiche made Ieſu cryſt to deye And yf he deye not he taketh from hym & ſteleth his good renoune / & is holden to make reſtytucyon / or elles he ne may be ſaued nor he ſholde not be abſoyled. Qr nō dimittitur pctm̄ niſi reſtituatur ablatū. xiii. q. vii ca. Sires. The ſynne is not pardoned yf ye thynge taken awaye withdrawen / ſtolen / or alyened be not reſtored. The good renoune of a perſone is better thā an hepe of golde. Vnde prouerb. Melius eſt nomen bo­num  (quam) diuitie multe ſuper aurū et argēt ū gratia bona. A good name is better than moche rycheſſe / good grace is aboue golde and ſyluer. Yf a man make reſtytucyon of golde nnd of ſyluer / by more greter reaſon a man ſholde make reſtytucyon of ye good renoune the whiche is more precyous than golde or ſyluer. Alſo they the whiche make falſe wytneſſynge and leſynge wytingly in Iugement in cauſe of cryme for to noye vnto theyr neyghbours ſynneth mortally and breketh this commaundemente. For they ſubuert the trouthe of the Iugement ye whiche is vnto the dethe of gylte of all communyte preſent. Of the whiche thynge it appereth yf the Iuge ſpeke falſe thynge wytyngly in vttrynge falſe ſentence or wytneſſȳ ge it in reportynge vnto the procuroure or aduocate in folowynge and defendinge falſe cauſe they tranſgreſſe this commaunde­ment / and ben bounden towarde hym that ſuffreth the iniury. Alſo ye falſe accuſatoure or wytneſſe is a thefe whan he maketh to loſe the goodes or the herytage of his ney­bour vniuſtly by falſe wytneſſynge & is holden to reſtytucion as it is ſayd. For his neyghbour had not loſt the thynge yf he hadde ben by reportinge falſely. Whā a wytneſſe is called to reporte of a thynge he ſhold ſay for ye one & other the good & pure trouthe yt he knoweth of it / wtout puttynge ony wyle or leſynge .iii. q. xi. hortamur. & .iiii. q. iiii. nullus. & .xiiii. q. v. Nō ſane. Et legit (ur) deuter. v. Non declinabitis ne (que) ad dextrā ne (quam) ad ſiniſtrā  (sed) ꝑ viā quā precepit dn̄s deꝰ vr̄am bulabitis vt viuatis et bn̄ ſit vobis. Ye ſhall not declyne on the ryght honde ne on the lyft hande / but ye ſhall walke by the waye that your lorde god you hath commaūded to thende that ye lyue and that it be well [Page] with you. Et prouer. xii. Qui qd nouit loqi tur iuder eſt iuſticie / qui autē mentitur te­ſtis eſt fraudulētus. He the whiche ſpeketh that / yt he hath knowen is iuge of Iuſtyce Certaynly he the whiche lyeth is a fraudu­lent wytneſſe. Alſo a wytneſſe ſhold not receyue money to bere wytneſſe of ony thȳg For in lykewyſe as the ſentence ne ſholde be ſolde no more ſholde wytneſſe. Howbeit the wytneſſe may receyue ye dyſpence of hȳ yt bryngeth hym / as it is wryten .iiii. q. Venturis. And yf the wytneſſe take money for to bere wytneſſe of ony thynge Raymonde ſayth yt fouly and curſedly he taketh it / & yt by his aduyſe he ſholde make reſtytucyon. And of thoſe the whiche ſeeth to leſe ye thynge of theyr neyghbour by defaute of probacyon & ſay nothynge for fere to haue the hate of one of the partyes they ſynne mortally. Vnde au. Quiſquis metu cuiuſ (que) optā ­tis veritatē occultat / irā dei ſuper ſe prouocat qr magis timet hominē  (quam) deum / & poſt pauca vter (que) reus eſt. Et qui veritatē occultat et qui ꝓfert mendaciū qr ille ꝓdeſſe nō vult / et iſte nocere deſiderat .xii. q. iii. Quiſ­quis. That is to vnderſtonde yf ony hyde the trouthe by drede of ony puyſſaunce he prouoketh the yre of god vpon hym / for he dredeth man more than god / & it foloweth the one and the other is calpable. And he yt hydeth the trouthe and yt bryngeth forthe leſinges. for he the whiche holdeth his peas ne wyll prouffyte / and the lyer deſyreth to noye. In ſuche a caſe a perſone preuyleged as a preſte ſhold be conſtrayned for to bere wytneſſe .xiiii. q. ii.  (quam)  (quam). But it is to vnder­ſtonde yf the cauſe be ſuche wherin it is le­full to a preſte to bere wytneſſe / for it ſhall not be lefull vnto hym in cauſe of blode as homycide. Ouer this caſe bē .vi. caſes wherin a preſte or a clerke may ſwere as a laye perſone / that is for the ryght of the faythe for obedyence / for peas / for the domynacy on of the chirche whan ony is vnbounde of ſentence of excommunycacyon / & whan yt an enfamed ought to be purged / theſe here ben taken. extra de eccle. ſignifica. vlt med. xviii. di. Syracuſane. Legitur in .ii. ethi. ꝙ in obſcuris apertis teſtimonijs oportet vn In thȳges derke it behoueth to vſe by wytneſſynge appert. Thou ſhalt not bere falſe wytneſſe agaynſt none in Iugement. Ma­ny falſe wytneſſes reygneth now in ye worlde the whiche forſwereth them for leſſe thā a pot with ale / and lendeth the conſcyence the one vnto the other / and ſuche ſhall not abyde vnpunyſſhed without ſatyſfaccyon vnto god & vnto theyr neyghbour. Vn̄ prouerb. xix. Teſtis falſus non erit impunitus & qui loquit (ur) mēdatia non effugiet. et al. te­ſtis ꝑibit. A falſe wytneſſe yt ſpeketh leſyn­ges ſhall not eſcape / & he ne may flee but yt he haue punycion / alſo a wytneſſe lyer ſhal peryſſhe yf he deye impenytent. And yf ſo be that he demaunde penaunce / after ye ca­nons for periury manyfeſt the whiche is ſo lempnyſed a man hym ſholde enioyne .vii. yeres of penaunce yf he ſwere fermely .xxii q. v. Si quis ſe periurauerit. ¶Examples of falſe wytneſſes & periuryes. And fyrſt of a cryſten man yt forſware hym on the auter of ſaynt Nycolas. Que. lxxxxvi. A. ¶Another exāple of a frere of doyen of Coleyne yt forſware hȳ for money borowed .lxxxxii.c ¶Another example of wytneſſynge how two olde men wytneſſed agaynſt Suſan̄e Quere .lxxxxvi.C. Many other examples of falſe wytneſſes ben wryten in the exam­plary. Que. lxxxxvii. a.b. Alſo of .ii. yt made falſe wytneſſe agaynſt ſaynt Stephen for to ſtone hym / and how they theymſelfe fyrſte dyde caſte ſtones at hȳ / in lykewyſe as it is wryten. Actuum .vi. Alſo of two ye whiche made falſe wytneſſynge agaynſt Ihe­ſu cryſt for to crucyfye hym. Mathei. xxvi. Et pſal. Inſurrexerūt in me teſtes iniqui [Page] et mentita eſt iniquitas ſibi. Euyll wytneſ­ſes hath ryſen agaynſt me / and the iniquite is lyengly vpon them. And for that / yt they were curſed lyers and falſe wytneſſes they were punyſſhed in the vengeaunce ye whi­che Vaſpaſyan made. &c.

C. ¶Of curſed language that god defen­deth. xl.
DAuyd the prophete ſayth in the pſalter. Prohibe linguam tuā a malo et labia tua ne loquan­tur dolū. Defende thy tongue from euyll ſaynge / and thy lyppes that they ne ſpeke trechery / fraude / ne fallace. It is that thynge the whiche is be­fore wryten. Ne bere thou noo falſe wyt­neſſe and lye not in no wyſe. Ne myſſe ſay thou by thy language ony creature in noo maner. In this eyght commaundemente god there defendeth all falſe reportes / all leſynges / all murmures vniuſtly made / & treaſons brought forth for to deceyue other Alſo all detraccyons the whiche ben made in publyſſhynge the ſecrete ſynnes of his neyghbour / or ſhewynge them by encrea­ſynge or Impoſynge vpon hym falſe cry­mes / or in denyenge that he dooth good o­peracyons / or in demynyſſhynge his good renowne / or by chaungynge the good in to euyll for to noye and harme hym. Suche detractours the whiche taketh awaye the good renowne of theyr neyghbour taketh from hym lyfe honourable / and therfore they ben falſe wytneſſes and homycydes. Vnd bern̄. Durior eſt līgua detrahētis  (quam) lācea q̄ ꝑforauit corpꝰ xp̄i in cruce pēdētis. The tonge of the detractour is harder thā the ſpere yt perced the body of cryſt hangynge on the croſſe. Et legit (ur) hiere. ix. Sagitta vulneratis līgua eo (rum) dolū locutū eſt. The arowe makynge a wounde is ye tongue of them yt ſpeketh yll. Et legit (ur) ſa. i. A detra­ctione percite lingue qm̄ ſermo obſcurꝰ in vacuū non ibit. Spare ye / ceaſe ye of detraction of the tonge / for a derke worde ſhall not go in vayne. Et legit (ur) prouer. xiii. Qui detrahit alicui ip̄e ſe in futurū obligat. He yt maketh detraccyon of ony perſone he byn­deth hym in tyme to come / that is vnto punycyon. ¶Example how a detractour had cruell Iugement before god for ye holy per­ſones that he had detracted roſe ayenſt hȳ and demaunded of the Iuge vengeaunce / and he was damned. Quere .lxxxxvii. D. Alſo god defendeth all flateryes as here after ſhall be declared. Alſo he defendeth ſu­ſurracyon the whiche is whan ony putteth dyuyſyon bytwene bredren / kynneſmen / & neyghbours / or for to demynyſſh ſecretely the good of another. Vnde eccl. xxviii. Suſurro & bilīguts maledictꝰ multos eī turbauit pacē habentes. ¶Example how a wo­man cōmytted this ſyn̄e the whiche put dyuyſyon in a good maryage. Que. lxxxxix. e. Alſo god defendeth all defames / iniuryes / & mokeryes. ¶Example how a boucher was dyuynely punyſſhed for that yt he mocked the holy aſſhes .lxvii. F. Alſo god defendeth all ydle wordes & noyenges / & all bo­ſtynges / prayſynges / & ſhamefull ſonges / and all euyll counceyle / and to make ſhorte all wordes yt ben agaynſt ye dyleccyō of god & his neyghbour. And of the ſayd wordes hȳ behoueth to yelde accōpte before god at ye day of dome / & to haue punycyon yf they be not effaced or raced out by penaūce / as yt holy ſcryptures wytneſſeth in many pla­ces. ¶The fyrſte wytneſſe is the goſpell yt ſayth. Illud mat. xx. Amē dico vobis om̄e verbū ocioſū qd locuti fuerīt hoīes reddēt rationem de eo in die iudicij ex verbis enim tuis iuſtificaberis et ex verbis tuis condē ­naberis. that is to ſay. Certaynly I tell you that euery ydle worde the which theſe men [Page] haue ſpoken they ſholde yelde reaſon at the daye of Iugement / thou ſhalte be Iuſtyfyed or condampned by thy wordes. Alſo the deuyll wryteth all euyll wordes that thou ſpekeſt for to accuſe the at the daye of Iugement. ¶Example how ſaynt Bryce ſawe the deuyll the whiche wrote the euyll wor­des that was ſayd in the chyrche. Quere. lxv. E. ¶Another example how a man re­uyued ſayd that incontynent that his ſoule parted from the body he was preſented in Iugement / vnto whome all the ſynnes yt he hadde done / ſpoken and thought appe­red clerely in lykewyſe as they had ben preſent / ſo that there ne abode yt leeſt thought but that it appered clerely in lykewyſe as it hadde ben thought. Quere. C.viii. D. And ſyth that it is ſo after the goſpel that a man ſhall yelde accompte of lytell ydle wordes by a more ſtronger reaſon a man ſhall of grete and euyll noyſom wordes. ¶The ſeconde wytues is the ſage the whiche ſayth Illud ſapientie .i. Qui loquitur iniqua non poteſt latere nec preteriet illum corripiens iudicium. He the whiche ſpeketh an euyll thynge he ne may hyde it / & the Iugement correctynge ſhall not paſſe from hym / that is to ſaye / he ſhall not ſcape but that he be corrected. Et prouerbiorum .xxii. Qui ſe­minat iniquitatem metet mala. He ye whi­che ſoweth inyquyte gadereth euylles. Et legitur prouerbi. xxv. Que viderunt oculi ne preferas in iurgio cito ne poſteo emen­dare non poſſis cum deſhoneſtaueris ami­cum tuum. The thynges that thyn eyes haue ſene brynge theym not forthe anone in ſtryfe to thende that thou ne mayſt after amende whan thou haſt dyſhonoured thy frende. ¶The thyrde wytneſſe is ſaynt Iames. Vnde legitur iacobi. iii. Lingua inqietum malum plena mortifero veneno ex ipſo ore ꝓcedit benedictio et maledictio. The tongue is euyll without reſt full of mortall venim / from the whiche mouthe procedeth benedyccyon and maledyccyon. Alſo ſaynt Iames ſayeth. Yf ony we ne to be relygy­ous and refrayneth not his tongue but deceyueth his herte it is vayne relygyon. Le­te euery man be haſty to here / ſlowe to ſpe­ke / and late vnto yre. The yre of mā dooth no Iuſtyce. ¶Example of a wrathfull wo­man the whiche curſed her mayden. Que­re. lxxxxix. B. ¶Another example of a re­lygyous the whiche murmured ayenſt god and he was punyſſhed dyuynely. Quere. liiii. I. ¶The fourth wytneſſe is the phal­myſt the whiche ſayth. Vir religioſus nō dirigetur in terra / virum iniuſtum malacapient in interitu. The man Iangler ſhall not be adreſſed in the londe of the lyuynge or lyuers / euylles ſhal take the man vniuſt in the dethe. Iterum pſalmus. Dilexiſti omnia verba precipitationis lingua doloſa propterea deus deſtruet te ī finem / euelle [...] te et emigrabit te de tabernaculo tuo et radicem tuam de terra viuētium. Thou haſt loued alway wordes of precypytacyon / & therfore god ſhall dyſtroye the in the ende / He ſhall areche the and drawe the from thy tabernacle / and thy rote from the erthe of thoſe that ben lyuynge. ¶Example how a relygyous man ſayd at his dethe that all thoſe the whiche had troubled and ſuppo­ſed agaynſt hym had enforced them to ſlee hym. Quere. lxxxxix. A. Thou man or wo­man obeye vnto the commaundemente of god the whiche the defendeth here all euyll wordes to thende that thou be of the nom­bre of the ſaued / and thou ſhalte poſſede ye Ioyes of paradyſe the whiche ben promy­ſed vnto the obedyentes in lykewyſe as it is wryten in the ende of this boke. Quere. xlvii. A. Alſo kepe the from the bryngynge forthe of euyll wordes / of drede to be ſent vnto ye fyre of hell the whiche is a tourmēt moche cruell for theym the whiche thyder [Page] ſhall be ſent / in lykewyſe as it is declared in the ende of this boke. Que. xlix. b ¶Exā ple of a woman the whiche had the vpper parte of her body brente in ye chyrche after her dethe for her curſed language. Quere in the examplarye .lxxxxix. F.

A. ¶Of lyenge that god defendeth.
IT is wryten leuitici. xix. Non mentiemini nec decipiet vnuſ­quiſ (que) proximum ſuum. Ye ſhall not lye / ne none of you ſhall de­ceyue your neyghbour. The wy­ſe Salamon requyred of god two thinges before that he deyed the which ben that vanyte and lyenge wordes were ferre frome hym. Vnde prouerb. xxx. Vanitatē et verba mendacia longe fac a me. It behoueth to ſe what lyenge is. Saynt Auſtyn ſayth. Mendacium eſt falſa ſignificatio vocis cū intētione fallendi. Lyenge is a falſe ſygny­fycacyon of voyce with intencyon to decey­ue. In this dyſtynccyon there ben two thȳ ges. That is to vnderſtande a falſe thynge and to tell a lye. Dicere falſū eſt aliqid eſſe quod non eſt ita non diſtinccio vtrū inten­dat dicere verū vel falſū. To ſay a falſe thȳ ge is to ſay ſome thynge to be ſo the whiche is not / as whan a man ſpeketh it without regardynge the intencyon to ſpeke true or falſe. Et mentiri eſt contra mentem iri. To lye is to go agaynſt the thought after thethymologiſement of the worde. Is qui mentitur cōtra id quod animo ſentit loquitur voluntate fallēdi. He the whiche lyeth ſpeketh agaynſt that / yt he hath in his courage wt intencyon to deceyue. In lykewyſe in the dyffynycyon of lyenge is compryſed to ſpeke a falſe thynge / and to tell a leſynge / & therfore there is dyfferēce betwene lyenge & ſaynge a falſe thynge. For euery perſone yt lyeth ſpeketh not a falſe thinge. Sōtyme he ſayth trouth albeit yt he wene to ſpeke a falſe thinge / & vnto the contrary euery perſone ye ſpeketh a falſe thynge lyeth not. For he weneth ſōtyme to ſaye all bet it yt he ſay falſe. So euery perſone the whiche lyeth deceyueth euermore by wyll / albeit yt he be deceyued in the trouthe of the dede / & therfo­re he the whiche lyeth ſinneth alway. For ye tongue culpable ne maketh / but ye thought culpable / as it is wryten .xxii. q. ii. Homines He that ſpeketh a falſe thynge ſynneth not alwaye mortally. Somtyme he ſpeketh a falſe thynge wt intencyon to deceyue ye whiche is mortall ſynne. And in lyenge he ſpe­keth ſomtyme a falſe thynge yt he weneth to be true / & whā after his ſaynge he enquyreth dilygently of the dede / & repenteth hȳ whan he hath apperceyued his falſenes it is but venyall ſynne / as it is wryten .xxii. q. ii. Homines. For to haue examples of lyers it behoueth to take them the whiche bē per­iured / for they ben lyers and periurers to­der. ¶Example how a deuyll lyed vnto a noble man and put hym in errour for to deceyueth hym at his dethe .lx. B. ¶Another example how two marchauntes tolde vn­to theyr curate yt they ne coude ſel ony thynge without lyenge. Quere. lxxxxix.
B. ¶For to knowe the maners of lyenge a man ſholde vnderſtande ye ſaynt Auſtyn aſſygneth .viii. kyndes. ¶The fyrſt kynde of lyeng is whan a man maketh a lye ayēſt the fayth / or agaynſt ye doctryne of holy re­lygyon / as who ſholde ſay yt Iheſus is not borne of ye vyrgyn Mary / or yt he hath not ſuffred dethe and paſſyon for to redeme vs &c. To ſpeke ſuche wordes by reaſon diſpoſed it is mortall ſynne & caſe reſerued / & it is the chefe of all lyenges. The ſeconde kynde of lyenge yt is after the greteſt ſynne / is whan a man maketh a lye for to hurt or hȳ der ony perſone vniuſtly ſo yt ſuche lyenge ne ꝓuffyteth vnto no creature / but noyeth [Page] vnto ſome / as too ſaye euyll of his neygh­bour by detraccyon in forgynge falſe leſynges for to take frome hym his goodes / and his good renoune as it ſholde be too accuſe hym or wytneſſe agaynſt hym vniuſtly of theft or of ony cryme. Thoſe the whiche in ſuche wyſe lyeth ſynneth mortally & ryght gretely / and may be deputed homycydes / or theues after ye lye or leſynge as it is ſayd before. The thyrde kynde after mooſt gre­teſt ſynne / is whan a man maketh a lye for to ayde vnto ſome and to noye vnto ano­ther in cauſe of money / goodes or heryta­ges as to wytnes vniuſtly with ony for to make another too leſe his money / ſuche le­ſynge is mortall ſynne. The fourth kynde is whan a man maketh a lye by delyberaci for to deceyue ony perſone in lechery or auaryce / it is alſo mortall ſynne. The fyfth is made by couetyſe for to pleaſe vnto ony perſone by flatery / and this flatery is made in thre maners. The fyrſt is grauntynge vn­to ony perſone ſome goodnes that he hath not / as to ſay thou art wyſe / thou art fayre thou arte myghty / and that he were not ſo The ſeconde is in approuynge the euyll yt ſome curſed ꝑſone hath done / as yf he hath beten / or pylled his neyghbour. &c. to ſay yt he hath well done and to prayſe hym of the ſayd euyll / theſe two flateryes here ben .ii. mortal ſynnes / but the laſt is wors & more grete ſynne than the fyrſt .xxii. q. ii. Primū. xlvi. di. ſunt nō nulli. And ye prophete yſaie ſaythin. v. ca. Ve qui dicitis malū bonum et bonum malū / ponentes tenebras in lucē et lucem in tenebras / ponentes amarū in dulce et dulce in amarum. Maledyccion or wo be vnto you the whiche ſay the yll to be good and the good to be yl / puttynge derkenes to be lyght and lyght to be derkenes / puttynge ſoure to be ſwete and ſwete to be ſoure / ſuche flaterers ben called fals wyt­neſſes. The thyrde flatery is to prayſe ony perſone to hyghly of ony good dede for to pleaſe hȳ / this laſt flatery is venyall ſynne The ſyxte kynde of lyenge is whan the leſynge or lye noyeth not vnto ony and pro­fyteth vnto ſome for to auoyde the loſſe of his money / as yf a pyller wolde take away thy money or that of thy neyghbours and he demaundeth the where it is / and yt thou ſayeſt I knowe not. The ſeuenth kynde of lyenge is whan the lye noyeth vnto none and prouffyteth vnto ſome for to auoyde yt he ne be ſlayne / as yf a murderer wolde ſ [...]e vniuſtly a perſone hydde in thy hous / and demaundeth the where he ſholde be / and ye anſwereſt I wote not where he is. ¶The eyght kynde of lyenge is whan the lye hyn­dreth not vnto ony and prouffyteth vnto ſome for to kepe him from velany corporall as yf an harlot demaunded a vyrgyn for to corrupte her lyeth vnto her and ſayth that he wolde mary her. &c. The fyue fyrſt kyn­des of lyenge the whiche noyeth vnto his neyghbour ben mortall ſynnes as it is ſayd & as it is wryten .xxii. q. ii. Primū ne quis. The thre laſt the whiche noyeth not but aydeth vnto ſome ben venyall ſynnes after al the doctours in perſone imparfayte / but vnto perſones parfayt as cloyſterers / re­lygyous there are dyuers opynyons / for ye one ſayth that it ſholde be venyall ſynne & the other mortall / howbeit that there is no venyall ſynne but yt it may torne in to mortall whan it pleaſeth / and yt a man it dooth of cuſtome in lykewyſe as it is wryten be­fore in ye ſeconde commaundement. There is doubt made what he ſholde anſwere the whiche hathe a perſone hydde in his hous whome a man ſecheth to ſlee / yf he ſhewe hym he ſholde drede of the cryme of homycyde leeſt by hym he were ſlayne in ſhewynge hym. Alſo he ſholde drede the ſynne of them the whiche purſueth for the ſlee hym. Alſo he ſholde drede yf he the whiche a man [Page] wolde ſle were in mortall ſynne that yf he deyed impenytent and that he were dam­pned. Vnto that ſaynt Auſtin ſayth yt how be it that he that lyeth dooth good vnto an other / neuertheles he dooth his owne pro­pre domage / and in no maner he ne ſholde lye for to redeme the lyfe of another in eſpecyall the perſone perfayte. For it is ſayd yt none ne ſhal be brought vnto helthe ſempyternall by lyēge / but he ſholde holde his peaſe to thende that in ſuche wyſe he ne leſe ne lye / ne ſle his ſoule for to ſaue the body of an other. Vnde auguſtinus dicit / quod nullo modo debeat quis mentiri et maxime ꝓ vita alterius redimenda ait enim et ſempiter nam ſalutem nullus eſt ducendus opitulā te mendatio. Idem auguſtinus. Ne quis arbitretur perfectū et ſpecialem pro iſta tē porali vita morte cuius ſua vel alterius nō occidatur anima debere mentiri / ſed taceat vt ſic ne (que) perdat / ne (que) mentiatur / ne (que) ocadat animam ſuam pro corpore alterius. xxii. q. ii. Primū ne quis. Item Yſidorus di­at. Omne genus mendatu ſummopere fuge nec caſu / nec ſtudio loquaris falſum / nec qualibet fallacia vitam alterius deffendas xxii. q. ii. Omne. Fle by ſouerayne werke al kyndes of lyenge and ſpeke not falſe / ne by caſe / ne by ſtudye / and defende not the lyfe of another by ony fallace. Itē au. Periculoſiſſime admittit (ur) hec cōpenſatio vt nos fa­ciamꝰ aliquod malū ne aliꝰ grauiꝰ malū fauat diſti. xxiiij. q. ait & ita dicūt ſiplicit (ur) plurimi doctores. This compenſacyon is taken ryght perillouſly yt we make ony yl ye other ne do more greuous euyll. Some other doctours ſayth yt in ſuche caſe men ſholde lye but Raymond ſayth yt ſauȳge better Iugement than his yt he beleueth yt they ſholde ſay nothynge as ſayth ſaynt Auſtyn / or to tranſferre his worde in hym queſtyonynge of other maters or to anſwere ſome worde equyuocall ſygnyfyenge two thynges. We rede ye Abraham deſcended ones in Egypt with his wyfe & fered yt Pharaon ne ſlewe hym for her / & for this he ſayd to his wyfe / ſay yt thou arte my ſyſter & not my wyfe / & he ſayd true / but it was equyuokely for his wyfe was his ſyſter for ſhe was doughter of his broder / thus men ought to anſwere equyuokely without lyenge. Alſo another dyſtȳccyon is made magyſtrally of lyenge of the wordes of ſaynt Auſtin playner and ſhorter the whiche ben deuyſed in thre ma­ners. The fyrſt lyenge is aydynge ſeruya­ble & pyteous the whiche cōpryſeth the .iii. laſte kyndes of the dyſtynccyon beforſayd. The ſeconde is pleaſaunt & ioyous yt is the lyenge of flaterers. The thyrde is noyenge & full of curſednes the whiche compryſeth the kyndes of the dyſtynccyon beforeſayd. And in all theſe thre maners there is ſynne For euery lye is eyther mortall ſynne or venyall. Vn̄ au. Oē mēdatiū eſt pctm̄. xii. q. ii. Micht nō abſurde. I ſay than yt ye leſynges aydynges ben ſynnes / the pleaſaūt lyes bē greter ſynnes the whiche ben of bourdes / flateryes / & ſcoffes / to ſpeke & to flater the­re is ſyn̄e wtout doubt / and ye noyenge lyes ben ryght grete mortall ſyn̄es whan a mā them ſpeketh wytyngly / & vnto thynkȳge for to domage another. Vnto this laſt leſȳ ge all theſe falſeneſſes / trecheryes / & falla­ces yt a man dooth thorowe ye worlde for to deceyue another in to domage eyther in ſoule or in body / or in goodes or in renoune / or in ony thynge what ſo euer it be / for euery time yt a man lyeth for to noye another as it is ſayd vnto his wytynge it is mortal ſyn̄e xxii. q. ii. Primū ne quis. Of this lyenge ſpeketh the pſal. Perdes om̄s qui loquūt (ur) mē daciū. Et ſa. i. Os quod mētit (ur) occidit aīam The mouthe yt lyeth ſleeth the ſoule of deth of gylte. Al ye falſeth a man as a man fal­ſeth the ſeale of a kynge or the popes bull / & for as moche yt ſuche a man bereth falſe lettres [Page] he ſhal be Iuged as felon or as falſary at the daye of Iugement. Vn̄ au. Nō artificioſo mēdatio nec ſīplici vbo oportet  (quam)  (quam) decipere qr licet mētit (ur) quis occidit aīam ſuā. It behoueth not to deceyue ony perſone by lyenge artyfycyall ne by ſȳple worde. For how be it that ony lye he ſleeth his ſoule as it is ſayd. Alſo the lyer is as a falſe coyner yt maketh money fals & nought. Alſo he is a­monge the true people as ye fals peny amō ge the good. One good peny is better thā .x tals / alſo dooth a true man than .x. lyers & fals. With grete payne wyll a man take a fals peny wytȳgly / but wyll ſay it is noumt it is fals & coper. And he careth not of hym ſelfe yf he be a lyer or fals / wherby it appe­reth yt he prayſeth more a fals peny thā hȳ ſelfe whiche is grete foly. Alſo lyenge is as venȳ mortal / for fro ye tyme yt it is in ye mouthe it enuenymeth & enfecteth all the perſone Vn̄ pſal. Accuerūt līguas ſuas ſicut ſerpētes venenū aſpidū ſub labiis eo (rum). They haue whetted theyr tongues as theſe ſerpē tes ye ſharpe venym of the adder mortal is vnder theyr lyppes. Et iacobi .iii. Lingua īqietū malū plena mortifero veneno. This leſynge was ye venym yt the ſerpent of hell had in his mouthe whan he deceyued Eue And therfore men ſay yt lyenge gyueth oc­caſyon yt the ſerpent hath venȳ in his mou­the. And thoſe the whiche lyeth hath ye ton­gue enuenymed of the ſerpent of hell that tolde vnto Eue the contrary of yt god vnto her had ſayd in lyenge. And therby they reſemble to the deuyl yt is theyr fader by imytacyon. Vn̄ ioh̄ .viii. Vos ex patre dyabo­lo eſtis et deſideria ptis vti vultis face ille homicida erat ab ūtio et ī vitate nō ſtetit qr nō eſt vitas in eo cū loquit (ur) mēdatiū ex proprus loquit (ur) qr mēdax eſt & pr̄ eiꝰ. You be of the parte of your fader the deuyl / & ye wyll do the deſyres of your fader / he was homycyde from the begynnȳge & he holdeth him not in veryte / for veryte is not in him whā he ſpeketh a lye he ſayth it of hymſelfe / for he is a lyer & alſo his fader. The deuyl is fader of lyers / for the fyrſt inuentour of lyēge was the deuyll / & alſo he forged lyes and taught them to his dyſcyples.

C. How a man ſhold fle lyes & loue trouthe xli.
IT is wryten ad eph̄. iiii. Depo­nētes mēdaciū loquimini vitatē vnuſquiſ (que) cū ꝓximo ſuo. Take away lyenge / ſpeke truely euery mā wt his neyghbour. And ſaynt Peter ſayth in the ſeconde cha. of his fyrſt epyſtle. Put away all malyce / all trechery / ſymulacyons / enuyes / and all detraccyons as reaſonable chyldren newly engēdred. &c And it is wryten ad col. iii. Nolite mētiu ī uicē. Lye ye not togyders but ſpeke ye true We ſholde loue veryte & fle lyenge for ma­ny thynges. Fyrſt in folowȳge our fader celeſtyall. It is wryten ꝓuer. vi. how god hateth .vii. thynges wherof lyenge is one / yt is to vnderſtande / the eyen lyft vp in pryde / the lyenge tongue / ye handes ſhedynge blode yt noyeth not the herte ymagenynge yll thoughtes / the fete redy to renne in to ylle the brynger forth of lyes / the fals wytneſſe & he ye ſoweth dyſcorde betwene his bredrē. Alſo god loueth veryte as ſayeth Dauyd. Vn̄ pſal. Ecce enī veritatē delixiſti. Alſoo god is veryce yt deceyueth not ne lyeth. Vn̄ ioh̄. xiiij. Ego ſū via vitas et vita. And by yt we ſholde hate to lye & loue veryte in fo­lowynge our lorde. Vn̄ ma. viii. Veritatē & pacē diligite. Loue ye trouth & peas: a good chylde ſholde loue the good maners of his fader / than yf we ben the chyldren of god we ben alſo verytables & not lyers. It is wryten zacha. viii. Loqinum vitatē vnuſ­quiſ (que) cū ꝓximo ſuo ſeqit (ur) iuramētū mēdar ne deligatis. Secondly we ſholde fle lyēge [Page] and loue veryte / for lyenge dyffameth the perſones yf theyr leſynges ben dyſcouered Vn̄ eccle. xx. Opprobriū ne (quam) in hoīe mēdaciū et ī ore in diſciplinato (rum) aſſidue erit. Ly­enge is an euyll rebuke to a man / & it ſhall be accuſtomed in the mouche of them not dyſciplyned / & verite maketh to haue good renoune before god & the worlde. Vn̄. iiii.  [...]hi. Verax eſt laudādꝰ / mēdax vero vitu­perādꝰ. That is to ſay. The veritable is to prayſe / & the lyer is to be ſhamed or hated Whan a perſone is verytable yt for one ne other / for couſyn / kinneſman / ne frende ne ſwerueth on the one ſyde ne on ye other / but ſayeth ye pure veryte he is to prayſe & to loue & holy thynge habyteth in hȳ. Vn̄. i. ethi. Ambobꝰ exiſtātibꝰ amicis ſctm̄ eſt prehonorare veritatē. Saynt Iames ſayth in his canons. Si quis in vbo nō offēdit his ꝑfe­ctꝰ eſt. Who ſo offendeth not in worde he is perfyte. Et legit (ur) eccle. xxxvii. An̄ oīa oꝑa verbū verax p̄cedat / an̄oēm actū cōſiliū ſtabile. Thyrdly we ſholde fle lyenge & loue veryte / for lyenge putteth man fro paradyſe & departeth him from god / & veryte ledeth man in to paradyſe. Vn̄ ſap. vi. Cōcupiſcē tia id eſt amor ſapiētie & vitas ducit hoīem ad regnū ꝑpetuū. Fourthly we ſholde fle lyenge & loue verite / for lyenge maketh to haue perdycyon & dāpnacyon. Vn̄ pſal. Perdes oēs qui loquūt (ur) mēdaciū. Thou ſhalt leſe all thoſe the whiche ſpeketh leſynges yf they deye Impenytentes / & veryte delyue­reth from euyll & dampnacyon. Vn̄ io. viii. Si māſeritis in ſermone meo vere diſcipuli mei eritis et cognoſcetis veritatē et veri­tas liberabit vos. Yf ye be abydynge in my worde ye ſhall verely be my dyſcyples and ye ſhall knowe veryte / and veryte ſhall delyuer you / in lykewyſe ſhall god the whiche is veryte the whiche ſhall preſerue you from dampnacyon & ſhall lede you in to his glorye / wherunto we may all go. Amen.


A. ¶The .ix. commaundement of god de­fendeth all lecherous thoughtes & commaundeth clenneſſe of he [...]te.. xlii.
¶Man beware that thou ne deſyre
 Thy neyghbours wyfe / dought ne mayde
 In auoydynge eternall fyre
 God to offende be thou afrayde

THis commaundement is wrytē in the auncient teſtament. Deutero. v. ca. Nō cōcupiſces vxo­rem ꝓxum cui. That is to ſaye. thou ſhalt not coueyte thy ney­ghbours wyfe for to do ſynne. In this cō ­maūdement god defēdeth all euyll thoughtes diſordonate of the ſynne of lechery and commaundeth chaſtyte of thought. For as nothynge ſerueth the chaſtyte of the body where the thought is corrupt. Vn̄ au. Ni­chil ꝓdeſt vginitas corporis vbi oꝑat (ur) corruptio mentis. God defendeth in the ſeuēth commaundement the operacion of lechery and in yt he defendeth the wyll the whiche cometh of the thought. Theſe two lecheryes here ben to fle. Dauyd it required of god Vnd pſal. Vre renes meos & cor meum. Brenne my raynes & my hert that they ne cōmytte lechery. For to haue the herte blyſ­ſed / pure / & clene after the goſpell. math v. Beati mūdo corde qm̄ ip̄i deū videbūt. It behoueth to ſhytte well the gates of ye wyt­tes or nature that ye lecherous enemy mortal entre not / & that he ſoyle not ye ſayd herte by euyl thoughtes. Mayſter Hugues de ſaynt victor ſayth yt lechery cometh in to ye herte in .vi. maners. Somtyme by ſyght / ſomtyme by herynge / or by touchynge / or by thought / or by worde / or by operacyon / by ſuche thynges lechery is chauffed & nouryſſhed / ye ſoule is departed fro god / & cha­ftyte is fledde from the maners / and lechery is excercyſed in his wyttes. And a man [Page] ſholde note that incontynent yt the dylectacyon of lechery cometh vnto the herte by ſyght or herȳge / or by kyſſynge. &c. ſodaynly than reſyſt by pynchynge thy fleſſhe / or byte thy tongue / pull thyn eere / thynke on the tourmentes of hell. &c. And by ſuche reſyſtynges a man ſhall kepe his herte from ſoylynge & geteth a crowne. In lykewyſe as yu ſhalt fynde by the examplary of ye .ix. commaundement. Quere. C.ii. A.
B. ¶The concupyſcences of ye fleſſhe how lechery is commyt in thought. xlii.
NOn concupiſces vxorē ꝓximi tui. Thou ſhalt not coueyt thi neyghbours wyfe. A mā ſholde vnderſtande ye concupyſcē ce carnall is lechery wtout operacyon / & it is ſayd in .iii. maners. The firſt is wtout ſynne. The ſeconde is wt ſynne venyall. The thyrde is wt mortall ſynne. The fyrſt moeuynges of concupyſcence carnall the whiche ben ſodaynes wtin the bōdes of nature & of the ſenſualyte the whiche depē deth not vpon the wyll ben not ſynne / for they ben in ye puyſſaunce of nature humayne. But more ſooner is mater to purchaſe vertues vnto whome therin wel reſyſteth by the meane & grace dyuyne / as vnto the foule thought without dylectacyon / & that it come agaynſt his wyll / yt is noo ſynne yf reaſon therto conſent not. Vn̄ greg. ſuper ezech̄. Quātūcū  (que) īmūda ſit cogitatio mē tē nō polluit ſi ratio nō cōſentit. Et au. dicit  (quam) pctm̄ eſt actio volūtaria / nullū enī pctm̄ niſi volūtariū. It behoueth ſomtyme to be holde theſe women to ſpeke to them / to touche & to thynke on theym / but after as the thought is ordynate or dyſordynate / there is ſynne or there is none. As it is of neceſſy­te to ete & drynke / but after the ordonaūce or dyſordonaunce it may be well done or yl done. Vn de aug. in libro de nuptiis et con­cupiſcētus dicit. Cōcupiſcētia nō eſt pctm̄ qn̄ ad illicita opera nō cōſentit (ur). Concupyſ­cence is no ſynne whan the wyll ne conſen­teth vnto the operacyons vnlefull. Than thoſe the whiche lyueth chaſtely ſholde not trouble thē whan there cometh yll thoughtes vnto them / for the deuyll tempteth more the good than the badde. Bernar. dicit. Nō eī contriſtari debemꝰ ſi in tēptationi­bꝰ inciderimꝰ / ſed ſi ī tēptationibꝰ ſuperatifuerimꝰ. We ſholde not be wrothe yf we bē fallen in to temptacyons / but yf we therin haue ben ouercome. Whan temptacyōs cometh a man ſholde ſtrōgely reſyſt & fyght agaynſt them for to haue rewarde & mery­te. Vn̄ bernar. Quotiēs reſiſtis totiēs coronaberis / nā quotiens reſiſtimꝰ totiens  [...]yabolū ſuperamꝰ angelos letificamꝰ deū ho­noramꝰ. By as oftētymes as yu reſyſteſt as many tymes ſhalt thou be crouned / & as oftentymes as we reſyſt ſo many tymes we ſurmount the deuyll / we reioyce yt aungels & we honour god. The ſeconde concupyſcē ce of the fleſſhe is whan the moeuynges cometh of the dylectacyon vnto thynge vnlefull wtout propre wyll ne reaſon dyſpoſed to accomplyſſhe the operacyon / he is venyall ſynne. Alſo whan an euyll thought co­meth vnto ony man wt the dylectacyon all times wtout playne conſentement of reaſō than is it venyall ſynne. The deuyll begynneth to ſhewe the temptacyon / & yf a man cōſent not therto but reſyſteth incontynēt it is no ſynne. And yf dylectacyon come af­ter the temptacyon it is venyal ſynne. And vnderſtande wel yt yf the conſentement of reaſō be not there / for yf it were there it were of the kynde of mortall ſynne. The thyr­de concupyſcence of ye fleſſhe is whan yt de­lectacyon of euyll is abyden & that reaſon & the propre wyll ben dyſpoſed it to accom­plyſſhe here is mortall ſynne / albeit yt afterwarde [Page] a man ne may come to do the operacyon / for the wyll is reputed for the dede. In lykewyſe is it of all other ſynnes mor­talles whan the wyll is dyſpoſed the ſynne is as who ſayth done. And a man ſholde here vnderſtande yt it behoueth yt all men and women the whiche ſholde entre in to ye realme of paradyſe haue in theyr purpoſe yt yf they lyued eternally they ne wolde ſynne mortally in ony maner what ſo euer it be. Than of neceſſyte of helth it behoueth that all thoſe & they yt wyll haue ſaluacyon ſholde haue in theyr thought yt they ne wyll cō ­mytte lechery in ony maner but in good & lawfull maryage. Yf thou wylt not beleue of ſymple worde ſtudy the ſcryptures that telleth it in many places. Vn̄ au. dicit ꝙ vo­luntas reputat (ur) ꝓ facto. The wyll is repu­ted for the dede. Ite (rum) dicit. Cōſēſus ī opꝰ pctī mortalis eſt pctm̄ mortale & cōſenſus in opus pctī venialis eſt pctm̄ veniale. Conſentement in operacyon of ſynne mortal is mortal ſynne / & conſentement in werke of ſynne venyall is venyall ſynne. Et greg. dicit. Qui cōſentit pctōet nō arguit dignꝰ eſt morte. He yt conſenteth to ſynne & ſtryueth not to reſiſt vnto the contrary is worthy to deye. And it is wryten in the goſpell yt our ſauyour Iheſus ſayd vnto ye auncyentes. Do ye none aduoutry / & I ſay vnto you yt euery man yt hath ſeen a woman in deſyrȳ ge to knowe her he hath cōmytted ſynne in her in his herte. Vn̄ math. v. Dictū antiqis Non mechaberis / ego aūt dico vobis qr oīs qui viderit mulierē ad concupiſcēdū eā me chatꝰ eſt in corde ſuo. God ſheweth here yt the wyll is reputed for the dede / vnto ye dyfference of them the whiche weneth not to ſynne yf they accomplyſſhe the operacyon. It is wryten .i. regū. xvi. Nō eī videt ea q̄ patēt / dn̄s aūt ītuet (ur) cor. The mā ſeeth tho­ſe thynge the whiche appereth / & our lorde beholdeth ye herte & the wyl. Et pau. ad ro. i Non ſolum qui faciūt peccata ſed qi conſē tiunt faciētibꝰ digni ſūt morte. After that ſaynt Poule hadde named many ſynnes he ſayd / not alonly they the whiche doo the ſynne / but alſo they the whiche conſenteth to do them ben worthy of dethe. ¶Exāple how a woman was dampned for the conſē tynge of wyll to commytte lechery. Quere c.a. ¶Another example of a monke ye whiche loſt the breed celeſtyal for hauynge euyl lecherous thoughtes. Quere. C.i. A.
C. ¶For to vnderſtande clerely the dyffe­rence of mortall ſyn̄e & venyall it behoueth to take the wordes of ſaynt Auſtin the whiche ben wryten in his boke of ye cyte of god the whiche ſayth. Whan a man loueth a perſone is behoueth yt the ſayd loue be good or euyll. It is good whan it is for the loue of god / & therin is vertue And alſo ſuche loue is neceſſary as whan the ſone loueth the fader. &c. it is natural / the whiche is not louable ne vytuperable. Alſo ſuche loue is vo­luptuous & lybydynous / it behoueth to make dyſtynccyon / for yf the dylectacyon and wyll be aboue the loue of god / or egally vnto hym / as to ſay. I loue better ſuche operacyon of lechery than to obeye vnto god the whiche it defendeth / or of as moche as he endeuereth hym to do it / albeit he do it not here is mortall ſynne in two maners. And yf the loue be vnder god / that is to ſay that a man loueth better to obey vnto god than to do it / it is venyall ſynne. Vnde auguſti­nꝰ. Peccatum veniale eſt libido ſiue amor voluptas citra deum / mortale vero eſt libido ſiue amor voluptatis. ſupra deum vel e­qualiter ei. Mortall ſynne is lechery or loue of volupte aboue almyghty god or egally vnto hym.

D. ¶The euylles and domnges that the euyll thoughtes do. xlii.
[Page]
EVyl thoughtes ben to fle for many thȳges. Fyrſt for yt they ſeparate the perſones from god. Vn̄ ſapi. i. Peruerſe eī cogitatōnes ſeperāt a deo. Secōdly for that they make to haue maledyccyō. Vn̄michee ii. Ve qi cogitatis īutile & oꝑamini malūm cubilibꝰ vr̄is. Maledyccion vnto you ye whiche thynke thynges inutyle / & do yl in your couches. Et ec. iii. Ve duplici corde & labus ſceleratis & manibꝰ malefatiētibꝰ & pctōri terrā egrediēti duabꝰ viis. Maledyccyō vnto men of double herte / and vnto ye lyppes of women ſynners / & vnto the handes do­ynge euyll / & vnto the ſynner entrynge in to ye erth by two wayes Thyrdly yl thoughtes ben to fle for yt they chaſe awaye ye ver­tues & goodes ſpyrytualles of ye ſoule and letteth all good eſpyrytuall yt it ne may profyte. As a man may ſaye by ſymylytude yt ſekenes corporall chaſeth away the helth & the welthe of the body / & to let to ete & drȳ ke / & all goodnes yt it ne may prouffyte. &c. in lykewyſe as it is declared afterwarde. Que ad nume (rum) .xliiii. b. c. d. e. f. g. &c. Fourthely euyl thoughtes ben to fle for yt they ſle ſpyrytually the ſoules of dethe of gylte / for they ſeparate god / his loue / & his grace the whiche is the lyfe of the ſoule as it is decla­red in ye cōmaundement of homycyde. que­re. xxiiii. b. Fyfthly euyll thoughtes ben to fle for yt they blynde the eyen wtinforth of ye ſoule & of the entendement & maketh ye ſoule derke & putteth it in derkenes / as it is declared afterwarde. Quere. xliiii. Syxtly yl thoughtes ben to fle for yt they ben publyſ­ſhed & ſhewed at ye day of Iugemēt before all the worlde / as it is wryten. Math̄. x. et lu. xii. Nichil aūt oꝑtū ē qd nō reuelet (ur) ne (que) abſcōditū qd nō ſciat (ur) & ī palā veniat. The­re is nothynge ſo ſtrongly couered but yt it ſhal be ſhewed / ne hyd but yt it be knowen & ſene openly before all. Alſo it behoueth to yelde accompte at the day of Iugement before god of all euyll thoughtes. Vn̄ ſapi. i. In cogitationibꝰ īpu īcogitatio erit. Interrogacyon or queſtyon ſhall be made of the thoughtes of the ſynner. Et ſap̄. iii. Impuaūt ſcdm q̄ cogitauerūt correctionē habebūt qi neglexer āt iuſtū & a dn̄o receſſerūt. The yll ſhall haue correccyon after the thynges yt they haue thought. ¶Example yt it behoueth to yelde accompt at the Iugemēt of yl thoughtes. Quere. cviii. D. Seuenthly yll thoughtes bē to fle for drede to leſe ye Ioyes of paradyſe & beatytude eternall / ye whiche Ioyes ben promyſed vnto thoſe yt haue pu­re hertes / & clere fro ſyn̄e. Vn̄ mat. v. Bti mūdo corde qm̄ ip̄i deū videbūt. of this mater. Que. xliiii. & .xlvii. a. Eyghtly yl thoughtes byndeth vnto punycyon & dāpnacyon eternall wtin the fyre of hell the whiche is a tourment moche cruell in lykewyſe as it is declared hereafter. que. xlvii. b. Vn̄ eccle. iii. Cor grauabit (ur) in doloribꝰ. The euyll herte ſhall be greued in dolours. By theſe thyn­ges beforeſayd it appereth ye a man breketh the commaundement of god by thought lecherous / agaynſt the whiche a man ſholde reſyſt for to go in to paradyſe. Vnto ye whiche almyghty god vs conduyte the whiche is reygnynge and benedictus in ſecula ſeculorum. Amen.


A. ¶The tenthe commaundement of god the whiche defendeth all euyll though­tes of theft / coueytyſe / and auaryce the whiche ben agaynſt the dyleccyon of his neyghboure. xliii.
¶Coueyte thou not in ony thynge
 Thy neyghbours good ne herytage
 Lete not thy herte in it haue lykynge
 Leſt thou be dampned for ſuche outrage.

[Page]
THis commaūdement is wryten in the olde teſtament. Deut. v. ca. Et  [...]ro. xx. Nō cōcupiſtes rē ꝓximi tui / nō domū nec agrū / nec ſeruū / nec ācillā / nec vniuerſa q̄ illis ſūt. That is to ſay. Thou ſhalt not coueyt thy neyghbours thȳg / his hous his felde / ne the ſeruaunt / ne the mayden / ne ony thynge yt vnto hym belongeth. In this commaundement god defendeth al couetyſe wtin forthe / yt is to wyte ye wyl dyſpoſed to haue the goodes of another vniuſtly agaynſt the wyll of hym to whome they belonge. Alſo god wyll yt euery man content hym wt the good yt he hath / or yt to him ſhal come after ryght / reaſon / & Iuſtyce / but a man ſholde vnderſtande yt the fyrſt mouinges coueytynge the goodes of another yt bē wtin the bondes of ye ſenſualite / yt preuēteth all holly before the delyberacyon of reaſon they ne ben dampnables / but al wyll dyſpoſed & conſentemēt of reaſon beynge in wyl to haue them vniuſtly it is mortall ſynne & fraccyon of this cōmaundement. Nō cōcupiſces rē ꝓximi tui. Some coueyteth ye thȳ ge of another in .iii. maners. The firſt ſome there ben ye it coueyteth / but for yt / yt they knowe well yt they can not haue it they ne purſue it. And yf they wyſt wel yt they ſholde haue it they ſholde put it in effecte / ſuche ſynneth mortally. Secondly ſome other coueyte the thinge & enforce them in effect to haue it / albeit yt they ne may haue it yet ſynnen they mortally & more greuouſly than ye fyrſt. Thyrdly ſome other there ben to whome it ſuffyſeth not to coueyte the thynge / but by fals enforcȳge done ſo moche yt they poſſede it / & ſuche ſynneth more greuouſly thā theſe beforeſayd. They ben as thoſe theues & rauyſſhers after yt they haue couey­ted comen to effe [...] to take it. It is wryten of theſe maners here beforſayd .i. ad thym̄ .vi. Qui voluit diuites fieri īcidūt in tēpta­tionē et laqueū dyaboli & deſideria mlta īu­tila & nociua q̄ mergūt hoīes in īteritū & ꝑditionē. Saynt Poule ſayth yt they ye whiche wyll be ryche falleth in to temptacyōs & in to the deuyls gynnes in many deſyres vnprouffytables & noyenges whiche plon­geth theſe men in dethe & perdycyon. Ano­ther expoſycyon vpon theſe ſayd wordes. Nō cōcupiſces rē ꝓximi tui. Thou ſhalte not coueyte ye thynge of thy neyghbour for to poſſede it vniuſtly. It is agaynſt ryght / Iuſtyce / & reaſon / & for to ordeyne it or too vſe it vnto an yll ende / as thoſe yt appety­teth goode for to lede grete pompes & eſta­te in vaynglory / or for to vſe lechery / or to haue dylycatyfe metes / as ye curſed Dyues yt was dayly ſerued delycyouſly & rychely / or as ye clerkes yt appetyteth ye benefyces & dygnytees / not for to dyſtrybute ye goodes to ye poore as they ſholde. Qr bona ecclia (rum) ſūt bona paupe (rum). But for to lyue fatly and pōpouſly in ſuꝑfluytees & ſynnes. &c. vlſic. Thou ſhalt not coueyte to haue ye thȳge of thy neyghbour vniuſtly for to wtholde it as theſe auarycyous yt kepe & aſſemble wtout gyuynge & dyſtrybutinge. Morouer a man ſholde vnderſtande ryght clerely yt as ma­ny tymes as ony is diſpoſed in his thought to go agaynſt ony of the cōmaundements of god he ſynneth mortally & is a breker of this cōmaundement ayenſt the whiche he wyll go / albeit yt he ne come to do ye opera­cyon. Verbi gr̄a. Yf yu in thy herte hate thy neyghbour in deſyringe his dethe or his domage yu brekeſt yt .v. cōmaundemēt. Vn̄. i. ioh̄. iii. Qui odit fr̄  (rum) ſuū homicida eſt. Alſo yf yu be wrothe in thy herte ayenſt thy ney­bour in deſyringe to venge ye vniuſtly by delyberacyon yu brekeſt ye .v. commaundemēt & ſynneſt mortally. Vn̄ math. v. Oīs qi iraſcet (ur) fr̄i ſuo ſcilicet ī corde reꝰ erit iudicō. This mater is ſuffyciently declared in ye p̄cedent commaundement & in the thynges beforeſayd where it ſpeketh yt the wyll is reputed [Page] for the dede. ¶Here is the ende of the ten commaundementes of god ye a man ſhold kepe for to come vnto the glory celeſtyall / vnto the whiche we may go cum illo qui eſt benedictus in ſcla ſclo (rum). Amen.
B. ¶How thoſe the whiche haue broken ye commaundements of god & the whiche ben in mortall ſynne ne ſholde not with drawe to do alwayes good dedes / howbeit that they ſholde be dampned. xliii.
SAynt poule ſayth in his epyſtle ad heb. iiij. ca. Oīa nuda et ap­perta ſunt ante oculos dei. All thynges the whiche ben naked & hydde ben before the eyen of god. He ſeeth & knoweth our thoughtes & operacyons / and ſhal yelde vnto euery mā that / yt he hath deſerued. Vnde pſal. Tu reddes vnicui (que) iuxta oꝑa ſua. Et alibi ſcri­bitur. Nullum malū remanebit īpunitum et nullum bonū irremuneratū. That is to ſay. that none euyll ſhall abyde vnpunyſ­ſhed / & no good dede but that it ſhall be re­warded / be it in this worlde or in the other And therfore ye perſone yt is in deedly ſyn̄e ſholde not withdrawe to do wel. Vn̄ verſꝰ Non amittuntur / q̄ pro dn̄o tribuuntur. Om̄ia que fiunt / in mortali bona pro ſunt. Nam mūdi bona dāt demonijs arma re­frenāt. Mētes ūluſtrant / etiā tormēta minorāt. Ad maiora bona / dāt vſū facienda Non tamē eternā / poſſunt acquirere vitā Vel ſic. Verſus. Cōdita peccato mortall dant bona terre. Augmētant vitam mi­nuunt tormenta gehēne. Theſe metres or verſes beforeſayd hathe ben made & taken vpon the ſcrypture the whiche ſayth yt they the whiche do good dedes in mortall ſynne bē rewarded in .v. maners / albeit yt yf they deye impenytentes they ſhal not be ſaued. The fyrſt reumneracyō yt they ſhal haue ye whiche done good dedes yt god ſhall ſende them the ſooner erthly goodes in this worlde / & greter haboundaunce than yf they ne dyde good dedes. The ſeconde remuneracion is yt by doynge of dedes they refrayne / wtdrawen / & tary the aſſautes of the deuyll that is to ſay yt the deuyll hath not ſo grete puyſſaunce & force vpon theym the whiche dooth or ſayth good as yf they ne ſo dide ne ſayd / & alſo is wtdrawen. ¶Example how an holy man ſawe by the ſuffraunce of god at a grete dyner how the deuylles drewe a backe whan thoſe the whiche dyned ſpake of god & good wordes / & the aungelles drewe them nere. And whan they ſpake of detraccyon & of euyll ye deuyls came agayne. &c. Quere in thexamplary .lxxxxix. H. The thyrde remuneracyon is that the good de­des yt they doo ſhyneth vnto them / & enlu­myneth theyr entendementes to reknowlege theyr defautes / and to ſe the good yt they loſe / and the euyl that they gete. Alſo theyr entendementes ben not enlumyned whan they doo no good dedes as whan they doo. The fourth remuneracōn is yt yf theſe perſones the whiche do good dedes in mortall ſynne were dampned in hell they ne ſholde be ſoo greuouſly punyſſhed and tourmen­ted as yf they ne had done noo good dede / for the good dedes dooth quenche the ſyn­nes as the water the fyre. Vnde eccleſi. iii. Ignem ardentem extinguit aqua & elemoſma reſiſtit peccatis. ¶Example of a man deed the whiche fell in goynge ouer a bryd [...] for whome there was grete ſtryfe for his al meſdedes & euyll dedes the whiche he had commytted in lykewyſe as it is wryten in the examplary. C.x.C. A man ſholde note here ye more that a perſone dooth of euyl in this worlde the more cruelly ſhall he be tormented in hell. Quere in thexāplary .xlix. c. And the more that he hath done of good dedes and the leſſe of euyll he ſhall endure & [Page] fele the leſſe doloure yf it were ſoo that he were dampned / and therfore a man ſholde neuer drawe backe to do euermore good dedes. The fyfth remuneracion that thoſe haue the whiche done good dedes in mortall ſynne is that god theym ſendeth the more ſooner grace to correcte them and amende them and to come vnto ſaluacyon than yf they ne dyde ony good dedes / in lykewyſe as a man ſhall fynde by many examples. ¶Fyrſt example by Cornelyus the whiche was paynym / and for that yt he gaue almeſſes he ſawe an aungell the whiche ſayd vnto hym that he ſhold go vnto ſaynt Peter the whiche ſholde tell hym what he ſholde do. Vnde actuū. v. ca. Corneli mitte et ex­cerſi ſymonem qui cognoīatur petrus / hic dicet tibi quid te oporteat facere. And he dyde ſoo and was conuerted vnto the faythe of our lorde Iheſu cryſt. ¶Another example is wryten in the legende of ſaynt Syl­ueſter how the cauſe of the helthe and ſaluacyon of ye emperour Conſtantyne was for yt he had pyte on the chyldren that men wolde haue ſlayne to thentent that he were ba­thed in theyr blode for to haue remedi ayēſt his lepreheed. The ſayd emperoure wolde not that the ſayd chyldren were ſlayne for hym & made to delyuer them agayne vnto theyr moders the whiche wept / & morouer made to gyue vnto them gyftes. And the nyght folowynge he ſawe ſaynt Peter the whiche ſayd vnto hym that he ſholde call ye pope Sylueſter and that by hym he ſholde be conuerted / baptyſed & heled of his lepry and meſelry. And in lykewyſe was it done as it appereth in the ſayd legende. ¶Ano­ther example. It is wryten in the legende of ſaynt Euſtace how the cauſe of his con­uercyon was for the almeſdedes that he dyde. The begynnȳge of the lyfe of ſaynt Euſtace was that he was an ydolatre and ſynner / but he was a grete gyuer of almeſſe & full of pyte & of mercy / and for the good dedes that he dyde god wolde not that he were dampned / but gaue hȳ grace to conuert hym / to correcte and to amende / & appered vnto hym the whiche ſholde be to longe to tell / and for an ende & concluſyon he is holy and ſaued. &c.
C. ¶Another example. It is wryten in ye legende of ſaynt Iohan thalmoſyner of ye conuerſyon of the riche man chaunger and expoſytour named Peter / the whiche in ye begynnynge of his lyfe was ryght cruel vnto poore people and chaſed them out of his hous wt grete yre and Indygnacyon. And on a time the poore men complayned them togyders yt neuer in theyr lyfe they myght not haue ſo moche as one onely almeſdede of hym. The one of them ſayd. What wyll ye gyue and I this daye may gete ony al­meſſe of hym. Than they made couenaunt with him / & he yode vnto the hous for to demaunde almeſſe. And whan the ſayd ryche man came & ſawe the ſayd poore man before his gate he coude fynde no ſtones to caſt at hym / ſo as one of his ſeruauntes paſſed by the whiche bare barly loues to his hous he toke one of thoſe loues and ſmote ye ſayd poore man by grete wodenes. Than ye po­re man toke vp the lofe and ſo ranne vnto his neyghbours vnto whome he ſhewed ye almeſſe that he hadde goten of his hande. And two dayes after ye ſayd ryche mā was ſeke to ye dethe & ſawe in vyſyon yt he was in Iugement & blacke men put his ylles in balaunce / & on the other parte of ye ſayd balaunce ſome other clad in whyte / & the one of them ſayd. We haue but one barly lofe yt he gaue vnto god by conſtraynt two dayes paſſed. And whan they had put ye ſayd brede within the ſayd balaunce it ſemed vnto hym that the balaunces were egalles / thā they ſayd vnto the ſayd ryche man. Mul­typlye this barly lofe or theſe blacke men [Page] ſhall take the and than he awoke & ſayd. Alas yf one barlylofe that I keſt by wodenes hath ſo moche auayled me / how moche auayleth the almeſdedes the whiche ben giuen lyberally. &c. For to make ſhort ye ſayd ryche man conuerted hym & was a ryght grete gyuer of almeſſes after and a veray good man. ¶Another example of another ryche man the whiche ſerued the deuyll a­bout .xl. yeres / and for goynge to here a predycacion he conuerted hym and was ſaued As it is wryten in the examplary. Quere. lvi. K. ¶Another example by that yt a man dyſpayred had ſerued ſaynt Domynycke / he appered vnto hym / conforted hym / and put hym in the waye of ſaluacyon / as it is wryten in the Legende of the ſayd ſaynt. ¶Another example of a man that was ſē ­tencyed & Iuged vnto dampnacyon / and was delyuered at the requeſt of the vyrgin Marye / as it is wryten in her myracles. ¶Another example of a fayre mayden pō peouſly arayed and cladde vpon a ſondaye after that ſhe was wery of daunſynge the deuyll wolde haue taken and borne her a­way in body and in ſoule / and ſhe began to crye for helpe of the vyrgyn Mary / for her moder had lerned her to ſerue her / and ſhe was delyuered from ye deuyll / as it is wry in thexamplary. Quere. lxviii. c. d. ¶A queſtyon. What deference is there betwene ye good dedes the whiche ben done in deedly ſynne / and thoſe the whiche ben done in ye eſtate of grace. The anſwere. There is grete deference / for the one is ryght lyuely & merytoryous for to haue the rewarde eter­nall in paradyſe. It is that the whiche is done in theſtate of grace without ſynne. The other the whiche is doone in mortall ſynne is a good dede / deed and without rewarde eternall / for it is done without grace & charyte. Alſo ſynne is a venym ſo mortall vn­to the ſoule that it mortyfyeth all goodnes ſpyrytuall / and departeth god his loue and his grace / wherby the ſynner loſeth his re­warde eternal. But the good dedes that he dooth in mortal ſynne ſerueth hȳ / for there ben the .v. retrybucions beforeſayd. ¶For to vnderſtande well this mater the perſo­nes the whiche ſhall be ſaued at the day of Iugement ſhall haue meryte and rewarde eternall that they haue done in the worlde in theſtate of grace. And yf they had com­mytted ony mortall ſynnes & after doo penaunce all thoſe good dedes yt they haue done in theſtate of grace in precedinge ye ſayd ſynnes come agayne vnto theym in theyr good valour by the penaunce. And of thoſe good dedes the whiche ben comen agayne in conualeſcence ben ſaued and they ſhall haue rewarde eternalle in paradyſe. And not of thoſe the whiche they haue doone in mortall ſynne / for that / yt whan they were done they were deed by ſynne as it is ſayd / & by that the meryte eternall is loſt. Vnde ſctūs thomas. Nullus pōt mereri niſi mediante gratia vt dictū eſt. quere .xlv. b. Vn̄ verſus. Illa remiſcūt que mortificata fue­runt. Viuere nō poſſunt q̄ mortua nata ſūt That is to ſay that thoſe good dedes reuy­ueth in god cōualeſcence by penaunce / the whiche haue ben mortyfyed by ſynne. But thoſe good dedes the whiche were done in ſynne may not lyue / yt is reuerte in conua­leſcence after penaunce to haue rewarde e­ternall. It foloweth than that the good dede yt is done in the eſtate of grace is better than the other deed. And therfore thoſe the whiche dyfferreth to confeſſe them in lentē or in other tymes ben to be reprehended to do a good dede in ſynne. Alſo a man ſholde vnderſtande that noo good dede is loſte / but the one good dede is moche better than another. &c.

A ¶The thynge mouynge for to kepe the cōmaundementes of god. Ca. xliiii.
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¶Thoſe that lerne ne wyll.
 The cōmaundementes & lawe to kepe
 And in euery poynt them fulfyll
 In hell ſhall lye ryght depe

IN that aege that an enfant is capable of the cōmaundements of god he is holden to lerne theym / for that that he ſholde kepe hym that he breke them not vpon the payne of dampnacyon. Vn̄ legit (ur) in ſecun­do libro ſententiarū. diſtī. xvii. Statī enī cū quis fit capax p̄cepti dei tenetur ad eiꝰ noticiā et obſeruantiam. Et dauid dicit in pſal. Tu mandaſti mādata tua cuſtodi­ri nimis. Thou haſte cōmaunde moche to kepe thy cōmaundementes. Whan yt ony temporell kynge maketh to bane proclay­me / or ſhewe ony cōmaundement thorowoute his realme his ſubgectes moue them to obeye vnto hȳ of drede to renne in paynes and dōmages that they may haue for theyr inobedyēce. Alſo many thynges ſholde moue vs to kepe the cōmaundements that the kynge of heuen and of erthe hath made to proclayme / and to crye ouer all the worlde. ¶The fyrſte thynge the whi­che ſholde moue vs to kepe the cōmaundementes of god is for the grete goodnes in fynyte that is in hym / that is to ſaye that there is ſoo moche of goodnes in god that it is innumerable. For a man ne can fyn­de the ende ſoo moche there is of goodnes in hym. Of this matere is ſomwhat ſpo­ken in the ende of this treatyſe / and howe the ſayntes of heuen beholde aboue them the fayre myrrour ye whiche is god. quere. xlvii. a. Example .xlvii. b. c ¶The ſeconde thynge eſmouynge to kepe the cōmaundementes of god is for to obeye to his wyll / he is our fader celeſtyall the whiche hathe create our ſoules as it is ſayd before. Alſo it is he yt whiche nouryſſheth vs with his godes that he maketh to growe / and it is he the whiche hathe agayne vs bought vs by his precyous blode / and ye whiche wyll that we poſſede his herytage in paradyſe as his dere chyldren. It is good reaſon yt the chyldren obeye vnto the fader / and by that yt we ben the chyldren of god we ſhol­de obeye vnto his cōmaundementes. The thyrde thynge ye whiche moueth vs to ke­pe the cōmaundementes of god is to the ende to be in his loue and in his grace / for he loueth thoſe the whiche kepe them in lyke wyſe as it is wryten iohannes .xv. Si precepta mea ſeruaueritis manebit is ī dilectione mea. Yf ye haue kepte my cōmaū dementes ye ſhall dwelle in my loue & dy­leccion. Iterū in codē capitulo. Vos amici mei eſtis ſi feceritis que precipio vobis / Ye be my frendes yf ye doo that thynge ye I commaūde you. Example by that / that abraham was obedient vnto god / he was ſo parfytely in his loue that he had his be­nediccion. Quere .lxi. a. Another example by that that ſaynt Mor was obedyent he dyde many myracles amonge the whiche he ranne one tyme vpon the water wtoute ſynkynge or ylle hauynge. Que. lii. c. Ano­ther example by the obedyence of a relygyous / god loued ſo moche that a drye belet blocke that he arrouſed with water bare floure and fruyte. Quere in the exemplayre .lii. e. God ſayd in the goſpell / yf ye loue me kepe my cōmaundementes. He ye whi­che loueth me not / kepeth not my cōmaundementes. vnde iohannis .xiiii. Si diligi­tis me mandato mea ſeruate. Sequitur Qui non diligit me ſermones meos non ſeruat. Ony lorde or kynge ne maye loue his ſeruaūt whan he dyſobeyeth vnto his cōmaūdementes / no more doth god / how [Page] maye he loue ydolatres blaſphematoures chyldren vnnaturall / inobedientes / mur­drers / theuys / payllars / and falſe witneſ­ſes / whan they dyſobeye vnto his wyll & breke his cōmaundementes he ne may lo­ue them. Beholde what hate and inconuenient that there came vnto adam for a bit of an apple that he dyde agayne the com­maundemente of god. Quere .liiii. a. Alſo beholde how chore / dathan / and abyron / were punyſſhed for the inobedyence and murmure that they made agayne god & Moyſes. Quere .liiii. God ne may loue hȳ the whiche dyſobeyeth vnto his cōmaun­dementes. But he loueth hym the whiche obeyeth vnto hym. We rede how god de­maunded of ſaynt peter yf he loued hym / Petre amas me. He anſwered thou kno­weſt that I loue the. Tu ſis quia amo te. And by that that ſaynt peter loued god / & obeyed vnto hym / our lorde Iheſu cryſte ſayd vnto hym in this maner of wyſe. pa­ſce agnos meos: paſce oues mea. I ſhall gyue the keyes of the reame of heuen vn­to the / and that that thou byndeſt in erthe ſhall be bounde in heuen &c. For that that he was obedyente vnto oure lorde Iheſu cryſte / god gaue vnto hym the gouerne­ment of the chirche and the keyes of paradyſe. Alſo we ſholde kepe the commaun­dementes of god to the ende that it wolde pleaſe hym to abyde with vs / for to kepe vs and ſaue vs. Vnde iohannis .xiiii. Si quis diligit me ſermonem meum ſeruabit et pater meus diliget cum et ad cum veniemus et manſionem apud cum faciemus. That is to ſaye / who ſo loueth me kepeth my wordes and my fader ſhall loue hym ſayeth Iheſus / and vnto hym we ſhall come and we ſhal make with hym our dwellynge / and it is wryten. iohānis .xv. Ma­nete in me et ego in vobis. Dwel ye in me and I ſhall dwelle in you. Et legitur. ioh. iiii. Deus caritas eſt: et qui manet in ca­rytate in deo manet: et deus in eo. God is charyte and loue / and who ſo dwelleth in charyte / he dwelleth in god and god in hȳ We rede that our lorde ſayd vnto the ap­poſtles that they ſholde goo to preche and to conuerte the infydeles. And that they ne ſholde thinke what they ſholde anſwer vnto the tyrauntes / and that it ſholde be gyuen vnto them that that they ſhold anſwer of the holy ghoſt the whiche abodem them as ſayeth the goſpell. Dabitur enī vobis in tīla hora quid loquamini. Non enim vos eſtis quiloquimini:  (sed) ſpiritꝰ patris veſtri qui loquitur in vobis. So it appered that god abode in theym. And who ſo dothe agayne the wyll of god he ne abydeth in hym. &c. ¶The fourth thynge yt ſholde moue vs to kepe the commaunde­mentes of god / is to thende that the good dedes that we done be vnto hym agrea­ble / and vnto vs vtyle and prouffytable / For yf we dyſobeye vnto hym our opera­cyons pleaſeth hym nothynge. Thre thynges ben requyſyte before that we may do thynge the whiche is vnto god agreable / ¶The fyrſt is the good dedes that we do be done genere bonorum. That is that it procede of a good kynde or ſtocke as to gyue almeſdedes of his owne laboure with­oute doynge it of thefte or pyllery. ¶The ſeconde is: quod ſit ad laudem dei non ad vanam gloriam. That is that it be done vnto the preyſe of god / & not vnto vayne glorye. The thyrde thynge is that a man be in the eſtate of grace. For the good de­des that a man dothe in ſynne is not me­rytoryous vnto the eternyte vnto the perſone the whiche dothe it. Alſo it is not ag­greable vnto god: how be it yt a man ſhold not drawe backe to doo euermore of good dedes as it is declared before. Quere .xliii. b. The pope pius ſayeth de conſecratione [Page] diſtinc .v. Nichil prodeſt ieiunare & orare et alia religionis opera agere niſi mēs ab iniquitate reuocatur. It prouffyteth no­thynge as vnto ſaluacyon to faſte / and to praye / and to do other good dedes of rely­gyon yf the thoughte be not called agayne from ſynne / that yf a man ceaſe hym not to cōmytte mortall ſynne. &c. And ſaynt poule ſayeth .i. corinth. xiii. Si linquis ho­minum loquar & angelorum. &c. Caritatem autem nō habuero nulis michi ꝓdeſt vt dictum eſt ante: quere .iiii. ca. After the ſcryptures it behoueth to do the good de­de in eſtate of grace / in doynge the pylgrymage of the worlde as it is ſayd in ye fyrſt condycyon of the pylgryme of paradyſe. Quere ibi poſt. ¶The .v. thynge that ſholde moue vs to kepe the cōmaundements of god it is to thende that it wolde pleaſe hym to here & to vnderſtonde oure requeſ­tes / prayers and oraiſons / & that he them graunte vnto vs and exalte whan we re­quyre hym. Vnde. ioh. xv. Si manſeritis in me et verba mea in vobis manſerint: quodcun (que) volueritis petetis & fiet vobis That is to ſay yf ye abyde or dwell in me that is in my loue. and that my wordes be abydynge in you / that ben my commaundementes / ye ſhall demaūde what ſo euer thynge that ye wyll and it ſhal be done to you. Et legit (ur) mathei. xxi. & marci. xi. Omnia quecun (que) peneritis in oratione credentes accipietis. God ſayeth you byleuynge in me by fayth operant / take ye in orayſō all thynges what ſo euer ye demaunde / & the pſal. ſayeth. Occuli domini ſuper iuſ­tos & aures eius ad preces corū. The eyen of god ben vpon the iuſte / and his eres vnto the prayers of them. Et legitur luce. xi. Petite et dabitur vobis: querite et inue­nietis: pulſate et aperietur vobis &c. Exā ple how at the prayer of a man a moun­ayne was remeued from one place vnto another. Quere .xli. a. Another example how a good preeſt catholique entred within the fyre to conferme the faith / and was not brente. Quere .lxi. b. And in dede con­trary the orayſon of hym the whiche wyll not kepe the cōmaundementes of god ne ſhall be exalted / and ne ſhall gete graunt anenſte god of that that he demaundeth. Vnde augu. Qui preceptis auertitur qd in oratione poſtulat non meretur: nec im­petrat ab illo bonum quod poſcit: cuius le­gi non obedit. Example. The requeſt of ye curſed diues was not graunted hȳ whan he demaunded a droppe of water & that the lazar ſholde go vnto his brederne. &c. Quere .lxxxiiii. a. ¶The ſyxte thynge mouynge vs to kepe the cōmaundements of god is to thende to haue the grete benediccyons that god prometteth vnto thoſe the whiche here with good wyll and kepe his cōmaūdementes the whiche ben wryten after. Quere .xlv. f. ¶The .vii. to the ende to haue grete rewarde in paradyſe / wher­of it is ſpoken afterwarde. Quere .xlvii. a. ¶The .viii. is to haue drede of the male­dyccyon and excōmunycacyons the which ben caſte vpon the ſynners inobedyentes vnto god & vnto the chirche. Quere .xlviii b. ¶The .ix. of drede to haue punycyon as pharaon the whiche had the harte ſo har­de and was ſo obſtynate in yll yt he wolde not obeye vnto god and vnto his ſeruaūt Moyſes. And therfore god ſent vnto hym many punycyons and in the ende he was drowned diuinely he and his people. Quere in ye exemplayre .liiii. f. ¶Alſo theſe dyſ obeyſantes ſholde drede to be ſente in to ye fyre of helle ye whiche is a torment moche cruell in lyke wyſe as it is wryten in ye en­de of the treatyſe. Quere .xlix. b.

B. ¶How many thynges ben nuyſaūtes vnto thoſe the whiche ben inobedyentes & breketh the cōmaundementes of god / the whiche ben wryten herafter by pſalmes. Capitulo. xliiii
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QVi in vno mandato peccauerit multa bona perdet. Eccleſiaſti­ſis .ix. ca. Who ſo hathe ſynned mortally in one cōmaūdement ſhall loſe many of good dedes / That is to vnderſtonde that ye tranſgreſ­ſyon of euery cōmaundement that a man commytteth in ſynnynge mortally by dy­lectacyon and delyberacyon noyeth vnto the ſoule in many maners yt whiche ſhall be herafter declared and put by pſalmes / Fyrſte the fraccyon or brekynge of ony cō ­maundement putteth the ſoule of the bre­ker vnto pouerte of ſpyrytuall goodes. for it chaſeth and maketh to be forgoten hys vertues and good operacyons lately gotē and the whiche reſted in hym. Saynt yſydore ſayeth. Per vnum enim peccatum multe iuſtitie pereunt. That is to ſaye yt by one ſynne many of iuſtyces peryſſheth and ſaynt poule ſayeth ad galatas quinto Modicum fermentitotam maſſam cor­rumpit. In lyke wyſe as a lytell of leuayn or ſoure dough corrupteth a grete dele of paſte / euen ſo the brekynge of the cōmaundement corrupteth a greate hepe of fayre vertues. Example how ye aungell ſayd to a vyrgyn chaſt deuoute / a gyuer of almes and charytable that ſhe ne myght be in ſuche wyſe ſaued yf ſhe were not pacyente / for ye ſinne of ire abode in her. Que. lxxxxix b. circa finem. Another example of a monke the whiche was ſo moche replenyſſhed with vertues that god ſente vnto hym e­uery daye celeſtyall brede. And after that he hadde commytted ſynne he loſte ye ſayd brede. Quere in the exemplayre ad numerum .ci. a. ¶Another example how the ſone of a ryche man the whiche ſerued god in faſtynges and orayſons and in doynge operacyons was in thende dampned for that that he kepte ire in his herte / & for yt he wolde be venged. Quere .lxxix. a. Holde thou for certayne that the dyſobeyſaunce that a man commytteth in ſynne mortall is an infeccyon & ſekenes mortall the whiche taketh awaye chaſeth and anientith & maketh to be forgoten the vertues and ye goodes ſpyrytuelles that ony man hathe before goten and the whiche reſteth in hȳ For the ſcrypture ſayeth yt theſe vertues ne maye dwell with the vyces. Virtutes cum vitiis remanere nō poſſunt. And the­ſe logicyens ſayeth two thynges oppoſy­tes and contraryes the one vnto the other ne maye enhabyte ne dwelle togyders in one ſelfe ſubiect but that the one chaſeth a waye the other. Duo oppoſita nun (quam) poſſunt eſſe in eodem ſubiecto. The ſynnes & the vertues ben contrary the one vnto the other / than they may not dwell togyders. Yf I be than in mortall ſynne / my ſynne chaſeth away the goodes ſpyrytuelles frome & maketh it to be forgoten before god whyles yt it regneth in me / for I ne maye be hole and ſeke togyders / good and ylle / gouerned of god and of the deuyl / of good ſpyryte and of ylle. In lyke manere I ne may be in grace and in ſynne / for they ben thynges contraryes that whan the one ruleth it chaſeth and putteth awaye ye other what ſo euer it be. Vnde bernardus. Si­cut ignis et aqua ſimul eſſe non poſſunt / ſic ſpirituales et carnelis delitie non ſe cō ­patiuntur ad inuicem. In lyke wyſe as ye water quencheth ye fyre / or bytternes cha­ſeth awaye ſwetnes and all thynges dely­cyous / or the traycle the venyme / or the derkeneſſe the lyght / or the hete the colde / [Page] In lyke wyſe mortal ſynne chaſeth away the vertues and the goodes ſpyrytuell of the ſoule. Example alſo as the water de­parteth it from the pot the whiche is per­ced or holed. In lyke wyſe dothe good operacyons from men by mortal ſynne. Quere .cii.x. Alſo mortall ſynne is by ſymyly­tude as infeccyon and venym mortell / for in lyke wyſe as venym corrupteth ye helth and the goodes of the body / in lyke wyſe ſynne corrupteth the helthe & goodes ſpy­rytuelles of the ſoule. And in lyke wyſe as thoſe yt whiche ben inuenymed ben in daū ger of dethe yf they ne go to ſeche of trya­cle / ſo ben they in mortall ſynne yf they ne goo vnto penaunce. Quere .viii. a whiche is the tryacle and the remedye agayne ſin Auguſtinus dicit. Omne ſeminarium voluptatum venemim puta. Et luce .xiii. Niſi penitentiam egeritis omnes ſimul ꝑibitis. Alſo mortall ſynne is a rotenneſſe the whiche corrupteth the beaute of the ſoule the ende of vertues / the odour of good re­nomme and the ſauoure of glorye. And in lyke wyſe as rotēneſſe gothe vnto nought and leſeth all beaute and bounte of an apple ſo dothe mortall ſynne of the ſoule. vn­de iob. xiii. Qui quaſi putredo conſumendus ſum: et quaſi veſtimentum quod co­medit (ur) a tinea. Example how an erle was dampned for an herytage ylle witholden albe it that he hadde done of good opera­cyons. Quere .lxxxii. a. Another example how a woman the whiche faſted & excer­cyſed her in orayſons and good operacy­ons was dampned for the kepynge of Ire without beynge in wyl to pardon. Quere lxviii. d. Alſo a man may ſay by ſymylytude that mortall ſynne noyeth vnto the ſoule / in lyke wyſe as epedyme or peſtylence: or other ſekenes mortall noyeth vnto the body. For in lyke wyſe as the ſekenes cor­porall taketh awaye the helthe and al the goodes of the body. In lyke maner ye dy [...] beyſaunce the whiche is  [...]hin mortall ſynne is ſo grete a ſekenes vnto the  [...]u [...]e that it taketh away and chaſeth [...] vertues and good ſpyrytuelles the whiche reſt [...]th in her. Vnde ezechielis .xxxiii. Inqua [...]t (ur)  (que) die peccaue [...]it iuſtus omnes iuſtitie  [...]ius obliuioni tradentur. In what houre that the iuſte hathe ſynned all his iuſtices ben forgoten. Alſo whan one membre is ſeke / all the body feleth it and playneth. Cum patitur vnum membrum cōpatiuntur oīa membra. Alſo whan a man cōmytteth o­ne mortall ſynne in brekynge one of ye cō ­maundementes of god a man dampneth the body and the ſoule / he leſeth god / he le­ſeth paradyſe and all good ſpyrytuell / the whiche ben forgoten as vnto ſaluacyon. Vnde iacobi .ii. ca. Quicun (que) totam legē obſeruauerit offendat autem in vno factꝰ eſt omniū reus. Qui enim dicit non me­chaberis dicit & non occides quod ſi nō mechaberis occidas autem factus es trāgre­ſſor legis. Example how a woman a gre­te gyuer of almes the whiche wende to be ſaued in doynge the almeſdedes that ſhe dyde & in the ende was dampned by mortall ſynne not confeſte. Quere .lxxxxii. d. Alſo one ylle or ſynne that a man cōmyt­teth maketh all the perſone to be culpable and dygne of punycyon. And alſo as one cyrcūſtaunce ylle maketh all ye dede to be yll / in lyke wyſe one ſynne bryngeth vnto nought all vertues & good ſpyrytuell. Vn̄ magiſter nicholaus de lyra dicit ſuper il­lud ad galla. Modicum fermenti totam maſſam corrumpit. Malum enim conſi­ſtit ex ſingulis defectibus ita ꝙ in congregatione fidelium vnus peruerſus in fide corrumpit alios per ſuam malitiam. E alibi. Vnica ſola pecus inficit omne pecus. Whan that a towne is taken with aſſault thoſe the whiche taketh it putteth vnto dethe [Page] and chaſeth awaye thoſe the whiche it poſſedeth. In lyke wyſe done the ſynnes & deuylles whan they haue poſſeſſyon of a perſone / and that they rulen / they ſlee the dethe of gylte and chaſeth awaye the ver­tues. Vnde ad roma .vi. Qui mortuus eſt peccato mortuus eſt ſemel. He the whiche is deed by ſȳne / is one tyme deed / that is to vnderſtonde of dethe of gylte / for gra­ce and vertues ben departed from him. &c. Alſo whan ye iewes / ſarazyns / or paynȳs haue the dominacion of cryſten men they ſlee them and take from them theyr goo­des / in lyke wyſe done the ſynnes and de­uylles whan they haue domynacion vpon a perſone to ſpeke ſpyrytually. &c. Exam­ple how the body the whiche is a fole ma­keth the ſoule to leſe all her ſpyrytual goo­des and putteth her in dampnacyon and perdycyon. quere .lxvi. a. For to reherſe in partyculer vpon the ſynne of lecherye. A man ſholde vnderſtonde that in commyttynge lecherye a man breketh the cōmaundemente of god / and alſo a man ſynneth mortally / and ſuche ſinne maketh the vertues and good operacyons goten before to be forgoten. ¶In lyke wyſe as a man may ſaye by ſymylytude / as yf they were brente / broyled / loſte & brought vnto nou­ghte. For in lyke wyſe as ye fyre of ye worl­de brenneth / conſumeth and putteth in to aſſhes and vnto nothynge theſe wordes & theſe other materes combuſtybles that a man gyueth vnto it. In lyke maner yt bo­dy the whiche is chauffed to do the opera­cyon of lecherye that god defendeth bren­neth and bryngeth vnto nought the good operacyons and vertues of the ſoule / yf ye ſayd fyre be not put out by penaunce. Of the whiche it is wryten iob. xxx. Crimen luxurie fax eſt et iniquitas maxima ignis eſt deuorans vſ (que) ad perditionem et om­nia eradicans gemmina virtutum. Whā a houſe is enbraced ſtrongly with fyre / yf the ſayd fyre be not quenched by water i [...] brenneth and conſumeth all the goodes & materes combuſtybles tyll vnto the erthe and vnto the ſtones / in lyke maner the fy­re and embracement of lecherye brenneth and dyſtroyeth all ye goodes ſpyrytuelles of the ſoule of the lecherous man / or wo­man / in ſuche wyſe that the germe and engendrement of vertues ben taken awaye and enrached / and it is vnderſtonde by ye wordes before ſpoken. Eradicās omnia gemmina virtutum gemmen geminis id eſt germen: vel genero generas. Alſo the blyſſed and holy man ſaynt Ierome ſaith Gladius igneus ē ſpecies mulieris. The glayue of fyre is the beaute corporall of a woman. Vnde eccleſiaſtici .ix. Concupiſcentia carnis quaſi ignis exardeſcet et ſe­quitur. Colloquium mulieris quaſi ignis exardeſcet. The whiche is for to ſaye / who ſo wyll kepe hym from brennynge / drawe he a ferre from the fyre / that is from company of harlottes. For as ye fyre brenneth thoſe the whiche toucheth it / in lyke wyſe to touche or to handle a woman harlot or enclyned to ſynne / and to take pleaſure in her face and langayge / a man brenneth & dyſtroyeth hymſelfe. And yf parauen [...]ure ſome there ben that therwith ben touched the more ferther lette them drawe backe / from the company of euyll women. For a bronde that one tyme hathe ben brente ye more lyghtely taketh it fyre yf it be not wt drawen ferre backe from the fyre. A man ne maye be better exyled & dyſtroyed than by fortune of fyre. Nor the good ſpyrytuel of the man and of the woman to be loſte / as by the embracemente of lecherye. For mayſter Hugues of ſaynt vyctor ſayeth. / Qui perdit puditiam: perdit animam ſuam: perdit deum: et perdit ſeipſum. He ye whiche leſeth chaſtyte leſeth his ſoule / he [Page] leſeth god and hymſelfe / he is as he ye whiche brenneth hymſelfe vnto his wyttynge his houſe and his goodes within it. Vnde ſcryptura. Qui peccatum committit quaſi qui ignem in propria domo ponit. And the moo of ſynnes that he cōmytteth he is he the whiche putteth as many of fagotes and byllettes of wodde in his houſe for to brenne it that is for to brenne his ſoule in helle. Example of the doughter of a kynge the whiche was a ryght grete gyuer of al­meſſe / and alſo moche deuoute towarde god in her prayers and orayſōs that was dampned bycauſe yt ſhe conceyued a chyld and deyed impenytent without confeſſyō Quere .lxxxxiii. h. ¶Another example of a woman the whiche was a greate gyuer of almeſſe that was dampned for the de­lyberacyon of wyll to commytte and doo lecherye. Quere .c. a. Alſo he the whiche ſȳ neth mortally as he the whiche hateth his broder euen cryſten / or his neyghboure in deſyrynge the ylle of his body / or the loſſe of his temporel goodes / he quencheth and bryngeth vnto nought charite and ye other vertues and good operacyons the whiche reſteth in his ſoule. In lyke wyſe as it is declared and ſhewed in the ſynne of hate Quere ante .xxvii. b. And how be it that mortall ſynne adnychyllateth in ſuche wyſe the vertues and maketh ſo many of yl­les yet ſholde not a man drawe backe nor ceaſe to doo euer more of good dedes yf it ſo were that a man ſholde be dampned as it is declared before. Quere ad numerum xliii. b.

C. ¶Secondly inobedience the whiche is mortall ſynne letteth and kepeth for to gete vertues and goodes ſpyrytuelles / the whiche ben merytoryous vnto the  [...] Capitulo. x [...]ii [...]
PEccatum meum contra me eſt ſēper. Dicit dauid ī pſal. Miſerere. After that the kȳ ge Dauyd had commytted mortall ſynne / he ſayd that his ſynne was euermore agayne hym. Al­ſo thou man reaſonable knowe thou and holde thou for certayne that yf thou be in ony ſynne mortall thy ſynne ſhall be euer more agayne the and noyeth vnto the ſoule in al maners and ſortes that a man can tell it the. For yf thou wylte gete paradyſe and to poſſede the ioyes the whiche there ben thy ſynne ſhall kepe the from goynge theder ony ſynne mortall what ſo euer it be. And yf thou wylte not haue of payne / ne punycyon temporall / or dampnacyon eternell / thy ſynne ſhall make the to haue in this worlde punycyon. And yf thou ha­ue not by penaunce / correccyon and amendement / thou ſhalte haue dampnacyon e­ternall and ſhalt be conſtrayned to be in ye fyre and tormentes of helle wylte thou or not. And yf thou haue goten of vertues yt tyme that thou commytte in wyll or dede ony mortall ſynne / incontynent withoute ony delaye as thou haſte commytted it / it bryngeth to noughte all the good dedes yt thou haſt done before / as it is ſpecifyed a­boue. And yf it ſoo be that thou wylte pur­chaſe here in this valeye of myſerye of vertues and of goodes ſpyrytuelles / thy ſȳne ſhall kepe the in al the ſortes and maners that thou woldeſt gete as thou ſhalte here herafter ſoo that thou ſynner mayſte ſaye with dauyd the prophete. Peccatū meum ꝯtra me ē ſemper. Synne is ſayd mortall bicauſe it mortefieth good dedes acquired [Page] And alſo it ſleeth the meryte & the rewarde eternell of the good dedes that a man wolde gete. And therfore a man may ſaye by ſymylytude that mortall ſynne is a ſe­kenes ſpyrytuel vnto the ſoule the whiche letteth all his goode dedes as the ſekenes corporell letteth all the goodes of the body Verbi gratia. Yf a ſeke body drynke or ete alſo the ſekenes letteth / that thynge that he taketh that it ne gothe vnto ye nouryture of the body. Alſo the ſynne letteth the taſte / the appetite / the ſauoure and the o­doure and taketh awaye the ſtrengthe / ye beaute and courage of the body. Alſo it letteth to ſaye his matynes / his ſeruyce / to go vnto ye chirche / to laboure / and to wer­ke. In lyke wyſe dothe the ſekenes and infeccyon of mortall ſynne to ſpeke ſpyrytu­ally. For yf mortall ſynne regne in a per­ſone it taketh awaye the taſte / the appetyte / the ſauour / and the odoure of glorye / & draweth backe the wyll for to do good de­des. Alſo it taketh awaye all ſtrengthe / & deuocyon to do good operacyons / and ke­peth that they ne prouffyte vnto meryte & vnto the nouryſſhynge of the ſoule in lyke wyſe as ſayeth theſe ſcryptures. Vnde papius dicit de conſecratione. v. Nichil prodeſt ieiunare ſcꝪ quantum ad meruum et orare et alia religionis opera argere: niſi mens ab iniquitate reuodetur. That is to ſaye that it prouffyteth nothynge to faſte as vnto merite and rewarde eternel / and to praye vnto god and to doo other opera­cyons of relygyon / yf the thought be not taken awaye and called incontinent with out ony delaye from ſynne / and ſaynt poule ſayeth in his epyſtyll. i. ad corinth. xiii. Si linguis hominum loquar et angelorū &c. et ſi diſtribuero ī cibos pauperum om­nes facultates meas. &c. Caritatem autē non habuero nichil michi prodeſt quantum ad ſalutem. This ſame auctoryte is expoū ded and declared before all alonge. Quere ad numerum. Et ſanctus thomas dicit. Nulius homo poteſt mereri niſi median te gratia. ¶There is no man the whiche may do a thynge merytoryous but by the meane of grace beynge withoute mortall ſynne. ¶Example how the faſtynges / o­rayſons and good operacyons that a wo­man dyde prouffyted her nothynge as vnto ſaluacyon for the ſynne of hate and rancoure that ſhe had within her herte. Que­re. lxxviii. d. ¶Alſo another example how that theſe almeſdedes and good operacy­ons that the doughter of a kynge dyde vnto poore folke prouffyted her nothyng as vnto ſaluacyon for the mortall ſynne that ſhe commytted and dyde. Quere. lxxxxiii. h. ¶For to knowe clerely how mortall in letteth to gete of good dedes vnto the ſoule in many maners / it behoueth in party­culer to goo vppon the good dedes that a man wolde haue. ¶Fyrſte mortall ſynne and the deuyll letteth to gete ſcyence / and ſapyence dyuyne / for the deuyl letteth his ſcolers in worldly connynge vayne and diabolyke of tables and try [...]les and mocke­ryes. And yf ony ſcoler beynge in mortall ſynne ſtudye dyuyne ſcyence that that en­treth at one ere gothe agayne cute at the other. Vnde ſapientie. i. ca. In animam maliuolam non introibit ſapiētia: ne cha­bitabit in corpore ſubdito peccatis. ¶Exā ple alſo how the water renneth from the pot that is perced / in lyke wyſe dothe the vertues of the man. Quere. cii.x. Alſo the wyſe ſalamon ſayeth in his prouerbes yt he the whiche delyteth him in wyne ye whiche is a lecherous thynge / and dronkenes ne ſhall be wyſe. prouerbiorum. xx. luxurio ſares vinum et tumultuoſa ebrietas cui­cun (que) his delectatur non erit ſapiens. Secondly mortall ſynne & the deuyll yf they haue lordſhyp and domynacyon of a per­ſone [Page] they drawe backe the deuocyon of faſtynge and ſayeth. Thou arte tendre and of fele complexion thou ne mayſt laboure ſtudye / walke / and faſte? or doo ſuche ope­racyon. And yf ye perſone yonge be in mortall ſynne it letteth and kepeth that it be not merytoryous vnto hym in dede. How men fynde by example in the byble yt ſȳne letted that the faſtynge of the people was not agreable vnto god wherof it is wrytē yſaye. lviii. Quare ieiunauimus et non aſpexiſti humiliauimus animas noſtras & neſciſti. &c. Sequitur. Ecce ad lites et cōtentiones ieiunatis & percutitis pugno impie: Wherfore haue we faſted and thou haſte not regarded vs / we haue humbled our ſoules and thou haſte nothynge kno­wen vs. And the anſwer vnto them was gyuen. You doo your faſtynges in hates / ſtryfes / contencyons / ſynnes / and ylles / & therfore your betynges and tormentes be as nothynge. For god wyll that the good dede be done in the eſtate of grace. Example how a religyous was dampned for his glotonye / for he ete in ſecrete whan men wende that he had faſted. Quere ad nu­merum. cv. e. Thyrdly mortall ſynne let­teth penaunce and confeſſyon / for he put­teth before the perſone ſhame and horroure to cōmytte ſuche ſynne / or drede to ha­ue grete penaunce / or fere to leſe his good renomme. And yf the perſone hathe done penaunce he bryngeth agayne the dylectacyons of ſynne for to waſte the ſaid penaū ce. Vnde auguſtinus dicit. ꝙ inanis eſt penitentia quam ſequens culpa cōmacuiat nichil (que) proſunt lamenta ſi replicant (ur) pec­cata. That is to vnderſtonde that penaū ­ce is vayne / that is it ſhall not ſaue ye perſone whan ſynne is cōmytted after and ye wayllynges and the wepynges ne prouf­fyte ne thynge as vnto the ſaluacyon yf ye ſynnes be agayne recōmenced / and he the whiche wepeth his ſynnes & leueth theym not he ſubmytteth hymſelf vnto more grete payne. Vnde grego. Qui peccata plangit nec tamen deſerit pene grauiori ſe ſu­biicit. And how be it that penaunce done in ſynne is not meritoryous as ſayeth the ſcot yet ſholde not a man leue to do it / for it maye be ſatyſfactoyre. Examples how by the ſhame to haue cōmytte mortall ſȳ many perſones hathe lefte to confeſſe thē and to do penaunce wherby they ben go­ne vnto dampnacyon and perdycyon. quere ad numerum. lxxxxiii. h. &. c. a. Fourthly mortall ſynne letteth and kepeth to do al­meſdede to leſſe his brede / his ſyluer / and his good for to betake vnto ſuche truande and maketh to dyſpyſe and to rebuke the poores. Alſo ſynne letteth the rewarde the meryte eternel of almeſdede and it anientyth and bryngeth vnto nought. Vnde yſidorꝰ dicit. Nulla ſcelera elemoſinis poſſe redemiſi in peccatis quiſ (que) permani erit. No ſynnes ne maye be agayne bought by almeſdede yf he the whiche gyueth it be in ſynne. And no pardon of treſpas is giuen whan mercy procedeth / ſo that the ſȳnes cometh after. Vnde yſidorus. Nulla eſt delicti venia qn̄ ſic precedit miſericordia vt eam ſequantur peccata. Example of a woman a gyuer of almeſſe dampned for the delyberacyon of wyll to cōmytte lecherye. Quere. c. a. ¶Fyftely mortall ſȳne letteth yt orayſon is not agreable vnto god & merytoryous vnto hym the whiche do­the it. Vnde ioh. ix. Scimus quia peccatores deus nō exaudit. We knowe that god hereth not gracyouſly ne exalteth the ſynners. Et pſal. dicit. Iniquitatem ſi aſpexi in corde meo non exaudiet dominus. Yf yt I beholde ſynne in my herte and kepe it ſtyll in my mynde / our lorde Iheſu cryſt ſhall not gracyouſly here me / nor accepte my prayer. Et legitur prouerbiorū. xxviii. [Page] Qui declinat aurem ſuam ne audiat le­gem: oratio eius erit execrabilis. He ye whiche declyneth his ere to thende that he no­ye the lawe his oraiſon is execrable and in fructuous. &c. Whan a chylde dyſobeyieth the fader and that he demaunde a newe robe / or ſhoes / they ne be gyuen vnto hym ne accorded by his dyſobedyence. Alſo god ne graūteth vnto vs that thynge that we hym demaunde for the ſynnes and ylles / that we do agaynſt his cōmaundemente. This mater is approued by many exam­ples. Fyrſte how the orayſon of an hermyte ne prouffyted vnto him for that thynge that he made it fore. For he delyted in his ſynnes without reſiſtynge there vnto. quere. c. e. Another example ſemblable how o­rayſon is not exalted by ſynne. c. d.

D. ¶Thyrdly inobedyence the whiche is mortall ſynne noyeth / for it dyffameth ye perſone the whiche it cōmytteth. ca. xliiii.
PEccator tranſgrediens mā ­data dn̄i incidit in promiſſionem ne (quam). Eccleſi. xxix. The ſynner treſpaſſynge or offendynge the cōmaundements of god ſhall falle in to ylle promyſſyon in dyffame and reproche as by maner to ſay thou art a blaſphematour / a thefe / an harlot / murdrer / falſe wytnes / infamed / dig­ne of punycyon / and it is wryten. eccle. vi. Improperium & contumiliam malus he redit abit et omnis peccator inuidus et vilinguis. That is to ſaye. The yll man ſhal haue in herytage reproche and noyſe and euery ſynner enuyous / & he the whiche ha­the two tongues the whiche ſayeth le pro. & le contra. Mortall ſynne is ſo grete vyce the whiche ſo moche noyeth vnto the per­ſones the whiche it cōmytteth yt it taketh from them theyr good renōme as wele in this worlde as in the other. We rede luce xvi. De villico qui diffamatus eſt apud dn̄m ſuum quaſi diſſipaſſet bona ipſius. / There was a man the whiche was dyffa­med anenſt his lorde for he diſpended and waſted his goodes. Whan a perſone dyſ­obeyeth vnto god in ſynnynge mortally / he waſteth and dyſtroyeth the good ver­tues and goodes ſpyrytuell of his ſoule / or whan he purchaſeth of worldly godes vn­iuſtely / or whan he putteth them forth prodygally in curſed langayges / or whan he ne dyſpoſeth the goodes vnto the poores / as he ſholde / he is dyffamed anenſte god his lorde the whiche hym ſhal rebuke at ye daye of iugemente & ſhall ſaye vnto hym illud mat. xxv. Ite maledicti in ignem e­ternum: eſuriui et non dediſtis michi mā ­ducare. &c. I haue had hongre and ye ha­ue not gyuen me to eate. &c. Many ſȳnes regneth the whiche dyffameth the perſo­nes the whiche them cōmytteth in like wyſe as the experyence techeth it vs. A man knoweth openly that the ſynne of lechery is a dyſhonour before the people in ye coū ­tree where it is commytted / and infame vnto thoſe the whiche doo it and reproche vnto the lygnee the whiche of it procedeth Example the ſynne of the ſodomytes dyf­famed them before god and ye worlde ine­ternum and dyſhonoureth theyr londe & countree. Alſo it is a reproche vnto theyr lignee and vnto all thoſe ye whiche folowe them in cōmyttynge theyr ſynne. legi. eccl xli. Cū ſemīe pctō  (rum) aſſiduitas opprobrii erit. That is to ſay. With ye ſede of ſȳners accuſtomaunce of reproche ſhalbe. It is a thynge manyfeſte yt whan a mayden bre­keth her virginite / or a wyfe her mariage they dōmage theyr chyldrē whiche bereth the rebukes of theyr ſynnes and crymes / [Page] And thoſe chyldren ben pryued of goodes and heritages of bothe the fader and alſo of the moder / and frome holy ordres / and frome all dygnyte yf he be not dyſpenſed with of our holy fader the pope. &c. Alſo ye ſynne of thefte dyffameth moche the the­uys / whā they ben hanged and ſtrangled for theyr theftes. Soo dothe pariurynge whan it maketh to pylle and to infame ye pariurers. Soo dothe murdre the whiche maketh the homycyde to be beheded. In lyke wyſe ſorcerye / hereſye / and the ſynne agayne nature ye whiche maketh to brēne theſe ſorcyeres / heretykes and ſodomites For to be ſhorte many other ſynnes there ben theſe yll knaues to beten thorowe out the ſtretes / or to cut theyr eres / or to be enpryſonned / to clȳme / or to preche / wherby they ben noted / dyſhonoured / and dyffa­med. Example how filius prodigus was dyffamed for his glotonnye and lecherye / as it is wryten in ye goſpelles of ſaynt lu­ke in the .xv. chapitre. Another example of a ſone the whiche hadde in his foreheed a tode .xiiii. yere ouer all the coūtree of fraū ce by punycyon dyuyne for that that he defaylled vnto his fader and moder. Quere lxx. b. Another example in ye proude amā the whiche wolde be honoured and that al men ſholde bowe them before hym and to be worſhipped / and he was ſoo dyffamed that he was hanged as it is wryten in the thyrde booke of Heſter. Mortell ſynne no­yeth moche whan it taketh awaye ye good renōmee of the perſone the whiche is better and more precyous than golde or ſyl­uer / as it is writen prouer. xx. ca. Melius eſt nomen bonum  (quam) diuitie multe: ſuper aurum et argentum gratia bona. Et legi tur eccle. vii. Melius eſt nomen bonum:  (quam) precioſa vnguenta. Et auguſtinus dicit Crudelis eſt qui famam ſuam negligit. He is ryght cruell the whiche dyſprayſeth his good renōmee. And whan a man by prayſeth his good renōmee / it is a token yt he is fallen in to the profoūdyte of ſȳnes And that he is poſſeded of the deuyll / the whiche hym holdeth in his bandes / for it is wryten prouerbiorum. xviii. Impius cum in profundo peccatorum venerit contemnit: ſed ſequitur enim ignominia & opprobrium. Alſo it ſhal be grete dyſhonour vnto the ſynners at the iugemente whan all the ſynnes ſhall be ſene and knowen apertly in them and vpon theym of all the worlde as yf they were paynted and wryten vpon theyr bodyes. It is wryten luce viii. Non enim eſt occultū quod non ma­nyfeſtetur: nec abſconditum quod nō cog­noſcatur et in palam veniat. That is for to ſaye that at the iugemente there hathe not ben ſynne done ſo hydyngly or ſecretely but that it ſhall be ſhewed and knowen and that it ſhall come in aperte before all A man ſhall knowe appertly the ſynnes of one and of other as a man knoweth in a greate hepe of people that ſuche one is clothed in graye / or in blacke / or in whyte / For theſe ſynners ſhall bere vpon theym theyr confuſyon and theyr ſynnes. as it is wryten ezechielis. xliiii. Peccatores por­tabunt confuſionem ſuam et ſcelera ſua q̄ fecerunt. Et ezechiel. xviii. Iuſtitia iuſti erit ſuper eum: et impietas impii ſuper eū erit. et cetera.

E. ¶Fourthly inobedyence the whi­che is mortall ſynne noyeth. For it aueugleth and derketh the in­warde eyes of the ſoule. ca. xliiii.
[Page]
 [...]
[Page]
 [...]
[Page]
QVi odit fratrem ſuū in tenebris eſt et in tenebris ambulat & neſcit quo eat quoniā tenebre obce cauerūt oculos eius. vt dicitur ioh. i. c. He the whiche ſynneth mortally by dylectacyon and delyberacyō as he the whiche hathe his broder or neighboure not wyllynge to ſocoure hym in his neceſſyte / or in deſyrynge his ylle / his ruy­ne / his dyffame / the loſſe of his goodes or herytages / or the ylle of his body / or ye dāpnacyon of his ſoule agayne that the whi­che is wryten ad ro. xiii. Dilige proximū tuum ſicut teipſum. That ſynner or hater is in derkeneſſe and walketh in derkenes and knoweth not wheder he gothe. For ye derkenes hathe put oute his eyen within forth of his ſoule. The reaſon is ſo abuſed and made derke by hate or other mortall ſynne that the ſynner is beſtyall withoute dyſcernynge the good that he leſeth and ye yll the whiche is in hym / & the whiche ſhal come vnto hym yf he perſeuer in ſuche eſ­tate. vn̄ dauid in pſal. Homo cum in ho­nore eſſet nō intellexit comparatus eſt iu­mentis inſipientibus et ſimilis factus eſt illis. By mortall ſynne ye ſoule is blynded and reaſon made derke as a beeſt the whiche ne dyſcerneth betwene the good and ye ylle the whiche a man ledeth to ſle and he perceyueth it not. Example the ſage ſala­mon ſayeth in the .vii. chapitre of his pro­uerbes yt he ſawe by the wyndowe of hys houſe a yongman walkynge by a waye / & whan he came vnto a tornynge backe there was a woman acurned and appareyl­led with the habyte of a ſtrompet for to take the ſoules the whiche came to her / and ſhe began to laugh and to flater with hym and ſpake vnto him ydell wordes & kiſſed hym and handeled hym / and incontynent reaſon was ſo ouercome and the ſoule a­uengled of the ſayd yonge man that ſala­mon hathe wryten in ye ſayd chapytre. Et ecce iuuenis ſtatim ſequitur eā: quaſi bos ductus ad victimam: et quaſi agnus laſciuiens & ignorās & neſcit ꝙ ad vincula ſtultus trahit (ur) velut ſi auis feſtinet ad laqueū. And therfore mortall ſynne is to flee the whiche putteth out his eyen within forthe of the ſoule as it is ſayd / and abuſeth the entendement and maketh hym to be beſtiall. Vnd dauid in pſal. Nolite fieri ſicut equus & mulus quibus non eſt intellectus Alſo mortall ſynne is ſo grete a ſekeneſſe fylthynes and infeccyon vnto the ſoule yt it taketh from her all beaute / whytenes & boūte / ioye / and lyght / & maketh it blacke derke / hydeuſe / and dȳme. vn̄ au. Vna ſunt deteriora omni malo ſcꝪ aīa in peccato perſeuerans q̄ nigrior eſt corno: dyaboli qui eam rapiunt et locus in quo ducitur. Saynt Auſtyn ſayeth that thre thynges ben wors than al yll / that is to vnderſtonde the ſoule perſeueraunt in ſynne ye whi­che is more blacke than the rauyn / the de­uylles the whiche it rauyſſheth / and yt place the whiche is hell where vnto ſhe is led ¶Example by ſymylytude. In lyke wyſe as Lucyfer became blacke / derke / and vyllayn / and abhomynable and loſte all beaute incontynent that he had cōmytte ſynne euen ſo cometh it vnto the ſoule by ſynne in dyſobeynge vnto god. For ſhe leſeth her lyght / that ben her vertues and good ope­racyons the whiche gyue lyght vnto man and is in derkenes as he that is blynde ye whiche hathe loſte his eyen his clarte and the ioye of this worlde. And yf the blynde man leſeth his conductoure he falleth and tombleth in inconuenyence / as in water / dytche / or myre / and yf he be ſoylled yet ſeeth he nothynge. In lyke wyſe the ſoule yt whiche is in mortall ſynne ſhe hathe her inwarde eyen put out / made dȳme in derkenes ſhe ſeeth not where ſhe gothe / nor [Page] ſhe ſeeth the good that ſhe loſeth / ne the yll wherin ſhe falleth / ſhe hath loſt her conductour the whiche is god / and alſo ſhe ſeeth not how ſhe is ſoyled / albeit yt the body ly­ue in the worlde. Vn̄ pſal. Cōprehēderūt me iniqitate mee & nō potui vt viderē. Alſo theſe ſynners as theues / robbers. &c. ye whiche ben in ſuche wyſe blynded leueth to do theyr operacyon by nyght in derkenes pryuely as beeſtes & byrdes that goo by nyght for drede yt they ne be rebuked and ſharped as it is wryten. Ioh̄. iii. ca. Dilexerunt homines magis tenebras  (quam) lucē erāt enī eo­rum mala opera. &c. And therfore god ſhal punyſſhe them in hell by derkenes in ye lande of myſery / of ye whiche it is wryten. Iob  [...]. ca. Verrā miſerie et tn̄brarū vbi vmbra mortis et nullus ordo ſed ſempiternꝰ hor­ror inhabitās. The remedy for to gyue ſy­ght vnto blynde ſyn̄ers is pryde. Vn̄ paul. ad ro. xiiij. Abuciamus opera tenebra (rum) &  [...]nduamur arma lucis. Put we out by con­feſſyon the operacyons of derkenes thoſe ben of ſynnes / and be we clothed with ye armours of lyght they ben vertues of good dedes and in ſuche wyſe perſeuer we vnto the dethe to thende that we ben in the nombre of ye ſaued the whiche ben the chyldren of lyght / of whome ſpeketh ſaynt Poule in his epyſtle ad Epheſios. Eratis aliquādo tenebre nūc aūt lux in dn̄o vt filij lucis am­bulante. This mater is largely aleged and declared in ye ſynne of hatred. Quere ante. xxviii. D.

F. ¶Fyfthly inobedyence yt is mortal ſyn̄e noyeth / for it is that / yt holdeth ye ſoules of the perſone yt it commytteth. xliiii.
INiquitates capiūt īpiū et funibꝰ peccato (rum) ſuo (rum) vnuſquiſ (que) cōſtringitur vt habet (ur) ꝓuer. v. c. That is to ſay. Theſe īiquytees taketh the curſed ſynner & euery of them is conſtrayned & bounde by the cordes of his ſynnes. And ſaynt Auſtin ye whiche was more than .xx. yere in his yonge aege without beynge in wyll to be baptyſed ſayth in his cōfeſſyonary yt he was boūde / not wt ſtraunge yron / but with the yren of his one wyll that is harder than yren. Vn̄ au. Ligatꝰ erā nō ferro alieno / ſed ferrea mea volūtate. And Dauyd yt commytted aduoutry & homycyde ſayth in the pſalter Hunes pctō  (rum) circūplexi ſūt me. The cor­des of my ſynnes hath beſet me or compaſſed about / holdeth me & byndeth me. After the ſcryptures mortall ſynne is by ſymyly­tude as a lyen / a ſhakle / or an halter wher­by the deuyll holdeth the man & woman in his ſeruytude / in his thraldome / & in his captyuyte / or to dyſobey vnto god it is a lyen wherby the grete hongman the deuyll hangeth the ſynners on the gybet of helle / or it is a lyen wherby theſe ſynners ben bounde in the fyre & tourmentes of hell without hauynge power to ayde hym ſelfe / to euade / or eſcape in ony maner. The ſynne holdeth the man & woman in the ſeruytude of the deuyll. In lykewyſe as the oxe is boūde by the hornes with ye lyen / or the byrdes taken wt ſnares & grēnes and put vnto dethe and perdycyon / or as theſe yrens or fetres hol­deth ye pryſoners in pryſon and captyuyte. We fynde in wrytynge yt ſuche puyſſaunce as a mā hath in his ꝓpre beeſt / ſuche puyſ­ſaunce hath the deuyll in the ſynner whan he is in mortall ſynne. Qualem poteſtatē habet hō in pecore ꝓprio / talē hm dyabolus in peccatore. Whan the deuyll hath tēpted ye man / ſurmounted: & beten doune by mortall ſynne the deuyll is mayſter of the ſayd ſynner & holdeth hym in his hondes by the rope of ſynne / & the ſynner is obedyent vnto him as a ſeruaunt vnto his mayſter. Vn̄ ii. petri. ii. ca. Aquo eī ſuꝑantis eſt eiꝰ ſeruꝰ eſt. That is to ſay. Of hym of whome thou [Page] ſhalt be ſurmounted thou ſhalt be his ſer­uytour. Yf thou be ſurmounted of ye deuyll by mortall ſynne than yu ſhalte ſerue hym. Et legit (ur). i. ioh̄. iii. ca. Qui facit petm̄ ex dyabolo eſt qm̄ dyabolus ab initio peccat / He yt dooth ſynne is of the party of ye deuyll. &c. Et legit (ur) ioh. viii. ca. Oīs qui facit pctm̄ ſeruus eſt peccati. He that dooth ſynne is ſer­uaunt vnto ſynne / ſo as a ſeruant / a page / or a mayden do not theyr wylles but ye wylles of theyr mayſter / who ſoo putteth hym in ſeruyce leueth his frewyll and fredome. ¶Example how the deuyll gaue in charge to a woman four thinges after that he had ſurmounted her / the whiche was obedient to the deuyll tyll vnto the dethe. &c. Quere lxv. F. A colte the whiche was neuer ryden for to be ouercome & put vnder a ſadle ſhal ſerue wyll he or not. Alſo yf the deuyl vaynquyſſhe the by his temptacions and yt thou be fallen in mortall ſynne thou ſhalt obeye hym and ſerue hym. That is to vnderſtande whan he ſhall ſay vnto ye / ſerue me. where thou haſt the company of ſuche a womā The lecherous ſhall obey vnto his power / & ſhall do as the ſeruaunt vnto ye mayſter Vn̄ paul. in epi. ad ro. Neſcitis qm̄ cui ex­hibuiſtis vos ſeruos ad obediendum ſerui eſtis eiꝰ cui obediſtis ſiue peccati in mortem ſiue obeditionis ad iuſticiā. Whan oni man of warre is beten doune / vaynquyſſhed / & ouercome his mayſter taketh from him his harneys and all the goodes the whiche ben vpon hym / after he putteth hym in lokkes and feters. More ouer he his obedyent and ſeruaunt of his mayſter / ſo that he ne mayne dare go in to place what ſo it be but by ye leue of his mayſter. At the laſt he is put to raunſom and he muſt nedes paye it before that he may eſcape. In lykewyſe is it in this purpoſe whan ony mā is vaynquyſſhed & ſurmounted of the deuyll by mortall ſynne Fyrſt he loſeth his vertues and godes eſpy rytualles of his ſoule as it is ſayd here before. Eccle. ix. Qui in vno peccato peccau [...] multa bona perdet. Secondly he is put in yrons and bondes & holden in pryſon of ye deuyll / & ſeruaunt and obedyent vnto him without goynge in place what ſo it be but by his commaundemēte / but vnderſtande well how. Whā a beeſt is drawen he gooth noo ferder than the length of his draught / no more dooth he the whiche is in the bon­des of the deuyll. But note well that the deuyll alyeneth the in thy draught for to goo vnto fornycacyon / or for to do theft / or for to pleed falſely / or to bere fals wytneſſe /  [...] or to haunte tauernes / or to werke on the feeſtes / or for to do homycyde / ſtryue / deu [...] ſyon / & all euylles and ſynnes / or for to goe vnto ye chyrche / not for to pray to god / but for to ſpeke there euyll wordes / and to per­tourbe and trouble the deuocyons of other And yf the deuyll ſe that there be predycation or feruent orayſon he ſhall drawe out of the chyrche his ſeruaunt & pryſoner. ¶Ex­ample of one of the monkes of the ordre of ſaynt Benet that the deuyll drewe out of ye chyrche whan ye other prayed. Que. lxv. g. ¶Another example how the deuylles hel­de a man bounde in a chayne & led hym wt grete Ioy. Quere. C. ii. z. ¶Another example how a man beynge in mortall ſynne is lo bounde that he ne may do ony good operacyon that is merytoryous to hym. Que­re. C. ii. &. And here ſholde a man note that in lykewyſe as the hangman ledeth ye thefe by the corde / and by the corde he him ledeth vnto the galowes / in lykewyſe dooth ye de­uyll the whiche is hangeman of ſoules by ſynne holdeth vs and ledeth vs vnto ye ga­lous of hell / and vnto the paynes and tourmentes as the boucher ledeth the oxe by ye hornes with a corde for to kyl hȳ. ¶Example of auaryous vſurers hanged in helle. Quere in the examplarye. lxxxvi. A. Other [Page] examples of people hanged in hell. Quere. lxxxi. g. &. lxxxxiiii. d. Moreouer a man ſholde knowe that the deuyll hath throughout the worlde ſo many coltrappes / inſtrumentes and baytes for to take the ſoules in his gynnes / ſnares / and ſtrynges as there ben delectable thynges thorowout the worlde by the whiche men commytte mortall ſyn­nes. That is to vnderſtande yt as many as there ben delectable goodes throughout ye worlde that man taketh or coueyteth to take vniuſtly by theft or pyllery. &c. The de­uyll hath in the worlde as many inſtrumē tes caltroppes & ſnares for to take & lede ye ſoules in cordes & bondes / and euery thefte or mortal ſynne yt a man cōmytteth ben as many of ſnares as it is ſayd. Or a mā may ſay that as many of beautes as men & wo­men haue throughout the worlde ſo many inſtrumentes & ſlynges hath the deuyl for to take the ſoules. ¶Exāple how the deuyl ſayd vnto a fayre doughter pompeouſly a­rayed the whiche daunſed on the ſondaye-Thou arte our armes & our doughter for to take ſoules. &c. Quere. lxviii. c. Vnto purpoſe of this mater the ſage ſayth in the .ix. chapytre of the eccleſyaſtes. Inueni mulierem morte amariorem que laqueus vena­torū eſt / ſagena cor eius vincula ſunt manꝰ eius / qui placet deo fugiet eam qui peccator eſt capiet (ur) ab ea. That is to ſay. I haue foū de a woman more bytter than the dethe ye whiche is the threde & leaſe of hunters / the herte of her is the nette / her handes ben the bondes / who ſo wyl pleaſe god fle her / and he that is a ſynner ſhall be taken of her. ✿ ¶Another example how ſaynt Anthony ſawe the worlde replenyſſhed with ſnares and halters of the deuyl. Quere in thexamplary. C. ii. Q. And whan ony man cōmytteth mortall ſynne he is caught / he is boun­de and fallen in to the deuylles trappe / as the wylde beeſt the whiche is taken in the bukſtall / or the fyſſhe in the lepe or nette. Vnde pſal. Cadent in reciaculo eius peccatores. Et Iob xviii. Tenebitur planta eiꝰ laqueo. And whan a man is fallen by ſyn̄e in to the lynes of the deuyll he ſhal not eſcape whan he wolde of hymſelfe without the ayde of god and of the ſacramentes. Vnde grego. Qui dedes in rethe mittit non cum voluerit exit. The fyſſhe hath power of hȳ ſelf to entre within the nette / but whan he is within he may not gete out by hym ſelfe no more dooth the ſynner from ſynne. Hȳ behoueth to be aſſoyled & vnbounde of the preſte. and of the prelates of the chyrche the whiche haue the power. Vnde math̄. xvi. Quodcū  (que) ſolueris ſuper terrā erit ſolutū et in celis. And a man maketh orayſon vnto god to vnbynde hym from ſynne forſa­kynge them. Abſolue q̄s domine animam famuli tui ab oī vīculo peccatorum. For to be ſhorte the ſoule is vnbounde from ſinne by true repentaunce / confeſſyon / and ſatyſfaccyon. ¶Example how ſaynt Bernarde the holy man ſawe a ſynner the whiche had a chayne about his necke the whiche hadde mo than an hondred lynkes / and at euery teere that he wept he brake a lynke the whiche fell downe Quere in thexamplary. lv. a And after that the ſoule is vnbounde from ſynne it is free and mery as a lytyll byrde the whiche is eſcaped from the pytfalles & nettes of the fouler. Vnde pſamiſta. Ani­ma noſtra ſicut paſſer erepta eſt de laqueo venantium / laqueus contritus eſt et nos liberati ſumus.

G. ¶Syxtely Inobedyence noyeth for it ſleeth the ſoule ſpyrytually of the dethe of gylte. xliii.
QVi odit fratrum ſuum homicida eſt Primo Iohannis. iii. capitu. He the [Page] whiche ſynneth mortally is he the whiche hath his broder or his neyghbour in deſyrȳ ge the euyll of his body or of his goodes he ſynneth mortally and ſleeth ſpyritually his owne ſoule of dethe of gylte. For he ſeparateth god the whiche is the lyfe of the ſoule / and mortifyeth grace and the vertues and the good eſperytuall of hym / in lykewyſe as it is declared in the fyfthe commaunde­ment. Non ſis occiſor. And alſo in ye ſynne of hatred. Quere. xxvii. C.

H. ¶Seuenthly inobedyence noyeth / for it maketh to curſe and to excommunicate ye perſones the whiche dyſobey vnto the commaundementes of god. xliiii.
VE vobis viri impii: qui dereliqi ­ſtis legem dei altiſſimi / & ſi mortui fueritis in maledictione erit pars veſtra. Eccleſiaſtice. xli. That is to ſay. O ye mē ryght curſed the whiche haue left the ryght hygh god / maledyccion be vnto you / & yt ſhall haue ben deed your partye ſhall be maledyccion. &c. This mater ſhal be declared here after. Quere. xlviii. B.

I. ¶Eyghtly inobediēce noyeth / for it pryueth from paradyſe. xliiii.
SI vis ad vitam ingredi ſerua mandara. Mathei. xix. Yf thou wylte entre in to the lyfe eter­nall kepe thou the commaūde­mēts of god. Yf thou breke one or many by de [...]ectacyon and delyberacyon & that thou in ſuche wyſe deye impenytent yu ſhalt be put from paradyſe / from the vyſyon of god / from the ſwete amyte & felawſhyp of aungels / from all ſayntes / & from all heuenly thinges & ſpyrytualles from on hye as ſhall be herde here after by ſcryptu­res / reaſons / lettynges / & examples. Fyrſt god hathe made to crye and to proclayme all about the worlde yt all his commaundementes to kepe vpon payne to be put from paradiſe. Vn̄ pſal. Tu mandaſti mādata tua cuſtoditi nimis. And yt the thynges ye whiche procedeth from his mouthe ſhal be accomplyſſhed wtout that there lacke ony thynge / wtout tryfle or mockery. Vn̄ pſal. Que ꝓcedūt de labus meis nō faciā irrita. Whan a kynge temporall maketh too pro­clayme or to ſhewe his ſayenge or commaū dement echone therto obeyeth for drede of payne and domage. And god the whiche is kynge of heuen & of erthe commaundeth yt that yu kepe his commaundementes in ly­kewyſe as ſayth the ſcryptures. Vn̄ leuiti. xix. xx. &. xxv. Cuſtodite oīa precepta mea et vniuerſa iudicia mea & facite ea / ego do­minꝰ qui ſctītico vos. Et legit (ur) deut (ur)ono. xiii. Dn̄m deū vr̄m ſeqiminiet ip̄m timete / et mandata illiꝰ cuſtodite / & audite vocē eius ipſi ſeruietis et ip̄i adherebitꝭ. Ite (rum) deu. v [...] Cuſtodi precepta dn̄i dei tui / vt vn ſit tibi et tiliis tuis poſt te. Kepe the commaunde­mentes of thy lorde god to thende that yu be well to the and to thy chyldren after the. Yf a ſeruaunt dyſobey vnto his mayſter and that he be of curſed gouernaūce he putteth hym oute of his hous. In lykewyſe dooth god / he putteth from paradyſe them ye whi dyſobeyeth his commaundementes. Alſo a kynge temporall for banyſſheth frome his realme them the whiche dyſobeyeth vnto his commaundements / ſo dooth god from the realme of paradyſe. Alſo for the cryme and ſynne of ſome man he is hanged and loſeth his lyfe / his goodes & herytages yt bē cōfyſked at ye prynces wyll. Alſo by ſynne man is pryued fro paradyſe. ¶Example yt in Cayn yt ſlewe his broder Abellis pryued fro heuen for he brake gods cōmaūdemēt. Nō ſis occiſor. lxxvi. a. After writȳge ſyn̄es [Page] mortelles and all inobedyences done ayēſt god putteth man & woman fro paradyſe. Or legitur iob. xxxvi. Deus nō ſoluat implos. Et legit (ur) yſaie. xxvi. Tolatur impius ne videat gloriam dei. Et pſal. Non habi­tabit iuxta te malignus ne (que) permanebat iniuſti an̄ oculos tuos. Thou art in mortall ſynne & vnobedyent vnto god I put ye caſe than it foloweth that yu ſhalte be put from paradyſe yf thou deye in ſuche wyſe Impenitent. Alſo thoſe the whiche renneth in the indygnacyon & in ye hatred of god for theyr curſed lyfe ſhall be put from paradyſe yf yt they deye without makynge appoyntemet Man and woman renneth in his hate and Indygnacyon by inobedyence and mortal ſynne as ſayth ye ſcryptures. Vn̄ pſal. Odiſti omnes qui operātur iniquitatē. Et eccle. xii. Altiſſimus odio habet peccatores. Et ſapien. xiiii. Odio ſunt deo impius et impietas eius. Than it foloweth wel that man & woman ſhall be put from paradyſe yf they remedy not vnto theyr caſe before theyr dethe. Alſo paradyſe is a place pure and clene and therin entreth nothynge that is ſoyled by ſynne. As it is wryten appocali. xxi. Nō intrabit ī regnū celorum aliquid coinquina tum & faciens abhominationē et mendatiū Thou arte ſoyled and ſpotted with ſinne I put the caſe for thou haſt cōmytted it. Thā ſhalte thou not go in to paradyſe. The ſolucyon of all the layd argument is ſuche / yt it is true that all mortall ſynnes that man cō mytteth putteth hym from paradyſe yf he wyll not do penaunce / in lykewyſe as it is writen. Luce. xiii. Niſi penitentiā egeritis oēs ſimul peribitis. But yf he repent hym / correcke / and amēde whyles that he lyueth in this worlde and that he do penaunce he ſhall be ſaued and ſhall go in to paradyſe. As it is wryten. yſaie. lv. Derelinquat impius viam ſuam & vir iniquis cogitationes ſuas et reuertatur ad dominum et miſere­bitur eiꝰ. &c. ¶Example after that Adam and Eue had biten of the apple and broken the commaundement of god they were put out of paradyſe terreſtre and pryued from paradyſe celeſtyal / they and theyr lygnage tyll vnto the tyme yt the ſone of god agayn bought by his paſſyon the ſayd Adam the whiche dyde penaunce / and all thoſe ye whiche had well lyued. Of the inobedyence of Adam quere. liiii. A. Fyue thȳges letteth to mounte in to paradyſe. The fyrſt is for yt / that a man is in the Indygnacyon of god by mortall ſynne. The ſeconde is for that yt the ſynne mortall is a lyne the whiche hol­deth the perſone that it commytteth as it is ſayd here before. The thyrde is for that yt mortal ſynne maketh the ſoule ſeke & deed of the dethe of gylte as it is ſayd / and a perſone ſeke may not clymbe hye ne go at his pleaſure. &c. The fourth thinge the whiche letteth to mounte in to paradyſe is for that yt the mortall ſynne is a heuy burden ye whiche greueth the ſoule and it kepeth and holdeth from hye mountynge. Vnde dauid in pſal. Iniquitates mee ſuper greſſe ſūt ca­put meū et ſicut ouis graue grauate ſūt ſu­per me. ¶Example of a man in purgato­ry the whiche had an helmet that weyed vpon hym more than a mountayne. Quere. lxxvii. F. ¶Another example how ſinne is heuy or weyghty as he the whiche putteth of wood in his burden whan he myght not lyft it vp. Quere. C. ii. Y. ¶Another exam­ple how a ſcoler dampned had a cope ye whiche weyed more than a toure vpon hym. Quere. C. viii. A. The .v. thyng the whiche letteth man to mount in to paradyſe is for yt / that the place is ſo hye & that it is ſo grete a way in goynge vpwarde that it is impoſſyble to euery perſone thyder to mow come ne may mounte of his propre vertue wtout that god hath gyuen hym the puyſſaunce. Quia om̄is per ipſum facta ſūt et ſine ipſo [Page] factum eſt nichil / vt dicit (ur) iohā .i. The aun­gelles & ſayntes of paradyſe mounte & deſcende in one onely moment. In momento ī ictu oculi. Not of theyr propre vertue / but of the puyſſaunce that god vnto them hath gyuen. There ne is but god that hath puyſſaunce thyder to mounte of his propre vertue thus ſayth ſaynt Iohan. Nemo aſcendit in celū ſcilicet ꝓpria vtute nili qui deſcē ­dit de celo filius hois qui eſt in celo. Alſo be­twene this & paradyſe there ben many he­uens after ſcryptures. There is celū aereū ethereū / olimpiū / igneū / ſidereum / chriſtal­linum / et empireū. And eche of theſe heuēs are in meruaylous heyght / and the place of paradyſe is the hygheſt heuen where god abydeth & where the aungelles ben / & all ye ſayntes holy men & holy women. And in to that place no perſone gooth but by god as it is ſayd. And god ſhall not ſuffre the ſyn­ners thyder to come the whiche ben dyſo­bedyent vnto hym thus ſayeth the poete. Serua mandata / li tu vis regna beata. Qui non obedit / celeſti ſede carebit. Alſo betwene this and paradyſe there is an he­uen the whiche is of fyre / & people boted wt hey ne theſe ſynners ne can thyder paſſe ne mounte of thēſelfe. For one can not mount in to a chambre wtout ſome meane as on a ſtayre or laddre. &c. Wherfore they ſhall be pryued from paradyſe yf they obey not vnto god. Vn̄ math̄. xix. Si vis ad vitam in gredi ſerua mandata. ¶Examples Iudas was priued from paradyſe albeit yt he was the dyſcyple of our lorde / & the cauſe wherfore was for his ſynnes. He was a thefe & traytre vnto his mayſter / he was fayntyfe and deceptyfe / for for the coueytyſe of .xxx. pens he toke and delyuered Iheſus vnto his ennemyes for to put hym vnto dethe yt whiche was Innocent good and Iuſt / and therfore he had maledyccion and he dyſpayred and hanged hymſelfe & was put from his dygnyte / offyce / and from the compa­ny of god / from the ſayntes of paradyſe / & from the Ioyes the whiche there ben / & another was put in his place / as it is wrytē in the dedes of the appoſtles. Fiat habitacio illius deſerta et epiſcopatū eiꝰ accipiet ali. Alſo by the curſed ſynnes of curſed Dyues he hath ben pryued from paradyſe & is bu­ryed in hell / and there is tourmented within the fyre for euermore. Quere. lxxx. A. Alſo Iulyan the appoſtate is pryued from paradyſe. Quere. lvui. Alſo Egeas. Diaſcorꝰ Symon magꝰ ben pryued from paradyſe Quere. lvii. c. d. e. Alſo for to fynde of examples how mortall ſynne is pryued from paradyſe it behoueth ſhortly to vnderſtande that ye cauſe wherfore all perſones ben put from the realme of paradyſe is for cōmyt­tynge mortall ſynne. Take hede in all the examples of this preſent boke & thou ſhalt fynde yt it is true. Alſo in ye nombre. lxxxx. c wherfore a woman tourmented with a to­de & lytel ſerpentes was dampned and priued from paradyſe / and thou ſhalte fynde that it was for her ſynnes. Alſo loke in the nombre. C. a. wherfore a woman was damned and terrybly tourmented and pryued from paradyſe / and yu ſhalte fynde that it was for a curſed thought of lecherye. The prophete Dauyd made a queſtyon in de­maundynge. What ſhal he be yt ſhall mounte on hye in paradyſe. Vn̄ legit (ur) in pſalmo. Quis aſcendit in mōtem dn̄i / aut quis ſtabit in loco ſancto eiꝰ. And incontynente he yelded he anſwered & ſayd. It ſhall be he yt whiche dooth the good operacyons as the werkes of mercy / and he the whiche dooth none euyll operacyōs with his two handes as to werke on the feeſtes commaunded. He alſo yt dooth no thettes / homycydes. &c. Innocēs manibꝰ. And ſayth after. Et mū do corde. He yt hath the herte pure & clene wt out thynkynge ony yll thoughtes agaynſt [Page] the loue of god & of his neyghbour / the whiche in no wyſe wyll breke the commaundementes of god / the whiche ne wyll none euyl vnto his neyghbour / & that is not Ioyous of his domage the whiche ne wyll but all good / he ſhall mounte in too paradyſe. And it foloweth after of hym yt vttreth no yll wordes agaynſt the helthe of his ſoule ne for to deceyue his neyghbour by fraude trechery / ne in lyenge ne ſwerynge. Qui non accepit in vano aīam ſuam nec iurauit in dolo ꝓximo ſuo. That man ſhall mount in to paradyſe & ſhal haue the benedyccion of god & his grace and mercy. Hic accepiet bn̄dictionē a dn̄o et mīam a deo ſalutari ſuo ¶Example how our blyſſed ſauyour Iheſucryſt and the prophetes were at ye dethe of an holy fader the whiche they ledde in to paradyſe. Quere. C. iii. a. ¶Another example how god and his aungelles came to fetche ye ſoule of a holy fader at his dethe. Quere. C. iii. b. Many other examples ben wry­ten in the ſayd chapytre of people the whi­che ben gone in to paradyſe by that yt they haue obeyed vnto god & accompliſſhed his commaundementes. Quere. C. iii. &. C. iiii. a. b. c. d. e. f. g. h. For to fle ſwyftly as the aū ­gelles in to paradyſe & to haue the benedyccyon & glory of god is behoueth to haue the handes / the herte / & the mouthe hole / inuo­cantes / pure / & clene from all ſynnes without yt the handes be ſeke or vndone by cur­ſed operacyons / ye herte from euyll thoughtes / ye mouthe enuenymed from foule wordes. A byrde or an hawke the whiche hath the becke / the herte / & the wynges hole / pure & clene is ryght nymble for to fle. In ly­kewyſe a man yt hath the mouthe clene wt ­out bryngynge forthe curſed wordes / yt herte wtout thynkynge yll thoughtes / the handes wtout doynge yll operacyons is ryght nymble to fle in to paradyſe. Of this ſelfe queſtyon ſpeketh the prophete Dauyd in a place where he ſayth. Dn̄e quis habitabit in tabnaculo tuo aut quis reqieſcat in mōte ſctō tuo. The anſwere is ſuche yt it ſhall be he the whiche hath ſo well lyued or wel purged & made clene his ſynnes by penaunce in this worlde that his ſoule ſhal not be ſoyled by ſynne whan he ſhall deye. Qui īgreditur ſine macula. And ſayth afterwarde / et operatur iuſticiā. That is whan ye dethe ſhall come to take hym he ſhall be founde doynge the operacyon of Iuſtyce / yt is not wyllynge to haue ony thynge of other mennes & to yelde vnto euery man that yt is his Alſo he yt ſpeketh veryte in his herte / he yt hath not done decepciō in his tongue. Qui loquit (ur) veritatē in corde ſuo / qui nō egit do­lū in lingua ſua. Alſo he yt hath not done yl vnto his neyghbour / and hath not takē reproche towarde his neyghbours Nec fecit ꝓximo ſuo malum et opprobriū non acce­pit aduerſos ꝓximos ſuos. Alſo he the whiche ſwereth vnto his neyghbour and deceyueth hym not / he the whiche hath not gyuē his money vnto vſury / and hath not taken gyftes vpon the Innocent. Quiturat ꝓximo ſuo et nō decipit / qui pecuniā ſuā nō dedit ad vſurā et munera ſuꝑinnocētem non accepit. Qui facit hec non mouebit (ur) inet (ur)nū He yt ſhall be founde doynge ye thynges beforeſayd whan the dethe ſhal come to take hym ſhall not be dampned / but ſhal mounte in to heuen. ¶Example of a charytable man yt yode vnto heuen at his dethe or that his body was colde. Quere. lv. B. ¶Ano­ther example of a relygyous the whiche yode in to paradyſe incontynent that he was deed. Quere. lxiii. A. ¶Another example. Quere. C. iiii. G. For to go all ryght in to ye lyfe eternall wtout goynge ony thynge out of the way it behoueth to haue the condycions of ye pylgryme of paradyſe the whiche foloweth here after .xlv. A. Thoſe the whi­che do the contrary ben ye pylgryms of hell [Page] and they ſhall not go into the lyfe eternall ¶How may a man mounte in to paradyſe the whiche hath commytted mortall ſynne in operacyons / in thoughtes / and wordes The anſwere is ſuche yt he ſhall not thyder mounte for the contempnynge / & dyſpray­ſynge and dyſobedyence that he maketh / yt he ſayeth / and thynketh anenſt god / or for the offence / the inyquyte / & curſednes that reygneth in hym for his ſyn̄es. For mortall ſynne is a ſekeneſſe / a venym / a poyſon / & an infeccyon ſoo grete that it dyſtroyeth ye ſtrengthe / the vertue / & the goodes of the ſoule the whiche ne holdeth him from clymbynge / but more ſooner vylaynſly to faile. ¶Example of a byrde the whiche hath the bec / the herte / the wynges ſeke he forceth not to fle / but more ſooner to fall. In lyke­wyſe the man the whiche hath the herte ſe­ke and vndone by yll thoughtes / ye mouthe enuenymed of yll wordes / the handes ſcab­bed / croked / & vndone by yll operacions he ne is able to fle in to paradiſe. Saynt Poule ſayth yt they the whiche do the operaciōs of the body the whiche ben of ſyn̄e ſhal not mounte in to paradyſe. Vn̄ ad gal. v. Ma­nifeſta ſūt oꝑa carnis q̄ ſunt fornicatio / immundicia / impudicitia / luxuria / ydolorum ſeruꝰ / veneficia / iimicitie / cōtētiones / emu­lationes / ire / rixe / diſſentionis / ſecte / īuidie: homicidia / ebrietates / cōmeſſationes / & his ſimilia qm̄ qui talia agunt regnū celo (rum) non cōſequent (ur). Alſo ſaynt Poule ſayth. i. ad co. vi. Nolite errare' qr ne (que) fornicaru / ne (que) y­dolis ſeruiētis / ne (que) adulteri / ne (que) molles / ne (que) maſculorum cōcubitores / ne (que) fures / ne (que) auari / ne (que) ebrioſi / ne (que) maledici / ne (que) rapaces regnū dei poſſidebūt. ¶Example of a womā yt vſed her lyfe in lecheryes / glotonyes & pleaſaunces carnall that was dā pned / & her huſbande was ſaued yt lyued ſo brely & well. Quere. lxxxxii. A. ¶Another example yt ye body of a fole pryued his ſoule from paradyſe. Quere. xlvi. A. Alſo we appetyte to be well heryted / & well lodged in a fayre hous / and by mortall ſynne who ſo deyeth impenytentes leſeth the fayre hery­tage of paradyſe and the fayre lodgynges the whiche there bē. He is a fole yt ſhytteth his hous ſo ſtrongly that he may noo more entre therin / or who ſo ſelleth or gyueth his herytage for nothinge. In lykewyſe dooth he the whiche commytteth mortall ſynne / he hym cloſeth or ſhytteth from paradyſe / & yf he ſell it and gyue it for nothynge / that is for ſynne. And there is no perſone in all the worlde ſoo euyll but that ryght gladly he wolde haue paradyſe / ne the whiche wolde leſe his parte. And for certayne they the whiche commytteth mortall ſynne & yf in ſuche wiſe they deye they leſe it as it is ſayd before. Quia deus non ſaluat impios. Vt legit (ur) Iob. xxxvi. Et etiam legit (ur) yſaie. xxvi. Tollatur impiꝰ ne videat gloriam dei. Alſo we appetyte to be fayre / clere / ſhyninge wel clothed be ſene & aorned. Alſo we deſyre to haue rycheſſes and honours / alſo helthe agylyte & all other thynges delectables / & by mortall ſynne all is loſt vnto theym the whiche deye Impenytentes as it is ſayd before. &c.

K. ¶Nynthly inobedyence the whiche is mortall ſynne noyeth / for it byndeth vnto payne & punycyon. xliiii.
Iniuſti punit (ur) vt dicit dauid in pſal. The vniuſte ſhall be punyſſhed. Euery perſone ye whiche wyl not haue payne & punycyon lete hym kepe hym from dyſobeynge vnto god / vnto the chyrche / and vnto his ſuperyours in commyttynge mortall ſynne. For from the tyme that ony man hath cōmyt­ted mortall ſynne he is ſoo bounde vnto payne and punycyon that he may neuer [Page] eſcape but that he haue punycyon corporal the whiche is tranſitory in this worlde / or punycyon & dampnacyon eternall in the o­ther worlde. For it is wryten. Nullū ma­lū remanebit impunitū. That is to ſaye / yt none euyll ſhall abyde vnpunyſſhed. And it is wryten in the goſpell yt god ſhall leſe ye yll euylly. Vn̄ math. xxi. Malos male per­det. Iterū dd dicit. Tu reddes vnicui (que) iuxta opera ſua. ¶Example how god ma­de to rayne fyre and ſulfre vpon them of Sodom for to punyſſhe thē for theyr ſyn­nes. Quere. lxxxxv. a. ¶Another example how Pharaon & his people had many punicyons for yt they ne wolde obeye vnto god. Quere. liiii. F. ¶Another exāple of the pu­nycyon of Chore. liiii. H. Whan ony hath cō mytted blaſpheme / homycide / theft / fornycacyon / or ony mortall ſynne / he is bounde body and ſoule to receyue payne & punycy­on before god for his ſynnes. And as yf he were bounde before ye notaryes to pay ony ſomme of money / ſo that he ſhal neuer eſcape without hauȳge punycyon as it is ſayd Dauyd the prophete ſayth in the pſalter ye wordes of god. Si iuſticias meas ꝓphana uerint ipit et mandata mea non cuſtodierīt viſitabo in virga iniquitate eorū. That is to ſay. Yf the curſed inobedyentes haue ta­ken in ſcorne my Iuſtyces and take no he­de to my commaundementes / I ſhall vyſyte in a rodde the inyquytees of them in ſtrykynge theyr ſynnes. Alſo a man ſholde vnderſtande after the ſcryptures that god punyſſheth the ſynners for theyr Inobedyen­ces & curſedneſſes. Quicqid patimur peccata noſtra meruerūt. And yet they apperceyue not from whens procedeth ſuche puny­cyon / as it is declared before where is treated that they the whiche breketh the feſtes oen punyſſhed. Quere ad numerū. xix. A. Alſo god punyſſheth ye ſynnes in this worl­de by famyne / warre / & mortalyte. By fa­myne for he maketh the cornes to fayle / apples / vynes & other fruytes and laboures / by froſt / myſt / heet / ayre corrupt. &c. Vnde deutero. xi. Cauete ne forte decipiatur corveſtrū et recedatis a domino et mandata eiꝰ / iracuſ (que) dn̄s claudat celum & pluuio nō deſcendant / nec terra det germen ſuū pere atiſ (que) velocit (ur). &c. ¶Example how the ſon­nes of Iacob were punyſſhed by famyne / for that they ſolde theyr broder Ioſeph and made theyr fader to beleue yt a beeſt had deuoured hym / & that beeſt was enuy. Vn̄ gene. xxxvii. Fera piſſima deuorauit filium meum ioſeph dicit iacob. &c. ¶Another example wryten in the thyrde boke of kynges how grete dryneſſe & famyne came vnto ye people for ye ydolatryes & ſynnes the which reygned in ye tyme of ye curſed kyng Achab and of his wyfe Ieſabell yt made to ſle the good man Naboth / and it was at the pra­yer of ye prophete Helye. Vn̄ iacobi. v. Multum valet deprecatio iuſti aſſiduo / helyas erat homo paſſibilis ſimilis nobis / et oratione orauit vt non pluerit ſuꝑ terrā / & nō pluit annos tres et menſes ſex / et rurſum orauit et celum dedit pluuiā et terra dedit frutum ſuū. Secondly god punyſſheth ye ſyn­ners inobedyentes by mortalyte / as he dy­de vnto the people of Rome the whiche people after Eeſter went to play / to be dronke to excercyſe lecheryes / ſynnes / & euylles in ſuche maner yt god wrothed hym agaynſt the ſayd people / & made to come grete waters & grete multytude of ſerpentes & ſna­kes the whiche deyed and enfected the ayre After there was ſo grete mortalyte yt innumerable people deyed / & many deyed in yanynge ſodaynly. After that ſaynt Gregory was pope yt inſtitued the ꝓceſſyon & faſt on ſaynt Markes day. ¶Another examp [...]e of ye punycyon of ſome yt retorned after eſter to theyr ylles & ſynnes. Cu. t. Alſo of them yt brake goddes commaundements. lxiiii. k [Page] ¶Another example wryten in the laſt chapytre of the ſeconde boke of kynges how after yt Dauyd had vyctory of his ennemyes he made to nombre his people by vayne glory god ſent vnto hym the prophete Gad yt ſayd vnto hym yt he ſholde choſe of thre ylle thȳges one whiche he wold / yt is to haue. vii yeres famyne & honger in his lande / or .iii. mōthes ſo ſtronge warre yt he ſholde fle before his aduerſaries yt ſholde perſecute hȳ / or thre dayes of mortalytee in his people. Than Dauyd ſayd. I am anguyſſhed & harde beten on all ſydes. He toke mortaly­te yt was ſo grete yt in. iii dayes there dyed of his people .lxx. M. men by ſekenes of pe­ſtelence. And Dauyd ſayd vnto god. Ego ſū qi peccaui ego iiqui egi. Iſti qi oues ſūt qid fecer̄t / vertat (ur) obſecro manꝰ tuas cōtra me & cōtra domū meā. ¶Another exāple wryten in the boke of Moyſes how the chyldrē of Iſraell had punycyon by mortalyte for theyr murmure. &c. Thyrdly god dooth punyſſhe the inobedyent ſinners by warre as we haue by example how by the proude anſwere yt kynge Roboam gaue vnto the people of Iſraell they rayſed another kynge & the ſayd Roboam hadde warre all his lyfe. Que. lxxxxix. m. ¶Another example wry­ten in the .xix. chapytre of the boke of Iuges yt mo than .lx. M men were ſlayne in batayle of the people of Beniamyn for to punyſ­ſhe them of the ſinne of lechery yt they commytted in the wyfe of Leuyte. que. lxxx [...]. b For to be ſhorte god punyſſheth the inobe­byent ſinners in many maners / for they bē bounde to punycyon by ſynne as it is ſayd ¶Example wryten in ye thyrde boke of Ionas how god ſent vnto ye people of Nyny­ue yt they ſholde be dyſtroyed / they & theyr cyte wtin xl. dayes for theyr ſyn̄es. Adhuc xl. dies et nyniue ſubuertet (ur). &c. They dyde penaunce & god had mercy on theym. The punycyon of ſynners is ſōtyme temporall & tranſytorye. And ſomtyme it is eternall. The punycyon temporall is ſomtyme vo­luntary / as that the whiche is done by pe­naunce the whiche is merytoryous. Somtyme it is done by conſtraynte as ye theues the whiche ben punyſſhed & hanged ayenſt theyr wyll / this punycyon & payne is not merytoryous. Vn̄ legit (ur). ꝙ oīs actꝰ merito­riꝰ oportet qd ſit volūtate īperatꝰ. But yf a thefe bere wt good wyll the dethe & ſuche payne for his owne ſynnes as yt good thefe yt was put to dethe whan our lorde deyed / ſuche payne & dethe ſholde ſerue for penaū ce / ye whiche is greter than to faſt. &c. The good thefe ſayd. Illud luce. xxii. Nā digna tactis recipimꝰ mortē / hic aūt nichil malifecit / and for that: yt god knewe and ſawe his faythe / his contrycyon & the dethe that he bare ſo wyllyngly for his ſynnes of good ryghte he ſayd vnto him. Hodie mecum ens in paradiſo. &c. Of the punycyon eternall that the ſynners Inobedyentes ſhall haue it is wryten herafter. Quere ad numerum xlix. a. ¶Examples ſhall be wryten towarde the ende of the boke. Quere in penis in­ferni.

A. ¶The cōdycyons yt the pylgryme of paradyſe ſholde haue touchynge yt a man ſholde apply his .v. wyttes of nature vpon the commaundementes of god / as a good pylgryme dooth on his way .xlv.
IT is wryten in ye .xix. cha. of ſaȳt mathew how a mā axed of cryſt what good dedes he ſholde do to gete eternall lyfe. And he anſwered. Yf yu wylt entre in to eternal lyfe kepe the cōmaundements. Si vis ad vitā ingredi ſerua mādata. For the obſer­uacion ye cōmaūdements is the ryght way wtout goynge by in ony wyſe. yu arte here lyuynge as a pylgrym yt tēdeth to go to heuē [Page] or in to hell / for thy lyfe is but a pylgryma­ge of lytel durynge. And therfore yf yu wylt go to ſe god / the vyrgyn Mary / the aungelles & holy places of paradyſe / & to haue he­rytage in that contree there & not in helle / employe thy fyue wyttes of nature vpon ye commaundementes of god / & take the condycyons of the good pylgryme. It is wry­ten. eccl. xxix. Pone the ſau (rum) tuū ī p̄ceptis altiſſimi / et ꝓderit tibi magis  (quam) aurū. Put thy treaſour in the commaundementes of god / & it ſhall prouffyte the more than gol­de. Alſo folowe the lyfe of god / his maners & condycyons. He appered vnto two of his dyſcyples in ſemblaunce of a pylgrime. Vn̄ luce. xxiiij. T'u ſolus ꝑegrinꝰ es in inthrlm et non cognouiſti ea q̄ facta ſūt in ea his diebus. &c. He deſcended from paradyſe for to accomplyſſhe the pylgrymage of the worlde / he was borne of the vyrgyn Mary & lyued in the ſtate of grace without ony ſynne xxxii. yeres and an halfe / & at his dethe his pylgrymage was accompliſſhed / and after retorned in to paradyſe his contree. He ſhe­wed vnto vs by example & by worde how we ſholde lyue in this worlde. Cepit dn̄s facere et docere. to thende yt we be pylgry­mes of paradyſe / & that we goo to dwell wt hym in his glory: A good pylgryme ſholde haue many condycions for to make his pylgrymage of the whiche we ſhall tell. viii.
B. ¶Fyrſt a good pylgryme ſholde cōfeſſe hym & put hym in theſtate of grace & ſoo to do his ſayd pylgrymage. Alſo in doynge ye pylgrymage of this worlde we ſholde con­feſſe vs oft tymes / & we ſholde lyue in the­ſtate of grace to thende yt the good dedes yt we do be vnto god agreable & to vs proufytable. For mortall ſyn̄e is an infeccyon & ſekenes vnto ye ſoule ſo yll yt it letteth all ſpyrytual good dedes yt it vnto hȳ ne may profyte as a mā ſeeth by ſymilytude how bodily ſekenes letteth to labour / to walke. &c. & that meet & drynke in noo wyſe can profy­te vnto the body / ſo yt a man ſeke corporal­ly & ſpyritually ne may do his pylgrymage tyll he haue helthe / yt is to be well confeſt & yt he haue charite wtout the whiche no good dede ne may prouffyte / as is declared in ye chapytre of charyte. que. iiii. c. & in ye fourth thynge yt moeueth to kepe ye commaunde­mentes of god. que. xliiii. a. Vn̄ aug. in libro de natura & gr̄a. Nullū opꝰ quātūcū  (que) de ſe bonū ſūmo opifici eſt acceptū / niſi agat (ur) ī gr̄a. No werke how good ſo euer it be of it ſelfe it is not agreable vnto the ſouerayne werker yf it be not done in grace. And ſaȳt Thomas ſayth. Nullus hō pōt mereri niſi mediāte gr̄a. No man may deſerue to haue rewarde eternall but by ye meryte of grace And howbeit yt good werkes done in ſinne ben not merytoryous vnto eternyte yet a man ſholde not lette to do them as it is declared here before. Of this mater example of a pylgryme yt lyued in this worlde in the ſtate of grace after ye cōmaundementes of god / and he was conforted of aungelles of paradyſe the whiche bare his ſoule in to heuen. And of an ypocrite that pleaſed to the worlde & dyde ſynnes ſecretely / the deuyll drewe his ſoule from h [...]s body wt an hoke & bare it in to hell. For he was pylgrym. Quere in thexam. C. iiii. C. ¶Another example of a wydowe that was cōforted & vyſyted at her dethe of the vyrgyn Mary. And of a ryche man yt was veſyted of deuylles in lykenes of blacke cattes. &c. Quere. C. v. A.
C. ¶Secondly ye good pilgryme ſholde take clothynges the whiche ne may greue hȳ in his vyage. And ſholde take away frome hym al weyght or heuynes of burden / & al thynge yt myght lette hym to walke well. Alſo in doynge ye pylgrymage of this worlde a man ſholde not take veſtyments / gyr­dylles ſhoes. &c. full of pompes / fro whens doth procede pryde and elacion the whiche [Page] letteth to goo in to the realme of paradyſe as ſayth ſaynt Poule in his epy. ad thi. Nō ī tortis crinibꝰ aut auro / margaritis / vl veſta precioſa. Et pſal. Nōhītabit ī medio domꝰ mee qui facit ſuꝑbiū. He yt commytteth pryde ſhall not enhabyte in the myddle of my hous. ¶Example how a woman pompeouſly arayed & clothed was enuyroned and ſet about with deuylles / & ſhe bare many vpon her tayle. Quere. lxv. D. ¶Ano­ther example how the curſed dyues clothed in purple was the pylgryme of hell / & there is buryed. Quere in thexāplary. lxxxiiii. A. ¶Another example how ſaynt Iohan baptyſt yt was clothed wt ſharpe veſtements is in paradyſe for he was a pylgryme. &c. And a man ſholde vnderſtande that ye no­bleſſe of habyllementes is not defended vnto euery man after his eſtate. But the ſuꝑ­fluyte & pryde is defended the whiche may be taken in thoſe habyllemēts. Alſo theues the whiche ben charged of ye godes of theyr neyghbours ne may well walke ne moūte into paradyſe. Vn̄. pau. i. ad corī. vi. Ne (que) fures / ne (que) auari regnum dei poſſidebunt. ¶Example in Achar ye whiche was a thefe & therfore he was ſtoned & all his goodes brent by the cōmaundement of god. Que­re. lxxx. a. ¶Another example how ye thefe zacheus was a pylgryme of paradyſe and is ſaued / for he dyſcharged hym & reſtored the theftes that he had done. Vnd luce. xix. zacheꝰ dixit ad ieſū / ecce dimidiū bonorum meo (rum) dn̄e do pauperibꝰ / & ſi quid aliquem defraudaui reddo quadruplū. &c. Alſo glo­tons / dronkerdes / the whiche eateth & drinketh vnto exceſſe walketh not into paradyſe / but falleth in to hell. Saynt Poule ſayeth. i. ad corī. vi. Ebrioſi regnū dei nō poſſidebūt. ¶Example of a pilgrym yt ſolde his gowne for to drynke wyne. Quere. xci [...]i. G ¶Another example how a frere was a pylgryme of hell for that he wont hym to drynke & ete whan the other occupyed they mat the ſeruyce of the chyrche / at his dethe he ſawe hell open / & the tourmentes. &c. Quere lxvii. C. A man yt is to moche fed may not wel walke / nor he mounteth not in to paradyſe. Alſo theſe mortall ſynnes ben burdēs moche heuy the whiche greueth the ſoule & kepeth it from mountynge in to paradyſe Men knoweth by experyence how a heuy burden greueth ye body / in lykewyſe dooth ſynne the ſoule. Vn̄ da. Iniquitates me ſuꝑgreſſūt caput meū & ſicut ouꝰ graue gra­uate ſunt ſuꝑ me. Put awaye the ſynnes ye whiche ben in ye for to walke well. The pylgryme of paradyſe ſholde put from aboue hym all thynges the whiche letteth to do ye commaūdementes of god the whiche ben the way of the ſayd paradyſe as it is ſayd / to thende yt he may well prouffyte. Whan a man cutteth the ſuperflue of the vyne / or ye burgeons of the tree they encreaſe / growe & fructyfye the better. In lykewyſe dooth a man ſpyrytuall for to put from aboue hȳ all veſtementes & araye replete of pryde & of vanyte. &c.
D. ¶Thyrdly the good pylgryme ſholde oft tymes wt his mouthe demaunde ye way for drede to go out of it. Alſo the pylgryme of paradyſe ſholde demaunde and lerne ye commaundemētes of god and the ſalutary thynges / as dyde a man the whiche demaū ded of our lorde Iheſu criſt. Good mayſter what good dedes ſhall I do to thende that I haue eternall lyfe. And he anſwered. Yf thou wylte entre in to lyfe eternall kepe ye cōmaundementes. &c. as it is ſayd before. Alſo Dauyd the prophete axed of god yt he wolde teche hym his Iuſtyfycacyons to ye ende yt he hym ſelfe were Iuſtyfyed. Vnde pſal. Doce me iuſtificatiōes tuas. Thou arte not ſo grete a lorde as Dauyd / for he was kynge of Iſraell. Thou arte not ſoo wyſe ne ſo lerned ne ſo holy as he / & he de­maunded [Page] for to be inſtructe for to haue ſaluacion & therfore demaunde ye commaundementes. And I tell the for certayne the way for to fle ryght in to paradyſe is obe­dyence the whiche is ye ladder for to mount thyder and the ten cōmaundementes ben the pynnes of ſteppes as it is declared in ye begynnynge of thexamplary where it ſpe­keth of ye obedyence of Abraham. Quē. li. a Alſo euery perſone yt cometh to the aege of dyſcrecyō ſholde holde / kepe / & accōplyſſhe the cōmaundementes of god vpon payne of eternall dampnacyon. And therfore euery man & woman ſhold lerne them for drede to breke them. Vn̄ ligit (ur) in ſcdo libro ſen­tēci. di. xvii. Statī eī cū quis ſit capax p̄ce­pti dei tenet (ur) ad noticiā et obſeruātiā. The poete ſayth. Serua mandata / ſi tu vis re­gna beata. Qui non obedit: celeſti cede care bit, Kepe ye commaundementes yf yu wylte haue the blyſſed realmes. He yt obeyeth not ſhal not haue a ſyege celeſtyall in paradyſe ¶Example how the deuyll ſlewe a chylde of .v. yere olde in his faders lappe for that yt he was a blaſphematour. Quere in thexā ­plary. lxii B. Yf the fader had correcked his chylde / & alſo yf he had taught hym the cō ­maundementes of god ye deuylles had not ſlayne hym. And therfore a man ſholde de­maunde and lerne. Whan a pylgryme wyl not demaunde ne lerne his way he ofte ty­mes ſwerueth & gooth out of the way. Alſo good pylgrymes ſholde ſpeke of god & of good wordes in makinge theyr vyage / and god abideth & is amonge them as it is wryten. Mathei. xviii. Vbi duo vel tres cōgregati ſunt in noīe meo: ibi ſū in medio eorū. ¶Example how god appered vnto Cleo­phas & vnto ſaynt Marke in ſpekynge of hȳ as they yode vnto Emaus. As it is wryten. Lu. xxiiii. ¶Another exāple how god was in ye myddes of two relygious at cryſtmas in ſpekȳge of his natyuyte. lxxxxiiii. b And to the contrary whan ye pylgrymes of hell ſpeketh detraccyons / mockes / & ylles the deuyll theyr mayſter is by them yt ſhall lede them in to hel that is theyr cyte & countree to dwell in. ¶Example how a detra­ctour was ſēt thyder & had cruell Iugemēt Quere. lxxxxviii. Alſo the goſpell of ſaynt Mathew taketh the way for to go in to paradyſe & ſayth. Illud. math̄. vii. Intrate ꝑ anguſtiā portā qr lata portat et ſp̄oſa via ē que ducit ad ꝑditionē / et multi ſūt qui ītrat per eā: quā anguſta porta et arcta via eſt q̄ ducit ad vitā et pauci ſūt qui īueniūt eam. That is to ſay. Entre ye by the ſtrayte gate for ye large gate & ſpacyous is that yt ledeth vnto perdycyon / & many there ben the whiche entreth by yt. The anguyſſhous gate & ſtrayte way is that yt ledeth vnto lyfe. And fewe people entreth by yt. ¶For to vnderſtande well this ſtrayte gate / it is to lede a lyfe of auſteryte & hardnes in faſtȳges / abſtynences / ſobrenes / chaſtyte / & penaunce. And the large way is to lyue in all voluptuouſnes / carnalytees / lecheryes / glotonies / daunſes. &c. ¶Example of a fole & a wyſe man whiche toke the way in to hell. lxvi. A Other exāples yt it is well taken vnto many for to demaunde ye worde of god / & fyrſt How a woman demaūded of a relygyous a good exhortacyon yt prouffyted ſo moche yt her huſbande yt was of yll conſcyence cō ­uerted hym. Que. lv. B. ¶Another example of a relygyous yt aſked oft tymes the faders to tell vnto hȳ ſome admonycyō. q̄re lvi. C. ¶Another example how he the whiche techeth ye worde of god ſhal haue grete rewarde in paradyſe. lvi. G. ¶Another example of a monke the whiche reknowleged his ſynnes in ſhewynge theym to another. Quere. C. i. A.
E. ¶Fourthly the good pylgryme ſholde euermore take hede yf he be wel in the way ye is taught hym. Alſo the pylgrymes of paradyſe [Page] ſholde euermore take hede yf they accomplyſſhe well the commaūdementes of god the whiche ben theyr ryght waye & conductour the whiche ſhal conduyte them & the whiche ſhall enlumyne theyr eyen to walke well. Vn̄ dd. Preceptū dn̄i lucidū illuminās oclos. Alſo the worde of god is ye lanterne yt ſhyneth & gyueth lyght vnto ye fete for to go well. Vn̄ dd. Lucerna pedi­bꝰ meis verbū tuū. Et legit (ur) pro. vi. Mādatū lucerna eſt et lex lux. What thynge that a man dooth in this worlde he ſholde euer­more take hede yf he do that yt god cōmaundeth. For they ye whiche therto taketh hede ſhall not be confoūded / thus ſayth Dauyd Vn̄ pſal. Tūc non cōfūdar cū ꝑſpexero in oībus mādatis tuis. Et eccl. xxiii. Nichil eſt dulaꝰ  (quam) reſpice in mādatis dn̄i. That is to ſaye. Nothȳge is more ſweter than to take hede vnto the commaundementes of god They the whiche take hede therunto & abuſeth them in worldly vanytees & pleaſaunces / as daunces / playes / & folyes / lyghtly gone out of the way & leueth the way of paradyſe. ¶Example Eue our fyrſt moder toke none hede on ye commaundemente yt vnto her was gyuen & was deceyued by tē tacion / & for the beholdȳge of ye fayre fruyt And therfore ſhe was put out of paradyſe terreſter. liiii. A. Alſo they the whiche ben lecherous & abuſeth them to beholde the be­aute of women (vl ecōuerſo) or the women ye beaute of the men ſwerueth & leueth the way to paradyſe. It is wryten. ec. ix. Nec aſpicias mulierē mltiuolā ne forte ī laque os eiꝰ. Cū ſallatrice ne aſſiduꝰ ſit nec audi­as illā. That is to ſaye. Beholde not yt wo­man the whiche wyll many thynges that yu fall not in her laces / ne accuſtome the to be with a woman yt is a daunſer / or leper / ne here her not ſynge. &c. ¶Example by that that Synchem behelde the beaute of Dyne the doughter of / Iacob / he coueyted her and ſlepte with her as it is wryten gen̄. xxxiiii. Quē in thexamplary. lxxxx. d. ¶Another example by that yt the wyfe of Pharaon behelde the beaute of Ioſeph / ſhe prayed him of dyſhonoure as it is wryten. gene. xxix. Saynt Gregory ſayth. Nō licet ītueri qd non licet cōcupiſci. And therfore Dauyd requyred of god that he wolde torne his eyen from proſperytees yt he behelde not the vanytees of the worlde by the whiche he ſhol­de be abuſed. Vn̄ dauid. Auerte oclos meos ne videāt vanitatē. &c. The appoſtles & ſayntes of paradyſe haue ſo well loked on the commaundements of god that they haue not ben abuſed and yt they ben gone all ryght in to paradyſe / & in lykewyſe ſholde we do.
F. ¶Fyfthly the good pylgryme ſholde take payne to here / to vnderſtāde / & to retayne thoſe the whiche techeth hym his waye. Alſo the pylgrym of paradyſe ſholde with good wyl here ye cōmaundementes of god▪ the prechynges / & theym the whiche vnto them ſheweth it / for all benedyccyon & ſal­uacyon therof procedeth. In lykewyſe as ſayth theſe ſcryptures. Vn̄ luce. xi. Bean qui audiūt verbū dei & cuſtodiūt illd. That is to ſaye. Thoſe the whiche hereth the worde of god & kepeth it ben blyſſed. Et legitur deute. xxviii. Si audieris vocē dn̄i dei tui / vt facias at (que) cuſtodias oīa mandata eius veniēt ſuper te vniuerſe bn̄dictiones iſte et apprehendent te. Bn̄dictus eris in ciuitate et benedictꝰ in agro / bn̄dictus fructus ventris tui / et fructus terris tue / fructuſ (que) iu­mento (rum) tuo (rum) / greges armento (rum) tuo (rum) / et caule ouiū tuarū / bn̄dicta horrera tua / & bn̄ dicte tue reliquie / bn̄dictus eris & ingrediēs et egrediēs. That is to ſay. Yf yu here ye voy­ce of thy lorde god to thende yt thou do and kepe al his commaundementes his benediccyons vnyuarſalles ſhal come vpon the & ſhall apprehende the / thou ſhalte be blyſſed [Page] in the / thou ſhalt be blyſſed in the felde / the fruyte of thy wombe ſhall be blyſſed / and the fruyte of the erthe / and ye fruyte of thy mares / of thy beſtyall / & of thy ſhepe / thy garners ſhall be blyſſed / & thy relykes ſhal be blyſſed / yu ſhalt be blyſſed in entrynge & goynge forthe of al places. Many other godes ſhall be wryten in the ſayd chapytre yt abydeth bycauſe of ſhortnes. Et le. ꝓ. xxix. Qui cuſtodit legē beatꝰ eſt. He yt kepeth ye lawe is blyſſed & that dredeth god / & excercyſeth hym in his cōmaundementes ye ſede of hym ſhall be puyſſaunt in the erthe / the generacyon of the good ſhal be blyſſed. Vn̄ dd ī pſal. Beatꝰ vir qi tunet dn̄m in māda­tis eius volet nimis. Potēs in terra erit ſemē eiꝰ gn̄atio rectorū bn̄dicet (ur). ¶Example in ye blyſſed Magdaleyne yt toke grete pleaſure to here ye worde of god & ſet her at his fete by humylyte for to here him ſpeke. Vn̄ luce. x. Maria ſedēs ſecꝰ pedes dn̄i audie­bat verbū illiꝰ. Alſo it is wryten iohā. viii. Qui ex deo eſt vba dei audit. He yt is of god hereth his worde & it foloweth of theym yt wyll not here it. Propt (er)ea vos non auditis qr ex deo non eſtis. Ye here not the worde of god / for ye be not of his party. Et legit (ur) io x Oues mee vocē meā audiunt. My ſhepe / thoſe ben ye good perſones the whiche here my voyce. &c. Of this mater it is writen in the thyrde commaundement. Quere. xv. c. All ſaluacyon procedeth to here the worde of god & many perſones hath ben ſaued for herynge of it. In lykewyſe as men fynde many examples. Firſt how a grete ſyn̄er repented & was ſaued for to here a predycacion. Quere. lv. a. ¶Another example of an erle yt conuerted hym by the herynge of the worde of god. Quere. lv. e. ¶Another exā ple of a ryche man yt ſerued the deuyl. xl: yeres and in a ſermon he repented hym. Quē lvi. k. Thoſe the whiche haue ſhame to here ſpeke of god / our ſauyour Iheſus ſhall haue ſhame of hym at the day of Iugement. Vn̄ luce. ix. Qui me erubuerit & ſermones meos / hūc filiꝰ hoīs erubeſcet cū venerit in maieſtate ſua. Alſo he yt wyll not here the faythe & the commaundementes his oray­ſon ſhall be execrable / & vnto him it ne ſhal be accorded. Vn̄ ꝓuer. xxviii. Qui declinat aures ſuas vt nō audiat legē or̄o eius erit execrabilis. ¶Example of a carle yt wolde not here the worde of god in his lyfe / & the crucyfyxe ſtopped his eres vnto the ſeruy­ce that men dyde for hym in his buryenge in betokenynge yt he ne wolde here ye oray­ſons that men made for hym. Quere. lv. f. The ſayd carle & all thoſe the whiche wyll not here to ſpeke of god / but ben redy to here of detraccyons & yl ſholde vnderſtande yt they ſynne gretely / & ben worthy to haue grete punycyon yf they deye Impenytētes ¶Example wryten in the ſermons of the dyſciple of a byſſhop yt was borne in to purgatory after his dethe for to do his penaunce and he was there gretely tourmented of the ſtynke of his clerke beynge in hel the whiche mounted vnto hym for that he her­de ſomtyme his detraccyons & had not ey­grely ynough correcked hym / howbeit yt a­boue al other thynges the ſayd byſſhop had be good. ¶Another example of a mā that was tourmēted in hell within his eeres for that yt he had folyſſhely herde of ſymphonies & Inſtrumentes. Quere. Cvii. d. ¶Another example of a man yt was terrybly tormented for ye vayne ſonges & ſyngynges yt he had herde in the worlde. Cvii. d. All yll ꝓcedeth to ſpeke & to here yll wordes. And all goodnes procedeth of the worde of god as thou mayſte here in the camplary. Quē lv. a. b. c.
G. ¶Syxtely ye good pylgrym ſholde thȳ ke vpon his way tyll that his pylgrymage be accomplyſſhed. Alſo the pylgryms of paradyſe ſholde thynke vpon the commaun­dementes [Page] of god and them ſholde plante & roote in theyr hertes without forgetynge them / wherof it is wryten ī deuteronomu. Audi iſrael precepta dn̄i et ea in corde tuo quaſi in libro ſcribe / et dabo tibi terrā fluentem lac et mel. O Iſrahel here ye cōmaundements of god and wryte theym in thyn herte as in a boke / & I ſhall gyue vnto the ye londe / flowynge mylke and hony. Theſe wordes ſpoken toucheth thre thȳges. The fyrſt is that men ſholde here gladly the cō ­maundementes of god. Audi iſrael. The ſeconde is yt men ſholde put them in mȳde Et ea in corde. The thyrde is yt the rewarde foloweth. Et dabo tibi terrā. &c. Of ye whiche rewarde ſhall be here afterwarde ſpoken. xlvii. a. And it is wryten eccl. Que precepit deꝰ illa cogita ſꝑ. Thynke euermore vpon thoſe thynges yt god hath cōmaunded. ¶Example in the blyſſed vyrgyn Mary the whiche helde all the wordes of god & kept them in her herte. Vn̄ luce. ii. Maria autem conſeruabat oīa verba hec cōferens in corde ſuo. They the whiche haue ye herte and the thought to breke the commaundementes of god be not the pylgryms of pa­radyſe / but of hell / the whiche ſhall go to ſe lucyfer / the deuylles / & the dampned / and ſhall haue herytage in that countre there / yf they deye impenytentes wtout correccy­on and amendement. This mater is declared in the nynth commaundement and in the tenthe.
H. ¶Seuenthly the good pylgryme ſhol­de walke on his fete & do the operacyon of his way in trauaylynge his body. Alſo the pylgrymes of paradyſe ſholde lyue in this worlde in doynge the operacyon of the cō ­maundementes of god and they ſhal haue benedyccyon and ſaluacion. Vn̄ pſal. Beati qui ābulant ī lege tua dn̄e. They the whiche walke in thy lawe bē blyſſed. Ite (rum) p̄s. Bti īmaculati in via qi ābulāt in lege tua dn̄e. Blyſſed ben they not ſoyled in the way yt walketh in ye lawe of our lorde. ¶Example in Dauyd yt ranne in the way of the cō maundementes & loued the lawe of god. Vn̄ pſal. Viā mādato (rum) tuo (rum) cucurri. & legē tuā dilexi. ¶Another example in Abraham that dyde in operacyon ye wyll of god & he had his blyſſynge. li. a. ¶Another exā ple of the good man of an hous yt receyued the pylgrymes & ſet them at his table receyued god. Quere ī q̄rto p̄cepto. in ye werkes of mercy. ¶Another example of a monke yt bare god vpon his ſholdres in ſemblaūce of a meſell or lepre. Que. xxiii. e. Many exā ples ſhall be founde in thexamplary of people the whiche haue done in operacyon the wyl of god & of theyr ſuperyours / as ſaynt Mor. Ioſeph. Thobye. Quere. lii. c. d. e. f. &c Alſo for to be ſaued & Iuſtyfyed it ſufficeth not to here the commaundementes but it behoueth to fulfyll them in operacyon. Vn̄ ad ro. ii. Nō eī auditores legis iuſti ſūt apd deū ſed factores iuſtificabūtur. Saynt Iames ſayth in his .ii. cha. In lykewyſe as the body is deed wtout ſoule / euen ſo faythe is deed wtout operacyons. Alſo he ſayth in his fyrſt cha. Eſtote fcōres verbi & nō audit [...] res tm̄ fallentes voſmetip̄s. Ite (rum) di. Ex oꝑibus legis hō iuſtificat (ur) et non ex fide tm̄. That is to ſaye. Be ye the doers of ye worde of god & not alonely the herers deceyuinge your ſelfe. ¶Example of a wrothfull lady that yode often to here ye ſermons & ſhe ne correcked her for thyder goynge. Alſo exā ­ple of her mayden yt deſyred thyder to go & god appered vnto her. Quere. lxxxxix. b. Alſo eche man yt calleth god lorde & mayſter ſhall not entre in to heuen / but he yt dooth in operacyon his wyll there ſhall entre / as it is wrytē in ye .vii. cha. of ſaynt math. The pylgrym of paradyſe yt loueth god kepeth & dothe his worde / & he yt loueth hȳ not dothe thē not. io. xiiii. ſi qis diligit me ſermonē meū [Page] ſeruabit / qui nō diligit me ſermones meos non ſeruat. ¶Example how Mathatias yt kept the lawe of god perſecuted the ſȳners the whiche brake it. Quere. lii. a. Thoſe the whiche ne wyll do the operacyon of the cō ­maūdements of god ben pylgrymes of hel and thyder ſhall be ſent for too dwell wyll they or not / yf they deye without correccy­on and amendement. ¶Example in cayn yt ſlewe his broder Abell.
I. ¶Eyghtly the condycion of a good pylgryme is to bere a bordon or a ſtaffe for too defende hym from dogges & from his en­myes. Alſo the good pylgryme of paradiſe ſholde haue a good ſtaffe yt is ſtedfaſt fayth for to defende hym from deuylles. Vnd. i. petri. v. ca. Aduerſariꝰ veſter diabolꝰ tā  (quam) leo rugiēs circuit querēs quē deuoret cui re­ſiſtite fortes in fide. ¶Example how ſaynt Anthony was ſtrongly tourmented & be­ten of deuyls / but he had vyctory agaynſt theym by the grete faythe yt he had in god. Alſo he had in hym al the condycyons of a good pylgryme / wherfore he is in the glory of paradyſe. Vnto the whiche we may goo cum illo qui eſt benedictus in ſecula ſeculo­rum. Amen.

A. ¶Example how the body the whiche is a fole draweth the ſoule in to the waye of hell. xlvi
IT is wryten eccle. xxxvii. A ꝯſiliario malo ſerua aīam tuā. Kepe thy ſoule from an yll councelour for yf yu beleue yll counceyle thou ſhalte be deceyued & in daunger of perdycyon. Et legit (ur). i. io. iiii. Nō oī ſpūicredēdū eſt. A man ſholde not beleue ne gyue credence vnto euery ſpyryte. For the yll perſone ne counceyleth but yl the whiche in hȳ reſteth. ¶Example of a fole & a ſage yt made a vyage togyders / the whiche yode vnto a cyte wherin men ſayd yt many goo­des vnto them were promyſed / & in goyn­ge in the ſayd vyage came to demaunde ye way of paſtures or herdmen the whiche to them ſayd. Ye ſhall fynde .ii. wayes the one moche large / the other ryght ſtrayte. Yf ye go ye ſtrayte way anone ye ſhall be at your cyte. And yf ye go by the other large waye it is way full of bypathes the whiche ſhall brynge you out of your way / & alſo it is ful of theues the whiche ſhall take frome you your godes and peraduenture ſhall make you deye & ye ſhall not go vnto your cyte / how ſo euer it be go ye not that way. Than ſayd the ſage vnto the fole. Go we by this ſtreyte waye. The fole ſayd yt wyll we not do / here is a fayre way and a large it is better to beleue that yt we ſe than that yt men tell vs. And the ſage ſayd / thou ſeeſt how ye paſtoures ſayth. Than ſayd the fole / fy / fy on theſe paſtours they wote not what they ſay / thou arte more fole than I come on / come on thy way. And the ſayd fole drewe the ſage & went the large way. And anone they were out of the way and fell amonge theues the whiche toke from them al theyr godes / helde them pryſoners & put them in theyr bondes / ſeruyce and captyuyte. And they were ſo longe yt the fole deyed / and in contynent the cauſe was put in Iugement before the Iuge / and was declared as it is ſayd that for as moche as the ſage beleued the fole / and yt they wolde not beleue ye pa­ſtoures yt they were fallen in ſuche inconuenyent. Than the Iuge gaue ſentence yt the ſayd fole and the ſage were caſt togyder in to the fyre to be brente and broyled wtout mercy / & it was done. Here is the example but it behoueth to expounde it. By the fole is vnderſtande the body of euery of vs / by the ſage is vnderſtande the ſoule / ye vyage is this worlde the whiche is but a pylgry­mage / the cyte is paradyſe / the Iuge yt condempneth [Page] theym is god. The paſtoures ben theſe byſſhoppes curates / prelates / & prechours the ſtreyte way is to lede a lyfe of auſteryte in faſtynges / abſtynences / ſo bryete / chaſtyte / and penaunce. The large way is to lyue in all voluptuoſytees / & carnalytees / of lechery / glotony / daunſes. &c. that the body appetyteth / the enmyes ben the deuylles / the worlde / & the fleſſhe / the theues ben the .vii. deedly ſynnes the whi­che taketh from them al theyr goodes / yt is all good vertues & paradyſe / the Iuge the whiche them condampneth is god yt ſhall condampne the body & the ſoule at ye Iugement to be brent togyders. &c. More openly it behoueth to expounde it. That yt theſe prelates counceyleth the ſtrayte way / is yt thynge that ye goſpell of Mathew ſpeketh vii. Arecta et anguſta eſt via que ducit ad vitam / lata et ſpacioſa eſt via que ducit ad perditionē / vt dcm̄ eſt. Et prouer. xii. Iter impio (rum) decipiet eos. Sequit (ur). Iter aūt de­uiū ducit ad mortem. A fole ne wyll beleue tyll that he receyue. In lykewyſe theſe fo­lyſſhe ſynners wyll not beleue the clerkes & prechers tyl that they be in the fyre of hel in dampnacyon. By that yt is the ſage yt is the ſoule the whiche wolde go by the ſtreyte way / & the body the whiche is a fole gayn­ſayeth it. It is yt the whiche is wryten ad gall. v. ca. Caro cōcupiſcit aduerſus ſp̄m. &c. & illd roma. viii. Siſecundū carnē vixe ritis moriemini. By that ye the theues yt ſynnes take a way the vertues / it is that yt is wryten eccleſiaſtes .ix. Qui in vno pecca­to peccauerit multa bona perdet. By that that they were put in ſeruytude is yt that is wryten. Ioh̄. viii. Oīs qui facit pctm̄ ſeruꝰ eſt peccati. Et .ii. petri. ii. A quo eī quis ſu­peratꝰ eſt eiꝰ ſeruꝰ eſt. And that yt god ſhal Iuge it is writen. Marci. xvi. Qui crediderit / & baptizatus fuerit ſaluꝰ erit / qui vero non crediderit condempnabitur.

B. ¶How the pylgryme of paradyſe ſholde conſyder .iiii. thynges. xlvi.
DAuyd the prophete ſayth in ye pſalter. In corde meo abſcon­di eloquia tua / vt non peccem tibi. I haue hydde thy wordes that ben thy cōmaūdements in my herte to thende that I ſyn̄e not ayēſt thy wyll. Thou ſynner for to kepe the from ſynne and for to bere lyghtly all the labou­res / paynes / trybulacions / ſekeneſſes / and aduerſytees the whiche cometh vnto the in doynge the pylgrymage of the worlde. Cō ­ſyder .iiii. thynges. ¶Fyrſt conſyder ye ſhortenes of thy lyfe / & how at thy dethe all endeth. That is to vnderſtande all faſtinges wakynges / erly ryſynge / ſekeneſſes / aduerſytees & tourmentes that thy body hathe borne and endured. What thynge is it as of thy lyfe / it is a vapour apperinge in a lytell thynge. Vn̄ iacobi. iiii. Queeſt vita veſtra / vapor eſt ad modicū parens. And to [...] ſayd. Remembre the how lyfe is wȳde. Vn̄ iob. vii. Memento qr ventus eſt vita mea. For in lykewyſe as a blaſte of wynde is ſoone paſte / ſo is our lyfe in regarde of eternyte. Itē iob. vii. Parce michi dn̄e nichil ſūt enim dies mei. Good lorde ſpare me my dayes ben nothynge / they ben ryght ſhorte. Breues dies hominis ſunt. &c. Thou man labour ſtrongly whyle that thy lyfe dureth and bere all ſekeneſſes & trybulacyons pa­cyently / for yu ſhalt haue the rewarde eter­nall of yt that yu haſt laboured & borne for ye loue of god. ¶Secondly conſyder ye laboures / paynes / trybulaclons / & dethe yt Ieſus for to agayne bye the & vs all. He yt is ye ſone of god eternal / kynge of aungelles / and of ſayntes of paradyſe. Yf a grete kynge bere for thy ſake a grete weyght or burdē / yu outeſt to bere for his ſake a ſtrawe. And ye kȳ ge celeſtyall hath borne for the ye croſſe / fa­ſted [Page] laboured / p̄ched / & ſuffred deth. Thā ſholdeſt yu endure euyll for the loue of hym. ¶Thyrdly conſyder the paynes / laboures & trybulacyons yt the dampned bereth in hell / for the whiche paynes we may be de­lyuered for to labour & to endure aduerſy­te in this worlde for gods loue. Vn̄. ec. xxix Minimū ꝓ magno placeat tibi. Lytel thȳ ge the pleaſeth for a grete thynge. For all ye paynes of this worlde be nothyng in regarde of them vnto ye dampned the whiche bē eternalles. ¶Example of a man dampned yt ſpake of the fyre of hell & of the dampned the whiche ben brent & broyled. lvii. ¶Another example of tourments yt a womā had that was dampned. lxxxx. a. ¶Fourthly cō ſyder the grete Ioyes that ben prepared in paradyſe vnto thoſe the whiche labour wel in this worlde for the loue of god. Wherof ſpeketh ſaynt Iſidore in the boke of ſoue­rayne goodnes & ſayeth. Qui vite future premia diligent (ur) excogitat mala oīa pn̄tis vite equanimit (ur) portat qm̄ ex illius dulcidīe huiꝰ amaritudinē tēperat. That is to ſaye. He that thynketh dylygently on the rewardes of the lyfe to come bereth egally in his courage all the ylles of this preſēt lyfe. For it attempereth the bytternes of yt by ye ſwetenes of paradyſe. And ſaynt Poule ſayth Ad romanos. viii. Non ſunt condigne paſſiones huius tēporis ad futuram gloriam. The paſſyons of this tyme be not cōdygne vnto the glory to come / of the whiche is ſpokene hre after.

A. ¶Of ye rewarde eternall that they ſhal haue the whiche kepe the commaunde­ments of god. xlvii
IT is wryten in the .xliiii. chapytre of Yſaie. And in the ſeconde chapitre of ye fyrſt epyſtle of ſaynt Poule ad co. Quod oculꝰ nō vidit nec auris audiuit / nec in cor hoīs aſcendit q̄ pre parauit deus diligētibꝰ ſe. This auctoryte ſpeketh grete thynges. Fyrſt it ſayth that neuer eye ne ſawe in the worlde ſoo moche good as god hath prepared vnto thoſe yt loue hym. That is to ſaye. yf it were poſſyble yt ony had ben in the popes courte / & of all ye patryarches / cardynalles / archebiſſhops byſſhops / & of all the kynges / dukes / erles quenes / ladyes / and gentylwomen of all ye worlde / & that he had ſene theyr treaſours honoures and goodes yt they haue and that vnto them is done / it ſholde be but ſhame to haue al thoſe goodes in regarde to haue one daye in paradyſe of the leeſt Ioye that is in it. There is. Qd oculos non vidit / af­ter foloweth. Nec auris audiuit. Yf it were poſſyble yt thou were as fayre as was Ab­ſalon ye ſone of Dauyd the whiche had not in all his body one ſpotte ne foule thynge / but was all whyte / ſanguyne / tendre / and laughynge / & his heeres were ſo fayre that whan they were ſhorne they were ſolde for an hondred cicles of golde. And yf thou were as ſwyft as was Abſael the whiche was ſo ſwyfte to renne that he paſſed an harte to courſe in playne countree. And yf thou were alſo ſtronge as Sampſon fortyn the whiche at one tyme ouercame a. M. men of armes. And yf thou were alſo doubted as Auguſtus Ceſar vnto whome all the worlde obeyed. Of whome it is wryten (nō habemꝰ regē niſi ceſarem) ſayd the Iewes And yf thou were alſo ryche as was kinge Alexander the whiche was moche ryche. And alſo wyſe as Salamon yt whiche was the wyſeſt of the erthe whan he lyued. And alſo hole as Moyſes the whiche neuer loſte one tothe / ne his ſyght waxed derke. And yf thou ſholdeſt lyue as longe as Matuſſa le the whiche lyued. ix. hondred yeres / or as Enoch and Helye the whiche ben in para­dyſe terreſtre / & ſhall not deye vnto thende [Page] of the worlde / and yf all the worlde loued yt as moche as dyde Dauyd Ionathas who­me he loued as hym ſelfe. And yf yt all were accorded vnto the in lykewyſe as Helyſeꝰ and Cypre accorded togider / for that yt the one wolde the other wolde. And yf thou were lorde of all and loued as Ioſeph was in Egypt. Yf all that yt I haue ſpoken were in the as yet as moche as a man myght tel vnto the / yet ſholde it be but a thȳge of no valour in regarde to be one houre in the Ioyes of paradyſe. Vn̄ pſal. Meliꝰ eſt dies vna ī atriis tuis ſuꝑ milia. After foloweth. Nec cor hoīs aſcendit. That is to ſaye. Yf all the wyſeſt clerkes & people that euer reygned in the worlde ymagyned the greteſt Ioyes that they myght they ne coude comprehende ye leeſt Ioy of paradyſe yt the ſaued haue Alſo thoſe the whiche in this worlde hath done and accomplyſſhed the commaunde­mentes of god ſhall haue conſolacyon at theyr deth of god & his ſayntes as it is wryten in thexamplary & approued by many examples. And fyrſte of an holy fader that ſawe as his dethe the prophetes and Iheſu cryſt. Quere. Ciiii. a. And a man ſholde vnderſtande yt the rewarde of the ſaued ſhall not be egall / for euery man ſhall haue after his deſert. Appoc. xiiii. O ꝑa eī illo (rum) ſequū tur illos. Et paul. i. ad co. xv. Alia eſt claritas ſolis / alia eſt claritas lune / alia eſt cla­ritas ſtellarum. Stella enim a ſtella differt claritate / ſic et reſurrectio mortuo (rum). In lykewyſe as in the fyrmament there is a cle­renes of the ſonne & another of the moone and one of the ſterres the whiche differreth the one from the other in clerenes / in lyke­wyſe ſhall dyfferre the reſurreccyon of the ſaued. That is to ſaye. That ſoo moche the more as they haue obeyed vnto god / and endured aduerſyte for the loue of hym / of ſo moche the more ſhal they be in paradyſe fayre / clere / and nere vnto god / & the more clerely ſhall they ſe hym and haue of ſcy [...]ce and of retrybucyō. And therfore ſayth our lorde. Ioh̄. xiiii. In domo pr̄is mei manſiones multe ſunt / ſcꝪ pro diuerſitate virtutū. Many manſyons ben in the hous of my fader for the dyuerſyte of vertues And how be it yt god vs gyueth by worde in ye goſpel Math. xx. that he repreued the ydle people and that he ſent them at dyuers houres to werke in the vyne. The one in ye mornynge the other at tyerce / mydday / and euen / and in the ende of the Iourney euery of theym had a peny / as well thoſe of the euentyde as they of the mornynge. Of yt a man ſhold not murmure yf god gyue paradyſe vnto ſynners at all aeges whan they wyll repēt them / to leue theyr ſynnes & to put theym to do wel. This peny that they all had was paradyſe / they all had Iheſu cryſt yt which was crucyfyed in theyr poſſeſſyon / as well thoſe of the euentyde as thoſe of the mor­nynge. In lykewyſe as ſayth ſaynt Auſtȳ But they had retrybucyon in beaute / clerenes / bounte / ſcyence. &c. but vnto the egalite of the good dedes that they had done in the worlde as it is ſayd / & as the ſcryptures declareth. Vnde daniel. xii. Qui docti fue­rint fulgebūt ſicut firmamētum / et qui ad iuſticiam erudiūt multos: quaſi ſtelle in perpetuas eternitates. They the whiche haue ben ſage and wyſe ſhall ſhyne in lykewyſe as the fyrmament / and they the whiche techeth ony vnto Iuſtyce as ye ſterres in perpetuall eternytees. Et legit (ur) ezechiel. xviii. Iuſticia iuſti erit ſuper eum / et impietas impu ſuper eum erit. The Iuſtyce of ye iuſt ſhall be vpon hym / and the ſynne of ye wycked ſhall be vpon hȳ. Alſo euery man ſhall bere his charge. Thus Ezechyell ſayeth in his. vi. chapytre. Et legitur Ihe. xxv. Reddam eis ſecundum opera eorum et ſecun­dum facta manuum ſuarum. I ſhal yelde vnto the ſaued and dampned after the operacyons [Page] of them / & after the dedes of theyr handes. Et pſal. Tu reddes vnicui (que) iux­ta opera ſua. Thou ſhalt yelde vnto euery man after his operacyons. The ſaued ſhall haue Ioye on all partes. Fyrſt they ſhall haue Ioye aboue them of god yt they ſhall be­holde / & of the grete glory that ſhal procede of hȳ. For Dauyd ſayth in the pſalter. Excelſus dn̄s et ſuper celos gloria eius. Et ap­pocali. vii. Iuſti ſūt an̄ thronum dei / et ſeruiūt ei. &c. Sequitur. Qui ſedet in throno habitat ſuper illos. The lorde is lyfte vp & the glory of hym is aboue the heuens. Alſo the Iuſt ben before ye throne of god & ſerue hȳ. And it foloweth. He the whiche ſytteth on the throne abydeth vpon them. Alſo the ſaued ſhall fe god clerely face to face in his grete honour and in his grete glory infynyte / wherby they ſhall be replenyſſhed with all Ioyes. Yſaie. xxiii. Begem in decore ſuo videbūt. It is wryten. i. ad corin. xiii. Vi­demus nūc per ſpeculū et in enigmata / tūc autem facie ad faciem videbimꝰ. Alſo in ſeynge hym clerely there they ſhall take parfyte delectacyon & loue / and they ſhall loue hym ſo perfytely yt they ſhall neuer leue hȳ and they ſhall not go agaynſt his wyll / in ſuche wyſe that they ſhal haue ſure holdynge. Auguſtinus dicit. Videbimus / amabi­mus / et laudabimus. Alſo in beholdynge this fayre myroure the whiche is god they ſhall ſe all them of paradyſe / and of hell / & ſo they ſhall drawe & take of the fountayne of ſcyence and ſapyence ſoo ſtrongely that they ſhall knowe the thynges paſt / preſent & ſome to come. And alſo they ſhall knowe all the perſones of paradyſe / thoſe the whiche they neuer ſawe as the other and theyr name / and what they were / and of what operacyons and merytes. &c. Too ſpeke of this mater to moche forthe it is not good. And for bycauſe that the wyſe Salamon ſayth prouerb. xxv. Sicut qui comedit mel multū non eſt ei bonū ſic qui ſcrutator eſt maieſtatis opprimetur a gloria. In lykewiſe as it is not good vnto him yt eteth moch hony / in lykewyſe to hym the whiche is to enquyre of the mageſte ſhall be put from ye glory. And ſayd Poule yt was rauiſſhed vntoo the thyrde heuen & in paradyſe as it is wryten ii. ad corint. xii. Audiuit archana verba que non licet homini loqui. And alſo he ſayth ad ro. xii. Dico oībus qui ſunt int (ur) vos non plus ſapere  (quam) oportet ſapere / ſed ſapere ad ſobrietatē et vnicui (que) ſicut deꝰ diuiſit manſurā fidei. I ſay vnto al them the whiche ben amonge you / ne ſauour ye noo more than it nedeth to ſauour / but ſauour ye vnto ſobrenes / & vnto euery one as god hath deuyſed the meaſure of ye faythe. And Cathon ſayth. Mitte archana dei celum (que) inquirere quid ſit. Cū ſis mortalis que ſunt mortalia cura. That is to ſaye. Leue to en­quyre the ſecretes of god / as what thynge is the heuen / ſyth thou arte mortall haue in thyn herte thoſe thynges that ben mortalles. Alſo the ſaued ſhall haue Ioye vnder them to ſe the tourmentes & paynes of hel from the whiche they ſhall be preſerued & kept / & in ſuche wyſe to haue paſſed & auoyded the daunger of the worlde wherin they were whan they lyued. Alſo they ſhal haue Ioye by them to be aſſocyate wt ſo grete noble / & amyable company / as in the compa­ny of aungelles & ſayntes of paradyſe / the whiche ſhall be ſo fayre / clere / ſhynynge / a ourned / elegaunt / & amyables / than there ne is tonge yt it may declare ne entendemēt comprehende. It is wrytē apo. vii. Vidit turbā magnam quā dinumerare nemo poterat ex omnibus tribubus populus et lin­guis. etcetera. Saynt Iohan in the appo­calypſe ſayth. I ſawe a grete turbe or mul­tytude of people the whiche no man might eſteme ne nombre of all lygnages / peoples & tongues. Alſo more ouer we fynde yt it is [Page] wryten in the goſpell yt they ſhall be ſem­blables vnto aungelles. Vn̄ mar. xii. Cum a mortuis reſurrexerint ne (que) nubent / ne (que) nubentur ſed ſūt ſicut angeli dei in celo. Alſo the place of paradyſe is ſoo fayre pure / & clene / & delectable yt a man ne may take ſymylytude ne cōparayſon: ne yt entendemēt may comprehende / wherfore it is better to holde my peas than to ſpeke vnduely. The good Thoby ſayth in his .xiii. chapy. Bea­tus ero ſi fuerīt reliquie ſeminis mei ad vi­dendū claritatem iheruſalē. I ſhall be blyſſed vpon the relykes of my ſede whan they ſhall ſe the clerenes of Iheruſalem / that is paradyſe. And in the ſayd place of paradiſe the whiche is pure & clene there ſhal no perſone entre yf he be not well purged & made clene from all ſpotte of ſynne / as it is wry­ten apoca. xxi. Non intrabit aliquid coinqi natū et faciens mendatiū et abhominatio­nem: Alſo the ſaued ſhall haue Ioye moche meruaylous in themſelfe that they ſhall ſe themſelfe ſo fayre / bryght / and ſhynynge. Alſo of that yt they ſhall be ſo ſwyft / ſubtylles / immortalles / and impaſſybles. &c. Alſo they ſhal be in the place of peas / bounte / beaute / loue / honoure / lyfe / lyght / franchyſe / ſuerte / ſwetenes / rycheſſe / helthe / concorde dyſporte / wyſdome / reſt / glory / Ioye / gladneſſe / they ſhall haue peas without warre ne dyuiſyon. Vn̄ yſaie. xxii. Sedebit pplus meus in pulchritudine pacis & in taberna­culis fiducie & in requie opulenta. My peo­ple ſhall ſytte in the beaute of peas / in ye tabernacles of fyaunce / in reſt / habondaunt in goodes. They ſhal haue bounte without ony malice / ſynne / cryme / ne blame. Quia cū ſūmo bono non poteſt intrare malū. Al­ſo they ſhall haue beaute wtout fouleneſſe. Quia iuſti florebunt ſicut ſol in regno pr̄is eorum. vt legit (ur) math̄. xiii. And the prophete Yſaie ſayth. Yſaie. xxx. Eret lux lune ſicut lux ſolis / et lux ſolis ſeptēplicit (ur) ſicut lux ſeptem dierū. The Iuſt ſhall flouryſſhe as the ſonne in the realme of theyr fader. That is to vnderſtande that after the Iugement yt lyght of the moone ſhall be as clere as the ſonne is nowe / and the ſonne ſhal be ſeuen tymes clerer than it is at this tyme / wher­fore the Iuſt ſhall be moche clere and fayre And ſaynt Poule ſayeth ad philip. iii. Sal­uatorē expectamꝰ dn̄m nr̄m iheſū xp̄m qui reformabit corpꝰ humilitatis noſtre cōfiguratū corpori claritatis ſue. We abyde ye ſa­uyour our lorde Ieſu cryſt the whiche ſhal reforme the body of our humylyte confygured vnto the body of his clerenes. Alſo they ſhall haue ſtrength without debylyte or fe­blenes. Quia mutabūt fortitudinē in fortitudinē diuinā. Vn̄ pſal. Dn̄s fortitudople bis ſue. The ſaued ſhall chaunge theyr ſtrē gthe in to ſtrength dyuyne. Alſo our lorde is the ſtrength of his people. They ſhall be ſo ſtronge that al that they wyll do god vnto them ſhall gyue ye puyſſaunce / ſo yt they ſhall be as all puyſſauntes / but they wyl nothȳge do but yt it pleaſe vnto god. Alſo they ſhal haue perfyte Dyleccyon the one with ye other without hate / enuy / rancoure / ne yll wyll ſo that theyr ſayd loue ſhall be ſo con­fermed togyders that they ſhall enioy thē of the good dedes, of theyr neyghbours as yf it were vnto themſelfe. It is an excellēt goodnes as to be aſſocyate with ſo amya­ble a company & to be of ſuche fraternyte & amyte the whiche is in god & after hym. Alſo the ſayntes ſhall haue honour prayſyng without ſhame ne dyſhonour. Vnde pſal. Nimis honorati ſicut amiti tui deus. God thi frendes ben moche honoured. Alſo they ſhal haue lyfe wtout dethe. For it is wryten ſapientie .v [...]. Iuſti autem in perpetuum viuent / et apud dominum eſt merces eorū Et ſapient  [...]e. iii. Iuſtorum anime in manu dei ſunt et non tanget illos tormentum mortis. The iuſt people ſhall lyue and be [Page] in perpetuite / and theyr rewarde is anenſt our lorde. Alſo the ſoules of the Iuſt ben in the handes of our lorde / & the tourment of dethe ſhall not touche them. Alſo they ſhal haue lyght & day without derkenes / night without obſcurete. Vn̄ pſal. Lux orta eſt iuſto. Et appoca. xxi. Ciuitas illa nō indiget ſole / ne (que) luna vt luceat in ea. Nā claritas dei illuminabit illam. The cyte of paradyſe hath noo nede of the ſonne ne of the moone there for to ſhyne / for the clereneſſe of god ſhall enlumyne it. Alſo they ſhal haue fraū chyſe / lyberte without ſubgeccyon ne ſeruytude. Vn̄ ad ro. viii. Creatura liberat (ur) a ſeruitute corruptionis ī libertatē glie filiorum dei. Alſo they ſhall haue ſuerte wtout drede Vn̄ iohan. xv. Gaudiū vr̄m nemo tollit a vobis. No man ſhall take frome you your Ioye. Et aug. dicit. Qd ibi erit ſūma ſecuritas / ſecura tranquilitas / trāquilla / iocūdi­tas / iocūda felicitas / etna beatitudo. In paradyſe ſhall be ſouerayne ſurete / ſure tran­quylyte / ioyouſte / felycyte / debonayre eternyte / & eternall beatytude. Alſo they ſhall haue ſwetenes on all partes without byt­terneſſe. Vn̄ pſal. Quā magna multitudo dulcedinis tue dn̄e quā abſcondiſti timentibus te. O lorde how grete is the multytude of thy ſwetenes the whiche thou haſt hidde vnto thoſe that drede the. Alſo they ſhall haue rycheſſe ſpyrytuall & habondaunce of al goods celeſtyalles wtout pouerte. Vn̄ pſal. Glia et diuitie in domo eiꝰ. Vn̄ pſal. Re­plebimur in bonis domꝰ tue. Glory and rycheſſe in the hous of god yt is in paradyſe. Alſo we ſhall be replenyſſhed wt the godes of thy hous. Alſo they ſhall haue helthe wt ­out ſekenes. Vn̄ appo. xxi. Abſterget deꝰ oēm lachrimarū ab oculis ſanctorū et iam non erit ampliꝰ / ne (que) luctus / ne (que) clamor / ne (que) vllꝰ dolor. &c. God ſhall wype awaye all the teeres from the eyen of his ſayntes / and there ſhall be no more wepynge / ne clamour / ne ony dolour. Alſo they ſhall haue concorde without dyſcorde / for that yt the one wyll the other wylleth it / ſuche concorde ſhall be bytwene them as there is betwene the two eyen whan the one torneth the other torneth alſo incontynent. Alſo they ſhall haue dyſporte without enoy. Auguſtinꝰ. Sine fine videbit (ur) deus / ſine faſtidio a­mabit (ur) / ſine fatigatiōe laudabitur. Et pſal. Mille anni an̄ oculos tuos tan (quam) dies he­ſterna que preterut. God ſhal ſe wtout ende he ſhall be beloued without anoye / he ſhall be prayſed & lauded without beynge wery. Alſo a thouſāde yeres before thy eyen ſhall be in lykewyſe as the day of yeſterday yt is paſte. Alſo they ſhall haue wyſdome with­out foly as it is beforeſayd & perfyte knowlege. Gregorius dicit. Qui claritatē condi­toris ſui conſpiciūt nichil ī creatura agitur quod videre non poſſint. They the whiche beholdeth the clerenes of theyr condytoure nothynge is made but they may ſe it. Alſo they ſhall be in the aege of youthe without oldnes / for in the aege that our lorde was crucifyed. Ad epheſios. iiii. Reſurgent oēs in menſurā etatis plēitudinis chriſti. They ſhall haue reſt without labour. Appoc. xiiii. Amodo iam dicit ſpiritus vt requieſcant a laboribus ſuis. Alſo they ſhall haue glory and gladneſſe eternal without ende in lykewyſe as ſayth theſe ſcriptures in many places. Vnde pſalmiſta. Exultabūt ſancti in gloria. The ſayntes ſhall enioye theym in glory. Et legitur Iohannes .xvi. Triſticia veſtra vertetur in gaudium. Your heuines ſhal torne in to Ioye. Et legit (ur) Yſaie. xxxv Gaudiuin & leticiam obtinebūt. The ſayntes ſhall haue and obtayne Ioye and glad­neſſe in paradiſe. Vnto the whiche we may go cū ille qui eſt benedictus in ſecula ſeculorum. Amen.
B. ¶Example of a man ſaued the whiche ſpake & declared of the Ioyes of paradyſe. [Page] It is recyted in the promptuary of the dyſcyple that there were two monkes the whiche ſpake togyder of the lyfe eternall / and they agreed betwene theym yt the fyrſt the whiche deyed of them ſholde come agayne to notyfy vnto the other of his eſtate yf it pleaſed vnto god. Whan the one was deed he that lyued ſorowed & was heuy / and the deed appered to hym clerer than the ſonne & he ſalued hym benygnely. And whan the quycke monke axed hym of the lyfe eternal He anſwerd. Sicut audiuimus ſic vidimꝰ quod oculis nō vidit nec auris auditut. &c. In lykewyſe as we herde ſo haue we ſeen. Neuer eye in the worlde ne ſawe / ne ere herde / ne in the herte of man aſcended ye grete Ioyes yt god hath prepayred vnto theym ye whiche loue hym / whan he had ſpokē theſe wordes he departed.
C. ¶Another example of a relygious that was .CCC. yere to here a byrde ſynge. The dyſcyple recyteth in his ſermons that it is wrytē how a relygyous man ryght deuout requyred of god yt he wolde ſhewe hȳ ſome ſweteneſſe of the Ioye celeſtyall. And on a day as he was in orayſon he herde a lytell byrde ſynge by hym / ſo he aroſe fro his pra­yer & wolde haue taken her / and ye ſayd byrde flewe vnto the foreſt the whiche was nere vnto the monaſtery and ſet her vpon a tree / and the ſayd relygious yode after and reſted hym vnder the ſayd tree for to here the ſonge of the ſayd byrde or aungell / & after yt he had ſonge as moche as pleaſed god he flewe away. And the ſayd relygyous re­tourned vnto the ſayd monaſtery wenȳge to haue be vnder the ſayd tre but the ſpace of an houre or two / and was all abaſſhed whan he founde the gate of the monaſtery maſoned and ſtopped & another gate on ye other ſyde and that he ne knewe the porter ne the relygyous ne abbot / he was axed of whens he was & what he demaūded. And he ſayd I a am relygyous of this mona­ſtery & parted from hens at ſuche an hour &c. Than they demaunded the name of the abbot that reygned in that time. He anſwered he had ſuche a name. Thā they ſerched theyr cronycles and they foūde yt he hadde fayled in the ſayd monaſtery and had ben to here the ſonge of the ſayd byrde ye ſpace of .CCC.xl. yeres without hauynge heet ne colde / and without that his veſtyments were worne. &c. What ſwetnes ſhall they of paradyſe haue whan they ſhall here the ſonge of all the nyne ordres of aungelles about the dyuyne mageſty.
D. ¶Another example of the clerenes of god. It is recited in the promptuary of the dyſcyple yt as mayſter Iordan frere of the ordre of prechours paſſed by a towne for to go and preche he was prayed of the people yt he wolde vyſyte a woman poſſeded of the deuyll. And whan he approched ye deuyll ſalued hym litterally. And it was ſo yt the woman had neuer lerned ony lettres. And ye ſayd Iordan queſtyoned the deuyll lytterally. Wherfore tormenteſt yu this woman / & wherfore delyteſt thou to dwell in her. The deuyll anſwered yt he was conſtrayned of his creatour there to be / & that he ne might be elles where. And ye ſayd Iordan queſtyoned hym of many thynges amonge ye whi­che he hym prayed yt he wolde tel hym ſome thinge of the clerenes of the face of god for yt he had ben in paradyſe & had ſene it clerely. The deuyll anſwered Neyther I ne all the aungelles the whiche it beholdeth and ben in paradyſe / yf they were here in erthe ne coude tell ony thynge that myght ſuffy­ſe / but I ſhall tell the ſome ſymylytude by the whiche thou mayſt vnderſtande that his face is clere. And he ſayd vnderſtande. Yf all the floures of al the herbes and trees of tymes paſt and to come / and all grene­nes of all graynes and herbes / and all the [Page] coloures of all the precyous ſtones / & of all metalles / and the ſhynynges of the ſonne & of the moone / of the ſterres / & all the cle­renes of all lyghtes ye whiche euer dyde ſhyne to gyue lyght in the erthe / all that clerenes ſholde be but a derke nyght in regarde of the clerenes of the true ſonne the whiche is god. Than mayſter iordan ſayd. O how vnhappy is that man yt loſeth that / and yt geteth not that grete Ioye. &c.

A. ¶Alſo the rewarde of them the whiche well or yll hath enployed theyr .v. wyt­tes of nature vpon the commaundemē ­tes of god. xlviii.
ALſo it is wryten. Eccle. xv. Si voluetis mādata ꝯſeruare conſeruabunt te. Yf thou haſt wylled to kepe the cōmaundementes of god they ſhall kepe ye fro hauȳge euyll. And yf thou haſt not wylled to kepe them they ſhall make the to haue punycyon. To conſyder well the holy ſcry­ptures all thoſe the whiche pretende to go vnto paradyſe ſholde enploye theyr .v. wyttes of nature vpon ye commaundementes of god. For thoſe the whiche well enploye them in accomplyſſhynge them ſhall haue grete retrybucyon in paradyſe. Vnde. dd. Etenī ſeruus tuꝰ cuſtodit ea in cuſtodiendis illis retributio multa. And thoſe which do vnto the contrary ſhall be ſtrongely punyſſhed in hell. The mouthe of the good yt well hath enquyred / demaunded & taught the ſayd commaundementes of god ſhall laugh & prayſe god / they ſhall enioye them in paradyſe. And he yt hath counceyled or commaunded to breke them ſhall crye and howle & ſhall be dyſcōforted. Vn̄ Yſaie. lxv Hec dicit dn̄s deꝰ / ecce ſerui mei comedēt: et vos eſurietis / ecce ſerui mei bibēt: et vos ſitietis / ecce ſerui mei letabunt (ur): et vos ꝯfū dimini / ecce ſerui mei laudabūt p̄exultatio ne cordis: et vos clamabitis p̄ dolore cordis et pre cōtritione ſpūs vllulabitis. My ſer­uauntes ſhall ete & drynke / not of breed & of wyne / but ſhal be refeccyoned of my glory. Vn̄ pſal. Satiabor cū apparuerit glia tua. And you dampned ſhall haue honger & thyrſte of my glory. My ſeruauntes ſhall enioye them & ye ſhall be confounded My ſeruauntes ſhall prayſe me for ye grete Ioy of herte that they haue / and ye ſhal crye for grete dolour of herte & ſhall howle for con­trycyon of ſpyryte. Alſo the dampned ſhal wayle and ſorowe as a woman the whiche trauayleth of chylde. Vn̄ Yſaie. xiii. Tor­tiones & dolores tn̄bunt / quali perturiens dolebunt. ¶Example of Tongdalus that was ledde to ſe the tourmentes of hel / & afterwarde brought agayn in to his body tolde that he ſawe the ſoules tourmented wt ­in ye wombe of a cruel beeſt / & within a ponde yſy and froſen the whiche ſoules cryed ſo horrybly yt they fylled hell of the noyſes & howlynges. &c. Que. C.xi. e. And it is to be noted yt the membre yt hath offēded mooſt ſhall be tourmented. Vn̄ ber. In quo mē ­bro creator plus offēdit (ur) in eodē pctōr grauius puniet (ur). The eeres of the good the whi­che wt good wyll hath herde the worde & ye commaundementes of god ſhal here in paradyſe ſwetenes of ſonges & inobrable me­lodyes. Vn̄ dauid. Quā magna mltitudo dulcidinis tui dn̄e quā abſcōdiſti timētibꝰte. And the eeres of the curſed ſhall here in hell brayenge / cryenge / howlynge / & grete tempeſtes of people out of witte & enraged for the grete tourmentes of hell / of the whiche ſhall be wryten here after. Que. xlix. B The eyes of the good the which hath beholden to do & accomplyſſhe the ſayd cōmaundementes ſhall be enlumyned & clere ſhall ſe god / the holy places / & all delytes & bountees. And thoſe of the curſed yt hath loued [Page] to ſe dauncynge or folyſſhe vanytees ſhall be blȳded in ſuche maner yt they ſhal neuer ſe Ioyes ne bountees / ne thynges the whi­che may comforte them / but ſomtime they ſhall ſe the thynge the whiche may tormēt them. Alſo theyr eyen ſhall wepe and theyr tethe ſhall grynde and gnaſſhe for the an­guyſſhes that they fele ſayth god in the goſpell. Math. xxii. Ibi erit fletꝰ et ſtridor dē tiū. ¶Example of a ſoule yt bewept the ty­me yt it had loſt. It is writen in the boke of drede yt as an holy man was in orayſon he herde by the wyll of god a voyce horrybly wepynge. He demaunded who it was yt in ſuche wyſe wepte. The anſwere was gyuē yt ſayd. I am a ſoule damned / & he demaū ­ded. Wherfore wepeſt yu ſo horrybly. He anſwered & ſayd / one of the thynges wherfo­re I & all the dampned wayle mooſt for is for that yt they haue loſt & waſted vnprouffytably the tyme of grace in ſinne where in one houre by repentaūce they myght haue goten grace & eſcaped ye tourmentes wherin they ben & ſhall be eternally. &c. ¶Another example of a woman dampned that had two todes in her eyen for the folyſſhe lokes yt ſhe had made. Quere. lxxxx. A. The noſe of the good ſhall ſmell good odoures / and thoſe of the curſed foule ſtynkes. The hertes of the good ſhall enioye them ſo gretely of the grete Ioyes that they haue that they ne ſhall ceaſe to prayſe god. And vnto the contrary the hertes of the yll ſhall be ſo ſory & ſoo wrothe of ye tourmentes & of the contrycyon yt they haue that with hye voy­ce theyr mouthes ſhal cry as before is ſayd in the auctoryte prealeged. Yſaie. lxv. Serui mei. &c. Alſo the hertes of the dampned the whiche hath thought the ſynnes & takē delectacion ne ſhall thȳke but vpon payne & dolour. Vn̄ hiero. Tāta erit ī īferno vis doloris ꝙ meꝰ aut aliud dirigi non poterit / niſi ad qd vis doloris īpulerit. The fete the handes / & the body of the good ſhall haue lyberte & fraunchyſe to renne by the clemē tes & places where it ſhall ſeme them good & vnto goddes pleaſure. Vn̄ ſapi. iii. Iuſt [...] florebūt ſicut ſol / et tan (quam) ſcintilem arūd [...] ­neto diſcurrēt. And thoſe of the yll ſhall be in the derkeneſſes of hell bounde / not with cordes but with the dyuyne Iuſtyce wtout power to remeue / ne to ayde / ne to auoyde ye place for to go from one place to another Vn̄ math̄. xxii. Ligatꝰ manibꝰ et pedibꝰ proucite enim / ſcꝪ impiū in tn̄bras exterio­res / ibi erit fletus et gridor dētiū. Caſt the ſynner in to derkenes exteryoures the fere & the handes bounde. wepynge & gryndynge of tethe ſhall be there. For to be ſhorte ye dampned ſhall be ſo tourmented that they ſhall deſyre ye dethe & ſhal ſeche it / but they ſhall not fynde it / it ſhall fle from them / & they may neuer deye. Vn̄ apo. ix. In die­bus illis querēt hoēs mortem et non īuenie rat eā / et deſiderabūt mori et mors fugies ab eis. By theſe thinges before ſpoken it appereth yt the pylgrymes of paradyſe yt whiche hath well enployed theyr fyue wyttes of nature vpon the commaūdementes of god ſhal haue Ioye & retrybucyon in thoſe fyue wyttes of nature. And the pylgryms of hell the whiche hath dyſobeyed vnto the commaundementes of god ſhalll haue paynes and tourmētes eternally in theyr ſayd wittes of nature. And therfore it is a good thynge to labour in the way of paradyſe / & to fle that of hell. ¶Example of a woman moche tourmented in hell in her fyue wyt­tes of nature. Quere in the examplarye.

B. ¶The maledyccyons & excommunycacions of thoſe yt whiche haue dyſobeyed vnto god and the chyrche. xlviii
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IT is wryten eccle. xli. ca. Ve vobis viri impii qui dereliquiſtis le­gē dei altiſſimi. Ye men yt whiche haue forſaken and lefte the lawe of the ryght hye god maledyccy­on is vnto you. And it is wryten in ye fyrſt of the prophete Yſaie. Ve genti peccatrici pplo graui iniqitate / ſemini ne (quam) / filiis celaritatis. That is to ſay. Maledyccyon vnto people ſyn̄ers / vnto people greuous of inyquyte / vnto the curſed ſede / vnto the chyl­dren ſynners. What is that maledyccyon. Maledyccyon is pryuacyon from benedyccyon / & from all ſpyrytuall goodnes & aſſocyacyon with all yll. And whan a perſone loueth / ſerueth & obeyeth more ſoner vnto the deuyll than vnto god he is moche acurſed / or whan he leueth god for to folowe ye deuyll / or whan he hath loued ye euyls / the ſyn̄es / & the curſedneſſes / & that he leueth the good dedes / the vertues / & operacions Vn̄ pſal. Dilexit maledictionē & veniet ei et noluit bn̄dictionē et elōgabit (ur) ab eo. The perſone yt dyobeyeth vnto the commaun­dementes of god loueth maledyccyon and it ſhall come vnto hym. And he hath not wylled to haue benedyccyon and it is elonged from hym & ſhall be pryued from pa­radyſe & from the company of the blyſſed ſayntes of paradyſe. Vn̄. i. ad corīthios. vi. Ne (que) maledicti regnū dei poſſidebūt. For to ſpeke of excommunicacion & of malediccyon it behoueth to ſe foure thynges. The fyrſt is wherfore a man is excommunicate The ſeconde the maners how ony renneth in the leſſe excommunycacion. The thyrde how he renneth in the grete excommuny­cacion by ſentence of the Iuge. The fourth by ſentence of ryght wryten.
C. ¶As vnto the fyrſt. Yf thou demaunde wherfore a perſone is excōmunycate. The anſwer. It is wryten in the droit that excō munycacyō ne ſhold be brought in but for mortall ſynne. Excōmunicati nō niſi pro mortali culpa affligi debet. Vt habet (ur). xi. d. iii. ca. Nemo epiſcorū. And whan ony is cyted of offyce & that he is excomunyed by the defaute of none apparaunce at a daye that is for the ſynne of inobedyence / for he ſholde obey vnto ye chyrche & there anſwer We ben all membres vnto the chyrche vnto the whiche we ſholde obeye. Alſo whan ony is a thefe / fornicatour or ſynner and yt he ne dredeth to offende god by ſynne he is excommunycate by medycyne for to gyue hym ſhame & drede / that is yt he knowlege his faute and yt he haue ſoo grete ſhame to be ſeparate that he hym correcteth & amendeth. Excōmunycacyon caſt of wronge or of ryght is to drede / for ſuche weneth not to be accurſed yt is. ¶Example of two mē the whiche gelded them at theyr aduyſe in good intencyon / for the whiche thyng they were excōmunicate / as it is wryten in thexamplary. lxxxix. F.
D. ¶As vnto the ſeconde thynge a man ſholde vnderſtande that ſome renne in the leſſe excommunycacyon incontynent that he companyeth wytyngly with one excommunyed agaynſt the defence the whiche is made openly of the chyrche / as for to ſpeke to drynke to ete / to come too chapytre. &c. This excommunycacion ſeparateth from the ſacramentes of the chyrche. For ye per­ſone excōmunycate of this excōmunycaciō ne ſholde in ſuche eſtate receyue none of ye ſacramentes and the defaute not fyrſt aſ­ſoyled in confeſſyon of that excōmunycacyon as of other ſynnes in ſaynge. Abſoluote a ſententia minoris excōmunicationis. But the preſte that hath puyſſaunce to aſ­ſoyle that perſone of mortall ſynne a man may aſſoyle. It is ſayd the leſſe / for how be it that it pryuateth from the ſacramentes it ne ſeparateth from entrynge into ye chyrche / & to company wt other perſones.
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E. ¶As to the thyrde a man ſholde knowe that the grete excommunycacyon the whiche is of the ſentence of the Iuge wryten & ſealed ſeparateth the perſone excommunycate from the ſacramentes / from entrȳge in to the chyrche / & from the company of al faythfull cryſten people. It is moche to drede for many thinges. Fyrſt for that / yt theſe excōmunyed ben curſed of god the fader / yt ſone / & ye holy gooſt. For that / yt the chyrche mylytaunt curſeth & byndeth it is alſo cur­ſed and bounde of all the blyſſed trynyte. Vn̄ math̄. xvi. Quodcū  (que) ligaueris ſuper terrā / exit ligatū & in celis. Alſo they ben taken & delyuered vnto the deuyll as ſaynt Poule betoke a fornycatour / & as men finde in wrytynge. Alſo they ſhall be ſeparate from the company & cōmunycacyon of the faythful cryſten people as lazers / or lepres infecte & corrupt not worthy to be amonge the other / & pryuate from the partycypaciō of all the maſſes / prayers / orayſons / almeſ dedes / & from all the other good dedes of ye chyrche without power in ſuche eſtate to receyue ony of the ſacramentes / ne to be bu­ryed in holy grounde the whiche is a grete infame / to be buryed as a dombe beeſt / wt ­out ſolempnyte / wtout prayer / & orayſons / not worthy to ēhabyte ne to be in holy groū de & blyſſed. Alſo they ben as a membre cut & ſeparate from the body yt taketh no parte of the good of yt ſayd body. Where they ben as a bough or a braunche cut from the tree the whiche dryeth & is no more worthe for nothynge than to brenne. Vn̄ io. xv. Ego ſum vitis vos palmites / ſicut palmes non poteſt ferre fructū a ſemetipſo niſi manſe­rit in vite ſic nec vos niſi in me manſeritis Alſo a man may well ſpeke with a lepre wt out ony ſynne ne daunger / the whiche thȳ ­ge a man may not do with one that is excō munyed / his company is more daūgerous than that of a ſerpent. For as to company and habyte with a ſerpent a man ſynneth not mortally ne dampneth his ſoule / as he dooth with a perſone excommunyed. Alſo one excommunyed dyſobeyſaunt vnto god & vnto the chyrche is curſed in his body / in his membres / & in his goodes and fruytes and he bereth maledyccion wt hym in al places / and in all ſtedes where he entreth and abydeth. Vnderſtande the ſcryptures & go ſeche them in the chapytres the whiche fo­lowe. It is wryten deutero. xxviii. ca. Si audire nolueritis verbum domini dei tui vt cuſtodias et facias omnia mandata eiꝰ / venient ſuper te om̄s maledictiones iſte & apprehendent te. Maledictus eris in ciuitate maledictus eris in agro / maledictū horreū tuum / et maledicte reliquie tue / maledictꝰ fructus ventris tui / et fructus terretue / ar menta boum tuorū / et greges ouiū tuarum maledictus eris ingrediens / et maledictus egrediens / mittet dominus ſuper te famen et eſuriem / & increpationē in oīa opera tua que facies d [...]nec conterat te & ꝑdat te velociter propter adinuentiones tuas peſſimus in quibus reliquiſti me / plura alia mala ponuntur ibi. &c. That is to ſay. Yf thou wylt not here the voyce of thy lorde god to thende that thou do & kepe all his cōmmaundementes all theſe maledyccyons the whiche foloweth ſhall come vpon the & ſhal take yt Thou ſhalt be curſed in the cyte / thou ſhalt be curſed in the felde / thy garner ſhal be curſed / thy relykes ſhall be curſed / the fruyte of thy wombe ſhall be curſed / and the fruyte of thy erthe ſhall be curſed / & the fruyte of thy kyen / ſhepe / and beſtyall / thou ſhalt be curſed in goynge in / & in goynge out of all places. God ſhal ſende vpon the hongre pouerte / blame / reproche in all thyn opera­cions that thou ſhalt do tyll vnto that that he putte the oute haſtely for the ſynnes that thou haſt founde / for the whiche thou haſte lefte god. ¶Example how the floure [Page] of an apple tree falleth / dryeth / and leſeth the beaute incontynent that it is excōmu­nyed for a portous the whiche was in the ſayd apple tree. Quere. lxxxix. D. By this example a man ſholde vnderſtand that ye ſoule of ye thefe excommunicate the whiche had ſtolen ye ſayd portous was in yl poynt whan the floures toke parte of his malediccyon. ¶Another example of breed fayre & whyte the whiche was incontynent blacke & muſty as it was excommunyed. Quere. lxxxix. A. In ſhewynge the yll yt is wtin the perſone excommunycate. Dauyd the pro­phete ſayth in the pſal. Increpaſti ſuꝑbos maledicti qui declinant a mandatis tuis. thou haſt blamed thoſe yt ben proude / they ben curſed the whiche declyneth from thy commaundementes. And it is wryten in the ſeconde chapytre of the prophete Malchyas. Yf thou wylt not here my commaū dementes ſayth god / & alſo yf ye wyll not put in your herte yt ye gyue glory vnto my name I ſhall ſende you honger / pouerte / & curſe vnto your benedyccyons. And it is wryten Yſaie. iii. ca. Ve impio in malum. Maledyccyon vnto the curſed ſynne in yll And it is wryten in the .x. chapytre of Iob Yf I be yll maledyccion is vnto me. ¶Example of a fader & of his ſone the whiche curied eche other in hell. Quere in the exā plarye. lxxi. Alſo theues / coueytous / auarycyous / pyllers / & falſe tythers / and many other people dyſobeyeng vnto god ben curſed and excommunyed in lykewiſe as theſe ſcryptu [...]es ſayen. It is wryten in the ſeconde chapytre of the prophete Abacuch. Ma­ledyccion vnto hym the whiche aſſembleth curſed auaryce in to his hous / to thende yt his neſt be on hy / & he weneth to be delyuered from the hande of euyll. And it is wry­ten in the .v chapytre of Yſaie. Maledyccyon vnto youthe whiche aſſembleth hous wt hous / & couple felde wt felde. Ye ſholde not enhabyte you all alone in the myddle of the erthe. And it is wryten in the .xxiiii. chapy­tre of Yſaie. Maledyccyon vnto ye that pylleſt / for thou ſhall be pylled. And it is wry­ten in ye .vi. chapytre of the goſpels of ſaynt Luke. Maledyccyon vnto you yt be ryche the whiche haue in this worlde conſolacion for yf ye deye in ſuche wyſe without cōtrycyon & amendement the ende ſhall be yll in deſolacyon. ¶Example how the deuyl drewe the ſoule from ye body of a curſed ryche man wt an hoke. Quere. C. v. a. ¶Another example how Chore. Dathan. and Abiron deſcended into hell hoſed & cladde for that they murmured & dyſobeyed vnto god / & vnto Moyſes in lykewyſe as it is wryten in thexamplary. Quere. liiii. H. ¶Another example for that yt Adam dyſobeyed vnto god the erthe was curſed in his operacyon Quere. liiii. a. ¶Another exāple how cayn was curſed for that / yt he ſlewe his broder Abell and alſo he tythed yll. Quere. lxxvi. a
F. ¶As vnto the fourthe thynge that ſpe­keth of perſones excōmunyed by ſentence of ryght. A man ſholde vnderſtande not al onely thoſe the whiche ben denounced by ye cōmaundemente of the byſſhoppes / prela­tes / and Iuges ben excōmunyed of ye grete excommunicacion / but alſo in many caſes after the droit canon ſome fall in the grete excommunycacyon. Alſo many ſentences ben wryten in droit canon the whiche hath ben ordeyned by popes and counceyloures vpon them the whiche cōmytteth ony ſyn­nes determyned. And the perſones yt whi­che commytteth the ſynnes ben excommunyed ipſo facto / but the curates ſholde not put them out of the chyrche tyll that they ben declared of the Iuge for ſome cauſes ye whiche ben not here wrytē. And for as moche as thoſe ſentences the whiche ben wryten in droit canon ſholde be to longe to wryte / many ſhall abyde for to fle the lengthe [Page] and ſome the whiche hath ben drawen fro the ſayd ryghtes here foloweth. Fyrſt theſe heretykes & lollers ye whiche beleue / ſuſtayne / and touche ony thynge agaynſt the ar­tycles of the faythe ben excōmunyed by ſē tence of ryght. Alſo al thoſe the whiche putteth faythe & credence vnto the ſayd here­tykes in reputynge theym to be good & to haue good faythe. Alſo thoſe the whiche defende them in worde & in dede ben alſo ex­communied. Alſo thoſe the whiche putteth in holy grounde the ſayd heretykes & theyr alies by credence / or thoſe the whiche them hath receyued and defended ben alſo exco­munyed / & ſholde not not haue the benety­ce of abſolucyon / yf they ne vnbury them wt theyr owne handes. Alſo yf ony ſay that the chyrche of Rome is not ye heed and that he wyll not obey it / or yf he ſay yt it ne may ordeyne the canons / ſuche is an heretyke excōmunyed by ſentēce of ryght. Alſo tho­ſe the whiche falſe or make to falſe yt lettres of the pope / & thoſe the whiche them ſuſtayne & defende ben excommunyed. Alſo thoſe the whiche falſeth the lettre or ſeale of a cardynall is excōmunyed. Alſo thoſe ye whiche gyueth lettynge vnto meſſagers & ambaſ­ſadours of the holy ſyege appoſtolycal ben excommunyed (ip̄e facto). Alſo ydolatres / wytches / inuocatours of the deuyll / & they the whiche hym demaundeth his helpe and wylle haue his aliaunce / or the whiche ma­keth couenaunt wt hym / or thoſe the which vnto hym do ſacryfyce / or yt worſhyp hym And thoſe the whiche vnto hym dooth homage or honour / or that demaundeth an­ſwere of ony demaunde / ſuche people ben excommunyed of dede by ſentence of right Of this mater thou ſhalte fynde many examples in the nombre .lviii. & .lix. Alſo they the whiche putteth vyolently the handes on preſtes / relygyous / & clerkes ben excommunyed. And yf there be (atroci) yt is hurte enorme it is a caſe reſerued vnto the pope. Alſo thoſe they the whiche ſtryketh no clerke / but by theyr commaundement be ſtry­ken and with holden ben alſo excōmunyed Alſo thoſe the whiche ben ye cauſe or ye whi­che giue the counceyle to ayde or put ye handes on clerkes ben excōmunyed. Alſo thoſe the whiche ne counceyleth ne cōmaundeth but after that the dede is done ben agrea­bles ben excommunyed. Alſo a relygyous that leueth folyſſhely the habyte of his relygyon is excōmunyed and apoſtate. Alſo ye mōkes and chanons & regulers the whiche hath not of admynyſtracion the whiche go & gyue them vnto courtes of prȳces wtout hauynge ony lycence eſpecyall of theyr prelates / yf they do ony domages vnto theyr ſayd prelates and monaſteryes in the ſayd courtes where they ben betaken / the texte ſayth that in yt dede they renne in ſentence of excommunycacion. Alſo all relygyous yt whiche brynge forthe wytyngly ony thyn­ges in theyr predycacyons or elleswhere to thende that they withdrawe the auditours & herers to pay the tythes ben excōmunied And thoſe relygyous the whiche ſayth vn­to them that go to confeſſyon vnto thoſe yt ſholde make conſcyence to haue payed the tythe ſholde be ſuſpended from the offyce of predycacyon tyll yt they haue made cōſcyence & that they haue ſayd vnto thoſe con­feſſed yt they haue not well counceyled not for to pay the ſayd tythes yf they may fynde them ne to haue the oportunyte. And afterwarde yf they were wtout repentaunce & that they preſume to preche the ſayd ne­clygence / they ben excōmunyed by ſenten­ce of ryght (ipſe facto). Alſo a clerke ye whi­che knoweth carnally his concubine that is opēly excōmunyed / for that yt he departeth not from the ſayd concubyne is excōmunycate. Vt habet (ur) extra de ſen. ex. ca. Si concubine. Alſo thoſe the whiche maketh fraccyō [Page] in a chyrche / or the whiche it brenneth ben excommunyed. Alſo thoſe the whiche dra­weth ony perſone vyolently out of the chyrche the whiche thyder was comē for to waraunt hym ben excōmunyed. Alſo thoſe the whiche gone ayenſt the lybertees of ye chyrche / or the whiche mak [...]th to kepe oni cuſtomes agaynſt the ſayd lyberte ben excōmu­nyed. Alſo the rectours of the chyrches the whiche taketh away ſuche cuſtomes ayēſt the ſayd lyberte / and it may defende abate and do it not ben excommunyed. Alſo the lordes temporalles whiche conſtreyne ony to ſynge the thynges dyuynes in places interdyted / or the whiche dyffendeth that the perſones excōmunyed openly go not forth of the chyrche whan he that ſyngeth maſſe them commaundeth or maketh to tel them ben excōmunycate. And thoſe the which bē named excōmunyed yf they go not out of ye chyrche aggreueth them in greter excōmunycacyon. Alſo thoſe the whiche ſteleth the oblacyons from the auter / ſome ſay yt they ben to be excōmunyed. Alſo thoſe the whi­che buryeth in a chyrchyarde enterdited / or the whiche buryeth thoſe yt ben excōmuny­ed openly or inderdyted named by worde expreſſe. Or thoſe the whiche buryeth vſu­rers the whiche ben open & the whiche wyl not reſtore the vſuryes / ſuche people ben excommunyed. Alſo falſe makers of money the whiche falſeth the kynge coyne of En­glonde / or thoſe the whiche bereth falſe money for to deceyue other ben excōmunyca­tes in that dede. For to ſhorte this mater al perſones the whiche ben curſed and excommunyed ſhall be dampned & ſent in to the fyre and tourment of hel yf they ſo deye wt out abſolucyon / correccyon / & amendemēt Thou arte curſed & excommunyed I put the caſe / than thou ſhalt be dampned & ſēt in to the fyre of hell yf yu correct the not. Vn̄ athana. Qui mala egerūt ibūt ī ignē et (ur)nū. vel ſic. They ſhall be ſtrongly curſed yt ſhall haue lyke ſentence / punycion: & dāpnacion as the deuyl of hell. They the whiche breke the cōmaundementes of god ſhall haue lyke ſentence & punycion as ye deuyls yf they deye impenytentes. Than they ſhal be moche accurſed. Vn̄ mat. xxv. Diſcedite a me maled: cti in ignē et (ur)nū qui paratꝰ eſt dyabolo et angelꝰ eiꝰ. This ſentēce that god ſhal caſte at the day of Iugement vpon the dā ­ned cōteyneth .vi. clauſes. ¶The fyrſt clauſe is vnderſtande by (diſcedite a me) ye whiche is that god ſhall departe & ſhal ſende ye euyll out of his company / the whiche ſhall be vnto them a terryble thynge for to here For after yt they ſhall be departed they ſhal be put from the vyſyon of god / yt is yt they ſhal neuer ſe hym ne his ſayntes. The ſecō de clauſe is to vnderſtande by this worde (maledicti) the whiche is yt god ſhall caſte his grete fulmynacyon / excōmunycacion / and maledyccion vpon the dampned. The thyrde is vnderſtande by this prepoſicion (in) the whiche god ſhall aſſygne / lodge / & put ye ſynners wtin the pryſons of hell. The fourth clauſe is vnderſtande by this worde (ignem) the whiche is ye god ſhal put them in poſſeſſion of a terryble tourment that is the fyre that ſhall brenne them for the ylles that they haue done. The .v. is vnderſtāde by (eternū) the whiche ſhall make the yll to dyſpayre / for after yt they ben entred in to hell they ſhall neuer go forthe / ne neuer ha­ue grace / mercy / helpe / ſocoures / ne cōfort For in hell ſhall be theyr bedde / hous / and dwellynge. The .vi. is (qui paratꝰ eſt diabolo et angelis eius). That is yt the dampned ſhal be aſſocyate & aſſembled to be in hel punyſſhed with the deuylles. ¶Example of a curſed ryche man that brente in the fyre of hell .lxxxiiii. A. Other examples of peo­ple excōmunyed Quere .lxxxix. f. g. h.

A. ¶Of the punycyon eternall that thoſe the whiche haue broken the commaun­dements of god ſhall haue. xlix.
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DAuyd the prophete ſayth in the pſalter the wordes of god. Si iuſticias meas prophanauerīt impii et mandata mea non cuſtodierint vilitabo in virga iniquitates eorum et in verberibꝰ peccata eo­rum. Yf the curſed ſynners hathe taken in ſcorne my Iuſtyces & that they haue not kepte my commaūdementes I ſhall veſyte theyr inyquytees in a rodde and in ſtrykynge theyr ſyn̄es. Creatures reaſonables we ſholde obey to do that yt god wylleth & cō ­maundeth for the loue hym the whiche is full of bounte infynyte / & of drede to haue punycyon and dampnacyon eternall. For it is a thynge certayne that euery man yt ſynneth mortally in brekynge one or many of the commaundemētes of god by delyberacyon. And yf in ſuche wyſe he deye impenytent / obſtynate & areſted that he ſhal be put from paradyſe & ſent in to the fyre and tourments of hell wtout ony remyſſyon as is beforeſayd. Thou haſt commyted theft or lechery / or broken ony cōmaūdemente / I put the caſe & ſo thou deyeſt impenytent Than thou ſhalt be brought in to the fyre of hel the whiche is a tourment moch cruel Vnde appo. xx. Qui non eſt inuentus ī li­bro vite ſcriptus miſſus eſt in ſtagnum ignis. He that is not foūde wryten in ye boke of lyfe is ſente in to the ponde of fyre bren­nynge. And Athanaiſe in the pſalme of qui cū  (que). Qui mala egerūt ibunt in ignem et (ur) ­num. Thoſe the whiche haue doone euyll & ſynne in theyr lyues ſhall go in to the fyre eternall yf they deyen impenytentes. Vn̄ luce. xiii. Niſi penitenciam habueritis om­nes ſimul peribitis. None of vs ne wolde be brent / ne broyled / ne caſt in a fyre bren­nynge there for to dwell / and ſoo to abyde without euer goynge forth. And it is a thȳ ge certayne that all thoſe and they ye which deye in mortall ſynne impenytentes / obſtynate and areſted ſhall be ſent in to the fyre of hell by the ſentence before wryten. Ite maledicti in ignem eternum. And ſhall be conſtrayned there for to dwell and there to holde them wyll they or not. God ſhall not ſpare them at the daye of vengeaunce the prayers ſhall do nothynge / ne the wrathe / ne the golde ne the ſyluer / ne gyftes / ne promyſſes. Vnde prouerbio. vi. Zelus et furor viri non parcit dominus in die vindicte nec acquieſcet cuiuſ (quam) precibus nec ſuſcipiet ꝓ redemptione dona plurima. Alſo he yt whi­che hath broken one of the commaundemē tes of god ſhall be dampned and put from paradyſe / for it as for many yf he be deed impenytent without correccion and amendement / for he hath be tranſgreſſoure of ye lawe. And god wolde that that the whiche he hathe broken were as well kepte as all ye other. Vnde iacobi. ii. Quicun (que) autem totam legem ſeruauerit offendat autem in vno factum eſt omnium reus. Qui enim dicit. Non mechaberis / dixit et non occides: ꝙ ſi non mechaberis occides autem / factus es tranſgreſſor legis. &c. Alſo he the which hath broken the commaundement of god ſhall fele terryble dolours at his dethe in lykewyſe as a man ſhall fynde in the exam­plary where it ſpeketh of the dethe of euyll perſones. And fyrſt. ¶Example how ye de­uyll drewe the ſoule from the body of a curſed ryche man with an hoke. Quere in the examplary. C.v. A.
B. ¶A queſtyon. Who ſo ſholde demaun­de what is or ſhall be the fyre of hell where vnto the ſayd inobedyentes ſhall be al ſent The anſwere is after the holy ſcryptures that it doth deferre in many of maners vntoo that fyre of this preſente worlde here. [Page] Primo that of this preſente worlde dothe gyue clerenes  [...] & that the whiche is of hell is blacke / obſcure / & tenebrous the whiche gyueth no lyght vnto no conſolacyō. And by ſomtimes it caſteth lyght but it is for to gyue more greter tourmentes / payne / drede / and deſolacyon. Saynt Gregory ſayth in his moralles. Hic flamma que ſuccendet illuminat illic / ignis qi cruciat obſcurat. The flambe the whiche brenneth in this worlde gyueth lyght / & the fyre that tourmenteth in hell waxeth derke. Secundo the fyre of this worlde quencheth / & it muſt be holden togyders with wood & with maters com­buſtybles to blowe & to kyndle. And ye fyre of hell is vnto the contrary / for euermore it dureth without quenchinge / wtout wood & without to be blowen ne to be kyndeled / and the mater combuſtible of the ſayd fyre of hell where it taketh & where it brenneth cruelly / yt is all ſynne / all yll / and inobedy­ence. It is wryten Yſaie vltīo. ca. & mar. ix. Qd vermis eorū ſcilicet dānatorū non monet (ur) / et ignis non extinguit (er). That is to ſaye The remors of the conſcience & the worme of the dampned deyeth not / and the fyre ne quencheth nor gooth out / that is inceſſably it dureth & it holdeth in eſtate / & euermore it brenneth. The goſpell of ſaynt mathewe ſayth that god ſhall ſende them in to ye fyre of hell that is inextynguyble. Alſo it is wryten Iob. xx. Demorauit illū ſcilicet īpium ignis qui non ſuccenditur / ſuper quod ait gregorius. Gehenne ignis cū ſit corporeus et in ſe miſſos reprobos corporaliter exurat nec humano ſtudio ſuccēdit (ur) / nec lignis nutritur / ſed ſemel creatus duratinextingui­bilis / nec ardore caret. The fyre the whiche is not lyght ſhall deuour the curſed dāpned Saynt Gregory expoundeth this ye which ſayth. The fyre of hell as it is of body & brē neth corporally the dampned ſent in to it is not lyghted by ſtudy humanye / nor nouryſſhed by wood / but ones created inextȳguyble hath not of indygence ſucceſſiuely to be holden togyders / & it is not without heet. Et math. iii. dicitur paleas .i. peccatores cō buret igni inextinguibili. Tercio the fyre of this worlde cōſumeth / putteth in to aſſhes maketh to dye & to defayle. And that of hel is vnto the contrary / for though that it be moche cruell / eygre / ſharpe / & hote yet conſumeth it not / ne maketh too defayle ne to deye the dampned. Saynt Iohan Cryſo­ſtome de reparatione lapſi. Ignis iſte qui in preſenti vita eſt conſumit cuncra que re­cipit / ille vero quos ſuſcipit ſemper cruciat et pene ſue ſemper integros reſeruat. For the ſoule is immortal the whiche ſhal be clothed with a body uncorruptyble & immor­tall at the reſurreccyon of the grete Iuge­ment / not vnto the honoure of lyfe but to ye grete langour of tourmēt. The pſal. ſayth. Sicut oues in inferno poſiti ſunt / mors de paſcet eos. And ſayni Gregory ſayth how the dampned ſhall haue dethe without dyenge / ende without endyng / defaute wtout defaylynge. The dethe euermore ſhal lyue The ende euermore ſhall begynne. The defaute ne may defayle. And euermore in dyenge they ſhall lyue / & in lyuynge they ſhal dye / and dye may they neuer. Grego. Sit miſeris ſine morte / finis ſine fine / defectus ſine defectu / quia mors ſemper viuit / finis ſemper incipit / et defectus deficere neſcit. Quarto the fyre of hell is ſo brennynge ho to the regarde of that in this worlde and aboue it that our entendement ne may cō ­prehende and eſteme it / the whiche ſhall broyle the curſed dampned / not egally / but as euery one of them hathe of ſynne with hym the whiche ſynne is mater combuſty­ble wherof the ſayd fyre holdeth as it ſayd is / and in lykewyſe as it ſhall be declared here afterwarde. Quinto the fyre of hell is ſtynkynge / and ſo is not that of this p̄ſent [Page] worlde. ¶Examples. Primo how one of the dampned tolde vnto ſaynt Machayre the gretenes of the fyre of hell / & the dyffe­rence of tourmentes of theym the whiche there do brenne. Quere .lvii. A. ¶Another exāple of the curſed Dyues ye brenneth in the fyre of hel. Quere .lxxxiiii. a. ¶Another example .C.vii. A. ¶Another exāple how a preſte ſawe his moder that was dāpned & tourmented cruelly for arayenge & ma­kynge gay atyre vpon her heed / for ſhewȳ ge her breſtes / for daunſynge / lepynges / & vnſhamefull enbraſynges. Quere .lxxxx.c ¶Another example of a womā aduoutres damned & cruelly brenned & tourmented .lxxxx. A. And the dampned endureth wyll they or not ye ſayd fyre of hell / ſo haue they many tourmentes. They ſhall haue with the ſayd fyre derkenes / ſtynke / ſmoke / tempeſt / honger / thyrſte / colde / & froſte. They ſhal haue foulenes / horrour / heuynes / weykenes / drede / and fere. They ſhal haue terreur of deuylles / ſerpentes / & foule company wherof the ſoule ſhall be enuyroned & ſet about. They ſhall haue dyffame / ſhame reproche / euilles innombrables wtout ende They ſhall crye & bray / they ſhall deye wt ­out deyenge. They ſhall haue yre / dyſcorde hate / cofuſion / they ſhal blaſpheme & curſe for the punycyon / they ſhal haue ſeruytude dolour / bytternes / deſolacyon / they ſhal be ſory / enraged / oute of wytte / & deſpayred. Alſo the ſayd dāpned ſhal neuer haue peas for all euylles ſhal renne & warre vpon thē They ſhal neuer haue bounte / for they ſhal be curſed & euyll / they ſhall neuer haue be­aute / but euer hydeous / vylanous / blacke / & horrybles. They ſhal neuer haue force ne vertue / but euermore weyke & feble / they ſhall neuer haue loue / but euermore ſhall be in hate / ne honour but dyſhonour. They ſhall neuer haue Ioyous lyfe / for they ſhall haue dethe without deyenge as it is ſayd / ne lyght for they ſhall be in derkenes the [...] ſhal neuer haue lyberte to go ne to do they [...] wyll / for they ſhall be at the ſubgeccyon▪ obedyence of all euylles & aduerſytees vn­to the whiche they muſt obeye wyll they or not. They ſhall neuer haue ſuerte / but be in drede & fere / ne ſwetenes for they ſhalbe in bytterneſſe / ne rycheſſe but euermore in pouerte. They ſhall neuer haue helthe / but euermore ſekenes / ne concorde but euermore diſcorde / ne dyſporte but euermore enoy ne wyſdome but euermore foly / they ſhall neuer haue ſwyftneſſe / but alwaye ſhall be weyghty & heuy / ne ſubtylyte / but alwaye euyll ſubtylles. Alſo they ſhall be euermore paſſybles / immortalles howbeit yt they de­ſyre dethe it fleeth fro them. Alſo they ſhall neuer haue paradyſe / reſt / glory / ioye / gladneſſe / but euyll & heuyneſſe. Who ſo ſholde ſpeke of euery of the euylles yt they ſhall haue in pertyculer as the ſcryptures determyneth it ſholde be to longe a thinge to wryte And therfore this ſuffyſeth of thinges thee be ſpoken in generall.
C. ¶Here foloweth a queſtyō for to vnderſtonde yf thoſe the whiche commytteth in this worlde many ſynnes in dyſpyſynge ye commaundementes of god yf they ſhal haue punycyō eternal in hell for eche of thoſe ſynnes / by ſuche wyſe yt yf they deye impo­nytentes wtout contrycyon ne confeſſyon. The ſcrypture gyueth the anſwere yt ſayth Qd nullum malū remanebit ipunitū. Et legit. i. ad co. iii. Vnuſq (que) aūt propriā mercedem accipiet ſcdm ſuū laborē. And ye pſalmiſt ſayth. Vureddes vnicui (que) iuxta oꝑa ſua. Wherby it foloweth yt all ſynne ſhalbe punyſſhed. And for to dyſcerne of the punycyon how grete it ſhal be it paſſeth our wyt but god in whome all the treaſour of ſcyence & ſapyence reſteth & that is full of boun­te infynyte ye whiche is Iuſt & the foūtayne of all Iuſtyce the whiche ſeeth & knoweth [Page] the hertes & operacyons of euery one & in what intencyon they ben made ſhal yelde vnto euery man after his laboure be it in well or in yll. That is to ſaye. that in ſuche meaſure yt ony hath ſynned that is to commytte of grete ſynnes & of grete nombre and taken delectacyon & is longe tyme in ſuche meaſure he ſhall be punyſſhed wtout that he fayle ony thynge. Vn̄ luce. vi. Eadē menſura qua meſſi fueritis remitietur vobis. Vbi dicit baſil. Qua menſura vnuſquiſ (que) peccat aut bn̄ agit / eadē premia aut penam ſumet. ¶Example a man yt hathe done an hondred ſynnes ſhall fele an hon­dred tymes more grete payne than he that hath done but one. Vn̄ deut. xxv. Pro mē ſura peccati erit et plagarū modus. After the meaſure & quantyte of the ſynne ſhall be the maner of ye woundes. Alſo of as more as the ſynne ſhall be done in the greter degrees of perſones they ſhal be the more greuouſly punyſſhed. Vn̄ Ihero. In maio u gradi / maior ſiue dubio pena. As he that is maryed or preſte ſynneth more in cōmittynge lechery than other perſones. Alſo of as moche more as they haue takynge mo­re greter delectacyon / or that they ſhal gloryfye them in theyr ſynnes & vanytees / or of as moche more that they therin haue bē more longly / of as moche more ſhall they haue in hell more grete payne & tourmen­tes. Vn̄ appoc. xvii.. Quātum glorificauit ſe ſcilicet peccator in petō & in deliciis fuit ī diurnitate tm̄ date illi tormētum & luctū. Alſo of as moche more as they haue ſought newe delectacyons not accuſtomed of as moche ſhal they be tourmented. Vn̄ iob. xx Iuxta multitudinē adiuentionū ſuarum ſic et ſuſtinebit. Alſo thoſe membres ye whiche hath mooſt habounded in ſynne mooſt ſhall habounde in tourmentes as ſayeth ye ſcrypture. Vn̄ Iſodorꝰ. In membro quo quis amplius peccauit / in illo amplius tor­menta patietur. Et ber. dicit. In quo mē ­bro creator plus offendit / in eodē peccator grauius pumetur. And euery man ſhal be punyſſhed (per penā talionis) for his offēce to thende that he there haue euermore reemors in his conſcyence that he endureth ſo moche euyll by his owne operacyon. Vnde ſapi. xi. 'Per que peccat quis / per hec et torquetur. And in the perſone in whome there is mooſt of ſynnes & of curſedneſſes ye fyre of helle mooſt terrybly ſhall take & cruelly ſhall bren̄e and tourment. For as it is ſayd the mater combuſtyble of the fyre of hell / and wherfore it is create: & where it taketh for to doo yll / that is for to brenne ſynne & the perſone yt it commytteth. Alſo we ſe by experyence that the fyre of this worlde is more grete & ſharper where as is mooſt of fagottes & of maters combuſtybles. In lykewyſe is it of the ſayd fyre of hel where there is mooſt of ſynnes & grete ſharpenes of fyre / wherfore the grete ſynners ben more brente & tourmented than they in whome there is leſſe of ſinnes. And yf ſaynt Peter were within the fyre of hell euen by Lucy­fer he ſholde haue none harme / for in hym there is no mater combuſtible / yt is no ſyn̄e And therfore yf ony perſone were all aſſu­red and certayne too be dāpned yet ſholde he ceaſe to do yll & ſynne / and ſholde do the mooſt of good dedes that he myght to the ende that he haue the leſſe of payne in the tourmentes of helle. He the whiche thathe noo moo but one ſore / botche / or ſekeneſſe hath not to ſuffre ſoo moche of payne and anguyſſhe as he the whiche hathe on hym x. or .xx.
D. ¶A queſtyon. What dyfference is the­re betwene the fyre of helland that of purgatory / and of the ſoules the whiche there ben brente / broyled and cruelly tourmen­ted. The anſwere after ſome ſcryptures is in this maner of wyſe. ¶The ſayd fyre [Page] is egally hote ye one as ye other / but it hathe a dyfference in as moche as the one is eter­nall & the other is but for a tyme. And they yt ben in purgatory go in to paradyſe after yt theyr penaunce is ended / but they of hell go not out of the ſayd fyre. And wherfore abyde they & the other gone forth. The reaſon is ſuche yt thoſe that ben in purgatorye hath goten grace or they departed fro this worlde / & haue taken away ye culpe or gylt of ſynne by contrycyon & confeſſyon / & for that they haue not doone the payne yt they haue deſerued after penaūce thider they go to do it in the ſayd fyre of purgatory. And whan they ben wtin it ye fyre taketh and begynneth to brenne the delectacyon & ſpot of ſynne the whiche is his mater combuſtyble as it is ſayd / & neuer ſhall ceaſe to bren̄e and to broyle tyll yt it fynde no more mater of ſynne. As a man may ſe how the fyre of this worlde wel kyndled brenneth ye wood & all the mater combuſtyble that vnto it is admynyſtred tyl yt the mater be conſumed & brent and yt al be purged. And whan the ſayd fyre of purgatory hath cōſumed and purged all the mater of ſynne the perſone is delyuered / & ſo gooth in to paradyſe pu­re and clene. And it is to be noted that it behoueth to paſſe through the fyre / & that the fyre ſhall proue what the operacyon of euery man is. And yf the operacyon yt he hath edyfyed abyde wtout brennynge / he ſhal haue rewarde. And yf the operacyon that he hath edyfyed brenne he ſhal ſuffre tourmēt He ſhall be ſaued alſo as the fyre. Vn̄. pau. i. ad corī. ii. Vnuſqſ (que) opus quale ſit ignis ꝓbabit / ſi cuiꝰ opus manſerit quod ſuꝑedi­ficauit mercedē accipiet: ſi cuiꝰ opus arſerit detrimentū patietur: ipſe autē ſaluus erit ſic tamen quaſi per ignem. The dampned ben vnto the contrary of them of purgatory. for whan they deye they ben impenytentes / obſtynate / & abydeth in theyr ſynnes / and bereth them wt them without takynge away the gylte of the ſayd ſynnes by cōtrycyon & penaunce ne without getynge ony grace ne mercy whyles that they lyued in this worlde & that they haue the tyme and the place for to do it. And for as moche as the ſoule is eternall & immortal the whiche ſhall be ſent vnto the fyre eternall / & that it ſhall haue with it euermore ſynne that the ſayd fyre ſhall brenne. In lykewyſe ye ſoule euermore ſhall ſuffre payne / and euermore ſhall brenne with ye ſayd ſynne the whiche neuer ſhall haue mercy. By theſe thynges the whiche ben wryten in this boke it appe­reth that we ſholde loue god chyldely and perfytely more than al thynges for ye grete good Infynyte the whiche is in hym / and to loue our neyghbour as our ſelfe in god / and for the loue of hym. Morouer it appe­reth that we ſholde do & accomplyſſhe the commaundementes of god for to eſcape ye tourmentes of hell / and to thende to poſſe­de the Ioyes of paradyſe. Vnto the whiche we may go & vs to enioye cum illo qui eſt benedictus in ſecula ſeculorum. Amen.


¶Here is the ende of the boke the whiche is called the floure of the commaunde­mentes of god.


[figure]
 ¶Here begynneth the exemplayre of the commaundementes of god. ii.
[Page]
ALmyghty god the fa­der / the ſone and the holy ghoſt / the whiche is but one only god in trynyte / pleaſeth it hȳ to enlumyne the har­tes and thoughtes of all thoſe the whiche ſhall ſtudye this boke the whiche is called the exemplayre of the commaundementes of god / for it is all of examples. The whiche examples hathe be extracted & gadered in many bookes / in lykewyſe as bereth wytnes euery exam­ple. And hathe be tranſmuted and chaun­ged fyrſte frome laten in to Frenſſhe / and from Frenſſhe nowe lately in to Englyſ­ſhe tongue. To thende that ye ſymple peo­ple the whiche knowe no laten them may vnderſtonde. And yf ony ſaye that there are of examples ye whiche ne ben holy ſcryptures I confeſſe it wele. But I ſaye that they ben vyſyons or myracles that ſome perſones credybles hathe ſene ryally / or knowen by experyence the whiche hath be put in wrytynge. For aſmoche as they haue conſonance to approue the holy ſcryp­tures. &c. And for that that many exam­ples ben put in the booke of the dyſcyple it is not for to alegge it as holy perſonne / or holy ſcrypture / but for that / that it was a greate clerke the whiche founde the ſayd examples in bookes the whiche we haue [Page] not ſtudyed. &c.
¶Obedientia.
A. ¶Examples of thoſe the whiche hathe obeyed to the wyll of god and of theyr ſu­peryours. And fyrſt example how Abrahā was obedyent vnto god. Ca. li.
IT is wryten in the .xvii. chapy­tre of gene. how Abraham was obedyent vnto god whan he hȳ commaunded the cyrcumſycion the whiche was a thynge moche harde and cruell. Alſo he was obedyente whan god ſayd vnto hym that he ſhold leue his frendes and his countree. Egre­dere deterra tua et de cognatione tua. &c For his obedyence god appered vnto him in an euenynge and ſayd vnto hym. It is I that hathe made the heuen and ye erthe &c. I am appered vnto the for that / that yu dredeſt my name. And therfore I ſhall gyue the benedyccyon and vnto thy lynce Agayne god ſayd vnto hym. Beholde the erthe on the one ſyde and on the other. I ſhall gyue the all the countrees that thou beholdeſt vnto the and vnto thy lygnee. / More ouer god ſaid vnto hym. Beholde ye ſterres of the ſkye & nombre them. Than Abraham ſayd that there were ſoo many that he ne myght nombre them. And god ſayd vnto hym. In lyke wyſe ſhall be thy ſede vpon the erthe. Of the and of thy wyfe ſhall come forthe a ſone the whiche ſhal haue my benedyccyon and thoſe of his ly­gnee. Abraham and his wyfe Sarra we­re auncyent / yt wende lytell to haue had lygnee bycauſe of theyr aege. After that the ſaid Abraham hadde a ſone named yſaac the whiche he loued ſo moche that he neſe hym halfe / for that that he had but hym legytyme / and for that that he had hym in his aege. Alſo for that that god vnto hym hadde promyſed benedyccyon. More ouer for that that he was of greate beaute and full of boūte. Alſo it is wryten in the .xvii. chapytre of geneſe how god wolde aſſaye Abraham and he appered vnto hym and ſayd vnto hym. Abraham thou ne mayſte haue no mo chyldren I haue gyuen ye one the whiche thou loueſt moche. I wyll that thou go in to a moūtayne yt I ſhall ſhewe the and that thou make vnto me ſacrefy­ce of thy ſone. The manere to make ſacrefyce in that tyme there was that they had a lambe or a gote and dyde cut his throte and brente hym / the whiche thynge was cōmaunded vnto Abraham. Than Abra­ham wolde obeye vnto god albeit that in his herte he was ryght pyteous to ſlee his ſone for the loue that he hadde vnto hym And he toke hym and his aſſe and two of his ſeruauntes and ſo yede vnto the ſayd place that god vnto hym had cōmaunded How be it that they had the ſpace of thre dayes Iourney to walke. Whan they ca­me vnto the fote of the ſayd mountayne / the ſayd Abraham lefte his aſſe and hys two ſeruauntes and yede he and his ſone. And toke a burden of wodde / a ſwerde & of fyre. And in goynge vp the ſayd moun­tayne Yſaac demaunded of his fader where the ſayd ſacrefyce was. He anſwered yt god ſholde prouyde. And whan they were at the place Abraham ſayd vnto his ſone in wepynge that god hym hadde cōmaunded that he ſholde make ſacrefyce of hym Than the ſone the whiche was good and benyngne anſwered in wyllynge to obeye vnto god and vnto his ſayd fader. ¶My ſwete and amiable fader it is reaſon that I ſubmytte me and obeye vnto you / and that the wyll of god be accomplyſſhed: / [Page] Than they began for to wep̄e. And Yſaac ſayd vnto his fader. Alas my fader wherfore had ye not tolde me / to thende that I had ſayd farewell my moder. I pray you my fader yt ye recōmaunde me vnto her / And alſo I praye you that ye bynde me / for that yt I am yonge and ſtronge and yt ye be auncyent and feble / to thende yt whā ye ſhall come for to ſleeme that I ne doo vnto you thynge the whiche is not good. / Than Abraham with grete teres bounde his handes. And lefte hym on hye vppon the fagotte of byllettes / & drewe his ſwerde for to ſtryke of his heed. And whan he had lyfte vp his ſtroke for to ſtryke ye aungell cryed and ſayd. Abraham / abraham ſtryke not thy chylde / nowe god knoweth that thou dredeſt him. And Abraham caſt his ſyghte aſyde and ſawe a lambe by hȳ amonge the thornes the whiche was tey­de by the hornes in the ſayd thornes. He thanked god wt grete ioy. &c. And toke the ſayd lambe and made ſacrefice in ſteed of his ſone / in lyke wyſe as it is writen in gene .xxii. ca. This example oughte to moue vs for to obeye vnto god and vnto fader / and vnto moder. Yf Abraham were obe­dyent vnto ſo cruell a cōmaundement as to ſlee his chylde / by more ſtronge reaſon we ſholde obeye vnto thynges the whiche ben light to do. &c. Obedyence is certayne lyfe and waye for to go vnto lyfe eternell And alſo as Adam was forcloſed from ye realme of paradyſe by inobence. In lyke wyſe Abraham hathe had beatytude and lyfe eternell by obedyence. Alſo obedyence is the laddre by the whiche men mouūt on hye in to paradyſe / in lyke wyſe as men maye ſe by fygure. For it is wryten howe Iacob ſawe in his ſlepe a laddre the whi­che touched the heuen with the one ende / by the whiche the aungelles aſcended and dyſcended & Iheſus was there intremed­led. Vnde gene .xxviii. Iacob v [...]dit in ſō ­nis ſcalam ſtantem ſuper terram atm ca­cumen illius tangens celum: angelos quo  (que) dei aſcendentes et deſcendentes per eā et dominus innixum ſcale dicentem ſibi ego ſum deus Abraham. &c. This laddre is obedyence. For withoute obeynge vnto the commaundementes of god a man ne maye mounte in to paradyſe as ſayeth ye goſpell. Vnde mathei .xix. Si vis ad vitā ingredi ſerua mandata. That is to ſaye / Yt thou wylte entre in to lyfe eternell ke­pe the cōmaundementes of our lorde Iheſu cryſte. The ſtaues of this laddre ben ye ten commaundementes / vnto the whiche a man ſholde obeye redely without dylacyon deuoutly without dyſdeyne / wyllyngly without contradyccyon / ioyouſly without heuynes / vertuouſly without feblenes ne weykenes / perſeuerauntly withoute cea­ſynge ne ennoye. Alſo obedyence is ye keye the whiche openeth paradiſe / and inobedience is that that ſhytteth it. Saynt poule ſayeth of thoſe the whiche ne wyll obeye. Illud ad theſſal .iii. Si quis non obedie­rit verbo noſtro per epiſtolam hunc nota­te et ne commiſeamini cum eo vt confundatur. That is to ſay. Yf there be ony that wyll not obeye vnto our worde by epyſtyll note ye hym / and acompany ye not with hym / to the ende that he be confounded / For to be ſhorte / obedyence is requyſyte of neceſſyte of helthe. And therfore it is in ſu­che wyſe dyffynyed after mayſter Hyonde foliot. Obedientia eſt ſalus omnium fidelium genitrix omnium virtutum: inuē ­trix regni celorum: virtus celos aperiens et hominem in de eleuans cohabitatrix angelorum: cibus omnium ſanctorum ex hac enim letati ſunt: et per hanc ad perfectio­nem venerunt. The whiche is as moche for to ſaye. Obedyence is the helthe of all thoſe that be faythfull / the engendreſſe of [Page] all vertues / the fyndereſſe of the realme of heuens / the vertue openynge ye heuens lyftynge vp man from the erthe / the dweller or nere enhabytaunt of aungelles / the vyande of all ſayntes / by her they ben gy­uen ſouke / and by her they ben come vnto perfeccyon. Without obedyence noo man maye haue ſaluacion nor eſcape dampnacyon. And therfore yf thou wylte haue of good & not to haue none ylle / it behoueth that thou be obedient vnto the cōmaundementes of god and of the ſuperyoures in thynges the whiche ben after god & good maneres as was Abraham and as hathe be the ſayntes of paradyſe.

B. ¶Another example of a monke ye whiche caſte his ſone in to a brennynge ouen by obedyence / yet was he not brende. li.
IT is wryten in the lyfe of faders how a ſeculer man renounced ye worlde and made hym a monke And afterwarde by leue he yede to ſeche a lytell ſone that he had lefte in a cyte / and bare hym vnto the monaſtery. And the abbot toke hym betwene his armes and kyſſed hym. After ſayd vnto his fader. Loueſt thou this childe (he anſwered ye) After the abbot demaūded lo­ueſte thou hym. And the fader yet anſwe­red hym ye. After the abbot ſayd vnto hȳ Yf thou loue hym take hym and caſte him in to this brennynge fyre. At ye houre they were at the ouen where men make brede. and ye ouen was enbraſed with fyre / and the fader caſte hym within the ouen. And incontynent ye ſayd ouen was in lyke wy­ſe as it hadde be rouſed with water and ye fyre ne dyde no hurte vnto the chylde. In that dede he gate glorye in that tyme / as dyde Abraham the p̄atryarke by the gre­te fayth that he hadde in god and obedy­ence vnto his abbot.

C. ¶Another example of the obedyence of Noe. li.
IT is wryten the .vii. chapytre of geneſe that Noe was obedyent vnto god in all thynges that he hym commaunded. Facit noe omnia que mandauerat ei dn̄s. And for yt that he was a good man Iuſte and obedyent he ne was taken in the deluge with the ylle. For god hym cōmaunded that he ſholde make an arche in ye whiche he ſholde entre hymſelf / his wyfe / his thre ſones / and theyr wyues. And they were ſaued and preſerued from the grete haboundaunce of waters the whiche drowned al the worlde.

D. ¶Another example of the obedyence of Ioſeph. li.
YT is wryten in the .xxxvii. chapytre of geneſe how Ioyeth was prepared to obeye vnto his fader whan he wolde ſende hym vnto his brederne the whiche keſt him in to an olde cyſterne and ſolde hym vnto ſtraunge people. In the ende and conclu­ſyon for yt that he was a good man Iuſte and chaſte not wyllynge to cōmytte lecherye with the wyfe of Pharaon the whiche requyred hym and that he was obedyent vnto god and vnto his ſayd fader he had domynacion aboue his brederne. Albeit yt he was the yongeſt.

E. ¶Another example of the obedyence of yonge Thobie. li.
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IT is writen in the .v. chapitre of the boke of Thobye that after yt the yonge Thobye had be wele inſtructe of his fader that he ne ſholde cōmytte mortall ſynne / & that in his lyfe he ſholde do many almeſ­dedes and good operacyons / & more ouer that he hym had cōmaunded that he ſhol­de go in to a place ferre from his worldly beſyneſſes. The good chylde anſwerde il­lud thobie. v.c. Oīa quecū  (que) precepiſti pater faciam. That is to ſaye fader I ſhall do all thynges that thou cōmaundeſt me By his obedyence the aūgell was aſſocyate with hym / and ledde hym vnto the pla­ce where his fader had ſente hym & after broughte hym agayne withoute hauynge ony ylle.

A. ¶Another example of matathias. lii
IT is wryten in the .ii. cha. of ye fyrſt of Machabees that a man of ye lygnee of Iſrahell named Matathias was ſo obedyent vnto god in kepynge ye lawe of his faders that the meſſagers of ye kynge of Anthyoche ne myghte make hym to do ſacrefyce vnto the ydolles & to leue hys lawe. Vnto the whiche meſſengers he anſwered. Et ſi oēs gēres regi anthioco obediūt & diſcedāt vnuſqſ (que) a ſeruitute legis patrū ſuorū & cōſentiāt mādatis eius: ego et filii mei & fratres met obediemꝰ legi patrū noſtrorū. That is to ſaye yf the people of Anthyoche leue ye lawe of theyr faders to obey vnto the kynge / yet I my ſones & my brederne ſhall obeye vnto the lawe of our faders. This matathias was ſo wro­the to ſe the people erre & goo agaynſt the lawe of god yt he ſlewe the meſſenger of ye kyng of Anthyoche as he conſtrayned the people to do ſacrefyce / & dyde caſte horry­bly a Iewe vpon the aulter as he ſacryfy­ced. Afterwarde dyſtroyed the ydoles and fledde he and his chyldren in to the mountaynes & called with them all thoſe yt had zele of the lawe & perſecuted the ſynners / This matathias the whiche loued god & obeyed vnto his cōmaundemente more ſoner than vnto the cōmaundement of a tē ­porall kynge he is to looue / to prayſe / and to loue. For a man ſholde kepe the lawe & the cōmaundementes of god as it is ſayd and to perſecute the ſynnes / and thoſe the whiche them commytte.

B. ¶Another example of the obedyence of our lorde Iheſus and of his appoſtyl­les. Capitulo. lii.
IT is wryten in the .ii. chapitre of ye goſpelles of ſaynt luke that our lorde Iheſus was cyrcumcyſed & wolde be preſented in the temple with oblacyons in ſhewynge yt he wolde obeye vnto ye lawe / And whan he had .xxii. yeres it is wryten that he was ſubmytte & obeyſſaunt vnto the parentes. Vn̄luce .ii. Erat ſubditis illis. Alſo it is wryten yt he was obedyente vnto god tyl vnto the dethe for vs. Vn̄ pa. ad phi. ii. Xp̄s factus ē ꝓ nobis obediens deo patri vſ (que) ad mortē: mortē aūt crucis And of the appoſtles it is wryten yt incontynent yt our lorde them called they were obedyent & yode after him. Vnde mat. ix & .iiii. Relictis oibꝰ ſecutiſūt eū. Alſo whā the appoſtylles were reproued of ye pryn­ces of ye preeſtes yt they ne kepte theyr cō ­maundement. they anſwered illud actuū. [Page] iiii. Obedire oportet ded magis  (quam) hoībus That is to ſaye that it behoueth to obeye vnto god more ſooner than vnto the wyll of prynces / in lyke wyſe ſholde we do and we ſhall haue paradyſe.

C. ¶Another example of the obedyence of ſaynt Mor. lii.
IT is wryten in the legende of ſaint Mor howe ſaynt benoyſt knewe in ſpyryte yt the water of a ryuer bare awaye a chylde yt was fallen in it / he called one of his dyſcyples named Mor & cōmaunded hym to renne after ye chylde / whiche was obedyente & yode aboue the water after it He founde hym & brought hym by the heer hole and ſounde. And whan he was out of the water he loked behynde hym / he mer­uaylled & apperceyued ye myracle that he graūted vnto the merytes of his mayſter And ſaynt benoiſt ſayd that it was by the obedyence of ſaynt Mor.

D. ¶Another example of a relygyous the whiche bounde a lyon. lii
IT is wryten in the lyfe of faders yt an abbot cōmaūded his relygyous y he ſholde go ſeche hym a lion the whiche was a moche cruell beeſt / he theder yode by obedyence / he founde hym / & boūde hȳ & ledde hym vnto ye ſayd abbot as a man wolde haue do a ſymple and ſwete beeſt / Whan he ranne after hym & that he had ſayd vnto hym. Myn abbot hathe cōmaū ded me yt I ſholde bynde yt and brynge yt vnto hym. Whan the ſayd abbot ſawe the beeſt wolde humble hym vnto his relygy­ous ſayd vnto hym. Baneur vnbynde hȳ wherfore haſt yu brought hym. In this de­de here all relygyous maye knowe that it is a grete thyng of ye vertue of obedyence Alſo it is to be noted that ye good abbot ne prayſed his relygyous of drede of vayn glorye / but blamed hym for to meke hym.

E. ¶Another example of a relygyous the whiche watered a drye buſſhe. lii.
WRyten it is in the lyfe of faders how an abbot ſet a drye buſſhe & cōmaūded vnto his relygyous yt he ſholde water it euery day tyll that it bare fruyte. And yt he ſhold go ſeche of water in ſuche a foūtayne ye whiche was ſo ferre of that whan he parted in the mornynge: it was nyght whan he came agayne. The ſayd relygyous was obedient vnto his abbot / & watered it by the ſpace of thre yere euery daye. And by his obedyence ye logge waxed grene & bare fruyte / was giuen to the freres ſaynge yt they ſholde ete of the fruyte of obedyence. By this example it behoueth to vnderſtonde yt it is a grete thynge of the vertue of obedyence ſyth yt a drye logge bare fruyte. For it is a thȳge contrary vnto nature.

F. Another example of a religious wryter
IT is wryten in the lyfe of faders yt an abbot hadde a dyſcyple named marc yt he loued for his obedyence / he had of other dyſcyples yt were ſory yt the abbot loued better marc than them. After yt the­ſe other aūcyentes herde this thynge they came vnto him to ſhewe how the freres yt were wt hym were ſory / & before yt he vnto them confeſſed ony thynge ledde him into the chambres of euery of them & called thē by theyr propre names / & ſayd vnto them brederne come ye forthe / for I haue to be beſy with you / & none of them ne wold come oute forthe. After they yode vnto ye dore of marc & incontynente yt the abbot had [Page] ſtryken & called hym by his propre name he came forthe wtout taryeng & the abbot entred & demaunded what he made / & he ſayd yt he wrote / & had lefte his lettre im­parfayte whan he herde hym call. And the other auncyentes ſayd vnto hym. Truely we loue hym in the thynge yt thou loueſte hym / & alſo god loueth hym for his obedy­ence. This example denoteth yt all good relygyous ſholde obeye vnto theyr prelates redely without heuynes / or dilacyon / they ſhal haue prayſyng before god & ye world.

G. ¶Another example how obedyence ꝓcedeth the other vertues in heuen.
IT is wryten in ye life of faders how foure brederne came vnto ye abbot pambo wt robes of ſkinnes / & euery of thē ſhewed ye vertue yt one of the other in the abſcence of hym of the whiche men ſpake & the one of them faſted moche / the other ne poſſeded nothynge / the thyrde had gre­te charite. Of the .iiii. they ſaid yt he had be xxii. yeres in grete obedyence. The abbot pambo anſwered theym. I ſaye you yt the vertue of this here yt hathe had obedyence is more grete than the other. For euery of you hathe reteyned his propre wyll wt the vertue the whiche poſſedeth / & this here renounceth vnto his propre wyll & maketh hymſelfe ſeruaūt of a ſtraunge wyll. Vn­to a relygyous it apperteyneth greate re­warde / for at euery houre his wyll is bro­ken. Whan he is layde in his bedde & wele at eaſe / alſo it behoueth yt he aryſe to go to matynes by obedyence / & that his wyll be broke. And alſo of ye maſſe & of other hou­res hym behoueth to leue all other wylles for to go theder. And alſo theſe relygyous maye not go in no place without lycence / of the prelate / for they ben dyſpoylled of theyr propre willes ſo yt they ne haue. ne (que) velle: ne (que) nolie And therfore they ne may leue more grete thynge than theyr propre wylles. &c. Alſo it appereth yt vnto a good religious obedyence it apperteyneth to haue greate rewarde in paradyſe. The whi­che rewarde vnto them is kepte after the dethe. Of the whiche ſpeketh ſaynt poule in his epyſtle ad co.  (quam) oculos nō vidit: nec auris audiuit: nec ī cor hoīs aſcēdit q̄ pre­perauit deus diligentibus ſe.

H. ¶Another example how relygyous o­bedience haue grete reward in paradiſe.
IT is wryten in the lyfe of faders yt how a holi fader ſawe in heuen. iiii ordres of people. The fyrſt was of ſeke mē whiche yelde thankes vnto god in theyr ſekenes. The ſeconde was of men hoſpyta­lers yt lodged the poore & mynyſtred vnto them theyr neceſſites. The thyrde ordre of people were ſolytayres yt lyued wtout ſeynge ony perſone. The .iiii. ordre was of people ſubmytte to obeye vnto the people ſpyrytuell for the loue of god. This .iiii. ordre yt was obeyſſaunce had in heuen more grete merite & rewarde than ye other. For the­ſe obedyentes haue crowne and ceptre of gold. And ye holy fader ye whiche ſawe the­ſe ſayd thynges demaunded of hym that ſhewed them vnto hym. How hathe thys ordre more grete rewarde ye whiche me ſemeth to be more lytell than the other. He anſwerde thoſe yt ben hoſpytalers lyue after theyr propre wyll / in lyke wyſe thoſe ye ben hermites ſolitayre they lyue in ye worlde of theyr propre wyl / but they yt ben in o­bedyence take awaye theyr owne wylles yt depende vnto god & vnto ye cōmaunde­ment of ye fader ſpyrytuel / & therfore they haue more grete glorye than theſe other / & therfore obedyence is goode whan it is done for the loue of god.

I. ¶Another example of a religyous obedyent and of an abſtynent. lii.
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IT is wryten in the lyfe of faders / how two bretheren carnalles came to dwelle in a monaſtery. The one was of ryght clere contynence & the other of gre­te obedyence. Whan the fader of the mo­naſtery ſayd vnto the obedyent / doo this thynge / he dyde it / do that there / he obeyde / ete in the mornynge / he ete / vpon this thynge he hadde grete opynyon. And his brother contynent was punyſſhed for the enuye that he had ayenſte his broder / the whiche thought vnto hym that he ſholde proue hym for to vnderſtonde yf he were obedyent / and he came vnto the fader of the monaſtery and ſayd vnto hym. Sen­de my broder with me for to go by ye countree. The abbot ſuffred them to go. And ye frere contynent wolde proue hym. Whan they came vnto a grete water wherin there was of terryble beeſtes the whiche ben called cocodrylles / he ſayd. Go downe into the water and paſſe. And incontynente he dyſcended / and the ſayd beeſtes came vn­to hym the whiche dyde hym none yll / but they licked his body. And whan his broder ſawe it he bad hym come out of the water And as they yede they founde a body deed in the waye / & the abſtynent ſayd. Yf we had ony thynge to caſte vpon this body / & the obedyent ſayd let vs more ſoner praye vnto god and parauenture he ſhall aryſe / & as they were in orayſon ye ſayd deed bo­dy aroſe / & the brother abſtynent gloryfy­ed hymſelf & ſayd yt by his abſtynence the deed body was reyſed. God ſhewed al vnto the fader of the monaſtery. And how he tempted his broder of ye beeſtes. And how the deed man was reyſed. Whan they were come agayne vnto the monaſtery ye abbot ſayd vnto ye abſtynent. Wherfore haſt yu done ſo vnto thy brother. Knowe yu that by his obedyence the deed body hathe be reyſed.

A. ¶Another example of an abbot ye whiche called his relygyous dede ye whiche came agayne and was obedyent & ſpake of the Ioyes of paradyſe.
THe diſciple reherceth in his ſermō yt the whiche is wryten in libro ce­ſaru & ſayeth yt there was a relygyous named menigotm a man ſimple & good / that was ſo ſeke yt he had the ſacrament of vnccyon. And in yt tyme as ye abbot wolde de­parte to go vnto the chapytre generall he ſayd vnto hym. Brother yu ſhalte deye but tary at thy departynge tyll I come agaȳ He anſwered. Yf I maye I ſhall doo it / & the abbot cōmaūded hym to do it. The abbot yede vnto ye chapytre & taryed longe / he comen agayne beynge at ye gate ye bel­les range. He demaūded the caue of ye ryngynge. It is for menygotm yt is departed / The abbot ſaid I ſholde haue ſpoke with hym. Than he haſted hym & foūde him dede / & cryed vnto hym. My brother meny­gotz. He ne had in hȳ voyce ne wytte / & ſecondly he repeted his name / & the pryour badde hym torment him no more. The abbot ſayd in his eere. I cōmaūded ye not to deye tyl I came agayne. And yet ſayd / I cōmaūde the yt thou anſwere me. And in wayllynge opened his eyes as yf he awo­ke from ſlepe & ſayd. O fader what haſt yu do / wherfore haſt thou called me agayne / The abbot ſayd where was yu. I was in paradyſe in a ſyege of golde nere ye fete of our lady & as yu caldeſt me agayne Yſam­bart our ſecretayn drewe me from ye ſege and ſayd vnto me. Thou ſhalt not be here thou arte hether comen inobedyently / re­torne to thyne abbot / ſo am I come agaȳ [Page] And how be it / it is promyſed me that yt ſyege and place is kepte for me where I haue ſene the ſecretayn in grete Ioye.

B. ¶Another example how a ſerpēt was obedyent to a frere iardiner. Alſo of theft And to do good vnto his enemyes. liii.
SAynt Gregorye ſayeth in the boke of his dyalogue that the­re was a monke gardyner in a monaſterye of good lyfe. And a thefe had of cuſtome to ſtele of herbes of the garden and lepte vpon a hedge. For the ſayd monke planted many herbes and he founde but lytel. And ſome were fouled and the other broken / he yede aboute the ſayd garden and founde wherby the thefe paſſed / as he walked he foūde a ſerpente vnto whome he commaunded and ſayd. Folowe me. He yode after hym. And whan he was in the place wherby the thefe paſſed / he cōmaunded vnto the ſer­pent in the name of Iheſus that he ſhold kepe the entre / & that he ne ſholde ſuffre ye thefe to entre. The ſerpente abode ouer­thwarte the waye. And the monke retor­ned vnto his monaſterye. Whan it came vnto the tyme of the myddaye that ye bre­deren hadde of cuſtome for to reſte / yt thefe came as he hadde accuſtomed and lept vpon the hedge. And as he ſette his fote in the garden he ſawe ſodaynly that the ſer­pente cloſed the waye / and in tremblynge drewe backe his fore ſo it toke thorowe ye hedge and he abode hanged bakwarde in the ſayd hedge tyll that ye gardyner came And whan he was in ſuche wyſe foūde he ſayd vnto the ſerpent. Thou haſte accom­plyſſhed my cōmaundement / go thy wa­yes nowe. And forthwith the ſerpent de­parted. And he came vnto the thefe & ſaid vnto hym / how is this brother god hathe gyuen the in to my handes / wherfore haſt thou preſumed to do ſoo many of tymes thefte vnto the labour of monkes. Than toke he the fote from the hedge and ſayd vnto hym. Come thou after me in to the garden. And he gaue vnto hym theſe her­bes that he hadde appetyted to ſtele with grete Ioye. And ſayd vnto hym. Goo and do thou no more thefte / and that thynge yt thou ſhalt appetyte come vnto me and I ſhal gyue it the without that that thou take it in cōmyttynge ſynne. In this exam­ple two thynges be to be noted. The fyrſt is that ſyth a ſerpent was obedyent vnto the ſayd relygyous / by more grete reaſon we the whiche ben reoſonable ſholde obey vnto our ſuperyoures. The ſeconde thyn­ge is that ſyth that the ſayd relygyous gaue of herbes vnto the ſayd thefe the whi­che dyde vnto hym yll. It is to vnderſtonde that we ſholde do the good agayne the ylle vnto our enemyes. &c.

C. ¶Another example of hym the whiche commaunded vnto two dragons yt they ſholde kepe the dore of his houſe. liiii.
IT is wryten in ye lyfe of the faders that a holy fader dwelled in an hermytage and the theues came often vnto hym the whiche ete his brede and his ſub­ſtaunce wherof he lyued. After that ye ſaid fader had moche endured of the ſayd the­ues he yode in to the feldes & founde two dragons the whiche he ledde with hym to whome he cōmaunded in the name of our lorde Iheſu cryſte that they ſholde kepe theym ſtyll at his dore / and that they ſhol­de kepe the entre againſt ye forſaid theuis [Page] Whan the theues came as they hadde of cuſtome and that they foūde the ſayd dra­gons the whiche kepte the entre they had ryght grete drede & fell downe as deed to ye erth without ſpeche Whan the auncient apperceyued it he came vnto them & foū ­de them as halfe deed. And he lyfte them vp and blamed in ſayenge. Loke you and beholde that ye are more harde than theſe beeſtes here / they obeye vnto vs for the lo­ue of god / and ye ne drede god and alſo ye haue no ſhame of the ſeruaunt of god. Allbeit the ſayd fader made them entre in to the monaſterye and ſet them at the table / and commaunded them that they ſholde ete. Than they repented them dyd penaū ce and conuerted theym vnto god and ſoo moche they prouffyted by penaunce that in ſhorte tyme after they dyde myracles.

D. ¶Another example how the water ōf a flode obeyed vnto a byſſhop. Ca. liii.
IT is wryten in the boke of ye dia­logue of ſaynt Gregorye howe a flode or a ſtreme ranne nere vn­to the walles of a cite and by the dyſriuaſyons ye water made hys cours to ſhede thorowe the felde & toke ye that it founde ſowen and ſet. After that ye water had done of grete ylles and that the neceſſyte conſtrayned the people of god / ye men began to ſtudye by grete labours to make torne the ſayd dyſriuaſiōs by other places / but they ne myght. Albeit that there they laboured longly. Than the byſſhop yt was a deuoute man made a lytell rake afterwarde put hym in orayſon & came vnto the laſte ende of the ſtreme & cōmaū ded vnto the water that it ſholde folowe hym by the places that he ſholde ſhewe it and he drewe the rake aboue vpon ye erth The whiche water lefte haſtely his propre cours. And all the water folowed hym tyl that it lefte the place accuſtomed. And made his courſe where ye ſayd byſſhop drewe his rake. And more ouer the ſaid water ne hurted more that the whiche was ſowen and planted. Sins that the water obeyde vnto the ſayd byſſhop wherfore ſhalt not thou obeye vnto god and vnto thy ſupery dures. Ceſſe thou of doynge yll as ye ſayd water and obeye vnto god and vnto hys cōmaundementes or thou ne ſhalte be ſa­ued / ſo ſayeth the goſpell. mathei. xix. Sivis ad vitam ingredi ſerua mandata. &c.

E. ¶Another example how the fyre yt whiche brente a houſe was obediēt vnto a fre­er the whiche prayed god. Ca. lii.
MEn fynde by wrytynge this ye whiche foloweth that the dyſcyple reciteth in his prompt [...] arye and ſayth how a deuout frere precher & lectour was o­ne tyme in a houſe of a knight of Englonde and the fyre toke ſodaynly in the houſe where they ſouped / the water to fayll and all the counſayll humayne. And as the fyre grewe more and more the compaignon ranne and cryed with the houſholde. And the ſayd relygyous fell proſtrate in orayſō and chaſed the fyre in ſuche maner yt there abode none apperceuaunce / the ſayd frerene lyfte hymſelfe vppe in vaynglorye ne yet tolde it vnto no perſone / but wrote it vnto the mayſter of the ordre of prechers vnto the edyfycacyon of other.

F. ¶Another example how the rayne touched [Page] not vnto two freres prechers in wal kynge on theyr waye. Ca. liii.
IT is wryten in ſome bookes this ye whiche foloweth how the dyſcyple recyteth in his promptuarye and ſayeth ye two freres of the ordre of prechers were ſente by obedyence vnto a conuert and as they accomplyſſhed Ioyouſly ye ſayd obe­dyence it befell that grete impetuoſyte of rayne began to ſourde / the whiche fered them gretely. And they began to ſaye the one vnto the other. Parauenture god ha­the not agreable our obedyence. And whā they ſee no place where they myghte hyde them / the one thoughte on a myracle that god dyde vnto ſaynt domynyke in takynge awaye the rayne from aboue hym and aboue his compaygnon. And he was mo­ued in hope & put hym in orayſon / he ma­de the token of the croſſe agayne the tem­peſte and impetuoſyte ye whiche came vnto theym / and forthwith the water of the rayne deuyded it on the ryghte hande and on the lefte hande and ſuffred that they ye de without beynge wete ſoo that there ne felle one droppe of water vpon them / albeit that they ſawe on the one parte and on the other fall rayne. By theſe examples before ſayd and many other the whiche tary bycauſe of ſhortenes / it appereth that for to obeye vnto god and vnto our ſuperyoures a man dothe myracles. A man geteth alſo the loue of god / paradyſe and Ioye eternel. And vnto the contrary by inobedyence a man byndeth vnto punycyon and dampnacyon. Alſo a man leſeth al goodes & purchaſeth all yll. In lyke wyſe as men ſhall here herafter. &c.

G. ¶Of the obedyence of a relygyous named Pol: iiii.
IT is wryten in the lyfe of faders yt ther was a man ſimple named pol amonge the dyſcyples of ſaynt Anthonye The begynnynge of his conuerſyon was that he ſawe a rybaulde lyenge vpon hys wyfe / than he was ſory in herte departed from his houſe and yede vnto the monaſ­terye of ſaynt Anthonye and demaunded to ſpeke with hym / whan ſaint Anthony vnderſtode yt he aſked the waye of helthe he conſydered that he was a ſymple man of nature and anſwered hym that he my­ghte be ſaued yf he obeyed vnto the thyn­ges the whiche ſholde be ſpoken vnto him And the ſayd Pol ſayd vnto hym that he wolde do all thynges that he ſholde com­maūde hym. And to the entente ſaynt anthony myghte prouue yf he wolde accom­plyſſhe his promeſſes ſayd vnto hym. Holde the here before this gate and praye vn­to god tyll that I come agayne vnto the. And he entred in to his chambre / and pol abode in the place and was ſo obedyente that he yode not forth all the daye and the nyght from the ſayd place / where he pra­yed god. And ſaynt Anthony behelde him often by a wyndowe ſecretely / the whiche knewe that he remeued not / ne in the hete of the daye / ne at the dewynge of ye nyght and helde hym without mouynge in orayſon as it is ſaid. The other day after ſaint Anthony yede for the and taughte hym of euery thyng how he ſholde lyue. And amō ge other thynges he cōmaunded him that he ſholde take his refeccyon at the euen tyde / & that he ſholde take hede yt he ne toke ſo moche wherby he myghte be full fedde / Pryncypally in drynke and affermed that the fantaſyes of the ſoule were made [Page] neuer leſſe for to drynke haboundaunce of water / than of hote wyne. And after that ſaynt Anthony had wele enſtructed hym and largely of euery thynge. And cōmaū ­ded how he ſholde lyue / he buylded a lytell habytacle thre myle frome hym where he dwelled. And ſaint Anthony vyſyted him often and enioyed hym for that yt he founde hym accomplyſſhynge tho thynges the whiche had be taught vnto hym & cōmaū ded. Alſo of the obedyence of the ſayd Pol It befell that many freres parfyte men came vnto ſaint Anthony with whome came the ſayd poule. And as they drewe many thynges parfounde and ſpake of pro­phetes and of the ſauyour. Pol them axed by ſymplenes of courage yf Iheſu cryſte were fyrſte or the prophetes. Whan ſaynt Anthony hadde vnderſtonde the folyſſhe queſtyon / he had ſhame and by ſwete wordes ſayd vnto hym. Holde thy peas & goo thy waye. And incontynente Pol parted / and yede vnto his lytell chambre and kept ſcylence: In lyke wyſe as yf he hadde be cōmaunded from heuen ſo that worde he ne ſpake in the worlde. Whan ſaint anthony had apperceyued that in no wyſe he ne ſpake / he cōmaunded hym to tell the cau­ſe wherfore he kept ſcylence. Pol anſwer­de. Thou ſaydeſt vnto me that I ſholde go my waye & holde my peas. Than ſaint Anthony meruayled hym that he kepte ye ſayd worde that he had brought forth neclygently. And ſayd. This here vs condamneth all / we haue not accomplyſſhed thoo thynges the whiche ben commaunded vs from heuen / & this here kepeth euery worde the whiche procedeth from our mouthe Afterwarde ſaynt Anthony cōmaunded hym of thynges the whiche were without cauſe and rayſon to thende that his obedyence were proued & ſayd vnto him. drawe of the water of this well and ceaſe not to caſte it aboute all this daye vpon the erth and he was obedyent. Alſo he him cōmaū ded that he ſholde vndo all the roddes of a baſket and afterwarde that he ſholde tye them togyders and make them agayne / he was obedyent. Alſo he hym cōmaūded that he ſholde cloute or patche his veſtyment / and afterwarde that he ſholde vn­cloute it and cloute it agayne. Theſe thinges here ben agayne reaſon cōmaunded the whiche pol ne agaynſayd. And ſhortly he came vnto perfeccyon. At the example of pol ſaynt Anthony taughte that yf ony wolde come haſtely vnto perfeccyon / that he ſholde be mayſter of hymſelf. And that he ne obeyde vnto his propre wylles / albeit that the thynge ſemed vnto hym to be good and iuſte ſo that he kepe the cōmaū ­dement of the ſauyour the whiche is that before all thynges euery man alſo ſholde denye vnto hymſelfe and renounce vnto his propre wylles. Vt ante omnia vnuſ­quiſ (que) abneger ſemetipſum ſibi: et reem­miciet ꝓpriis voluntatibus. The blyſſed ſauyour dyde this thynge in lyke wyſe as it is wryten in the goſpell. Ego veni non vt faciam voluntatem meam: ſed eius qmiſit me. And in lyke wyſe ſholde we doo for to come vnto perfeccyon. &c.

H. ¶Of the obedyence of a man ye whiche bare of the fleſſhe al naked vpon his body Capitulo. liii.
IT is wryten in the lyfe of the fa­ders how ſaynt Anthony wolde prouue a man ye whiche demaū ­ded to entre in to religyon. Vnto whome he ſayd that he ſholde go to bye of fleſſhe in ſuche a market / and yt he ſholde brynge it vnto hym all naked / ye [Page] whiche was obedyent. And as he bare in ſuche wyſe the ſayd fleſſhe / the byrdes ca­me from ye ſkye vnto hym the whiche rente and brake all his body / and he bare the ſaid fleſſhe vnto ſaint Anthony as he had cōmaunded hym vnto whome he tolde ye caſe. And ſaynt Anthony ſayd vnto hym Thoſe the whiche renoūceth vnto ye worlde ben in ſuche wyſe punyſſhed and aſſayled / but they ſholde be ferme and conſtant in the fayth of god for to reſyſte agaynſte them. &c. By this yt Anthony proued thoſe the whiche yelded them vnto him to be relygyous. It is wele to be noted that in ly­kewyſe ſholde do theſe prelates before as to clothe & to receyue of nouyces. For ma­ny there ben receyued the whiche receyue yll knaues. They make many dyuyſyons ſclaundres and deſolucyons / and breketh the ſcylences / ceremonyes / and conſtytu­cyons / wherby relygyon is loſt. Vnica ſo la pecus. Alſo as a ſeke beeſt vndoth ma­ny other / in lykewyſe in a congregacyon whan one relygyous is ylle inobedyent & rebell he maketh many ylle. Mayſter Hu­gues of ſaynt vyctor declareth the lyfe of the ſayll yll relygyous at the begynnynge of the rewle of chanons and ſayth. Sunt quidem in congregatione obſtinati in ſuo ſen [...]u ſapientes in ſuis oculis. hu hoc quo­din in animo conceperunt qua [...]i ex ratio­ne defendūt. nec ſe aliis ſed alios ſibi apli­cari contendunt. Et ſi viderint ſibi non obtemptari: ſtatim commouentur et alios ꝑturbant. Tales ſolent eſſe rebelles mandatis ſeniorū plurunum (que) regnat in eis paſſio inobedientie et impatientie: iſti nō ſūt ydonei ad concordiam. &c.


¶Inobedientia.
E. ¶Examples of inobedyence / and fyrſt example how Adam and Eue dyſobeyed vnto god. liiii.
IT is wryten in the thyrde chapytre of geneſe how the ſerpente tempted Eue to ete of the fruy­te that god her had defended / & eue ſayd vnto the ſerpente. God hathe ſayd vnto vs that one what daye yt we ete of it we ſhall deye / that is to ſaye / we ſhall be bonde vnto the dethe. And the ſerpente ſayd vnto them that they ſholde not dye and that god knewe wele that on ony daye that they ſholde eate of the fruyte theyr eyes ſholde be open and they ſholde be as goddes knowynge the good and the ylle. Than eue byleued the perſuacyon and temptacyon of the deuyll / and ete of the fruyte defended. And alſo made adam to ete. And afterwarde god demaūded of Adam wherfore he hadde broken his commaundement. He excuſed hym vpon eue that ſhe had counſaylled hym / but his ex­cuſacyon vaylled hym nothyng. And god ſayd vnto hym illud geneſis .iii. Eo quod obediſti voci vxoris tue pluſ (quam) michi: ma­ledicta erit terra ī opere tuo: in laboribus comedes eam cuntis diebus vite tue ſpi­nas et tribulos germinabit tibi: et come­des herbas terre: In ſudore vultus tui veſceris pane tuo donec reuerraris in terrā That is to ſaye for aſmoche as thou haſte obeyde vnto ye voyce of thy wyfe more ſo­ner than vnto myne ye erthe ſhal be curſt in thy operacyon. Thou ſhalte ete y• erthe by laboures all the dayes of thy lyfe. The erthe ſhall brynge forthe thornes & thy ſtylles. And than thou ſhalte ere the herbes of the erthe. Thou ſhalte gete thy brede in ye ſwete of thy face tyll vnto that that yu ſhalte retourne vnto erthe wherof thou arte [Page] come. For thou arte poudre and aſſhes / & vnto poudre thou ſhalte retorne. And god axed Eue of her inobedyence ye whiche ex­cuſed her vpon the ſerpente that tempted her but her excuſacyon vaylled nothynge / For god ſaid to her illud geneſis .iii. Multiplicabo erumnas tuas et conceptus tu­os. In dolore peries filios tuos et ſub viri poteſtate eris & ipſe dn̄abitur tui. That is to ſaye / I ſhall multeplye thy poorenes / myſeryes / & thy conceyuynges. Thou ſhal chylde thy ſones in ſorowe and thou ſhalt be vnder the puyſſaūce of the man. &c. By this example a man ſholde vnderſtonde that thoſe the whiche ſynneth mortally in brekynge the cōmaundementes of god & in obeyenge vnto the temptacyons of the deuyl / of the worlde and of the fleſſhe ſhal not haue of execuſyō before god for to ſay I haue be tempted but that they ſhall be put from paradyſe and lente vnto the fy­re of helle / by the dyſobeyſſaunce of the bytynge of an apple the whiche is a lytel thȳ ge as vnto the bytynge / but a grete thyng to do agayne god the whiche it had defended. Paradyſe celeſtyall was cloſe / and a­dam and eue were put out of paradiſe terreſtre and put in to this worlde full of myſerie. And by theyr ſynne it behoueth that we all ben baptyſed or put from parady­ſe. Vnde iohā .iiii. Niſi quis renatꝰ fuerit ex aqua et ſpyrytu ſctō nō poteſt ītroire in regnū dei. Who ſoo wele ſholde conſyder this example he ſholde kepe hym to offen­de agayne the commaūdementes of god

B. ¶Another example how by the dyſo­beyſaunce of the man of god a lyon ſtraū ­gled hym in the waye. liiii
IT is wryten in the .xiii. chapytre of the thyrde boke of kinges that at the prayer of a man of god ye kynges hande was heled ye whi­che was drye. Whan he had done this myracle the kynge prayed hym to go dyne with hym & that he ſholde gyue him of gyftes. He anſwered / Yf thou wolde gyue me the halfe of thy houſe yet wolde I not ete of brede ne I ſhall drynke of wa­ter in this place / it is in ſuche wyſe ſente me in the worde of god the whiche it commaunded. Vnde .iii. regū. Nec comedes panem ne (que) bibes aquā nec reuerteris per viā qua veniſti. Than he yode by another waye. And the prophete ancyen the whi­che dwelled in Bethell there as the kynge had be heled herde the ſaid wordes that ye man of god had no wyl ne to etene to drȳ ke mounted vpon his aſſe and yode after hym / and prayed hym to go in to his hou­ſe and to drynke & to eate. He excuſed him and ſayd that god hym had defended, and he ſayd vnto hym. I am a prophete as yu arte / and the aungel tolde me brynge him agayne in to thy houſe to the ende that he ete of brede and drynke of water / he dyde ſo moche that he brought hym with hym and ete of brede and dranke of the water / And as they ſate at the table the worde of god was broughte forthe in this manere. Quia nō obediēs fiuſti ori dn̄i: & nō cuſtodiſti mandatū quod precepit tibi dn̄s deꝰ et reuerſus es: et comediſti panē et bibiſti aquam non inferetur cadauer tuum in ſepulchrum patrum tuorum. That is to ſay for aſmoche as thou haſte not ben obedy­ent vnto the mouthe of thy lorde and haſt not kepte his cōmaundement. &c. Thy body ſhall not be borne to be buryed in the ſepulcre of thy faders. After that they had ete and dronke the man of god mounted vpon his aſſe and departed for to go / and [Page] founde a lyon in the waye the whithe ſlew hym the body deed abode in ye waye & the aſſe by. And the lyon ne ete of the ſayd bo­dy & dyde none yl vnto the aſſe but ſat by him. &c. By this example we ſholde vnderſtonde yt yf god punyſſhed ſo holy a man for the fraccyon of ſo lytell a commaunde­ment that he ſhal punyſſhe of grete obedyences. And for aſmoche as the lyon ne ete of the body it is to vnderſtonde yt the ſaid man of god is not dampned & that his inobedyēce was pardoned hym / but he was punyſſhed for that yt he was not obedient he byleued to lyghtly vnto ye temptacyon of the other man. Non oī ſpūi credendum eſt. A manne ſholde byleue vnto euery ſpirite.

C. ¶Another example of the diſobeyſſaū ce of two nonnes the whiche demaunded of the pope that they ſholde confeſſe eche other. Ca. liiii.
IT is wryten in ſome bookes this yt foloweth the whiche the diſcyple recyteth in his ſermons & ſayeth yt the non­nes of a monaſtery were dyſpoſed one ty­me that two amongeſt them ſholde go vnto the pope to gete yt they myght confeſſe eche other. For they eſtymed that it was a thyng vnlefull yt they ſholde declare theyr ſynnes & ſekeneſſes vnto a man / yt is vn­to a preeſt. Whan they came vnto ye pope & that he had vnderſtonde theyr ſympleſ­ſe and the fraude of the deuyll he toke vn­to them a boxe ſhitte & cloſed and ſaid vnto theim yt they ſholde bere it with theym vnto theyr lodgynge / and that they ſholde brynge it hym agayne in the mornyge wt our openynge it & that they ſholde obteyn that / yt they demaūded. Whan they were at theyr lodginge they behelde it dylygently and had grete wyll to open it & the one of them ſayd vnto the other open w [...] it let vs ſe what is within it. The other ſaid we dare not / for the pope hathe defended it vs. In the ende by temptacyons they opened the ſayd boxe and thought to haue ſhytte it agayne as it was. And a byrde ye whiche was within encloſed toke her fly­ghte and fledde / than they had drede. And in the mornynge whan they retourned vnto the pope and that he had knowen theyr inobedyence / he ſayd vnto them. In thys thynge men knowe your inſtabylyte and ſekenes. In lyke wyſe ſholde ye do the o­ne with the other yf ye ſholde cōfeſſe eche other / whan the one ſholde offende the o­ther / ſhe ſholde hyde her ſynne / and ſo the pope ſente them agayne withoute graun­tynge vnto them theyr demaunde.

D. ¶Another example how the kynge Amaleche reſyſted agayne ye wyll of god / and yll came vnto hym. Ca. liiii.
IT is wryten in the .vii. chapytre of exode how the kinge amalech fought meruaylouſly agayn the people of Iſrahell / and reſyſted agayne him as he mounted into Egypte / and ylle came vnto hym the whi­che ſhal be declared herafter. Alſo god tolde it vnto Moyſes. Delebo enim memoriam amalech ſub celo. &c.

E. ¶Another example of the obeyſſaun­ce of kynge Saule. liiii.
[Page]
IT is wryten in the .xv. chapytre of the fyrſte boke of kynges how god ſente vnto kynge ſaule by the prophete Samuell that he & his armye ſholde go to ſlee and to dyſtroye the kynge ſynner Amaleche & all his people / & all his beeſtes / and that al were dyſtroyed & loſte withoute takynge ony vnto mercye. And without coueytyn­ge ne takynge ony thynge .vi regum. xv. Vade & percute amalech & demolire vniuerſa eius et non concupiſces ex ipſius ali quid nō parcas ei: ſed interfice a viro vſ (que) ad mulierem & paruulū at (que) lactantē bo­uem & ouē & aſinū. &c. Than Saule yode he and his armye the whiche was grete & accomplyſſhed not the cōmaundement of god / for he toke the kynge Gag quycke / & ſlewe Amalech / & the good beſtyall was ſpared. Alſo they toke the precyous veſty­mentes & clothes / & the beſt of the goodes And ſlewe the wulgarye people & beſtyall & dyſtroyed all that ye whiche was not go­de & precyous agaynſt the wyll and commaundement of our lorde Iheſu cryſt by his prophete. &c. This thynge dyſpleaſed vnto god for that yt Saul was inobedyēt where as he punyſſhed not the ſynners as it was cōmaunded hym. And for as mo­che that he pylled and toke theyr goodes the whiche was defended him. &c. After yt that the prophete ſamuell had ſpoken vn­to god / & knewe that he was wrothe of the ſayd inobedyence. He came vnto Saule & demaunded hym werfore he had not obe­yed vnto god / & that he was gone vnto ye pyll erye. Saule anſwered vnto Samuel & ſayd vnto hym. So haue I obeyed vn­to god. I haue brought Gag the kynge & alſo Amalech haue I ſlayne / ye people ha­the be pylled & brought of fayre ſhepe and of oxes to thende that he dide ſacryfyce vnto god. Meliorē enī obediētia  (quam) victime / That is to ſaye obedyence is better than ſacryfyce. Alſo the prophete Samuell re­proued another tyme the ſayd ſaul for his inobedyence & ſaid vnto hym. illud. i. regū xiii. Stulte egiſti nec cuſtodiſti mandaradn̄i dei tui q̄ p̄cepit tibi: quod ſi nō egiſſes iam nūc p̄paraſſet dn̄s regnū tuū ſuꝑ iſ­rahel in ſēpiternū: ſed nequa (quam) conſurget &c. Thou haſte done folyſſhely & haſte not kepte ye cōmaūdementes of thy lorde god the whiche he cōmaunde the. Yf yu haddeſt not done it our lorde had prepared thy re­alme vpon the people of Iſrahell in eter­nyte. But from henſforth he ne ſhall lyfte hym vp. For as moche as the ſayd ſaul lefte god & dyde the wyll of the deuyll / the deuyl hym poſſeded & tormented gretely as it is wryten in the bokes of the kynges / & the ende of hȳ was ryght yll / for he drewe his ſwerde & ſlewe hymſelfe. Saul arri­puit gladiū ſuū & irruit ſuper eū. &c.

F. ¶Another example of the dyſobeyſſaū ce of Pharaon & of his punycyon. liiii.
IT is wryten in exodi in the .vii. viii. chapitre. &c. How the kynge Pharaon had the herte ſo enha [...] ­ded / rebelle & inobedyent yt he ne wolde obey vnto god / & vnto his ſeruaūt. For he ne wolde let go the chyldre & people of Iſrahell by many tymes in lykewyſe as god hym commaunded. And therfore at euery tyme that he dyſobeyed vnto our lorde Iheſu cryſte he ſente a pu­nycyon. ¶The fyrſt punycyon that oure lorde ſente them was that all the waters and ryuers of the kyngdome of Egypte was chaunged and torned vnto bloode. [Page] ¶The ſeconde that god ſent them ſo many of frogges yt they ſpradde ouer all egypte. ¶The thyrde god ſente ſoo many of gnattes and flyes vpon beſtes and people that they ne myght defende them. ¶The fourth other flyes and more terryble or al ſortes. ¶The .v. was mortalyte vpon all the beeſtes of egipte. ¶The .vi. was woū des & bladders vpon the beeſtes & people ¶The .vii. was thondres & lyghtenȳges hayle and fyre in the myddes. ¶The .viii was graſſeloppes and other ye whiche ete all the verdure & greneſſe of egypte. The ix. was derkenes. ¶The .x. was mortaly­te vpon ye fyrſte borne / & for that yt he had the herte ſo harde that he ne wolde obeye to god ne by worde ne by punycyon moy­ſes ſtroke the water of the ſee the whiche departed on the one ſide and on the other And ſyxe hondred thouſande men of the chyldren of Iſrahell without the women paſſed with drye fote. And pharaon and all his armye entred afterwarde & all we redrowned. Vn̄ exo .xv. Curus pharao­nis & excertitus eius proiecit in mare. Et electi principes eius ſub merſi ſunt in mari rubro: abyſſi operuerant eos deſcende­rūt in ꝓfundū quaſi lapis. Filii aūt iſrael ambulauerunt ꝑ ſiccū in medio mari. By Pharaon the whiche was ſoo obſtynate yt he ne wolde neuer obeye vnto the ſeruaū ­tes of god / ne hym correcte for plage nor punycyon yt god ſente vnto hȳ ben vnder­ſtonde ye ſynners obſtynate the whiche ne correcte them for prechynges ne wrytyn­ges yt a man vnto them myght tel / ne for ſekenes of fortune what ſo euer ye god vnto them ſente. And for aſmoche as they be in daūger to haue in thende & concluſyon as pharaon had / yt is yt god ſhall punyſſhe them & make to deye myſcheuouſly and yt they ſhall deſcende in to dampnacyon in to helle. &c.

G. ¶Another example of the inobedyen­ce of the prophete ionas. liiii.
IT is wryten in the fyrſte chapy­tre of Ionas how god him commaunded yt he ſholde go to pre­che in the cyte of Nynyues / the whiche obeyed not redely & fled from the face of our lorde / mounted vpon the ſee in a ſhyppe and incontynent theſe began to moue for ye tempeſt of the tyme. For to make ſhort Ionas was caſte into the ſee / & a fiſſhe named a whale him ſwalowed / & was in his wombe thre dayes & thre nyghtes. And in the wombe of ye ſaid fyſſhe made his orayſon vnto god. After­warde god cōmaunded vnto the fyſſhe yt he ſholde vomete Ionas. He was obedy­ent and vometed hym and caſte hym on drye londe. And whan Ionas came forthe of the wombe of the whale / god hym com­maūded ſecondly that he ſholde go to pre­che in the cyte of Nynyue / and he was obedyent forthwith.

H. ¶Another example how chore: dathan and abyron / & theyr alyes dyſcended in to hell for theyr inobedyence & murmure. Alſo how the chyldren of Iſrahell gadred of the manna agayne the cōmaundemente of Moyſes. Ca. liiii.
IT is wryten in the .xvi. chapytre of the boke of nombres / how chore / dathan & abyron & two. C. &. l men murmured agaynſte god & Moyſes & ylle came vnto them. For ye erthe opened vnder them. And they dyſcended all quycke in to hell hoſed ſhod and clothed / and in ſuche wyſe they peryſ­ſhed. Vnde numeri .xvi. Dirupta eſt tra [Page] ſub pedibus eorum: et aper [...]es os ſuum de uorauit eos cum tabernaculis ſuis: & vni­uerſa ſubſtantia eorum deſcenderum (que) vi ni in infernum operti et perierunt. &c. Al­ſo it is wryten in the .xvi. chapitre of ye bo­ke of exodi how ye children of Iſrahel murmured that they had not of fleſſhe and of brede. And god ſente vnto them of ye manna the whiche dyſcended from heuen / and Moyſes commaunded them that they ne ſholde gadre ne kepe but that the whiche ſholde ſuffyſe them for the daye withoute kepynge it tyll vnto the morowe. And many were inobedyentes & kepte it tyll vnto the morowe / the whiche manna ſtanke & therin gadred the wormes. Theſe exam­ples here ſhewe that inobedyence & mur­mure maketh to haue punycyon & damp­nacyon temporell and eternell and therfore it behoueth to obeye vnto god and vn­to his ſeruauntes.

I. ¶Another example of a frere ye whi­che was punyſſhed dyuynely for the mur­mure that he made agayne god. liiii.
IT is wryten in ye lyfe of faders that there was a frere honeſt & verytable / after that he had ſer­ued god longe tyme in the ordre of prechours / & that he ne had apperceyued ony thynge of conſolacyons and ſwetnes of god the whiche redde and that he had herde how theſe other had ta­ſted ofte tymes. In a nyght they were be­fore the crucyfyxe and lamentably began to enquyre before god in ſaynge theſe wordes here. My lorde I haue herde of the ye thou procedeſt al creatures in bounte and manſuetude. And I haue ſerued the by many of yeres in kepynge harde thynges for the wordes of thy lippes / and wyllyngly I am all mortefyed for the loue of the And my lorde I knowe that yf I had do­ne as moche of ſeruyce vnto a tyraunt he wolde haue ſhewed me ſome ſygne of be­nyuolence eyther in ſpekynge ſwetely / or in gyuynge me ſome thynge / or in cōmyt­tynge me to do ſome ſecrete / or at ye leeſt in laughyng on me. And certaynly my lorde thou haſte not ſhedde in me ony doul­ſour / thou haſte not ſhewed in me ony be­nyuolence. Thou lorde the whiche precheſt ſwetnes thou arte in me cruell. Thou arte more harde than yf thou were to me a ty­raunt / yu lorde what thynge is it or wher­fore doſt thou it. ¶Than as he ſayd theſe wordes and began agayne & many other ſemblables / he herde one tyme & two gre­te tremblynges / in lyke wyſe as the chir­che had threted ruyne / and aboue the couerynge of the chirche he herde ſco moche of tredynge as & yf many dogges there had grated with theyr nayles and gnawen wt theyr tethe. Whan he herde that he was a ferde hugely and all his body trembled / & ſodaynly he ſawe behynde hym an horry­ble vyſage. And with a thynge that he helde in his handes ſtroke it and fell proſtra­te vnto the erthe. And as he wolde haue ryſen / he ne myght in no manere / and in brekynge he drewe hym towarde an aulter / And more ouer he ne myght ferther procede for the grete dolour that he had. Whan the freres aroſe at pryme & that they foū ­de hym replenyſſhed with dolours / they bare hym in to the fermerye & knewe not the cauſe of his maladye. He laye the ſpa­ce of thre wekes / and vnto hymſelfe & vn­to other he ſtanke ſo moche that with grete payne myght they ſerue hym yf they dide not ſtoppe theyr noſethrylles. ¶After that he hadde recouered his ſtrength and that he was corrected of his preſumpcion [Page] retourned vnto the place where he had be ſtryken and where he hadde deſerued the wrathe and ire of god / to the ende that he ſholde gete mercy. And he ſayd. My lorde I haue ſynned in heuen and before the I am the leeſt of all thoſe of whome yu haſte pytye / and am indygne of thy greate gra­ces. My lorde thou haſte beten me iuſtely. but debonayrly thou haſt heled me. Than he fell proſtrate on his face and requyred pardon many tymes of thynges that he had folyſſhely thought and lightly ſpoken agayne god / and a voyce vnto hym was made. Yt thou wylte haue ye conſolacyons that thou haſt made. And theſe doulicurs of the holy ghoſt it behoueth that thou the repute vyle in lyke wyſe as a worme and as the myre where vpon yu tredeſt. Whan he herde that he was ſtrongly comforted he roſe hym vp & yelded graces vnto god / And afterwarde dyd the ſayd thynges hū bly brennyngly / and lyberally he ſhewed this thynge the whiche happened hym vn­to the mayſter of the ordre of prechours / & men byleue that it came vnto hym as it is before reherſed in the lyfe of the faders / & therfore inobedyence maketh to haue pu­nycyon. &c.


¶VErbum dei.
A. ¶Examples for the worde of god and the prechynges. And fyrſte. A. ¶Example how a grete ſynner repen­ted hym and was ſaued by the herynge of a predycacyon or a ſermon. lv.
MEn fynde by wrytyng in many bokes this the whiche foloweth the whiche the dyſcyple recyteth in his promptuarye and ſayeth that as ſaynt Bernar­de preched in the churcheyarde in a cyte / ii. rybauldes were nere. Of the whiche the one theder wolde go as the other people / the whiche yede theder. And ye other moc­ked hym and ſayd vnto hym. How ledeth the theder nowe the deuyll the whiche nededyſte in all thy lyfe ony good dede. And nowe thou wylt go vnto the predycacyon And he toke no hede of the rebukes that he ſayd vnto hym & theder yode. And ſaynt Bernarde preched agayne thoſe the whi­che ſpoke curſed wordes and the whiche lede an yll lyfe. The ſynner began to haue contrycyon and doloure for his ſynnes / & he began for to wepe. And ſaynt Bernard ſawe that he had aboute his necke a grete chayne the whiche had more than an hondreth linkes / but at euery iere that he wepte there fell a lynke from the ſayd chayne Than ſaint bernarde began to preche more ſtrongely and ardauntly and to deteſte his ſynnes. And the ſynner more ſtrongly wepte. In the ende the chayne was al vndone and broken. After the ſayd predyca­cyon ſaynt bernarde called hym and com­forted hym. And by his admonycion he cō feſſed all his ſynnes and afterwarde liued holyly and his compaignon abode in ſȳne and bonde with a more cheyne than was the other. By this example a man ſholde vnderſtonde that mortall ſynne is a bon­de or a chayne by the whiche the ſoule of ſynners is bounde and holden in the han­des of the deuyll of helle. In lyke wyſe as approueth the ſcrypture in many places / Vnde dauid in pſal. Funes peccatorum circumplexi ſūt me. The cordes of my ſinnes hathe beſet me aboute and compaſſed in all thynges. Et legitur prouerbiorū .v. [Page] Iniquitates ſue capiunt impium et funibus peccatorum ſuorum vnuſquiſ (que) con­ſtringitur. The iniquytes happen the ſynner. And euery one is conſtrayned by the cordes of his ſynnes. And ſaynt Auſtyn ſayeth in his confeſſionayr. Ligatus eram non ferro alieno:  (sed) ferra mea voluntate / I was boūde not with ſtraūge yron / but by my thought harde as yron.

B. ¶Another example how a relygyous cōuerted in fewe wordes a man of groſſe conſcyence. lv.
MEn fynde by wrytynge in the promptuarye of the dyſcyple and of other bookes that a ryche man puyſſaunt had a wyfe deuoute / & he hymſelfe ly­ued ſeculerly & withoute deuocyon & it be­fell that a relygyous the whiche paſſed ye countree yode vnto theyr houſe / & they ſyttynge at the table / the wyfe prayed the re­lygyous that he wolde ſaye before her huſbande ſome good exhortacyon / he anſwe­red ſo ſhall I do yf he wyll. Than the huſbande ſayd I ſhall here it with good wyl ſo that it be ſhorte. And he ſayd. So ſhall I doo but vnderſtonde it wele and put it in effecte. I ſaye that it is wryten mathei xii. Oīa quecū  (que) vultis vt vobis faciant hoīes: & vos eadē facite illis. That is to ſaye. The good that thou wylt that men do to the / do it vnto thy neyghboure. Yf thou kepe theſe wordes here without forgetynge theym & that thou accomplyſſhe theym yu ſhalte be ſaued. Than he began to thyn­ke yt he wolde kepe them & he dyde it / afterwarde ſomtyme as he paſſed by a way he founde a mylle yt he had made to dyſtroy he recorded hym of the wordes of the ſayd relygyous / he ſente his procurour to com­pounde with hym vnto whome it apper­teyned. Semblably theſe other yt he had offended / he them appayſed and ſatyſfied them vnto his power. It befell alſo that he founde a poore man in the waye as he came agayne he ledde hym in to his houſe he refreſſhed hym & made hym to ſytte by hym at the table / and gaue him of his metes. After ſouper he brought hym for to ſlepe in a place where he and his wyfe ſlepte yt was nere the yates of the dore. & whan the poore man had a lytell whyle ſlepte he had thurſt. For he had taken good refeccy­on not accuſtomed & whan he had not to drȳke he cryed importunatly yt he was tormented by grete thurſte / & for aſmoche as the houſholde ſlepte & was in a place on ye ſyde ferre of the hoſte all only he herde hȳ crye the whiche was moued vnto mercye he roſe hym vp & demaunded hym what he neded / & he ſayd vnto him. My lorde I leſe by thurſte. Than the mayſter wolde haue brought hym of water of the cyſter­ne. And as he drewe he felle within it and was drowned. ¶Afterwarde longe tyme whan the ſeruaūtes ſought hym they foū ­de hym within the ſayd cyſterne / the whi­che had aboute his necke a cercle of golde in the whiche there was in wrytynge that his ſoule was borne in to heuen before yt his body was colde after yt he was deed. / By this man the whiche was conuerted from ylle vnto good for to here one goode worde it is to vnderſtonde that it is a grete thynge to preche & to ſhewe ye worde of god. And for that yt he reſtored ye thynges yll done and that he was mercyful it is to vnderſtonde that he had contrycyon and purpoſe to lyue wele & that he chaunged the ylle in to good. And by that that men foūde the lettre of golde wryten and that he was ſaued. It is to vnderſtonde that [Page] he deyed in good conſummacyon as very repentaunte and good catholyque.

C. ¶Another example of a mayſter delycatife the whiche ne wolde here the worde of god ne do of penaūce & was conuerted in fewe wordes. lv.
IT is wryten in the boke of drede of a mayſter delycatyf / the whiche re­fuſed ſo moche the eſtate of penaūce that hene wolde goo vnto ſermons. And alſo hene wolde here ſpeke worde of god leſte that he were moued to entre in to relygyō And it befell one tyme yt a precher of hys parentage came to vyſyte him in his houſe. And whan he was in his chambre he dreded that he came to hym to preche / vnto whome he ſayd. Frere wherfore are ye come / yf ye wyll ſpeke vnto me of god I care not of it / and yf ye ſpeke of other beſyneſſes ye are welcome. And he ſayd vnto hym mayſter I haue to ſpeke with you of other thynges / and ſythe that ye wyll not here ſpeke of god I purpoſe not to ſpeke vnto you of hym / but by your leue and ly­cence. Than he receyued hym to ſpeke of other beſyneſſes. And after that theſe ru­mours were fyned whan the frere wolde go ſayd vnto hym. Mayſter gyue me leue to ſpeke one worde of god / with grete dyf­fyculte he graunted it hym. And the ſayd frere ſayd to hym. Mayſter I pray you yt whan ye be layde this night in your bedde that ye remembre you of the bedde yt theſe ſlouthfull men and women haue in helle the whiche ne do of penaunce in this worlde. And ye ſayd man ſayd vnto hym. What bedde haue they / and the ſayd frere ſayd / The prophete Yſaye ſayeth in the .xiiii. chapytre. Subter te ſternetur tinea et operi mentum tuum erunt vermes. ¶Th [...]  [...] as moche for to ſaye that thy fyre ſhall  [...] ſtrewed vnder the with mouthes and thy couerture ſhall be wormes. ¶After theſe wordes the ſayd frere departed. And the ſayd maiſter thought ſo moche of the ſaid worde of the bedde of helle that all the ny­ghte he ne myght ſlepe. And the ſayd worde had ſo grete effecte & ſo moche vaylled it vnto hym that within a ryght lytell ty­me after he entred in to relygyon and cor­rected hym. Wherfore it is a grete thynge to here the worde of god.

D. ¶Another example of an yll knyghte the whiche in his lyfe was confeſt but one tyme / and at one ſule predycacyon he cor­rected hymſelfe and conuerted. lv.
MEn fynde by wrytynge in the ſermons of the dyſcyple and many other bookes of a kny­ghte replenyſſhed with ma­ny ſynnes. The whiche ye de­uyll hadde ſo ſtrongly blynded his herte yt in al his lyfe he hadde not be confeſſed but one tyme. And it befell that he came reue­rently vnto the chirche on the daye of pentecoſte / and not for bycauſe of deuocyon / that he hadde vnto our lorde Iheſu cryſte nor vnto his ſayntes / but to the entent for to ſhewe himſelfe. For vpon that daye he hadde be clothed with .ix. veſtymentes the whiche were ryght precyous. And on the ſayd daye he herde ſpeke vnto proſne the preeſt of the ſayd paryſſhe the whiche ſhe­wed of the ſolempnyte and vertue of the holy ghoſt. And whan the ſaid knyght herde that vnto thoſe what ſo euer they we­re eyther men or women the whiche haue cōmytted ſynne that wolde repente them [Page] that god ſholde ſende the holy ghoſt ye whiche ſholde make clene theyr hartes and al ſynnes. And afterwarde ſholde enhabyte in them. Incontynent that the preeſt had ſpoken this thynge the ſayd knyght yode in to a place ſecrete to praye vnto god and ſayd. O lorde god I am a ſynner / I haue goten many of ſynnes / of the whiche I ſorowe and repente me gretely. I pray the by thy grete mercy that thou ſende me on this daye the holy ghooſt the whiche ſhall make me clene and enlumyne myn herte And incontynent god exalted hym & ſent vnto hym the holy ghoſt the whiche made clene his herte by verey contrycyon and after by pure confeſſyon. And ſo ye holy goſt came vnto hym and abode with hym: and after ſynned he no more mortally and dy­de penaunce dygne and ſatiſfaccyon and ended his lyf in good conſōmacyon. This example denoteth that it is a grete thyng to here the worde of god / for all benedye­cyon and ſaluacyon procedeth of it. Ano­ther example it is wryten in the dede of ye appoſtles that as ſaynt peter preched the holy ghoſt dyſcended vpon all thoſe yt her­de the worde of god. Vn̄ actuū .x. Adhuc loquēte petro cecidit ſpirituſſāctus ſuper oēs qi audiebant vbū dei.

E. ¶Another example of a counte ye whiche cōuerted hȳ in herȳge ye worde of god
IT is wryten in ye ſermons of ye dyſ­cyple & in other bookes yt there was an erle lecherous / proude / & malycyous ye whiche lyued longly in many ſynnes and ſo it befel one tyme yt he entred in to ye chirche & there herde a ſermon. And whan he herde preche yt / yt is wryten eze .xviii. In quacū  (que) hora īgemuerit pctōr oīm īiqitatū eiꝰ nō recordabor. That is to ſay / in what houre the ſynner ſhall wayle & wepe hys ſynnes I ſhall not remembre of al his iniquytes. He toke this auctoryte in hymſelfe he repented hȳ bytterly & requyred of god his grace & his mercy & that he wolde pardon hym his ſynnes / & confeſſed & ſayd yt he ne wolde do more other thynge tyll vnto the dethe than to ſerue god / he lefte the worlde / he entred in to relygion and there ſerued god deuoutely. And after his dethe men founde in wrytynge vpon his ſepul­ture in lettres of golde the wordes of the pſalmyſte. Miſit dn̄s vbū ſuū & ſanau [...]t epos. That is to ſaye yt our lorde ſente his wordes & heled hym / yt is yt he conuerted hym from ylle in good by the herynge of ye worde of god. & therfore it is a grete thyn­ge as to preche & to teche. ¶Another exā ple of a carle ye whiche wolde not here the worde of god / & the crucyfyxe ſtopped hys eres in ſygnefyenge yt he ne wolde here ye prayers that men made for hym.
MAyſter Iaques of Vitre ſayth in his booke yt there was a carlyſſhe man yt wolde neuer in his lyfe here ye wor­de of god / & whan the preeſt began for to preche he yode out of ye chirche & wente in to the chircheyarde to talke & to detracte with other carles ye whiche was repreued many tymes of his ſayd preeſt for yt that he & the other letted to ſpeke the worde of god / but he ne corrected hȳ & abode in his obſtinacyon. The whiche was afterwar­de ſeke greuouſly / & called his ſayd preeſt & confeſſed hym for drede of dethe / & not for the charyte of god / ne for his helthe / & of the ſayd ſekenes ſhortely he deyed. And whan his body was borne vnto the chirch and that the ſayd preeſt and clergye ſonge the dyryge & the offyce of the deed bodyes [Page] the ymage of ye crucifixe ſtopped his eres with ye fyngers of his handes taken from the crroſſe before all the people. Than as all they meruaylled to ſe yt / the preeſt ſayd vnto ye people. Knowe ye what token this is here. They anſwered that naye. And ye ſayd preeſt ſayd. Ye ſhal vnderſtonde that the ſoule of this carle whoſe body lyeth here is nowe betwene the handes of the de­uylles. For in lykewyſe as he ſtopped hys eres that he herde not the worde of god / In lyke wyſe god cloſeth his eres that he ne here ye prayers & orayſons that we make for hym. And the ſayd preeſt defended vnto al the preſence yt they ne ſholde pray more for hys ſoule. Than they ceaſed to praye for hym. And his body was taken from the holy place and was buryed in a felde. For as for the ſoule of one dampned a man ſholde not praye. Quia in inferno nulla eſt redemptio. After that a perſone is iuged and ſente vnto the paynes of hell for to ſuffre payne / he ſhall neuer come a­gayne vnto lyghte ne neuer ſhall he haue mercy. Wherfore it behoueth no more praye for it. Vnde gregoriꝰ vndecimo. Quiſ quis ad inferna mala tollerāda ſemel de­cenderit: nequa (quam) vlterius miā parcentis liberat quos ſemel in locis penalibus iuſtitia iudicantis damnat.

A. ¶Another example of ye paroyſſyens of a curate the whiche ne wolde here ye predycacyon and the cōmaundementes of ye chirche.
IT is wrytē how a curate reproued many tymes his paroyſſyens for yt that they yede in to ye chircheyarde whan he preched and made his antetyme. Alſo whan ony other made predycacyon / & for aſmoche as he knewe not how to remedie it for ye helthe of theyr ſoules. For they dy­uyſed of theyr occupacyons ſeculers in the ſayd chircheyarde whan he diuyſed of feeſtes / faſtynges. And other cōmaundentes of the chirche. What dyde he / he made to brynge hym a lytell ſtole in the myddes of them in the chircheyarde and ſoo ſet hym downe / and behelde theym there. And he herde theyr langayges. And whan he ennoyde them they demaūded what he dyde there. He anſwerde. Vbi ſunt ciues ibi debet eſſe epiſcopus. That is to ſay. That ye byſſhop ſholde be where his cytezyns ben Alſo a curate ſholde be where his paroyſ­ſyens is / & you are here / wherfore I ſhol­de be with you. And for aſmoche that at ye fyrſt tyme they correcte them not / yet the­der dyde he goo afterwarde the ſeconde time. And whan it came vnto the thyrde tyme they all had ſo grete ſhame that after­warde they yede theder no more. And ſoo he correcte them / & vnto them it prouffy­ted more than all the langayges yt he had ſpoken to them before. And therfore whan a man maye not correcte his paroyſſyens in one manere hym behoueth to aſſaye in another.

B. ¶Another example how a herdeman was ſaued & correcte hymſelfe by the he­rynge of one predycacyon. lvi.
THe dyſciple recyteth in his tromp­tuary how that a paſtour or herd man yede late vnto ye chirche vnto maſſe & ſermons for the kepynge of his beſtyall And one tyme he paſſed by a cite & entred into ye chirche & herde preche yt euery creature is taught to fle ſȳne & to loue god / by this prechynge he was edefyed. And in beholdynge ye creatures he ſayd to hymſelfe [Page] Suche a creature ſerueth vnto god & obeyeth vnto hym. The water in rennynge ye byrdes in ſyngynge the herbes in ryſynge vppe and growynge and in lyke wyſe of other creatures. And he ſawe a toode one tyme and ſaid / the creatoure myght haue create me as this tode yf he had wolde / & I offende him contynuelly by ſynnes and am vnkynde. For he hathe made me and create vnto his ymage for to haue beaty­tude and me hathe redemed by his paſſyō &c. For to be ſhorte he conuerted hym and dyde penaunce / and was ſuffycyently in­ſtructe of a holy man and perſeuered louably in the ſeruyce of god. &c.

C. ¶Another example. That to here the worde of god it is prouffytable albeit that a man holde it not.
IT is wryten in the lyfe of the fa­ders yt a frere ſayd vnto a goode fader abbot. I haue axed queſtyons oftymes that they wolde tel me ammonycyon for the helthe of my ſoule. And of all that that they tell me I reteyne nothynge. The auncyente ſayd vnto the frere I haue two veſſelles voyde goo fetche me one and waſſhe it wt water / and afterwarde caſte it and put ye ſayd potte in his place. And the ſayd frere dyde ſo one tyme two tymes / and the aū ­cyente ſayd vnto hym. Brynge me ye two veſſelles heder / whan that he hadde brou­ghte them the auncyente ſayd vnto hym / Whiche of the two pottes is mooſt moyſt and alſo clene. The frere ſayd vnto hym. It is that wherin I haue put my water that I haue waſſhed. Than the auncyent ſayd vnto hym. Sone in lyke wyſe is it of the ſoule the whiche hereth often the wor­de of god / albeit that he reteyne nothynge of the thynges that he axeth / notwithſtondynge he is more clene than he the whiche demaūdeth nothynge and alſo hereth not ony thynge.

D. ¶Another example how ſome freres ſlepte in herynge the worde of god and in herynge the ydell wordes they were mo­che wakynge. Ca. lvi
IT is wryten in the lyfe of the fa­ders that an aūcyent the whiche ſet him in hermytage for to pray vnto god that he wolde gyue hȳ grace yt he ſlepte not whan men ſholde ſpeke of ſpyrytuell thynges. And whan men ſholde ſpeke of detraccyon or of hate that he myght ſlepe incontynente that the eres ne token the venyme of that ſynne. He ſayd that the deuyll ſtudyed hȳ to admoneſte theſe men in ydell wordes for to impugne doctryne and thynge ſpy­rytuell. And he tolde this example. Whan I ſpake ſome tyme vnto ſome freres of the vtylyte of ſoules / they ſlepte ſo profoū dely that they ne myght meue the eye lyd of theyr eyes. And I wolde ſhewe that it was a thynge dyabolyke. And I yode to ſpeke thynges ydell. And they were incon­tynent wakynge and enioyed theym and I toke me to wayle and to ſaye. I ſpake tyll vnto nowe of thynges celeſtyall / and all your eyes were holden by grefe to ſlepe & whan an ydell worde hathe be brought forth / ye haue be all prompte and redy to here. For the whiche thynge I praye you ryght dere brethern that ye knowe that it is the werke of the curſed deuyll / take he­de to your ſelfe and kepe you from ſlepynge whan ye do or here ony thynge ſpyrytu­ell. [Page] &c. By this example a man may vnderſtonde that the deuyll bryngeth a ſlepe his ſeruauntes of drede that they ne here the worde of god / and that they ne ſholde leue theyr ſynnes. And alſo he waketh thē for to here ylle / to thende that they fall in to ſynne and dampnacyon. &c.

E. ¶Another example agayne thoſe the whiche fleeth the ſermons. lvi.
IT is wryten that as ſaynt mar­tyn yode frome towne to towne prechinge and doynge myracles one Cayment impotente fledde euermore before hym from towne to towne / and from cyte to cyte / and fered that he ſholde hele hym / of drede that he ne loſte to gete and to demaunde his liuynge. In lyke wyſe the rauyſſhers / ye the uys / the lechoures / and ſynners fleeth the ſermons and they ne wyll here them / of drede leſte that they leue theyr ſynnes / & they ne amende them. &c.

F. ¶Another example how the caſe of a prechoure was borne at the dethe / & how Iheſu cryſte ayded hym and chaſed awaye the deuylles. lvi.
SOme mayſters hathe wryten this ye whiche foloweth howe ye dyſcyple recyteth in his prō ­tuarye and ſayth that it was cōmaunded vnto a relygious preeſt of the ordre of the prechers that he ſholde go to preche agayn the ſarazyns / ye croſſe he theder yode and ſo deyed. And he appered vnto one of his compaygnons ye whiche axed hym of his eſtate. He anſwe­red in this. It ſemed me that my payne was to longe. And whan that I deyed I ne ſawe by me but the deuylles the which began to ſaye vnto me. Thou kepteſt ne­uer wele thy profeſſyon ne the obedyence that thou haſt promyſed vnto thyn abbot And alſo thou ne preched neuer vnto ony clerely thy lorde god. And as the ſayd de­uylles prepoſed agaynſt me dyuers thyn­ges in the ſayd manere and that there ne was perſone the whiche anſwerde for me Iheſu cryſte came and ſayd. Come after me / for thou haſte preched me. And incon­tynent all the company of deuylles departed as a ſmoke & I folowed Iheſu cryſte in to glorye and I ne felte ony other pain excepte the ſayd fere. &c.

G. ¶Another example how he the whiche precheth the worde of god ſhal haue grete rewarde in heuen.
MEn fynde by wrytynge in ſo­me bokes / alſo the dyſcyple it recyteth in his promptuarye that as a good preeſt precher approched vnto his dethe o­ne of his good frendes made hym ſwere in our lorde that he ſholde come to certefy hym of his eſtate .xxx. dayes after his de­the. After that he was deed the ſaid preeſt appered vnto hym as he had requyred hȳ in a meruayllous fayre chapel al replenyſſhed with ouches of golde that is to ſaye of Iewelles ryche / noble good and precy­ous / amonges the whiche there was one vpon the breſt dyffered / & was more fayr without comparyſon than the other. And as he enquyred of his eſtate / he ſayd vn­to hym that it was wele. After he hym demaunded [Page] wherfore he was ſo cladde. He anſwered I haue this veſtyment for the grete zele and loue that I haue had vnto my neyghbours. And as many as I haue conuerted of ſynners there are in my veſ­ture of ouches. And I haue receyued the ouche that thou ſeeſt on my breſt / for that that I haue conuerted a ſynner of whom no man had ony hope of helthe. And he aſked hym of the eſtate of thoſe the whiche haue cure and charge of ſoule and of peo­ple / as the curates the whiche haue paryſſhynges. He anſwered ryght fewe ſhall be ſaued. For they walke in the large waye ye whiche ledeth vnto helle. And ſhewe euyl examples vnto theyr ſubgectes they be ſo moche habandoned in couetyſe that they care not of ſoules ſo that they haue the godes of theyr ſubgectes. And enioyneth yt is yet more peryllous / that / yt they ſholde conuerte vnto the vſage of ye poores / they dyſpende it with vyle perſones. Whan he hadde ſpoken theſe wordes he departed. / Theſe curates and thoſe the whiche haue cure of ſoules ſholde wele note this example. For grete rewarde foloweth vnto thoſe ye whiche wele ſhewe vnto theyr paroyſſyēs. And alſo dampnacyon vnto thoſe ye whiche vſe yll of the offyce and charges yt they haue. &c.

H. ¶Another example how the deuyll ne myght ſtrangle a knyght / for that / yt he ſalued the vyrgyn Marye euery daye / & for the good wyll that he had to here a predy­cacyon he was ſaued. lvi.
THe dyſcyple recyteth in his promptuarye this the whiche foloweth / the whiche is alſo wryten in other bookes and ſayeth. That there was a knyght lor­de of a caſtell whoo had vnder hym many tyrauntes. And this ſayd knyght dyſpoylled all the goers by withoute mercye / but he had of cuſtome that euery daye he ſa­lued the vyrgyn Marye. And one day the­re paſſed therby an holy monke that ye ſaid knyght cōmaunded he were dyſpoyled / & the holy man prayed the pyllers that they wolde brynge hym vnto theyr mayſter & that he had a ſecrete thynge to tell to hym whan he was ledde he prayed the lorde yt he wolde make al his ſeruauntes to come forthe to the ende yt they ſholde here a pre­dycacion. And he commaunded that they ſholde come al. Whan it was done he ſaid They ne ben all here there wanteth one. & ſome ſayd ye chamberer defayleth / he was made to come. The holy man ſayd. It is this here that I demaunded. And he ſaid vnto hym. I the adiure and cōmaunde yt in the name of the fader / of the ſone / and of the holy ghoſt that thou tell what thou arte / and wherfore thou arte heder come. He anſwered. Alas I am conſtrayned to declare my ſecrete. I am not a man but a deuyll / and I haue dwelled with this knyghte .xiiii. yeres / for our prynce ſent me hether for to loke the daye that this vnhap­py ſayd not the ſalutacyon accuſtomed to the ende that I ſholde ſtrangle hym. For I haue the puyſſaūce of god for ye ſynnes that he hathe cōmyted / to the ende that he were our compaygnon in helle / whan the knyghte herde theſe wordes he was abaſ­ſhed. And he fell proſtrate at the fete of ye ſayd monke / requyred hym pardon. And amended his lyfe in to better. It is a gre­te thynge to here a predycacyon and to ſerue the vyrgyn Marye. And in lyke wyſe as the deuyll of helle fleeth / and renneth from the predycacyon / bycauſe yt he wolde not fynde hymſelf there / denote yt thoſe yt flee the ſermons foloweth ye deuyll of hell [Page] And as now there are many of his party the whiche ne wyll here predycacyon.

I. ¶Another example how men ſhal for­gete the cōmaundementes of god in the laſte or latter generacyon.
IT is wryten in ye lyfe of the faders that one tyme the holy faders aſſē ­bled them togyder & prophetyzed of ye laſt generacyon. Amongeſt whome one pryncypall named querimus ſayd. We accomplyſſhe the cōmaūdementes of god. And theſe other faders ſhall aſke it in demaundynge. And thoſe that ſhall come after vs what ſhall they do. He anſwered and ſaid vnto them. They ſhal accomplyſſhe parauenture the halfe of the cōmaundements and ſhall requyre the good eternell. And the faders demaunded after theſe people where ſhal become theſe other. In anſwerynge he ſayd. The men of that generacyon ſhall not haue the operacyon of that / yt god wylleth that be do. And they ſhal for­gete the cōmaundementes of god. Alſo in that tyme ſynne aboue ſhall habounde / & charyte ſhall were colde / and grete temp­tacyon ſhall come vpon them / but thoſe ye whiche ſhal be in bounte proued they ſhal be better / more blyſſed & proued than we and or our faders.

K. ¶Another example of a ryche man ye whiche ſerued the deuyll .xl. yere. And in a ſ [...]mon repented hym.
LEgitur in dyalogo ceſarii. It is wryten that a ryche man & puyſ­ſaunt full of vyces & curſydneſſes was in ſuche eſtate .xl. yeres. And afterwarde re­pented hym in a ſermon / confeſſed hym / chaūged his lyfe / entred in to relygyon / & prouffyted ſo gretely yt he was in the gra­ce of god / & that he made reuelacyon of ye houre of his dethe. And whan he was ſeke he ſayd vnto his frendes yt he ſholde deye the thyrde daye & ſo he dyde. &c. By theſe examples beforſayd it appereth yt all go­denes / all ſaluacyon / & benedyccyon procedeth to here & to kepe the worde of god / & therfore it is wryten in the goſpell. luce. xi Beati q audiūt vbū dei & cuſtodiūt illd.


¶Primum preceptum.
Idolotria.
¶Example vpon ye fyrſt cōmaūdemente of god. Nō adorabis deos alienos. & fyrſt A. ¶Another example of a preeſt prynce of the ydoles of the people yt brente in the fyre of helle / and how theſe without byle­ue ſhall be founde there.
WE fynde in the lyfe of faders yt a good abbot named machaire foū de in his waye in ye deſerte a hede drye of a man deed / whome he cōiured & demaunded hym what he was / & he an­ſwered. I am the prynce of the preſtes of Ydoles of the people ye enhabyted in thys place here. And the abbot aſked hym of ye payne yt he endured / & in wayllyng on hye he ſaid. Quātū diſtat celū a tra: tātū ignis altꝰ ē ī quo medio poſiti ſumꝰ. That is to ſaye / yt of aſmoche as there is of dyſtaūce from heuen vnto erthe of aſmoche is ye fyre of hell grete in the myddeſt wherof we ben put whan ye holy Machayre herd this worde he began to wepe & ſaye. Ve hoī il li q mādata dei trāſgreſſꝰ ē. Malediccion is vnto yt man ye whiche hathe tranſgreſ­ſed [Page] the cōmaundementes of god. And he aſked him agayne yf there were more grete payne / & he anſwerde yes. And yt the iewes were more ſtrongly brent & tormen­ted / & lower than they / for that yt they had gretter knowlege of god & of ye faith than they haue had. And after ſayd yt yll criſten men & women ye whiche lyue in ſȳne mortall ben yet more bas brent & tormented / For as moche that of certayn ſcyence they offende god & had more grete knowlege of hym & of the fayth than the Iewes & paynemes ye whiche offended by ygnoraunce & enfermete & vnſtedfaſtnes. And therfo­re they ben in the botome of helle / ye whi­che of aſmoche as it mounteth hye / & it is the leſſe hote. And therfore we ne ben ſoo moche tormented as ye ſayd cryſtyens / & whan the ſayd Machayre herde the ſayde wordes he aſked hȳ no more / & in wepȳg ſo departed. This example ſheweth yt all ſortes of people incredules & vnfaithful yt go agaynſt the fayth / & deye impenyten­tes ſhall be punyſſhed in ye fyre of helle af­ter theyr deſerte. Vnto ye purpoſe the pſal. ſayth. Pones eos vt clibanū ignis ī tēpo­re vultꝰ tui dn̄e: dn̄s ī ira ſua ꝯturbabit e­os et deuorabit eos ignis. That is to ſaye O yu lorde yu haſte put the ylle in lyke wyſe as an ouen of fyre in ye tyme of thy face / yt is of thy iugement / the lorde ſhall trouble them in his ire / & the fyre ſhal deuour thē. And agayne ye pſalmyſt ſayth. Cadēt ſuper eos carbones: ſcꝪ ī die iuditii: ī ignem deucies eos ī miſeris nō ſubſiſtēt. That is to vnderſtonde. The coles ſhall fall vpon them at ye daye of iugement yt ſhal brenne where ye ſȳnes hath ben made / yu ſhal caſt them in ye fyre / they ne maye be but in my ſeryes. Et le. iob. xx. Deuorabit eū. ſ. īpiū ignis q nō ſuccendit. That is to ſaye. The fyre yt is not lyght ſhall deuour the curſed dampned.

B. ¶Another example of the ydolatrie of Nabugodonoſor whan he made the thre chyldren to be put in ye furnayſe. lvii.
IT is wryten in the thyrde chapitre of the boke of Danyell how the kynge Nabugodonoſor dyd make an ydole of golde of .lx. cu­bytes in heyght / & ſyxe of large­nes / & made to bere it in to a grete felde & cauſed all the people to come theder. Mo­re ouer he ſente a cōmaundement yt al the people ſholde worſhyp the ymage whan they ſholde here the inſtrumentes melodious ſoūde / & that al thoſe yt wold not proſ­trate them or fall vnto ye erthe & worſhyp the ſayd ydole yt they were taken & caſt in to the furnayſe lyght & embraced. And as the people worſhypped in ſuche wyſe the ſayd ydole there were thre chyldren called ſydrac / Myſac / & Abdenago yt wolde not worſhyp it ne proſtrate theym. Than the kynge made them to come before hym to whome he demaūded. Whiche is the god that may delyuer you fro my hande. And the ſayd chyldren ſayd vnto the kynge nabugodonoſor. Of that thynge it nedeth ye none anſwer. The god that we worſhyp hathe puyſſaunce to delyuer vs frome the furnayſe brennynge & from thy handes. / Than ye ſaid kynge was replete of furour & cōmaūded yt the ſayd furnayſe were .vii tymes more ſtrongly embraced than had be accuſtomed / & the mooſt ſtrongeſt men of his hooſt bounde theyr fete & theyr handes & caſte them within the ſaid furnayſe The whiche was done / & the fyre brente thoſe yt caſte them in / but it dyde none yll vnto ye ſayd chyldren / the whiche walked within the myddeſt of ye ſayd furneyſe in laudynge & bliſſynge god. And the fyre ne dyde them neuer yll. Than the kyng was [Page] moche meruaylled to ſe them in ſuche wyſe to walke thorowe the fyre / & to gyue lo­uynges vnto god the whiche made them for to to go out of the furneyſe. And ye gre­te & puyſſaunce of the kynge behelde them gretely / but they founde that the ſaid fyre had not had ony puyſſaunce to touche thē nor neuer heere of theyr hedes nor veſty­mentes were brente. Than the kynge na­bugodonoſor began to crie yt theyr god were blyſſed the whiche ſente his aungell / & delyuered his ſeruauntes the whiche byle­ued in hym. And they chaunged the wor­de of the kynge the whiche made a decre­te that all the people of what lygnee and tongue that he were ye whiche had made blaſpheme agayne the god of ſydrac / my­ſaac / & abdenago / ſholde periſſhe / and his houſe be waſted. &c. ¶In this example a man may vnderſtonde yt all blaſphema­tours ben reprehend & puniſſhed greuouſly be it in confeſſyon or otherwyſe / ſyth yt the kynge the whiche was ydolatre & peruers knewe manyfeſtly the puyſſaunce of god / & that he offended agayne hym in doynge hym ſuche dyſhonoure / rebuke and blaſpheme to gyue the diuyne honoure vnto an ydole ye whiche apperteyneth to god And therfore of good right he made to punyſſhe the blaſphematoures after that he hadde knowen his helthe.

C. ¶Another example how Egeas ydolatre was ſlayne of the deuyll. lvii
IT is wryten in the legende of ſaynt andrewe how the kynge egeas conſtrayned the cryſtyens to do ſacryfyce to ye ydoles. Agayn whome came ſaynt Andrewe to reprehende him and they dyſputed longly togyders of the paſſyon and redempcyon of our ſauyoure. And for aſmoche as the ſayd ſaint Andrewe was ferme in ye faith And the ſayd egeas ne myght put hȳ out he hym iuged & condampned to be crucy­fyed & put in the torment of the croſſe the fete vpwarde to thende yt he had ye more longe & gretter torment. And to be ſhorte in ſuche wyſe was it done. And the ſaid andrewe was two dayes in ye ſayd torment where he preched & ſhewed vnto the peo­ple the whiche were preſent by eſtymacy­on. a .xx. M. the whiche people yode vnto the ſayd egeas cryenge yt vniuſtely he had condampned hym to dethe. &c. The ſayd egeas came vnto the ſayd ſaynt for to ſa­tyſfye vnto ye people & to take hym frome the croſſe. And the lyght dyſcended vnto the ſayd ſaynt. And as the ſayd egeas re­torned hym the deuyll entred in to his body the whiche ſlewe hym in the ſayd way & ſo euylly fyned he his dayes.

D. ¶Another example of the dethe of ſymon magus & of other myſcreaūtes. lvii.
IT is wryten in the dede of ye ap­poſtles yt the enchauntour ſymō magus deceyued ye people by falſe arte magyk in many maners the whiche abide bicauſe of ſhortnes / in thende of his dayes he vaunted hȳ to flee in the ayer. And in dede moūted in to a toure & toke hym to flee before ye peo­ple / but they were the deuylles the whiche bare hym thorowe the ayre / the whiche le­te hym fall by the cōmaundement of ſaint peter / & fell vpon the ſtones ye whiche brake his body. And ryght ſhortly after yelde vp his ſpyryte / & ſo deyed myſcheuouſly. / Another example of two enchauntoures / [Page] zaroes and arphaſat ye whiche deceyued ye people in many maneres. And they were brente & bruyled of the fyre & of the lyghtenynge the whiche dyſcended from heuen. Whan ſaynt ſymon & ſaynt Iude ſholde be martred in lyke wyſe as we rede in the legende of thoſe appoſtles. ¶Another example how he the whiche ſlewe ſaynt leo­degayre yede oute of his wytte & caſt himſelfe in ye fyre / & ſo was brent as it is wry­ten in ye legende of ſaynt leodegayre. Another example how the preeſt of the ydoles the whiche coūſaylled that men ſholde ſle ſaynt Vitall / yede oute of wytte / & by ſe­uen dayes was poſſeded of the deuyll / & drowned hymſelf as it is wryten in the le­gende of the ſayd Vytall. Another exam­ple how the emperoure domycyen ye whi­che put ſaynt Iohan the euangelyſt to dethe & made hym to be put in a tōne of oyle was ſlayne yt yere. And all his dedes we­re reproued yll of ye ſenatours as it is wryten in the legende of the ſayd Iohan.

E. ¶Another example how dyaſcorus ye whiche was ydolatre deyed euylly. lvii.
IT is wryten how dyaſcorus was fader vnto ſaynt Barbara / ye whiche was a grete lorde (but ydolatre) And for as moche as the ſayd doughter ſaynt bar­bara made her to be baptyſed & ne wolde byleue ne worſhyp the ydoles / ye ſayd dyaſcorus betoke her vnto the iuge marcyen / for to torment her & to punyſſhe by mar­tyrdome / and ſoo was it done. And after that ſhe had endured many martyrdoms and yt the ſayd marcyen was confuſed he ſent her agayne vnto dyaſcorus / ye whiche ledde her on a hye mountayne / & to make ſhorte there byheded her wt his owne handes. And afterwarde as he came agayne in dyſcendynge the ſayd mountayne ven­geaunce & punycyon dyuyne folowed / for fyre / lyghtenynge / & tempeſte dyſcended vpon him & was brente & conſumed in ſuche wyſe yt of his body there ne abode poudre / ne aſſhes / ne other thyng of hym / and ſo miſcheuouſly he ended his dayes as reaſon was / & as done people of yl lyfe.

F. ¶Another example how the prouoſte Tarquyn the whiche was ydolatre deyed myſcheuouſly. lvii
IT is wryten in the legende of ſaint ſylueſter / yt after yt the prouoſt tar­quyne had made ſaynt thymothee to deye by martyrdome for that / yt he preched fer­mely the fayth of Iheſu cryſte / he cōmaū ded vnto ſaynt ſylueſter to doo ſacryfyce vnto the ydoles / or he wolde make him in the mornynge to be tormented by dyuers tormentes. And ſylueſter ſayd vnto hym Fole thou ſhalte deye this nyght and thou ſhalte receyue tormentes perdurables / & wylte thou or not yu ſhalte knowe the god the whiche we byleue to be true / & in eatinge at dynere the bone of a fyſſhe abode in his throte the whiche he ne myght caſt ne ſwalowe downe / ſo dyed he at mydnyght & was ledde vnto ye tombe with grete wepynges and lamentacyons / & ſaynt ſylueſter was delyuered from pryſon with gre­te Ioye. So it appereth that people ydolatres & myſcreauntes deye myſcheuouſly.

G. ¶Another example how the kynge of perſe quoſdros the whiche wolde be of all folkes prayſed & worſhypped as god / had the heed ſtryten of.
[Page]
IT is wryten in ye exultacyon of the croſſe / that the kynge of perſe quoſdros put vnder his empire many realmes of the worlde After he dyd make a toure of ſiluer and golde where the precyous ſtones dyde ſhyne / & made ye ymages of the ſōne & of the mone & of the ſterres in ſemblaū ­ce of an heuen. And a precyous ſege wherin he ſat / & made hym to be worſhypped as god. More ouer he had a ſone moche or guyllous / greate & puyſſaunt the whiche made the warre / the whiche fought vpon a brydge agayne the humble prynce eraclius. For to be ſhorte god gaue grace vnto the ſayd prynce eraclius in ſuche maner yt he dyſcomfyte the orguyllous in fyghtyn­ge. And after yode vnto the ſayd toure & ſtroke of the heed of the ſayd kynge quoſ­drus for that yt he ne wolde byleue in god So it appereth that the proude men and myſbyleuers fyned theyr dayes myſche­uouſly.

H. ¶Another example of the dethe of the ydolatres dacyen and Valeryen. lvii.
IT is wryten in the legende of ſaint Ypolyte that dacyen and valeryen emperours deyed myſcheuouſly / for after that they had made to ſle by martyrdome ſaynt laurens / ſaynt Ypolyte & many criſtiens / he moūted in to a chayre for to goo to tormente of other cryſtyens / & dacyen was rauyſſhed of ye deuyl / cryed. O Ypolyte hath rauyſſhed me / & holdeth me wt grete chaynes. And valeryen cryeth. O Laurens yu draweſt me boūde with chaynes & deyed incontynent. And Dacyen retour­ned vnto the houſe / & was thre dayes tor­mented of the deuyll / & deyed euylly.

I. ¶Another example of the dethe of kȳ ge Yrache ydolatre. lvii.
IT is wryten in the legende of ſaint mathieu yt after yt the kynge Yrach had made to ſle ſaynt Mathieu ye fyre to­ke in his palays ye brent & waſted all / & none ne eſcaped but onely ye kynge / & one of his ſones was rauyſſhed of the deuyl / and began to crye the ſynnes of his fader and ſo yode vnto ye ſepulcre of ſaynt mathieu And his fader was a foule lepre ye whiche ſlewe hymſelfe with his ſwerde whan he ſawe he ne myght be hole.

H. ¶Another example of the ydolatrye of Quincien. lvii.
THe legende of ſaynt Agathe ſpecyfyeth yt after that Quyncyen had made to cutte the breſtes of the ſayd ſaint Agathe and to deye by martyrdome / he entred in to a bote & his two horſes beganne to greune togyders / and the one of them bote hym / and the other ſtroke hym wt his fete and caſt hym to a water in ſuche wy­ſe that ye body of hym ne myght neuer be founde.

L. ¶Another example of the dethe of ne­ron. lvii.
AFter yt Neron had made to crucy­fye ſaynt peter & to beheed ſaint poule / & that he had cōmytte many other euylles for to make ſhort he ſlewe himſelf with a ſharpe ſtaffe.

M. ¶Another example of the dethe of Maximien. lvii.
[Page]
AFter that maximien had ma­de to ſle and to martyr many cryſtyens towardes thende of his dayes he dyſguyſed hym & wolde cōmaunde to tyrannyſe as a tyraunt. And he was purſued of con­ſtancyen his ſone in lawe the whiche ma­de hym to be taken haſtely / and ſoo fyned his dayes as it is writen in the legende of ſaynt Mauryce. By theſe examples beforſayd it appereth that the people of yll lyfe defyneth theyr dayes curſedly. Alſo thoſe the whiche hathe diſpyſed and perſecuted god and his ſeruaūtes / god them ſhal pu­nyſſhe & perſecute at the houre of theyr dethe. And ſhall be iuged and punyſſhed af­ter that that they haue deſerued. Vn̄ pſal. Tu reddes vnicui (que) iuxta opera ſua.


¶Apoſtaſia.
A. ¶Examples of people apoſtates. And fyrſte how Iulyen apoſtat the whiche lefte the cryſtyente & perſecuted the chirche / deyed by punycyon dyuyne. lviii.
IT is wryten how Iulyen the a­poſtat was in his chyldhode in­ſtructe in arte magyk and afterwarde was monke. And ſtole & toke awaye from a woman thre pottes ful of golde as telleth mayſter Io­han beleth. More ouer he lefte the relygyō and yode vnto Rome. And in thende dide ſo moche that he was emperour of ye cyte of rome / as wele by moneye as otherwyſe he dyde many ylles & perſecuted the chir­che. Alſo he fyned his dayes ylle. For as he yode in armes in batayll he ſente vnto ſa­ynt Baſylle byſſhop yt he ſholde prouyde hym of his neceſſytees vnto hym & vnto his hooſt. He anſwerde that ye thynges of the chirche was not his: but gods. Than ye ſayd Iulyen was angrye & ſwore yt at his retorne he ſholde dyſtroye his chirche. and the ſayd byſſhop truſted in the kepynge of our lorde Iheſu criſt & of the vyrgyn Marye put hym in faſtynges / orayſons and almeſdedes hymſelf his clerkes & his people in requyrynge theyr ayde. And as the ſaid byſſhop was in orayſon in his chirche requyringe ayde of our lady / he was rauiſſhed in ſpyryte before ye trone of god / where he herde ye vyrgyn Marye yt complay­ned her vnto her ſone of ye dyſtruccyon of her chirche. And god demaunded whiche was he yt wolde venge the iniurye of hys moder. And incontynent ſaynt Mercure martyr yt was buried in ye chirche offrid hȳ to do the ſayd vengeaunce. Than he roſe hym frome his tombe & armed hym & ca­me in to the place wher euery man made hym waye / & with his axe of armes ſtro­ke the ſayd Iulyen apoſtat ye whiche toke of his blode hymſelfe & caſt it towardes ye ſkye & ſayd. Thou haſt vaynquyſſhed me nazareth / yu haſte vaynquyſſhed me. And ſo deyed myſcheuouſly / & his hooſt fledde The ſayd byſſhop tolde by ordre ye ſayd vyſyon vnto his people & for token of trouth they ne founde ſaint mercure in his ſepulcre the whiche was open / ne his armoure the whiche hange in ye chirche. And after thre dayes all was founde in theyr places And thoſe the whiche came agayne from batayll tolde the trouthe of the dede. And they all yelded thankes vnto god the whiche delyuereth all thoſe yt haue truſte in hȳ as it is wryten. eccle .ii. ꝙ nullꝰ ſperauit ī dn̄o & ꝯfuſus ē. & dauid ſayeth. In te ſpe­rauerūt patres noſtri ſperauerūt & liberalti eos. That is to ſay there is none yt hath hoped in god yt is confuſed. Alſo for truſte yu haſte delyuered our faders.

B. ¶Another example of Theophylle ye whiche was apoſtat / worſhypped the de­uyll renounced vnto god and vnto ye vyr­gyn Marye / but he repented hym and after was ſaued. lviii.
[Page]
IT is wryten in the legende of oure lady that Theophylle deſyred to be vycayre and rectoure of a biſſhop / & for to come vnto his entencyon he yede to ſeche the counſayll and ayde of a curſed Iewe hebrewe ſorcyer the whiche ledde hym vnto the ſabbat of the deuyll. And ſoo moche yll he counſaylled hym that he drewe him to do ye wyll of the enemye / & that he was apoſtate / worſhypped the deuyll / renoun­ced god & the vyrgyn Marye / & betoke hȳ a lettre of his hande. After yt the byſſhop founde hym ſo moche tempted & prycked that he conſtytuted ye ſayd Theophylle to be his vycayre general. And whan he had regned an eſpace of tyme by the grace of god he reknowleged his faute / repented hym & dyde penaunce / & came before the ymage of our lady & wepte & waylled his ſynne by daye & by nyght / & contynued in faſtyng & orayſons to requyre the ayde of the gloryous vyrgyn Marye / the whiche appered vnto hym / that ſholde be a longe thynge to tell / but for to be ſhorte ſhe gate his grace & was meane yt all was pardo­ned hym. And yt the lettre wherin he was bounde vnto the deuyl vnto hym was reſtored. Alſo yt he ſhewed before the ſayd biſſhop in grete congregacyon of people al ye caſe by ordre how it was done. And ano­ne after he deyed in good conſummacion & is of the nombre of ye ſaued. By this exā ple is to be vnderſtonde yt ther nys in the worlde ſo grete ſynner but yt he may haue ſaluacion yf he wyl come agayn vnto god & do penaunce here. Vn̄ yſaie. lv. Derelī ­quat impiꝰ viā ſuā: & vir n̄quus cogitaciones ſuas & reuertat ad dūm & miſerebit eius.

C. ¶Another example of a monke ye whiche renyed god / his baptyſme / & purpoſe of monke / after he repented hym / dyde penaunce & was ſaued. lviii
IT is wryten in ye lyf of faders how a relygyous was tempted of fornycacyon / ye whiche loued to moche ye doughter of a preeſt of ye ydoles yt he demaūded herto wyfe / whiche preeſt gaynſayd hym tyll he had ſpoken wt his goddes. Then he ſpake to the deuyll yt tolde hym yf he wol­de renye his god / his baptyſme / & the purpoſe of monke than gyue her vnto hym. / The ſaid preeſt tolde it to ye monke yt was contente to renounce vnto ye thre thynges beforſayd. And incōtynent he ſawe a whyte douue goynge from his mouthe ye whi­che flewe into heuen. And the preeſt retorned to ye deuyll & tolde hym he had promyſed hym to renoūce / ſhall I gyue her vnto hym / & he ſayd naye / for his god is not yet departed from hȳ but him aydeth. Whan the ſayd relygyous herde yt he had greate repentaūce / & tolde his caſe vnto a good fader yt bad hym faſt thre wekes contynually / & he ſholde praye for hym. At thende of the fyrſte weke the good fader hym de­maunded. Haſt thou ony thynge ſene. and he anſwerde I haue ſene in ye ſkye a dou­ue fle ouer me / & at thende of the ſeconde weke. He ſayd he had ſene the douue fle after hym. And at the ende of the thyrde weke he ſawe her come ouer him and entred in to his mouthe / the whiche denoteth yt he had done all his penaunce for the reny­enge of god / and yt god hȳ had pardoned. [Page] By this example a man may vnderſton­de that grace and vertue departe theym from the perſone the whiche renyeth god. or ſynneth mortally. Alſo a man may knowe that grace cometh agayne vnto ſyn­ners / whan they repente them and do pe­naunce. &c.

D. ¶Another example of a biſſhoppe the whiche renyed god for to eſcape ye tormentes of the incredules / the whiche repented hym afterwarde dyde penaunce and was ſaued. lviii.
IT is wryten in ye lyfe of faders how a good fader walked .xvii. dayes by a countre of deſert for to ſe yf he ſholde fynde ony the whiche ſerued god. And he founde a lytel habytacle. And by it a tree of palme. And a man beynge there the whiche had grete heere / and the berde whyte of age the whiche couered hym. And he was poorely clothed. Alſo he was of terryble loke. Whan he ſawe me he yode in orayſon / and whan his orayſon was fyned he dyd knowe that I was a man toke me by the hande & axed me how I was comen the­der / and whether the perſecucyons were yet in the worlde. I anſwered hym that I was comen theder vnto hym ye whiche ſerued god for the grace of him. And how the perſecuſyons were ceaſed by the puyſ­ſaunce of god. And I prayed hym that he wolde tell me how he was comen theder. And in wepynge ſayd vnto me. I was a byſſhop / & of the myſcreauntes I had of perſecuſyons & tormentes. And for aſmoche as I ne myght bere the ſayd tormen­tes I renyed god & dyde ſacrefyce vnto ye fals goddes. After yt I reknowleged my ſynne & gaue me in to this hermytage to deye & do penaūce. And it is .xlix. yere ſyth that I haue ben here in confeſſyon & pra­yer yt god me wolde pardon my ſynne. I haue lyued of the fruyte of this tree ye god hathe gyuen me. And I haue not had of conſolacyon of my ſayd ſynne tyll vnto. / xlviii. yeres. In this yere here I haue had conſolacyon. Whan he had ſayd theſe wordes here / he roſe vp and yode oute / & there was in prayer a longe ſpace of tyme. And whan his orayſon was ended he came vnto me / and whan I behelde hym I had fere / for he was as tyre. And he ſayd vnto me drede not god hathe ſente the heder to thende that thou bery my body. And whā he had ſpoken theſe wordes / he ſtretched out his handes and ſo deyed. And I dyſ­poylled my robe I cutte the halfe / & with the one partye I couered wrapped / & be­ryed the holy body and with the other half I couered my body. And incontynent the ſayd tree waxed drye. And his habytable fell downe. Than I wepte ſtrongly & prayed god that he wolde lende me the ſayde palme. And how in yt place I ſholde perſeuer ye remenaūt of my lyfe. And I knewe that it was not the wyll of god I retour­ned in to the worlde and ſhewed this thȳ ge. Many thynges be to conſyder in thys example. ¶Fyrſte a man ſholde vnderſtō de that yf the ſayd byſſhop had not repented hym correcte and amende he hadde be dampned. ¶Secondly a man ſholde conſyder ye by penaunce he was ſaued. Thyrdly it is to conſyder the greate auſteryte of lyfe / as to ete but one fruyte / and not to lye in bedde / ne to haue of clothynge ne cō ſolacyon of perſone / & to be ſo longe tyme as is .xlviii. yeres without hauynge reue­lacyon ne conſolacyon of his ſynne. &c.

E. ¶How a cryſten man loſte the crowne of glorye by that that he renounced ye cryſtendome. And a paynym wanne it. lviii.
[Page]
THe diſciple ſaith in his ſermons yt it is wryten how one tyme .xl. criſtyens were take of the myſcreaūtes. The whiche cryſtyens were put in the tyme of wynter in a tonne of colde water there to ſuffre martyrdome. And as they were in the ſayd torment a paynyme ſawe by the ſuffraunce of god .xl. aungelles the whiche helde .xl. crownes ouer theyr hedes And in the ende one of the ſayd cryſtyens ſayd yt he renounced vnto the cryſtendome by ſu­che condycyon that men ſholde take hym oute from the veſſell. And incontynente yt he was taken out one of the ſayd aūgelles flewe in to heuen with one crowne. And ye ſayd paynym the whiche ſawe this thyng ſayd. And I byleue in hym for whom the­ſe here ſuffre payne. And he was put wtin the ſayd tonne of water to ſuffre. And he the whiche was taken oute demaūded hȳ who it was the whiche conuerted hym ſo ſoone. Than he tolde hym by ordre that / yt he had ſene. So he that whiche ne perſeue­red as the other loſte the crowne of glorye all be it that he had wele begonne. And ye paynym the whiche perſeuered with yt o­ther had the crowne eternell For to be ſa­ued it ſuffyſeth not to begyn wele / but it behoueth to perſeuer. Vnde mathei deci­mo. Qui perſeuerauerit vſ (que) ī finem: hic ſaluus erit. Saynt bernarde ſayeth. I we ne that it is a good lyfe to ſuffre yll / and to do good operacyons. And ſoo to perſeuer tyll vnto the dethe.

F. ¶Another example of a man yt gaue yl counſayll for to make martyr ye cryſtiens & make them renye theyr faith / & that coū ſayll redounded fyrſte vpon hym. lviii.
THe dyſcyple recyteth in his prom­tuarye how a mayſter werker gaue folyſſhe counſayll vnto a tyrant called Valeryen the whiche dyde do make a grete bulle of braſſe holowe within / & that the cryſtyens were put in that bulle and of fyre vnder for to torment them. And ſayd ye theyr voyces ſholde reſounde not as men but they ſholde belowe as bulles. The ty­rant dyde do make it / but of the ordonaū ­ce dyuyne the ſayd werker the whiche had gyuen the counſayl there was fyrſt punyſſhed & put in by the ſayd Valeryen for to here his voyce how he ſholde belowe and braye. So the curſed counſayll that he gaue came fyrſte vnto hym before other as reaſon was after god and the ſcryptures Vnde eccle. xxvii. Qui fodit foueā vt no­ceat proximo in illam decidet. Et qui ſta­tuit lapidem proximo offendet in co: et q laqueū alio ponit peribit in illo facienti ne quiſſimū conſilium ſuꝑ illud deuoluetur et non agnoſcet. Vnde veniat illi. Et dauid in pſal. Lacū aparuit et effodit eum: et ī cidit in foueam quam fecit.


¶Exempla contra hereticos.
A ¶Examples to confoūde heretykes / & fyrſte example how the deuylles kepte frō brennynge an heretyke / but whan ye hoſty was there they myght not kepe hym. &c.
MEn fynde by wrytynge in ſome bokes. Alſo ye dyſcyple recyteth it in his promptuarye and ſayeth / that as an heretyke the whiche ſholde be brenned / ye [Page] Whan he was caſte in the fyre he cryed. / Helpe me / ayde me. And incontynent the deuylles drewe hym oute of the fyre. And he therin was caſt agayne / and the deuyl­les drewe hym oute agayne. And in this hangynge the good catholyckes dyſputed of the fayth. And a good predycatour ſaid vnto the byſſhoppe. Make ye body of Iheſu cryſt to be brought. Whan it was brou­ghte the ſayd heretyke was caſte in the fyre as before. He cryed helpe me. And the deuylles anſwerde appertly / we ne may: for a more grete mayſter than we is comen / & ſo was he brente / they ne myght reſyſte agayne god almyghty. Quia non erit impoſſibile apud deum omne verbum. Vt di­citur luce. i. ca. Alſo god is the ſtrength of all his people that ſayth dauid. Vnde pſal Dominus fortitudo plebis ſue. &c.

B. ¶Another example how an heretyke was dombe by the vertue of ye fayth. lix.
IT is wryten in the promptuary by the dyſcyple this yt foloweth / There was a faythfull & deuout cryſten man albeit that he was an ydiot. And an herytyke moc­ked hym of the fayth yt he helde. And wende to haue beten hym downe / but the ſaid faythfull cryſten man put hym in oraiſon And lyfte vp his eyes and ſayd before all vnto the heretyke. I cōmaunde in the vertue of the fayth cryſtyen that thou ne de­clare ne blaſpheme ony thynge agayne it that is agayne the fayth. And forthwith he was dombe before all. And ye cryſtyens reioyſed them and the herytykes were all confounded.

B. ¶Another example how a cautellous heretyke was brende of a fole demonyacle
MEn fynde by wrytynge thys the whiche foloweth how ye dyſcyple recyteth in his trōptuarye and ſayeth that there was an herytyke ryght cau­tellous the whiche dredde to be ſoughte & brente for that that he yode agayne god & the fayth. And one demonyacle hym vaȳ quyſſhed / and was ledde in to a chirche & bounde. And in that chirche was there a clerke poſſeded of the deuyll and bounde / The whiche clerke by the wyll dyuyne vn­bounde hymſelfe in the nyght folowynge And whan he was vnboūde he aſſembled the mattes / the ſtrawes and benches of ye ſayd chirche. And put them in a hepe vpon the ſayd heretyke. And the ſayd herytyke wende that yt woodman had played / and endured / & dyſſymuled to call ayde vnto yt that the ſayd clerke demonyacle toke of fyre of a lampe / and lyghted the ſayd heepe of ſtrawe. Than whan the fyre was takē the ſayd heretyke began to crye. And at yt voyce the gardyens of the chirche ran all abaſſhed / the whiche wolde quenche the ſayd fyre. But the ſaid clerke foūde a glayue in the ſayd chirche / & vyolentely chaſed the ſayd gardyens oute and brente ye ſayd heretyke without ony taryeng. And indede by ye iugement dyuine that clerke was delyuered of the deuyl. And appered plaȳ ly all hole heled.

D. ¶Another example how the byſſhop of heretykes fayned to gyue lyght vnto o­ne that was blynde. lix.
[Page]
THe dyſcyple reciteth in his promptuarye and ſayeth that a byſſhop of Arryens named Cerula ſeynge that he was confounded by the reaſons and dyſ­putacyons of the good catholyques he gaue vnto a man of his ſecte fyftye peces of golde by ſuche couenaunte that he ſholde fayne to be blynde & heled of the ſayd byſ­ſhop. And Cerula paſſed in grete companye and excercyte of people of armes and of byſſhoppes good catholykes pryſoners The ſayd man toke hym to crye & to ſaye O ye my ryght verytable Cerula beholde my blyndenes / & gyue me the experyence of thy vertue. For thou gyueſt the ſyght to the blynde / the herynge vnto ye defe / thou heleſt ye lepres / and reyſeſt the deed. Than Cerula drewe him a parte / touched his e­yen and ſayd. After our fayth that we by­leue ryghtfully thyn eyes ben open and yu ſee clere. Forthwith that he had ſpoke his ſayd wordes the eyes of the ſayd accurſed toke them to ſwelle ſoo horrybly that they wolde oute by grete dolour / the whiche in cryenge dyſcouered ye malyce. And he cry­ed in caſtynge the peces of golde and ſayd Here is thy golde and yelde me agayn my ſyght. Than the man vſed of good coun­ſayll / and proſterned hym before the byſ­ſhoppes catholykes in wepynge and denyenge the enuye of the arryens. Than ſaȳt Eugenye byſſhop made ye croſſe vpon his eyes gaue hym helthe & receyued his ſight Whan the kynge ſawe this thynge noted that his ſecte was confoūded / and that ye fayth catholyke was exalted / made to torment ye ſayntes of god in dyuers maners and incontynent the ſonne wexed derke / And the ſayd kynge was poſſeded of the deuyll in ſuche maner that he tere hym wt his owne tethe. And ſo fined his dayes by dygne torment. Chaton ſayeth. Tēpori­bus peccata latēt & tp̄e parent. The ſȳnes ſome tymes hyde them but in tyme & place they appere. Alſo the goſpel ſayeth that there nys thynge ſo beſtowed & hidde but that it be wyſte and knowen / & that it ne come manyfeſtly before all Nichil occul­tū eſt qd nō ſciat: nec abſcōditū quod non agnoſcat et in palā veniat. &c.

E. ¶Another example how a ſymple byſ­ſhop vaynquyſſhed an heretyke right grete phyloſophre.
IT is wryten in the hyſtorye eccleſyaſtyke that many phyloſophres gadred them togyder to thende yt they ſholde warre agayne the fayth of Iheſu cryſte. / And amonge thoſe philoſophres ther was one vnto whome none ne myght reſyſte / For he ſoylled lyghtly all the argumentes Than a ſimple biſſhop was moued agaȳ hym & demaunded audience. And theſe o­ther cryſtyens the whiche knewe his ſym­plenes dred yt he ne ſholde fayll vnto pur­poſe / but for his holynes they ne durſt de­fende hyme. The whiche in arguyng with that phyloſophre purpoſed yt Iheſu cryſt had taught to eſchewe the fallaces dyabolykes & to byleue in one god / & in Iheſu cryſte his ſone / and in ſayenge all the ſymbole ſayd vnto the phyloſphre. Tell me yf thou bileue ſo. Than incontynent as he herde the fayth comynge out of his mou­the he was enlumyned and bileued & ſaid vnto thoſe yt whiche were preſent. Whan I haue herde ye wordes of the one and of the other I haue yelded worde for worde But whan the dyuyne vertue was approched I ne myght ferthermore anſwer ne more agayne ſaye vnto the fayth criſtien but I me conſente I am enlumyned of ye fayth.

F. ¶Another example how by the penaū ce and good example of ſaynt domynyke he conuerted an heretyke. lxi.
[Page]
THe dyſcyple recyteth in his promptu arye this the whiche foloweth / the whiche is wryten in other bookes and ſayeth that as ſaynt domynyk yode to diſpute agayne the heretykes with many relygyous & preeſtes. And for as moche as they ne knewe the waye they demaunde it of a man & wende that he had be a good catholyke / but he was an heretyke. The whiche ſayd with good wyll I ſhal ſhewe you the waye / & ſo I ſhall lede you tyl vnto the place. Than he them ledde thorowe a foreſt / & malycyouſly them made ſo moche to ſwerue and to go oute of the waye / that he them ledde thorowe the thornes & breres / ſo yt theyr fete & thyes were fulfyl­led with blode. And ſaynt domynyk bare it pacyently & ſayd vnto them. And by a grete ioyouſnes admoneſted them to prayſe god & to bere all pacyently / & ſayd vnto them. Ryght dere frendes truſte ye in god that we ſhall haue vyctorye / oure ſynnes ben nowe purged by the effuſyon of oure blode. And that heretike the whiche regarded the ioyous & meruaylous pacyence of them. And the good wordes of the man of god repented hym & vnto them declared the venim of his fraulde / renoūced vnto ye ſayd hereſye and reuoked hymſelfe afterwarde & demaunded lyfe louable.


¶Exempla contra fidem.
A. ¶Examples of people yt haue not ben ſtedfaſt in ye fayth / & fyrſt example of charmers yt in maſte tyme charmed theyr hogges. lx
MEn fynde by wrytinge this yt w [...] che foloweth / how ye diſciple recy­teth in his boke & ſayeth yt a man deuoute founde the deuyll in a foreſt in mannes lykenes / he aſked hym what he dyde there He anſwerde I kepe the hogges here that hathe ben charmed yt the wulues & cruell beeſtes ne deuoure them. And to thende ye men put to fayth vnto ye ſayd charmours and that they abyde in theyr erroures. I kepe them in all dylygence.

B. ¶Another example how a deuyll lyed vnto a noble man / & put hym in erroure wenynge to deceyue hȳ in his dethe. lx.
SOme mayſters hathe wryten this ye whiche foloweth howe the diſciple reciteth in his prō ­tuarye & ſayth that a man noble and puyſſaūt with his people paſſed thorowe a foreſt by nyght. And he herde the voyce of a woman ſyngynge in lyke wyſe as ſhe had be nere by hym / & he ſayd vnto his ſeruauntes / is there ony of you that wyll ſe this woman the whi­che ſyngeth. And they ne wolde go. & they ſayd vnto hym that they ne wolde go. He theder yode all alone and founde her vn­der a tree. The whiche was alſo as a blacke nonne the whiche ſonge holdyng ye handes towarde heuen. And the ſayd noble aſked her what ſhe dyde there. She anſwe­red. I prayſe here my god / he byleued yt ſhe was one of ye holy women. He prayed her in ſaynge. I praye the tell me what thinge is to come vnto me. She anſwerd thou haſte done many ylles & yet ſhal doo And after that thou haſte ouercome thyn enemyes / thou ſhalte paſſe the ſee & thou ſhalte go in to the vyage of Iheruſalem / [Page] And thou ſhalte receyue the croſſe and ſo ſhalte thou deye in the ſeruyce of thy lorde Iheſu criſt. Whan he had herde theſe wordes he departed with grete Ioye. And as it was tolde hym he vaynquyſſhed his enmyes. And in awaytynge to goo ouer the ſee he fell in to a greuous ſekeneſſe. Than his frendes and the phyſicyens prayed hȳ that he wolde confeſſe hym & repente him of his ſynnes & to receyue the ſacramentes for the peryll of dethe. He ne wolde in no manere. And ſayd that he ne ſholde die yet. And as the phyſyens meruaylled thē of this thynge they called his broder car­nall the whiche was a grete clerke / & tolde hym ye peryl of dethe & that he ſholde warne hym of his helthe. Whan the ſayd cler­ke had argued ye ſeke. He anſwerde. Thou art alſo a fole as theſe other / for I knowe wele that I ſhall not deye nowe. And the clerke in wepynge hym demaunded how he knewe it. Than he declared vnto hym that that the ſayd woman had ſayd vnto hym in the wodde. And ye clerke was ſtryken of dolour in herte / ſaid vnto hym. my dere broder it was the deuyll ye whiche ly­ed vnto the ye whiche watcheth the and taryeth to haue the & to dyſceyue ye nowe at thy dethe. Repente the thynke of thy helth & receyue the ſacramentes. And without taryenge he repented hym demaunded ye preeſt requyred pardon / confeſſed his ſynnes / & the erroure wherin he was / & eſta­blyſſhed his teſtamente / toke the body of our lorde / was anoynted & in good eſtate he deyed. And ſo men byleue that he was delyuered from ye malyce of deuylles And the ſayd clerke broder of the deed knewe the bounte of Iheſu cryſt / entred in to re­lygyon in to the ordre of prechers. And lefte in the worlde many of goodes. &c.

C. ¶Another example how a woman in erroure byleued in a byrde the whiche is called a cuckowe. lx
MEn fynde by wrytynge this ye whiche foloweth how the dyſcyple recyteth in his promptuarye & ſayth yt a woman was ſeke tyll vnto ye dethe / & her doughter ſayd vnto her. My moder ſende to ſeche the preeſt & confeſſe thy ſynnes. Vn­to whome the moder ſayd. What nedeth it I ſhal be hole to morowe. And whan ye doughter ſawe how ſhe empayred ſhe made ye neyghbours to come theder / warned her to confeſſe. Vnto whome ſhe ſayd. I ſhall not dye before .xii. yeres. for yt cokow tolde it me. In thende ſhe was dombe in ſuche peryll. And her doughter made the preeſt to come with the body of god. And the preeſt demaūded her yf ſhe wolde ony thinge confeſſe / ſhe ſayd alonely cokow cokowe. And ſoo the preeſt retourned / & ſhe ſo deyed. &c.

D. ¶Another example how a relygyous in erroure byleued that he ſholde lyue. xxii yere / & he ne lyued but two yere. lx
THe dyſcyple reciteth in his promptuarye how yt a relygyous cōuers herde ſynge a byrde the whiche is called a cokowe. He nombred the tymes yt ſhe ſan­ge without ceaſynge / & he founde .xxii. the whiche he coūted for as many of yeres as he ſholde lyue in this worlde. And ſaid for certayne puttynge to fayth yt he ſholde lyue yet .xxii. yeres. More ouer he ſayd wherfore ſhall I make me leue in relygyon ſo longe tyme. I ſhall retorne in to ye worlde xx. yeres. And I ſhall repente me ye other [Page] two yeres the whiche ben yet to come. but our lorde Iheſus ye hateth all deuyninges dyſpoſed it otherwyſe / for he lyued but .ii. yere / & was deceyued. Saynt poule ſaith in his epyſtylles. It is vnpoſſyble to plea­ſe god without ſtedfaſt fayth. Sine fide ī poſſibile ē placere deo. And therfore menne ſholde put to of fayth in ſuche thynges incredybles.

E. ¶Another example how that there is mo of women than of men dampned.
THe dyſcyple recyteth in his promptuary that one deuyne conuerted vnto the fayth coniured one tyme the de­uyll that he ſholde ſhewe hym of the whi­che was more eyther of men or of women dampned. The deuyll anſwerde that mo of women. And ye deuyne ſayd. How may yt be / for there ben many vſureres / rauyſ­ſhers / players / rybauldes / blaſphematoures. &c. The deuyll anſwerde. It is as I haue ſayd. And the deuyn conſtrayned hȳ to tell the cauſe. He anſwerde that it was for the ſorceryes / & deuynynges / & how ye lyghtly they falſed theyr fayth catholyque Eue our fyrſte moder byleued more ſoner vnto the deuyll the whiche ſpake by ye ſer­pent than vnto god the whiche defended that they ne ſholde eate of the tree of  [...]ience of good & of yll. And by yt theſe women the whiche byleue to lyghtly go agayne ye fayth & cōmaundementes of god. And by that they go vnto dampnacyon.

F. ¶Another example how ſome prepayred the table vnto deuylles bycauſe yt they wolde enryche. lx.
THe dyſcyple recyteth in his promptuarye & ſayeth that as ſaynt germayn yode to lodge in an ynne / he ſawe yt after ſouper men prepayred agayn the ta­ble & he meruayled. And he demaūded vnto whome men prepayred ſuche thynges. His hoſteſſe tolde him yt good thynges ſa [...] there by nyght / to thende that they ſholde enryche them in temporall goodes. And ye holy man waked by nyght. Whan the de­uylles were come in manes lykenes / and that they were ſet at ye table / ye holy man ſuffred not that they yode cut of the houſe & yode to wake them of the houſe and de­maunded them yf they knewe thoſe per­ſones there. They anſwered that ye. And that they ben ſuche & ſuche. Than the holy man ſente them vnto the houſes of theyr neyghbours for to ſeyf they were there & they founde them in theyr houſes. Whan they had reported it vnto the holy man / he conſtrayned the deuylles to tel what they were. And they confeſſed that they were deuylles and that they deceyued in ſuche wyſe the men. &c.

G. ¶Another example of a kynge ye whi­che ſente to ſeche counſayll of belzebub / & his meſſengers were brente of the fyre ce­leſtyall. And he deyed myſcheuouſly. lx.
IT is wryten in the fyrſte chapytre of the .iiii. boke of kynges how the kynge Ozochias was ſeke in bedde. The whiche ſent for meſſengers for to take coū ſayll of belzabub god of Acharon. That is to vnderſtonde yf he ſholde lyue or dye of the ſekenes. And the aungell of god came vnto the prophete Helye / vnto whome he ſeyd. Aryſe & goo thou before the meſſen­gers of ye kyng of Samarye & thou ſhalt [Page] ſay vnto hym. Is it not the god of Iſrael yt is to vnderſtonde vnto whome ye ſhold go to take counſayll / & not vnto belzebub god of acharon. For this thynge our lorde hathe ſaid from thens that thou art moū ted yu ſhalt not dyſcende / but yu ſhalte deye The ſaid prophete made his meſſage: and the ſayd meſſengers retourned to tel it vnto the kynge. And ye ſayd kynge ſaid. why are ye come agayne. And they tolde how a man herye cladde vnto the raynes with a ſkynne is comen agayne vs. &c. ye whiche ſayd it is Helye. Than ye ſayd kynge ſent vnto the ſayd prophete a Capytayne and fyfty men vnder hym / ye whiche capitayn came vnto hym & ſaid. Gods man ye king hathe cōmaūded that yu dyſcende. Homo dei. Rex p̄cepit vt diſcēdas. And Helye an­ſwerde. Yf I be gods man dyſcende the fyre from heuen & the deuoure & thy fyfty men. And incontynent the fyre dyſcended from heuen & hym deuoured wt his .l. men And agayne the ſayd kyng ſente another capytayne with fifty men ye whiche were brente as the other in the ſame maner / & yet agayne the ſayd kynge ſente another capytayne and fyftye men vnder hym / ye whiche came before ye ſayd helye / yode on knees & prayed humbly / not as the two o­ther ye ſpake proudely / & ſaid. Man of god ne dyſpreyſe thou my ſoule / ye fyre is dyſ­cended from heuen yt hathe deuoured tho­ſe yt haue ben ſent towarde ye before me / & I praye the haue mercy on my ſoule / and the aūgell of god ſpake vnto the ſayd pro­phete & ſayd. Dyſcende with him & drede thou not. Than he came vnto the ſayd kȳ ge with hym / vnto whome he ſayd. For yt that thou haſt ſent meſſengers to take thi coūſayll wt belzebub god of Acharon / as & yf there ne hadde be of god in Iſrahell of whom thou mayſt axe a worde. And therfore from the bedde wherin thou art moū ted thou ſhalt not dyſcende but thou ſhal deye of dethe. Than he deyed alter ye worde of ye prophete. This example denoteth manyfeſtly howe a man ſholde euermore ſeche counſayll after god & good maneres And ſo men ſholde take hede to byleue ylle counſayll in lyke wyſe as ſayeth the ſaige Vnde eccleſiaſtici .xxxvii. A cōſi [...]io malo ſerua aīam tuā. And by that yt theſe two fyrſte capytaynes the whiche ſpake prou­dely in ſayenge / the kynge hathe cōmaunded yt thou dyſcende / is here to be noted yt god punyſſheth boweth downe & dyſtro­yeth the proude men. And exalteth & pre­ſerueth the humbles as he byde the thyrde capytayne the whiche humbled hym on knees and ſpake humbly. &c.

H. ¶Another example of a man the whi­che gaue hymſelfe vnto the deuyl bycauſe that he ſholde enryche hym. lx
THe dyſcyple reciteth in his promptuarye & ſayeth yt a ryche man came vnto pouerte & afterwarde ſubmyt­ted hym of his good wyll vnto the deuyll to thende that he ſholde enriche hym. And the deuyll toke hym & baptyzed hym in ſayenge. I baptyſe the in the name of Lucyfer & of all the deuylles that thou be ours in body and ſoule. Afterwarde the deuyll toke hym many rycheſſes & ſayd vnto hȳ For as moche as thou art ours yu ſholdeſt bere oure token the whiche is pryde in clothyng and in all thy membres. After that he had be in ſuche eſtate by ſome yeres it befell that he entred in to the chirche and herde a predycacyon of the mercy of god / And afterwarde abode in the chirche contryte and ſorowfull of his ſynnes. He fell proſtrate vnto the erthe and prayed god [Page] lyenge that he vnto hym wolde yelde hys grace / and that he wolde correcte all that that he had done. Whan our lorde had ſe­ne his humylyte / his teres / & his wyll that he wolde correcte & amende his lyfe / pro­fered from ye aulter & ſayd. Aryſe thou vp thy ſynnes be pardoned the. Go and ſinne thou no more. The whiche aroſe and with the grete contrycyon that he had he was chaunged that is as an auncyent man ſo yt ryght fewe of his houſholde knewe him more. The whiche dide afterwarde ſo grete penaunce & tormented his body by cor­reccyon that it was knowen that he had the lyfe eternall. Oure lorde ſheweth hys mercy vnto ſynners whyles that they benlyuynge in this worlde & ſhall ſhewe tyll vnto the iugement / but whan ye ſayd Iu­gement ſhall be come. He ſhall ſhewe and do Iuſtyce vnto the good & vnto the yll.

I. ¶Another example of a woman the whiche renyed the fayth / ſlewe her chylde and betoke herſelfe vnto the deuyll / and after had mercy. lx.
THe dyſcyple recyteth in his promuarye how a woman had a huſ­bande the whiche vnto her was moche cō trarye. For whan he came fro the maſſe / From the market / frome the tauerne / he bet her euermore. And ſhe toke coūſayl of an olde woman what ſhe ſholde do to the ende yt her huſbande ſholde loue her. She promyſed her to fynde the meane / & ledde her in to a garnyer Whan ſhe was there ye olde woman called the deuyll the whiche was preſent incontynent. Vnto whom ye olde woman ſaid. This woman wolde ſerue you ſoo yt ye make yt her huſbande loue her. He ſayd yt he ſholde do it wt good wyll ſo yt fyrſte ſhe muſte ſlee her chylde yt ſhe had. Whan ſhe had ſlayne it ſhe retorned vnto hym. Ye ſhall do yet a thynge / ye whiche is that ye ſhall renye the fayth and ye ayde of god and of al the ſayntes. And ſhe ſayd that ſhe conſented / & that ſhe cōmyt­ted her vnto hym bothe body & ſoule. And the deuyll ſayd vnto her. Go ye now al aſ­ſured vnto your houſe / than ſhe theder yo de Ioyous. And her huſbande came to bete her yt came from the tauerne. And as he had be before ylle & curſed / he was nowe more curſed. Whan ſhe ſe that ſhe was cō fuſed / ſhe toke her to flee. And as ſhe fled the deuyll ranne after her in ſemblaunce of her huſbande & in ſemblable habyte / & on horſbacke / vnto whome he ſayd. And accurſed whether goeſt thou. She anſwe­red I fle before you. Vnto whom ye deuyl ſayd / retourne anone vnto thy houſe. For I promyſe the I wyll bete the no more / nor do the yll. And ſo ſhe lepte behynde hȳ vpon the horſe / & wende it had be her huſbonde. Whan they were before the houſe / the deuyll vanyſſhed awaye ſo yt ſhe wyſt not where he was become. And her huſbā de came for to bete her. Vnto whome ſhe ſayd. How fledde I before you this daye / & that ye haue brought me agayne. Ye ha­ue promyſed to bete me noo more. Whan he herde that ſhe had fledde before him he began agayne to bete her. And ſo bet her ſo moche / yt ſhe was as at ye dethe. And as ſhe laye halfe deed in woūdes ſayd. bryng me a confeſſour / vnto whom her huſban­de ſayd / ſhe wyl nowe confounde me and ſaye yt I haue ſlayne her / & defended yt none ſholde goo for ye preeſt. She ceaſed not to crye brynge me a confeſſoure. In then­de one of her ſeruaūtes wente pryuely to fetche the preeſt / ye whiche came at nyght with ye body of our lorde. But her huſban­de locked ye dore agaynſt hym. And as he [Page] was before the houſe ye woman cryed vn­to hym ſayng. My lorde at ye leeſt here me thorowethe walle (& thus ſhe cryed) My lorde I confeſſe yt I haue ſlayne my chyl­de / & haue cōmytted me vnto the deuyl in body & ſoule / & renyed the fayth of Iheſu cryſte. And in grete contrycyon of her ſynnes yelded vp her ſpyrite. And incontynēt god ye whiche is debonayre pardoned her all her ſynnes / & receyued her to grace / & made to bere her ſoule in to heuen by hys aūgelles. Her huſbande ſe that & the preſt & the preſence by the permyſſyon dyuyne. And therfore theſe ſynners ſholde haue ye eye to requyre god the whiche is fader of pyte / mercye and forgyuenes. &c.


¶Fides.
A. ¶Examples of the faith / & fyrſt example how a mountayne was put from one place into another for to conferme ye faith catholyque. lxi
SOme doctours hathe wryten this the whiche foloweth how the diſciple recyteth in his ſermons & ſayeth howe in the towne of a kynge infydele myſcre­aunte yl and peruers came .v. byſſhoppes criſtyens the whiche aſſembled them the­refor to make a conſyſtorye. For one par­tye of ye people of ye towne were cryſtyens And by the counſayll of an infydele ye ſayd kynge made to come before hym the ſaid byſſhoppes vnto whome he ſayd. Nere to this cite there is a mountayne ye letteth ye the ſee cometh not nere / the whiche ſholde be a grete good dede yf the ſayd mountayne were taken awaye. And I can not fynde the meane to make it to be take away. And I haue vnderſtonde yt it is writen in your lawe that yf ony hathe fayth in your god as the ſede of muſtarde & that he ſaye vnto a mountayne yt it remeue in to ano­ther place yt it ſhal be done incontynent & for aſmoche as ye be the mayſters of the lawe I cōmaūde you yt ye do make to be take awaye yt mountayne frome thens it is / bytwene this & ſuche a daye / or I ſhall make you to deye. Than the ſayd byſſhoppes were ſory in ſayenge amonges them that better it was to deye than to make ye ſayd requeſte vnto god for to obeye vnto the cōmaūdement of the ſayd infydele / & that he ne was dygne that men vnto him ſholde obeyene do the ſayd pleaſure. And as they waylled in awaytynge the dethe and the daye & the houre that they ſholde be trode vnderfote. A good cryſtyen ſym­ple man & ſhomaker demaunded ye cauſe of theyr heuyneſſes. Anſwere was gyuen as it is ſayd yt / that the kynge vnto them had ſpoken. And the ſayd ſhomaker ſayd Alas and ſhal our paſtours & byſſhoppes dye the whiche vnto vs precheth / techeth kepeth & ſuſteyneth our lawe. And he yo­de to make requeſt vnto god / & ſaid in this wyſe. My god / my lorde / & my maiſter yf it be ſo yt I haue fayth in the in lyke wyſe as a ſede of muſtarde after yt / that ye ſcripture ſpeketh. I requyre the that the ſayd moūtayne be chaunged in to another pla­ce / and that our byſſhoppes ben kepte frō dethe. And incontynent ye ſayd moūtayne was founde in another place than it was accuſtomed to be. And the ſayd byſſhops were kepte frome dethe. It is that ye whi­che is wryten mathei. xxi. Amen dico vobis ſihabueritis fidē et non heſitaueritis / & ſimōti huic dixeritis tolle & iactate mare cito fiet et oīa quecū  (que) petieritis in oratione credentes accipietis. &c.

B. ¶Another example of a preeſt a good catholyque the whiche entred within the fyre for to approue the fayth / and he was not brente.
[Page]
MEn fynde by wrytynge in the lyfe of faders this ye whiche foloweth how the dyſcyple recyteth in his promptuarye & ſayeth yt there was a deuoute preſt the whiche founde a grete doctoure here­tyke of the manychees the whiche decey­ued the ſymple people. And for aſmoche as that doctoure was ſtronge to tourne & to take in wordes the deuoute preeſt ſayd in herynge of all. Lyght a greate fyre of wodde in the myddes of the place. And entre we bothe within the flambe. And he ye whiche of vs bothe ſhal not be brent. men ſhall byleue that he hathe the better fayth This thyng pleaſed vnto the people. and forthwith a grete fyre was made. Than the preeſt toke the heretyke and drewe hȳ with hym for to entre into the fyre. And the ſayd heretyke ſayd. It ſhall not be ſoo but euery of vs ſyngulerly therm ſhall entre. Thou ſhalte entre in to it fyrſte ſayd the heretyke / for thou haſt fyrſte impoſed it. And he blyſſed hym and entred in ye name of Iheſu cryſt in ye myddes of ye flambe / & was there halfe an houre / & there yode on the one ſyde & on the other. And the fyre neuer hurte him. Whan the good criſten people ſawe yt / they toke them to crye in grete admyracyon & ſayd. Mirabi [...]is deꝰ ī ſāctis ſuis. That is to ſaye yt god is meruaylous / yt is in doinge meruayles in his ſayntes. Afterwarde they began to cō ſtrayne ye heretyke yt he ſholde entre in to the fyre / & he began to reſyſt & to wtdrawe hymſelfe. Than the people toke hym and caſte hym wtin the fyre. And incontynent the flambe of the fyre beſet hym aboute & brente hym. And yelded hym ſo half brent And the people caſt oute of theyr cyte the ſayd heretyke with confuſyon / and ſaid ye ſeductoure brenneth lyuynge. And they toke the preeſt with them in blyſſynge god / ledde hym vnto the chirche with honoure And ſo the cryſtyens were ioyful / & the heretykes confounded. &c. This example denoteth that by the bounte & grete fayth yt the ſayd preeſt had he was preſerued and kepte from brennynge. And ſo had honoure before god and the worlde for puttyng hym in daunger of dethe for to defende ye fayth / and ſo ſholde we do. &c.


¶Humilitas contra ſuperbiā.
C. Examples of humylyte of a holy nōne the whiche fayned to be a fole / & was ſcolyon of the kechyn.
SAynt Baſyll telleth that in a monaſterye of women / there was a vyrgyn the whiche for the loue of god fayned to be a fole. And where the other vyr­gyns were olde & wele ioconde / ſhe lyued ſobrely. And ſhe ſerued al the other / neuer a nōne of forty ne ſe her eate / ne neuer ſat ſhe at the table / nor neuer toke ſhe pece ne partye of brede / but gadred the grōmes yt fell from the table & made clene ye pottes And of yt ſhe contented her / ſhe neuer did ne ſayd iniurye to none / ſhe ſpake veryly tell / euery body ſhe fledde as a fole. And vnto a holy man the whiche dwelled nere vnto the ſayd monaſterye came the aūgel of god vnto whome he ſayd. Thou weneſt to be grete / wylt yu ſe a woman more holy than yu. Go vnto ſuche a monaſtery wher thou ſhalte fynde one of them the whiche [Page] hathe a crowne vpon the heed the whiche is more holy & better than thou / the whi­che fighteth agayne the people nere vnto her & nyghte and daye / & her herte depar­teth not from god. Than he came vnto ye ſayd monaſterye and deſyred to ſe all the relygyeuſes the whiche came with greate Ioye vnto the holy man & ſet them at his fete. And for as moche as he ne ſawe her for whome he was come / he ſayd brynge theym all vnto me there lacketh one. And they ſaid that they ſholde make the fole of the kechyn to come. The whiche ne wolde come / for ſhe knewe the ſayd dede by reuelacyon. And they ſayd vnto her. Sctūs pirus vocat te. Than ſhe yode theder. And whan ye ſayd ſaynt ſawe her he fell at her fete and requyred her benedyccyon. Than ſhe gaue it vnto hym. And alſo ſhe requy­red the benedyccyon of hym. And the laid relygyeuſes hadde ſhame the whiche ſayd vnto hym. Abbot doo not that thynge ſhe is a fole. And he anſwered them / ye ben all foles. Pleaſe it vnto god that I were foū de at the daye of Iugement alſo dygne & worthy as ſhe is. And whan they herd theſe wordes / they yode on knees to crye her mercye. Whan the ſayd ſaint was parted ſhe myght no more bere the glorye yt they dyde vnto her. And ſhe parted & lefte the houſe / wheder ſhe yode / & how ſhe ended her dayes it came not vnto knowlege for to ſpeke of certayne. But men preſuppoſe that ſhe is ſaued. &c. ¶This example de­noteth that for to be of the nombre of thoſe the whiche ben perfytely good. It behoueth to dyſpyſe the prayſe & honour of the worlde & to haue humylyte & pouerte as hadde the ſayd woman. Vnto purpoſe of this example the holy ſcrypture putteth. Si quis int vos voluerit ſapiēs eſſe ſtul­tꝰ fiat vt ſit ſapiēs. ſequit. Sapiētia huiꝰ mūdi ſtultia ē apud deū. That is to ſay yf ony amonge you hath wyl to be wyſe make hymſelfe a ſcole vnto the wyſdome of this worlde the whiche taketh hede vnto pryde / auaryce & vanytees. And he be ſayge as vnto god And fulfylled of grace and of vertues for the goſpell ſayeth that he ye whiche humbleth hym & boweth downe ſhall be lyfte vp and honoured in glorye. Vnde mathei. xxiii. Oīs qui ſe humiliat exaltabitur & qui ſe exaltat humiltabitur. Et legit iob. xxii. Qui enī humiliatus fuerit erit in gloria.



¶Secundū preceptū.
Blaſphemia.
A. ¶Examples of thoſe the whiche hathe blaſphemed & ſworne god & his ſaȳtes vnprouffitably. And fyrſt of the ſone of a woman of Iſrahell ye whiche was ſtoned by the cōmaundement of god for his blaſpheme. &c.
IT is wryten in the byble in the .xxiiii. cha. of ye boke of nombres that one of the ſones of the wo­men of Iſrahell toke ſtryfe and noyſe with a man of Iſrahell / ye whiche ſone blaſphemed the name of god & curſed hym. And afterwarde was ledde vnto Moyſes. His moder was called ſalumyth ye whiche was proceded of the ligne of dan. Moiſes made yt blaſphematour to be put in pryſō / tyll men knewe what god ſholde cōmaūde / for in ye tyme he ſpake to moyſes & ſayd. Lede the blaſphematoure withoute the caſtelles & put they all theyr handes vpon his heed ye whiche hath harde ye blaſpheme / & all the vnyuerſall peo­ple caſte ſtones at hym & ſlee hȳ / & ſo was it done. And more ouer god ſayd to moiſe [Page] Say vnto the chyldren of Iſrahel that ye man the whiche hathe ſayd yll of his god ſhall bere his ſynne. And he the whiche hathe blaſphemed the name of ye lorde ſhall deye of dethe / the multytude of people rebuke hym & ſlee with ſtones. Vnde leuiti. xxiiii. Homo qi maledixerit deo ſuo: portabit pcim̄ ſuū. Et quiblaſphemauerit no­men dn̄i morte moriat: lapidibꝰ oprimet eū oīs multitudo populi. Syth yt it is ſo yt god made to ſtone & to ſle the blaſphematoures yt regned in this worlde in the ty­me of Moyſes. It foloweth wele that he ſhall punyſſhe theym terrybly after theyr dethe yf they deye impenytentes. Yf men drede the punycion of this worlde / a man ſholde yet more drede the punycyon eter­nell. The perſone ye whiche blaſphemeth iniuryeth & ſayeth yll of his god / his kyng his Iuge & mayſter is not wyſe / ne he ne may do wele. For he deſerueth to haue punycyon and to be pryued as was he ye whiche was ſtoned the whiche is an example the whiche ſholde drawe backe all perſo­nes from blaſphemynge god. Yf all ye blaſphematoures the whiche regneth in this worlde were ſtoned / many ſholde be deed the whiche ben alyue / but they ſholde dre­de to be ſtoned and punyſſhed in helle.

B. ¶Another example of a chylde of the aege of fyue yeres blaſphematour ye whi­che ye deuylles ſlewe in ye lap of his fader.
IT is wryten in the fourth booke of the dyalogue of ſaynt Grego­rye. That in a cyte there was a man knowen of all / & puyſſaunt the whiche had a ſone that he lo­ued to moche carnally / and nouryſſhed hȳ to moche ſoftely without correccyon. And that ſone had of cuſtome a thynge ye whi­che is greuous to tell and to here / the whiche is that he blaſphemed the maieſte of god whan there came vnto hym ony thinge in courage / he was of the aege of fyue yeres. And one daye as his fader helde hȳ in his lappe / in lykewyſe as many vnto ſaynt Gregorye it wytneſſed ye whiche were preſente. The ſayd chylde ſawe come to hym the yll ſpyrytes that ben the deuylles his eyes wepte / he cryed vnto his fader / Helpe me defende me. And in cryenge he declyned his face and hydde hym in the boſome of his fader ye whiche was abaſſhed to ſe hym in ſuche wyſe tremble and crye demaundynge what he ſawe. The chylde ſayd the blacke men of moryenne ben co­me the whiche wyll bere me awaye. And as he blaſphemed the name of the maieſ­te he yelded vp his ſpyryte. Saint Gregory ſayeth vpon this example that al lytell chyldren the whiche ſpeke yll a man ſhold not byleue that they entre all in ye realme of heuen. For vnto ſome lytel chyldren the ſayd realme is cloſed by theyr parentes / yf they ben yll nouryſſhed. Vnde gregoriꝰ Omnes paruulos qui iam loqui poſſunt regna celeſtia ingredi credendum non eſt quia nonnullis paruulis regni celeſtis aditus a parentibus clauditur ſi male nutri­antur. After the ſcrypture euery perſone is bounde to holde and to kepe the cōmaū dementes of god in that aege that he may them comprehende. Statim enim cum quis ſit capax precepti dei tenetur ad eius noticiam et obſeruantiā diſtinctione. xvii Some ben more aduyſed and ſage in the aege of fyue yeres than the other ne ben at .x. And by that that incontynente that the perſone maye dyſcerne that he dothe good or ylle. And that he hathe dyſcrecion for to vnderſtonde the cōmaundementes of oure bleſſyd lorde Iheſu cryſte clerely / [Page] He ſholde accomplyſſhe them for that / yt they ben of neceſſyte of helthe. &c.

C. ¶Of a player the whiche blaſphemed the wombe of the vyrgyn Marye and yll came vnto hym.
IT is wryten in ye boke of myracles of cleruaulx of two players after yt that the one had loſte he wrathyd hym & had enuye vpon hym the whiche had won And for to ſatyſfye vnto his wrathe / he began to refrayne and ſaye / holde thy peas. Thou ne ſholdeſt ſay yll. And incontinent he blaſphemed god. And after ſwore by ye vyrgyn Marye & to ſwere by her wombe And forthwith a voyce from heuen was herde the whiche ſayd. I haue ſuſteyned & forborne myne iniurye / but the iniurye of my moder I ne may forbere in no wyſe / And  [...]orthwith this blaſphematoure was ſtryken vpon the table inuyſybly of a woū de vyſyble and apperynge & in gaſpynge yelde vp his ſpyryte. Ceſar ſayth yt this is true. This example ſholde drawe backe al perſones from blaſphemynge god and the vyrgyn Marye. For ſyth that the ſaid man was in ſuche wyſe puniſſhed in this worlde cruelly. It is to preſuppoſe that he is dampned & punyſſhed horrybly. &c. It is wryten eccleſiaſtici. xxiii. Vir multum iurans replebit iniquitate: et nō diſcedet a domo eius plaga. That is to ſay a man ſwerynge moche is fulfylled with iniqui­te. And the plage ſhall not departe frome his houſe. &c.

D. ¶Another example of an erle blaſphematoure.
MEn fynde by wrytinge this ye whiche foloweth how the diſcyple recyteth in his promp­tuarye / & ſayeth that an erle brought for the ſuche blaſpheme ayenſte god that he ſayd ye wolde god or not he ſholde haue agayne his londe / & incontynent he fell from his hors vpon ye whiche he was / & was tormented horry­bly. And after that the knyghtes had lyft hym vp agayne he felle / in ſhewynge the payn of his blaſpheme. and whan he was broughte agayne in to his houſe he was ſtrongly tormented in ye fete & in ye thyes / He dyſprayſed confeſſyon & in ſuche wyſe deyed myſcheuouſly foure monthes after Alſo in ye ſayd boke of the dyſcyple is wry­ten of rybauldes ye whiche dyuyded a hēne And afterwarde by wantōnes ſayd / ney­ther ſaynt Peter ne Iheſu cryſte ne can make it hole agayne. And forthwith they were lepres. Theſe examples here ſholde drawe backe all perſones to brynge forth wordes blaſphemynge god / for punycyon and dampnacyon foloweth.

E. Another example of a burgeis of paris yt had his lippes perced for blaſphemȳge.
IT is wryten in the legende of ſaint Lowys yt one of the cytezyns of parys blaſphemed our lorde Iheſu criſt / but the ſayd ſaynt lowys kynge of fraūce made his lyppes to be perced with a hote yrō by punycyon & for to gyue example vnto other. And bycauſe ſome prȳces reproued hym for this thynge. He anſwerde theym I wolde wt good wyll ſuſteyne in my lyp­pes that payne & vnbeſemynge whyles yt I ſhall lyue ſo yt this vyce were out of my realme. & yt no man ſholde offende more. [Page] Vnto the example of ſaynt Lowys men ſholde reprehende and punyſſhe the blaſ­phematours / for it is a ſynne the whiche diſpleaſeth moche vnto god and vnto his ſayntes. And thoſe the whiche wyll go into paradyſe with them ſholde correcte thē of that vyce.

F. ¶Another example of a dyſe player yt was a blaſphemer the whiche brake ye ar­mes of the ymage of the vyrgyn Marye / and he was poſſeded of the deuyll. lxii.
IT is wryten in the myracles of the vyrgyn Marye yt ſome men played at the dyſe before the ya­tes of the chirche of the vyrgyne Marye of ye monaſtery of doul. And the one of them was wrothe for that that he had loſte / and began to blaſpheme the vyrgyn Marye / and to ſpeke foully a­gayne her. And in thende he tourned him towarde the ymage of the vyrgyn Marye the whiche was in ſtone vpon the yate of the ſayd chirche / and in his wrathe keſte agayne that a ſtone and brake the armes of the ymage. And incontynent the blode ſprange oute of it freſſhely. And the blaſ­phematoure was poſſeded of the deuyll & was tormented & expyred his dayes.

G. ¶Another example of a dyſe player blaſphematoure yt the deuyll ſlewe. lxii.
SOme mayſters hathe wryten this the whiche foloweth how the dyſciple recyteth in his promptuarye / & ſayeth that it happened in the realme of Friſe in patria lāditie of a dyſe player blaſphematour / & thefe the whiche vſed his lyfe in ſuche thynges. And one tyme among other to abrege the matere after that he hadde cōmytte thefte yode vnto the tauerne to playe at ye cardes with his compaygnons and for aſmoche as he loſt he blaſphemed horrybly god and the vyrgin Marye. And incontynent the deuyll came vnto hym to whome he gaue ſuche a ſtroke vpon ye he­de that al the ioynctes from the membres of his body were dyſceuered and departed and he dyed horrybly. Than his compaygnons fledde the whiche denounced the de­de vnto his fader / and that he ſholde goo to fetche his ſone in a ſack. And as ye ſaid fader theder yode to fetche hym / he yode thorowe the chircheyarde. And one of his neyghbours deed ſeuen yere afore roſe hȳ vp and came to mete with hym the whi­che he knewe and demaunded hym. Acte not thou ſuche one deed of late / he anſwe­red yes. I am ſente frome god to tell the that thou burye not thy ſone in this chir­cheyarde with vs for his ſoule is damned and borne into helle for his ſynnes. And god hathe ſuffred that the deuyl hathe kylled hym. Goo in to ſuche a place where he is / thou ſhalte fynde hym by ſuche tokens that all his membres ben departed frome his body / the whiche ben all ſtynkynge / & burye hym in a place prophane / & ſo was it done. This example denoteth thre thynges. The fyrſt is that the ſayd blaſphematour deyed myſcheuouſly / & was punyſ­ſhed corporally for his ſynnes. The ſecon­de that his ſoule is buryed in helle with ye dampned of perdycyon in paynes and tormentes. The thyrde denoteth yt the body of one dampned the whiche is deed many feſtly in mortall ſynne ſholde not be buryed in holy grounde with the good cryſten men that be in paradyſe.

H. ¶Another example of a knyght wt one eye the whiche was enlumyned for that that he ſmote a Iewe that blaſphemed the vyrgyn Mary. lxii.
[Page]
MEn fynde by wrytȳge this yt foloweth / how ye dyſciple recyteth in his boke of a knyght wt one eye the whiche with good wyll herde the maſſe of ye vyrgyn Mary. And on a tyme as he herde ſalue ſctā parēs he kneled on his knees. Whā  [...] Iewe ſawe hym he began to mocke hym & blaſphemed the vyrgin Mary. The ſayd knyght ne myght bere the iniury yt he dyde vnto our lady / but gaue hym a buffet & entred into the chyrche & herde maſſe deuoutly. And ye meane tyme the Iewe yede to cō playne vnto ye Iuge / & he ne myght tell o­ther token of hym but yt he had but one eye Whan the people came forthe from maſſe  [...]he ſayd knyght abode & dredde. The vyr­gyn Mary enlumyned hym & commaun­  [...]ed hym yt he ſholde go forth hardely. Whā  [...]he Iewe ſawe hym he ſayd / yf this mā had  [...]ot two eyen I ſholde ſay yt he were culpa  [...]le. And the knyght ſayd. It i [...] I yt ſmote the loue of her that hath reſtored myn eye / for whome I haue prepared to ſpende my body & my goodes. Whan ye myracle was ſeen & knowen grete prayſȳges was there gyuen vnto ye vyrgyn Mary / & the knyght alowed. &c.

H. ¶Another example of two players at ye dyſe vnto whome there came yll for ſwerynge and blaſphemynge. lxii.
IT is wryten in ye boke of hony flyes that in a towne of the partyes of Champayne a Iewe played wt a cryſten man. And after that the ſayd Iewe had loſt many penyes he was moeued by impacyence. In thende he recouered his loſſe & wrothe hym ayenſt our lorde Iheſus & blaſphemed and curſed. And as he gadred the dyſe for to caſt them his hande cloſed vpon the dyſe wtout beyn­ge in power to helpe hymſelfe. And thāne by curſed furour he was enbraſed & enfor­ced hym to ſmyte the table wheron he had played wt the ſayd ſeke hāde. Agayn he blaſphemed vntruely Iheſu cryſt & his moder & forthwith he torned the eyen ouerthwart & fell to the erthe all deed. And the cryſten man yt played with hym for feere loſte his wytte / lāguyſſhed afterwarde & ended his dayes by cruell dethe. &c. ¶By this example a man may ſe clere that yl cometh vnto players blaſphemers. Alſo the dethe is euyl as vnto the body / it is to preſuppoſe that it is ryght cruell & terryble as vnto the ſoule For in the fyre of hell they ben ſo moche tormented that they haue dethe wtout deyeng & without endynge & defaute without de­faylynge. And euermore in dyēge they ſhal lyue / And neuer dye they may not.

K. ¶Another example how yll came vnto kȳge Semacheryb the whiche ſent wordes blaſphemynges agaynſt god vnto Ezechyas. lxii.
IT is wryten in ye .xxxvi. chapytre of the boke of Yſaie how kynge ſemacherib was meruaylouſly proude for his grete puyſſaunce of people of armes & of rycheſſes / ye whiche toke many townes & caſtelles / & after came to beſyege Iheruſalem / & kynge Ezechias was within. Vnto the whiche Ezechias he ſent that he ſholde delyuer the towne and to ſay vnto hym by grete pryde & elacion. What is he of al the goddes of theſe landes here the whiche hath power to delyuer [Page] his lande and his people fro my hande / as yf he wolde ſay that none had power to re­ſyſt agaynſt hym & who is ſo grete ye ſhall delyuer Iheruſalem fro myn hande. And whan ezechyas herde his wordes here / he cut his clothes and clothed hym in a ſacke / yede vnto ye hous of god / & ſent Elyachym and the auncyent preſtes clothed with ſackes vnto the prophete Yſaie to tell ye prou­de wordes ful of blaſpheme agaynſt god yt the kȳge Sennacheryb ſēt / & that he was beſyeged. &c. And the prophete Yſaie ſayd vnto the meſſageres. Illud Yſaie .xxxvii. Hec dicitis dn̄o veſtro / ne timeatis a facie verborum que audiſtis quibus blaſphema uerunt pueri regis aſſiriorū. Ecce ego dabo ei ſpiritum et audiet nuncium & reuertetur ad terram ſuam et corruere eum faciā gla­dio in terra ſua. &c. Say to your mayſter that he drede not the wordes of the ſayd kȳ ge. For to abredge this mater it is wryten in the ſayd boke of Yſaie that the aungel of god ſtrake and ſlewe .lxxxv. thouſande mē of armes of the ſayd kynge Sennacheryb And thoſe of Iheruſalem came in the mor­nynge and founde the ſayd deed bodyes / & the ſayd kynge Sennacheryb fledde in to the cyte of Nynyue. And it was done that as he prayed his god in the temple his two ſones drewe theyr ſwerdes & ſlewe hym in the ſayd temple / & ſo he was punyſſhed of his pryde. And the ſayd Ezechyas ye which clad hym wt a ſacke / & the whiche humbled hym was delyuered. It is that / yt the goſ­pell of mathew ſpeketh .xxiii. Oīs qui ſe exaltat humiliabitur / et qui ſe humiliat exal­tabitur.


¶Periurium.
A. ¶Example how a tauerner loſt the vſe or ſpekynge / for ſwerynge and blaſphe­mynge. lxiii
THe dyſcyple reciteth in his boke yt it is wryten how in the toune of Cluny there was a tauerne [...] yll & of foule lyfe. For whan the people that yede to drȳke in his tauerne payed not his wyll he blamed get & the vyrgin Mary & ſpake many vylayne wordes. So it happened yt a man tolde hȳ yt he had well payed him that yt he ought h [...] Than the ſayd tauerner ſware by ye tongue of our lady yt he lyed & that he had nothīg payed hym. And incontynent by the pun [...] cyon dyuyne his tongue lept fro his mouth and he loſt the vſe of ſpekynge / & dyed ho­rybly for the vyle wordes that he had ſayd of god / & of ſaynt Mary.

B. ¶Another example of ſome chyldren ye whiche ſware / and in ſwerynge they were drowned. lx [...]
IT is wryten in a boke that is called mariall how a good woman inſtructe her chylde to ſalue ye vyrgyn Mary. The whiche as he ye de wt other chyldren to playe they ſware and ſtryued by a water ſide. The water flowed vp the whiche drowned them al in blaſphemynge / & reſerued hym before ſayd that our lady toke from the water & ſet hym on her lappe / conforted hym and ſaued. &c. ¶By theſe examples a man ſhold vnderſtande yt ſwerynges ben to fle / & that it is grete ſynne & caſe too ſwere vaynely. And to name in ſuche wyſe god & his ſayntes vnlefully. Legit eccleſiaſtice .xxiii. In rationi non aſſueſcat os tuum / multus e [...] caſus in illa ſequitur nominatio dei non ſit aſſidua in ore tuo ne (que) in omnibus factorū admiſcearis quoniam non eris immunis ab illis / quia omne iuramentum requitet a te.

C. ¶Another example how the heed of a ſwerer torned that yt was behynde befo­re / and the cattes cryed vpon his graue after his dethe. lxiii.
[Page]
MEn fynde by wrytȳge this the whiche foloweth how the dyſ­cyple recyteth in ye boke of his promptuary and ſayth that a yonge man wrothed hym mo­ſhe / for that yt he had loſt at the playenge at the tenes. Therfore he began to ſwere and to dyſpyte god and the vyrgin Mary. And incontinent his heed was tourned that / yt was behynde before / and his tongue lepte out of his mouthe more than halfe a fote / and thre dayes after he deyed / and was buryed in an abbaye. But euery nyght there came ſo grete multytude of cattes the whiche made there ſo grete tempeſt that ye mō kes ne myght take no reſt / and this dured longe tyme / ſoo longe that fynally it beho­ueth to put hym out of the chyrcheyarde / &  [...]keſt hym in a dyche.


¶Vota.
D. ¶Examples how a man ſholde accomplyſſhe his vowes. And fyrſte example how the chyldren of yſraell accomplyſ­ſhed theyr vowes after that they had vyctory. lxiii.
IT is wryten in the byble in the boke of Iudyth yt whan the chyldren of Iſraell were beſyeged of holofernes / & yt they felt grete neceſſyte they made vowes vnto god for to go in to Iheruſalem for to make gyftes & oblacyon yf it pleaſed hym to delyuer them. And it is wryten in .xvi. chapytre yt after yt they had vyctory & that Holofer­nes was ſlayne all they yode in to Iheruſalem to worſhyp god & fulfyll theyr vowes.

E. ¶Another example of a vyrgyn yt vo­wed chaſtyte & after wolde be wedded. lxiii
SOme mayſters hathe wryten this the whiche foloweth how the dyſcyple recyteth in ye boke of his promptuary / and ſayth how a vyrgyn ſerued faythfully in chaſtyte the vyrgyn Mary / & bounde herſelfe by vowe to ſerue her & her ſone Ieſu cryſt in chaſtyte vnto her dethe. And the deuyll of hell had enuy of her good operacions the whiche moeued the courage of a ryche man in her loue for her beaute / & dyde ſo moche that he demaunded her in maryage / & offred worldly glory / honour / rycheſ­ſes / & euery day he ceaſed not by flateryes and promeſſes to drawe her ſoo to conſent what more. The ſayd vyrgyn was ſo we­ry of the temptacyons of the ennemy yt ſhe fell and conſented to mary with the ſayd ryche mortall man / & left the eſpouſe of the kynge eternall the whiche is Iheſu cryſt & the goodes perpetualles for to haue yt go­des tranſytoryes. The day of the weddyn­was conſtytute and ſet. And the nyght precedent ye day yt the weddynge ſholde be as ſhe reſted in the hous of her parentes / ſhe ſawe in her dreme as ſhe ſlept yt ſhe was rauyſſhed vpon the mouthe of a well / from ye whiche proceded ſo moche ſtynke that it ſemed vnto her yt the worlde was infect and vndone. And alſo keſt ſo grete clowdes of ſmoke yt ſhe thought yt all ye clerenes of the worlde was dryuen away / & all boyled of ſerpentes & wormes & of ſoules tourmen­ted. And as ſhe meruayled her of the horryble clamours of thoſe the whiche were wtin ye tourmentes ſhe ſawe ſodaynly go forth of ye ſayd well of theſe moryens of fyre they ben deuylles the whiche toke wtout dyfferē ce ye ſoules deputed to ye tourments & them plunged & keſt wtin it. And as they drewe ye [Page] ſayd vyrgyn amonge ye other for to be plonged there ſhe loked on the one ſyde & on the other as deſpayred yf there were ony ayde & ſawe a ferre of her auncyent lady the gloryous vyrgyn Mary that torned to her ye backe. And the whiche was for yt ſhe might not drawe her backe. In thende ſhe cōuer­ted vnto her with al her herte / & called her name and ſayd. O lady thynke on thy handemayden conſtytute in ſo grete & bytter neceſſyte. And ſhe approched more nere & ſayd vnto her. What art thou. And ſhe anſwered I am thyn handmayden / I haue be euermore deuout in thy ſeruyce & in thy memory. And ſhe ſayd / it is not ſo / thou art not myn / for thou haſt dyſpiſed me and my ſone / thou arte his that thou haſt choſen / thynke on hym and he wyll delyuer yt. And ſhe ne myght bere the wordes & ſayd. O lady ferre of is he fro me / fro my herte / & fro my mynde / delyuer thou thyn handmaydē and deferre it not. O dn̄a iam abſorbet me ꝓfundū / iam vrget ſuꝑ me puteꝰ os ſuum. And ſhe excuſed her for to ayde her & that the ennemyes drewe her without gyuynge vnto her dylacion. The moder of pyte Mary the moder of god approched vnto her / touched with her honde & toke her / & incontynent the enmyes fledde ferre of / & durſt nomore loke whan they ſawe the helpe of ye moder of god. Than ſhe ſpake & conforted her benygnely & ſayd. Here ben the fruytes of ye fleſſhe / & the rewarde of volupt. Thou knoweſt not that thou gyueſt the to be caſt in this deluge of tourment / fle it now ſyth that thou haſt ſeen thexperyence / & drawe the with all thyn herte and wt al thy might to recouer grace & to ſerue me in tyme to come chaſtely / & I ſhall helpe the by my prayers. Than the vyrgyn Mary departed & yelded the ſoule / & ſo ſhe awoke. The fren­des of the ryche man were there the whiche demaunded what the man ſholde do. And ſhe anſwered / mynyſtres of dethe departe ye ferre of / & in grete indygnacyon ſhe put them backe. The parentes & all were trou­bled / vnto whome & to al togyder ſhe tolde all the thynge before ſayd. And they left her fre whan they had herde that yt ſhe had ſhewed / & ſhe retorned vnto her fyrſt purpoſe And with all her force ſhe excercyſed her in penaunce & wepynge for to recouer grace of the gloryous vyrgin Mary & of her dere ſone Iheſus. And after ended her dayes in good purpoſe. &c.

F. ¶Another example of a man yt had made a vowe the whiche was dampned. Alſo example of rauayne & of the paynes of hell. lxiii.
THe dyſcyple recyteth in his prō tuary this the whiche foloweth the whiche is wryten in other bokes & ſayth that as man preched of the croſſe a carle vſurer bought agayne a vowe yt he made to Iheruſalem / & yode to ye deſpenſatour fraudelently & gaue vnto hym for his ſayd vowe .v. li. & he myght well haue gyuen .xlviii. wtout to dyſheryte his chyldren. And as this ſayd carle ſate in ye tauernes he ſayd vnto other the whiche hadde made vowes. Ye foles ye ſhall paſſe the ſee in peryll of your lyues / & ye ſhall ſpende your ſubſtaunce. I haue a­gayn bought my vowe for .v.li. And I ſhal abyde ſure of my lyfe in my hous / & alſo I ſhall haue as grete mede as you. And on a nyght as he was in his bedde with his wyfe he herde in his myll moeuynge tempeſt as the wheles gryndynge / & he ſayd vnto his ſone. God ſe what is in the myll. The chylde yode & retorned anone by grete drede and horrour / of whome the mayſter de­maunded / what haſt thou ſeen. I haue had ſo grete fere at the myll dore yt I durſt not [Page] tary. And he ſayd / yf the deuyll be there yet ſhall I go & ſe who it is. Than he keſt his clothes vpon his ſholdres and yode vnto ye myll / he was all naked ſauf onely of ye ſayd veſtement. He opened the dore & loked wtin and ſawe to blacke horſes / & a blacke man by them the whiche ſayd vnto the carle. Haſte the / lepe vpon this hors the whiche is to the brought. The earle feered / & the blacke man ſayd. Why taryeſt thou / caſte downe thy veſtement & come. There was a croſſe on his garmēt. He was dyſpeyred at ye voyce and callynge of the deuyll & keſte of his clothes and lept on the other hors. and they were incōtynent brought in dyuers places of paynes / in the whiche ye curſed ſawe his fader & his moder in many other yt he had knowen. And he ſawe a knyght named He lye of the caſtell horſte yt ſate ſtrydlynge on a cowe / & the backe towarde ye hornes. The whiche cowe ranne on the one ſyde and on the other / & tourmented terrybly the ſayd knyght in ſmytynge hym with her hornes in the backe. And the carle demaunded hȳ wherfore he ſuffred ſuche payne. He anſwered. I haue taken away this cowe from a woman wydowe wtout mercy / & therfore ſhe me tourmēteth ſore. Afterwarde there was ſhewed vnto the carle a ſyege of fyre / & it was tolde vnto hym. Thou ſhalt retorne now vnto thy hous / & after thre dayes yu ſhalte come agayne in to this place here / & thou ſhalte take thy rewarde in this ſyege After theſe wordes the deuyl brought hym agayne in to his mylle / & he founde his wyfe & his meyny as halfe deed / vnto whome he tolde that yt he had ſene & how it was comen vnto hym. The preſte was called for to confeſſe hym & to ſtyre him to confeſſyon and to haue contrycyon. And he anſwered. What prouffyteth me theſe wordes here I may not repent me / for I ſe that in vayne I ſholde confeſſe me / & I knowe that it is of neceſſyte to accomplyſſhe in me the thynge the whiche is dyſpoſed. And the curſed man deyed in ſuche wyſe without receyuȳ ge the ſacraments of ye chyrche. &c. ¶They the whiche chaungeth theyr vowes ſholde take hede therin to make fraude as dyde ye ſayd man & to mocke other / for punycyon and dampnacyon there foloweth. Alſo the rauyſſhers ſholde well note where punycyon & dampnacyon foloweth to take & to rauyſſhe the kyen or other godes from theyr neyghboures as was punyſſhed the ſayd knyght named Helye. Alſo people obſtyna­te ben to be blamed For yf ye ſayd carle had repented hym & confeſſed he had be ſaued / but for his obſtynacyon he was dampned eternally. &c.

G. ¶Another exāple how a doctour yt had vowed & dyfferred to accomplyſſhe his vowe loſt his ſyght. lxiiii.
MEn fynde by wrytinge this ye whiche foloweth how the dyſcyple recyteth in the boke of his promptuary and ſayeth yt a doctour gretly lettred & clerke after that he had vowed to entre in to ye ordre of freres in the cyte of melanke / and that he vnto them had aſſygned the day he was withdrawen of his ſcolers and wente into another cyte to thende yt he ſholde te­che his ſcyence / & that he ne ſe the ſayd fre­res. And on that day yt he brake his promes he loſt his ſyght & abode thre dayes blynde At the laſt he reknowleged his ſynne & re­couered his ſyght & entred in to the ordre / & therin was deuout and ended his lyfe in good conſummacyon.

H. ¶Another example yt it is peryll to dyf­ferre to do his vowe. lxiii.
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MEn fynde by wrytinge this ye whiche foloweth how the dyſcyple recyteth in the boke of his promptuary and ſayeth yt a yonge man named Iohan vowed that he wolde entre in to the ordre of Cyſterciences / but he was replenyſſhed with ſlouthe & repented hym. And in ſtede of that vowe he made his pylgrymage vn­to ſaynt in galyce Iames. And whā he had accomplyſſhed it he was receyued honorably of his parents. And in his ſlepe he ſawe hym aſcyted before god / with whome was ſaynt Peter / ſaynt Poule / ſaynt Iames / ſaynt Iohan / & the other. And it ſemed hȳ that ſaynt Peter helde in his hande a fayre boke the whiche our lorde commaunded to open. And he ſawe that the name of ye ſayd Iohan was wryten in lettres of golde / & how our lorde commaunded that it were ſcraped out. Than ſaynt Iames fel proſtrate before our lorde & requyred hym that the name of his pylgryme were not put out / & out lorde excuſed hym not. Than our lorde reproched hardly vnto the ſayd Iohn̄ with grete Indygnacyon that he had contemp­ned to accomplyſſhe his vowe / & he cōmaū ded vnto ſaynt peter yt he ſholde ſcrape out his name. And ſaynt Iames fell proſtrate yet agayne before god / & prayed hym that the name of his pylgrym were not effaced ne put out / in promyttynge for him that he wolde accomplyſſhe his vowe wtin .xv. da­yes. Than the ſayd Iohan awoke fro ſlepe & yelded thankes vnto ſayd Iames / & promyſed yt he ſholde beginne before the terme And before the .xv. dayes he entred in to ye ordre of cyſtercyences / and was ſo good afterwarde that he was abbot and byſſhop of Valence where he dyde many myracles & fynyſſhed his lyfe. &c. ¶This example denoteth yt thoſe the whiche repente theym to haue vowed or that ne wyll accompliſſhe theyr vowes ne ſhall be of the nombre of ye ſaued / yf they in ſuche wyſe deye without amendement. It is here vnderſtande by yt that god made to efface his name out of the boke of lyfe. And that / yt ſaynt Iames pra­yed for hym denoteth that pylgrymage is agreable / whan ony dooth in the honour of ony ſaynt & remuneracyon there foloweth For the ſayd man was ſaued by the prayer and meane of ſaynt Iames. &c.

I. ¶Another exāple how a preſte the whi­che wolde not accompliſſhe his vowe ended his dayes yll. Alſo of his Iugement & of his punycyon. lxiii.
IT is wryten in the boke of Peter of Cluny yt a preſte cōmytted many ſynnes the whiche as he was warned many times of ye pryour ot bonneuall that he ſholde amende his lyfe / yt he ſholde renounce ye worlde / and that he ſholde entre in to thordre of re­lygyon. The whiche preeſt vowed yt he therin ſholde entre / but he accomplyſſhed not his vowe / & ſodaynly he began to b [...] ſeke / & ſent for the pryour. Whan he was come he warned hym to accomplyſſhe his vowe wt ­out more dyfferrynge / & he began to crye ſodaynly. O fader praye for me. For two be­res cometh to deuoure me. Than the ſayd pryour with them preſent prayed for hym and forthwith he was delyuered / & yet he accomplyſſhed not his promeſſe. And agayne he began to crye that men ſholde praye for hym / for the fyre dyde renne vnto hym for to deuoure hym / and he was delyuered agayne at the prayers and requeſtes of the good man. And yet he contempned to ac­complyſſhe his promeſſe and vowe / and as deſpayred he was rauyſſhed in the Iuge­ment of god / and herde that ſentence was gyuen agaynſt hym for his ſynnes / and for [Page] the brekynge of his vowe. And he was incō tynent brought agayne vnto the place fro whens he had ben rauyſſhed / and tolde theſe thynges the whiche he hadde ſene & her­de and that he had nomore hope of helthe. And he put to and ſayd. Here ben to deuyl­les the whiche bereth a fryenge panne for to haue me fryed wtin it by perdurabylyte. And as he ſayd the ſayd worde a droppe of the fryture fell vpon his hande the whiche deuoured hym vnto the bones before all yt before hym were the preſente / and than he ſayd. Beleue ye now that here ben the de­uylles the whiche caſteth me in to the fry­enge panne. And in ſpekinge theſe wordes he departed and ended his lyfe without correccyon. &c. ¶By this example a man ſholde denote that he ought too accomplyſſhe his vowes and hȳ correcke & amende whyle that he lyueth for to eſcape punycyon / & to haue ſaluacyō. The ſayd preeſt was warned of the holy pryour / and for that that he wolde not correcke hym he was dampned with the deuylles.

K. ¶Another example of a carle the whi­che vowed a cowe & her calfe vnto ſaynt Myghell and he accomplyſſhed not his vowe. lxiii.
IT is wryten in ſome bokes. Alſo the dyſcyple recyteth in his prōptuary and ſayeth how a carle led his cowe and her calfe vnto the mountayne of ſaynt Myghell fe­red of the peryll of the ſee for the wawes of the water came vnto hym / & in cryenge he ſayd. O ſaynt Myghell helpe me and dely­uer me / and I ſhall gyue the my cowe and the calfe. And whan he was delyuered he ſayd. Saynt Myghell was a veray fole to wene that I ſholde gyue hym my cowe & my ealfe. And agayne the wawes of ye wa­ter came vnto him / and yet he cryed & ſayd O good ſaynt Myghell helpe me and delyuer me / and I ſhall gyue the my cowe and my calfe. Whan he was delyuered he ſayd. O ſaynt Myghell thou ſhalt neyther haue cowe nor calfe. And as he was ſo as aſſured the wawes of the ſee came agayne the whiche englouted hym / and drowned hym and his cowe and calfe.

L. ¶Another example how ſome Iewes made a folyſſhe vowe for to ſlee ſaynt Poule. lxiii.
IT is wryten in the .xxiiii. chapytre of the dede of the appoſtles that mo thā .xl. Iewes vowed and made an othe that they ſholde ney­ther eete nor drynke tyll that they hadde put ſaynt Poule to dethe. And they departed and went to tell vnto the prynce of the preeſtes that they hadde vowed by deuocyon not for to ete nor drynke tyll that they hadde put to dethe ye ſayd ſaynt Poule. And that he ſholde make the ſayd Pou­le to come afore hym for ſome cauſe. And ye ſone of the ſyſter of ſaynt Poule the which herde theyr malycyous counceyle wente & tolde it vnto ſaynt Poule the whiche foun­de the meanes for to eſcape and eſchewe ye curſed intencyon that they hadde conſpy­red agaynſt hym. And than he was ledde and conduyted by nyght out of theyr boundes and fraudes. &c. Almyghty god dely­uered his ſeruaunt from the handes & tou­chementes of euyll people / the whiche had made curſed vowe and othe ye whiche they might not accomplyſſhe as reaſon was. &c ¶By the examples afore declared and ſhewed it euydently appereth that all maner of perſones ought for too kepe theym well [Page] from ſwerynge / from blaſpheminge / & fro brekynge the vowes iuſtly made for the loue of god for to eſcape dampnacyon / & alſo to haue ſaluacyon.



¶Tercium preceptum.
¶Operatio.
A. ¶Examples of thē the whiche hath broken the feſtes commaunded. And fyrſt. Example of a man yt moyſes made to be ſtoned for that yt he gadred wood on the holy day. lxiiii.
IT is wryten in the byble in ye .xv. chapytre of the boke of nombres yt a man of the chyldren of Iſrael was founde gadrynge wood on the day of the feeſt commaunded He was taken & gyuen vnto Moyſes and Aaron the whiche made hym to be put in priſon for that yt they knewe not what they ſholde do. And god ſayd vnto Moyſes the wordes the whiche folowe. Morte moriat homo iſta obruāt eū lapidibus oīs turba extra caſtra. That is to ſaye / this man ſhall deye of dethe / al the company of the people caſt ſtones at hym / & lete hym be broken & ſlayne without the caſtels. And thus was done ye cōmaundement of god. ¶By this example a man ſholde knowe ye it dyſpleaſeth to god to werke on the feeſt commaunded. It was a lytell thynge as to gadre wode / but it is a grete thynge as to breke the commaundements of god yt ſayth. Kepe & ſanctyfy the feeſt wtout werkynge theron. By this that god commaunded that he were ſtoned / ſlayne / & punyſſhed is to vnder­ſtande that ſo ſhall be thoſe the whiche breke the feeſtes / in lykewiſe as god ſayth in ye holy ſcryptures. Vn̄ pſal. Si iuſticias me­as prophanauerīt et mandata mea non cuſtodierīt: viſitabo in virga iniquitates illo (rum). et in verberibus pctā eorū. That is to ſay. Yf the ſynners haue taken in ſcorne my Iuſtyces / & yf they haue not kept my cōmaundementes I ſhall vyſyte theyr iniquytees in rodde & betynge theyr ſynnes. And the ſage ſayth. O ye curſed men maledyccyon vnto you the whiche haue left the lawe of yt right hye god. Vnde eccleſiaſtic. xli. Ve vobis viri impii qui dereliquiſtis legem dei altiſſimi.

B. ¶Another example of a woman that was dyuynely punyſſhed for that yt ſhe ſercled and cloſed her felde on the feſt of ſaynt Iohan baptyſt. lxiiii.
IT is wryten in the myracles of ſaynt Martin yt as a woman cloſed her felde ye day of ſaynt iohn baptiſt whā other were at maſſe Whan ſhe began to be beſye her handes were taken incontinent wt the fyre dyuyne / and her vyſage was enbraſed as it had caſt flambe of fyre / & all her body & her membres were replete wt bladders brennȳ ge and pryckinge / ſo that the curſed vnhappy was bounde not alonely of dolour of body / but with yt of dolour of ſhame whan it was ſo yt ſhe muſt nedes declare her ſyn̄es ¶This example ſholde withdrawe all perſones fro worke on the holy daye / & ought for to warne too ſanctyfye it. For whan a man dooth theron operacyon he breketh ye commaundemente of god / he ſynneth mortally / and he byndeth hymſelfe vnto puny­cyon and dampnacyon / and alſo it putteth hym from the Ioyes of paradyſe / & from the vyſyon of god.

C. ¶Another exāple of a man yt wrought on the ſonday. lxiiii.
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IT is wrytē in ye myracles of ſaȳt Martyn how a man made his hedge on ye ſonday / his handes harded them in the wood & he drewe backe ſtrongly his ryght hande / but the fyngers faſtned them vnto the palme / & was in grete dolour by .xl. days. And afterwarde by the merytes of ſaynt Mar­tyn he was heled.

D. ¶Another example of a man the whi­che caryed hey on the ſonday. lxiiii.
IT is wryten in ſome bokes / alſo ye dyſcyple recyteth it in his promp­tuary and ſayth ye a man was led to ſe the paynes of hell / and he ſa­we as it had ben a carre ful of hey and it was ſayd vnto hym. There muſt nedes as moche hey be brence on thy backe for that / that thou haſt ladde hey on ye ſonday And thou knoweſt well it was defended of the preeſt. Afterwarde he was brought a­gayne and dyde penaunce / and was con­feſſed of his ſynnes and was of right good lyfe after.

E. ¶Another example of a man the whi­che bare his whete on the day of the feeſt commaūded. lxiiii.
MEn fynde by wrytynge this ye whiche foloweth how the dyſcyple recyteth in his promptuary & ſayeth that a carie ledde his whete from the feldes in to his graunge on the day of the feeſt com­maunded. And by the ſuffraunce of god ye fyre brent al the ſayd wheet and the graunge. This ſayd man yede agaynſt the ſcrypture the whiche defendeth that a man ſhol­de not bere charges on the day of the ſolempnyte / that is of ye feeſt commaunded. And that a man ſholde put no charges without his houſes. Alſo that a man ne do operacy­on the whiche ſholde lette the ſanctyfycacion of the feeſt. Vnde hieremie decimoſepti­mo. Nolite pondera portare in die ſabba­ti et oē opus non facies in eo. &c.

F. ¶Another example of goynge vnto the plough on the day of the feeſt commaunded. lxiiii.
ALſo the dyſcyple recyteth in his promptuarye how Gregory of tours telleth that as a carle wolde plowe / that is to ere / he toke with his ryght hande the hafte or the handle of an axe for to make clene ye plough / but his hande was nayled and harded in the wood / and two yeres after was heled in the chyrche of ſaynt Iulyen by the prayers of the ſayd ſaynt.

G. ¶Another example of two women the whiche baked theyr breed in the ſolemp­nyte of the ſonday. lxiiii.
IT is wryten in the myracles of ſaynt Martin of a woman of the partyes of Angyers the whiche wolde bake on the ſaterday after the ſonne goynge downe. And as ſhe made the breed ſhe was ſmyten of euyl in ſuche maner that her body and her membres became all drye. And in eſpecyall her ryght hande and her fyngers were more drye than the other mēbres. And afterwarde ſhe yode vnto the ſepulcre of the holy archebyſſhop ſaynt Martyn of Tours and fell proſtrate in deuocyon and prayer. And at the laſt ſhe had helthe by the merytes of the ſayd ſaynt Martyn. By this example a man ought to abſteyne him from worke on the holy dayes.
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¶Another example wryten in ye ſayd myracles of a woman the whiche baked on ye ſaterdayes at nyght within the faſt of the ſonday / and as ſhe put the breed within the ouen her handes were greuouſly ſeke / the whiche claue and toke in the hafte of the pele in ſettynge in the breed. And whan the ſayd woman felte that payne and punycyon toke her ſhe wolde haue caſten away ye ſayd pele haſtely / but ſhe myght not eſcape the payne. And her ſayd handes were cro­ked / and the nayles of her fyngers faſtned them in the palmes of her handes in ſuche maner that the leches ſayd that ſhe myght not be remedyed. Afterwarde ſhe went vnto the tombe of ſaynt Martyn by grete deuocyon and there was heled / and vowed vnto god and vnto ſaynt Martyn that ſhe ſholde goo to ſerue one weke in euery mo­neth in the holy place where the body of the ſayd ſaynt Martyn reſted. And ſhe accomplyſſhed the ſayd vowe one yere without faylynge it. And after that yere ſhe left one weke of a moneth without goynge thyder & doloure toke her in her eyen in ſuche maner that in leſſe than halfe an hour ſhe was blynde of bothe the eyen. And afterwarde ſhe confeſſed her of her neclygence to haue lefte the ſayd vowe / dyde penaunce / retor­ned vnto ye tombe of ſaynt Martyn in orayſon & for to accomplyſſhe her vowe / & her eyen keſte blode and ſhe was enlumyned at the ende of .viii. dayes. ¶Theſe exam­ples here denoteth that a man ſholde ab­ſtayne hym from werke on the feſtes com­maunded / & that a man ſholde do and ac­complyſſhe his vowes / or elles he ſhall be punyſſhed be it eyther in this worlde or in the other.

I. ¶Another example of bakȳge of breed on the daye of the holy feeſt commaun­ded. lxiiii.
MEn fynde by wrytynge this ye whiche foloweth that the dyſ­cyple recyteth in ye boke of his promptuary and ſayth that a chorle baked his breed on the daye of the feeſt / and al the ſayd brede was blody in token of offence made / & alſo that the feeſt ſholde be halowed & kept.

K. ¶Another example that god ſendeth punycion vpon thoſe the whiche breketh his cōmaundementes. lxiiii.
THe dyſcyple recyteth in his ſer­mons that men fynde by wry­tynge that it happened in ye coū tree of Englonde in a yere that the cornes came & grewe in grete haboundaunce and were moche fayre. And whan ye tyme to gadre approched the­re ſprange vp a ſwarme of flyes in grete haboundaunce the whiche conſumed thoſe cornes in ſuche maner that in fyue thouſande pace of londe with grete payne myght a man fynde one quarter of corne. The men of the countre toke ſome of thoſe flyes and behelde them dylygently / ſo that they founde lettres wryten on theyr winges. And on the one wynge there was wryten / ira / that is to ſay / yre. And on the other winge was wryten / dei / that is to ſaye / god. The whi­che ſygnyfyeth that god was wrothe ayēſt theym for theyr ſynnes and myſſe lyuynge and that by vengeaunce and punycyon all myghty god ſent vnto them the ſayd ver­myn or flyes.

L. ¶Another example of two cordoyners of the whiche the one kepte the feſtes cō maunded / and the other wolde worke alway. lxiiii.
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IT is wryten in ſome bokes this ye foloweth the whiche the dyſcyple recyteth in the boke of his ſermōs wherin he ſpeketh of two cordwyners of the whiche the one had grete multytude of chyldren the whiche kepte wel the feſtes & yode vnto maſſe euery day and habounded in grete goodes. And the other ne kepte feeſt ne werke day / & ceaſed not to werke day and nyght & had no chyldren & was moche poore. And this poore demaunded of the other from whens came vnto him his goodes. And he anſwered / come with me in the mornynge in to the chyrche & I ſhall ſhewe the where I take them He came and they yede by thre mornynges vnto the chyrche & vnto maſſe. And after ye ryche ſayd vnto the poore. Go do thy wer­ke. And the poore ſayd vnto hym. I wened that yu ſholdeſt haue ledde me vnto a grete treaſour. I haue none other place where I gete the treaſour of the body and the rewarde of the lyfe eternall than the chyrche. For god hath ſayd. Illud mathei. vi. Primum querita regnum dei et her oīa aduciētur vobis. Go as I do vnto the chyrche and kepe the feſtes and obey vnto god / & he ſhall gy­ue the of his goodes. He yode confuſed / corrected hym / yode vnto the chyrche / & afterwarde had goodes.

M. ¶Another example of a mowyer the whiche ceaſed of mowynge on a ſater­day at euenſonge time / and his felawes dyde not. lxiiii.
MEn fynde by wrytinge this ye whiche foloweth how the dyſcyple recyteth in the boke of his promptuarye and ſayeth how that a knyght made for to fell his medowe. Whan it came vnto the euenſonge tyme that the belles range in ye chyrches for the feeſt one of the fellers ſayd vnto his felawes / leue we werke for they ringe to euenſonge it is tyme to ceaſe. And they wolde not for hym / but confoūded by wordes him the whiche them warned / and he left werke and yode vnto euenſong. On the thyrde day he yode to make an ende of fellynge with his felawes the ſayd medow And for as moche as the other yode before and that he muſt nedes fell the laſte all the other mocked hym / and he bare pacyently theyr mockynges and laughynges. And at the begynninge that he put the honde vnto the ſythe for to fell after the other he ſawe before hym a grete pyece of golde the whi­che hanged at the ſtumpe of a felled tree / ye whiche tree was of grete beaute and largenes / than he bowed his knees and thāked god. Whan he cryed the mayſter of the medowe and his felawes ran̄e and they ſawe the dyuyne myracle. The knyght the whi­che was a clerke behelde the ſcrypture and founde that there was in wrytynge about the ſayd pyece of golde. The hande of god hath made me and brought me in gyft vn­to the poore the whiche hath not broken the day of the feeſt. And the knyght bought yt pyece of golde of ye ſayd poore and ſhewed it vnto many in recountynge the ſayd my­racle. &c.

D. ¶Another example how the ſellers & the byers on the holy daye of the feeſtes commaunded ben gretely for too be re­prehended. lxiiii.
IT it writen in the byble. Neemie vltimo capitulo. how the prophete Neemie repreued vyllanouſly thoſe the whiche bare in to Iheſalem of lyuynges or vytayles [Page] and the whiche there ſolde and bought on the ſabbot daye / that is on the feeſte / vnto whome he ſayd. Dyde not our faders this that ye do / and our lorde ledde vpon vs & vpon this cyte all yll / and ye brynge agayn his yre vpon Iſraell in vylynge this feeſt. For to ceaſe ſuche marchaundyſes and operacyons the ſayd Neemye made to ſhytte the gates of Iheruſalem the day of the ſabbot / & conſtytued his ſeruauntes vpon the gates that none ſholde bere burden on the ſayd day in the cyte. And the negociatours and marchauntes abode two tymes before Iheruſalem wt theyr marchaundyſes we­nynge there to entre. But ye ſayd Neemye thretened to lay hande on them yf they ca­me ones agayne: & ſo they came nomore on the feeſt day. This here is a grete example for to kepe and to ſanctyfy the feeſtes. ¶Another example. It is wryten in ye .xvi chapytre of Exodi. how the chyldren of Iſ­raell gadred in deſerte the .vi. daye double manna by the commaundement of god to thende that they ſholde reſt them on ye day of the ſabbot in gyuynge example that in ye feeſt men ſholde ceaſe and doo none opera­cyon.


¶Seruicium.
A. ¶Another example of a ryche man the whiche rode & went to worldly occupa­cyons whan they range to maſſe. Alſo he dyſpyſed for too here the predycacy­ons or ſermons. lxv
SOme mayſters hath wrytē this the whiche foloweth how the diſcyple recyteth in his promptua­ry and ſayth yt there was a riche man of ſuche condycyon yt whā he ſhold go to maſſe he lept on horſbacke & went to ſe his manoyrs / his mylles / & his cornes in his feldes. And he was warned by his wyfe yt was deuout that he ne ſholde do ſuche thynges / & that he ſholde go vnto the maſſe on the holy ſondayes & ſolempnytees vnto the chyrche to thende yt he myght here ſome good in predycacyon. He anſwered. I knowe what I ſholde do better thā thy prechers. At the laſt on a tyme as men range to maſſe he lepte on horſbacke / & as he rode in a felde the deuyll ranne vnto hȳ and ſayd. Alyght from thy hors & here my maſſe / and the deuyll ledde hym in to a grete dyche the whiche was there & keſte hȳ in and deſcended with the deuyll in to hell for to here the ſeruyce of hell. &c.

B. ¶Another example of a woman ye whiche wolde haue hanged herſelfe / & as ſhe herde knyll vnto a ſakerynge ſhe kneled on her knees and was delyuered from daunger. lxv.
THere is foūde by wrytynge this the whiche foloweth how ye dyſ­cyple recyteth in his boke of ſer­mons & ſayth that a womā was one tyme ſo heuy & tempeſted of the deuyll that ſhe prepared a corde & a place to hange her ſelfe / & as ſhe made an ende of that ſhe had begon ſhe harde ryngynge to a ſacrynge / than ſhe bowed her knees & put her in orayſon for ſhe had lerned to doo it in her youthe / & ſayd. My lorde Iheſus ſone of the lyuynge god haue mercy on me. And incontynent the beme & the corde brake / and the deuylles fledde and ſayd. The vertue of the preſence of Iheſu cryſt hath delyuered the from the dethe preſente and eternall.

C. ¶Another example how the deuyll ba­re a boke wherin was wryten the ſyn̄es of men and women / and in eſpecyall a [Page] complyn that ſaynt Auſtyn had forgo­ten. lxv.
IT is wryten in ye legende of ſaynt Auſtyn that as the ſayd ſaynt Auſtyn ſtudyed he ſawe the deuyl go before hym berynge a boke on his ſholdre. And than he coniured hȳ that he wolde ſhewe that the whiche was wryten in it. And he āſwered that they were the ſynnes of men that he gadered in all places & put theym there. Than ſaynt Au­ſtyn commaunded hym yt yf he had ony of his ſynnes in wrytinge that he ſholde gyue them incontynent vnto hym to rede. And he ſhewed him ye place where he was / & foū de nothynge in wrytinge but that he hadde ones forgoten to ſay complyn. Than he cō ­maunded ye deuyl that he ſholde tary there & he entred in to the chyrche and ſayd com­plyn deuoutly & made an ende of his oray­ſons accuſtomed. And aftercame vnto the deuyll whome he commaunded yt he vnto hym ſholde ſhewe agayn the chapytre where ye ſayd complyn was wryten. And he torned and retorned the ſayd place / & in con­cluſyon he founde ye ſayd place voyde where it before was wryten. Than the ſayd deuyll was wrothe & ſayd that he had fouly mocked hȳ / and yt he repented yt he had ſhewed him h [...]s ſayd boke. &c ¶By this example men ſholde vnderſtande that they the whiche forgeteth or leueth to ſay theyr ſer­uyce that ye deuyll dooth not forgete theyr neclygence.

D. ¶Another example how deuyls were ſene vpon a womans trayne pompyou­ſly clothed. lxv.
CEſarius dicit. It is recyted in the boke of the diſcyple how ceſar ſheweth in his wrytynges that as a deuoute preſte keſte holy water on the ſonday vpon ye people at the chyrche dore / there aryued a ma­tron be ſene & aorned of dyuers aornementes as a pecocke. And the ſayd preſte ſawe grete multytude of deuyls the whiche we­re vpon her trayne the whiche was longe & the ſayd deuylles were lytell as dormyſe blacke as ethyopyens / ſcornynge wt theyr mouthes / ſtrykynge with theyr handes / & lepynge as fyſſhes do encloſed in the nette. Whan the preeſt ſawe them he called ye people & adiured the deuylles that they ſholde not fle. The woman was afrayed and ſto­de ſtyll. And the good Iuſt man obtayned in orayſon that the people myght ſe the vyſyon. Than the womā vnderſtode that ſhe was ſo beſet about with deuylles for ye pryde of her clothȳge & retorned in to her hous & chaunged her clothynge. ¶This vyſyon was occaſyon of humylyte as wel to other women as to her.

E. ¶Another example how ſaynt Bryce ſawe the deuyl wryte in the chyrche ye euyl wordes that were ſayd. lxv.
MEn fynde by wrytynge this ye whiche foloweth how the dyſcyple recyteth in his promptuary and ſayeth how as ſaynt Bryce helped ſaynt Martyn to ſynge he ſawe the deuyll yt wrote the yll wordes that two perſones ſpake in ye chyr­che. And whan al his parchemyn was wryten he drewe it with his tethe to length it / the whiche eſcaped hym & ſtrake his hede agaynſt the wall / and the ſayd ſaynt Bryce began to laugh. And whan the maſſe was ended ſaynt Martyn demaunded hym the cauſe wherfore he laughed. Than he tolde vnto hym the dede. And in thende & concluſyon the ſayd ſaynt Martyn knewe that ye ſayd thynge was verytable. Wherfore it foloweth [Page] that euyll wordes ben to fle / in eſpecyall in the chyrche.

F. ¶Another example how the deuyll en­charged a woman for to do four thyn­ges. lxv.
MEn fynde wryten in the legende of the deed folke that a do­ctoure telleth that as a womā wydow deſpayred her leſt ſhe ſholde be in pouerte the deuyl appered vnto her and ſayd vnto her that he wolde make her ryche yf that ſhe wolde do after his wyl / and ſhe accorded therto. And he gaue her in charge ſoure thynges. The fyrſt was that ſhe ſholde make to do fornycacyon with people of the chyrche that ſhe ſholde receyue in to her hous. The ſeconde that ſhe ſholde receyue on the day the poo­re people for to lodge / and that in ye nyght ſhe ſholde put theym out without doynge them ony good. The thyrde is that ſhe ſholde lette other of theyr prayers by her Ian­glynge and talkynge. The fourthe was yt ſhe ſholde not confeſſe her in none of ye thinges before ſayd. And in the ende whan her dethe approched her ſone warned her that ſhe ſholde cōfeſſe her. Vnto whome ſhe diſcouered her dede / and ſayd that ſhe myght not confeſſe her and that her confeſſyon ne ſholde nothynge preuayle. And her ſone began to wepe and warned her to repente & too confeſſe her in promyſynge her that he wolde doo penaunce for her. Than ſhe had bytter contrycyon and purpoſe to confeſſe her and to amende / & ſent for to ſeche ye preſte by her ſayd ſone / but or euer that the preſte came ye deuyls came vnto her / & for the grete horrour of them ſhe deyed. Than the ſone confeſſed the ſynne of his moder vnto the preſte / & dyde .vii. yere penaunce. And whan it was accomplyſſhed his ſayd mo­der appered vnto hym & thanked hȳ of her delyueraunce & ſaluacyon / & that by hym ſhe was ſaued. ¶This example denoteth pryncypally thre thynges. The fyrſt is that the deuyll counceyleth vs to do yll / & to le­ue the good to brynge vs to dampnacyon. The ſeconde that a man ſholde correcke & amende hym by contrycycyon & confeſſion how grete ſo euer ye ſȳnes be yt a man hath commytted / & he ſhall haue grace and mercy. The thyrde is that the penaunce & good operacyons that a man dooth for one that is dede auayleth to delyuer hȳ fro the pay­nes of purgatory. &c.

G. ¶Another example of a monke that ye deuyll drewe out of the chyrche whan y• other prayed. lxv
SAynt Gregory telleth in the ſe­conde boke of his dyalogue yt an abbot named Pompeianꝰ myght not correcke one of his monkes yt in the tyme that the other waked in orayſon he went out of the chryche & yede vnto vanytees. The whiche abbot wrote the caſe vnto ſaynt Benet to thēde yt he ſholde correcke hȳ. Than ye ſayd ſaynt Benet yode vnto the monaſtery and ſawe vyſybly the deuyll in lykenes of a bla­cke man yt drewe out the ſayd monke by ye plytes of his veſtement. And for as moche as the other relygyous ſawe not the ſayd deuyll the ſayd ſaynt Benet ſayd vnto thē that they ſholde goo to prayer / & that they ne ſholde ceaſe to pray god tyl it pleaſed hȳ yt ſome of theym myght ſe hym that drewe out the ſayd monke. Than they all put thē in prayer. And whan they had ben ſo by .ii. dayes ſaynt Mor relygious of the ſayd monaſtery ſawe vyſybly the deuyll the whiche drewe out the ſayd monke with ſaynt Be­net. And the ſayd abbot Pompeianus and [Page] the other relygyous myght not ſe the ſayd deuyll. Than ſaynt Benet bette the ſayd relygyous / & ſo he was correcte / and the de­uyl came nomore. ¶By this example a mā may vnderſtande that they the whiche holde theym not in orayſon whan they ſholde be bounde of neceſſyte of helthe / and haue not excuſacion but for to go vnto vanytees that it is the deuyll the whiche theym dra­weth out to thende that they leſe the fruyte of prayer.


¶Sompnolentia.
A. ¶Examples of ſlepynge in herynge the ſeruyce. And fyrſt example of a monke without deuocyon the whiche ſlepte in orayſon. lxvi.
IT is wryten in the dyalogue Ceſaru that there was a monke preſte of ye ordre of cyſtercyences called whyte monkes the whiche le­ned hym vpon a ſyege or ſtalle & ſlepte whan the other relygyous were at ye pſalmodye and in orayſon. The whiche thȳ ge ſoo moche dyſpleaſed vnto god that he wolde ſhewe vnto him that in ſuche a place and ſuche an hour he ſholde not ſlepe. And it befel that many tymes whan the ſayd relygyous came to pray before the crucyfyxe the ymage torned the backe vnto hym / and in denotynge for that yt thou arte ſlouthful and neclygente in ſuche orayſon thou arte not worthy to beholde my face. Hymſelfe wytneſſed that he had ſene the experyence of the ſayd thynge. Wherfore men ought to be feruent in prayer.

B. ¶Another example of a monke yt was ſmyten wt the knot of a ſtrawe in ſlepynge for yt he was without deuocion & weyke in ſpyryte. lxvi.
LEgitur ī dyalogo ceſaru. There was an auncyent relygyous the whiche was accuſtomed to ſlepe in the ſeruyce tyme. It befell yt at matynes on a nyght as he dyde ſlepe at the pſalmody he ſawe in a dreme before hym a grete man longe / blacke / and defourmed the whiche helde in his hande a dyrty ſtrawe. The whiche as he behelde ye ſayd relygyous / and after that he had ſayd wherfore ſlepeſt thou ſo all ye nyght he ſmote hym in ye vyſage wt the ſayd ſtrawe. And the ſayd relygyous the whiche had ſo grete drede as no meruayle was a woke. And to thende that he myght auoyde the ſtroke of hym yt ſmote hym he ſmote his heed ayenſt the harde wall. &c.

C. ¶Another example of a ſlouthful mon­ke vnto whome ye deuyll gaue hote brennynge pytche for to drynke lxvi.
MEn fynde in wrytynge this ye whiche foloweth how the dyſcyple recyteth in his promptuary and ſayeth that a monke had a cuſtom for to ſlepe. And it befell that as he ſlepte in the quere at the laudes he ſawe in dremynge a deuyll ryght terryble the whiche had a ladle enbraſed wt fyre & pitche molten within it / and came to veſyte euery monke for to knowe yf he ſlepte. And vnto ſome yt ſlōbred he offred in a ſpone of yron of the ſayd pytche. And whan the ſayd deuyll came vnto the ſayd relygy­ous the whiche ſlepte / and that he vnto hȳ had offred the ſponefull of pytche in fyndȳ ge it hote he withdrewe ſodaynly his heed and ſmote hymſelfe ſore agaynſt ye lenyng of the ſyeges that he founde hymſelfe ſore hurte. &c. ¶Theſe example here denoteth that god wolde ſhewe that it hym dyſpleaſeth whan a man ſlepeth in the ſeruyce of [Page] god. And thoſe the whiche ſlepeth ben wor­thy of punycyon. Tempus eſt orandi / tē ­pus eſt dormiendi. &c. Oīa tempus habēt et in ſuis ſpacus trāſeunt vniuerſa. There is tyme to pray / & tyme to ſlepe. All thyn­ges haue theyr tymes / and al thynges alſo paſſeth in theyr ſpaces of tymes. &c.

D. ¶Another example of a relygyous the whiche ſwette in ye mornynge at the matyns. lxvi.
MEn fynde in wrytynge this ye whiche foloweth how the dyſcyple recyteth in his promptuary and ſayeth that ye deuyll made to come vnto a monke a ſweet fantaſtycall in the mornynge / and counceyled hym yt he ſholde not aryſe. And many tymes he loſt matyns wenyng that he ſwette in the morninge by ſekenes. And for as moche that one tyme he wolde haue ryſen the voyce of the deuyll was herde all on hye the whiche ſayd vnto him. Ryſe thou not / breke not thy ſlepe. So he vnderſtode yt the deuyl made hym in ſuche wyſe ſlouth full / & to leſe to do ye good dede / and correc­ked hymſelfe. &c.


¶Oratio.
E. ¶Examples of prayer. And fyrſt how a man ſholde take hede to the prayer that he maketh. lxvi.
IT is wryten in the lyfe of the fa­ders that a relygyous complay­ned him one time vnto a good abbot that they were tourmented in theyr quarter for the dryeneſſe for it rayned not there. And the good abbot ſayd. Why goo ye not vnto prayer. And he ſayd / we ceaſe not to pray / & it rayneth not I beleue yt ye pray not ententyuely. That is to ſay that ye praye not deuoutly enten­dynge vnto your prayers. Wylt yu ſe that it is ſo / goo we vnto prayer. He ſtretched his handes vnto heuen in orayſon / and incōtynent the rayne deſcended from heuen his boundaūtly. Than the other had grete meruayle / & knewe yt the prayers were not made of herte & deuocyon.

F. ¶Another example of a deuout relygy­ous the whiche ceaſed not to be in ye orayſon of the pſalmodye / & good odoure yſ­ſued out of his ſepulcre .xiii. yere after yt he was deed. lxvi.
IT is wryten in the boke of the dialogue of ſaynt Gregory that there was a relygyous named Merie moche deuout / the whiche was a gyuer of almes / wept often / and toke hede ſo moche vnto the pſalmodye in orayſon that he ceaſed not at ony tyme but alonely whan he dranke and ete / or whan he ſlepte. And this ſayd relygious had a vyſyon in the nyght the whiche appered vnto hym as a crowne of whyte floures deſcen­ded from heuen on his heed. And haſtely ſekenes corporell toke hym / and with grete ſurete and Ioyouſnes of courage he deyed and was buryed. And .xiii. yere after as the abbot of the monaſtery made to prepayre in that place his ſepulture ſo moche of good odoures and ſwetenes yſſued out that it ſemed that the odoure of all good floures were there aſſembled / in lykewyſe as that abbot wytneſſed to haue ſmelled. &c. ¶This example denoteth that orayſon well made moche pleaſeth vnto god whan the deed body the whiche naturally ſholde ſtynke keſt good odoure. Dauyd ſayeth in the pſalter. Dirigat dn̄e ad te oratio mea ſicut incen­ſum inconſpectu tuo. That is to ſaye. O yu [Page] my lorde dyrect myn orayſon and prayer in thy ſyght in lykewyſe as enſence. Whan enſence is put vpon the coles of fyre it ca­ſteth a good odoure and ſmoke the whiche mounteth vnto heuen towarde god. Alſo orayſon & prayer well made and embraſed vpon the coles of deuocion is a good odour the whiche mounteth on hyghe before god the whiche maketh to haue grete rewarde in paradyſe. &c.


¶Gula.
A. ¶Examples of drynkynge whan men ſholde ſerue god. And fyrſt example how a nonne the whiche ete letuſe before that ſhe ſerued god / and without makinge ye ſygne of the croſſe was poſſeded of the deuyll. lxvii.
IT is wryten in the dyalogue of ſaynt Gregory that a mayden entred in to a gardyn the whiche be helde and coueyted a letuſe / ſhe forgate to make the benedyccyon and ſygne of the croſſe & ete glotonouſly ye the ſayd letuſe / and incontynent was poſ­ſeded of the deuyll and fell vnto the erthe in the ſayd gardyn. And as ſhe was ſtron­gely tourmented it was ſhewed vnto a holy man named Equycius the whiche came to pray for her & to ſocour her the whiche ye de thyder and entred in to the gardyn. And the deuyll the whiche was in the ſayd mayden began to crye by her mouthe and ſayd What haue I done. I ſette me on a letuſe & ſhe is come and hath eten me. And ye mā of god commaunded hym that he ſholde departe & that he had no more place in the ſeruaunt of god / and forthwith he departed without power to do her ony more euyll & grefe. &c.

B. ¶Another example that euyll came vnto a conuers the whiche dranke wyne in the cyte without lycence / & without makynge the ſygne of the croſſe. lxvii.
THe dyſcyple recyteth in his bo­ke yt it is wryten in a boke how a frere conuers was ryght gre­uouſly tourmented of the deuyl in a conuet. The freres of y• conuent aroſe them vp for they were layde / & called theyr mayſter ſaynt Domynycke ye whiche was at that tyme in the hous / the whiche ſent that he were brought vnto the chyrche. And wt grete payne .x. freres brought hym. And in entrynge in to the chyrche with a grete blaſt he put out all the lampes in the chyrche that there were brennynge. And as the deuyll tourmented hym in ma­ny maners ſaynt Domynycke ſayd vnto ye deuyll. I the coniure from Iheſu cryſt that thou yu tell wherfore thou tourmenteſt this frere here. And whan and how thou art entred in to hȳ. The whiche anſwered I tormente hym for he hath deſerued it. He dranke wyne yeſterday in the cyte without ha­uynge lycence / and without makynge the token of the croſſe. And in drynkynge I entred in hym / that is he dranke me with the wyne. After theſe thynges matynes were ronge. And the deuyll ſayd. I may nomore tary here ſyth that theſe hoded folke aryſe to prayſe god. And the deuyll departed fro the frere and left him as deed lyenge vpon the erthe. And the freres bare him in to the fermoury. Whan the mornynge came he aroſe all hole and wyſt not what was comē vnto hym. He the whiche wrote this myracle herde it tolde of one of thoſe the whiche at that ſayd time was preſente there in the abbaye.

C. ¶Another example of a ſmyth the whi­che waked to drynke and to ete whan ye other waked to ſerue god. lxvii.
[Page]
THe venerable Bede telleth in geſtis angelorū in libro quīto how a ſmyth had of cuſtome to drynke and to ete and to be dronken whan the other waked in ye chyrche at ſeruyce. And on a tyme there came vnto hym a ſodeyne ſekenes in the whiche he was warned to repent hym / to confeſſe and to do penaunce. The whiche as dyſpeyred began to crye that he myght not repent hym. For in lykewyſe as ſaynt Stephen ſawe heuen open ſoo he ſayd that he ſawe hell apertly / and a place of tourmente the whiche was made redy nygh vnto the pla­ce where as were Pylate / cayphas / Iudas and ye other the whiche made our lorde Iheſus to deye / and afterwarde tolde what ye Iugement of hym was made / & yt he ſhold neuer haue hope of helthe for the grete contynuacyon of dronkenes that he had ledde And whan he had tolde this he deyed and was put from ſepulture eccleſyaſtycall & from all prayers. &c. ¶This example here is good for thoſe the whiche leſeth the maſſes and the ſeruyces of the chyrche for to be waytynge in tauernes and potacyons by that yt the ſayd ſmyth wolde not wake at ye ſanctyfycacyons of the feeſtes & in the ſer­uyce of the chyrche / but dyſpyſed them. In lykewyſe god wolde that he were put at his dethe / and fcom the prayers of the chyrche and from ſepulture eccleſyaſtycall / & from all good and honour. And by that yt he ſayd that the Iugement of hym was made and that he ſawe ye tourments the whiche was made redy vnto hym ſholde vnderſtande theſe dronken & ſlouthfull people to go to ſanctyfye and to honour god in ſolempny­tees commaunded yt the Iugement party­culer ſhall be made of thoſe at theyr dethe and that they ſhall haue there punycyon after theyr deſeruynge. Vnde pſal. Tu reddes vnicui (que) iuxta opera ſua. And god ſuf­fred that he ſpake the ſayd wordes to thende that his ſemblables therby take exam­ple and hede.

D. ¶Another example of a man yt yede t [...] playe and to drynke at the tauerne with his felawes whan he ſholde wake in the ſeruyce of the chyrche. lxvii.
THe dyſcyple recyteth in his ſer­mons this the whiche foloweth the whiche is alſo wryten in o­ther bokes and ſayeth that in ye tyme of a deuoute byſſhop named Cyryllus there was a yonge parent of the ſayd byſſhop Cyryllus named Ruffus dwelled wt hym as a ſeruaunt. And whan the byſſhoppe ſange maſſe the ſayd Ruffus yode vnto tauernes to playe with his fela­wes. So it befell that he was ſeke & deyed After that he was deed the ſayd cyſſhop requyred ye people the whiche vnto hym were ſubgecte that they wolde make prayer for hym / for he loued hym moche & was well loued of the people. And one day after that the byſſhop hadde ſonge for his ſoule as he was in deuocion and orayſon the ſayd deed body appered vnto hym all in fyre & in grete tourment. And he demaunded hȳ what he was. He anſwered. I am ye ſoule of thy coſyn for whom thou prayeſt god in vayne for I am dampned eternally. Than ye ſayd byſſhop was ferefull and ſayd. Alas how haſt thou deſerued it the whiche haſt lyued truely ynough / & I wened that yu haddeſt be yet in Innocency vyrginal. And he ſayd It is ſoo / for I am yet vyrgyn. But I am dampned for that yt I had of cuſtome in ye mornynge whyle that ye dyde ſynge maſſe [Page] to go and vyſyte the tauernes with my fe­lawes and to play with them at the dyſe & cardes / & that yt I wanne I kept to my ſelfe without beynge in wyll to make reſtytu­cyon. And I was the occaſyon ſomtyme yt they ſware / wrothed and blaſphemed god. And of this I am not confeſſed. I ne haue done of conſcyence ne of penaunce / howbeit that I was warned in ſermons and by good people. Alas I cared not / & therfore I am loſt eternally. This biſſhop Cyrillus wrote this vyſyon vnto holy ſaynt Auſtyn ¶This example denoteth that dampnacion cometh vpon thoſe the whiche go to drȳ ke and to ete or to playe whan they ſholde wake in the ſeruyce of the chyrche / vnto ye ſolempnytees & teeſtes commaunded yf ye they correcke them not and amende by penaunce. Alſo it is to note that it is offence not beynge in wyl to reſtore / or to be the occaſyon to ſwere and to blaſpheme god and his ſayntes. &c.

E. ¶Another example of a mā named Vodo the whiche yode vnto the tauernes whan he ſholde go vnto ye chirche / what drinke / what bayne / & what bed he hath now in hell. lxvii
MEn fynde in wrytynge this ye whiche foloweth how the dyſcyple recyteth in his promptuary and ſayth that a man named Vodo had of cuſtome to be dronken well nere euery day / and lyued after ye voluptuoſytees of the body / to drinke wynes and to ete metes goten ryght applykes. And for as moche as he dyde good operacyons god ſent fyrſt his aungell / and ſecondly warned hym yt he ſholde amende him / & elles that he ne myght in ſuche wyſe be ſaued / thyrdly the aungell warned hym and with that ſayd. Yf thou amende ye not ſhortely thou ſhalte ſuſtayne curſed dethe. and ſo the angel departed. The whiche mā amended him not and perceuered in his ſȳ nes as before. And on a daye he layde hym downe dronke / & he had a good ſeruaunt & deuout the whiche ſawe ye ſoule of his mayſter that the deuylles drewe from the body in the ſayd nyght / and ledde it vnto ye paynes of hell. And the prynce of the deuylles roſe hym vp and came before hym / and made hym ſytte vpon a ſeete of fyre / and commaunded that deuylles ſholde bringe to hȳ to drynke of molten brymſtone medled wt fyre. And they gaue it hym to drynke in ſa­ynge. For as moche as in the worlde thou haſt made thy ſelfe dronken this ſhall be here thy drynke / and parforced hym to dryn­ke. After the prince of deuylles made to apparayle hym a bayne of fyre in pytche and ſulphre medled / & was put there in ye bayne And the prynce of deuylles ſayd vnto hym this here ſhall be thy bayne for thou haſt offended thy creatour in baynynge the with delytes and draughtes of lechery. &c. Thyr dely that deuyl made to prepayre a bedde / and than he was caſten in to a dyche ryght depe the whiche was ful of fyre / ſmoke / ſulphre and ſtynke. And the prȳce of the deuylles ſayd vnto him. Haſt thou not herde and redde what is ſayd by the prophet Amos. Ve qui dormitis in lectis eburneis et leſciuitis in ſtratis veſtris. And for as moche as thou ſhalte be ſuche this ſhal be here thy bedde and thou ſhalt reſt in this dyche of fyre for to lay the on. &c. ¶By this example that this wretched gloton wolde not leue his ſynne and beleue the admonycyons of the aungell the whiche gaue hym warnynge to correct hym all glotons ſholde vnderſtande and other ſynners the whiche wyll not correct them and leue theyr ſynnes by the admonycyons that the holy prechours maketh vnto them the whiche in the ende [Page] of theyr dayes ſhall be punyſſhed. And by that yt he was perforced to drynke of ſulfre And that he was bayned and layde in bed is vnderſtande that the dampned ſhall haue punycion for euery ſynne that they haue commytted in this worlde. Vnd pſal. Tu reddes vnicui (que) iuxta opera ſua. And ther­fore euery man ſholde do the feweſt ſinnes that he myght ſo that he may eſcape payne and punycyon. &c.

F. ¶Another example of a boucher ye mocked the holy aſſhes / and dranke at the tauerne whan the other good folkes were at maſſe. lxvii.
IT is wryten in dyaloguo Ceſarii that there was in ye towne of Florēce a boucher the whiche waked well nere al the nyght on the ſhroue tueſday to fyll his bely as ma­ny done the whiche is grete dolour. Whan aſſhewedneſday came he & mo of his fela­wes entred in to the tauerne for to vngreſe theyr tethe. And for to waſſhe & put away ſhrouetyde. And whan the maſſe was ronge and the good cryſtiens yode vnto the holy aſſhes they abode all alone too drynke & to ete / and the one of theym ſayd vnto the boucher. We tary here to longe / go we to ye chyrche to take holy aſſhes. Vnto whome ye boucher ſayd in mockynge of ye holy aſſhes. Syt thou ſtyll and I ſhall gyue the aſſhes and thou ſhalte gyue me. And the other toke aſſhes in the harthe of the fyre & keſt vp on the heed of the ſayd mockynge boucher. And incontynent payne & punycyon folo­wed of his mockery / for he felte ſoo moche duſt about his heed and his vyſage the whiche on hym was blowen that he was all aferde. And as he began to crye ſoo many aſſhes entred in to his mouthe that he was well nere choked and his brethe gone. Thā clamour was there / and many came to ſe the plage of his mockery. He was ledde in to a place nere therunto where as there were none aſſhes / but it prouffyted hym no­thynge by the Iuſt Iugement of god / ne in waters / ne in gardyns / ne amonge apple trees / ne in no place where ſo euer it were / he myght neuer defende him from ye aſſhes in hepes the whiche came about hym. And in concluſyon wt an hepe of aſſhes he was choked / and ſo he ended his dayes myſera­bly for his mockery. &c. ¶By this example mockers and glotons ben rebuked. And a [...] ſo ben thoſe the whiche gooth-vnto the tauerne whan men go vnto the ſeruyce of ye chyrche. Yf the ſayd mocker were in ſuche wyſe tourmented in this worlde by punycion dyuyne / by more grete reaſon it is to preſuppoſe that god punyſſheth there ſemblables in hel yf they deye impenytentes wtout correccyon. &c.

G. ¶Another example of a knyght ye yode to vyſyte tauernes whan he ſholde veſyte the dedycacyons / and pardons of the chyrche. lxvii.
MEn fynde by wrytinge this ye whiche foloweth how the dyſcyple recyteth in the boke of his promptuary and ſayeth yt a knyght wolde be dronke often tymes. And one tyme he yode with the veſſell wherof he dranke vnto the dedycations and pardons of the chyrches / but he veſyted the tauernes & cared not of indulgence & chyrches. And afterward as he was ſeke his doughter the whiche was moche deuout prayed hȳ inſtauntly yt after his dethe he wolde appere vnto her and for to ſhewe her of his eſtate and beynge. The whiche [Page] appered after his dethe within .xxx. dayes and helde in his hande the veſſell infernall the whiche was all in fyre. And whan his ſayd doughter ſawe hȳ ſo enbraſed ſhe had grete feere / and demaunded hym what he was / and what he wolde wt that cup. The whiche anſwered. I am thi fader. And this cuppe is the tourmente wherin I drynke. Wherof ſpeketh the pſalmyſt. Ignis ſul­phur et ſpiritus procella (rum) pars calicis eo (rum) And ſhe demaunded hym ſecondly yf ſhe myght helpe hym by prayer or good dedes And he ſayd nay / ne all the ſayntes of heuē for the ſentence of the goſpell was gyuen agaynſt hym. Ligatis manibus & pedibus proucite eū in tenebras exteriores ibi erit fletus et ſtridor dentium. Mathei. xxii. Than he cryed with an hye voyce thre tymes (ve) in ſayenge. Ve in amaritudine / ve in multitudine / ve ī eternitate pena (rum). And ſaynt Gregory ſayth in his moralles. Qui nunc ſe male in voluptatibus dilatat / illum po­ſtea in ſuppliciis pena anguſtat. &c.


¶Venatio.
A. ¶Examples of hunters. And fyrſt exā ple how a lorde the whiche hunted on ye feeſtes had a chylde the whiche had eres lyke a dogge. lxviii.
THe dyſcyple recyteth in his ſer­mōs this the whiche foloweth ye whiche is wryten in libro apū and ſayth that a noble mā was all gyuen vnto huntynge in ſuche wyſe that he neyther herde maſſe on ye ſaterdayes ne on the ſondayes. And his wy yt was deuout reproued hym often / but he toke no hede. And it befell that after yt the ſayd wyfe had many chyldren ſhe chylded an euyll ſhapen thynge the whiche had the heed as a dogge / and the eeres hangynge. And whan ſhe ſawe it ſhe was confuſed & ſhamed before many damoyſels good ma­trones the whiche were there in preſence / the whiche counceyled all that incontynent it were couered with erthe without beyng more ſene / and it was done. And forthwith the huſbande came from huntynge ye whi­che demaūded where the childe: was & yt he wolde ſeit. And for as moche as ſhe dyffer­red it for ſhame he drewe his ſwerde & ſayd that he wolde ſe it. Than the ſayd woman made to take out of the erthe the heuy and horryble monſter: the whiche ſayd vnto her huſbande. Beholde how the puyſſaunt god by ſhewynge manyfeſt hath venged thyn vnwytte for that thou haſt doone no good dede ne honour vnto the holy dayes and feſtes / and haſt not gyuen ony reuerence vnto the holy ſacramentes of the ſacred body of Iheſu cryſt / but vnto vayne huntynge thou haſt taken hede on the ſayd holy feeſt dayes. &c. Than the ſayd noble man correcked hym worthely and dyde penaunce moche bytter.

B. ¶Another example ye men knewe not where an hunter became in huntinge of a beeſt. lxviii.
ALſo it is wryten in libro apum this that foloweth how the dyſcyple recyteth in his ſermons. And ſayth yt ryche lorde parforced his mē & ſubgectes to go wt hym euery daye to hunte / the whiche men left to labour & to do theyr ſeculer occupacions tyll yt they became poore / thēſelf / theyr wyues / and chyldren. And it befell one day that the ſayd lorde went to ye huntynge in a wood he and his houſholde the houndes reyſed ye wylde beeſt. He was on horſbacke & folowed hym / and ſawe hym euermore / but his rennynge prouffyted hym nothȳge [Page] for he myght not take hym and perceuered to folowe hym by night and from that day afterwarde neuer man ſawe him more / ne no man wyſt what there was done of hȳ / and he was not founde. Some ſaye that in lykewyſe as ye erthe opened the whiche ſwalowed Chore. Dathan / & Abyron the whi­che deſcended all quycke in to hell that ſoo it myght be happened vnto the foreſayd hunter.


¶Chorea.
C. ¶Example of dauncynge on the feeſtes And fyrſt example how the deuyll wolde haue borne away a mayden the whiche daunced on the ſonday. lxviii.
IT is wryten in the myracles of ye blyſſed vyrgyn Mary of a fayre doughter the whiche in her dedes was deſolute dauncer and a ſyn­ger the whiche wolde not correct her for her moder. And her fader loued her for her beaute the whiche clothed her pompeouſly wt fayre garmentes. And one daye of the ſondaye after that ſhe was werye of dauncynge ſhe ſate her downe vnder an apple tree for her recreacyon. And incontynent the deuyll came vnto her the whiche ſayd vnto her. Aryſe thou and come with me. And ſhe ſayd. What arte thou. He an­ſwered I am the deuyll vnto whome thou enforceſt the to do my wyll / thou arte our armes and our doughter to take the ſoules And therfore now thou ſhalt receyue pay­nes / not alonely for thy ſynnes / but for all the ſynnes of them the whiche ben drawen vnto curſed concupyſcence for thy clothyn-and aournementes of thy body. And as ye deuyll enforced hȳ to rauyſſhe her vyolently ſhe cryed twyes Lady mary helpe me. Her moder had taught her in her youthe ſo to call the vyrgyn Mary & for to ſalue her And ſhe lerned her to ſay. Auemaria gratia plena. &c. And the deuyl ſayd. Curſed be they that taught the yt orayſon. Yf yu hadde not ſayd it I had borne the now in to hell and he departed. ¶By the example of the mayden yt was fayre / well clothed / of aby­te to daunce & to ſynge muſt be vnderſtande yt ſhe pleaſed vnto the deuyll & dyſpleaſed god. For ſuche vanytees draweth vnto ſynne / corrupteth vertues & good maners & ledeth vnto dampnacyon. Alſo by that ye ſhe called helpe of the vyrgyn Mary yt is ye floure of vyrgynyte is vnderſtande yt in ly­kewyſe ſholde theſe vyrgyns do in neceſſy­te / and them conferme vnto ye vyrgyn Mary to thende that they may goo in to paradyſe. &c.

D. ¶Another example of men and womē the whiche daūced a yere wtout that ony perſone myght ſocour them. lxvii.
MEn fynde by wrytinge this yt whiche foloweth how the dyſcyple recyteth in the boke of his promptuary and ſayeth yt in the yere of the incarnacyon of our lorde. M. & .xi. There happened in a cyte of ye countre of ſaxonye wherin there was a curate of ye pariſſhe chyrche of ſaynt Mayng: the whiche curate was called Tulles how in the vygyll of cryſtmas many of his paryſſhens men and women put them to daunce in the ſayd chyrcheyarde and to ſynge in ſuche maner that they letted the ſayd curate in his offyce of ye chyrche. Wherfore he ſent to them yt they ſholde ceaſe / but they ceaſed not ne wolde not obey for hym. Than he curſed them in requyrynge god yt they myght not ceaſe all that yere. Soo by myracle it became and was doone that in all the hole yere there fell not one droppe of [Page]  [...]ater vpon them / nor they ſuffred honger  [...]e thyrſte / nor theyr clothynge ne hoſen we  [...]e broken / but by anoye & contynuacion of  [...]rnynge they were moche wery within ye  [...]ercle. And moche grete nombre of folke of  [...]ll eſtates & of dyuers regyons came for to  [...] the punycyon of god. Whan it came to  [...]hende of the yere the archebyſſhop of Co­  [...]yne named Hebart came thyder for to aſ  [...]oyle them / & made them to come vnto hȳ  [...]efore the hye awter of the ſayd chyrche in  [...]he whiche place a woman & two men amō ge them yelded vp theyr ſpyrytes in yt hou  [...]e. Some of the other ſlepte thre dayes wt ­  [...]ut wakynge. Of the other the hedes & the membres trembled. And ſo they were dy­  [...]erſly punyſſhed for too be in example for  [...]uermore that in the chyrche or chyrchyar­de men neyther ſholde  [...]ynge ne daūce worldely. And alſo of the grete yll of thoſe that dyſobey theyr curates.

E. ¶Another example of the punyſſhynge of a woman dauncer. lxviii.
MEn fynde by wrytynge this ye whiche foloweth how the dyſcyple recyteth in his promptuary and ſayeth how a man named Arnoldꝰ telleth of a mayden the whiche euery holy daye occupyed herſelfe in playes and daunces without goynge vnto the ſermon the whiche was ma­de vnto the people. And in the euen tyde ſhe became wery & ſlepte at the dore. And incō tinent that her eyen were cloſe ſhe was borne by vyſyon of two deuylles in to helle / & was ſo brente that there ne abode heere in all her body / the whiche was full of grete bladders & keſt a ſtynke intollerable. And a deuyll put in her mouthe a brennȳge brō de and ſayd vnto her / take this bronde for the ſonges yt thou haſt ſonge vnſhamefully Her clothynge had no token of brennynge. the whiche awoke in grete clamour & wepȳ ge and tolde vnto her moder & vnto many other this thinge. She was borne in to the hous / the curate was called the whiche foū de in her no mortall ſynne / but that wyllȳ gly ſhe went vnto playes and daunces. &c.

F. ¶Another example how a maydē was rauyſſhed in the daūce and vyoled / & after hanged her ſelfe. lxviii.
SOme mayſters hath wrytē this the whiche foloweth yt the dyſcyple recyteth in his boke & ſayth / yt as a yōge mayden wēt to a gaderynge for to daunce ſhe met ye deuyll in lykenes of a man the whiche ſayd to her. Whyder goeſt thou. And ſhe anſwered & ſayd. I god for to daunce in ſuche an aſſemble. And the deceyuable deuyll ye whiche counceyleth ſomtyme well the more gretely for too deceyue ſayd vnto her. Yf thou wyll beleue me thou ſhalt not go thyder ne come amonge them. She toke no hede and yode thyder. And at the daunce ſhe was rauyſſhed of harlots & corrupt at theyr plea­ſures. And after as ſhe came agayn wepȳ ge & dyſcōforted ſhe met the deuyll / but he dyſcomforted her ſo yt ſhe dyſpayred & han­ged her ſelfe.


¶Eccleſia.
A. ¶Example how Nychanor was ſlayne after yt he had thretened ye chyrche. lxix.
IT is wryten in ye .vii. cha. of Machabeꝰ how Nychanor had a grete hooſt & fought wt yt chyldren of Iſrael / & had loſt .v. M. men on a day he yode to the mount of ſyon & the olde preſtes came before hȳ to tel him yt they made ſacryfyce for the kynge. And [Page] the ſayd Nychanor mocked them & ſpake vnto them proudly & ſwore yf Iudas & his hooſt were betaken vnto him & that he had the vyctory that whan he came agayne frō batayle yt he ſholde dyſtroy & brenne theyr houſes & the chyrche / & with grete yre he departed. Than the ſayd preſtes yode vnto ye chyrche to wepe & to requyre ye ayde of god And to be ſhorte whan the ſayd Nychanor was at batayle he fel the fyrſt & was ſlayne as it is wryten the ſayd chapytre / & alſo in the ſeconde boke of Machabeus in the .xv. chapytre. And whan the ſayd Nychanor was deed his hooſt fledde / & were purſued and ſlayne yt there was not one left. After they cutte of the heed of the ſayd Nichanor and his ryght hande yt he had ſhewed proudely in thretenynge the ſayd preſtes. And god was loued and gloryfyed the whiche puniſſhed the proude herted and ayded the meke. ¶By this ſayd Nychanor yt ſpake proudely vnto the preeſtes and ſayd vnto them that he wolde dyſtroye them he was fyrſt dyſtroyed & punyſſhed. For by pryde all the ſtrength and the goodnes of man is dyſtroyed and loſt. Quia deꝰ ſuperbis re­ſiſtit et humilibus dat gratiam. vt dicit (ur) ia­cobi .iiii. ca. Alſo he moeued not the preſtes to pray with good mynde for hym / he beynge in wyll to dyſtroye them. Alſo they pra­yed for his dyſtruccion & confuſyon / & they were herde. Alſo god aydeth not vnto the proude / furyous / and vengeable / but vnto the contrary he them punyſſheth & putteth from paradyſe.


¶Sepultura.
B. ¶Examples of ſepultures. And fyrſte. Example of a ſynner the whiche the de­uylles vnburyed and drewe oute of the chyrche. lxix.
IT is wryten in the .iiii. boke of the dyalogue of ſaynt Gregory that a worſhypfull byſſhop & ryght herytable tolde vnto hym yt he kne­we of trouthe & of his people had ſene the dede in a cyte named valence / h [...] a man bryttle in his lyfe & in all lyght thy­ges occupyed. Whan he was deed his bod [...] was buryed in the chyrche. And whan it  [...] me vnto mydnyght grete voyces were he [...] de / as yf men had drawen out of ye chyrche ſome man by vyolence. At theſe voyces  [...] ſe vp the gardyens of the ſayd chyrche / and ranne and ſawe two terryble ſpyrytes the whiche had vnburyed the ſayd man & had bounde his fete with a ſtrynge & drewe hȳ out of the chyrche incryenge horrybly. Whā the ſayd gardyens ſawe that they had grete drede and retorned in to theyr chambre. And whan the morowe came they opened the ſepulcre of the ſayd deed man and they founde not his body. And they yede to ſeke hym out of the chyrche / & founde hym in a dyche & his fete bounden where the deuyls had caſten hym. ¶By this example a man ſholde vnderſtande that holy grounde ſa­ueth not the ſynners the whiche ben the [...] buryed. &c. Alſo after the ryght wryten men put out of the chyrche people excōm [...] nyed or acurſed / the whiche ne ben buryed tyll they ben aſſoyled / & reabled. Alſo peo­ple the whiche ben homycides of them ſelfe ben not buryed in holy grounde / for that yt it appereth that they ben dampned.

C. ¶Another example of an vſurer buried in the cloyſter kept the monkes from ſlepynge. lx [...].
MEn fynde in wrytynge this yt whiche foloweth how the dyſcyple recyteth in his promptuary and ſayth that an vſurer [Page] was buryed of monkes in theyr cloyſter / And in the nyght he yode out of the pytte in playnynge and cryenge dyſcouered the houſe & he ſtroke with his ſtaffe meruayl­louſly and woke the monkes. In ye mor­nynge the body of the ſayd man was foū ­de caſte ferre of in to a felde beyonde the cyte. And he was agayne put in to the pyt And after that many tymes it was in ſu­che wyſe done / he was coniured of an ho­ly man that he tolde wherfore he and his monkes had no reſt. And he ſayd of me it is to dyſpayre. For in lyke wyſe as by my vſuryes I haue tormented by nyght and by daye the poore people. In lyke wyſe nowe ſhall I not reſte. And ye maye reſt yf that ye caſt my body out of the cloyſter The whiche thynge was done. And after­warde they ne were more of hȳ troubled. Who ſo wele ſholde conſyder theſe exam­ples beforeſayd of this thyrde commaun­dement he ſhall fynde that a man ſholde kepe honoure and ſanctyfye the feeſtes ye whiche ben of cōmaundement of the chir­che without beynge ſlouthfull to go to he­re the ſeruyce / and not neclygently to put hym in deuocyon and to do good operacyons. Item without doynge worldly ope­racyons the whiche let the ſanctyfycacion of the ſayd feeſtes. And withoute cōmyt­tynge ſynnes mortalles ye whiche ben operacyons not of ſanctifycacyons / but of dā nacyon and perdycyon.



¶Quartū preceptū.
Filii.
¶Example of thoſe the whiche hath not borne honoure and reuerence vnto faders and moders / & the whiche ne hathe ſocoured them in theyr neceſſytees after the cō ­maundement of god.
A. ¶And fyrſte examples of Abſolon the ſone of Dauyd the whiche deyed myſche­uouſly for that that he made warre with his fader. Ca. lxx
IT is wryten in the xiiii. chapitre of the ſeconde booke of kynges yt in all the people of Iſrahel there ne was ſoo fayre a man as was Abſolon the ſone of kynge dauyd For from the ſole of the fote tyll vnto the heyght of his heed was there not in al his body and his membres ony foule ſpotte. / And alſo his heere were of grete weyghtynes & beaute. And he the whiche was no­ble / yonge / fayre / and ſtrong was ſo proude and dyſobeyſſaunt vnto his fader Da­uyd and made agayne hȳ ſoo grete warre that he fledde one tyme before hym. Alſo he was lecherous and ſo fulfylled of coue­tyſe that he wolde be kynge and expell his owne fader from his realme / but he abo­de not vnpunyſſhed as reaſon was. For he deyed myſcheuouſly. In lyke wyſe as it is wryten in the .xviii. chapytre of the ſeconde boke of kynges. It befell that Abſolon ranne after the ſeruauntes of Dauyd in makynge warre agayne them / & was vpon his mule the whiche yode vnder an oke gretely braunched / and his heere toke and medled with the braunches of ye ſayd oke. And as he was there hanged betwe­ne the ſkye and the erthe / the mule where vpon he was reſted not but yode forth ſtil And ſome men the whiche ſawe this thinge yode vnto ioab the whiche was Capy­tayne and ledde the warre for Dauid / vnto whome they ſayd that Abſolon was a­byden hanged on the braunche of an oke Than the ſaid ioab toke in his hande thre ſperes and feſtened them in ye herte of ab­ſolon. And for as moche as he yet remo­ued [Page] and panted ten ſtryppelynges of the armye of the ſayd Ioab wente to kyll out of hande the ſayd Abſolon / and caſte hym in to a grete dytche / and layde vpon hym a grete hepe of ſtones in ſygne of punycyon and maladyccyon. This is here the ex­ample of all the euyll chyldren yt wyll not bere honour and reuerence vnto faders & moders after the cōmaundement of god. By this that he was hanged by the heere myraculouſly / is to vnderſtonde that the pryde that he toke in his heere dyſpleaſed vnto god / & by this that his hert was perced with thre ſperes / is to vnderſtonde yt it was reaſon that the proude herte & ino­bedyent vnto god the whiche ne dyde ho­noure vnto his fader / but made warre wt hym was trebly punyſſhed. For he was replenyſſhed with thre vyces / the whiche is pryde / auaryce / and lecherye. And by that that he was buryed in grounde prophane without prayers / without honoure / ne wt out ſolempnyte eccleſyaſtycall was in to­ken of maledyccyon. For it is wryten deutero. xxii. ca. Maledictus homo qui nō honorat patrem ſuū et matrem ſuam: et di­cet omnis populus amen. That is to ſay that man be curſed the whiche honoureth not his fader and his moder / and al ye people ſhall ſaye Amen / ſo be it. &c.

B. ¶Another example of a ſone the whi­che defaylled vnto fader and moder / and he bare a tode thre yere in his vyſage. lxx
THe dyſcyple reciteth in his ſermōs yt it is wryten in dyalogo ceſarii / how a ryche man & his wyfe lefte of their goodes and herytages vnto a ſone yt they had to thende that he were maryed vnto a damoyſell. And then to prouyde for thē haboundaūtly whyles they lyued. And af­ter that he was maryed vnto the yong damoyſell ſhe had the fader and the moder of the ſayd ſone in dyſpleaſure. And dyde ſo moche that they were departed and put in to a caban in the whiche they had mo­che of defaute. And one tyme ye auncyent woman ſayd vnto her huſbande. I ſawe borne from ye market of good mete in our ſones houſe / it is a greate tyme ſyth thou eteſt ony fleſſhe / goo thou theder this ſon­daye and in dede thou ſhalte fynde there of good roſte and a grete dyner. Than at the houre of dyner the ſayd auncyente ca­me to knocke at the dore / and incontinent the yll ſone made to hyde the mete roſted And whan the fader was entred the euyl ſone demaūded hym what he wolde / and he ſayd that he was come to dyne with hȳ hopynge that there was ſome good thyn­ge. And the ſayd ſone ſayd vnto hym. Lo­ke what we haue / holde here is two pens bye ſome thynge for ye & for my moder / & go thy waye. And whan he was gone the ſayd roſte was ſet agayne vpon the table & a chekyn roſted by the wyll of god was chaunged in to a grete tode ye whiche lept in to the vyſage of the yll ſone / & toke him ſoo ſtrongly with ye two fete before on his chekes / yt the fleſſhe of the man & of the tode was one fleſſhe togyder / without that they myght ſepare them. And the behyn­de of the ſayd tode hanged before his mouthe. The preeſt was called that ledde him to the Archebyſſhop / vnto whome he con­feſſed his ſynne & the caſe by ordre euenſo as it was happened. Then the archebyſ­ſhop gaue hym in penaunce that he ſhold go thorowe all the grete townes and cy­tees of Fraunce / and that he ſholde cal the yonge chyldren and recounte vnto theym the caſe beforſayd / to the ende that none ſholde dyſpyſe theyr faders and parentes [Page] And the ſayd tode remoued not from his vyſage. And whan ye man ete he ete. And whan men wolde take awaye the ſayd tode with inſtrumentes he ſtreyned ſoo ſore with his fete yt the face became ſo blowen that the eyes remeued from theyr place & he lyued ſo thre yeres without that that a man coude take hym awaye. In that ty­me frere Iohan du pont of ye ordre of pre­chers ſawe him at parys with many men women and chyldren. The ſaid chylde the whiche ne dyde honoure vnto his fader & moder / hymſelfe was dyſhonoured. quia legit eccle. xxix. Peccator tranſgredyens mādata dn̄i: īcidet ī ꝓmiſſionē ne  (quam). This example ſheweth yt punycyon ſhall come be it in this worlde or in the other vpon ye chyldren the whiche defaylleth vnto fader & moder in theyr neceſſytees. God ye whi­che is all puyſſaunt wolde that this thyng were ſene and knowen ouer all the coun­tree / to thende that all the chyldren mer­uaylled them. And knewe ye grete offence the whiche is to defayl vnto theyr paren­tes. &c.

C. ¶Another example of Cham the whiche mocked his fader noe. lxx.
IT is wryten in geneſe yt Noe had thre ſones / yt is to vnderſtond / ſem Cham & Iaphet. And it happened one tyme that after that Noe hadde ſtrongly laboured at the gaderynge of wyne that he was wery & ſlepte / the whiche was vnco­uered byneth / & one of his ſones named Cham came there / the whiche mocked of the thynges naturell of his fader / whiche wente to ſeke his two other bretheren for to ſe it for to mocke withall. And the two other whan they ſawe that couered them & dyde chyde with Cham / to wome they ſayd that it was not well done to mocke wt his fader. After this ye ſaid Noe knewe it by reuelacyon and curſed him / not that he was curſed / but al his lynee / not that ye ſoules were curſed / but they yt proceded of hym ſholde be ſubgectes to grete trybula­cyons / as of pouerte of godes / or fortunes temporelles. And more than two thouſande yere after as our ſauyour and redemptoure preched a wyfe yſſued of the ſayd lynee of Cham came to requyre our lorde to hele her doughter that was tormented of the deuyl. Dn̄e miſere mei filia mea male a demonio vexat (ur). &c. And our lorde an­ſwered to her that it was not good to gy­ue the brede of ſones vnto dogges. Non eſt bonū ſumere panē filiorū: et ſumere canibus. He called the ſayd people dogges / bycauſe that they were euyl / and yſſued of the ſaid curſed fader Cham that mocked with his fader as ſayd is.

D. ¶Other example of two ſones yt ſlew theyr fader. lxx.
IT is wryten in the .xxxvii. chapitre of the boke of Yſaye that the armye of kynge Sennacheryb was punyſſhed diuinely for the­yr pride and ſynne / yt ſholde be a longe thynge to recounte. And the aungel of god ſlewe in one nyght. C. foure ſcore & fyue thouſande. And the kyng Sennacheryb fledde in to the cyte of Nynyues / and it was ſoo that as he adoured in ye temple his god / his two propre ſones drewe their glayues and ſlewe him in the ſayd temple The whiche ſones wend to haue ſucceded and regned in the realme after hym / but the one nor the other was not kynge.

E. ¶Other example of a ſone the whiche ſtroke his moder. lxx.
[Page]
THe dyſcyple recyteth in his promptuary how a ſone caſt downe and ſtroke his moder with the fete. And of ye permyſſyon dyuyne that fote where with he hadde ſtryken her was cut from hym. Another example of a ſone the whiche dyſhonoured his moder / And in ſhorte tyme all his chyldren deyed / without doubte al chyldren the whiche done yll vnto the fa­der and vnto the moder / or ye whiche dyſ­honoureth them / or the whiche fayl them in theyr neceſſytees ſhall be punyſſhed in this worlde or in the other. For they dyſo­beye vnto god and ben vnnaturelles. &c.

F. ¶Another example how ye two ſones of Helye wolde not be corrected for theyr fader and they were ſlayne. lxx.
IT is wryten in the thyrde chapytre of the fyrſte boke of kynges how hely was iuge of ye people of Iſrahell by .xl. yeres. And he had two ſones named ophī and phynees the whiche lyued delicyouſly and prepayred them delycatyuely ye mea­tes the whiche came vnto ye temple in ſa­cryfyces / and made of ſynnes and curſydneſſes. Theyr fader hely the whiche herde the tydynges repreued them / but he puniſſhed them not. And therfore god ſuffred yt they deyed myſcheuouſly / for the chyldren were ſlayne in batayll. And the ſayd hely fell frome his chayre and ſlewe hymſelfe whan men brought hym the tydynges yt his chyldren were ſlayne / and that the ar­ke wherin were ye cōmaundementes was taken of the phylyſtyens. The clerkes preſuppoſe theyr dampnacyon / more ſoner than otherwiſe / for the ſynnes the whiche regne in chyldren / and for ye faute of their correccyon.

G. ¶Another example of the chylde that the deuyll bare awaye. lxx.
IT is wryten in the dyalogue Ceſarii how a deuyll bare awaye a chylde in body and ſoule for the malediccion of his parentes. In ſuche manere that his parentes ſawe hym no more afterwarde. And god ſuffred it to thende that theſe other parentes haue drede how they curſe theyr chyl­dren / but that more ſooner they correcte them with a rodde. &c.

A. ¶Another example how a good and true chyld loued his fader and myght not endure yt a man dyde vnto hym ony yll.
MEn fynde by wrytynge how ye dyſcyple recyteth in his promptuary and ſayeth how a man had thre ſones wt his wyfe after the opynyon. And it befel yt they wrathed theym one tyme togyder / & that the ſayd wyfe ſayd vnto hym. Thou weneſt to haue thre chyldren of me / but ye ne haſte but one. And he demaunded her whiche it was. And ſhe ne wolde tell hym After that that ye ſayd woman was deed as the fader lay in his dethe bedde / by his teſtament he lefte all that he had vnto hȳ ye whiche was his owne ſone. And whan he was deed they ſtroue who ſholde haue his goodes and herytage. And the kynge commaūded that the ſayd fader deed we­r [...] [Page] boūde vnto a tree / and that the thre ſo­nes ſholde ſhote at hym. And that he the whiche ſholde ſhote mooſt ſtr [...]hteſt ſholde haue the herytage. And af [...] yt he was bounde two of the ſones ſhotte  [...]han the thyrde ſawe that they had ſhot [...]  [...] ſuche wyſe vnto his fader he was wroche agaȳ them / and ſaid that he ne wolde in no manere ſhote vnto his fader. Than men knewe truely that he was the very chylde the whiche ne wolde none yll do vnto his fa­der. And vnto hym it was iuged that he ſholde haue the goodes and herytages. Alſo al good chyldren ſholde loue theyr fader deed and quycke. A beeſt loueth naturelly her fruyte & ſemblables. Eccle. xiii. Om̄e animal diligit ſimile ſibi. And thoſe ye whiche loue not theyr faders & parentes ben gretely vnnaturell / worſe than a dombe beeſt / & therfore they ben worthy of puny­cyon / ye whiche they ſhall haue yf they cor­recte them not whyles that they ben lyuinge in this worlde.

B. ¶Another example how the nature of byrdes techeth vs to thynke and remem­bre our parentes. lxxi.
WRyten it is in the boke of Yſydore of the nature of byrdes yt the na­ture of cranes is ſuche that they withdrawe them from mete & endure hō ­gre / to the ende yt they puruaye vnto theyr lytel byrdes. And after that theyr lytel cranes maye fle & take proye yf theyr paren­tes haue neceſſyte / afflyccyon and lennes they haue cōpaſſyon & gadre them in to a neſte / & nouryſſheth them whyles yt they haue conualeſcence / & do good ye one vnto the other. In lyke wyſe done ye good chyl­dren vnto theyr parentes. Theſe lytel grypes ne done not ſo vnto theyr parentes of whome ye naturyens ſaye that after that theyr parentes haue longely laboured to nouryſſhe them / & to go to gete them me­te in many places / & that they haue kepte themſelfe frome mete for to gyue it vnto them. After that thoſe lytel grypes be grete to fle and haue puyſſaunce. Than they bete with theyr wynges theyr parentes. / Alſo they ne gyue them to ete of theyr proye / but with theyr bylle and with theyr wȳ ges they bete them out of theyr neſt. The yll chyldren done in lyke wyſe vnto theyr parentes. &c.

C. ¶Another example of a doughter the whiche nouryſſhed her moder the whiche was encloſed in a toure / with the mylke of her breſtes. lxxi.
VAlerian recyteth that for the ſyn­nes that a noble woman had cō ­mytted ſhe was iuged vnto the dethe / but the Iuge ne wolde punyſſhe her openly / for the honoure of her parentes. And ſhe was encloſed in a pryſon to thende yt ſhe ſholde deye for hongre. And her doughter the whiche was maryed vyſyted her mo­der euery daye by the leue of the Iuge in ſuche wyſe that ſhe was ſerched before yt ſhe entred for to ſe yf ſhe bare ony thynge to be eten. And the ſaid doughter gaue vnto her / her pappes to ſouke & nouryſſhed her. And at the laſte the Iuge knewe of it wherfore he was moued with pyte & ga­ue the moder vnto the doughter. &c.

D. ¶Another example of the chylde yt bote of his faders noſe. lxxi.
[Page]
IT is wryten in many bokes this ye whiche foloweth how the dyſcyple recyteth in his boke and ſayeth that there was a fader the whiche ledde his ſone wt hym in to tauernes & playes. And he ler­ned that in ſuche maner yt whan he was grete he ne myght kepe hym from playn­ge and vſynge the tauernes / & after was a thefe. Fyrſte vnto his fader / & after vn­to his neyghbours / & was ſo curſed yt hys fader delyuered hȳ two tymes from han­gynge in gyuȳge grete money. And thirdly for a thefte was ledde vnto ye galowes And there requyred that he myghte kyſſe his fader / from whome he bote the noſe wt his tethe. And as the ſone was rebuked of that he anſwered. I haue done wele and iuſtely / for he is cauſe that I am hanged in aſmoche as he correct me not in youthe of my fautes / for yf he had correcte me I had not be here. This example denoteth yt the ſage ſayth ꝓuer. xxix. Puer qi dimit­titur volūtati  [...]ue: cōfudit matrē ſuā: īmo patrē & oēs cognatos. &c. The chylde the whiche is ſuffred to do his owne wyll confoundeth his moder / alſo his fader and al his kynneſmen. And therfore a man ſhol­de punyſſhe him & correct in youthe. Men plye & bende the rodde whyles yt it is yon­ge / ſo dothe men a chylde. And who ſo ta­ryeth tyl they be growen men / he ne may ayde hȳ. Yf the ſayd fader had correct hys chylde he hadde not byte of his noſe nor be hanged / he yt wele loueth wele chaſtiſeth.

E. ¶Another example of hym whoſe berde grewe after he was hanged. lxxi.
THe dyſcyple recyteth in his boke & ſayeth yt there was a curſed chyld inobedyent vnto fader and moder ye whi­che ſlewe his felowe / & for his demerytes was hanged in his yonge aege. And with in thre dayes after yt he was hanged a grete gray berde grewe vpon hym ſo moche that it came tyll vnto his gyrdyll wherof the people meruayled. And afterwarde it was reueled vnto a holy man al the dede of it the whiche ſayd that he ſhold haue lyued in as grete aege as ye ſayd berde ſhewed yf he had be obedyent vnto fader & moder. And all ſuche chyldren abrydge theyr lyues / & ben in the waye of dampnacyon yf they haue not grete & bytter repentaū ­ce. &c. Et legit (ur) in pſalmi. Subito defece­runt propter iniquitatem  [...]uam.

F. ¶Another example of a man the whi­che was fell & harde vnto his fader & hys yonge ſone repreued hym. lxxi.
THe dyſcyple recyteth in his promptuary that there was a man yll & vnnaturell vnto his fader auncyent / For he made hym to lye in the ſtable with hys ſhepe. And gaue vnto hym a vyle veſture the remenaunte wherof men couered the horſes. The ſayd auncyent had gyuen vnto hym his herytage for to lyfte him vp in grete eſtate. Now it happened yt the ſone of the ſayd felon was heuy & diſpleaſed to ſe his grandfader ſoo entreated: And for this thynge he came vnto his fader / and demaunded hym ſuche another couerture of hors as his ſayd grandfader had. And his fader aſked hym what he wolde do wt it. And the chylde anſwerde. I ſhall kepe it tyll yt thou be auncyente / & than I ſhall clothe yt with it in lyke wyſe as yu doeſt thy fader my grandfader the whiche begate ye nouryſſhed the / & lefte vnto the his hery­tage. &c. Legitur mathei. xv. et marci. vii.
[Page]
Honora patrē tuū & matrē tuā: & qui maledixerit patri vel matri morte moriatur The holy ſcrypture procedeth of ye mouth of god cōmaundeth yt men honoure theyr fader and theyr moder. And he ſayth vn­to the chyldren yt do the contrary. That is they the whiche curſe theyr faders or mo­ders / or the whiche theym dyſhonoure or defayle in neceſſyte that they deye of deth And it is to vnderſtonde not of dethe cor­porell alonely / but of dampnacion and dethe eternell the whiche is dethe withoute dyenge yf they deye without correccyon & amendement.

G. ¶Another example how a fader & his ſone curſed eche other in hell. Alſo of a go­de ſone yt blyſſed his fader in heuen. lxxi.
THe dyſcyple recyteth in his promptuarye & ſayeth howe a holy man deſyred to ſe the paynes of helle / and the glorye of the blyſſed the whiche was ledde in to helle by his aungell. And amonges many other paynes he ſawe a fader ſtry­ue with his ſone. And the fader ſayd vnto his ſone. Curſed be the tyme that euer I begate the. All that that I haue done for yt is curſed. For for yt I was a curſed vſu­rer / to thende that thou haddeſt grete ha­boundaunce of goodes in the worlde. and he ſaid many other thinges vnto his ſone in curſynge hym. The ſone ſayd vnto the contrary. Curſed be the hour that thou be­gateſt me for thou ne haſte taught me the cōmaundementes of god / ne to do penaū ce ne other good dedes / but thou taughte me pryde & to make falſe vendycyons / & he reproched him many other thynges by­cauſe he corrected him not of his yl dedes Than ſayd the holy man vnto his aungel the whiche ledde hym. It is a curſed thynge to here & to ſe theſe thinges here. Afterwarde the aungell ſhewed hym the glorye of the blyſſed. And in that he ſawe a fader & his ſone the whiche were in grete Ioye And the ſone ſayd vnto his fader. Fader be thou bleſſyd of god. For thou me haſte made to lerne ſcyence. And thou haſte led me vnto the chirche / & vnto predycacions thou haſte taught me many good thinges and haſte correcte me of the ylles that I dyde. More ouer thou haſte lerned me the cōmaundementes of god & to loue and to drede god aboue all thynges. And many other thynges yt the ſone ſayd vnto the fa­der in blyſſynge hym. For by the ſayd thinges he had ſaued his ſoule. And the fader blyſſed the ſone in ſpekynge vnto hym ſē ­blable thinges good and prouffytables by the whiche they were ſaued. &c. This exā ­ple denoteth that god hathe ſuffred yt this thynge were ſene and knowen to the ende that the faders and moders & chyldren in lykewyſe take hede & doo. And yt they cor­recte & lerne vnto theyr chyldren the good for to come vnto the glorye of heuen. And yf they do the contrary that they know yt they ſhall haue punycyon in helle. Where they ſhall curſe other eternally. &c.

H. ¶Another example of a woman damned whiche diſpreyſed thoſe that repreued her of her ſynnes. Ca. lxxi.
THe dyſcyple recyteth in his promptuary & ſayeth that a woman moche deuoute and loued of god was ryght curyous of her moder departed. The whi­che wolde knowe of her moders eſtate for to helpe her yf ſhe were in purgatorye / & it requyred of oure lorde Iheſu cryſte. / ✿ [Page] And one time as ſhe was at the chirche wt teres requyred god of this thȳge / ſhe was put in horrour & ſawe by her a derke ſpirite. Than ſhe made the token of the croſſe & demaunded who it was. And the ſpyry­te ſayd I am thy moder. And ſhe her de­maunded how it was with her / & ſhe an­ſwered it is with me ryght yl / thy prayers ne maye ſerue me of nothynge / for I am dampned eternally. Than the doughter with grete wayllynge ſayd. Alas my mo­der what is the cauſe of thy dampnacyon And ſhe anſwered. For that that I lyued & haue be nouryſſhed of thynges yl goten by vſuryes & otherwyſe / & I culpable to­ke no hede to reſtore vnto other. And that the whiche was yll done agayn god of my ſubgectes in my houſe I forced not of it / but I am entred in the wayes of ye world yll and vnryghtfull. And alſo I haue dyſpreyſed thoſe ye whiche me haue repreued of my ſynnes & ylles. And I ne me amended ne repented in no manere. And in ſu­che wyſe I deyed. And whan the ſayd moder had ſayd theſe wordes ſhe departed / & the ſayd doughter prayed no more for her Vnto this purpoſe ſaynt Auſtyn ſayeth. Si ſcirē patrē meum in inferno: non plus orarē ꝓ eo  (quam) pro dyabolo. That is to ſaye yf I knewe my fader were dampned in helle I ſholde pray no more for hym than for ye deuyll. This example denoteth that thoſe the whiche lyueth of thynges yll go­ten ben in the waye of dampnacyon / yf yt they dye without reſtitucyon. Alſo a man ſholde not dyſpreyſe one yt repreueth hym of his vyces & ſynnes.

I. ¶Another example of a tauerner that the deuyll bare awaye in body & ſoule for that he repreued not thoſe the whiche dyd ylle. Ca. lxxi.
THe dyſcyple recyteth in hys ſer­mons & ſayeth that a tauerner receyued to ete to drynke & to lodge all ſor­tes of people / yt is to vnderſtonde good & yll / & ſuffred to playe / to ſwere / to be dronke / to blaſpheme / to cōmytte baudrye and other ſynnes in his tauerne for temporell gayne. And one tyme on a ſondaye as he bare of wyne from his ſeller before his yate for that yt his hous was ful of other hoſtes / there aroſe vp a tempeſte of wynde & deuylles amonge it ye whiche toke vp vyolently the ſayd tauerner on hye in the ayre before all the people. And whan he ſawe hymſelfe ſo lyfte vp and of ye deuylles borne awaye cryed by grete contricion of herte. O deꝰ quid fatiet aīa mea. O my god what thȳge ſhal be done of my ſoule. thā the deuylles ſuffred hym to fall in to a fel­de / & they ſayd vnto hym. For aſmoche as thou haſte forgoten all thynges tranſyto­ryes & the lyfe of thyn owne body / thy wyfe thy chyldren / & thy frendes / & that thou haſte prayed alonely god for thy ſoule by contrycyon of herte we ne maye bere the no ferther / for god ne wyll ſuffre vs to ex­cerciſe in the our wyll. For that that thou haſte called hym by contrycyon. And yf ye haddeſt not done it we had borne the in to hell in body and in ſoule. Than the ſaid deuylles yode awaye / and he was founde in the ſayd felde / and borne in to his houſe. / And he laye in his bedde certayne dayes / and after that he was in conualeſcence he corrected hym and amended / & put away his tauerne. And more ouer he neuer ſuf­fred in his houſe to playe / to blaſpheme / ne to do other ylles. All tauerners and hoſtyllers ſholde wele note this thynge yt god ne punyſſhe them as he dyde the ſayd ylle tauerner.

K. ¶Another example of a man the whiche was ſo ylle inſtructe and correcte that he ſolde his ſoule / and the deuyll bare it a­waye with the body. lxxi.
[Page]
THe diſciple recyteth in his ſermōs and ſayeth that a man ſayd vnto his compaygnons as they dranke at ye ta­uerne yf they byleued yt there was of ſou­les / and that he byleued nothynge / and yt he ne had none ſene. And that the preſtes and prechers had founde that there was of ſoules in helle for the gayne temporell And that he byleued nothynge. And hys compaygnons affermed yt after the fayth catholyke that there was of ſoules in hell and in heuen / and that the ſoule of euery perſone goeth vnto paradyſe or in to hell or in to purgatorie after that it departeth from the body. After he demaūded yf ony wolde bye his ſoule. And that he ſholde ſel it. And one of his compaygnons ſayd vn­to him. I wyl bye it. And it was ſolde for a quarte of wyne the whiche was incontynent dronke. And there came the deuyl in the fourme of a man the whiche boughte the ſayd ſoule of hym the whiche ſolde it / and payed a quarte of wyne. And whan ye ſayd wyne was dronke the deuyl ſaid. Gyue me the ſoule yt I haue bought / for it is myne. And thoſe the whiche were preſent ſayd. It is a thynge iuſte that he the whiche byeth poſſede the thynge bought. And the accurſed the whiche had ſolde his ſou­le ſayd that he had not ſolde the body. And the preſence ſayd. Whan yt ony ſelleth his hors he gyueth the coler or halter withall. And incontynent ye ſeller was eſtrangled of the deuyl. And before the preſence rauiſſhed the ſayd man & bare hym in to hel in body and ſoule.

A. ¶Another example how ye fader ſhol­de loue more god than his chyldren / and other parentes and frendes. lxxii
IT is wryten how the dyſcyple recyteth in his promptuarye and ſaith that a man was one tyme ſo moche holdē in the loue of his parentes and neyghboures that he was letted to loue god and to folowe hym. And one tyme he wolde therin fynde remedye and called them vnto a dyner. And in dynynge he prayed one of them the whiche vnto hym after his aduyſe was mooſt faythfull. Yf thou loue me put thy lytell fynger in this fyre for the lo­ue of me. And he dredde the payne & wold nothynge do. So the fayth and the loue yt he fayned to haue in hȳ appered to be vayne. After he requyred al the other by ordre and ſayd vnto them as vnto the fyrſte / & they wolde nothynge doo. Than he decla­red his purpoſe vnto theym all / and ſayd vnto them that onely for the loue of them he was taryed for to loue parfytely Ihe­ſu cryſte / but for that that he founde noo more fayth in them he wolde no more ta­ry. And for that they ne wolde put in ye fy­re tranſytorye ye mooſt lytel membre that they hadde one ſeule houre for the loue of hym / he ſayd that in lyke wyſe for the lo­ue of them he ne ſholde put all his body & his ſoule in the fyre perpepual of helle. Af­terwarde he ſayd vnto them / take hede to do for your ſelfe / and ſo wyll I for myſelf Then within a whyle after he reſtored & payed all his debtes. And after gaue and dyſtrybuted all his goodes vnto the poore for the loue of god. And put hym to ſerue our lorde Iheſu faythfully and deuoutly / and to loue hym parfytely. &c. True it is that we ſholde loue our parentes / frendes and kinneſmen naturally and wyllyngly [Page] And for as moche as god cōmaundeth it / Diliges proximū tuū ſicut te ipſū. math xxii. But we ſholde loue our fader celeſtyall more than them & aboue them. Vn̄ au. Diligēdus ē genitor  (sed) p̄ponēdus ē crea­tor. And yf ony man loue his fader or his chyldren & parentes more than god & aboue hym he ſhall be ſente vnto dampnacyō And he ne maye be ſaued without true penaūce. For it is wryten mat. x. & luce. xiiii. Qui amat patrē aut matrē pluſ (quam) me nō eſt me dignꝰ. Et qi amat filiū aut filiā ſu­per me: nō eſt me dignꝰ. We be holden vnto fader & moder: but yet ben we more holden vnto god the whiche hathe fourmed our ſoules vnto his ſemblaūce / & the whi­che hathe redemed vs by his precyous blode / & ſuffred dethe for vs. And more ouer he vs puruayeth & nouryſſheth by ye goo­des yt he maketh to growe. And alſo vnto vs prometteth paradyſe. And therfore no loue what ſo euer it be ne ſholde drawe vs backe from the parfyte loue of god. &c.

B. ¶Another example of a fader yt whi­che ſayd vnto his ſone that he ſholde hol­de his fyngere in the fyre tyll he had ſayd Aue maria. lxxii.
IT is wryten in ſome bookes that ye whiche foloweth how the dyſcyple recyteth in his ſermons and ſayeth that a ryche man poſſeded many goodes vniuſ­tely goten. And after that he had herde ye worde of god in predycacyon wolde expe­rymente ye fidelyte of his ſone. Vnto who me he ſaid that for the loue of hym he wolde holde his fynger in ye fyre ſo longe alo­nely as he ſholde ſaye aue maria. And the ſayd ſone began to aſſaye / & incontynent that he felte the brennynge of the fyre / he drewe backe his fynger and ſaid vnto his fader. What ſhall it prouffyte the that all my body ſhall fele hete and ſhall be brent And the fader ſayd vnto the ſone. What ſhall it prouffyte yt for the I dampne my ſelfe & put in the fyre of helle eternel / And ſo the ſayd ryche man reſtored all tho thinges that he had ylle goten and chaunged his lyfe from yll vnto good.

C. ¶Another example how a man ſholde doo of good dedes whyle that he lyueth wt out truſtynge vpon his heyres. lxxii.
THe dyſcyple reciteth in his promptuarye & ſayeth that a ryche man was in the artycle of dethe / he called hys thre ſones and ſayd vnto the mooſt aūcy­ente. My dere ſone knowe ye that I leue vnto you many poſſeſſyons and goodes that I haue kepte for you / the whiche I ſholde haue gyuen vnto the poores / & therfore parauenture I ſhall go in to purga­torye. Tell me what ſhalte thou gyue for my ſoule. And he ſayd vnto hym yt he ſholde make to ſynge many maſſes / and alſo ſholde gyue of almeſſe. &c. In lyke wyſe ye ſeconde hym prometted. The fader pray­ſed theſe two ſones here. And demaunded of the yongeſt what he wolde do for hym I promyſe the nothynge not to gyue one peny. Whyles that thou lyueſt dyſtrybute thy goodes for the helthe of thy ſoule with out cōmyttynge it vnto vs / how ſhall we ayde the by dede whan we haue thy godes the whiche ne wylte helpe thy ſelfe for the loue of vs / & euery of vs ſhall loue better his owne vtylyte than thyne. And therfo­re thynke fyrſte on thyſelfe yf thou wylte / Whan the ſaid ryche man herde this yonge chylde conſydered that he ſayd vnto hȳ [Page] veryte & dyſtrybuted his rycheſſes vnto ye poores for his owne helthe.

D. ¶Another example how a man ſhold do of good dedes in his lyfe tyme without taryenge vnto his frendes. lxxii
THe dyſcyple reciteth in his promptuarye yt there was a ryche man the whiche hadde a ſone / the whiche ryche man whan he was in his dethe bedde made his teſtament ſolemply / & lefte moche goodes vnto the relygyous & vnto ye peo­ple / and afterwarde he deyed After his dethe the ſayd people and the relygyous ca­me vnto his ſayd ſone & demaunded him that yt his fader had lefte vnto theym by his teſtament. Than the ſone anſwered & ſayd. I ne ſhal gyue vnto no perſone that lyueth / & tolde ye reaſon. Ye ſaye in appro­uynge the ſcrypture yt yf ony be in helle yt the ſuffrages & good dedes ne prouffite to hym. And yf he be in heuen yt hym nedeth nothynge. I knowe not nowe yf he be in paradyſe or in helle. And yf he be in pur­gatorye he is there purged vnto the laſte ſynne / for I ne ſhal gyue nothyng for his ſoule. The goodes temporelles that I poſſede I ne ſhal ſhedde them. Alſo I doubt me for his ſoule / but be he tormented tyll that he be purged. This example techeth vs to do of good dedes whyles yt we lyue without taryenge or truſtynge vnto oure parentes for to do it after our dethe. Vn̄. grego. Tutior ē vita vt bonū qd quiſ (que) poſt mortē ſperat agi ꝑ alios: agat dū vi­uit ipſe ꝑ ſe. Beatius quippe ē liberū exire  (quam) poſt vīcula liberantē q̄re. Chylde vnna­turall ſyth yt it is ſo yt god cōmaūdeth the to helpe thy neyghbours / the poore / ye hongry / ye thruſty / ye ſeke / & yf yu do it not thou ſhalt yelde accompte before god at ye day of Iugement. By a more ſtronge reaſon yf thou ſocour not thy parentes of whom thou haſte thy goodes the whiche ben in ye pryſon of purgatorye hauynge hongre & thurſt / & grete neceſſyte thou arte worthy of grete punycyon. &c.

E. ¶Another example of ſemblable ma­tere to do of good dedes without taryeng or truſtynge vnto his chyldren. lxxii.
MEn fynde by wrytynge yt the­re was a ryche man the whi­che had purchaſed lōdes and poſſeſſyons. And all the countree aboute hym was his. It happened that he fell in a grete ſekenes & ſente for his preeſt & deuyſed that he had / & requyred hym to praye for hym / & ma­de to praye in euery monaſtery. And pro­myſed that yf he myght eſcape yt he ſhold de go vnto ſaynt Iames / vnto ſaynt gy­les / vnto Rochemador. And yt he ſholde do many of good dedes for the loue of god / It happened that he eſcaped from ye ſayd ſekenes / & became wors than euer he had be and more vnfaythfull / & dyde nothyn­ge of all that he hadde promyſed vnto the preeſt. Longe tyme after he fell agayne in to a moche greate ſekenes / and ſente for his preeſt as before. And promyſed to doo many of good dedes / and that he wolde praye for hym. Ha ſaid the preeſt the other tyme thou ſaydeſt as moche vnto me / & nothynge haſt yu done of yt that yu promy­ſed. I haue ſayd he to moche good / who ſhall do it for me. Then he called his ſone & his heyre & tolde hym yt he had goten hȳ grete londes & that he muſte goo for hym vnto ſaynt Iames and vnto ſaynt gyles [Page] And vnto ſuche pylgrymages yf I deye / Fayre fader ſayd the ſone men ſaye that deed men go as ſwyftely as they wyll. Go you by ſaynt Iames and vnto ſaynt gy­les yf ye wyll / ſo god helpe me I ſhall not put my body in payne. Yf ye haue wele do ne ye ſhall fynde it. The ſayd heyre yode not / & therfore a good thynge it is not to tary ne abyde vnto his heyres. For ye lan­terne ye whiche is borne before gyueth better lyght than that the whiche is borne behynde.

F. ¶Another example how a man ſholde do of good dedes whyles that he lyueth & that a fole taught wele one ſage. lxxii.
MEn tell of a grete lorde the whiche had of cuſtome as done theſe gre­te lordes whan he wyll go thorowe ye coū ­tree to ſende his coke to prepayre his dy­ner and his place. And the ſayd lorde had a fole yt had of cuſtome to go after the co­ke for the prouffyte that he there had. &c. It befell one tyme that ye ſayd lorde was ſeke in his bedde of the dethe. And ye peo­ple the whiche came to ſe hym ſayd vnto eche other whan they mette / ye lorde gothe his waye. The ſayd fole herde theſe ſayd wordes & ſayd yt ſhall he not do / for his coke is yet here. And for yt that ye people per­ſeuered to ſay yt he gothe his waye / ye ſaid fole entred in to the chambre of ye lorde / & ſayd to hym. My lorde all the people ſay yt ye go your waye / and bycauſe ye haue not ſente your coke before by ſaynt Peter ye ſhall deye of hongre. Than the lorde ſayd that the fole ſayd true / & that a fole hathe aſſenſed wele a ſaige. Than the lorde ma­de all the preſtes of the countree to ſynge & to do in his lyfe the ſeruyces yt men ſholde do after his dethe & to do almeſdedes & ſo he ſente the coke before / & made his far­dell to bere with hym as dothe a bryde the whiche departeth from the houſe of her fader. &c.

A. ¶Another example of a fader and of his ſone the whiche were dampned for ye goodes yll begoten and witholden. lxxiii.
THe dyſcyple recyteth in the booke of his ſermons & ſayeth yt an vſu­rer had two ſones of the whiche ye one re­pented hym in herynge a ſermon / & after ſayd vnto his fader. My fader yf we deye in ſuche wyſe we ſhal be loſte in body & in ſoule. Than he ſayd vnto hym. Paye vn­to euery man that yt thou oweſt & retorne vnto god. Vnto whome the fader ſayd / & the other broder. Sholdeſt yu be our confeſſoure / goo deye where thou wylte. For we ſhall abyde with our goodes. The whiche helde his peas / lefte theym & yelded hym­ſelf hermyte / & lyued a poore lyfe in ſeruȳ ge god. And after that this good hermyte herde ſpeke that his fader and his broder were deed was moued in pyte & deſyred to knowe of theyr eſtate. And requyred of god yf it were his pleaſure that he might ſe them. And one daye as he was in oray­ſon the aungell of our lorde came vnto hȳ & ſayd. Thy petycyon is made / come thy waye I ſhall ſhewe them the. And he to­ke hym & rauyſſhed hym / and bare him in to helle. And ſet hym vpon a hye moūtayne. And the ſayd aungell ſayd vnto hym / wylte thou ſe and here thy fader and thy brother and the ſayd hermyte anſwered yt ye. And he ſawe a valeye replenyſſhed of dyuers kyndes of tormentes / and herde a myſerable voyce. And he ſawe fyrſt his fader [Page] the whiche boylled in fyre as peſen do the within a grete pot ye whiche ſaid. Ma­ledyccyon / maledyccyon / maledyccyō / curſed be the houre that euer I was concey­ued. Curſed be the wombe that bare me / Whan the ſayd hermyte herde theſe wor­des he trembled and ſayd. O fader arte yu here. The anſwer. My ſone thou art blyſt for thou haſt dredde god and haſte fledde this payne ryght horryble and cruell / but take hede that thou ſerue wele god. And e­uen in lyke wiſe as he ſpake theſe wordes the ſone came and appered as the ſayd fader had done with grete boylyons of fyre: & in ſwymmynge on hye & within as a pece in a potte. And the ſayd ſone toke hym to curſe his ſayd fader in paynes and ſaid in this manere. Curſed be thou my fader in pardurabylyte. For by theſe thynges yt thou haſte yll goten thou haſte dampned me & loſte. And vnto the contrary the fa­der ſaid vnto the ſone. Curſed be thou ſo­ne / for for the I haue goten ſuche goodes and them hathe witholden. And ſo am I put from al good. And therfore I am diſcended in to this payne. Vnto whome the ſone lyuynge ſayd. Is there neyther pra­yers ne ſuffrages maye prouffyte you nor ayde. The whiche ſayd that no. For in hell there is no redempcyon. And the ſayd aū ­gell ledde agayne the ſayd hermyte / The whiche lyued afterwarde more faythfully and ſerued god deuoutely & he was ſaued This example denoteth that thoſe ye whi­che taketh & witholdeth ye goodes of ano­ther vniuſtely yf they dye in ſuche wyſe wt out reſtitucion & amendement yt they ſhal dyſcende in to helle in payne and in grete torment.

B. ¶Another example of a fader the whiche put a malet in a cheſte / and toke ye ke­yes vnto his chyldren. Ca. lxxiii
MEn fynde by wrytynge this ye whiche foloweth how the dyſcyple recyteth in his promp­tuarye & ſayeth yt a riche man maryed hys chyldren & enry­ched them of his goodes. And in the ende became poore. And his chyldren gaue no force. And afterwarde he called his chyl­dren vnto whome he gaue the keyes of a coffre wherin he had a locket / and within it was a heuy malet / in lyke wyſe as & yf it had be moneye / but he reteyned one key to thende that they ne myght go vnto the cheſte. And he ſayd vnto his chyldren. You ben myne herytours & frendes / whan I ſhall be deed open ye the cheſte / & ye ſhall fynde within it a lettre the whiche deuy­ſeth howe moche I haue lefte vnto euery of you. For this hope the chyldren the one after the other inuyterent the ſayd auncyent / they honoured hym and ayde. After his dethe they founde within the ſayd lo­ket a malet and a lettre ye whiche contey­ned. That man is worthy to be beten on ye heed with his malet the whiche hathe ſoo moche gyuen vnto his chyldren and truſ­teth the whiche nothinge reteyneth for hȳ ſelfe.

C. ¶Another example of two doughters the whiche put oute theyr fader in his ol­de aege. Ca. lxxiii.
IT is wryten in ſome bokes thys the whiche foloweth how the diſcyple recyteth in his promptua­rye and ſayth that a man hadde two doughters vnto whome he [Page] gaue all his goodes and maryed them. & after that he was poore his doughters & ſones in lawe wolde no more reteyne him with them. And the one of the doughters ſayd vnto her fader. Go vnto my ſyſter / & the other ſayd in lyke wyſe. That yu ſhalte repaſt with me one daye / and after go a­nother daye vnto my ſyſter. And the auncyent man was inſtructe of one of his ne­re neyghbours the whiche was ſage / whiche ſayd vnto hym yt he ſholde take a fayr coffre aourned and beſene withouteforth and that he ſholde put of ſtones within / & he ſholde make to bere it vnto the chirche on a ſonday whan the people ranne vnto the maſſe / yt whiche thynge he dyde. Whan his doughters & ſones in lawe ſawe thys thynge they ſtroue togyders who ſholde haue to kepe the ſayd auncyent / the which made bargayne with one that he ſhold haue the ſaid coffre after his dethe / & that wt in it for to nouryſſhe hym. And toke a lettre & kepte towardes hymſelfe thre keyes Whan he was deed his ſone in lawe ope­ned the coffre / and whan he foūde nothynge but ſtones he was confounded. &c.

D. ¶Another example how a good mo­der loued naturelly her chylde and myght not endure that he had ony yile. lxxiii.
IT is wryten in the thyrde chapy­tre of the thyrde booke of kynges that two harlottes came before kynge Salamon / & the one ſayd vnto hym. Syr this woman he­re and I dwelled togyder in one houſe / & I haue chylded by her. And the thyrde daye after ſhe childed alſo. We were togider And there was but we two / She hathe o­uerlayne her chylde in ye night in ſlepynge and it is deed. And ſhe aroſe vp ſoftely by night in ſcylence / and toke ſecretely my ſone by my ſyde and put it betwene her ar­mes. And hers ye whiche is deed ſhe put it by my ſyde. Whan I roſe vp in the mor­nynge for to gyue the breſt vnto my ſone it appyered to be deed. And whan that I hadde ryghte well beholden it on the daye I knewe incontynent that it was not my ſone the whiche I hadde engendred. The other woman anſwered that it was not ſoo and that ſhe hadde lyed falſly and vn­truely / and ſayd my chylde lyueth & thyne is deed. And the two women ſtryued ſoo before the kynge Salamon. And thenne the kynge Salamon ſayd vnto the aſſyſ­tence. This woman ſayth my ſone lyueth and thyne is deed. And the other anſwe­reth naye / but thy ſone is deed and myne lyueth. Brynge vnto me a ſwerde ſayd ye kynge and deuyde ye the chylde quycke in two partyes & gyue vnto euery of theym one of the ſayd halues of the ſayd chylde / And ye woman vnto whom apperteyned the quycke chylde ſayd vnto the kyng Salamon. My herte and myn entraylles is all moued vpon my chylde. I praye you gyue vnto her the chylde quycke and ſlee it not. And the other cryed vnto the con­trarye. That it ne be vnto me ne vnto her but that it be deuyded. The kynge anſwered and ſayd. Gyue the quycke chylde vn­to this woman here the whiche wyll not yt it be ſlayn That ſhe is his propre moder So the people knewe that the kynge Salamon had gyuen ryghtwyſe Iugemente & that a good moder loueth naturelly her propre chylde and ne maye endure that it haue ylle.

E. ¶Another example how ten chyldren [Page] trembled & were punyſſhed dyuynely af­ter that yt theyr moder them hadde curſed for that yt they had offended her. Ca. lxxiii
IT is wryten in the legende of ſa­ynt ſteuen yt a noble matrone a wedowe woman was wrothe & tormented of the multytude of ye ten chyldren that ſhe had wherof there was ſeuen males. And thre females And one tyme they offended theyr ſayde moder ye whiche requyred of god that ma­ledyccyon ſholde come vnto them. And in contynent they were ſtryken of diuine vē geaunce. For they all by ſemblable payne horrybly tremble in theyr bodyes & by all theyr membres / by the whiche thyng they were moche ſorowfull. And for as moche as the people of the countree ne myght endure them of the horrour that they had to ſe them in ſuche horrybly to tremble / they departed them thorowe out the world va­cabondes. And ouer all where they yode e­uery man behelde them. And two of them were heled a ſone and a doughter by the merytes of ſaynt ſteuen in the preſence of ſaint Auſtin. This example ſheweth that all chyldren ſholde drede to offende theyr faders & moders yt maledyccyon & damp­nacyon come not vnto them. Alſo faders & moders ne ſholde curſe theyr chyldren / but ſholde deſyre that they haue benedyc­cyon and ſaluacion / & yf they ben as forſaken they ſholde punyſſhe them & correcte ſagely and dyſcretely.

F. ¶Another example that it diſpleaſeth vnto god yt a woman aourned her doughter and clothed pompouſly. lxxvi.
THe dyſcyple recyteth in his booke yt a fader & a moder had a dough­ter the whiche ſerued god deuoutely vnto the example of her moder & purpoſed to abyde in virginite. And the fader cōmaū ­ded vnto the moder that ſhe ſhold aourne her doughter after the courſe of the worl­de the whiche dredde her huſband and clo­thed her doughter pompouſly & ſeculerly and aourned her face & her heere. Than ye aungell by the cōmaundement of god appered vnto her moder and ſayd vnto her. Wherfore haſte thou more dredde thy huſ­bande than god to aourne thy doughter / & to take her frome Iheſu cryſte for to put her in to the worlde. For this thynge thou ſhalt dye within four wekes / & thou ſhalt be dampned yf thou repente the not with in the ſayd tyme. And more ouer within the ſayd tyme all thy chyldren ſhall deye / And this daye thy handes ſhall begyn to drye in payn for that yt thou haſt aourned the heere of thy doughter. Than the ſayd woman dyde true penaunce and all hap­pened in lyke wyſe as the other had ſayd vnto her. For ſhe deyed and her chyldren within the ſayd terme / & alſo her handes dryed. &c. Thoſe and they the whiche ben culpable ſholde loke vpon this & take ex­ample for to correcte them & amende to ye ende that oure lorde Iheſu cryſte be not wrothe agaynſt them / and that they haue not punycyon. &c.


¶Correctio.
A. ¶Examples of correccyon. And fyrſte example how ſwete correccyon more pro­fyteth vnto the yll than ſharpe. lxxiiii.
[Page]
IT is wryten in the lyfe of the fa­ders & in many other bokes that as ſaynt Machayre walked one tyme by the countree he ſayd vnto his dyſcyple that he ſholde go acore. And as he yode he met with ye preſt of the ydoles the whiche bare a grete ſtaff & the dyſcyple ſayd vnto hȳ wheder goeſt thou deuyll yt thou arte. And ye ſayd preeſt wrathed hym agaynſt hym for his harde wordes / & bette hym ſoo moche yt he lefte hym as for halfe deed. After ye ſayd preeſt yode his waye. And as he yode his way he met the ſayd Machayre whiche ſayd vn­to hym. Thou arte a ſaue walker / thou be ſaued. And the preeſt meruaylled & ſayd vnto hym. What haſte thou ſene of good­neſſe in me the wiche ſaluteſt me in ſuche wyſe. And he ſayd I haue beholde that yu laboureſt ſtrongly in walkynge. And the preeſt ſayd vnto hym yt in his ſalutacyon he hathe had compoſycyon / & he knewe ye he was the ſeruaunt of god & that he had mette a curſed monke yt had iniuried him and that for his iniuryes he had ſtrongly beten hym. For to be ſhort by ye ſwete wordes of the ſayd Machayre the ſayd preeſt yode with hym / conuerted hymſelfe / and was relygyous / & many paynyms cōuer­ted them by the example of ye ſayd preeſt. And here ye ſayd Machayre ſayd yt a proude worde & an yll conuerteth ſomtyme ye good vnto the yll. And a humble worde & good ſomtyme draweth the yll to do good Vnto this purpoſe it is wryten. ꝓuer. xv. ꝙ reſpō  [...]io mol is frāgit irā / ſermo durus excitat furorē. Et eccle. vi. Dulce vbū ini­micos mitigat et amorē multiplicat.

B. ¶Another example of ye good correc­cyon yt was done vnto a chylde. lxxiiii.
THe dyſciple recyteth in his promptuarye yt a fayre ſone noble / was gyuen of his parentes in to a monaſterye of the blacke ordre / for to be diſcyplyned regulerly in good maners / the whiche was inſtructe of the pryour & correcte by wor­des / & ſomtyme by rodde / in ſo good ma­ner yt he refrayned hym from all thynges infancybles & vnnefull / & that he was in­formed in all goodnes. And the ſayd chyl­de toke the ſayd correccyon humbly. And in lyke wyſe grewe he in good perfeccyon tyll vnto the aege of .xx. yeres & ſo deyed / And after his dethe appered the ſoule of hym vnto the pryour ſo clere & fayre yt the chambre was all replenyſſhed with lyght & he ſayd. Pryour I yelde vnto the than­kes of the correccyon that thou haſt put in me. I am not fallen by lytell & by lytell in to ſynne by ye whiche I had be dampned / and by the I am ſaued. &c.

C. ¶Another example of the correccyon of two relygyous of the whiche the abbot corrected the one & ſpared ye other. lxxiiii
IT is writen in ye boke of ye ſermons of the dyſcyple how there was two freres in a monaſterye / of the whiche the one was gracious & agreable vnto his abbot and vnto the other relygyous / & ther­fore he was ſpared & was not punyſſhed of his necligences. And the other was not agreable. And he was punyſſhed inconty­nent that he dyde a faute. So they deyed bothe twayne. And he ye whiche was gra­cyous appered vnto his abbot after his de dethe and ſayd vnto hym that he was in grete paynes. And his ſayd abbot demaū ded hym. Where is the curſed the whiche commytted more of neclygences than yu [Page] And he ſayd. O fader he is not curſed / for he is in the clere vyſyon of god. For ye neclygences that he cōmytted were inconty­nent puniſſhed. And by that yt the ſatiſfaccyon of his ſynnes is made / but for that yt thou ſparedeſt me in my neclygences for my gracyouſnes I am nowe tormented in purgatorye. And therfore my fader I requyre the praye vnto god for me. And yt ye recōmaunde me vnto myn other bre­therne in theyr meſſes to the ende that ye delyuer me from the greate paynes wherin I am. By this example a man ſholde vnderſtonde that theſe ſynners the which ben ofte tymes punyſſhed & corrected or thoſe the whiche gone often vnto confeſſyon & do penaunce ben more ſooner ſaued than thoſe ye whiche be not repreued / and the whiche go not vnto confeſſion but one tyme in the yere. &c.

D. ¶Another example how a man ſhol­de correcte hym whan a man is warned.
THe diſcyple reciteth in his ſermōs and ſayeth that a good relygyous conceplatyf was rauyſſhed in iugemente ye whiche ſawe an erle accuſed before god & alſo a grete prelate agayne whome god was wrothe. Albeit at the prayer of ſome ſayntes ye whiche there were preſent god dyfferred his ſentence & ſayd vnto yt rely­gyous ye he ſholde make theym to be war­ned to correcte them by his abbot. the whiche thynge was done. The erle corrected hym by the ſayd admonycyon for the dre­de of the ſayd vyſyon. And the ſayd prelate contempned the ſayd viſyon & correcte hym not & he deyed ſodaynly in his bedde

E. ¶Another example how a man ſholde correcte & drawe backe the ſynners ſwetely as ſaynt Iohan the whiche drewe we­le by ſwetnes ye prynce of ye theues. lxxiiii
SAynt Clement telleth in ye fourth boke of the hyſtorye eccleſyaſtyce that ſaynt Iohan the euangelyſt conuer­ted a fayre yongman the whiche was cruell the whiche he betoke vnto a byſſhoppe for to enſtructe. And a lytell whyle after­warde the ſaid man lefte the byſſhop & became prynce of theues. And one tyme yt ſaynt Iohan came agayne demaūded of the ſaid biſſhop where he was yt he had recōmaunded ſo curyouſly vnto hym. He anſwered. Fader he is deed in ſpyrite & dwelleth in ſuche a mountayne with theues & is theyr prynce. Than ſaynt Iohan was wrothe & ſayd vnto hym. Thou arte a gode keper / thou haſt ſuffred to leſe the ſou­le of thy brother. And anone he toke a horſe & yode ſurely in to ye mountayne. And ye yonge man ſawe hym & had grete ſhame & lepte on horſbacke & fledde haſtely. And than the appoſtle forgate his aege & ſtro­ke the ſayd hors with the ſporres & began ſtrongly to crye after him the whiche fled Ryght ſwete ſone wherfore fleyſt yu thy fader ſone doubte the not / for I ſhal yelde ye vnto Iheſu cryſte by reaſon. And certes I ſhall deye wt good wyll for the / in lyke wyſe as dyde Iheſu cryſte for vs / for god hathe ſent me vnto the. And whan he herde yt he repented hym & wepte ryght byt­terly. And the appoſtle fell at his fete & began to kiſſe his honde / as & yf he hadde be lately purged by penaūce. Than the ſayd appoſtle faſted for him & prayed and gate hym pardon. And after the ſayd penitent was ordeyned a byſſhop by ye ſayd appoſtle & was a good man and a deuoute. &c. [Page] By that / ye ſaynt Iohan kyſſed the hande of this ſynner and drewe hym agayn ſwetely & called vnto penaunce. In like wyſe ſholde thoſe do the whiche wyldrawe backe theſe perſones from ſynne and brynge them vnto ſaluacyon.


¶Caritas.
A. ¶Examples of charyte & fyrſte exam­ple of a cluſtre of grapes the whiche was ſente vnto many by charyte. lxxv
IT is wryten in the lyfe of faders ye a frere relygyōus gaue a grape vnto ſaȳt Machayre / & of his charyte he ſent it vnto the mooſt ſeke & weyke of his bre­thern. And he toke it & gaue it agayne vnto another vnto whome it ſemed as hym thought that it ſholde be better employed than vnto hym. And he ſente it agayn vnto another. And this ſayd grape yode ſoo from one to another tyll yt it came agayn at the laſte vnto ye ſayd Machayre ye whyche hadde it fyrſt gyuen. And alſo they ne knewe the one of the other. Than the ſaid Machayre thanked god of the grete cha­rite & abſtinence yt he ſawe in his bredern relygyous. &c. Vnto the example of theſe good religyous here a man ſholde gyue ſo me noueltees to his neyghboures yf they ben ſeke & weyke for to chere them & com­forte them. &c.

B. ¶Another example of the charyte of two men the whiche wolde deye the one / for the other. lxxv
PEter Alphons telleth in his booke that two marchauntes of dyuers countrees mette & accompanyed togyder & loued ſo moche the one the othe that the one toke in maryage the doughter of the other. And after yt the maryage was paſt & done the ſayd marchauntes yode backe euery of them in to his countre. And it be fell that in ſhort tyme he yt toke ye others doughter in mariage loſte all his godes & came vnto ſoo grete pouerte yt he begged / He came in to the towne where his ſayde compaygnon dwelled. And it happened yt whan he arryued yt men ſought an homycyde the whiche had ſlayne a man / and on hym was this cryme put. And how be it yt he was innocent he confeſſed it. For vnto hym it forced not to dye bycauſe of his pouerte. And was Iuged and ledde vnto ye gybet. And whan he was there for to be hanged his compaygnon beforſayd knew hym & ſayd. It is not this here the whiche hathe done the homycyde. It is I ye whiche hathe done the deed / & wolde well dye for his compaygnon ſo moche he loued hȳ Than that laſte was taken & the fyrſt de­lyuered. And the homycyde ye whiche had done the dede ye whiche was preſente had remors in his conſcyence cryed & ſayd. He there ne this here hathe not done the homicyde / it was I. Than the two fyrſte were delyuered & the laſte was taken & holden The Iuges were meruayled / ledde vnto the kynge the two fyrſte delyuered and ye laſte reteyned. And after yt the kynge had knowen the trouthe he pardoned al ye paȳ And this fyrſte the whiche was come vn­to pouerte was releuid of his compaygnō the whiche gaue vnto hym ye halfe of his goodes by loue and charyte. This exam­ple denoteth that it is parfyte loue & charyte as to put his body ye one for another / wherof ſpeketh the euangelyſt Iohan. xv [Page] ca. Maiorē caritatē nemo habet: vt aīam ſuam ponat quis pro amicis ſuis.

C. ¶Another example how an holy man named ſanctulꝰ lyuered himſelf to be ſlaȳ for the loue of his compaygnon. lxxv
IT is wryten in the dialogue of ſaȳt gregorye yt the Lombardes toke a deken for to ſlee hym. And a holy man named ſanctulus requyred theym gretely of his delyueraunce / the whiche ne wolde here hym / but was betaken vnto hym to ke­pe by ſuche lawe that yf he eſcaped that ye ſayd ſanctulus ſholde be ſlayne for hym & were ſo agreed. Whan the nyghte came ye they ſlepte the ſayd ſanctulus ſayd vnto ye ſayd deken / ryſe thou and go thy waye / & he ſayd vnto hym. O fader yf I goo my wayes they ſhall ſlee the / & he ſayd go thy wayes. We ben all in the handes of god / they ne maye nothynge do vnto vs but yt god ſhal ſuffre. Than he fledde. And after the Lombardes ſayd vnto the ſayd ſanc­tulus. Choſe the of what dethe thou wylte deye / for thou ſhalte deye for the deken / & he ſayd. Sle me of what dethe yt god ſhal ſuffre. Than they choſe a ſtronge man to ſtryke of his heed at the fyrſte ſtroke. The ſayd ſanctulus fell proſtrate in orayſon & requyred god. And whā his orayſon was made the hangman made him to ſtretche the necke / & he lyfte vp the ſwerde in the ayre for to ſlee hym in the preſence of moche people. And whan the ſayd ſanctulus had ſtratche the necke & ſene the ſworde / he ſayd. O ſācte iohānes ſuſcype illū. And incontynent ſaynt Iohan vyolently held in the ayre the arme of the ſaid hangman & they all thanked god. Some requyred ye by his prayer the arme were heled. He an­ſwered yt he ne wolde praye for hym / but yf he wolde ſwere that he ſholde neuer kyl cryſten man. And after yt he had ſworne ſayd. Put downe thy hande. And it was taken away & heled. Than the lombardes wolde gyue vnto hym all the oxen & kyen that they had pylled / but he them refuſed and requyred all the pryſoners / & they all were gyuen vnto hym. So by his charyte he delyuered them all. This example ſholde moue vs to loue another / & to put vs in daunger corporelly for to ſaue and to delyuer our neyghbours from yll & from incō uenyence as dydde the ſayd ſanctulus the whiche delyuered the deken from dethe & the pryſoners from captyuyte.

D. ¶Another example howe god ſente a poore man .xx. ſ. for one peny ye he gaue.
IT is wryten in the booke of the diſcyple that peter damyen recoūted ye a poore man faſted wt his wyf ye whiche had not but one peny for to by theyr diner & he gaue his peny vnto a pore man as he yode vnto the market. And after that as he was at his table & that the brede was put vpon it there came in a man vnkno­wen haſtely the whiche layde .xx. ſ. in mo­ney vpon the ſayd table in a clothe boūde & ſaid. This here my lorde hathe ſent you & incontynent he departed. And men pre­ſuppoſe that it was an aungell. This ex­ample ſholde moue vs to gyue almeſſe to the poore people. For grete retrybucyon foloweth therof. For one peny that the ſayd man gaue god ſente hym twelue ſcore. Al ſoo yf ony wyll haue vyctorye and to ſur­mounte his enemyes / be he a gyuer of al­meſſe. And yf he wyll regne and to flee in to heuen alſo gyue he vnto the poore folk. [Page] In lyke wyſe as ſayth the ſcrypture. Vn̄ poeta. Vincit cūcta dare: da ſivis ſuperare. Per dare regnare poteris: celoſ (que) volare. &c.

E. ¶Another example how the herte of a vyrgyn was cutte for the grete loue that ſhe had vnto god. lxxv.
THe diſcyple recyteth in his promp tuarie this example the whiche is wryten in many other bookes & ſayeth yt a noble vyrgyn was .xiiii. yere moche de­uoute vnto ye vyrgyn Marye. And by .vii. yeres euery daye ſhe requyred her yt it wolde pleaſe her to ſhewe vnto her her chylde And it befell as on a cryſtenmas daye ſhe entred alone in to the chapelle bycauſe of orayſon the vyrgin Marye appered vnto her holdynge a fayre ſone betwene her ar­mes & ſayd vnto her. Take my ſone and playe with hym. And ſhe toke hym with grete Ioye / reuerence & deuocyon. And ye ſaid chylde demaūded her / loueſt thou me And ſhe anſwered / ye. Whether ſayd he loueſt thou me more than my clothes / and ſhe ſayd. I loue you more than my herte / And ye ſayd chylde ſayd. How loueſt thou me more than thy herte. The anſwer / I ne can tell it / but the ſame ſpeke. And incō tynent the herte of the ſaid vyrgyn for the grete loue that ſhe had to the ſayd ſone it brake in ſondre. And ſo deyed the ſayd vyrgyn. Than the chylde toke her ſoule & ſoo grete ſonge & melodye of aungelles was there to bere the ſayd ſoule in to heuen / yt the people ranne vnto the chapel the whi­c [...]e were replenyſſhed of meruayllous o­doure. And they founde the ſayd vyrgyn deed. And her herte cut wherin was wry­t [...]n in lettres of god. I loue ye more than myſelf. For thou haſte create me redemed & endowed. &c. After the ſcypture & thys example we ſhold loue god more than our ſelf. vn̄. math. Diliges dn̄m deū tuū ex to­to corde tuo et ex tota aīa tua.

F. ¶Another example of the charyte of hym the whiche dyd wȳne his broder the whiche was fallen in to fornycacion for to make hym ſelfe a ſynner / & in doynge pe­naunce. lxxv.
IT is wryten in the lyfe of ye faders how two bredren yode to ſell in the cyte yt / that they had wrought. And whan they were departed in yt cyte / one of them fell in fornycacyon. After that his broder came vnto hym and ſayd. Broder retour­ne we in to our habytable / he anſwered I may not retourne / he demaunded the cauſe. And he ſayd vnto hym. After that thou departeſt fro me I was tempted & I am fallen in to fornycacyon. And his broder ſayd yt ſoo was he / but retourne we togy­der do we penaunce with grete laboure. & god ſhal pardon vs our ſȳne. Whan they were retourned they tolde it to ye auncyentes. The whiche gaue them in charge the maner how they ſholde do penaunce. and the one of them dyde penaunce / but for ye other broder alſo as he was culpable to haue ſȳned. In fewe dayes god ſhewed vn­to one of the aūcyentes yt the ſynne of hȳ the whiche hadde done fornycacyon vnto hym was pardoned by the greate chary­te of the other the whiche had not ſynned / ¶This example is greately to be noted / For for to ſocoure his broder the whiche was fallen in to the ſinne of lecherye / and in to the bondes of the deuyll. And in the waye of perdycyon & dāpnacyon eternell. [Page] He made hymſelfe a ſynner & toke labour and penaūce for hym / yt was charyte and grete ſocour dyd vnto his neyghbour. In this thynge it appereth yt he loued his brother as hymſelfe / & that he ſocoured hym in his neceſſyte as he wylled yt a man ſholde do vnto hym / and for the grete charyte the ſynne was pardoned. &c.

G. ¶Another example how one frere wt ­drewe another from yll wyll / not by force but by charyte and pacyence. lxxv
IT is wryten in the lyfe of faders yt a frere came one tyme vnto a gre­te auncyent and ſayd vnto hym I haue a broder the whiche goeth on the one ſyde & on the other without holdynge hym with me / & therfore am I tormented. And the aūcyent ſayd vnto hym. Bere it pacyent­ly. Whan god ſhal ſe the labour of thy ſupportynge he ſhall call hym agayne vnto ye ne wene thou not by auſteryte yt ony ſhall withdrawe hym from his entencyon / for one deuyll ne expelleth another deuyl / but by benygnyte thou ſhalt make hym come agayne vnto the. Our lorde draweth vn­to hym many in cherynge theym. And he recoūted to hym of two freres of the whi­che the one was fallen in fornycacyon / the whiche woulde retourne vnto the worlde & the other wepte & ſaid. Broder I ſhal not ſuffre the to retourne & be loſte. And for yt yt he wolde nothynge do / he wente to take coūſayl of a grete aūcient whiche ſayd vnto hym. Go yu with hȳ in to ye worlde / god ne ſhall ſuffre hym to be loſt for thy labour than he yode with him. And whan they came in to a ſtrete god ye ſame the charite of ye frere whiche yode to ſaue his broder to­ke awaye ye cōcupyſcence of ye frere ſȳner. Than he ſayd vnto his broder yt they ſhol­de retorne vnto theyr hermytage. I wen­de nowe to haue ſynned with the woman but I haue no more of wyll ſyth yt I ha­ue conqueſt in ſuche dede. And they retour in to theyr hermytage in deuocyon wtoute cōmyttynge ſynne. By theſe examples be forſayd it appereth that a man ſholde ha­ue loue & charyte with his faders & neyghbours. And as a man ſholde honour them & ſocour them in theyr neceſſytees.



¶Qintū preceptū.
Homicidiū īiuſtū.
A. ¶Examples of thoſe the whiche haue done homicide iniuſtely. And fyrſt exam­ple of Cayn the whiche ſlewe abel his broder. Ca. lxxvi
IT is wryten in the .iiii. chapitre of gene that after that Cayn had ſlaȳ his broder abell by enuye & curſednes god demaūded / where is thy broder Abell / he anſwered I can not tell / am I the keper of my broder. And god ſaid vnto hȳ what haſte thou done / the voyce of the blode of thy broder cryeth vnto me from the erthe It is yt that demaundeth vengeaunce / & incontynent god caſt forth maledyrcyon. Vn̄. gene. iiii. Nūc maledictꝰ eris ſuꝑirā cū operatꝰ fueris eā nō dabit tibi fructus ſuos: ſpinas & tribulos germinabit tibiva gus et ꝓfugꝰ eris ſuꝑ terram. That is to ſaye thou ſhalte be curſed aboue the erthe Whan thou it ſhalt laboure it ne ſhall gy­ue vnto his fruytes. It ſhall brynge forth thornes & thyſtylles / yu ſhall be wandryng and fugytyue vpon the erthe. Cayn ſawe that his broder Abell was better than he / and more loued of god bycauſe that he payed better his dyſmes thenne he dydde. / [Page] And therfore god multeplyed his goodes and fruytes / & ſente vnto hym haboūdaū ­ce. And vnto cayn and vnto his gyftes he regarded nothynge. Soo Cayn wrathed hym hugely and had enuye vpon his bro­der & ſlewe hȳ. Vn̄ ge. iiii. Propt (er) hoc deꝰ reſpexit ad abel et ad munera eius: ad ca­yn et ad munera eius nō reſpexit: iratuſ (que) eſt cayn vehemēter inuidit ſuꝑ fratrē ſuū et occidit. Enuye procedeth to ſe & to con­ſyder that his neyghboure is better than hymſelfe in ony thynge be it temporell gode or ſpyrytuell. Vn̄ grego. ī mora. Inui­dere enī non poſſumꝰ niſi eis quos nobis in aliquo meliores eſſe putamꝰ. That is to ſaye we ne maye haue enuye but vnto thoſe yt whiche we wene to be better than we in ſome thynge. By this example and by ye ſcryptures a man ſholde vnderſtond that thoſe the whiche foloweth the lyfe of Cayn haue maledyccyon. Vn̄ in epi. iude. ii. ca. Ve his qui via cayn abierūt erroris ba [...]aā mercede effuſi ſūt: et contradictione chore perierūt. For to vnderſtonde what maledyccyon is. A man ſholde vnderſtonde ye maledyccyon is puttynge from benedyccyon & from all goodes ſpyrytuel / and aſſocyacyon wt al yll. And whan a perſone is curſed of god & of the chirche knowyng that he is pryued from benedyccyon / and from all goodes ſpyrytuelles done in holy chirche / & is aſſocyate with all yll. And yf he deye in ſuche eſtate impenytent he ſhal be put from paradyſe / as ſayth ſaynt pou­le. i. co. vi. Ne (que) maledicti regnū dei poſſi debūt. Alſo whan a man obeyeth ſoner to the deuyll than to god / he is moche curſed or whan he leueth god for to folowe the deuyll / or whan he loueth ſȳnes & leueth vertues. Vn̄ pſal. Dilexit maledictionē & veniet ei▪ noluit benedictionem et elongabit (ur) ab eo. &c. That is to ſaye. He hathe loued malediccion and it ſhall come vnto hym / And he hathe not wylled to haue benedyccyon / and it ſhall be lenthed from hym.

B. ¶Another example how the kynge a­chab & iezabell his wyfe made to ſle Na­both for to haue his vyneyarde. lxvi.
IT is wryten in the .xxi. chapytre of the thyrde boke of kynges that the kynge Achab coueyted to haue & to poſſe­de ye vyneyard of a good man named Naboth. And for as moche as he ne might haue it ne by ſale ne by eſchaunge was ſory. And layde hym downe & wolde not eate. The ſayd Naboth wolde not ſell the herytage of his predeceſſours. And Ieſabell wyfe of the ſayd Achab comforted her huſbande. And to be ſhorte in the matere ſhe ſente lettres vnto the gretteſt of the cyte. And cauſed to make falſe wytnes agayne the ſayd Naboth. And ſo made hym to be ſtoned & ſlayn. And whan he was deed by the counſayll of Ieſabell Achab wente to take poſſeſſyon of the ſayd vyneyarde / & the worde of god was made in the prophete Helye in ſaynge. Aryſe & dyſcenbe thou agayne the kinge Achab & thou ſhalt ſaye vnto him. Thou haſt ſlayne Naboth and poſſedeth his vyneyard / god hathe ſayd yt in the place where the dogges haue lycked the blode of Naboth / they ſhall lycke thy blode. More ouer god hathe ſayd that he ſhall ſende yll vpon the & vpon thy houſe: as vnto Hieroboam the whiche was cur­ſed & brought vnto nought. &c. Grete thretenynges ben here wryten. And the ſayd prophete Helye ſayd vnto Iezabell yt god had ſayd yt the dogges ſholde ete Iezabel in ſuche a felde. Whan ye kynge Achab herde theſe wordes here / he cutte his clothes & cladde his fleſſhe wt a ſacke / faſted and [Page] ſlepte in a ſacke the heed bowyng downe And whan god had ſene his humilite ſaid vnto the prophete Helye. Haſte thou not ſene Achab humble hym for bycauſe of me I ne ſhall ſende hym the ſaid yll in his dayes / but in ye dayes of his ſone I ſhal bringe in yll vnto his houſe. And ſo was it done. And it is wryten in the .ix. chapytre of the .iiii. booke of kynges that Iezabell de­yed myſcheuouſly. For ye kynge Cheu made her be caſte forthe at a wyndowe in to the ſtrete / & the horſes of his armye yode ouer her notwithſtondynge that ſhe was a kynges doughter. And after the dogges brake her body & ſhe ne was buryed. thys example denoteth many thȳges The firſt is the auaryce and couetyſe to haue & poſ­ſede the vyne of Naboth yt whiche is fraccyon of ye .x. cōmaundement of god. Non  [...]ōcupiſces rē proximi tui. The ſeconde is fals wytneſſyng. Nō falſū teſtimontū dices. And alſo homycyde. Nō ſis occiſor / ye thyrde is grete punycyons temporelles & corporelles folowe after without the punicyon eternell for the fraccyon of ye thre cō ­maūdementes of god. And it is here to be noted that by the penaunce and humyly­te of the kynge Achab god ſpared hym in his lyfe / but his ſone bare the punicyon of his ſayd fader the whiche is grete matere to vnderſtonde & to moralyze the whiche ſhall abyde bycauſe of ſhortnes. And the fals harlot Iezabell the whiche humbled her not was ſlayne & eten of dogges the whiche is a longe thynge to declare / in ly­ke wyſe as it is wryten in the forſayd cha­pytre. &c.

C. ¶Another example how Ioab ſlewe ye prynce Abner malycyouſly & Amaſam & yll came vnto hym. lxxvii.
IT is wryten in the chapytre of the ſeconde boke of kynges how Ioab the whiche was capytayne and chyef of ye werre of kynge Dauyd ſlewe malycyouſ­ly a prynce named Abner for to venge hȳ of his broder that the ſayd Abner had ſlayne in batayl. And dauyd was gretely wrothe of that murdre wepte vpon his graue & ne wolde neuer in ye daye ne ete ne drin­ke tyll that the ſone was gone to reſte / & ſayd vnto his ſeruauntes the whiche wol­de make hym to ete. Ye knowe not yt a prȳ ce and that ryght grete is fallen this daye in Iſrahell. Our lorde graunt vnto them the whiche haue done ye yll after theyr malyce. And it is wryten in the ſeconde cha­pytre of the thyrde boke of kynges that in contynent that dauyd was deed the ſayd Ioab fledde in to the tabernacle of our lorde / & helde hym nere the aulter for to warraunt hym. For the kinge Salamon commaunded that he were ſlayne / for that yt he had ſlayne two men better than hym­ſelfe without the conſentynge of dauyd / yt is to vnderſtonde Abner prynce of the chyualrye of Iſrahell / & Amaſam prynce of the armye of Iudas. And the ſayd Ioab wolde not come forthe of the tabernacle / And there was ſlayne by the cōmaunde­ment of Salamon. Men ſaye incōune lā gage / he that ſleethe with the ſwerde with the ſwerde ſhall deye. &c.

D. ¶Another example how herode Aſcalonyta made to ſle the innocentes. lxxvii.
THe euangelyſt ſaynt mathieu maketh mencyon / yt whan god was borne in bethelem ye thre kȳges came out of orient for to worſhyp hym / & demaun­ded kynge herode where yt he was borne.: [Page] Whan herodes herd theſe wordes he was greately troubled / & thoſe of Iheruſalem wt hym. And inquyſycyon was made where it was that Iheſus ſholde be borne / the grete clerkes ſayd that it ſholde be in bethleem as it was wryten by ye prophete my­chee. vi. Et tu bethelem t (er)ra iuda nequa (quam) minima as ī principibus iuda: ex te enī exi et dux qi regat populū meū iſrael. Than ye kynge herodes called the other kynges & aſked them dylygently in what tyme the ſterre appered vnto them. And ſent them in to bethelem to enquere dylygently where he was borne. And whan they had foū ­de hȳ yt they ſholde come agayne vnto hȳ in faynynge to go to worſhyp hym / but it was for to ſlee hym. Whan ye kynges had founde hym and worſhypped hym it was ſayd vnto them in a dreme that they ſhol­de not retorne vnto herodes / but goo in to theyr countrees by another waye. And ſo was it done. Afterwarde whan herodes ſawe that ye kynges retourned not by hȳ and that he was mocked he ſente in to be­thelem & made to ſle all the chyldren the whiche were in the coūtree of the aege of two yeres and vnder / wenynge for to ſlee our redemptoure Iheſus. And the ſoules of ye holy innocentes cryed vnto god ven­geaunce of theyr bloode that herodes had made them to ſhedde. And they had dyuyne anſwer that they ſholde tary yet a lytel tyme tyll that the nombre of theyr brethe­ren were accomplyſſhed. The ſayd hero­des ne abode vnpuniſſhed in lyke wyſe as it is wryten in the hyſtorye ſcolaſtice. For he began his hell frome this worlde befo­re that he deyed / he became blowen ſo ſtȳ kynge foule and vyllayne yt there ne was perſone yt myght approche vnto him. and alſo he hadde his guttes eten wt wormes. Legit (ur) etiā actuū. xii. By this hiſtorie it appereth that the ſayd herodes was moche curſed wher as he wolde not gyue honour vnto god as the other kynges / but wolde ſlee hym. And in wenynge to do hym ylle made to ſle grete nombre of fayre chyldrē And therfore he had wele deſerued puny­cyon the whiche came vpon hym ye which ſholde be to longe a thyng to tell. &c.

E. ¶Another example how Herodes An­typas made to ſlee ſaynt Iohan baptyſte (ca. lxxvi.)
IT is wryten in the .xiiii. chapitre of the goſpelles of ſaynt Mathieu yt ſaynt Iohan baptyſt reproued herode of his lecherye & ſayd vnto hym that it was not lefull to haue ye wyfe of his broder philyppes. By this thynge herode was wro­the & by the coūſayll of his harlot herodien he made ſaynt Iohan baptiſt to be put in pryſon for to ſle hym / but he fered the people for they helde hym as a prophete. And Herodes made a grete dyner the daye of his natyuyte vnto the prynces & greate of his courte. And his doughter daunced at dyner & lepte & pleaſed ſo wele Herode the whiche ſayd vnto her wt an othe that ſhe ſhold axe what ſhe wold & he wolde graūt it her & yf it were halfe his realme. Thys thynge was done malycyouſly for to haue the occaſyon to make ſaynt Iohan to die Than herodyane counſaylled her dough­ter. And made her to ſaye vnto the kynge Gyue me in a grete dyſſhe right haſtely ye heed of ſaynt Iohan baptyſte. And ye kynge fayned to be wrothe for the othe and ye praſence the whiche ther dyned. And ſent to behede in pryſon ſaynt Iohan baptyſte And ye heed was brought in a dyſſhe and preſented vnto the lepynge wenche. The ſcrypture maketh mencyon that there were thre kynges herodes. The fyrſte had to [Page] name Aſcolonita the whiche ſlewe the in­nocentes. The ſeconde antipa / the whiche made ſaynt Iohan baptyſt to be ſlayne / The thyrde Herode had to name Agrippe the whiche made to ſlee ſaynt Iames the more. And put ſaint peter in pryſon. It is wryten in ſpeculo hiſtoriali yt a doctour named vincent reciteth in the ſayd boke yt a holy man by vyſyon & permyſſyon diuine ſawe in helle ye beforſayd kynges herodes the whiche were hanged in the fyre of hell beynge in grete tormentes. And the ſayd harlot was hanged vnder them more cruelly tormented than the ſayd herodes. For ſhe had two ſerpentes ye whiche helde her by the breſtes / and bote her. And by punycyon & permyſſyon dyuyne his ſaid harlot herodes antipa bote hym in the throte oft tymes as yf he wold haue ſtrangled hym Alſo ye ſayd harlot had in her heed ſo ma­ny of litell beſtes as litell ſerpents that by hys eſtimacion as ſhe myghte haue of he­rys. yt whiche beſtes bote hir inceſſably &c.

F. ¶Another example howe iudas / py­late / & thys other iewys were homicides of the deth of owre blyſſyd ſauyour and redemptour Ieſus. lxxvi.
IT is wryten in the goſpellys And in many other bokes yt iudas ſolde our ſauyour & redemptour ieſu criſt vnto the iewes for .xxx. penyes. vnto whome he ſayd. he that I kyſſe take and bynde hym for he it is: and after that he had lyuered hym vnto them & betaken by ye ſayd tokē repented hym And yelded vnto them the ſayd pence. More ouer he deſpeired hāge hym ſelfe and eſtrangled. Than the prin­ces of ye preſtes: and the coūſeil of ye iewys ſought the wayes & the meanes to make hym to daye by enuie and courſednes For they ſe the miracles & predicacions that he made. And the worlde wente after hȳ. They ſawe that he was iuſte and good: & yt he reproued them of theire ſynnes. And therfore they ſought falſe wytnes for to accuſe hym / but they founde none. & they accuſed hym of .iiii. thynges. The fyrſte was that they ſayd that they had a lawe. after the whiche he ſholde deye The ſecō ­de that he deceyued / & moued the people vnto yll. The thyrde that he deffended to paye ye tribute vnto ceſar The .iiii. that he dide agayne ye maieſte in as moche as he ſayd hym ſelfe to be god. Of the thre laſte thynges pylate knewe wel that they lyed & they ſayd it by enuie Vnde mat. xxvii. Sciebat enī ꝙ per inuidiā tradidiſſent eū And therfore pylate reſtyde at the fyrſte: and ſayd vnto them. Syth that I haue a lawe after ye whiche he ſholde dye thē iuge ye hȳ after your law. Than they anſwerd hym that it was not lefull vnto them yt they ſholde put ony man vnto dethe. For to be ſhorte in the mater Pylate ne foūde cauſe of dethe in Iheſus. And for to ſatyſfye vnto the Iewes ſayd yt he ſhold be punyſſhed for his fautes. And made hym to be bounde vnto a pyller & to be beten. and ſo moche was he broken yt al his body was in blode & woundes. And ſoo betoke hym vnto the Iewes / but yet were they not cō ­tent they crowned hym with thornes and put it downe wt ſtaues / & cryed vnto Py­late that they might crucefye him. And by cauſe yt he ſayd yt he ne founde in hym cauſe to make hym deye / they cryed. Sāguis eiꝰ ſuꝑ nos: et ſuꝑ filios noſtros. That is to ſaye. His blode be vpon vs & vpon oure chyldren. And ſoo it was done. For after­warde Vaſpaſien beſeged the cite of Iheruſalem. And they were ſo affamyſſhed yt a woman ete her owne chylde. And they [Page] ete theyr treaſoures wenynge for to bere them awaye. And whan the cyte was ta­ken / ſome deyed of hongre / ſome other wt the ſwerde / & other take pryſoners & ſold And men gaue .xxx. for a penye. And one of thoſe accuſed them ye they hadde eaten theyr treaſours. So euery man yode to ſle his pryſoners for to haue theyr moneye. ſo theyr chyldren had for to doo. Whan men ledde Iheſus to crucefye ye women of Iheruſalem wepte. Vnto whom Iheſus ſaid wepe ye not vpon me / but vpon your chyldren. For the dayes ſhall come yt the wombes ſhal be blyſſed ye whiche hathe not borne / & the pappes the whiche hathe not gyuen ſouke. The Iewes were homycydes & the cauſe of the dethe of our lorde ye whiche was Iuged vniuſtely & condampned of Pylate to be crucefyed / & ſo ſuffred de­the & paſſyon / & had in his body fyue thouſande .CCCClxxvi. woundes for oure re­dempcyon. Pylate the whiche Iuged hȳ abode not vnpunyſſhed / & deyed myſche­uouſly. For afterwarde the Emperour ce­ſar wolde make hym to deye. & as he was in pryſon he dyſpayred hym & ſlewe hym­ſelf with a knyfe. And for as moche as he ſlewe hymſelfe Ceſar made a ſtone to be hanged aboute his necke & to caſte him in to tybre the whiche ranne by the cyte of rome. And incontynente the deuylles & cur­ſed ſpyrytes there made ſuche a lyghtenȳ ge & tempeſt for the reaſon of ſuche a cur­ſed body that man ne woman ne myght dure / ne bote / ne ſhyppes durſte not ther­on go. And whan the romaynes ſawe ſu­che tempeſt they made hym to be drawen out & caſt in to the ryuer of Roſne.

A. ¶Another example how Lucrece made to ſlee ſaynt Beatryce. lxxvii.
IT is wryten in the legende of ſaynt Beatrice yt a curſed man named lucrece coueyted to haue the heritage of beatryce. And to thende that he myght come to his entencyon accuſed her that ſhe was cryſtyenne. And made her to be ſlayne by martyrdome but he abode not vnpunyſ­ſhed. For whan he had taken the poſſeſſiō of the ſayd herytage he reioyſed hym and made a dynere. And a lytell chylde at the pappe cryed. Lucrece thou haſt ſlayne beatryce and poſſedeth her herytage. And yu arte gyuen in to the poſſeſſyon of ye deuyll And incontynent Lucrece gaped / the de­uyll entred in hym the whiche tormented him thre houres and after ſlewe him. So it appereth that homycydes & theues co­uetous ben punyſſhed in this worlde or in the other / or in bothe.

B. ¶Another example of a man yt ſlewe his fader and his moder / whan he was dronken. lxxvii.
MEn fynde by wrytynge this ye whiche foloweth how the dyſcyple recyteth in his promptuarye & ſayeth that as a dronken man came from the tauer­ne he mette his fader the whiche blamed hym and repreued of his exces of drynke / And then incontynent he drewe oute his ſwerde and ſlewe his ſayd fader. And as his moder herde the bruyte & the clamour ſhe ranne theder a grete pace / and he dyd ſlee her as he hadde done his beforſayd fader. Incontynente the neyghbours came oute and toke hym / and ledde hym into a pryſon. And in the mornynge there was grete meruayle of that that he had done.

C. ¶Another example of a ſeruaunt that ſeruyd wele his maiſter in youth / & whan he was dronke ſlewe hym. lxxvii.
[Page]
THe dyſcyple reciteth in his promptuarye of a man yt ſerued a kynge ryght faythfully. And whan he was yong he gouerned hȳ wele & moche pleaſed his ſeruyce vnto his mayſter. And he was ſēt vnto a dyner at the whiche he became drō ken & ſlewe the kynge & his ſones. ¶Alſo whan we faſte the vyces flee from vs and make our ſeruyce agreable vnto god our kynge. And whan we be dronken we ſlee all our vertues / & the kyng that is our ſoule & reaſon. And the ſones they ben his fy­ue wyttes wt the whiche we ſholde gouer­ne our bodyes / & do meritoryous dedes.

D. ¶Another example of a doughter the whiche ſlewe her fader & her moder / and after hadde mercy by contrycion and confeſſyon. lxxvii.
THe diſciple reciteth in his prōptuarye yt Peter ſayeth in his ſeconde boke de amore that a knyghte had a fayre doughter the whiche ſynned with her. and her moder knewe that they ſynned togy­der by euydent ſygnes / of the whiche men aduerted her / but they ne wolde ſclaūdre for the confuſyon. Whan ye mayde vnderſtode yt her moder knewe her ſȳne / by coū ſayll of an olde woman ſhe poyſoned her. And the fader had horrour of his ſynne & lefte her. Wherfore the doughter poyſon­ned hym alſo. And whan ſhe had ſo ſlayn her fader & moder ſhe dyſpayred thynkȳg not to haue mercye tyll vnto that ſhe her­de preche yt in contrycyon & confeſſyon all ſynnes were pardonned. Albeit th [...]t they were th [...] moo [...]t gr [...]ce and fou [...] that man may ſpeke / ſo m [...]che is greate the b [...]ounte & grace of god. Than ye ſayd doughter ca­me to the precher for to confeſſe her / & for her grete dyſperacyon ne myghte declare all her ſynnes in confeſſyon. And after yt he had chered her ſhe confeſſed truely her ſynnes with ſo many of teres & of lamen­tacyons yt it was meruayll / and ſayd that ſhe was worthy to haue all payne & confuſyon. After that ſhe had confeſſed her and that ſhe had receyued penaunce ſalutarie ſhe entred in to the chirche with her chamberere and fell proſtrate in orayſon & wepte and lamented her ſynnes in ſo grete dolour & haboundaunce of teres yt ſhe deyed in the place. And afterward as her confeſ­ſour preched & deſyred the people to praye for her he herde a voyce the whiche ſayd yt he and the people had more grete nede of grete haboundaūce of teres ſhe had be puryfyed & waſſhed in lyke wyſe as of newe baptyzed and ſo flewe in to heuen wtoute the paynes of purgatorye.

E. ¶Another example how dauyd made to ſlee Vrye vniuſtely and commytted aduoutrye. lxxvii
IT is wryten in the .xi. chapitre of ye ſeconde boke of kynges that dauyd behelde out at a wyndowe ye wyfe of vrye as ſhe waſſhed her / & for her beaute was tempted and deceyued. For he her couey­ted / loued and ſlepte with her. And whan her huſbande Vrye ſeruaunte of the ſayd dauyd came from the warre to brynge tydynges to his mayſter / dauyd ſayd vnto hym that he ſholde go to lye with his wyf [Page] And ſent after hym vyande ryall / but the ſayd Vrye wolde not lye with his wyf but excuſed hym honeſtly. Afterwarde dauyd wrote agayne vnto his capitayne a piſtyl by Vrye that in the place where the daunger of dethe ſholde be he ſholde put Vrye in batayl to thende that he were ſlayne / & ſo was it done. And it foloweth inconty­nent in ye .xii. chapitre ye god ſente nathan vnto dauyd vnto whom he ſayd. Anſwer me of a Iugement. Two men were in o­ne cyte one ryche & one poore. The ryche had oxen and ſhepe & goodes haboūdaūt­ly / & the poore ne had but one ſheepe that he had bought and nouriſhed. And ſo moche he loued her yt ſhe ete of his brede and dranke of his cuppe & ſlept in his boſome And it befell that a pylgrym came vnto ye ryche the whiche ſpared his ſhepe & yode to take the ſhepe of the ſayd poore / & pre­payred of metes vnto hym / for ye that he was come to hym. Whan dauid herde theſe wordes here he was moche wrothe and ſayd vnto Nathan. God ſeeth. For he the whiche hathe done this thynge is culpa­ble of dethe / he ſhall yelde the ſhepe in foure double bycauſe he hathe done this thynge. And Nathan ſayd vnto hȳ. Thou art he the whiche hathe done this thinge. god hathe made the kynge & gyuen the of goodes yt whiche hathe dyſpyſed his wordes. Thou haſte ſlayne Vrye by glayue / & alſo hathe taken his wyfe for thyſelf. For this thynge the glayue ſhall not departe from thy houſe. God hathe ſayd yt he ſhall ſende yll vpon the & vpon thy houſe / & ſhal take thy wyues before thyn eyes & gyue theym vnto thy neyghbour the whiche ſhal ſlepe with thoſe women. Thou haſte done thy ſynne ſecretely / & I ſhall do all theſe thynges before all the people of Iſrahell. And dauyd ſayd vnto Nathan. Peccaui dn̄o. I haue ſynned vnto my lorde. And incontynent as dauid had reknowleged his faute & that he hadde ſayd peccaui / Nathan ſayd vnto hym. God hathe tranſlated thy ſynne thou ſhalte not deye / but thy ſone yt is proceded of the ſhall deye / and ſoo was it done as it is wryten in the ſayd chapy­tre. &c.

F. ¶Another example how a knight was ſtrongly tormented in purgatory for that that he vyoled the chircheyarde / & hurte a man within it. lxxvii
IT is wryten in ye legende of ye deed that as a knyght was layde in hys bedde with his wyfe / & the mone was cle­re the whiche entred by the holes / he mer­uaylled hym moche wherfore the man the whiche is reaſonable obeyde not vnto his creatour / whan the creatures not reaſon­nables obeyed vnto hȳ. And began to miſſaye of a knyghte deed the whiche had be his pryue frende. And the ſayd knyght dede entred in ſpekynge theſe wordes in the chambre all ſodaynly / vnto whom he ſaid Frende haue thou none yll ſuſpeccyon of me in ony thynges / but pardon me yf I haue ony thyng ſynned in the. And whan he demaunded hym of his eſtate he ſayd vnto him I am tormented of dyuers paynes for yt that I haue vyoled the chirche­yarde & hurte a man within it / & hym diſpoylled of his mauntelles hode / the whi­che is vpon me more heuyer than a moū ­tayne. And the ſaid deed man prayed him that he wolde do make orayſons for hym Than he demaūded yf ſuche a preeſt ſholde ſynge for hym. The ſayd deed anſwe­red nothynge / yt is he ſpake no worde / but lyfte vp & ſhoke his heed in lyke wyſe as [Page] he them refuſed. And afterwarde hym demaūded yf he wolde that ſuche an hermyte prayed for hym. And he ſaid I wyl wel that he praye for me. And whan the ſayd knyght had promyſed it hym ye deed ſaid vnto hym. And I ſaye the that this daye two yeres thou ſhalte deye. And ſo was it done. This example denoteth many thynges. The fyrſte is that one man ſhold not ſaye yll of another in as moche as ye deed body repreued hym that ſpake yll of hym. The ſeconde is that a man ſholde kepe hȳ to do & to ſpeke ylle in holy grounde in as moche as the deed body was in purgatori for that / yt he had vyoled the ſayd chirche yarde. And alſo that a man ne ſholde betene do none yll vnto his neyghbour / for punycyon foloweth in this worlde and in the other. The thyrde thynge that the exam­ple denoteth is yt the prayers & orayſons of a good perſone ben more ſoner exalted than thoſe of ſynners in ſynne. It is here vnderſtonde by that yt the deed loued the prayer of the hermyte more ſoner than of the other beforſayd. How be it yll preeſtes empayre not the ſacrament of the maſſe / but thoſe the whiche accedeth vnworthe­ly is vnto theyr dampnacyon.

G. ¶Another example how the aungell ſhewed vnto tongdalus a valeye repleniſſhed with coles of fyre in the whiche were put the homycydes. lxxvii.
MEn fynde by wrytynge yt a man amed Tongdalus deyed. And yt the aungell ledde hym to ſe the tormentes of helle. And afterwarde broughte hym agayne & put hym in to his body. The whiche recompted many torments amonges the whiche the aungell ſhewed / hym vn­to a valeye moche horryble & full of derkeneſſes the whiche was ryghte depe full of coles brēnynge. And aboue yt valeye was there a couerynge of yron in fyre brēnyng in thyknes as of a ſyxe fadom the whiche was more hoter than the coles the whiche brenned vnder it. From thens yode forthe ſo grete ſtenche the whiche greued more ye ſoules than all yt that they had ſuffred be­fore. Vnder the ſayd couerture deſcended many ſoules ye whiche were fryed as men frye the bacon in the pan. And afterward they were ſtreyned as men ſtrayne waxe thorowe the clothe. And ſo fell they & dyſ­cended in to the botom of the ſayd valey / vpon the coles brennynge / vpon the whi­che they were tormented of a newe tormē te. Than ſayd the aungell / this payne ſuf­freth thoſe the whiche haue kylled faders or moders / ſyſters or broders or other people. Alſo ben in this torment thoſe yt whi­che haue had wyll to ſle another by delyberacyon yf they myght / albeit that they haue not done it / & after that tormente ſhall be ledde in to more grete.


¶Homicidium dubium.
A. ¶Examples of homycyde doubtous / and fyrſte example how ſaynt Peter ma­de to deye Ananye & his wyfe ſaphyre for that that they fraulded of the price of a felde. lxxviii.
IT is wryten in the fifte chapytre of the dede of the appoſtles that a mā named ananie his wyfe ſaphyre preſente ſolde his felde & fraulded of the pryce hys ſayd wyfe culpable. And bare awaye one partye & put it vnder the fete of the appoſtles. He ſholde all bere for that he ſholde [Page] yelde it in the cōmunyte withoute beynge propryetayre. And ſaynt Peter ſayd vnto ananye. Ananye wherfore haſte yu temp­ted ſathan thyn herte / thou haſt lyed in ye holyghooſt & fraulded of the pryce of the felde / whan thou poſſedeſt it yu haſte puyſ­ſaunce eyther to holde it / or to ſel it / wherfore haſte thou put this thynge in thy her­te. Thou haſt not lyed vnto men but vnto god. Whan ananye herde this thynge he fell & expyred / that is he was deed / & was buried / within thre houres ſaphyre entred the whiche knewe nothynge of the dede. / And ſaynt Peter ſayd vnto her. Tell me woman yf thou haſte ſolde the felde at ſu­che a pryce. She anſwered yt ye. And ſaint peter ſayd vnto her. What nedeth you to tempte the ſpyryte of our lorde / here be ye fete of thoſe the whiche hathe buryed thy huſbande / the whiche ſhal burye the. And ſhe fell deed before his fete. And the yonge men toke her / & buryed her with her huſ­bande. And grete drede was made in the chirche. And ſo kepte theſe other for to be propryetayre. Here is example that all re­lygyous & other ſhall be punyſſhed yf they take or witholde of the goodes of ye cōmu­nyte.

B. ¶Another example how dauyd made to ſlee the yonge man the whiche lyed to ſay that he had ſlayne ſaul. lxxviii
IT is wryten in the fyrſte chapytre of the ſeconde boke of kynges that a yonge man came to brynge the tydȳges vnto dauyd that he had ſlayne his aduer­ſarye the kyng ſaule & his ſone Ionathas in wenynge to be welcome. And albeit he lyed / for he had not ſlayne the ſayd Saul Sothe it was yt he had ſlayne hymſelf / & dauyd demaunded of the yongman how knoweſt thou that ſaul is deed / he anſwe­red & ſayd. I am come of auenture in the mountayne of gelboe / and ſaul lened him vpon his axe / he called me & ſayd what anguyſſhes helde hym of al partes & deſired that I wolde ſle hym / & I haue ſlayne hȳ For I knewe wele that he ne myght lyue after the ruyne / for his aduerſaryes ap­proched vnto hym. And I haue taken the dyademe the whiche was on his heed and the aournement of his arme / & haue broughte theym vnto the. Whan dauyd herde theſe tydȳges toke his clothes & cut them And all they yt were with hym wepte and faſted tyll vnto ye euentyde. He was not ioyous of the dethe of his aduerſarye ye whiche made warre on hym. Dauyd came a­gayne vnto the yongman the whiche had brought hym ye tydynges & ſayd vnto hȳ. Wherfore haſt thou not dredde to put thy hande & to ſlee a kynge. And dauyd called one of his ſeruauntes & made to ſle ye ſaid yongman / and ſaid thy blode be vpon thy heed / thy mouthe to ſpeke agayne them ſaynge I haue ſlayne ſaul. &c. By this ex­ample a man ſholde vnderſtonde yt yll ca­me vnto the yongman the whiche wende to be welcome for to tell yt thynge that he had not done. Alſo no good ſpyrytuell ne procedeth of lyenge / & to vaunte hym to haue done ylle. Alſo this example deno­teth yt a man ſholde not enioye of the deth perdycyon & ruyne of his aduerſaryes.

C. ¶Another example how dauyd ſlewe Golyas phylyſtyen incyrcumſyſed. lxxviii
IT is wryten in the .x. chapytre of ye fyrſte boke of kynges that the phy­lyſtyens the whiche made warre with the [Page] people of Iſrahell came one tyme agayn them amonges the whiche there was one named Golyas the whiche was incyrcūſyſed / proude / renōmed / ſtronge / & puiſſaūt wele armed the whiche dyſdeyned the ſo­nnes of Iſrahell. ¶And for aſmoche as he was ſtronge he ne doubted perſone / defy­ed the chyldren of Iſrahel / and ſayd vnto them that ye mooſt ſtrongeſt of them ſholde come to fyght agayne him & he the whiche ſholde haue the vyctorye ſholde be mayſter of all the other. And for as moche as he was ſo ſtrongly armed / redoubted and dredde euery man fered to aſſayl hym. &c For ende and concluſyon dauyd the whi­che kepte beeſtes was moued vnto ye zele of the lawe puttynge his truſte in god of­fred hymſelfe vnto ye kynge ſaul for to go fyght. And Saul armed him and put an helme on his heed. Whan dauyd had aſſa­yed it ſayd yt he coude not in ſuche wyſe fyghte / & that he had not accuſtomed to be­re armoure / ſoo made to vnarme hym / & toke fyue ſtones / his ſlynge / & his ſtaffe yt he had of cuſtome to haue after his beſtes and yode vnto Golias. Whan he ſawe dauyd with his ſtaffe he dyſpreyſed him and ſayd vnto hym. What wenyſt thou I am a dogge the whiche comeſt vnto me with a ſtaffe. And Golyas curſed dauyd in his goodes / & ſayd vnto hym. Come vnto me and I ſhall gyue thy fleſſhe vnto the byr­des of the ſkye & vnto ye beeſtes of the er­the. And dauyd ſayd vnto hym. Thou co­meſt vnto me with glayue / axe / & armoure. And I go vnto the in the name of god of Iſrahell & thou ſhalt be ſlayne / to thende that all erthe knowe that there is one god in Iſrahell & that he ne ſaueth in axe and armoures.  [...]han Golyas herde theſe wordes he lyfte hym vp and toke hym to come agayne dauyd. And Dauyd haſted hym to fyght and toke a ſtone oute of his pouche and keſt it in the foreheed of goly­as / and made hym to falle vnto the erthe vpon his forheed he yode vpon hym and for that that he had no ſwerde to drawe / he drewe the ſwerde and glayue from go­lyas and cut of his heed / and ſo hadde the vyctorye of the phylyſtyen / orguyllous in­cyrcumſyſed that byleued in goddes ſtraū ce and mortall. &c.


¶Ire.
D ¶Example of a woman dampned for Ire without beynge in wyll to pardon & to forgyue. lxxviii.
THe dyſcyple recyteth in his ſermō that there was a woman ryghte full of Ire and wrathe that with payne ony might accorde with her. But notwithſtondynge ſhe reputed herſelfe to be holy and deuoute / for ſhe faſted moche and excercyſed in faſtynges and orayſons and in many goode operacyons. But ſhe hadde pryncypally this vyce yt after that a perſone hadde onely offended her one tyme ſhe neuer loued him after. And no perſone ne myghte put her oute of that Ire and vengeaunce. Whan ſhe came vnto the dethe ſhe confeſſed her of all her ſynnes excepte of this Ire. And as the preeſt wolde ha­ue gyuen her the body of god / ſhe ſhyt the mouthe & torned her towardes the walle and ſayd vnto the preeſt and vnto all the men and women the whiche were preſent ¶In lyke and ſemblable wyſe as I tor­ned me from al thoſe the whiche hathe offended and treſpaſſed agaynſte me / And that I ne wolde pardon them with herte I ne myght loue theym parfytely. And yt I haue holde me in Ire in lettyng other. [Page] In lyke wyſe god taketh and torneth frome & ſhal neuer loke on me mercyfully / ne I hym Ioyouſlye in the realme of heuen for myn Ire / but I ſhall entre in to helle with the deuylles & with all Irefull whe­re I ſhal brenne eternelly. And ſo the ſaid Irous departed and deyed. &c. By this yt this ſayd woman ne wolde corecte her in her lyfe of the ſayd Ire & vengeaunce / & that ſhe confeſſed her not in her dethe it is to preſuppoſe that ſhe is dampned to con­ſyder the ſayd wordes yt ſhe ſpake at her departynge. And a man ſholde here clerely vnderſtonde yt one mortal ſinne damp­neth the perſone the whiche cōmytteth it / what good dede ſoo euer he hathe done in his lyfe. So deyed ſhe without penaunce correccyon & amendement vnde ezechie­lis xxxiii. Iuſtitia iuſti nō liberabit eū in quacū  (que) die peccauerit. &c.


¶Odium.
A. ¶Examples of hate / & fyrſte example how the lone of a ryche man was damp­ned for to kepe Ire in his herte & for that he wolde be venged. lxxix.
THe dyſcyple recyteth in the boke of his ſermons & ſayeth that a nobe man had a ſone the whiche yode vnto the chirche & ſerued god in faſtnges / orayſons & in doynge good operacyons. And whan the ſayd ſone was in the dethe bedde his fader prayed hym that he wolde pere vn­to him whan he was deed yf it pleaſed vnto god for to ſhewe him of his eſtate / and of the meryte of his lyfe / the whiche ſo appered and ſayd vnto hym. Fader praye ye no more for me / for I am dampned / and in ſoo grete paynes that yf there were as many of tongues as ther are of ſterres in the ſkye ne myghte expreſſe the paynes yt I haue. ¶And his fader ſayd vnto hym. And haſt not thou ben chaſte / abſtynent / and deuoute. &c. He anſwered ye / but I haue loſte all the good dedes that I haue done as vnto ſaluacyon for Ire & venge­aunce that I haue reteyned in my herte agayne thoſe yt whiche hathe offended me After that a perſone had done me yll one only tyme I ne myght neuer loue hym / & venged me all tymes whan I myghte / & for that onely vyce I am loſte and damp­ned eternally. Whan he had ſpoken theſe wordes he departed. This example deno­teth and techeth that Ire / hate / and ven­geaunce ledeth vnto dampnacyon. For it is agayne charyte and the cōmaūdement of god the whiche ſayeth. Diliges proxi­mum tuum ſicut te ipſum. Men fynde by wrytynge that the ſayd boye was one ty­me in a tree / and bette downe & toke the apples of his neyghboure / & a good man the whiche paſte by made hym to dyſcen­de / ſhewed vnto hym his caſe / and by cor­reccyon gaue vnto hym a buffet. And the ſayd boye thretened hym & ſayd vnto him that he ſholde yelde it hym how be it that he taryed / & after that as often as he ſe hȳ he ſhewed hym with his fynger in ſayeng There is he the whiche bet me / but whan I am grete I ſhal yelde it hym. The ylle wyl that he kepte in his courage made hȳ to be dampmned and loſte. And therfore for to haue ſaluacyon it behoueth to putte oute all hates and rancoures / and to par­don vnto another in lyke wyſe as we re­quyre of god that he pardon vs our ſȳnes Alſo by this example is to be noted that good operacions ben put in forgetefulnes as vnto ſaluacyon how be it that a man ne ſholde withdrawe hym to do good de­des as many as he maye in this worlde. / [Page] For it ſerueth vnto the dymynycyon of ye payne.

B. ¶Another example how hatours the whiche ſlewe a man in ye chirche were pu­nyſſhed dyuynely. lxxix.
IT is wryten in the promptuarye of the myracles of the vyrgyn marye that thre knyghtes hated a man the whi­che ſought the opportunyte for to ſle hym And one tyme as they wolde haue ſlayne hym he fledde in to the chirche conſecrate in the honoure of the vyrgin marye for to eſcape the peryll of dethe / they yode after entred into the chirche irreuently & cruel­ly ſlewe hym before the aulter of the vyr­gyn Marye. For this thynge the vyrgyn emoued her againſt them / & incontinent vengeaunce of god came vpon theym for theyr preſumpcyon / they were embraced with fyren ſuche maner that ye membres of euery of them brenned. Whan they ap­perceyued ye dyuyne vengeaunce to be on them they were conſtrayned to beſeche ye vyrgyn Marye of grace / & retourned vn­to her by greate contrycyon of herte. And ſhe the whiche is fulfylled with pyte dely­uered them frome the fyre by the grace of god: but not ful helthe. After yt they might go they preſented them vnto the byſſhop / requyrynge hym of penaunce. And he en­ioyned them to bere vpon them ye armoures that they hadde whan they ſlewe him And that they ſholde repente theym euer­more tyll vnto that that they had ſatyſfy­ed vnto god and vnto the bleſſyd vyrgyn Marye.

C. ¶Another example how the deuyl did ſle a man for the kepyng of hate and wol­de not pardon it. lxxix.
MEn fynde by wrytynge ye two men neyghbours pleded togiders & hated other ſoo moche that theyr curates knewe not what to do at euery eſter. and one tyme the ſayd curate gaue them mo­nycyon to pardon the one the other & to loue togyders / or that they ne ſholde recey­ue theyr creatour in the eſtate of grace / & he that had the leeſt of wronge pardoned hym all & put hym in his deuoyre. And ye other wold not pardon. And for as moche as his curate menaced hȳ not to gyue hȳ his creatoure / for as moche as he ſholde tary / & of drede / of offyce ſayd wt the mouthe and not with the herte that he pardo­ned. And they receyued togider theyr creatoure. After the maſſe as they yode togy­der to theyr houſes / for it was theyr waye He the whiche had leſt of wronge folowed the other to haue hym to dyner with him and ryght gretely prayed hym & his wyfe The whiche anſwered yt he loued better to dyne with Sathan and to eate with all ye deuylles in helle than with hym. Ha ſayd he weneſt thou to playe ye knaue with me in ſuche wyſe / whan ye feeſt is paſt I ſhal handle the wele ynoughe. And the other ſayd / my neyghbour haue ye in ſuche wy­ſe receyued your creatoure / ye haue recey­ued hym in yll eſtate. After they departed For he the whiche hadde wronge dwelled ferther of than ye other. And whan he was nere to a wodde ye deuyll came vnto hym in lykenes of a blacke man / the whiche toke hym horrybly & ſayd vnto hym. Thou yll cryſtyen wors than a ſarazyn / or than I am yt haſte not done honoure vnto thy creatour yt yu haſt receyued in mortal ſȳne [Page] For as moche as thou haſte not wylled to pardon vnto thy neyghbour vnto whom thou haſte ſayd that thou loueſt better to dyne with the deuylles than with hym / at this houre thou ſhalt come to dyner with them. I am the deuyll the whiche euermore hathe ſtered the to do yll. And I ne had neuer puyſſaunce to ſle the vnto this day But thy god hathe gyuen me leue and ly­cence / and it is ſuffred that at this houre thou haue punycyon & dampnacyon. And therfor thou woman go tel vnto thy curate that I cōmaunde hym to come haſtely here for to take the bodye of Iheſu cryſte that this curſed cryſtyen hathe receyued / For to be ſhorte the deuyll ſlewe the ſayd hater. The curate came with greate com­pany of people the whiche toke the body of our lorde in lyke wyſe as god it ſuffred & wylled. And the deuyll dyde hym honoure and yode on knees. And after toke the body of the ſayd man and bare it awaye. Alſoo men fynde many other Examples of haters the whiche ne wolde pardon vnto theyr neyghbours. And therfore they dyf­fyned ylle theyr dayes horrybly & myſche­uouſly. wherfore men preſuppoſe more ſoner that they ben dampned than otherwiſe. For it is wryten de pe. di. i. Omnis qui non diligit manet in morte.

D. ¶Another example how the deuyl we ned to lette ſaynt Thybault to pacyfye ye barons of the champayne that had dyuy­ſyon togyder.
IT is wryten in the legende of ſaint thybault that grete dyuyſyon was one tyme amonges the barons of ye champayne in ſuche manere that they were redy to ſlee eche other. And the tydynges came vnto ſaint Thybault the whiche was ferre from the countre. And for as moche as he ne myght ryde he made to prepayre hym a charyot / & made him to be borne wt in it for to go to pacyfye them. And as he was in a waye the horſes yode in to a water for to drynke. And the deuyll enuyous & wrothe of the welfare of the countre came in to the ſayd water & toke away one of the wheles of the charyot and caſt it in to a dyke ryghte depe. And in ſpyryte the ſayd ſaynt Thybault ſawe this thynge yt the deuyll dyde. Vnto whiche deuyll ſaint Thybaulte ſayd. I cōmaunde the in ye name of our lorde Iheſu cryſte that thou ſerue to this charyot in ſtede of ye ſayd whele And the ſayd deuyll was obedyent and ye ſayd charyot yode vpon one whele. And ye deuyll bare the other part ye ye whiche was a thynge ryght meruayllous vnto all tho­ſe that ſe it. And whan the ſayd ſaynt ca­me vnto the place where they were all appoynted to ſle other. Whan the prynces & people ſawe manyfeſtly that the charyot yode vpon one whele as it is ſayd they were ameruayled / and came before the ſayd ſaynt & theym pacyfyed and put in good concorde. And then retourned from whēs he was comen. And whan he was in the ſayd water ſaynt Thybault ſaid vnto the deuyll. Acurſed go fetche ye whele and put it on agayne & go thy wayes. Thou wen­deſt to haue had grete prouffyte for to do me this thynge / & it hathe be vnto thy confuſyon. And the ſayd deuyll it appoynted vpon the ſayd charyot / & afterwarde re­tourned him. &c. By theſe examples befor ſayd in this fyfte cōmaundement it appereth that a man ne ſholde commyt homy­cyde iniuſtely. And that a man ne ſholde do none yll vnto his neyghboure by Ire / hate / vengeaunce ne curſydnes. &c.



¶Sextum preceptum.
[Page]
Furtum.
A▪ ¶Examples of people the whiche ha­ue cōmytted thefte. And fyrſt of a thefe named Achar the whiche was ſtoned & hys ſubſtau e brent by the cōmaundemente of god. nc lxxx.
IT is wryten in the .vii. chapitre of the boke of Ioſue that a man named Achar ſtole agayne ye cō ­maundement of god. And of his capytayne Ioſue a ryghte good mauntell / two hondred peces of moneye / & a rodde of golde the whiche was worth fyftye peces of golde in lyke wyſe as hym ſelf confeſſed. Vnde Ioſue .vii. Vidi enī int (er) ſpolia paleū cocceneū valde bonū: & ducētos cieclos argēti. regulā  (que) aureā quīq̄ ­ginta ſiclorū: & ꝯcupiſcēs abſtuli & abſcōdi in tra. And by ye ſynne of the ſayd thefte ye people of Iſrahell loſte a Iourneye agaȳ theyr aduerſaryes / & fledde before theym. Than theyr capytayne Ioſue yode vnto the temple / cut his veſtimentes / & proſtrate couched hym vpon the erthe before the arche where were the cōmaundementes tyll vnto the euentyde. And all the auncy­entes of Iſrahell with hym / the whiche put of the poudre vpon theyr hedes & humbled them before god / & hym demaunded what was to be done. Quid facies ma­gno nomini tuo. &c. And god ſayd vnto ioſue. Aryſe yu vp wherfore lyeſt yu on ye erthe Some of the people of Iſrahell hath bro­ke my cōmaundemente. I ſhall not helpe you tyll he that is culpable be taken from you. Vnde ioſue .vii. Anthema in medio tur ē iſrael nō poteris ſtare corā hoſtibꝰ tu is: donec deleat (ur) ex te qi cōtaminatꝰ ē ſcele­re. Than god cōmaunded yt men ſholde ſeche after hym yt had done the ſynne. An [...] yt he were ſlayne / & all his ſubſtaūce brent & it was done. For the ſayd Achar confeſ­ſed ye ſayd ſynne as it is ſayd. And it was Iuged of Ioſue by the wyll of god in the maner the whiche foloweth. That is the ſayd Ioſue made to hange the ſayd achar thefe & all his beſtyall / his houſe / his bed­des with all ye other houſholde ſtuffe / and made all to be borne in to a valeye wtoute the cyte. And all the people of Iſrahel ca­me theder. And than the ſayd Ioſue ſpa­ke and ſayd. For as moche as thou haſte troubled vs all / our lorde troubleth ye this daye. All the people of Iſrahell ſhal ſtone the. And all yt the whiche is thyne ſhall be brente / & ſo was it done. And after that al ye ſayd people of Iſrahell aſſembled a grete mountayne of ſtones vpon ye ſaid thefe the whiche yet is there. And ye Ire of god was appeaſed for ye punycyon of the ſaid thefe. Here is an example as vnto ye texte of the byble the whiche is gretely to be noted vnto all theues. For by that yt god made to punyſſhe the ſayd thefe & to take him from amonge the good / it is to be vnder­ſtonde / yt in lyke wyſe ſhall god make to be departed all theues at the Iugemente And ſhal make them to be broyled & brent Vnde mathei. xiii. Exibunt angeli et ſe­perabūt malos de medio iuſtorum & mittent eos in caminū ignis. Alſo here is an example of people the whiche haue cōmu­ned goodes that they ne ſholde nothynge take vnto theyr partyculyer as people of warre the whiche haue made othe to put all in butyn / or boty felowes as were the chyldren of Iſrahel. And as ben many ſortes of people with goodes comunes. And ſuche people the whiche draweth and pretendeth vnto theyr partyculer ben theues And by that that the chyldren of Iſrahel were gretely troubled & in like wiſe vexed [Page] And loſte a Iourneye by the ſayd thefe / it is to vnderſtonde yt by an yll perſone all a paryſſhe / or good company is troubled / & hathe to ſuffre. &c.

B. ¶Another example of a thefe the whiche was faſtened / & abode with his thefte vpon the graue of a deed body. lxxx.
IT is wryten in ye dyalogue of ſaint gregorye yt in the prouynce of Valerye was there a worſhypfull preeſt of ho­ly conuerſacyon with his clerkes to gyue preyſynge vnto / full of good operacyons and vertues. After his dethe was buryed before the chirche. And as the clerkes we­re in orayſon in a nyght there came a the­fe ye whiche ſtole from them a ſhepe. And the ſayd thefe came to paſſe with his proy aboue the graue of the ſayd preeſt buryed And abode there all ſtyll withoute power to go / ne power to leue ye ſayd ſhepe. And in the mornynge was founde wt his proye as the deed body helde hym. And as he ne myght leue his thefte the ſayd clerkes yo­de to prayer. And yt payne obteyned they that the ſayd thefe myght go without be­rynge ony thynge awaye. &c. For to moralyze vpon this example a man ſholde vn­derſtonde by the thefe the whiche was a­reſted with his thefte withoute power to remeue ne to go / that theſe theues ye whi­che ben dampned bere vpon them ye thef­tes that they haue ſtolen & ſhall bere eter­nally without power to take them away. & ſhal be holden in ye fyre of hell. It is wryten ezechielis .xliiii. ꝙ pctōres portabūt cō fuſionē ſuā & ſcelera ſua q̄ fecerūt / yt is to ſaye yt the ſynners ſhall bere theyr ſynnes in confuſyon. And the dampned ſhall ſe al theyr fautes vpon them. As men knowe a companye of people yt ſuche is clothed wt gray and ſuche with whyte / & ſuche & ſu­che haue white hodes / or blacke. Vnde eze xviii. Impietas impii erit ſuꝑ eū. Et legitt (ur) eccle. xi. In fine hoīs denudatio operum illius. &c.

C. ¶Another example how the deuylles ſlewe a thefe & bare awaye his ſoule for ye that he had witholden the hors of a deed body the whiche ſholde haue be gyuen vnto poore people. lxxx
IT is wryten in ye legende of ye deed bodyes yt Turpyn Archebyſſhop of Rayns ſayd that a knight named charles yode in batayll for fo fyght in armes. the whiche prayed one his coſin yt yf he deyed in the ſayd batayll yt he ſholde ſell his hors and that he ſholde gyue the money therof vnto poore people. And whan ye ſayd knyghte was deed / the other withelde for hȳ ­ſelfe the ſayd hors. And within lytel tyme after the ſayd knyght deed appered vnto the other knyght ſhynynge as the ſonne / & ſayd vnto hym. Good coſyn thou haſte made me to ſuffre paynes by eyght dayes in purgatorye for my hors / the price wherof was not gyuen vnto the poore in lyke wyſe as I had dyſpoſed / but thou ne arte quyte / for at this day the deuylles ſhal bere awaye thy ſoule in to helle. And I goo purged in to heuen. And than a crye was herde ſodaynly in the ayre of deuylles the whiche bare hpm awaye from thens. &c. This example denoteth that thoſe ye whiche witholde the goodes of deed bodyes / ben theues and dampne themſelfe as did he ye whiche withelde the ſayd hors. &c.

D. ¶Another example how a chylde the whiche had ſtolen an halfpeny frome his coſyn was punyſſhed in the pyt of helle & afterwarde broughte agayne in to his body. lxxx
[Page]
THe dyſciple reciteth in his ſermōs this example howe a chylde was pre [...]ent in Iugemente before god after yt he was deed. And the deuyll accuſed hym & ſayd. Dn̄e iudica ſecūdū iuſtitiā. &c. ✿ Thou lorde iuge after iuſtyce / this chylde hathe ſtolen from his coſyn germayn an halfpeny the whiche he hathe not yelded / & is deed without doynge penaunce. Woldeſt thou wele yt I condampne this chyld for ſo lytell a thynge / my iuſtyce is not wt out mercy. Than ſome ſayntes ye whiche were than preſent yt the ſayd chylde hadde ſerued prayed the Iuge for hym. And the Iuge ſayd yt he ſholde haue payne for hys offence. And after ſhall be brought agayn in to his body. Than by the commaunde­ment of the ſayd Iuge he was caſt in to a pytte of fyre wherin he ſuſteyned ſoo mo­che of payne & dolour yt afterwarde he ne myght expreſſe it by worde. And at ye pra­yer of ye ſayd ſayntes he was drawen out of the ſayd pyt of fyre / & the ſoule was reſtored within the body & lyued afterward And the ſaid Iuge gaue him in charge to yelde agayne the ſayd half peny / & the people meruaylled them of ye yt he had recounted. And they put to fayth vnto yt that he had ſayd. For aſmoche as he lyued after­warde moche holyly in the drede of god wt out takynge apple ne pere ne ony thynge of other mennes. By this example a man ſholde vnderſtonde yt this chylde was ac­cuſed before god of ye deuyl of ſo lytel a thȳ ge as is an halfpeny / by a more grete rea­ſon ſhall be accuſed thoſe the whiche ſtele a grete thynge. And yf he had ſo grete punycyon for ſo lytell offence / ſo ſhal they haue that do the grete offences. And by that that god hym cōmaunded reſtytucyon ſo ſholde thoſe do ye whiche hathe taken fro other / or elles they may not be ſaued. For it is wryten in droit. Nō dimitt (ur) pctm̄ ni­ſi reſtituat (ur) ablatū. xiiii. q. vi. c. Sires. and ſaynt Thomas ſayth ſecūda ſecūde. q. lxii articulo .viii. Who ſo euer letteth iniuſtely another neyghbour in the vſage of ye thynge the whiche vnto hym apperteyneth he treſpaſſeth the cōmaundement of charite

A. ¶Another example how churle was punyſſhed of the deuyll for that yt he had ſtolen a lytell of a hedge in the felde from his neyghboure. lxxxi.
IT is wryten in the dyalogue ceſarū that a carle was in the dethe bedde & the deuyll came vnto hym ye whiche helde a lytell of a hedge al in fyre / the whiche enforced hȳ to put it in his mouthe. Than the ſayd carle forgote not his ſynne. And vnderſtode yt the deuyll dyde vnto hym ſoche payne for a lytell of a hedge yt he had taken & ſtolen in the felde from his neyghboure / & had put it in his felde vnto hym­ſelfe. And for that yt the deuyll was euer­more before his face in what place ſo euer he tourned hym was conſtrayned to reſtore the ſayd lytell hedge / called his frendes ſente theym to promytte to reſtore ye ſayd lytell & to requyre pardon / vnto whome ye mayſter of the ſayd lytell ſayd. I ſhal not pardon hym yet / let hym be wele tormen­ted. And agayne the ſayd deuyll helde the ſayd lytel hedge embraſed / & him tormented as before. And agayne ſente meſſen­gers but they ne might haue pardō. thyrdly [Page] in wepynge ſente them. I vnhappy I ne maye dye ne lyue / retorne ye to demaū de pardon. Than the other him pardoned & the deuyl departed incōtynent. By this example a man ſholde vnderſtonde that all maner of theues yt ſteleth or waſteth ye goodes of theyr neyghbours iniuſtely ſhal be punyſſhed in this world or in the other Syth that the deuyll tormented ſoo thys man for ſo lytell a thynge as is a lytell of hedge. By a more ſtronger reaſon he ſhall torment thoſe the whiche do ye grete thef­tes. This lytell of a hedge was not worth no greate thynge. But it was a grete thȳ ge as to take it wyttyngly from his neighboure theuyſſhely agaynſt the cōmaundement of god wherfore he was digne of punycyon. &c.

B. ¶Another example of a ſeruaunt the whiche toke & ſtole frome his maiſter fyggues. lxxxi.
THe dyſcyple recyteth in his promptuarye & ſermons & ſayeth that ye body of ſaynt Thomas is reuerently kepte / where god vnto hym hathe gyuen ſu­che grace that he is yet entere & hole. And whan the tyme cometh to admynyſtre vnto the people one ſytteth in a chayer reue­rently. Whan the hoſtyes are conſecrate ye preeſt putteth them in ſaynt Thomas hā de / ye whiche admynyſtreth ye people. And yf ony of thoſe yt receyueth theyr creatour be in ony ſynne ye ſayd ſaynt thomas with draweth his hande / & ſhall not be admy­nyſtred tyl he be in the ſtate of grace. The ſcrypture ſpeketh of a ſeruaūt yt ſtole fyg­ges from his mayſter & eate them wtout ye knowlege of his mayſter / & confeſſed him not of it. So he came to be admynyſtred as the other dyde. And the ſayd ſaynt thomas withdrewe his hande and wolde not ſuffre hym to receyue it. Then the ſeruaūt be thought hym of the ſayd theft & was cō ­feſſed / & after that was admynyſtred of ye ſayd ſaȳt Thomas & was no more repulſed. And by this all theft is to fle be it gre­te or lytell. For for that man is put out of the company of god.

C. ¶Another example of a baylye iuge & thefe the whiche toke gyftes iniuſtely and corructe Iuſtyce. lxxxi.
THe dyſcyple recyteth in his promptuarye & ſayeth yt a baylye made a weddynge vnto his ſone / & a man yt whi­che had a grete cauſe before hym gaue vnto hym an oxe / & prayed hym that he wolde do for hym in his cauſe. And whan his aduerſarye herde it ſpoken / he ſent a fayr cowe vnto the wyfe of ye ſayd baylye and prayed her to ſpeke for hym. The whiche dyde ſo moche ayenſt the ſaid baylye that he promyſed that he wolde doo for hym yt had ſente the cowe. And whan they were in iugement & that the ſaid baylye ne ſpake for hym the whiche had gyuen the oxe / he ſayd / oxe ſpeke. Than ye baylye anſwe­red. The oxe may not ſpeke / for the cowe wyl not ſuffre it. &c. The cauſe of ſuche iuges the whiche corrupteth iuſtyce by gyf­tes promeſſes & fauours ſhal be dyſcuſſed & iuged before god the whiche is ſouerain Iuge / ye whiche is not acceptour of perſones / in lyke wyſe as ſayeth the holy ſcryp­ture. Nō enī ē acceptio ꝑſonarū apud de­um. And in the ſayd iugement of god euery man ſhal be punyſſhed after that / that he hathe deſerued as the fals Iuges and thoſe the whiche wȳne theyr cauſes falſly [Page] And thoſe ye whiche poſſede herytages yll begoten / & witholde them without reſtitucyon. Tu reddes cui (que) iuxta opera ſua / vt dicit pſal. Alſo god ne ſhal ſpare in Iugement the grete lordes / ne prayer ne gol­de ne ſyluer / ne contrycyon ne wrathe ne ſhall doo nothynge in lyke wyſe as ſayeth the ſcrypture. Vn̄. ꝓuer. vi zelꝰ & furor viri nō parcet dn̄s ī die vīdicte: nec acquieſ­cet cuiuſ (quam) p̄cibꝰ: nec ſuſcipieth ꝓredēptio ne dona plurima. &c.

D. ¶Another example how the kyng of perſe made to fle an yll Iuge corrupte by gyftes. &c. lxxxi
THe dyſcyple recyteth in his promptuarye yt the kynge of perſe repre­ued a iuge for gyuyng fals iugement and for his iniuſtyce made hym to be flayne & to put his ſkynne vpon a ſtole. And made to ſytte vpon the ſaid ſtole his ſone & the iuges the whiche came after hym to then­de that they ſholde remembre them of the ſayd yll Iuge. And that they ſholde drede to Iuge vniuſtely. &c.

E. ¶Another example how the deuyl ba­re away in body and in ſoule a thefe coue­tous aduocate.
THe dyſcyple recyteth in his ſermō that there was an aduocate chief of dyuers townes / auarycyous withoute mercy yt made of greuous exacions in his ſubgectes / & came one daye as he yode in a towne for an exaccyon ye deuyll aſſocya­ted with hym in the waye in lykenes of a man. And of horroure & of the wordes yt they ſpake togider he vnderſtode yt it was the deuyl & dredde to go with hym / but in no manere he ne myght departe / neyther in praynge / ne in makynge the ſygn [...] of ye croſſe. And as they yode togider they met a poore man the whiche ledde a hogge in a bande. And as the hogge tourned from one ſyde to another / yt pore man was wrothe / & cryed the deuyll take the. Whan the aduocate herde this worde he had hope to departe from hym by ſuche occaſyon. and ſayd vnto the deuyll. Frende here yt hogge is gyuen vnto the / go & take hym. The deuyll anſwerde / he is not gyuen me wt hert & therfore I ne maye take hym. And af­ter they paſſed by another towne / & as a chylde wepte his moder was at the doore wrothe / & ſayd the deuyll take the / wher­fore tormenteſt yu me thus wt thy wepyn­ges. Than the aduocate ſayd here haſte yu wonne a ſoule / take ye chylde / for it is thin Vnto whome the deuyll anſwerde as be­fore. She hath not giuen it me with good herte. And whan they began to approche vnto the place whether they yode. Then the men of ye towne ſe them ferre of they knewe not the cauſe / wherfore they yede all togyder with one voyce cryenge the deuyll take the. And ſayd vnto the deuyll yu arte welcome. Whan the deuyl had herde this / he ſhoke the heed / & in mockyng ſaid vnto the aduocate. Thoſe here hathe gy­uen the vnto me with al theyr hertes. and therfore art thou myne. And the deuyl ra­uyſſhed hym in that hour / & what became of hym no man can tell. The langages yt whiche were ſpoken / & the thynges ye whiche were done in the waye the ſeruaunt of the aduocate declareth yt was with hym. / By this example it appereth that curſed Iuges and aduocates deye curſedly / and that the gyftes & ſalayres that they haue taken vniuſtely / hathe deceyued & blȳded [Page] theyr ſoules. Alſo the ſcrypture ſpeketh it in many places. Fyrſte gyftes blynde the eyes of the wyſe people yt whiche haue iuſtice to gouerne For they ne ſe drope in the good & iuſte cauſe of thoſe the whiche ne gyue nothyng. And loke ryght clere in the cauſe of thoſe ye whiche hathe made them ony gyfte. Alſo the gyftes peruerteth the wordes of the iuſtyces as ſayeth moyſes / deuterono .xvi. Ne acciptas munera: nec perſonā quia munera execant oculos ſa­pientū: et mutāt verba iuſtorū. And he ſayeth in ye boke of exode. Exodi. xxiii. Ad­uerſꝰ impiū ne accipias munera q̄ execāt etiā prudētes: et ſubuertēt verba iuſtorum Alſo the gyftes put outethe eyes of ye Iuges / & theym make dombe / & take awaye correccyon as ſayeth the wyſe. Eccle. xx. Dona execātoculos iudicū: & quaſi iūctꝰ in ore aduertit correctionē eorū. Et gregorius dicit. Non poteſt conſtāter argui a quo accipit (ur). Alſo the giftes make malediccyon to come vnto thoſe ye whiche for gyf­tes iuſtefye the yl / & make theyr yll cauſes good / & take awaye iuſtyce from the iuſte and theyr good cauſes make yll. Vn̄. yſay v. Ve qi iuſtificatis impiū ꝓ muneribus et iuſticiā iuſti aufertis ab eo. Iterū in eodem capitulo. Ve qui dicitis bonū malum et maſū bonum: ponentes amarū in dulce & dulce ī amarū. Et deutero .xxvii. Male­dictus qui ꝑuertit iuditiū aduene: & pupil li et vidue: et dicet omnis populus amen. He is acurſed the whiche peruerteth ye iu­gement of the man ſtraunge / & of the or­phelyn / and of the wedowe. And all ye people ſhall ſaye amen / that is ſo be it. Iterū deuterono .xvii. Maledictus qui accipit munera vt ꝑeutiat aīam ſanguinis inno­centis: & dicitomnis populus amen. He is acurſed the whiche taketh gyftes to then­de that he ſtryke the ſoule of the blode īno­cent. Et prouerbiorum .xvii. Qui iuſtifi­cat impium: et qui condemnat iuſtum ab­hominabilis vt vter (que) apud dominum. He the whiche iuſtefyeth the wycked ſynner / and condampneth the Iuſte / the one and the other is abhominable anenſt god. and thoſe the whiche compoſeth and maketh yll lawes to thende that they eſchaſen the poores in Iugement. And that they ma­ke force vnto the cauſe of the humbles be curſed. Vn̄. yſaie .x. Ve qui cōdunt leges iniquas vt opprimēt in iuditio pauperes et vim facerent cauſe humiliū populi mei vt eſſent vidue preda eorum▪ et populos dirumperent. Alſo the perſone the whiche taketh gyftes byndeth hymſelfe anenſt ye gyuer / or elles vnkyndes foloweth. Mu­nera alligāt. Alſo ſome curſed offycers ta­ke of two ſides / as thoſe ye whiche fiſſheth with two nettes and flatereth with bothe partyes / and ſaye vnto euery of theym he hathe good ryght / they do treaſon / decep­cyon / thefte / ſuſurracyon / and in ſcryptu­re ben called bylyngues. For theyr tongue ſpeketh two langages. And ben curſed. iegitur eccleſiaſtici decimo octauo. Sufur­ro et bilinguis maledictus: multos enim turbauit pacem habentes. Sequitur lin­gua tercia multos commouit: et diſperſit illos a gente in gentem.

F. ¶Another example of a tayler named martyn the whiche ſtole the clothe in cut­tynge the robbes. lxxxi.
THere was a tayller named Mar­tyn the whiche hadde of cuſtome that whan he cutte of clothe for to make of robes / or gownes / or cotes. &c. that he ſtole euermore ſome what of the forſayd clothe as coloured clothes or fyne whytes. [Page] And hym thoughte that he dremed in one nyght for that ye he ſtole of clothe that the deuyl bare hȳ awaye in to hell / he ſhewed vnto his wyfe his dreme. And his wyfe ye whiche wolde withdrawe hym from euyl counſaylled that he ſholde neuer take no­ne. Afterwarde it happened that this taylour cut a fayre blewe in his ſhoppe whi­che was nere vnto his wyues chambre / & by a hole thorowe the wall the wyfe behelde hym euermore cuttynge. And in ſeyng her huſbande the whiche had of cuſtome yt whan he wolde ſtele he whyſteled in lokȳ ge where it myght be yt he myght ony thȳ ge ſtele. Than ye wyfe cryed martyn mar­tyn remembre the of the deuyll. And martyn ſeynge this ſtole nothynge. Afterwarde came a fayre ſcarlet to be cutte. And yt wyfe as is beforſayd cryed / martyn martyn remembre the of the deuyll. And he ſeynge ſo fayre clothe rubbed his ſholdres & euermore that woman ſayd martyn martyn. &c. And he ſaid / yf the deuyl ſholde bere me a waye yet ſholde I haue it. &c.

G. ¶Another example how four men of one lygnage were dampned and hanged in helle / for yt that they poſſeded falſly an herytage. lxxxi
THe dyſcyple recyteth in his boke & ſayeth that a ryche man ſawe by vyſyon foure men dampned & tormented in helle the whiche were vnder a drye tree & ſawe that one of them hange the fyrſte / the other the ſeconde / & the fourth the thirde / the other abode vnder ye ſaid tree. The aungell the whiche ſhewed this viſyon ſayd vnto the ryche man that the thre han­ged were of his lynage / that is thy graūd faders fader / & his fader. And he the whiche abydeth vnder the tree / that is thy fa­der ye whiche taryeth tyll thou be deed for to hange the for ſuche herytage the which was yll goten / the whiche they haue poſſeded falſly the one after the other without beynge in wyll to leue it. And thou ſhalte be hanged as they ben yf thou leue it not / For they ne haue therin nothynge / no more haſte thou thyſelfe. Than the ſaid riche man lefte the ſayd heretage and dyde pe­naunce. This example denoteth yt a man ne ſholde poſſede godes & herytages whā a man hathe true knowlege that they ben comen of yll getynge & purchaſe. For the fals geters purchaſers & herytours ye whiche poſſede the ſayd thynges without be­ynge in wyll to leue them. In the whiche they ne haue nothynge dampne theyr ſoules to reteyne & take vniuſtely the thynge the whiche is not theyrs. And therfore for to ſaue theyr ſoules they ſholde make reſtitucyon. &c.


¶Sacrilegium.
A. ¶Examples of ſacrylege / & fyrſte exā ­ple how an erle and many of his lygnage were damned for that yt they poſſeded vniuſtely an herytage the whiche had be ta­ke awaye from the chirche. lxxxii.
THe dyſciple reciteth in his ſermōs that an erle after the opynyon of men was of good life. After his dethe a relygyous ſawe hym in the flambes of fyre of hell vpon a laddre on the laſte ſtaffe the whiche was lyfte vpwarde / & procedyng from the lower parte of helle. And moche people were vpon the laddre that grynde the tethe of rage of tormentes. And ye ſaid relygyous demaunded wherfore the ſayd [Page] erle was in ſuche tormentes on ye ſayd laddre conſyderyng that he had lyued ſo we­le. And it was tolde hym that it was for an herytage yt his greate grandfader had taken from ye chirche / & that he was now the tenthe ye whiche had poſſeded it. And therfore all thoſe the whiche ſhall poſſede the ſayd herytage ſhall be put on the ſayd laddre with the erle This example ſholde drawe backe all perſones to gete & to poſſede vniuſtely the heritages the whiche be not well goten. And pryncypally to take from the chirche that the whiche is gyuen vnto it. For god is theyr iuge & ſufferer wt whome they haue to doo. And it behoueth to paſſe vnder his hande / & his rodde. Vn̄ ſcryptura. Nō eſt qui de manu mea poſ­ſit eruere. And therfore it is grete folye to take from his iuge yt the whiche apperteyneth vnto hym. By this that this ſaid erle dredde not this thynge / and ne made of it conſcyence ne reſtytucyon he put hymſelf in dampnacyon & perdycyon what good dede ſo euer he had done of the other part And therfore take hede vnto hym who ſo loueth hymſelfe. &c.

B. ¶Another example how Helyodorus was punyſſhed dyuynely in takynge the treaſours from ye chirche of Iheruſalem.
IT is wryten in the booke of machabee how heliodorus was ſent from the kinge ſolencus to take & to bere away the treaſours of ye chirche of Iheruſalem In the whiche treaſours there were four hondred talentes of ſyluer / & two hondred talentes of golde as it appereth in ye ſaid chapytre. And as ye ſayd Heliodorus was in the chirche with his complyces / god ſhewed vnto hym yt he dyſpleaſed hym. For all thoſe yt there was entred hardely were caſte by the puyſſaunce of god in dyſſolu­cyon & drede. Vnto whome it appered a terryble hors vpon the whiche was by ſy­mylitude a man on horſbacke aourned wt ryght good enournements. And with grete impetuoſite came the hors to ſtryke the ſayd helyodorus wt his fete. He the whiche was on horſbacke ſemed that he was ar­med wt armours of golde. And there arryued by ſymylytude two yongmen / & byle­ue that they were aungelles replenyſſhed with greate vertue & with grete beaute / & clothed ryght ſpecyally the whiche ſette aboute the ſayd helyodorus / & hymbet and whypped without ceſſynge / tyll yt he was replenyſſhed with woundes. Than ye ſaid Helyodorus fell vnto the erthe as deed in grete confuſyon. The whiche yonge men toke him in to his lodgynge where he had lyen. He ye whiche was come on horſbacke with puyſſaunce of ſatyllytes was borne agayne without horſes / ne without ayde humayne by the vertue of god the whiche appered manyfeſtly. And ſo laye the ſayd helyodorus by the dyuyne puyſſaunce and pryuate from all hope of helthe. And the people of Iheruſalem bleſſyd / & thanked god the whiche had kepte his temple to be pylled & was replenyſſhed with Ioye the whiche lytell before was replenyſſhed wt drede. Than the frendes of the ſayd Heliodorus came vnto the ſouerayne preeſt of Iheruſalem named onias. And hym re­quyred that he wolde praye vnto god for the ſayd Helyodorus. Vnto whome he obeyed & prayed god for him. And as the ſaid preeſt onias prayed god the forſayd yong men clothed as they were before came be­fore helyodorus vnto whom they ſaid / yelde thankes vnto the preeſt onias / For for the loue of him god hathe gyuen the thy lyfe. And thou the whiche haſt ben beten by [Page] god denounce and ſhewe vnto all ye puyſ­ſaunce & the grete thynges of hym. Than the ſaid Helyodorꝰ was heled yelded thankes vnto god & vnto the ſayd onias / retorned vnto the ſayd kynge to tell theſe thynges beforſaid. And them manifeſted ouer all where he myght. ¶By this example a man ſholde note that no perſone ne ſhol­de take ne pylle the goodes of the chirche. For god wyl yt they be employed vnto that where vnto they ben ordeyned. And yf the ſayd Helyodorus were punyſſhed in this worlde of the punycyon dyuyne / by more grete reaſon ſhall thoſe be punyſſhed in ye other worlde / the whiche take and pyl the chirches. The grete thynge that they wyll take ne make not the queſtyon. For thoſe the whiche take lytell thynges ben theues & ſacryleges & ſynne mortally / as thoſe ye whiche take grete thȳges / but euery man in his egall porcyon ſhall be punyſſhed af­ter his deſerte. Vn̄ pſal. Tu reddes vni­cui (que) iuxta opera ſua. &c.

C. ¶Another example of he punycyon of a man the whiche denyed the ſyluer of the chirche the whiche hadde be lent vnto hym. lxxxii.
THe dyſcyple recyteth in his boke & ſayth yt the deane of the chirche of Couioygne lente vnto his broder carnall fyue marke of golde of his chirche. And after the dethe of the ſayd deane ye chanons demaunded ye ſayd moneye. And for that yt they had no wytnes the ſayd broder de­nyed it & forſwore hym. And afterwarde as he retourned in to his houſe he abode vnmouable & was dombe. Wherfore he auowed in his herte that he ſholde retorne where he was pariured / & that he ſholde ſhewe his malyce / and yelde the ſayd mo­neye vnto the chirche. And by contrycion & penaunce was delyuered. All theues ſa­cryleges / & pariured perſones ſholde c [...]r­recte them & make reſtytucōn yf they conſyder wele this example. For yf the ſayd man were punyſſhed & his caſe manyfeſted / ſo ſhall it be to theues yf they repent them not / & that they ne done alſo good & true penaūce.

D. ¶Another example of theues ſacrile­ges the whiche were punyſſhed for that yt they had ſtole the croſſe. And the goodes of the chirche. lxxxii.
THe dyſcyple reciteth in his promptuary and ſayth ye theues broke a chirche foūded of ſaynt martyn. The whiche toke & ſtole of treaſours & the croſſe of the chirche the whiche was aourned with golde / with precyous ſtones / & with a porcyon of the very croſſe of our lorde Iheſu And for that yt the ſayd theues were ma­ny ſome had the treaſours. And two had the ſaid croſſe & fledde. Whan the byſſhop herde the tydinges ſent people after them & on al partes for to ſeche them. And tho­ſe the whiche had the croſſe ne myght goo but by the grete hye waye. And god alye­ned theyr wyttes / & made them byde ſtyll in a grete waye full of myre / & they wal­ked & trode in the ſayd myre wtout power to procede ony ferther. And thoſe the whiche folowed them ouer paſſed them fyrſt wtout thynkynge yt it were they. But whā they foūde theym in the mornynge there they had ſuſpeccyon / & ſayd in this wyſe / Good men ye go not well wherfore go ye not by the hye waye. They anſwered we go wele / what haue ye to do wt our goȳge [Page] Than the one of them ſayd. I wene that they ben culpable / take we them. and they were aſked of the thefte / they confeſſed it by condycyon that they ſholde not deye / & they poynted vnto the ſayd croſſe the whiche was in the myre hydde / were ledde vnto the byſſhop / & were lette go for the ſaid promeſſe. But god the whiche punyſſheth the ſynners anone after thoſe theues bro­ke another chirche / & were taken & hāged Hec ceſarius dicit.

E. ¶Another example of a relygyous of ſaynt gregorye the whiche was buryed in a donghyll for that yt he withelde thre pe­ces of golde of the cōmunyte. lxxxii
IT is wryten in the fourth boke of ye dyalogue. ſ. gre. how a monke of ye relygyous of ſaynt gregorye medecyn hid thre peces of golde / & kepte them as vnto his partyculeir without betakynge them vnto the communyte. And whan it came vnto his dethe he ſhewed where the ſayd golde was hydde / he wepte this thynge & ſo deyed. And whan he was deed the ſaid ſaynt gregorye for to ſhewe that he hadde gretely offended / & for ye example of other made to burye hym & the golde in a dong­hyll / ſayenge. Thy moneye be with the in perdycyon. Albeit after .xxx. dayes ſaynt gregorye cōmaunded one to ſynge maſſe for hym .xxx. dayes. And he dide it. And at the laſte daye the ſayd deed body appered vnto one of his brederne / the whiche hym demaūded of his caſe. He anſwered. I haue ben yll entreated tyll vnto this day but nowe am I wele. For I haue at this day receyued communyon. &c. This here is a grete example for all relygyous yt they ne ſholde be propryetayres ne go agayne the vowe of pouerte / or yll ſhal come to them And yf the ſayd relygyous had not hadde repentaunce / & yf he had not manyfeſted his ſynne he had be dampned / he was punyſſhed in purgatory by penaunce and by the maſſes yt were ſonge for hym he was delyuered. &c.

F. ¶Another example how a marchaunt was poore whyles that his broder ye whi­che was abbot toke vnto hym the goodes of the chirche. lxxxii
SOme mayſters hathe wryten this yt the dyſcyple reciteth in his promtuarye & ſayeth that a monke was abbot of an abbay founded of ſaynt panthaleon The whiche abbot hadde a brother mar­chaunt vnto whom he gaue many tymes of the moneye of his monaſtery for to en­creaſe hym in marchaundyſe. But ye ſayd marchaunt loſt all & yode vnto noughte / how be it that before that he had receyued the ſayd money he was a good marchaūt And alſo he was ryght dylygent in his caſe. And after that many yeres he had marchaunded in ſuche wyſe of the ſayd godes & that he loſte all the ſayd abbot ſayd vn­to his broder. Wherfore waſteſt yu ſoo thy ſubſtaūce vnto thy confuſyon & myn. Vnto the whiche abbot he ſaid. I lyue moche ſtraytely / & kepe my marchaundyſe dyly­gently / but I can not tell what it ayleth / for my felawes prouffyte and I defayle. Than the ſayd marchaunte aduyſed hym & yode to confeſſe hym vnto a good & wy­ſe preeſt / yt whiche tolde hym yt the money yt he had taken was theft by whiche al yo­de to nought. And charged hym not to take more ye good of the chirche / but that he marchaunded with ſo lytell as he hadde / [Page] And that the halfe of the gayne he ſholde gyue vnto the monaſterye for to ful [...]yl tyl he had reſtored. And that he ſhold lyue of the other halfe. And the marchaunt was obedyent & accomplyſſhed the ſayd coun­ſayll. And in ſhort tyme he became ſoo ry­che that he reſtored all vnto ye ſayd abbot And more ouer he became moche ryche / & for as moche as the ſayd abbot had mer­uaylle of the ſayd reſtytucyon & of ye ſayd rycheſſe of his brother him demaūded frō whens came the ſayd rycheſſes. He anſwered whan I toke ye ſubſtaunce of thy bre­dern of relygyon yt thou gaueſt me I ne myghte nothynge gete / but was poore / & thou ſynned greuouſly in lyke wyſe as I haue founde by theſe clerkes. And after yt I haue had horrour of the ſayd thefte. I haue had haboundaunce of goodes. &c. by this example all relygyous ſholde vnder­ſtonde yt they offende to gyue vnto theyr frendes of the goodes of the chirche. The gyuers ben fraulded of theyr entencyon / for they ne haue gyuen ye ſayd goodes for to be employed in ſuche wyſe / yt is the ſubſtaūce of the ſeruaūtes of god. And yf the­re be reſydue it ſholde be gyuen agayn to the poores of Iheſu criſte in lyke wyſe as ſayeth the ſcrypture. Bona eccleſiarū ſūt bona pauperū. &c.

G. ¶Another example how theſe relygyous ne ſholde gyue the goodes of the chir­che vnto theyr frendes. lxxxii.
IT is wryten in the lyfe of faders / yt a monke had a poore broder ſeculer vnto whome he ceaſed not to gyue hym / ſo yt he laboured not. And the more he ga­ue hym the poorer he was. Than the ſayd monke toke counſayll of a good fader the whiche coūſaylled hym yt he ne ſholde gy­ue hym no more / & that he ſholde ſaye vnto him. My broder whan I had I gaue ye go yu now to labour / & of yt that thou ſhalt haue gyue vnto me / & al that yt he ſhal b [...] ge vnto ye take it & gyue it vnto pylgrȳs / & good auncyentes & theym requyre that they praye for hym. The ſayd monke dide this counſayll / & the ſayd ſeculer yode he­uely to laboure. And the fyrſte daye that ye ſayd ſeculer came vnto the monke he bro­ught him halpens / the whiche gaue them as it is ſayd. Afterwarde he broughte vn­to hym of herbes & thre loues / the whiche dyſtrybute them. Thyrdly he brought vn­to hym of vytaylles / & of wyne & fyſſhe. / Whan the ſayd monke ſawe it he meruayled / called the pores & fedde them. And demaunded of his broder yf he had ony mo­re nede & that he wolde ayde hym. He an­ſwered yt naye / & ſayd vnto hym. All that thou gaue me conſumed awaye / & nowe I take nothynge of the Ihabounde in al goodes that god ſendeth me. Alſo theſe ſeculers ſhal not be ryche for to drawe vnto them the goodes of the chirche.

H. ¶Another example of an holy man ye whiche gaue the whyppe vnto thoſe that had taken awaye his hors. lxxxii
SAynt gregorye ſheweth in his dyalogue yt as an holy man named lybertyn was vpon his hors he met an hoſt of men of warre yt keſte hym to the erthe / & toke his hors to lede him awaye / and he ſayd vnto them / take this whyppe for to make hym go the better / they departed & lepte vpon ye hors / gaue hym the ſporres impetuouſly for to make hym to goo / but for to be ſhorte / they ne myght ferther go / [Page]  [...] [Page]  [...] [Page] Soo they byleued that this thynge came vnto them for the rauyne that they hadde done vnto gods man / and yelded him his hors agayne. And afterwarde yode theyr waye lyghtly. &c. This example denoteth that the good lybertyn was ryght lyberall & pacyent to take vnto them the whyppe after that they had caſte hym downe vn­to the erthe & taken awaye his hors. And god ſhewed manyfeſtly vnto the pyllers that they had ſȳned & offended. And that they ne ſholde trouble ne pyl the people of the chirche where god them ſhal punyſſhe eternally yf they deye without correccyon and amendement. &c.

I. ¶Another example how that theues ſacryleges reuoked themſelf vnto penaū ce / and made reſtytucyon by the pacyen­ce of an auncyent. lxxxii.
IT is wryten in the promptuary of the dyſcyple yt there came theues to the monaſtery of an aūcyent vnto whom they ſayd. We are come to bere awaye all yt is in thy houſe. And he ſaid / chyldren bere awaye what ye wyl. Than they toke al that they founde / & yode theyr waye. And the ſayd auncyent founde a ſacke the whi­che apperteyned vnto theym / the whiche they had ſtolen / he ran after them & ſayd vnto them. Chyldren bere away this yt ye haue forgoten in my houſe. Than the ſaid theues were ameruayled of his pacyence reuoked them vnto penaunce / & reſtored to hym all his goodes.


¶Decime.
A. ¶Examples to paye his dyſmes. and fyrſt example of a lorde the whiche retey­ned the tenthe of his goodes that he gaue vnto his ſeruaunt. lxxxiii.
MEn fynde by wrytynge that a grete lorde was requyred of his ſer­uaunt to gyue hym of his godes. The whiche lorde gaue vnto hym by condycyon to reteyn / yt is to knowe / he gaue hym .x. kye x. ſhepe .x. geete. &c. & all by tenthes / Vnto whom he ſayd. I gyue ye theſe goodes he­re by ſuche condycyon yt I reteyne the .x. pyece euery yere. And alſo I wyll yt thou theym nouryſſhe in my paſture. Than he thanked the ſaid lorde & toke them ioyouſly / & promyſed in ſuche wyſe to do it. And dyde it by two or thre yeres / but whan he was riche he gaue it wt yl wyl & of ye worſt Than the ſayd lorde made hym come be­fore hym & demaūded why he had not gyuen vnto hym the tenthe of his goodes ye whiche he had gyuen him / & it was by the admonycyon of his wyfe. He anſwered yt it was by his proprecouetyſe & not by his ſayd wyfe. Than he requyred pardon and promyſed ſatyſfaccyon / & he it pardoned him. &c. By this lorde is vnderſtonde god the whiche reteyneth the .x. partye of the goodes yt he maketh to come / & to growe vnto the as yu haſte herde by ye ſcryptures. And by that yt he hathe payed with yl wyl denoteth vnkyndnes or couetyſe. And by this yt he repented hym & promyſed ſatyſ­faccyon is to note yt thoſe the whiche haue yll payed theyr dyſmes ſhold repent them & reknowlege theyr faute: & they ſhold make ſatyſfaccyon / & they ſhall haue pardon of god. Vnde ezechielis .xviii. Si aūt im­pius egerit penitenciā ab oībus peccatis q̄ operatꝰ ē. &c. vita viuet et nō morietur.

B. ¶Another example of a knight ye whiche dyſmed wele and his vyne bare fruy­te two tymes in the yere. lxxxiii
[Page]
MEn fynde by wrytynge this ye whiche foloweth how ye dyſcyple recyteth in his promptuarye & ſayeth yt there was a knyght replenyſſhed wt ſoo moche of vertues & of Iuſtyce yt in payenge hys dyſmes he had all good condycyons plea­ſaūtes vnto god / for he them payed with­out taryenge / wtout malyce / & of the beſt / He had a vyne that bare agayne from ye­re to yere aboute ten pypes of wyne. And it befel one yere more of the dyſpenſacion of god than of the attempraunce of ye ayre after that the wyne was gadred there ne was but one onely pype of wyne. And as the ſayd knyght had herde yt he ſayd vnto his ſeruaunt. That the whiche was myn & that I ſholde lyue wtall of the vyne god hathe taken fro me. And I wyll not take awaye his porcyon. Goo & gyue vnto the preeſt this pype of wyne for his dyſme. & it was done. And in that tyme as the co­ſyn germayne of the ſayd knyghte and a preeſt paſt by the ſaid vyne ye whiche was all full of grapes / yode vnto the knyght / & repreued hym of his neclygence. Wherfo­re haue not you gadered wyne. He anſwered & ſayd / it is lately gadered. And ye ſaid preeſt ſayd that it was replenyſſhed with fruytes. Than yode men to ſe it / and they foūde more grapes and better than euer they had done before. And therfore it is a good thȳge to paye wele his diſmes. The ſayd knyght was lawful and iuſte to pay wele that that he ſholde in obeynge vnto god. Alſo he ne was vnkynd / for he reknoleged the good ye god to hym hadde done. And he was moche lyberall to gyue vnto god ye ſayd pype of wyne. And god ye whi­che is the rewarder of ye goode dedes that men do vnto hym he hym reſtoreth / and ſheweth that he hathe done thynge digne of prayſe and of retrybucyon.

C. ¶Another example of a ſymple man the whiche dyſmed wele / & dyd myracle.
IT is wryten in the collocucyons of the faders in lyke wyſe as recyteth the dyſcyple & ſayeth that after that a ho­ly abbot named iohan hadde done many myracles there was brought vnto hym a man the whiche had the deuyl in the body And the ſayd Iohan was ſtrongly requyred of many that he ſholde chaſe ye deuyll from the ſayd man. And for to be ſhorte yt ſayd Iohan cōmaunded vnto the deuyll from god that he ſholde go oute. The whiche deuyll anſwered that he wolde not / & that he ne ſholde go out for hym. And vpō his wordes there arryued a goode ſymple man yll clothed the whiche bare his tythe vnto the preeſt the whiche herde how the deuyll anſwered that he ne ſholde go oute for the ſayd abbot / yt whiche ſymple man ſayd to the deuyll. And wherfore ne goeſt thou oute (ſo thou ſhalt) I cōmaunde the from god that thou go oute. Than the de­uyll yode oute the whiche ſayd that he ne was gone forthe for the ſayd Iohan / but yt he was conſtrayned by god to go forthe for the bounte of the ſayd ſymple man. & than the good abbot was a meruaylled ye whiche demaūded of the ſymple man of what lyfe he was. And how be it yt he dre­we backe to tell it / he anſwerd yt he payed well his tythes incontynent that they were deu. And them put vnto prouffyte and payed them Ioyouſly of the beſte / and bare them vnto the perſon or vnto ye vycayr [Page] I go vnto the chirche ſayd he euery daye And yf I maye there I here euery daye maſſe. I kepe wele the feeſtes & the com­maundementes of god / at the begȳnyng of my yonge aege I had wyll to be rely­gyous & for that that my fader hadde no more chyldren but me / they ne wolde that I were relygyous to thende that to poſſede theyr herytage I obeyed vnto them & they maried me vnto a good woman / we kepe wele our maryage togyder. And yf ſhe deyed I haue yet the wyll to be relygyous / it is not yet chaunged. There is the life that I am of. Than the ſayd Iohan fel on knees before hym and requyred hym yt he wolde praye for him. &c. In this example is to be noted yt a good ſymple man labourer is ſomtyme more nerer vnto god & more holy perſone digne to do myracles than ne ben ye grete byſſhoppes doctours & prelates. Whan the daye of Iugement ſhall come god ne ſhall demaunde haſt yu be doctour or mayſter in ſuche ſcyence or in ſuche / but he ſhall demaunde haſt thou done ye werkes of mercy / haſt thou payed thy dyſmes / haſt thou obeyed vnto ye chir­che. &c.

D. ¶Another example of thoſe the whi­che take of dyſmes. lxxxiii
MEn fynde by wrytynge how ſaint renobert the whiche was ye ſecon­de byſſhop of bayeux ſawe one tyme that a man toke a iauel of corne out of a ſhefe of dyſme for to gyue it vnto his hors / and ſaynt renobert badde hym leue it / but he wolde not / wherfore his hors enraged. &c


¶Tenatitas.
A. ¶Other examples of people to moche holdynge & vnmercyfull. And fyrſt exam­ple of the curſed ryche man. lxxxiiii.
IT is wryten in the .xi. chapytre of the goſpelles of ſaȳt luc yt ther was a ryche man clothed wt purple & with pre­cyous veſtymentes / yt whiche ete & dran­ke euery daye delycyouſly. And ther was a lazar full of woundes ye whiche let hym before the yate of ye ſayd ryche / whiche demaunded the crōmes yt fell from his table but he gaue hȳ none but ſet dogges on hȳ & they lycked his fete. So he deyed and ye ryche man alſo / the poore man wente to heuen & the ryche man to helle. The yll ryche lyft vp his eyen as he was in torment & ſawe Abraham a ferre of & the lepre in his boſome. He made two requeſtes of ye whiche he was denyed. The fyrſt was of one droppe of water. The ſeconde to goo tell vnto his brederne yt they myghte cor­recte them. &c. This ryche man is an exā ple vnto all curſed ryche men the whiche vſe yll of theyr rycheſſes / & this poore is example of all good poores yt haue pacyence in aduerſite. The riche was dampned for many thynges pryncypally for foure. The fyrſte is bycauſe he was wtout mercy / for he lete ye poore deye for hongre at his gate Cupiēs ſaturari de micis q̄ cadebant de mēſa diuitis. And therfore god ſent hym in to ye fyre of hell wtout pite / & ſhall ſay to hym at ye daye of Iugement. I haue had hongre & thurſt & thou haſt not gyuen me mete nor drynke. Et ideo. Ite maledicu ī ignē eternū. math .xv. The ſeconde for by­cauſe he appetyted the honours of ye worlde. And he was proude in herte. And ther­fore the goſpel ſayeth ſygnantly yt he was clothed in purple & with precyous veſty­mentes the whiche denoteth vaynglorye. [Page] Induebatur pupura et byſſo. The thyrde that he was moche lykorous and yt he nou­ryſſhed his bely with metes made dylyca­tyuely the whiche draweth vnto lechery / & maketh the man vnmercyfull. And therfore ſayth the goſpell. Expulebatur cotidie ſplendide. He lyued after the wyll of the body the whiche ledeth vnto dampnacyō. Vn̄ ad roma. viii. Si ſcdm carnem vixeritis monemini. He ne lyued in this worlde bu [...] .xl. yeres to lyue delyciouſly / and he is in ye fyre of hell fro the tyme of Moyſes two. M. yeres paſt in ſo grete pouerte yt he ne myght haue one droppe of water / ſo was it vnto hym a ryght curſed market from ye kechyn The fourth is that he declyned not frome euyll wordes the whiche comynly he ſpake in dynynge. And therfore ſygnauntly he playned that he was tourmented in the tō gue whan he demaunded a droppe of water. What prouffyted vnto that man ye ry­cheſſes / honoures / and meetes whan he is dampned. The rycheſſes delyuereth hym not from dethe. The metes kepeth not his body from wormes / and the honours from ſtynke. Vnde bernardꝰ. O diuites quid ꝓ­ſant vobis diuitie / quid epule / quid honores diuitie non liberabunt vos a morte / epule a verme / honores a fetore. ¶Et poeta dicit. Quid tūc the ſauri / qid aceruꝰ ꝓderit auri Quando pctōres / mittuntur in inferiores Malet preterite / ꝙ in omni tempore vite. Pauper vixiſſet /  (quam) diuitias habuiſſet. Et math .xvi. Quid prodeſt homini ſi mundū vniuerſum lucretur / anime vero ſue detri­mentum patiatur. This ſaued begger is ye example of all good poore folke. He is blyſ­ſed in as moche as he had pacyēce in pouerte. Vn̄ luce. vi Beati pauperes quia veſtrū eſt regnum dei. Alſo he is blyſſed in as moche as he had pacience in honger and thurſt whan he coueyted to haue of the crommes Vnde luce. vi. Beati qui eſuritis qr ſatura bimini. Et apoca .vii. Non eſuriēt ne (que) ſ [...] ­tient amplius. Alſo he had not the honours of the ryche / but was ſoo abiect and dyſho­noured that men ſette at hym the dogges the whiche dyde vnto hym noo harme but lycked his ſores. Legit (ur) math .v. Btīeritis cum maledixerint vobis homines. &c. Alſo he had no helthe as the ryche had but was ſeke / full of ſores / and in ſekenes he had pa­cyence / and by that was he blyſſed. Vn̄ ma. v. Beati pacifici qm̄ filii dei vocabuntur. Alſo he endured pacyently hete & colde and was euyll lodged and lay before the gate of the ryche. And he ſhall neuer haue hete ne colde. Vn̄ apoc. vii. Non cadet ſuper illos ſol / ne (que) vllus eſtus. &c. And the ryche lyft vp his eyen as he was in tourmentes / and ſawe and knewe the boſome of Abraham & the lazer. The mayſter of the ſentences ex­poundeth this in expreſſynge that the dampned ſeeth ſome maner the ſaued in glory / and ſhall ſe tyll the day of Iugement / to ye ende that they be the more tourmented to haue loſte the Ioyes of paradyſe. And after the Iugement they ſhall ſe nothynge. And in this that Abraham and the lepre ſawe & knewe the ryche in tourments is to vnderſtande yt the ſaued ſeeth the dampned in hel and ſhall ſe them them pardurably / that is alſo after the Iugement of god to thende yt they haue the more greter Ioy that they haue auoyded the ſayd tourmentes. And the riche the whiche demaunded one droppe of water was denyed it. And Abraham ſayd vnto hym. Inter nos & vos chaos magnū firmatū eſt. To bere vnto the a droppe of water it may not be done / for betwene you and vs there is grete confuſyon and dyſcorde. Ye the whiche ben euer in tourmentes may not come vnto vs. Vnde pſal. Spūs vadens et non radiens. And we may not go vnto you / for we ben confermed in ye Iuſtyce that god hath made that we may ne­uer [Page] haue pyte ne compaſſyon of one dampned. Vn̄ dauid ī pſal. Letabit (ur) iuſtus cum viderit vindictā. Yf the ſaued were ſory of th dampnacyon of theyr frendes they ſholde not haue parfyte Ioye / and ſholde go a­gaynſt the wyll of god. And after the ryche requyred that the lepre myght goo in to the hous of his fader to tell to his fyue bredren that he was in tourments / & that they ſholde do penaunce of drede yt they yode not wt hym in paynes. Abraham denyed it & ſayd vnto hym that they had Moyſes & other ꝓphetes / and that they myght here them yf they wolde. And the ryche ſayd. A fader A­braham yf one of the deed aroſe they ſholde beleue more ſooner. And Abraham ſayd. Yf they wyll not here the quycke they ſhal not here the deed.

B. ¶Another example of dur Durant the whiche lyued wtout hauynge pyte nor mercy of the poore people. lxxxiiiii
IT is wryten in ſpeculo hyſtoriali of a mā the whiche was called durant yt was not ſurnamed. For he was harde to do well / in eſpecyall to gyue vnto the poore / & alſo too excercyſe the werkes of mercy. And his wyfe was vnto the contrary / for ſhe was moche pytefull / a gyuer of almes / and mercy­full. Whan the poore folke demaunded al­meſſe of the ſayd Durant / ryght vylanouſly he chaſed them away. And it befell on a tyme that our lorde came vnto hym to de­maunde almeſſe in the ſymylytude of a po­re man. And the ſayd Durant toke a mace wenynge for to haue ſmyten hym. Thā he wyſt not where he became / quia euanuit / but he abode not vnpunyſſhed. For incon­tynent grete multytude of deuylles in the fourme of blacke moryens came vnto hym & bare hym away in body and in ſoule ho­ſed and cladde / and made hym to paſſe the rowe a lytell partycyon of the wal wt grete tourment. And his wyfe ſeynge yt was full of drede / & in tremblynge as a lefe ranne to tell it vnto her neyghbours. And ye ſeruaū tes and children ſeynge theyr moder & may ſtreſſe renne in ſuche wyſe they ranne after her. And incontynent as they were depar­ted / fyre / lyghtnynge / tempeſt / and punycion deſcended in the houſe the whiche was grete as a palays / and cōfounded in to depnes his goodes and the ſayd hous excepte yt the portayle before the gate the whiche abode in wytnes of that thynge. And ye deuyl­les came and wrote vpon the portayle the wordes the whiche folowe. Here was the mancyon of dur Durant / whyles that he was lyuynge. Of al wretches mooſt harde and ſkante / vnto the poore in gyuinge. Of theyr nede he gaue no charge. Wherfore in hell is now his dwellynge / in ꝑpetuall tourmēt and rage. Vnto that purpoſe ſaynt Iames ſayth that the Iugement without mercy ſhall be done vnto hym the whiche dothe no mercy. Vn̄ iacobi .ii. Iuditia ſine miſericordia fiet illi qui non fecerit miſericordiaz. Whan god hathe gyuen haboundaunce of worldly godes vnto ony perſone / and that he is ſo vnkynde yt he wyll gyue nothynge vnto the poore the whiche demaundeth in ye name of god / a mā ſholde knowe that god hathe ſuche a man in hate. And reputeth yt man denyeth it vnto hymſelfe / as ſayth ye goſpell of mathew .xxv. Quod vni ex minimis meis non feciſtis / nec michi feciſtis. Whan a mayſter ſendeth to demaūde ony thynge by his ſeruaunt and yt he is denyed the ſayd mayſter reputeth that hym ſelf is denyed. In lykewyſe whan ye ſayd Durāt denyed the poore yt axed in the name of god he denyed god. And the euyll yt he dyde vn­to them god reputed as done vnto hȳſelfe. And for as moche as he was vnkynde and [Page] without mercy he had well deſerued to haue punycyon corporel / and that yt is moche wors damnacyon eternall. So it appereth that he loſte his body / his goodes / and his ſoule. &c.

C. ¶Another example of a ryche man vn­mercyfull yt fledde in ye tyme of famyne of drede to gyue al meſſe vnto the poore peop.le lxxxiiii.
THe dyſcyple recyteth in his ſer­mens this the whiche foloweth thwehiche is alſo wryten in o­ther bokes and ſayth that there was a ryche man wtout pyte & mercy the whiche in the tyme of famyne & of dethe fledde in to an heritage that he had by a water ſyde. And it was for to auoyde the clamour of the poores the whiche hym requyred. And the ſayd poores folowed hȳ And for that yt they demaunded almes he ſayd. I ſhall not endure wt theſe dogges / & made his table behynde a chambre on ye ſy­de from whens he ne myght here theyr clamour. And thyder came incontynent an armed man the whiche ſmote at the gate ſa­ynge. I am the meſſager of god / & I wol­de ſpeke with your mayſter. And a ſeruaūt ſayd by the commaundemēt of his mayſter yt he was not there. He anſwered thou lyeſt He is gone vnto ſuche a chambre to thende that he here not the clamoures of ye poores And now fro the party of our lorde I cyte hym that he appere before god / and that he come to yelde reaſon of all the goodes tem­porelles yt vnto hym hath be taken. The ryche man was haſtely ſeke vnto the dethe / than his frendes & parentes came to vyſy­te hym & to moue hym vnto penaunce & cō feſſyon / the whiche he wolde not here / and ſayd vnto them. I am cyted vnto the Iugement of god / vnto whome I haue appered and am there Iuged vnto ye dethe eternall without ony hope of helthe For in lykewyſe as I ne haue excercyſed mercy ne had cō paſſyon on the poores of Iheſu cryſt / alſo wtout ony mercy am I ſentenced / and ſo ye accurſed deyed / & loſt his lyfe / his b [...]dy / his goodes and his ſoule.

D. ¶Another example how a monke ſaw ryche men hāged in ye fyre of hell. lxxxiiii
IT is wryten in the dyalogue of ſaynt Gregory that a monke deſired to go in to an hermytage / & before that he demaunded lycēce to go thyder he was ſeke & deyed and was ledde in to hell / but anone he was brought agayne & put in to his body. And he remembred hym to haue ſeen the tour­mentes of helle and innombrable places full of fyre. And within thoſe flambes of fyre he ſawe ſome ryche men hanged / ye whi­che he had ſeen & knowen in his countree / & were ſtrōgely tourmented. And as he was ledde to be put within the ſayd fyre there a ryued an aungell fro whome proceded grete clerenes the whiche defended yt he ne we­re put in the fyre. The whiche ſayd vnto hȳ retorne in to thy body and take good hede wyſely from henſforthe whyles thou lyueſt that yu come not hyder. After this voyce he retourned in to his body / & lytell and lytell came in to conualeſcence. And afterwarde put hym in ſo moche faſtynges / wakinges orayſons / & good operacyons ye meruayle it was / for the tourmentes yt he had ſeen yt the ſynners ſuſtayne. &c. ¶This example ſholde moue curſed ryche men to reſtore ye thynges euyll goten. &c.

E. ¶Example how two men were lepres for yt they dyſpyſed lepres. lxxxiiii.
[Page]
THe dyſcyple recyteth in ye boke of ſermons that there was a preſte the whiche had in ſo gre­te horrour the lepres yt he herde theyr cōfeſſyon through a wall & himſelfe was lepre. ¶Alſo it is wryten of a ſeruaunt the whiche had in ſoo grete hor­roure the lepres that he wolde not bere thē ne to gyue the almeſſe / and he hymſelfe be­came lepre.


¶Simonia.
A. ¶Examples of people the whiche haue ben ſymonyakes. And fyrſt example of Symon magus. lxxxv
IT is wryten in the dede of the appoſtles yt the fals and dyſloyal ſymon magus offred grete ſomme of money vnto the apoſtles we­nynge by yt to gete the grace of ye holy gooſt yt he ſawe in them. And vnderſtode yt yf he myght haue ye grace that he ſhol­de ſell it vnto other & ſholde receyue grete fynaunces. But in fygure of all thoſe the whiche ſelleth or byeth thȳges ſpyrytualles he & his money were accurſed of god by the mouthe of ſaynt Peter. Vn̄ actuū .vii. Pecunia tua tecum ſit in perditiōe. That is to ſay. Thy money be wt the in perdicion. And for yt he was the fyrſt in ye newe teſtament yt wolde bye ſpyrytuall thynges this eſpece of theft is named in al holy chirche ſymony for bycauſe of ye curſed ſymon fygure of all the dampned ſymonyakes.

B. ¶Another example of the punycyon of Gyezy yt was ſymonyake. lxxxv.
IT is wryten .iiii. regū .v. ca. how the prophete Helyſeus gaue helthe of the ſekenes of lepry to a ryche mā named Naaman the whiche offred grete gyftes vnto ye ſayd prophete after yt he was hole. But for none erthly thynge he wolde nothynge ta­ke. Alſo he knewe yt it was ſymony to ſell ye grace of the holy gooſt. And the dyſcyple of the ſayd prophete named Giezy was coueytous & ranne after Naaman of whome he demaunded money & clothinge. And for to be ſhorte he toke two talentes of ſyluer / & two veſtementes for ye grace yt his mayſter had done to hym. The whiche thynge dyſ­pleaſed vnto god & his mayſter. And whan the euentyde came ye ſayd prophete demaū ded of Giezy fro whens he came. He anſwered. Thy ſeruaunt hath ben nowhere. And the ꝓphete ſayd. My hert was that yu were gone after Naaman & that thou haſt takē ſyluer & clothes for to bye oxen & ſhepe / and for to haue ſeruauntes & maydens. &c. For as moche as yu haſt done this thinge ye lepry of Naanam ſhal drawe to the & to thy ſede in perdurabylyte. Lepra naamā tibi adhereat et ſemini tuo in ſēpiternū. And ſo was it done. For he was incontynent meſel / & ſo he was punyſſhed for his ſymony. ¶This example ſhold wtdrawe eche perſone to bye or ſell ſpyrytuall thynges / for it is a grete ſynne yt taryeth not vnpunyſſhed.

C. ¶Another example of the ſymonyake Hieroboam the whiche ſolde byſſhopry­ches. lxxxv
IT is wryten .iii. regū .xiii. ca. how kinge Hieroboam toke money for to conſtytute ye perſones to be ſo­uerayne byſſhoppes. Alſo it was ydolatry and for that / yt he was a ſymonyary & a grete ſynner for theſe cau­ſes he deyed myſcheuyouſly and he and all his was put doune / degraded / and effaced Vn̄ .iii. regū .xiii. Quicū  (que) eī volebat implebat manū hieroboā / & fiebat ſacerdos excellorum [Page] et ꝓpter hāc cauſā peccauit domus hieroboā: et euerſa eſt et deleta de ſuperficie terre. &c. Yf ye vendycyon of the preſtehode of ydolles was in ſuche wiſe venged of god that the ſayd Hieroboam was ſo puniſſhed & put doune as it is ſayd / it foloweth wel yt they the whiche ſelleth the true preſtehode ſhall be cruelly punyſſhed / for ſuche people ben theues. Vn̄. iohan. x. Qui nō intrat per hoſtiū ī ouile ouiū / ſed aſcēdit aliūde ille fur e [...]t et latro. Alſo they ben ſacryleges. For ye thefte yt they done is by vendicyon of holy thinges. Sacrilegiū dicit (ur) quaſi ſacrūledēs vel ſacrū violās. It ſhold be a defe thīge to ſay yt he is ſacrylege that ſteleth a chalyce & yt he is none that ſteleth the hole chirche. Alſo he that ſelleth a chyrche is a thefe / ſymo­nyake & ſacrylege / wherby he commytteth grete ſynne. Vnto whome it behoueth ſa­tyſfaccyon vnto hym yt is culpable / & that deſyreth to be ſaued.

D. ¶Another example how kȳge Anthiochus was ſymonyake and proude ouer puyſſaunce humayne. lxxxv.
IT is wryten in ye .iiii. chapytre of the ſeconde boke of Machabees / how the kynge Anthiochus ſolde vnto Ialon the dygnyte to be ſo­uerayne byſſhop / & alſo yll came vnto hym. He was alſo proude and lyft vp ouer puyſſaunce humayne / as it is wryten in the .xvi. cha. of ye ſayd Machabees. And he was punyſſhed as he yode he and his army in grete pryde & furour to ſle them of Iheruſalem / god vnto hym ſent a cruell & ryght ſtynkynge ſekenes in the guttes ſo yt he was borne in a lytter / and from that fell in to puddle of myre lyenge on ye erthe. Alſo he was ſo ſtynkynge yt his ſeruauntes and his hooſt were ſore greued / & hymſelfe ne myght endure his owne ſtȳke. Alſo he was ſo ſeke yt maugre in his heed he meked hȳ and than deyed in dyſpayre.

E. ¶Another example of a man damp [...]d yt had many benyfyces. lxxxv.
SOme mayſters wryteth this the whiche foloweth how ye diſcyple reciteth in the boke of his promptuarye and ſayeth that one of ye grete mayſters of Parys named in ſcyence was vyſyted of ye byſſhop of paris and admoneſted at the houre of his dethe yt he ſholde leue & reſygne ma­ny benyfyces that he had vnlefully / & that he ſholde holde alonely one. And he abode in his opynyon full of errour & ſayd. I ſhal aſſay yf ony may be ſaued with many bene­fyces. After his dethe he appered vnto that byſſhop at the houre of tyerce as he was in orayſon to praye vnto god. And whan the ſayd byſſhop knewe yt it was the ſayd deed body he aſked hym how it was wt hym. He anſwered. I am dampned eternally wtout ony remyſſyon. And he demaunded ye cauſe wherfore. He anſwered for elacyon. And ye byſſhop axed hym of the ſayd opynyon. He anſwered that the pluralyte of his benefy­ces helped hym not / but noyed hym. And ye ſayd dampned him aſked yf there were mo perſones lyuynge in ye worlde. The biſſhop anſwered / Why demaundeſt yu that / ye whiche arte ſo grete a clerke that thou weneſt yt the worlde is ſo ſone fynyſſhed. He anſwered. Certaynly ſyth yt I deyed there is dyſcended in to hell ſo grete multytude of ſou­les dampned that I wolde ſkantly beleue yt there had ben ſo many lyuynge in ye worlde. &c. Vnto this purpoſe ye prophete Yſaie ſayth / that at the day of Iugement fewe of the people ſhall be ſaued in regarde of al ſortes of the yll yt ſhall be dampned. And gy­ueth this ſymylytude of rayſyns in ye tyme [Page] of theyr rypeneſſe and of olyues in ye tyme yt they ben gadred. Whan the grapes and ye olyues haue ben aſſembled & gadered there y [...] abydeth ſame lytel thynge in the vynes and olyues forgoten & lefte. And this lytell the whiche there abydeth is to compare by ſymylytude vnto the ſaued / and the grete multytude of the rayſyns gadered vnto ye dampned. Vnderſtande well this the whi­che is here wryten. Yſaie .xxiiii. Erunt in medio terre in medio pplorum quo modo ſi pauce oliue q̄ remāſerūt excutiant (ur) ex olera et racēm cū fuerit finita vīdemia / huſcm pauci boni ſaluati lenabūt vocē ſuā at (que) lauda­būt cū glorificatus fuerit dn̄s. &c. ¶This man dampned yt had ſoo many benefyces denoteth yt the couetyſe of godes & honour of the worlde deceyueth & dampneth yt people of ye chyrche. Or cupiditas et radix oīm malorū .i. ad thy .vi. ca.

F. ¶Another example that none ought to be conſtytute in benefyce by prayers carnalles. lxxxv.
MEn fynde by wrynge of anabbot whan he was in his dethe bedde he made all his monkes to come before hȳ. Vnto who­me he requyred yt whā he ſhol­de be deed yt they ſhold chuſe his neuew for to be abbot after hym. The whiche was done. And as ye newe abbot walked in his gardyn by a well ſyde he herde a voyce yt com­playned ruthefully. And the ſayd yonge abbot coniured the ſayd voyce in the name of god yt he ſholde tell hym what he was. He anſwered. I am the ſoule of thyn vncle yt am here brent & broyled meſtemably in this fountayne / for that yt I haue procured carnally yt thou were abbot after me. To whome the neuew ſayd How may this be that yu brenneſt in a well ſo colde. Than the voyce ſayd. Go in to the chyrche & fetche ye candel­ſtyckes of copre & caſt theym in to this well and yu ſhalte ſe how I am brente. Than he dyde it / and incontynent ye ſayd candelſtyckes were molten as waxe within the fyre. And whan the ſayd yonge abbot ſawe that he called all the monkes & renounced vnto the dygnyte & croyſe. / & afterwarde ye ſayd voyce was no more herde. ¶By this example a man ſholde vnderſtande that thoſe yt whiche entreth ſo in benefyces entreth not not by the dore / that is Iheſu cryſt as before is declared. Vnde iohan .x. Qui non intrat per hoſtium in ouile ouium ſed aſcender ali unde ille fur eſt et latro.

G. ¶Another example how a man ſeculer ſholde not do the offyce of the preſte in ye chyrche. lxxxv.
IT is wryten in the .xxv. chapytre of the ſeconde boke of paralipo­menon how ye kynge Ozyas lyft vp in pryde whan he was in puyſſaunce regal / and dyſprayſed his god. Morouer he preſumed to be worthy & to do the offyce of preſtes. And he entred in to the temple of god and toke the enſencer for to do the offyce of a preſte after as ye cuſtome was to do honour vnto god. And the mayſter of the preſtes named Azarias en­tred in to the temple after wt grete multy­tude of preſtes ſtrōge. The whiche reſyſted agaynſt the ſayd kynge / vnto whome they ſayd that it was not his offyce to do ſuche thynge. Vn̄ .ii. pa. xxvi. Nō eſt tui officu vt adoleas incenſū dn̄o / ſed eſt ſacerdotū qui conſecrati ſūt ad huiuſmodi miſteriū / egre­dere de ſctūario ne contēpſeris / qr nō repu­tabit (ur) tibi ingliam hoc a dn̄o deo. And for as moche as the preſtes reprehended the kȳge therof / he thretened them in grete yre. And [Page] incontynent before the preſtes in ye temple he was ſmyten wt a lepry / & was ſoo all his lyfe / & dwelled in an hous ſeparated from all other / where he deyed a roten lepre. And for the ſayd cauſe he was put out of the temple. &c. ¶By this example & after ſcryptu­re the ſeculer people ſholde not preſume to do ye offyce of a preſte / nor medle to gouer­ne the gooſ [...]ly thynges ne the chyrche. For ſuche thynges dyſpleaſeth god.

H. ¶Another example in Alchinꝰ / how lordes ſholde not cōſtytute people of yl lyfe to be benefyced. lxxxv.
IT is wryten in the .vii. cha. of the fyrſt boke of Machabees how kȳ ge Demetrius conſiytuted in ſo­uerayne preſte / yt is byſſhop a yll man warryour named Alchinus the whiche dyde many euylles / & alſo he dyed miſcheuouſly / and he reygned not longe in his byſſhopryche / after yt he had of eccyſyons he began to dyſtroy the operacyons of prophetes. And incontynent he was ſtrykē of dyuyne punycyon & curſed ſekenes / loſt his ſpeche & deyed fouly / as it is wryten in the foreſayd boke. Vn̄ .i. macha. ix. Prece­pit Alchinus deſtrui domꝰ ſancte iterioris et deſtrua oꝑa propheta (rum) & capit deſtruere Intempore illo ꝑcuſſus eſt alchinus & impedita ſūt opera illiꝰ et obcluſū eſt os eiꝰ et diſſolutus ē paraliſi: nec vltra potuit loqui verbū et motuus eſt cū tormento magna. &c. Alchinus is interpreted / luctus / wepynge / For they the whiche ſēblably entren in to benefyces ſholde wepe theyr ſynne by repen­taunce. For they entre not by ye dore yt is Ieſu cryſt. Nō intrēt per hoſtiū in ouile ouiū ſed aſcendut aliunde / et ideo non ſaluabuntur. &c.

I. ¶Another example of a man the which was byſſhop vniuſtly / and he deyed of a ſodayne dethe. lxxxv
SOme mayſters wryteth this the whiche foloweth how ye diſcyple reciteth in the boke of his promptuarye & ſayeth yt there was an archedeaken yt couey­ted the byſſhopryche / & layde in wayte vpon his byſſhop a good man how he myght ſlee him. And the byſſhop had of cuſtome to go oft tymes to matynes / & went before ye other for to grete our lady / & he entred by a gate. The curſed archedeaken put a grete ſtone vpon yt ſayd gate. And whan the byſſhop came as he had of cuſtome and yt he o­pened ye gate ye ſtone fell on his heed & brayned hym. And the archedeaken wt grete la­bour obteyned ye byſſhopryche. Whan yt he was confermed & that he made his dynera prȳce ſerued before hȳ at ye table knelynge. And ſodeynly the ſayd prynce was rauyſ­ſhed before the chayre of ye ſouerayne Iuge And he ſawe our blyſſed lady wt grete mul­tytude of ſayntes & of aungelles bryngȳge ye ſayd deed byſſhop / & brought his brayne in theyr hondes. And ye blyſſed virgyn ſayd My right dere ſone I ſhewe to the / ye blode broken & the brayne of this byſſhop my frē de yt the prodytour hath ſhed wyllyngly to obtayne ye byſſhopryche. Our lorde anſwe­red. Who ſhall I ſende to cyte ye ſayd prodytour / & who ſhall go. Than the blyſſed vyrgyn ſayd. Here is his ſeruaūt. Vnto whom our lorde commaūded on payne of dethe yt he ſholde cyte his lorde perſonally to come to anſwere of ſo horyble crime. He retorned ſtreyght wepynge / & tremblynge / & keſte ye keruynge knyfe doune yt he helde / & wepte ſore. He was prayed of the byſſhop & other for to tell ye cauſe / & ſo he dyde. And cyted ye byſſhop as he was charged. And after that [Page] he had brought forthe the wordes / the byſ­ſhop was ſmyten incontynent of ſodayne dethe & deyed miſcheuouſly before them al. By this example a man may vnderſtande that he yt ſleeth his neyghbour iniuſtly is homycide of his owne ſoule. For he it dāpneth & byndeth vnto punycyon eternall. Yf the ſayd archedeaken had not ſlayne the ſayd byſſhop he had not deyed in ſuche wyſe / & he had not be borne in ſuche wyſe in to per­dycyon. He wened to clymbe hye / but he fel anone. He that clȳbeth hygher than he ſholde / he ſhall deſcende more ſooner than he wolde. &c.

K. ¶Another example how a chanon was accuſed of the patron of ye chyrche. lxxxv.
MEn fynde in wrytynge this ye whiche foloweth how the dyſcyple recyteth in his promptuary and ſayth that in a nyght it ſemed to a chanon that god had ſet hȳ in Iugement & that all ye worlde was called before hym for to receyue euery man after his merytes. He ſawe alſo that euery of them ledde wt hym ſome ſaynt vnto whome they had mooſt ſerued to be ad­uocate towarde the hye Iuge. And this chanon thought yt he wolde pray that ſaynt of whome he had be chanon / & that he had ſerued in ſyngynge & redynge / & that he ſhol­de go in Iugement with hym before Iheſu cryſt to thende yt he prayed for hym in ſhe­wynge hym of his ſeruyce. That ſaynt an­ſwered / I ſhall goo with the wt good wyll. And he toke another wt hȳ as for wytneſſe They came vnto Iugement togiders. And whan they were before god the ſaynt ſayd. Lorde I requyre Iugement of this vyle lechour yt by .xxx. yeres & more hath eten and dronken his prebēde of my chyrche / & hath dyſpoſed his tyme lecherouſly & fouly / and one onely day hath not ended his houres as he ought to do. He here is wytneſſe of this thynge. Iheſu cryſt anſwered. Take and bynde hym hande & fote and caſte hym in to hell. The chanon awoke as yf he had be in a grete ſlepe / and wende for to haue ben than in hell. And he ſayd vnto that ſaynt. My lorde take your prebende / for of it I wyll ete no more. For this vyſion he conuerted hym / entred in to relygyon / and ſaued his ſoule. &c. ¶By this example people be­nefyced may vnderſtande yt yf they vſe yll the goodes of the chyrche they ſhal anſwer before god. And better it is to be abiecte in this worlde and to lyue poorely than after the dethe to leſe paradyſe & to be dampned.

L. ¶Another example how a conuers yt wolde haue ben byſſhop by ye induccyon of the deuyll / and he ſtale an hors & was hanged. lxxxv.
CAſarius dicit. It is writen how a monke conuers had lerned ſo ſtrongly the lettres yt he coude rede the texte. And by the occa­ſyon of this thinge was wode & made to wryte ſecretely lytell bokes decep­tyues / & began to delyte hȳ in ye vyce of propryete. And as that ſtudy was defended to the ſayd conuers for the loue of lernyng he ranne in apoſtaſy / and prouffyted lytel for the aege. Afterwarde he was moeued vnto penaunce & came agayne in to the monaſtery. And the deuyl toke hym mater for to deceyue hym. For now he went vnto ye ſcole to thende yt he were a ſcoler / now he retor­ned to the monaſtery / & appered to hȳ in lykenes of an aungell / & ſayd to hym. Lerne faſt / for it is dyffyned of god yt yu be byſſhop of ſuch a place. And ye vnhappy fole euaded not his fraude / hoped in hȳ to renue ye auncyent myracles. What more. On a daye he [Page] appered vnto the conuers in clere voyce & Ioyous face & ſayd vnto hym / ſuche a byſ­ſhop is deed this day / haſte the go in to the cyte in the whiche thou art predeſtynate of god to be paſtour / his coūceyle he ne might chaunge. Incontynent the vnhappy yode our ſecretely of ye monaſtery & was lodged in the hous of an honeſt preſte. And to thende that he were put in his ſyege gloryouſly he roſe vp before the day and ſtale a ryght good horſe from his hooſt / lepte vpon hym & yode his way. In ye mornynge ye houſholde knewe the domage & folowed the appo­ſtate. They toke hym & put hym in Iuge­ment & was drawen with his theft / and by ſentence condampned. Not to be in ye chayre as a byſſhop / but he mounted vnto the galowes / and there was hanged as a thefe Take hede vnto what ende the promeſſe of the deuyll tendeth. &c. ¶By this example a man may vnderſtande that one ought to kepe hym to be deceyued of temptacyons / decepcyons / & leſynges of the deuyll. For yt that ye ſayd conuers kept hym not & wende to be byſſhop he was hanged / & yt wors is in way of dampnacyon.


¶Vſura.
A. ¶Examples of people vſurers. And fyrſte example of the punycyon & dampnacyō of an auarycious vſurer / out of whoſe bely proceded a tree. lxxxvi.
MEn fynde by wrytinge this yt whiche foloweth how the dyſcyple recyteth in the boke of his promptuary and ſayeth yt a riche auarycyous vſurer gate moche good vniuſtly / & for yt he was dā ­pned / as it was ſhewed vnto a man yt was rauyſſhed. Quaſi ī extaſi. yt ſawe many tormentes in hell / & there was yt ſayd vſurer proſterned & ſtretched alowe / & from his bely proceded an hye tree full of braunches / wheron hynge an horyble ſorte of men and women. And it was tolde to the ſayd ra [...]yſſhed man yt the ſayd vſurer fro whom proceded the tree was an auarycyous / & they the whiche hanged were of his houſholde / and of his kynne the whiche folowed hym in ſyn̄e / example / counceyle▪ & admonycōn And the whiche poſſeded after hym yt thynges yll goten wtout beynge in wyll to yelde them ne to leue them. &c. ¶This example denoteth that it is grete peryll to gyue go­des or herytages vniuſtly. For the geters & poſſeders go vnto dāpnacyon yf they deye Impenytentes wtout beynge in wyll to re­ſtore them.

B. ¶Another example how an vſurer that wolde not reſtore cryed at his dethe yt he brent & broyled. lxxxvi.
IT it is wryten in the ſomme of penaunce how an vſurer was war­ned at his dethe to make reſtytucion. And he anſwered yt he wolde not / and yt his wyfe and his chyl­dren had nede / & therfore he wolde not re­ſtore. The preſte wolde not gyue hym yt body of our lorde and bare it agayne. Than by the admonycyon of his frendes for to take away the ſhame dyde ſo moche yt he promyſed wt mouthe for to deceyue the preſte / not of wyll to come to the operacyon. And whan he had receyued our lorde / he cryed yt he brent / & the fyre of hell was wtin his bo­dy. And in grete clamour ſayd I brenne I broyle in body & membres / and ſo he deyed myſcheuouſly. ¶By this examples a man may vnderſtande yt yf ye ſayd vſurer deceyued the preſte by worde / he deceyued hym­ſelfe moche wors by dede. And yf he bren­in body in this worlde. It is to preſuppoſe [Page] that he brenneth cruelly in helle as vnto ye ſoule. &c.

C. ¶Another example of the myſcheuous dethe of an vſurer the whiche in his ſekenes ſayd that he chawed pence. lxxxvi.
IT is wryten in the promptuary of the dyſciple that in the dyoceſe of Coleyne a knight deyed yt was renoumed to be an vſurer & aua­rycious. Whan he was ſeke and yt the mater moūted in to the brayne he was frantyke. And as he moued euery daye his mouthe and the tethe his ſeruauntes ſayd vnto hȳ. My lorde what ete you he anſwered. Iete pence. It ſemed vnto hym yt the deuylles put pence in his mouthe. And he ſayd. I may not bere ne ſuffre theſe deuyls brynge me vnto the chyrche / for peraduenture I ſhall be delyuered by the prayers of good men. Whan he was there he cryed / bere me agayne / for I ſe mo deuyls here thā in myn hous. The vnhappy man was had home / & as the deuyls tourmented hym he deyed myſcheuouſly. &c.

D. ¶Another example of ye horryble dethe of an vſurer. lxxxvi.
ALſo the dyſcyple recyteth that there was an vſurer in the partyes of brabant ryght curſed / for he dyſheryted many noble & puyſſant men / & dyſpoyled ye poore of theyr goodes. This ſayd vſurer yede often vnto the relygyous & prayed them as in maner of wepinge yt they wolde pray for hym. But he correcked not hymſelfe in no maner. And it befell that he was ſeke ſodaynly / & whan he aproched vnto his deth two terryble dogges of derkeneſſe came to his bedde. And he drewe out of his mouthe his owne tōgue / the whiche was ſtretched out as a fote / and ryght horrybly he deyed. ¶This example denoteth that people the whiche lyueth in ſyn̄es of curſed lyfe dyeth horrybly of curſed dethe. Alſo the ſcrypture ſpeketh it. Vn̄ pſal. Mors peccatorum peſſima. &c.

E. ¶Another example of a woman vſurer the whiche made too burye with her / her purſe and her golde and ſyluer. lxxxvi.
MEn fynde by wrytinge this yt whiche foloweth how the dyſcyple recyteth in the boke of his promptuary and ſayeth yt two ſyſters departed theyr godes and herytages after that theyr moder was deed. And one of them toke her porcy­on and departed it vnto vſury / and there aſſembled moche golde & ſyluer / & had noo compaſſion of her ſyſter the whiche was nedy and poore. It befell that the ſyſter vſu­rer was ſeke tyll vnto the dethe. The whi­che called her other ſiſter for to admyniſter vnto her her neceſſytees. She ſerued her in hope to haue ſome thynge. Whan the ſyſter vſurer ſawe that ſhe myght not eſcape the dethe ſent her ſyſter aſyde & toke two pur­ſes full of golde and of ſyluer / and gyrded theym to her bare bely vnder her clothes. And whan her ſayd ſyſter was comen ayen ſhe ſayd vnto her. I praye the my ſyſter yt whan I am deed that yu ſuffre not that I be dyſpoyled of noo perſone / but that yu bu­ry me wt the clothes wherwith I am clad: What more. She deyed and was buryed as ſhe requyred. And it was tolde vnto the lorde to whome the towne apperteyned yt ſuche an vſurer was deed / & that her golde & ſyluer apperteyned to hȳ. He ſent incon­tynent a meſſager to ſeke the ſayd treaſour [Page] goten by vſury. Whan the meſſager had taken the keyes opened the cofres / & that he had nothynge founde he began to tourmēt the ſyſter of the ſayd vſurer and to enquyre for the ſayd golde & ſyluer. The which had ſuſpeccion yt it ſholde be buryed wt her ſyſter And for the wordes that ſhe had ſpoken / & for that her body was ſo heuy. Whā yt ſayd meſſager vnderſtode this thynge he requyred ye preſte yt the body were vnburyed for to ſe the ſayd thynge. The preſte ſuffred it and the ſepulchre was opened. Meruayle it was / for whan the body was all naked the preſte and the meſſager ſawe a ryght grete & ryght meruaylous and ferefull ſerpent ye whiche lyft vp often her heed / & keſt in the mouthe of the woman fyre & ſulphre. Whā they ſawe that they had ſo grete fere & hor­rour that they fledde & cryed to make men to caſte agayne the erthe haſtely / and that it was the deuyll the whiche punyſſhed the body and mocked it. The meſſager retour­ned haſtely the whiche recounted what he had ſene. &c. ¶What prouffyted it vnto the ſayd vſuryeſſe to gete the ſayd golde and ſyluer whā her ſoule is tourmented and damned. It is wryten mathei. xvi. ca. Quid prodeſt homini ſi vniuerſum mundū  [...]ucretur: anime vero ſue detrimentū patiatur. She gote / poſſeded / and bare awaye the thynge wherby ſhe is pryued from paradyſe / and is in hell tourmented. In lykewyſe as it is to preſuppoſe for to conſyder her lyfe & her dethe / and that was founde after that ſhe was buryed. &c.

F. ¶Another example of an vſurer the whiche demaunded helpe of his golde / of his ſyluer / and treaſoure whan as he laye at the poynte of dethe / wt the which he was tourmented. lxxxvi.
IT is wryten in the boke of examples of an vſurer that as he laboured in the later days of his dethe was prayed of his trēdes that  [...]e wolde confeſſe hym and to reſto­re the vſuryes & brought vnto hym ye pre­ſte by two or thre tymes. But at euery time he ſayd / abyde tyll to morowe / and after yt I ſhall do it. And at the laſt after yt he had be ſtrongly warned to be confeſſed / & that he had ſayd tary tyll to morowe / whan the preſte was gone he made to brynge before hym all his golde and ſyluer / and ſayd to it My golde and my ſyluer I neuer ceaſed to laboure to take payne for the tyl vnto now And therfore ſocoure me now at this nede. And one tyme there was herde a voyce the whiche ſayd. Go in to the place where thou ſholdeſt go and we ſhall goo after the. And incontynent he deyed / and grete thonder & tempeſt came thyder / & the ſayd golde and ſyluer vanyſſhed that it was not knowen where it became. And afterwarde by ye ſuffraunce of god the ſoule of the ſayd vſurer appered vnto a holy man as he was in orayſon the whiche ſayd vnto hym that he was dampned / and that euery day he was per­forced to drynke of the ſayd golde and ſyl­uer the whiche was in the ſayd fyre molten brennynge & decouraūt / wherby men may ſay vnto this purpoſe yt the whiche is wry­ten. Sapienc. xi. Per q̄ peccat hō / per hec et torquet (ur). In lykewyſe as the ſayd vſurer had offended in getynge & kepynge ye ſayd good alſo of it he was tourmented. ¶By this example a man may knowe yt theſe a­uarycyous ben wel abuſed to wene yt theyr golde and ſyluer ſhall ſocoure them ſooner than god at dethe or in ſekeneſſe / or that it ſhal put them in paradyſe & delyuer fro hel by yt they haue loued / ſerued / and truſted in the golde and the ſyluer more than in god they ſhall be Iuged and condampned & by [Page] theyr golde in hell punyſſhed and tourmē ­ted. &c.

G. ¶Another example of an vſurer ye whiche commaunded his ſoule vnto the de­uyll for yt it wolde not abyde no more wt his goodes. lxxxvi.
THe dyſcyple recyteth in his ſer­mons how Hubert ſayth in the treatyſe of the triple drede that as an vſurer laboured in his laſte days he made to be brought before him his veſſell of golde and of ſyluer as cuppes. &c. And ſpake vnto his ſoule & them vnto it promyſed & many other goo­des as feldes / houſes / herytages. &c. & that it ſholde abyde yet in the worlde wt his bo­dy. And as he ſayd theſe wordes ye doloure of the ſekenes gryped hym / & than he ſayd. For as moche as thou wylt abyde no more with me I commaunde the vnto the deuyll And in ſaynge theſe wordes he deyed / & ended his dayes euyll as ryght was. For he requyred not the helpe of god / but it was of his godes the whiche fayled hym at his greteſt nede.

A. ¶Another example of an vſurer ye whiche wolde not reſtore / and he was borne vpon an aſſe vnto the galowes & there was buryed. lxxxvii.
MEn fynde in wrytynge this ye whiche foloweth how the dyſcyple recyteth in his promptuary and ſayth that a man an vſurer wolde not reſtore: howbeit that he was warned often. And whan he was in his dethe bedde he demaunded ye ſacramentes of ye chyrche of his preeſt / the whiche wolde not gyue him them yf he wolde not reſtore / but he wolde not. And whan he was at the poynte of dethe the ſayd pre­ſte was called for to recommaunde the ſoule vnto the aungelles of god / & yet agayne he ne wolde reſtore. Than the preſte ſayd. I recommaūde hym vnto all the deuylles of hell / & went fro him. Whan he was deed his frendes requyred the ſayd preſte to bu­ry hym in ſome corner of ye chyrchyarde for to ſaue theyr honour. The whiche thynge he ne wolde conſent / for yt in his lyfe he wolde not conſent to reſtore. And the ſayd pre­ſte had an aſſe yt ſerued for nothinge but to bere to & fro the chyrche the bokes & other thynges for the layd preſte / & therfore he ne knewe none other way. Than the frendes of ye ſayd vſurer prayed the preſte yt the bo­dy myght be layde vpon the aſſe and to lete hym go where he wolde / & where the ſayd aſſe reſted the body to be there buryed. And they wened that the ſayde aſſe wolde haue borne hym to the chyrche or vnto the houſe of the preſte / for yt he was acuſtomed to go to none other place. This thynge was acorded of the preſte & of all / & the ſayd carayne was layde vpon the aſſe / the whiche bare hym all ryght without declynynge on ony ſyde vnder the galowes. And there he ſha­ked hym ſo ſore yt he made hym to fall before all the people / & there he was buryed cū patribꝰ ſuis. It was no reaſon that he we­re in holy erthe with good cryſtyens / for he had not lyued an holy lyfe in obeyeng vnto god. And by yt the ſcripture approued ſayth yt vſurers manyfeſtes ought to be pryued from ſepulture eccleſyaſtycall yf they deye correccyon & amendement and without reſtytucyon made to other. Vt habetur extra de vſuris. capitulo. Quia in omnibus. etcetera.

B. ¶Another example how the ennemy ye deuyll ſette hym vpon the coffre where [Page] the money was of an vſurer. lxxxvii.
THe dyſcyple recyteth in his prō ptuary how an vſurer gaue in kepȳge his money in an abbay and a relygyous ſawe ye deuyl the whiche ſette hym on the cofre vnto whome he demaunded what he dyde there vpon the ſayd cofre. And he anſwered. I kepe my money. Than whan ye abbot herde hym ſpeke it he ſent agayne ye ſayd money and the deuyll yode his waye fro that place. &c.

C. ¶Another example how a man ſholde not pray for an vſurer deed. lxxxvii.
MEn fynde by wrytinge this yt whiche foloweth how the dyſcyple recyteth in the boke of his promptuary and ſayeth yt a preſte prayed for his fader the whiche had ben an vſurer / and in ſyngȳ ge his hādes trembled. And ſaynt Bernarde prayed god that he wolde ſhewe what ye ſygnyfyed. And an aungell appered to him and ſayd. It is grete foly to pray for an vſurer the whiche is dampned. And the blyſſed ſaynt Bernarde defended vnto the preſte that he ſholde ſynge nomore for his fader / And after that he hadde ceaſed to pray for his ſayd fader his handes ceaſed and trem­bled no more.

D. ¶Another example what became of a chyrche the whiche was made of vſuries & extorcyons. lxxxvii
THe dyſciple recyteth in his promptuary that after that a mā had do make a chyrche of vſuryes & extorcyons he made the byſſhop to come for to dedycate it. And as the byſſhop accompanyed with his cler­kes dyde dedycate it he ſawe behynde ye auter the deuyl in habyte of a byſſhop beynge in a chayre the whiche ſayd vnto ye byſſhop Wherfore conſecrateſt yu my chyrche. Ceaſe the. This chyrche apperteyneth vnto me of good ryght / for is is edyfyed of vſuryes & rapynes. Than as the byſſhop & ye clerkes fledde the deuyll dyſtroyed the ſayd chyrche with grete daūſynge. An almeſdede or ony thynge that a man gyueth vnto god or vn­to his chirche / or vnto ony of his ſayntes of paradyſe ſholde be of good acquyſycyon of good berynge wtout beynge made of thefte extorcyon or vſury. &c. or it ſhal not be agreable vnto god. He wyll not that a man take away ye goodes fro ony for to brynge them vnto hym. As the ſcrypture ſayth in many places. Vn̄ eccl. xxxiii. Dona iniquorū nō a probat altiſſimus / nec recipit oblationē īi quo (rum). Et michee. ca. i Intuliſtis de rapinis claudum et languidū munus / nō quid ſuſcipiam dn̄o debile qr rex magnus ego ſum dicit dn̄s. &c.

E. ¶Another example of an vſurer yt wol­de not reſtore. lxxxvii.
IT is wryten in the boke of ye gyft of drede how a preſte gaue war­ninge of thre thȳges vnto an vſurer yt deyed. The fyrſt was that he ſholde repent hym. The ſecōde that he ſholde confeſſe hym. The thyrde yt he ſholde make full reſtytucion after his puyſſaunce. And the ſayd vſurer ſayd. I am content to do the two fyrſt thynges / but ye thyrde how ſholde I do it / for there ſholde nothynge be left vnto me / ne vnto my chyldren. And the preſte ſayd. Without theſe .iii thynges thou mayſt not be ſaued / as ſayth ye ſages & the ſcryptures. And he anſwered I wyll proue yf it be true / for I wyll no­thynge [Page] reſtore. And ſo he deyed curſedly / & dred more ye pouerte temporall than dampnacyon eternall.

F. ¶Another example of an vſurer ye con­feſſed hym / & made reſtytucyon in ye en­de of his dayes lxxxvii
MEn fynde in wrytynge this ye whiche foloweth how the dyſcyple recyteth in his promptuary and ſayth that an vſurer fell in grete ſekenes ye whiche was warned by his frendes to confeſſe hȳ and to receyue all the ſacramentes. And he ſayd. What ſhall it ſerue me yt haue ſoo moche deferred to confeſſe and amende. And the frēdes ſayd. A man ſholde euermore cō feſſe hym / for peraduenture god ſhall gyue you his grace. And the confeſſour was cal­led / vnto whom the vſurer ſayd. My fader eſpyrytuall I wyll confeſſe me with good wyll. But I haue commytted ſo many ſynnes / and therin am ſo bewrapped yt I can not tell how I may eſcape. Vnto whome the confeſſour ſayd. Dyſpayre ye not / but confeſſe you / for confeſſyon wel made hath ſuche vertue that all ſynnes there ben par­doned. Than he confeſſed hym / & god gaue vnto hym ſuche grace yt he repented hym & wepte ſo ſtrongely his ſynnes that wt payne myght he ſpeke by force of wepinge. He made an entyer confeſſyon / reſtored the ſayd vſuryes and thynges yl goten after ye counceyle of the confeſſour / and ended well his lyfe and his dayes.


¶Reſtitucio.
A. ¶Examples of reſtytucyon. And fyrſt example of a man named Fryderyke tormented in purgatory for that he had not reſtored yll goten godes. lxxxviii.
MEn fynde by wrytinge this yt whiche foloweth how the dyſcyple recyteth in the boke of his promptuary and ſayeth yt after yt a knyght was deed he appered vnto a citezyn his neyghbour in ſuche maner yt ſmoke & flambe yſſued fro his noſethrylles / & he was couered wt ſhepe ſkȳ nes / & bare a plotte of erthe vpon his ſhol­dres. Vnto whome the cytezyn ſayd. Ar ye Fryderyke. And he ſayd / ye. Fro whens co­me ye / & what betokeneth the thynges yt I ſe. He anſwered. I am in grete paynes for yt I haue taken away ſhepe ſkynnes from a wydowe the whiche I fele now brennȳ ­ge. Alſo I haue drawen vnto me iniuſtly ye party of a felde yt weyeth ſore / & bruſeth my ſholders. But yf my chyldrē reſtore my paynes ſhall be lyght / ſo he departed. And whā the ſones of ye ſayd knyght herde theſe wordes of theyr fader they loued better that he ſholde abyde in payne than reſtore ye ſayd thynges. ¶This example denoteth that ye ſayd Fryderycke had contrycyon & confeſ­ſyon / but he dyde no ſatyſfaccōn. And therfor he was in purgatory. And by yt / that ye ſayd chyldren wold not reſtore it is to note yt one ought not to tary for his parents too do good after his dethe / but do it hȳſelfe.

B. ¶Another example of a childe yt was in the paynes of purgatory / for yt he reſto­red not money borowed. lxxxviii.
MEn fynde by wrytynge this yt whiche foloweth how the dyſcyple recyteth in his promptuary & ſayth yt a ducheſſes ſone of .ix. yere olde was ſeke & ſhrone hym & deyed. And after his dethe he appered to his moder / & ſayd yt he was in grete [Page] payne in purgatory for that yt he had not payed the debtes borowed of the ſeruaun­tes of his ſayd moder for to go play. And yt at his dethe he remembred not to pay them or make to be payed. And the ſayd chylde requyred his moder that ſhe wolde paye the ſayd debtes / & that his payne ſholde haue ende ſo yt they be payed. The whiche ſayd yt with good wyll ſhe wolde pay theym. And ſhe made inquyſycyon of the ſayd ſeruauntes. And made them al to be payde the whiche had ſende to her ſayd ſone. And incontinent that they were all payed the chylde appered to his moder agayne in grete clerete Vnto whome he ſayd that he was delyue­red from payne & put in grete felycyte. &c. ¶By this example a man ſholde vnderſtā de that him behoueth to be pure & clene for to go in to paradyſe. Whan the ſayd chylde was wtholden and caried from glory alonely for ſiluer borowed / how ſhal theſe theues and pyllers entre the whiche wyll not reſtore / whan the ſayd chylde had taken nothynge malycyouſly was caryed. It is wryten i. ad corī. vi. Ne (que) fures ne (que) auari regnum dei poſſidebūt. &c.

C. ¶Another example of a man tourmented in the paynes of purgatorye for the defaute of .vi. penyes that he ought to a woman. lxxxviii.
IT is wryten in the promptuary of the dyſcyple yt a man ought .vi pence to a wydowe / the whiche demaūded many tymes her payment. And the ſayd man dyed wt out payenge it / howbeit yt he denyed not ye debte. After his dethe he apered to a deuout perſone and prayed hym yt he wolde paye ye ſayd .vi. pence / and that he was moche tourmented in purgatorye / & endured as many ſtrokes as ſhe had made ſteppes for to axe hym the ſayd money / & yet ſholde ſuſtayne tyll yt ſhe were payed. ¶By this example it is to be noted that by the defaute to pay that yt a man oweth he is letted to go in to paradyſe / & is bounde to punycyon.

D. ¶Another example of a relygious that was in the paynes of purgatorye for an halfpeny that he owed vnto a feryman or paſſager. lxxxviii.
IT is wryten in dyaloguo ceſaru yt a relygyous conuers of the ordre of Cyſterciēcis was ſent of his abbot for a beſynes / & he yode. And whan he came to paſſe ouer yt water he promyſed to pay an halfpeny vnto ye paſſager for his mede / the whiche he ſholde haue ſent vnto hym / & he was neclygent to ſende it. Whan he came vnto his dethe he confeſſed him of the neclygence of the halfepeny not payed / for he cared not for ſo lytel a thynge. After his dethe he had ye ſayd halfpeny before his eyen the whiche halfpeny became ſo grete that it ſemed him that it was greter than all the worlde. And whan he came vnto the Iugement of god there was founde none other thynge yt letted the ſayd relygyous to go to heuen. And at ye requeſt of ſome ſaynt he was ſent to his body & confeſſed it & reſtored & was ſaued.

E. ¶Another exāple how ye deuyll letteth to reſtore lxxxviii
SOme mayſters wryteth this the whiche foloweth how ye diſcyple reciteth in the boke of his promptuarye and ſayeth that thre deuylles came vpon a ty­me to a good holy hermyte. Of whome he axed the names. The fyrſt ſayd / cloſe herte For whan ony hereth a ſermon I cloſe his [Page] herte yt he ſeeth not ne repenteth his ſynnes The ſeconde ſayth. I am called cloſynge ye mouthe. For yf ony wolde confeſſe hym & auoyde our gynnes I cloſe his mouthein lettynge him yt he ne may cōfeſſe hym. The .iii ſayd. I am called cloſe purs. For I lette to reſtore the yll goten goodes / & letteth to gyue vnto poore of theyr goodes / & ſo I cloſe ye purſe. We ben aſſembled togyders to helpe eche other. &c. ¶By this example it ap­pereth yt the deuyls letteth a man to repent hym / to cōfeſſe / & to make reſtytucion. And it behoueth to do the contrary to haue ſal­uacyon. &c.

F. ¶Another example of an abbot yt ſente agayne money gyuen vnto the monaſtery / for yt it was come of vſury & curſed acquyſycyon. lxxxviii
THe dyſcyple reciteth in his boke that an vſurer left by teſtamēt a grete ſomme of money about a. M. &. vi.C.li. vnto a monaſtery / wherof many grete poſſeſſyons were bought. After the dethe of the abbot was choſen another of good conſcyēce yt was dyſpleaſaunt of the ſayd money re­ceyued. What dyde he. He ſolde his beſtyall his moeuables & immouables & ſent ye mo­ney agayne to the executourse to thende yt they ſholde reſtore to all thoſe the whiche had ben diſpoyled & greued. And for that / yt the ſayd executoures wolde not take it but ſent it agayne to the monaſtery ye good ab­bot was ſory & made the ſayd money to be borne to the market before all the cytezyns the whiche were preſent / and to them ſayd who ſo wyll take this money lete hym take it / yt it is ours I renounce & refuſe it. For I doubt not but yt it be vniuſtly goten. Whan yt cytezyns ſawe this thynge they were moche edyfyed of the dede toke counceyle amō ge them & choſe people ryght faythfull the whiche yelded the ſayd money pertyculerly to all thoſe yt had ben greued / & of whome the ſayd money was comen. And in ſhorte tyme god reſtored vnto to the ſayd mona­ſtery in double more of money thā they had reſtored. And where they had but fewe goodes afterwarde in grete haboundaunce all was replenyſſhed. A doctour named Wyl­lyam wytneſſeth this to be verytable. And yt he ſawe in the ſayd monaſtery many of ye relygyous ſayntes doynge myracles & re­plete wt ſpyryte of prophecy.


¶Excommunicatio.
A. ¶Examples of excōmunycacyon ayēſt the theues & ſynners. And fyrſt example how a whyte lofe became blacke & moy­ſty after that it was excommunyed and accurſed. lxxxix
SOme mayſters wryteth this the whiche foloweth how ye diſcyple reciteth in the boke of his promptuarye and ſayeth that there was an erle of Tholouſe that ſuſtayned & receyued heretykes / and euery ſuche perſone is accurſed by ſentence of ryght / ip̄o fctō / wt the heretykes. And an holy abbot was ſente to the ſayd erle to wt ­drawe hym fro the ſayd dede the whiche ne myght be cōuerted by worde ne dede to drede excōmunycacion. Than ye abbot ſayd to ye erle. To thende yt you & yours knowe by dedes how the ſoule is vndone yt is bounde of excōmunycacyon I wyll yt one brynge me a white lofe. And than he ſayd. O breed albeit that yu ne haſte deſerued curſynge to thende yt ye veryte of our faythe be ſhewed in ye / & the curſednes of ye ſoule that dredeth not excōmunicaciō. Excōmunico te. I curſe ye. And as ſoone as he had ſpoken ye worde [Page] ye ſayd breed yt was whyte became blacke / he made it to be cut in two partyes / and it appered alſo blacke wtin moyſty & corrupt. Afterwarde he ſayd to thēde that ye knowe alſo the vertue of the abſolucyon / he toke the ſayd lofe & abſoyled it / the whiche became in his fyrſt whytenes and beaute. ¶By this example a man may vnderſtande yt ye ſoules of people excōmunyed or accurſed ben in horryble & foule eſtate yt hath deſer­ued to haue ſuche maledyccyon / whan the whyte breed became ſo vndone & moyſty / Yf a perſone excōmunyed knewe the grete euyll and maledyccyon yt is in it / & the pay­nes the whiche ben to him prepayred in hell yf he deye in ſuche eſtate / he ſholde loue better to loſe all the worlde yf it were his / and that his body were as ſmall as fleſſhe to paſtees than to abyde in it.

B. ¶Another example how yt ſtorkes lefte theyr neſtes the whiche were vpon a mā nes houſe incontynent that he was ac­curſed. lxxxix.
MEn fynde by wrytynge this yt whiche foloweth how the dyſcyple recyteth in his promptuary & ſayth that the pope Gregory the ſaynt excōmunyed a newe erle. And for yt he contempned ye ſayd excommunycacyon by myracle the ſtorkes the whiche had made theyr neſtes vpon his hous yede to another place / wherof ye ſayd man meruayled / and made hym to be aſſoyled. And incontinent the ſayd ſtorkes came agayne to make theyr neſt vpon the houſe of the ſayd erle.

C. ¶Another example how the ſparowes the whiche made noyſe in the chyrche yode out incontinent that they were accurſed. lxxxix.
THe dyſcyple recyteth in his ſer­mons how in ye chyrche of ſaynt Vyncent the martyr ſparowes & cryed and lette the dyuyn [...] ſeruyce. And for yt none myght put them out the byſſhop of ye place curſed thē & thretened them of dethe yf they entred after that. And more ouer yf a mā toke ſuche a byrde & bare it with force in the ſayd chyrche forthwt it deyed.

D. ¶Another example how the floures of an appletree fell & dryed as ſoone as the excōmunycacyon was drawen for a portos yt was in it. lxxxix.
MEn fynde by wrytinge how a thefe ſtole the porthos from a preeſt And for yt the ſayd thefe was ſuſpended he put ye boke in the creues of a yonge apple tre full of ſwete floures. The ſentence of ye byſſhop was borne. &c. And the day that it was caſte in goynge to maſſe the people ſawe the ſayd tre floured / & whan they came agayne from the ſayd maſſe they founde ye ſayd floures vndone. The tydynges came vnto the ſayd biſſhop of this thynge / ye ſayd boke was founde / & as ſoone as ye byſſhop had aſſoyled the tre ye floures came agayne vnto the ſayd apple tree. ¶By this exam­ple theſe excomunyed or curſed may vnderſtande that they loſe all the goodes ſpyry­tualles the whiche ben in them / & alſo god paradyſe / & all good dedes. And alſo all the conſenters and parte takers ſholde drede / ſyth that the ſayd apple tree the whiche had not done the yll loſte her floures. And here a man may vnderſtande that the good de­des loſte cometh agayne by the vertue of the abſolucyon ſyth that the apple tree recouered the floures.

E. ¶Another example how a rauen beca­me hydeous & his feders fell from hym incontynent that ye byſſhop had curſed for his rynge that the ſayd rauen hadde taken. lxxxix.
[Page]
MEn fynde by wrytynge that a byſſhop drewe one time a rynge from his fynger / & a rauen pryuely toke it & bare it vpon the hous betwene two tyles And afterwarde the ſayd byſſhop ſought his rynge and was wrothe & accurſed him yt had taken it. And in ſhorte tyme ye feders of the ſayd rauen fell from hym & became ſo hydeous yt it was meruayle. And after­warde within a lytell tyme the tyler foun­de the ſayd rynge / & the trouthe was kno­wen. The ſayd byſſhop aſſoyled & reapelled the ſayd ſentence / & incontynēt the feders came agayne vnto the rauen as before / & was made fayre. &c.

F. ¶Another example how excommuny­cacyon caſte Iuſtly or vniuſtly is too be dredde as it appered in two monkes the whiche made thē to be gelded. lxxxix.
IT is wryten in vitas patrū how two ſeculers made them mōkes the whiche had enuy of the voyce euangelyſt / but not after ſcyence They gelded theymſelfe alſo as for to haue the realme of heuen. And whan the archebyſſhop herde of it he curſed them And they wende to haue done well / & they wrothed them agaynſt hym ſayenge. We ben gelded for the realme of paradyſe / & he hath accurſed vs / go we in to Iheruſalem to the byſſhop for to haue helpe agaynſt the ſayd archebyſſhop. And whan they were comen thyder and that they vnto hym had declared the caſe he ſayd vnto theym. And I accurſe you of this thynge. They were yet wrothe & yode vnto tharchebyſſhop of Anthyoche vnto whom they declared by ordre all the caſe. And he them curſed as the fore­ſayd dyde. And they ſayd amonge themſelf Go we vnto rome vnto the pope / & he ſhall venge vs on the ſayd byſſhoppes. And thyder they yode & ſayd vnto ye pope. We ben comen vnto the as chefe vnto the chyrche & of vs all / and they vnto hym recompted al vnto whome he ſayd. And I you excōmu­nycate / for ye ben ſepared. Than the mon­kes defayled of all excuſacyons & reaſons. & ſayd vnto themſelfe. Theſe byſſhops holdeth togyder for that they reſemble to ſen­nes. But go we vnto ſuche an holy man yt ne taketh hede vnto ye perſones. Eamus ad illū virū dei ſctm̄ epyphanū epiſcopū de cipro qr propheta eſt et perſonā hoīs non accipit. Whan they approched vnto the cyte of ye ſayd prophete it was reueled vnto hȳ of theyr caſe. And he ſent before them and tolde them that they ne ſholde entre in to the cyte. And than they knewe theyr faute and ſayd that they were culpable in veryte they repented & wolde do penaunce / in ſa­ynge they haue Iuſtly excommunycate vs This man here is a prophete / god hath re­ueled vnto hym of vs. And they repreued themſelfe ryght gretely of the gylte yt they had done. And whan god ſawe theyr herte repentauntes and knowynge theyr faute reueled it vnto the ſayd byſſhop. &c. The whiche made them to entre in to the cyte / comforted them and receyued vnto cōmu­nyon. And wrote agayne vnto the byſſhop of Alexandrye that he ſholde receyue them and that in veryte they had done penaunce and ſo was it doone. ¶By this example a man ſholde vnderſtande that ſentence is to be dredde. How be it that they wened to do well and not to be excommunycate and yet they were. And incontynent they had [Page] reknowleged theyr faute god wolde yt they were abſoyled & receyued.

G. ¶Another example how lightnynge cō ſumed one that was excommunyed and accurſed. lxxxix.
THe dyſcyple reciteth in his promptuary that one exōmunycate & obſtynate entred in to the chyrche of the virgyn Mary. And in contynent lyghtenynge entred therin the whiche ſlewe hym / and the other had no harme. ¶A man ſholde here vnderſtande that one excōmunyed or accurſed yt gooth vnto the chyrche and to ſpeke and to talke wt the good agaynſt the defence the whiche is made / and for to put the other in ſynne hurteth hymſelfe / and better it were vnto hym to humble hymſelfe and to be ſolytary. &c.
¶Another example that one excommunyed repented hym & afterwarde deyed befo­re that he was aſſoyled his body appered as blacke as pytche. And after the abſolu­cyon he appered whyte as ſnowe.

H. ¶Another example how a gardyn excō munyed bare no fruyte that it was ab­ſoyled. lxxxix.
MEn fynde by wrytinge this yt whiche foloweth how the dyſcyple recyteth in the boke of his promptuary and ſayeth yt the moder of the duke of burgoyne bought of a preſte a ryght fayre gardyn planted with fayre trees. And for as moche as the ſayd gardyn bare no fruyte ye lady demaūded the cauſe. And it was ſayd vnto her / whan the preſte ſonge maſſe on ye ſonday in the fruyte tyme the yonge men left the maſſe & the chyrche & yode to gader the fruytes and brake the hedges. After yt they had ben repreued & warned too reſyſt them & that they ne wolde obey he curſed ye gardyn yt it bare nomore fruyte. Tha [...]  [...]he ducheſſe made to abſoyle the ſayd gardyn by the preſte. The whiche commaunded wt that yt it ſholde bere fruyte as it was accu­ſtomed / & in lykewyſe it was doone. Vnto purpoſe of this example it is wryten marci xi. ꝙ dn̄s maledixit ficulnee / & ſtatim aruit Our lorde Iheſus hath giuen his puyſſaunce vnto preſtes to bynde & vnbynde. Vnde math. xvi. Quodcū  (que) ligaueris ſuꝑ terram erit ligatū etin celis. &c. Of good ryght the gardyn bare noo fruyte / for it was a curſte. And after that it was aſſoyled ye yre of god was taken away / & it fructyfyed. Syth yt ye ſayd gardyn yt had not offended was pryued from fruyte & from all goodnes by more grete reaſon a perſone excommunyed is pryued. &c.


¶Malediccio.
I. ¶Examples of maledyccion. And fyrſt exāple of foure monkes the whiche ſlew a bere. lxxxix
IT is wryten in the dyalogue of ſaynt Gregory how a good rely­gyous named Florentius requy­red god yt he wolde ſende hym ſome cōſolacyon for to kepe his beſtes. And whan he yode forthe of his oratory he founde a bere. The whiche whan he bowed his wyſt yt he was ſort of god / & cō mytted his beſtes to ye ſayd bere to kepe as paſtour & ſayd. Kepe my beſtes yt come ayē alway at. vi. of ye clocke. The bere was obedyent and dyde ſo / & came ſomtime at ſyxe or at noone after the commaundement of his mayſter in the tyme of his yonge aege. [Page] And it befell that .iiii. monkes had enuy on the ſayd Florentiꝰ for yt theyr mayſter dide not lyke myracle & ſlewe the ſayd bere as he kept ye beſtes. Whan the beere came not agayne to the hous at ye houre acuſtomed Florentiꝰ was ſory in awaytynge for hym And yode in the euentyde to the feldes and founde hȳ deed by the ſhepe. Whan he was enfourmed of ye caſe / & that he knewe how the monkes had ſlayne hym he bewayled ye beere / & the malice of his bredrē. And in his wrathe curſed the homycydes of ye beere / & ſayd. I hope in god yt thoſe the whiche hath ſlayne my beere yt dyde none yll ſhall haue vengeaūce in this lyfe. And forthwt yt ſayd monkes were ſmyten with cruell ſekenes / ſcꝪ morbo elephātico. & theyr membres ſtȳ ­kynge ſo deyed. Wherof Florentiꝰ was fe­refull & wrothe / for he reputed hymſelf ho­mycyde / for yt his his orayſon was exalted of god. He wepte theyr dethe al the tyme of his lyfe / to thende yt a ſimple man ne ſhold preſume to curſe here after. &c. ¶This ex­ample denoteth two thynges. The fyrſt yt punycyon and maledycyon came vpon the four monkes for yt they ſlewe the ſayd bere by enuy. The ſeconde yt a man ſholde more ſoner requyre ſaluacyon & benedyccyon for his ennemyes than maledyccyon in as the ſayd Florentiꝰ was wrothe to haue requy­red maledyccyon on the monkes. &c.



¶Septimum preceptum:
¶Luxuria.
A. ¶Examples of people yt commytted le­chery. And firſt of a woman dampned yt knewe lecherouſly one of her kynneſmē & dyde many other ſynnes / of whom yſſued two todes and beſtes in confeſſȳge her. lxxxix.
MEn fynde by wrytinge this ye whiche foloweth how the dyſcyple recyteth in the boke of his promptuary and ſayeth ye two freres yode to preche in ye countre about. Of the whiche the one was aūcyent & penytencer of ye pope. The other was yonge / innocent / & debonayre & came vnto the caſtell of a noble woman ſynner. She confeſſed her vnto the penytencer / & at euery ſynne yt ſhe tolde the yonge frere ſawe a tode or a beeſt yſſue of her mouthe yt lept & ranne out of the chyrche. And at the laſte as ſhe wolde confeſſe a grete ſynne a dragon put out his heed / albeit he drewe it in agayne / for ſhe had ſhame for to confeſſe it / and all the ſayd todes & beeſtes came a­gayne in to her mouthe. And after that the ſayd freres were gone ye yonge frere recoū ­ted it vnto the penytencer. Than the ſayd penytencer was wrothe & came agayne for to warne her to confeſſe her entyerly / and founde her deed. They put them in faſtyn­ges & orayſons. And on the thyrde day the ſayd woman appered vnto them in a terryble vyſyon. For ſhe beſtrode a ryght terry­ble dragon / & had two cruel ſerpentes that enbraced / gyrded / ſtynged / and bote with theyr tethe her breſtes And had on her eyes two foule todes / & from her mouthe yſſued fyre & ſulphre right ſtynkynge. Her handes were deuoured of two dogges yt bote them Her eres were replete with arowes of fyre Her hede was full of venymous lyſardes yt bote her ſore. And whan ye freres ſawe this woman for drede they fell vnto the erthe. Vnto whome ſhe ſayd. Frendes of god drede you not. I am the ryght curſed woman ſynner yt ye confeſſed before yeſterdaye. I made a confeſſyon faynt & not entyer / for I hyd one ſynne yt I had cōmytted wt my coſyn. And ye penitencer coniured her in ye name of god almyghty that ſhe ſholde tell the [Page] cauſes of the paynes yt ſhe had. And ſhe anſwered. The lyſardes the whiche punyſſhe me in the heed is for the aournementes yt I bare. The todes the whiche punyſſhe me in the eyen is for the lokynges vnleful. The arowes of myn eeres is for the herynge of folyſſhe wordes. The fyry ſulphre punyſ­ſheth my mouthe for the blaſphemes / de­traccyons / ſonges / vayne wordes & kyſſynges yt I made. For the enbracynges & atouchynges vnlefull yt I made the ſerpentes tourmenteth my breſtes. The dogges by­teth my handes for yt I haue gyuen to hē that yt I ſholde haue gyuen vnto ye poore Alſo for yt I haue aourned them wt rynges & Iewelles. And I ryde this dragon for ye pryde yt I had in rydȳge & lyftynge me vp in clothynges & garmentes aboue other / & for the lecherous thynkynges I am brent intollerably in the membres femynyne wt the thyghes knees / and legges. And ſoodaynly ye forſayd dragon terribly tourmented her & bare her in to helle / & neuer after ſhe appered. ¶By this example is denoted many thynges / pryncypally how the ſayd womē the whiche bereth on theyr hedes vndue aournementes / & that maketh enbra­cementes ſhamefull & vnlefull / vpon theyr breſtes as it is ſayd in ye example ſhal haue ſtrayte punycyon. Alſo by that yt ſhe made not entyer confeſſyon for ſhame the todes & beeſtes the whiche were yſſued retorned agayne in to her body. That is to ſay her ſȳ nes confeſſed were not pardoned & retourned in her. For ſaynt Bernarde ſayth. ꝙ ſū ma dei pietas viniā non dimidiabit / aut nichil / aut totū te penitente dabit. And vnto purpoſe that ſhe had todes & beſtes yt tour­mented her / & the fyre that broyled her. It is wryten Yſaie vltīo. & marci. ix. Vermis eo (rum) non morit (ur) & ignis non extīguitur. Et legit (ur) iudith .xvi. Dabit eī eis deꝰ ignem & vermes ī carnes vt vrant (ur) & ſentiāt vſ (que) in ſēpiternū. This worde vermes / ſygnyfy­eth two thynges. The fyrſt ben ye wormes todes & beſtes of the erthe as ſayth catholycon. The ſeconde is the remors of the cōſcyence / for the dampned ſhal euermore haue remembraunce & remors of theyr ſynnes yt they ben tourmented.

¶Another example of a curyall the which knewe lecherouſly a doughter yt he had holden vpon the  [...]onte. lxxxx.
IT is wryten in the .iiii. boke of the dyalogue of ſaynt Gregory yt the­re was a curyall in the prouynce of valere that made hȳ ſelfe dronken the ſaterday of Eeſter after ye faſte / & had holden vpon the fonte a doughter the whiche he demaunded to dwel wt hȳ And he knewe her & loſte her that nyght ye whiche is a thinge horryble to tell. Whan ye mornynge came yt he ſholde aryſe he thou­ght yt he was moche culpable / & that nedes he muſt go to waſſhe & bathe hym in lyke­wyſe as he wyſſhe him in the bayne he waſſhed the ſoylenes of the gylte of his ſynne. Than he yode to waſſhe hym & dredde too entre in to the chyrche / but he dredde ye ſhame of the worlde / & the language yf at ſu­che ſolempnyte he yode not in to the chyr­che. And yf he thider yode he dred the Iugement of god. Than he dredde the ſhame of the worlde / but in dredynge helde hȳ in thē de ſuſpect in regardynge vnto euery of his moeuynges at what houre he ſholde be gyuen vnto the deuyll for to tourment hȳ be­fore all the people. And albeit that he dred hugely / he ne hadde none yll on ye ſayd day And yede forth Ioyous of the chyrche. And the monday he entred in to the chyrche ſu­rely without ony grefe or harme. And it was ſo that by ſyxe dayes / he hadde neuer none euyll. And he yode in too the chyrche [Page] Ioyfull & aſſured in wenynge ye god ne had ſene his ſynne / or yf he had ſeen it yt he had pardoned hym mercyfully. And ye ſeuenth day he deyed in the chyrche of ſodayn dethe ho [...]ib [...]y. And whan he was buryed flambe of fyre yſſued out of his ſepulcre / & was ſo longe ſpace in the ſyght of all people. And there was in ſuche maner yt he brenned his body & bones / his ſepulcre & all the erthe yt had ben throwen & put out. &c. ¶By this man that was punyſſhed is to vnderſtāde yt ſo ſhall be the lechours impenytentes. Alſo by that yt he confeſſed hym not / & that he dyde no penaūce / his caſe ne ſholde be good to bere. For it is wryten luce .xiii. Niſi penitentiam habueritis oēs ſimul peribitis. Al­ſo he ne myght be puryfyed & made clene of his ſynne but onely by true confeſſyon as ſayth ſaynt Ambroſe Nullus pctō iuſtifi­cari poterit / niſi prius cōfeſſus fuerit. And therfore he was abuſed to wene to take the culpe of ſynne away as in baynynge hym or waſſhīge. Alſo for that / ye god punyſſhed hym not forthwt that he had done ye ſynne / is to vnderſtande yt god the whiche is mer­cyful punyſſheth not incontynent that we fayle for to tary vs / that we ſholde doo pe­naunce. &c.

C. ¶Another example of a woman dam­ned for atyrynge and aournynge of her heed / & for to ſhewe her breſtes / and for dauncynge / lepynge / & ſhamefull enbracementes. lxxxx.
THe dyſcyple recyteth in his ſer­mons this the whiche foloweth the whiche is alſo wryten in o­ther bokes and ſayth that there was a preſte yt put hymſelfe ofttymes in afflyccyons & orayſons / & ſonge maſſe for his moder deed. And one tyme as he ſonge maſſe for her & deſyred too knowe ſomwhat of her eſtate he ſawe her faſt by the auter in a baſket of fyre holden wt two deuylles & bounde. Her heed was replete wt ſerpentes ſmall as heeres / & had a tode on her breſte that colled her about the necke wt her forefete & vometed flambes of fire in to her face. And had her handes & fete bounde with chaynes of fyre. The ſayd preſte mer­uayled / and aſked her of her eſtate. And ſhe ſayd that vnprouffytably he prayed for her and yt ſhe was dampned. She ſayd more ouer that the paynes yt ſhe had in her heed of ſerpentes of fyre was for the aournemē tes & heeres that ſhe had borne vpon her hede. And yt ſhe ſuſtayned the tode on her breſte for yt that ſhe had ſhewed her necke bare & her ſayd breſt. And that yt the ſayd tode vomyted the brennyng flambes of tyre in her face was for that ſhe had coloured & payn­ted her ſayd face. And for that yt ſhe had offended our lorde by enbracementes ſhamefull of her handes & of her fete to lepe and to daunce ſhe had them bounde w chaynes of fyre. Than ſhe departed & went to hell. ¶By this example is denoted that aournementes and atyrynge full of pryde the whiche apperteyneth not vnto the eſtate of the perſones ben to fle. And alſo the daūces vnſhamefull / for in hell they ſhal be kept from lepynge / the fete & the handes ſhal be bounde of the Iuſtyce of god. Vn̄ mathei .xxii. Ligatis manibꝰ et pedibus proucite eū in tenebras exteriores. Alſo by that yt the ſayd woman had punycyon of the rode the whiche was on her breſtes is exāple for al good women the whiche wyll euade punycyon / and haue ſaluacyon that they ſholde hyde theyr ſayd breſtes and fayre fleſſhe. For it is a bayte and the lyne wherby the deuyll deceyueth and taketh the perſones. Alſo by ye beholdynge and regarde of ſuche thynges the perſones appetyteth to do & fulfyll the ſynne of lechery that ledeth to dāpnacyon. [Page] Vnde gregoriꝰ. Nō licet ītueri non licet cō cupiſci. And ſapyence ſayeth. eccleſi. ix. ca. Propter ſpeciē mulieres multi perierūt / & ex hoc concupiſcētia quaſi ignis exardeſcit. Et hieronimus dicit.  (quam) gladiꝰ igneꝰ eſt ſpecies mulieris quaſi ex omni parte ſui ſagit­tas mittunt / ſcꝪ ad animas decipiendas.

D. ¶Another example how .xxiii. thouſande men were brent with ye fyre celeſtyall for the ſyn̄e of lechery. And Balaam gaue the counceyle. lxxxx
THe hyſtory of Balaam is wrytē in the byble in the .xxii. & .xxiii. chapytre of ye boke of nombres. In the begynnynge of his lyfe he was good & prophecyed ye comynge of our redempcyon. For he ſayd yt a ſterre ſholde go out of Iacob. Orietur ſtel­la ex iacob / the whiche denoteth the blyſſed vyrgyn Mary. &c. Alſo he had ſuche gyft of god that thoſe yt he blyſſed were blyſt / and thoſe that he curſed were curſt. And for yt ye Balaac made warre with the chyldren of yſrael / and yt he might not ſurmount them he ſent to ſeche the prophete Balaam for to curſe the ſayd people of yſraell. And for the grete honours and rycheſſes that the kȳge Balaac made to offre hym / he was peruerted & ouercome ſo ſtrongly that he demaunded of god by two tymes yt he myght go to curſe the ſayd people. And god not ſo accorded. For his requeſt was vniuſt & yll in two maners. Primo. For that he wolde curſe ye people ye good had blyſſed. Secundo. for to to haue golde / ſyluer / and honoures worldly. Vnde marci. xxii. dicit dn̄s. No [...] ire cum eis / ne (que) maledicas populo qr bn̄dictus eſt And after yt Balaam had excuſed him to ye meſſagers of the kinge / he was yet ſo gretely deſyred & ouercome for worldly honours that he lept vpon his aſſe for to goo & ſpeke wt the kynge. But ye aſſe yode backewarde & wolde not go his way / & yede ouerthwarte the feldes & drewe him amonge breres & thornes. He bette hym / but for nothynge he wolde go forwarde. And by the vertue of god the aſſe ſpake & hym demaūded. Wherfore ſmyteſt yu me. He anſwered. Thou haſt deſerued it / & thou mockeſt with me. And Balaam aduyſed ye aungell ye helde a ſwerde all naked. Than Balaam worſhypped hym vpon the erthe haſtely. And the aūgell hym demaunded wherfore he hadde beten thyrdely his aſſe. I am come for to perſecute the. And yf thyn aſſe had not gone backe agaynſt thy wyl I had ſlayne the / & he had lyued. And Balaam ſayd. I haue ſynned. I knewe not that yu was agaynſt me. And yf it dyſpleaſe the that I thyder go I ſhall retorne. And the aungell ſayd vnto hym. Go wt theſe meſſagers / and kepe the that yu ſpe­ke nothynge but that yt I ſhall cōmaundethe. Than Balaam yode. And whā he was in the cyte the kynge ſent vnto hȳ gyftes & prynces / & was receyued in grete honoure. For to be ſhorte Balaam made to edyfy by thre tymes auters / & in thre places for to do ſacryfyce to god of lambes & bulles to kno­we yf god ſholde conſent more ſoner in one place than in another for to curſe ye people of Iſraell. But god yt is not varyable con­ſented nomore in one place than in another Afterwarde for to obey to ye kinge Balaam counceyled hȳ how he ſholde make to commyt fornycacyon in ye men of armes of yſraell: wherby god ſholde be wrothe wt them: & ryght cruelly punyſſhe them. And ye maner of ye counceyle was yt they prepayre all the fayre maydens of the cyte aſſyeged of ye yſ­raelytes / & that thoſe fayre women ſholde holde them at theyr dores / & theyr ydols by them. And yt whan the cyte were take ye mē of armes wolde go to ye fayre women. And ſo god wrothed ayēſt thē. The yll coūcell of [Page] the ſayd Balaam was done & the ſynne accōplyſſhed. And god the creatour wrothed hym agaynſt the ſayd chyldren of yſrael in ſuche maner that fyre celeſtyall deſcended vpon them the whiche brēned .xxiii.M. In lykewyſe as expoundeth Haymo vpon the wordes of ſaynt Poule the whiche ben wryten .i. ad corī. x. Ne (que) fornicemur ſicut qui­dam eorum fornicati ſunt et ceciderūt vno die viginti tria milia. And yet of the aboue ſayd chyldren there was yet a thouſande of the prynces the whiche were hanged by the commaundemēt of god & of Moyſes as it is wryten numeri .xxv. And the Ire of god was appeaſed by that ye one of the chyldren of Yſraell named Fynees roſe vp and ſlewe in the zele of god & of Iuſtyce a man and a womā in cōmyttynge fornycicaon. &c. All this ſayd punycyon and this ſynne was by the counceyle of the curſed prophete Balaā the whiche requyred of god that he myght deye as the Iuſte men. Vnde numeri .xxiii. Moriatur aīa mea morte iuſtorū / et fiant nouiſſima mea horū ſimilia. He wolde deye well / but he wolde not lyue well. And therfore his requeſt was not Iuſte for to haue well wtout deſeruynge it..


¶Stuprum.
A. ¶Examples of deflouringe of vyrgyns And fyrſt. Example how a vyrgyn was corrupt of a yonge man / & by malyce impoſed the ſynne vpon ſaynt Machaire yt was pacyent. lxxxxi.
IT is wryten in the lyfe of faders how the deuyll tempted a vyrgin the whiche was defloured. And whan ſhe was grete her frendes aſked her of whome ſhe had con­  [...]eyued. And ſhe anſwered. This ſolytarye hath ſlept with me. And her frendes & men of the ſtrete toke Machayre / & hanged pottes & kettilles about his necke / & ledde him betynge through the ſtretes. And ſo moche they Iniuryed hym / bette & oppreſſed that he was in lykewyſe as halfe deed / & he bare all pacyently. And a ſeculer man yt had mynyſtred vnto hym his neceſſytees was alſo rebuked in ſaynge vnto hym. Thou ſayd yt he was an holy man / & he hathe defloured our doughter. For to be ſhorte they wolde not leue to bete the ſayd Machayre tyll yt ye ſayd man had pledged that he ſholde nouryſſhe the doughter. And after that he was pledged Machayre ſayd vnto hymſelfe. I fynde a woman it behoueth me to nouryſ­ſhe her. And he put hȳſelfe to werke nyght and day & made baſkettes. And the pryce that they were ſolde for he made to be born vnto the ſayd woman / & he bare all pacyētly. And whan the ſayd woman ſholde chyl­de ſhe was ſore ſeke / & ſo longly to trauay­le that it was meruayle. And ſhe was de­maunded ye cauſe wherfore ſhe chylded not She anſwered. It is for that / yt I falſely hath impoſed the ſynne vnto the ſolytary the whiche is innocent / ſuche a yonge man hath commytted the dede. Whan the man pledge of Machayre herde the caſe he bare tydynges that the woman myght not childe for the falſe cryme that ſhe had impoſed & that all the people came vnto hym to crye hym mercy & to do penaunce. Whan Ma­chayre herde theſe tydȳges here to fle vain glory he abode not tyll the people came vn­to hym for to gloryfye hym / he fledde in to another place ſolytarye. &c. ¶By the ſayd doughter the whiche was punyſſhed for yt yt ſhe had impoſed the ſayd ſynne by lyenge vpon ſaynt Machayre is for to vnderſtonde that lyers and yll ſayers ſhall be punyſ­ſhed of god. And that theyr leſynges ſhall be dyſcouered and ſhewed before all. Vn̄ in [Page] euangelio. Nichil occultū eſt quod non manifeſtetur: nec abſcōditum quod nō cōgnoſcatur & in palā veniat. And by that yt Ma­chayre had pacyence whan he was beten & iniuryed denoteth yt in aduerſyte a mā ſholde be pacyent. And that / yt Machayre dred vaynglory denoteth yt we ſholde fle it & not abyde to be honoured and prayſed of ye people. &c.

B. ¶Another example of a knyght damp­ned & tourmented in hell yt toke the maydenhede of a vyrgyn. lxxxxi.
MEn fynde by wrytinge this ye whiche foloweth how the dyſcyple recyteth in the boke of his promptuary and ſayeth yt a knyght dyſpoyled & toke the maydēhede of a vyrgyn. And after that he was deed ſhe prayed for ye ſoule of hȳ. The ſayd knyght deed appered vnto her vyſibly in voyce ryght rough & horrybly. The whiche as ſhe demaunded the cauſe of his hor­ſenes / he anſwered that it was for that / yt he gloryfyed hymſelfe in ye ſwetenes of his voyce in ſyngȳge the ſonges lecherouſes & ſeculers. And ſhe hym demaunded wherfore he had in ſuche wyſe the thyghes and the legges ryght blacke / ſcalde / ſcabby & full of woundes. He anſwered / for that yt I gloryfyed me in ye beaute of my thyghes & ſtretched them out & hath enorned them proudely by the cuſtome of a knyght. Now I walked amonge the thornes & am tourmented & prycked & fulfylled wt woundes. And ſhe aſked hȳ of theſtate of his body / for he had an huge tode ſtyckynge on his breſte in ſu­che maner yt with his two fore fete ſtrayned his necke & his mouthe Ioyned to his / & his wombe ſtretchynge vpon his wombe / & wt his hynder fete helde & ſtrayned his geny­toryes & wronge hym terrybly. He ſayd I ſuffre the kyſſynge of this tode for the lecherous kyſſynges yt I made vpon the & on ye other women. And for the embracementes this tode enbraceth me. And for the opera­cyons of lechery I am tourmented in my genytoryes wtout ceaſynge. And ſhe hym demaunded yf he ſholde be delyuered fro the ſayd paynes. And he anſwered pray ye not for me / for it ſhall prouffyte me nothynge / for I am dampned eternally / & for that yt I haue dyſpyſed the medycyne of penaū ce. And whan he had ſpoken theſe wordes he departed. And after this ſayd vyſyon ye woman choſe to be encloſed & there wepte her ſynnes.

C. ¶Another example how Ammō ye ſone of Dauyd was ſlayne of Abſolon for yt / that he had defloured his ſyſter named Thamar. lxxxxi.
WE fynde wryten in the .xii. chapitre of the ſeconde boke of kynges that Ammon loued dyſordonately his ſyſter Thamar. And for the cōmyttyng of the ſayd ſynne a man named Ionadab his frende cou [...]ceyled him yt he ſholde fayne hȳ to be ſeke in his bedde / & that he ſholde de­maunde yt his ſyſter Thamar ſholde viſyte hym / & applye hym to ete / & ſo it was done. Whan Thamar had applyed hym to ete he put al the other out of the chambre / & there he prayed her of dyſhonoure. She anſwe­red. My broder do not this thynge / it ſhall be a curſed renowne in Iſraell / do not this foly. I ne may bere this rebuke & thou ſhalt be as one of the foles of Iſraell. Ammon wolde not beleue her / & was ſtronger than ſhe and toke her by force and defyled her. And he hated her more than he had loued her before & chaſed her and put her out ry­gorouſly. Than ſhe ſayd. The euyll yt thou dooſt me now is more greter than that / yt [Page] thou dydeſt to me before. And ſhe diſpoyled her of her clothes of vgynyte / & toke other & ſo yode away wepynge & cryenge. And her broder Abſolon vnto whome ſhe tolde all  [...]he dede comforted her / & had Ammon in hate / & ſayd nothynge to hym. And two yeres after Abſolon made a grete dyner / vnto the whiche he badde Ammon and at the ſayd dyner made hym to be ſlayne. And for bycauſe that he had defloured his ſayd ſyſter Thamar. &c. ¶And therfore many euylles cometh by harlottryſes. The ſayd Ammon commytted inceſt to knowe his ſyſter / and defloracyon to breke her vyrgynyte. Theſe ben two ſynnes reſerued to ye byſ­ſhop. And the thyrde came after ye was moche grete that abſolon made to ſle his owne broder. And the ſayd Abſolon was ſlayne & deyed myſcheuouſly as it is wryten before in the fourthe commaundement. And it is to be noted that yt the ſayd lechery was cō ­mytted by the curſed counceyle of Ionadab the whiche ſemed too be the fraude of Am­mon. &c.

D: ¶Another example how Sychem the whiche defloured Dyne the doughter of Iacob was ſlayne & his fader Emor / & thoſe of the cyte. lxxxxii
IT is wryten in the .xxxiiii. chapy­tre of geneſis how Dyne ye doughter of Iacob yode forthe of her faders hous to thende that ſhe wol­de ſe ye women of the regyon. And whan ſhe was in ye towne Sychem ye ſone of Emor prynce of that londe behelde her / and coueyted and toke her by force & ſlepte wt her. And after he loued the vyrgyn ſo moche yt he ſayd vnto his fader. Demaunde this mayden yt ſhe may be my wyfe. Than he yede to demaunde her of Iacob as his ſones came from the feldes / the whiche were angry of ye defloracyon of theyr ſyſter. And the anſwere vnder treaſō was made vnto Emor yt they ne myght gyue theyr dough­ter vnto a man incyrcūcyſed / but yf the males wolde be cyrcūcyſed yt they ſholde gyue togyder theyr chyldren in maryage / & they ſholde be one people. This thynge pleaſed well vnto Emor & vnto Sychem & to all ye people. And they made all the males to be cyrcūcyſed. And on the thyrde day after as theyr woundes were ſore greuous ye two ſones of Iacob Symeon & Leuy entred the cyte & drewe theyr glayues & ſlewe Sychē & Emor & all the males of the cyte yt had bē cyrcūcyſed. After they toke theyr ſiſter Dyne in the hous of Emor. And the other ſo­nes of Iacob yode afterwarde in to ye ſayd & dyſpoyled it in the vengeaūce of the ſayd ſynne / & waſted the ſhepe / the aſſes / and ye beſtyall yt were in the houſes & feldes / & led the women & chyldren in captiuyte. Whan this was done Iacob ſayd to his ſones. ye haue troubled me & put me in hate wt ye chananyens & ēhabytauntes of this londe / we ben fewe / they ſhall aſſemble them & bete me & my hous ſhal be broken. They anſwered. Shall we leue our ſyſter a brothell & abuſed. Than god ſpake to Iacob & ſayd. Aryſe yu vp & go in to Bethell & abyde there. Iacob was obedyent & yode in to Bethell & ſacrifyed there to god. And the terrour of god beſet about ſo ſtrongly his enemyes yt they durſt not folowe hȳ. ¶By this example is ſeen yt for to cōmyt the ſynne of leche­ry grete yll cometh. For a lytell to haue ye cō pany of the ſayd doughter only grete mur­dres & debates proceded wtout the daunger of the loſſe of ſoules.

E. ¶Another example of him yt kyſſed and enbraced the ketles of ye kechyn wenȳge to enbrace vyrgyns. lxxxxii.
[Page]
IT is wryten in the ſomme of vertues & vyces how the prouoſt of the towne of Rome made on a tyme to take the vyrgyns for that they beleued in the cryſten fayth And the ſayd prouoſt made them to kepte in the kechyn to thende yt he myght ynough enbrace them. And as by nyght he entred with them in the ſayd kechyn he was aſſot­ted in his mȳde in ſuche wyſe yt he thought to enbrace them / & he enbraced the ketylles and the pottes of the kechyn & kyſſed them And ſo moche he enbraced & kyſſed them yt he was fylled of lechery & was as blacke as coles. Afterwarde he yode to his ſeruaūtes the whiche taryed hym wtout not knowȳge that he was ſoyled and affoled. And whan they ſawe him ſo blacke they wende that he had be chaunged to a deuyll. So they bette hym & after they fledde & left hym. And as he meruayled by hymſelfe what it was / he yode vnto themperour to thende yt he ſholde make queremony. And they fledde al as from the face of the deuyll & bette hȳ. And whan he had vnderſtande of other what it was he went home & waſſhed hym. And after made to brynge ye ſayd vyrgyns before hym & commaunded to diſpoyle them yt he might ynough beholde theyr beaute but by goddes power theyr clothes helde ſo faſt to theyr bodyes yt by no force none myght dyſpoyle them. And ſo god kept them from defame & fro the fylthe of lechery / & the ſayd prouoſt was ſhamed. And therfore they yt wyll lyue chaſtely ſholde requyre the helpe of god as the vyrgyns dyde yt god kept.


¶Conſilium malum.
F. ¶Example how an olde bawde coūcey­led yll & deceyued a yonge womā. lxxxxi
THe dyſcyple recyteth in the boke of his promptuarye of a man yt had to go to Rome. Whan he departed he left the gouernyng of his hous vnto his wyfe the whiche was yonge fayre & chaſte. And as ſhe gouerned her wyſely a yonge man behelde her beaute / & coueyted to haue her by folyſſhe loue / & her deſyred by hym and by other But he was dyſpyſed / & ſhe ſet nought by all his gyftes. And on a tyme an olde baude hym demaunded the cauſe why he languyſſhed & wepte. He to her declared the cauſe of the ſayd loue / & ſhe hym promyſed yt ſhe ſholde make hym to haue her. And for too do that ſhe made a lytell bytche yt ſhe had to ere muſtarde confycte wt breed for to make it wepe. And ſhe yode vnto the hous of yt ſayd yonge woman / the whiche receyued her benygnety in wenȳge yt ſhe was a good woman. And the yonge woman demaun­ded of the olde the cauſe wherfore the whelpe yt ſhe had brought wept ſo. And ſhe toke her to wepe ſaynge. This lytel bytche whelpe was my doughter ryght chaſte & ryght fayre that god hath chaunged in to a lytell bytche / & it deputed for to wepe ſo for yt ſhe had lete a yonge man deye yt languyſſhed of her loue. And the yonge woman decla­red vnto the olde yt ſuche a yonge man had requyred her in lykewyſe as it is ſayd. And the olde ſayd / beholde how god hath done in you grete mercy / ye may knowe it by ye woūde yt he hath made vnto my doughter. And take hede yt there ne come vnto you ſē blable thynge. And by the cauſes of yt ſayd olde woman the yonge wyfe conſented her vnto the loue of the yonge man & cōmytted ye ſynne wt hym. &c. The ſayd olde bawde lecherouſe in thought but dyſpiſed by her fouleneſſe was wors than yt deuyl / ſo ben theſe other bawdes / for where the deuyll myght do nothynge by his temptacyons the ſayd [Page] olde bawdes there worketh as dyde the beforeſayd. And for that yt they haue the ma­ners & condycyons of the deuyl the whiche ne counceyleth but euyll they ſhall go with h [...] in to dampnacion and perdycyon eternally. &c.


¶Adulterium.
A. ¶Examples of aduouterers. And fyrſt example of a woman dampned the whiche vſed her lyfe in lecheries & glotonyes and her huſbande was vnto the contra­ry the whiche lyued ſobrely. lxxxxii.
IT is wryten in the lyfe of faders that there was a man yt beſyly laboured his lande / he was attem­perate / ſofte / of good maners / weyke / and ſekely of his body holden in his bedde by langoure & lyued grete tyme / he kept tacyturnyte & ſcylence in ſu­che maner that they the whiche knewe him not had wende that he had be dombe. And his wyfe was vnto ye contrary / for her wordes moeued vnto all perſones and vnto all purpoſe that a man had ſpoken as her body had be a tongue. Noyſes ſourded vp often tymes amonge many for her. And ſhe abode in dronkenes with lecherous men / & ſoo moche was ſhe gyuen vnto ſynne yt fewe men of the ſtrete myght eſcape her lechery. In her body ſhe had neuer dolour ne ſeke­neſſe. It befell on a time yt her huſbande dyed / & forthwt the ayre was moeued by thre dayes ſo moche that it rayned on his bedde and thonders & wyndes were ſo ſtronge yt he abode vnburyed thoſe thre dayes. And ye ſayd woman was vnto the contrary / for after that ſhe had lyued longe time ſhe deyed & it was fayre weder / clere / & peaſyble. And they had a fayre doughter yt conſydered the lyfe of her fader & that of her moder for to chuſe whiche ſhe myght take / and to beleue that yt ſhe had ſeen wt her owne eyen / or to beleue that yt ſhe had herde tell of clerkes. Than ſhe ſlepte & there came before her as a grete man of body & of loke terryble the whiche ſayd vnto her. Come to ſe thy fader & thy moder & afterwarde chuſe to lyue of whyder thou wylte. And ledde her in to a grete felde ful of many floures in paradiſe & of dyuers fruytes / and of dyuers trees & of beautees inenarrables the whiche a mā ne may recompte. And ſhe ſawe her fader in Ioye and ſpake vnto hym and deſyred to dwell in that place there wt hym. Than he that ledde her toke her by ye hande and ſayd that ſhe ſholde come to ſe her moder / and ledde her in to hell the whiche is a place moche lowe / dymbe & derke full of brennynge fyre ſtynkinge as ſulphre / and there knewe ſhe her moder in the ſayd lowe place / & plonged in the fyre vp to the necke the whiche cryed & wepte / ſtrayned and grynded her teche of rage and of anguyſſhe / & had wor­mes aboute her necke the whiche bote her. And as ſhe lyft her eyen vpwarde ſhe kne­we her ſayd doughter and ſayd vnto her in cryenge. Alas my doughter for myn owne operacyons I bere theſe tourmentes. It ſemed me that the lyfe of ſobreneſſe & cha­ſtyte was but mockery. I beleued not that ye lyfe of lechery & rybaudry gaue ſuche tormentes. Lo for the lytell delectacyon of le­chery & of glotony / & for the delytes & worldely Ioye yt I had I ſuffre ſo grete cruelte of fyre & tourment. And as ſhe required her doughter for helpe he yt ledde her toke her & ſet her there as he had taken her / & ſayd to her. Chuſe now whiche lyfe thou wylte / eyther of thy fader or of thy moder. Than ſhe toke relygyon & was ſaued. ¶By this example it appereth yt this woman yt lyued after her body was dāpned. For ye lytell delectacyon yt ſhe toke ſhe brenneth and ſhal [Page] brenne eternally & ſhall be in ſo grete pay­nes that there is no wryter that it cā wryte ne clerke / ne tongue tell it. And her huſbon­de the whiche lyued ſobrely is in Ioye eter­nall. &c. Tu reddes vnicui (que) iuxta opera ſua: dicit dauid in pſal.

B. ¶Another example of the dampnacion of a burgeys aduoutrer & of another woman maryed. lxxxxii.
MEn fynde in wrytynge this ye whiche foloweth how the dyſcyple recyteth in his promptuarye and ſayeth that an holy mā prayed for his wyfe departed & deed. She appered vnto hym & ledde hym in to a place obſcure. In the whiche he ſawe deuylles horrybles / the whiche keſte in a tonne of fyre full of metall boylynge a burgeys deed beynge of her towne and the wyfe of another man / and they were brēt & bayned in the ſayd metall and they ſwȳ ­med wtin it as peaſen in the pot boylynge & they cryed bothe twayne / maledyccyō / maledyccyon. And the ſayd holy man was ad­meruayled. The ſayd woman ſayd wt thoſe here I had ben bayned yf the mercy of god had not called me vnto penaunce / & after­warde ſayd. Theſe two here hath left theyr propre maryages & hath drawen them vnto ſynne longe time togyders. And I haue ben theyr example & meane and vnto them I haue taught the way to aſke pardon of the ſayd ſynne of aduoutrye / but they ben deed wtout penaunce ſalutary. For the confeſſyon that they made was wtout charyte & for the drede of dethe. And my confeſſion was ſalutary & agreable vnto god / I made in it charyte of the loue of him. ¶This exā ple denoteth that punyſſyon & dampnacyō foloweth to cōmyt lechery. And for that yt the confeſſyon of the burgeys / & of the wo­man was not good it is to vnderſtande yt in confeſſyon a man ſholde haue true cōtrycyon & repentaūce to haue offended god by ſynne & to be agaynſt his cōmaundemētes For thoſe the whiche repente them for  [...]re­de to be dampned / & alonely they loue but them ſelfe they ben out of the loue and cha­ryte of god. For they ben not wrothe ne ſo­ry to haue of offended god by ſynne as the ſayd woman the whiche made confeſſyon in charyte & ſhe was ſaued. No good dede done is merytoryous whan charyte there fayleth. As it is wryten .i. ad. cor. xiii. ca.

¶Another example of an aduoutrer that ye deuylles poſſeded at the entre of ye chyrche. lxxxxii.
THe dyſcyple recyteth in his ſermons of a man that after yt he had cōmitted aduoutry entred in to the chirche / & forthwith ye deuylles poſſeded hym & tour­mented / & ſo myſcheuouſly deyed he impe­nytent before the people.

D. ¶Another example of a womā aduoutres dampned that two dragons tour­mented. lxxxxii.
IT is wryten in the boke of gyftes yt an honeſt man wt his wyfe gaue to gods ſeruyce ony chylde yf it vnto them were gyuen of god or ſente. And they had a ſone ye whi­che was good & relygyous. Than the fader and the moder dyde grete almeſdedes / but the moder was deceyued & chylded .ii. chyl­dren of other than her huſbande yt ſhe ſlewe ſecretly: & ſo ſhe deyed wtout confeſſyō. And as her ſone prayed for her in his maſſe ſhe appered to hȳ in grete tourment & had two foule dragōs yt bote her pappes. She was [Page] requyred to tell of her eſtate. And ſhe ſayd / I am dampned. Than as her ſone was heuy ſhe ſayd. I truſted me in ye almeſdedes yt I dyde & am deed wtout confeſſyon & charyt Theſe two dragons yt biteth me is for the two chyldren yt I had in aduoutry whiche I ſholde haue gyuē ſouke & nouryſſhed & I ſlewe them. ¶By this example is de­noted yt dampnacyon cometh for cōmyttinge of aduoutry & bawdry. And for that the ſayd woman truſted in almeſdedes yt ſhe had done a man ſholde vnderſtande yt mortall ſynne bryngeth to nought & maketh to forgete the good operacions done vnto ſaluacyon & rewarde eternall & ſo dampneth the perſones the whiche ſo deyeth wtout correccyon penaunce & amendemēt. Howbeit that thoſe the whiche hath done in theyr ly­fe of good operacyōs hath not ſo many paynes in hel as yf they had done no good dede And therfore none ſholde wtdrawe to doo good dedes. &c.

E. ¶Another example of ye payne of a mā the whiche knewe the wyfe of his neyghboure. lxxxxii.
SOme mayſters wryteth this the whiche foloweth how ye diſcyple reciteth in the boke of his promptuarye and ſayeth that a yonge man ſynned wt the wyfe of his neyghbour / vnto whome god ſent a plaghe & he deyed of ſodayne dethe wtout confeſſyon & wtout receyuynge the ſacramē tes. The whiche by ye ſuffraunce of god vnto the terrour of other aduouterers he ap­pered vnto his rybawde after his dethe in grete tourment and payne. And ye ſayd woman aſked hym of his eſtate. He anſwered I am dampned for the aduoutryes yt I cō mytted wt the. And he ſayd after. Wylt yu ſe how I brenne wtout and within / & keſte of his vrine ye was as metall molten in brēninge fyre. Of this vyſyon the woman had ſo grete fere yt ſhe went to confeſſe / correct / & amended her lyfe.

F. ¶Another example how a man ſawe a woman punyſſhed for ye aduoutry yt ſhe had commytted. lxxxxii.
THe dyſcyple recyteth in his ſer­mons that he hath redde that a man was rauyſſhed before the gates of hell the whiche ſawe a woman ryght greuouſly tormē ted / and a flambe of fyre enuyroned her & beſet about in all partes. And the man de­maunded wherfore yt woman was tormented ſo greuouſly. The anſwere was gyuen that ſhe ſuffred ſuche tourmentes for the rybaudryes yt ſhe commytted with ſtraunge men.

G. ¶Another example of a yonge man yt ſynned wt a wedded woman. lxxxxii.
ALſo the dyſcyple recyteth in ye boke of his promptuarye and ſayth that a yonge man ſinned with a woman maryed and ꝑ­iured hȳſelfe. The whiche was ſeke / the body of Iheſu cryſt was brought vnto him / but he wolde neuer receyue it tyl he had made confeſſyon verytable of the dede / after he amēded hym and correcked his euyll lyfe.

H. ¶Another example how two aduoute­reſſes bette eche other in the departȳge of a pyece of lynnen clothe that was gyuen to them. lxxxxii
[Page]
ESope ſayth in his boke that two harlottes maryed habandoned them wt a man of auctoryte that gouerned hym not wyſely ne holyly. After that he had ſynned wt the ſayd women / & with the one more than with the other he gaue vnto them a pyce of lynnen clothe to departe betwene them for theyr hyre. And whan they were in ye ſtrete there was noyſe betwene them to departe the ſayd clothe. And the one of them ſayd yt ſhe ſholde haue more than the other / for ſhe had ben there longer. They reuyled eche o­ther & called harlottes as they were. And theyr huſbandes the whiche knewe nothynge of ye cauſe of them came to defende eche of them theyr wyfe & bette eche other ſtrongly. And as they were in ſuche debate there came one Quidam yt departed theym / and ſayd. Syrs it is no mater here but to departe from hens. It apperteyneth well yt wyſe men here them ſpeke / & ſoo they deparded. And the ſayd lynnen clothe was put in hande ſequeſtred tyll ye ſayd mater be dyſcuſſed in iugement. &c. ¶By this example a man ſholde vnderſtande yt the mater of them yt cōmytteth lechery ſhall be dyſcuſſed and iuged before god yf it be not effaced by penaū ce. And in lykewyſe as the ſayd women were defamed before ye worlde & opēly ſhewed theyr ſynne / al the ſynnes of al ſȳners openly ſhall be ſhewed in Iugement before all. And that yt the ſayd harlot ſayd yt ſhe ſhol­de haue more than ye other for yt ſhe had bē there longer denoteth yt ſo moche more as a perſone hath done of ſynnes & hath lōgeſt abyden in them ſhall haue in hell ye mo tor­mentes / & vnto hym ſhall be gyuen more punycion than he yt hath done but one ſyn̄e anone paſt. Vn̄ apoc. xviii. Quantū glorificauit ſe pctōr in pctō ſuo et ī delicus: tātum date illi tormentū & luctū.

I. ¶Another example how a quene rode vpon Aryſtotle yt was wyſe and a grete clerke. lxxxxii
THe dyſcyple recyteth in his prō ptuary yt Iames de vitre ſay [...]h yt Aryſtotle taught kynge Alexander that he ſholde refuſe to accede oft tymes vnto his wife the whiche was ryght fayre yt his courage ne were letted to puruey vnto the charge of the comune yt he had. And Alexander vnto hym obeyed. Whan the quene knewe it ſhe was full of ſorowe & began to drawe Ary­ſtotle vnto her loue / for ſhe paſſed by hym oft tymes all alone barefoted & her heeres vntreſſed hangynge doune to thende yt ſhe myght drawe hym to her loue. In thende Aryſtotle was tempted & began to deſyre her carnally / the whiche ſayd. I ne wyll do it in no maner what ſo euer it be yf I ſe not in the ſome tokens of loue that yu tempt me not. Than come in to my chambre rampȳ ­ge wt fete and wt handes as an hors in berȳ ge me & I ſhall knowe yf yu mockeſt wt me And whan he conſented vnto the condyciō ſhe denounced this thynge vnto Alexan­der / the whiche hyd hȳ & toke Aryſtotle as he bare ye quene. And as he wolde haue ſlayne hym Aryſtotle ſayd in excuſynge hȳ. Yf it be ſoo happened vnto a wyſe auncyent yt is to me yt hath be ſo deceyued of a woman yu mayſt well ſe and knowe yt I haue well taught the / how may it come vnto the that arte yonge. Whan ye kynge herde theſe wordes he ſpared & made an ende of that / that he hadde begonne after his doctryne. etc. ¶By this example here a man ſholde vn­derſtande that ye mooſt wiſeſt ben as ſoone deceyued by lechery as the ſymple people. Alſo it is to be noted that the ſayd Aryſtotle hadde offended before god and was culpable as and yf he hadde accomplyſſhed [Page] the ſayd lechery / for he had broken the commaūdement of god. Nō concupiſces vxo­rem proximi tui. &c.

K. ¶Another example of a woman aduoutreſſe yt bare an hote yron. lxxxxii.
IT is wryten in the ſomme of pe­naunce yt a woman maryed ad­uoutres was ſuſſpeccioned of her huſbande / the whiche yode vnto confeſſyon to wepe her ſynnes / & after her confeſſyon bare an yren al reed before her huſbande for too ſhewe yt ſhe was clene & pure. And after yt ſhe had doone the ſayd myracle ſhe enpryded her & aſſured retourned vnto her ſyſie as before. And ones her ſayd huſbande apperceyued her wt the ſayd ſynne / & hete ſecretely the ſayd yron & put it in the place where it was. And afterwarde ſayd vnto his wyfe. Gyue me ſuche an yron / where is it. Than ſhe ranne to ta­ke it wt her handes & ſhe brenned them. &c. ¶By this example is denoted yt by the vertue of confeſſyon her ſynnes were effaced & pardoned & dyde myracle / & for to retorne vnto ſynne ſhe loſt all and was wors than before


Peccatum in matrimonio. quere exempla .xxxvi. e. f. g. h. i.
A. ¶Examples that in the ſolempnytees a man ſholde abſtayne from operacion of maryage. lxxxxiii.
THe dyſcyple recyteth in his ſermōs of a man yt a man knewe his wyfe the vygyll of Eeſter. The whiche whan the preſte put the body of god in his mouthe on Eeſter day it lept out. And as the ſayd man ſawe yt he was confeſſed / he repented hym / confeſt / & was houſeled.

B. ¶Another example how the chyldren of a mā & of his wyfe ne myght haue ba­ptyſme for the ſynne yt they commytted n maryage. lxxxxiii
ALſo men fynde by wrytynge that a man & a wyfe contempned not honeſtly in the operacion of maryage. And they had thre chyldren the whiche coude not haue baptyſme. And for to fynde remedy & counceyle they yode vnto an holy byſ­ſhop to confeſſe theym. Vnto whome they ſayd that theyr chyldren might neuer haue baptyſme. And he axed them one after another / eche of them by theyr ſelfe yf they made ony dyſſolucion or dyſhoneſte in the operacyon of maryage. And they anſwered ye one after ye other / ye / thus & thus. Than ye ſayd byſſhop ſayd vnto them that it was ye cauſe wherfore theyr chyldren had not baptyſme for doynge that ſynne. ¶And ther­fore a man ſholde contēpne honeſtly in maryage / & to accede the one wt the other / or to make lygnage / or for too yelde the debte of maryage on her party / or for to fle & auoy­de ſynne.

C. ¶Another example how a woman chylded .ix. chyldren at a burden. lxxxxiii.
SOme mayſters wryteth this the whiche foloweth how ye diſcyple reciteth in the boke of his promptuarye and ſayeth that there was a clerke a good chylde approued of good maners the whiche cō uerted all vnto the prayſe of our lady. By ye whiche he was byſſhop of coleyne / & ye ſayd byſſhop aroſe on a nyght for to giue laudes to god & our lady. And after yt he had wal­ked through his hall he behelde out at a wȳ dowe women yt bare in a panyer .viii. chyl­dren [Page] borne in yt nyght of a noble matrone of the cyte. The whiche for ſhame retayned one & gaue grete ſomme of money vnto ye women for to go drowne. viii. The ſayd byſſhop toke the ſayd chyldren / baptyſed them & made them to be nouryſſhed ſecretely / & made them to be inſtructe in lettre & in ſonge .x. or .xii. yeres. The byſſhop made his occupacyons wt a burgoys yt toke the chyldrē & they folowed hym. In thende ye ſayd byſſhop reueled ye dede vnto the burgoys and vnto ye moder of the chyldren. And by ye grace of god a cloyſter was edyfyed / in ye whi­che the byſſhop & the chyldren yelded them vnto god. &c.


¶Sacrilegium.
D. ¶Examples of men of the chirche lecherous. And firſt example how a preſte fornycatour deyed ſodaynly. lxxxxiii
IT is wryten in the lyfe of ſaynt Loye byſſhop how a preſte of his byſſhopryche was infamed of fornycacyon for a concubyne yt he helde with him. And after yt the ſayd preſte was often tymes warned to abſtay­ne hym from yt ſynne / & that be wolde not the ſayd byſſhop excōmunycate hym & defē ded hym to ſynge maſſe. The preſte dyſpyſed the ſentence & prepayred hym to ſynge maſſe. And whan he was at ye auter he fell towarde it & was ſtrangled of the deuyll & deyed ſodaynly before al ye people. ¶This example denoteth many thȳges. The fyrſt fyrſt is yt theſe lechours yt wyll not correcte thē & amende whan they ben warned ſhall be punyſſhed of god. The ſeconde is yt peo­ple of the chyrche ne other ſholde attende to receyue theyr creatour in ſynne / & without to haue wyll dyſpoſed to abſtayne them fro yll. For yll came to the preſte. The thyrde is yt excōmunycacyon is moche to drede & for as moche as the ſayd preſte dredde not yll dyde come vnto hym bothe vnto body and vnto ſoule. &c.

E. ¶Another example how two relygious were appoſtates / lecherous / & after dyd penaunce. lxxxxiii.
IT is wryten in the lyfe of faders that two relygyous were tēpted of fornycacyon / they yode in to ye worlde & toke two wyues. After­warde they ſayd togyders. What haue we wonne where as we haue left the ordre angelycke for to come to this immundycyte & vnclenneſſe / & after theſe thinges we ſhall come vnto the fyre of tourmentes Than retorne we vnto our hermytage / & do we penaunce of thynges yt we haue pre­ſumed. And they went in to ye hermytage & prayed the faders yt they wolde receyue them confeſſynge & penytentes of thynges yt they had cōmytted. They wete thā receyued & encloſed an hole yere. And by penaunce men gaue vnto theym breed & water by meaſure. In beholdynge theym they were ſemblables of one replexym. Whan ye tyme of theyr penaūce was accomplyſſhed they yſſued. And the one was pale / lene / & ſorowfull / & ye other fayre & ruddy. And eche had meruayle for they had egally breed & water And they axed hȳ yt was lene & heuy what he dyde wt the thoughtes whan he was en­cloſed. He ſayd I thought yt I ſholde go in to paynes for the euylles yt I haue cōmyt­ted & my bones harded them to my fleſſhe for grete fere yt I had. They demaunded ye other what he thought whan he was encloſed. He anſwered I yelded thankes to god yt had wtdrawen from me the ſoylenes of ye worlde & the paynes of hell / & called to ye cō uerſacyon angelyke. And I reioyſe whā I [Page] thynke on my god. And the aūcyents ſayd yt the penaunce of bothe twayne was egal towarde god. ¶By this example thoſe the whiche hath cōmytted ſynne ſholde retorne vnto god & doo penaunce as dyde the ſayd relygyous. What ſhall it prouffyte vnto a perſone to do ſynne at his pleaſure / & after to be dampned. &c.

F. ¶Another example of the punycyon & dampnacyon of a nonne that cōmytted lechery. lxxxxiii.
MEn fynde by wrytinge this ye whiche foloweth how the dyſcyple recyteth in the boke of his promptuary and ſayeth yt a nonne ſlewe her chylde in her wombe / & ſo deyed without cōfeſſyon Afterwarde ſhe appered vnto her coſyn yt prayed for her & helde a chylde of fyre in her armes / vnto whome ſhe ſayd. I am dampned / & this chylde of fyre yt I bere I haue conceyued & ſlayne it. And I muſt bere it e­ternally by punycyon.

G. ¶Another example how a pylgrym ſa­we a prelate caſt within the depneſſe of helle. lxxxxiii.
ARnoldus & the diſcyple recyteth in theyr bokes yt there was a pylgryme yt ſolde his robe to drinke ſtronge wyne. And he dranke ſo moche yt he was dronken & loſt his wyt / and yt men eſtemed yt he was deed And that houre his ſoule was borne in too hell in the place of tourmentes / & ſpecyally in to a pyt brennȳge & couered with a lydde of yron enbraſed in fyre. And there was ye prynce of derkenes / & the pylgrym ſawe a­prelate yt was preſented vnto y ſayd deuyll the whiche greted hym / & hym preſented to drynke of a cuppe enbraſed full of ſoulphre in fyre molten. And whan the prelate had dronken the lydde of the pytte was taken away: & the prelate was caſt within ye pytte of fyre. And whan the ſayd pylgrym ſawe yt he had grete fere. And the deuyl cryed on hygh. Brynge me hyder yt pylgrym yt hath ſolde his veſtement and made himſelfe drō ken. And whan ye ſayd pylgrym herde thoſe wordes he behelde his good aungell yt had brought hym thyder / requyred his ayde / & promyſed vnto god & him that he wolde neuermore be dronken ſo yt he wolde delyuer him at that houre. And forth wt his ſayd ſoule was put in to his body. And the ſayd pyl­grym noted the houre & the day yt it ſo befel & went in to his countree and founde yt the ſayd prelate deyed at ye daye & at the houre that he was borne in to hell. For he was of his countree wherby he wyſt yt it was very table. And therfore the exceſſe of meet and drynke is to fle. &c.

H. ¶Another example of a relygyous woman dampned the whiche in her lyfe gaue grete almeſſe / but ſhe cōceyued a chylde & ſlewe it. lxxxxiii.
MEn fynde by wrytynge this yt whiche foloweth how the dyſcyple recyteth in his promptuary & ſayth that the doughter of a kynge was ſoo moche de­uoute / ſo good an almeſwoman & chaſte yt it was meruayle. She nouryſſhed all ye dayes of her lyfe a nombre of poore folke / of wydowes & of orphelyns. And it befel that by folyſſhe loke that ſhe made vpon one of her ſeruauntes ſhe coueyted to lye wt hym / and conceyued a chylde. And by the coun­ceyle of an olde woman ſhe dyſtroyed and ſlewe it. After that ſhe had nomore Ioye & requyred to be put in relygyon. Her fader [Page] put her / and there ſhe was ſolytary wtout laughynge or playenge the whiche was ye example vnto other in all bounte & relygyō Afterwarde ſhe deyed without confeſſyng her of yt ſynne / & within .xxx. dayes ſhe ap­pered vnto her abbeſſe to whome ſhe ſayd yt ſhe was dampned. And the abbeſſe ſayd. Alas tell me the cauſe wherfore / for yu was ſo good that yu was our light & our example in al goodnes. Than ſhe tolde yt for ye ſayd ſyn̄e commytted ſhe was dampned. Moreouer ſhe ſayd yt yf ſhe had be confeſſed of it yt ſhe ſholde haue had pardon & yf ſhe had commytted it a .M. tymes. ¶By this exā ­ple a man ſholde vnderſtande yt the good operacions ſaueth not the perſones yf they deye in mortall ſynne wtout confeſſyon and correccyon. It is that / yt the prophete Yſaie ſayth. Iuſticia iuſti non liberabit eū in qua cū  (que) die peccauerit. &c. Alſo note well yt no perſone ne ſholde drawe backe to doo good dedes: & alſo he ſhold do as many as he may & albeit he ſholde dampned for he ſhal haue the leſſe of tourmentes in hell. &c. as it is declared before. Quere. xlii. b. Alſo a man ſholde vnderſtande by this example yt by true cōfeſſyon all ſynnes ben pardoned. &c.


¶Caſtitas et bonitas.
A. ¶Example how a vyrgyn ſawe a preſte chaſte / pure / clere and fayre in ſynginge maſſe. lxxxxiiii
IT is wryten in the promptuary of ye dyſcyple yt there was a virgyn religyous named Oda in the towne of Bendāce yt ſawe yt as a preſte of ye vyllage ſāge maſſe his body & his holy veſtements were deco­red honourably. And whan he lyft ye hoſtye & put it on the corporas the aungels toke ye ſleues yt they ne touched ye ſayd hoſtye. And lyfted theyr handes enclinynge theyr hedes wt grete reuerence & worſhypped ye body of god. Whan tyme came to receyue the ſacrament the vyrgyn was alſo rauyſſhed out of her thought / & ſawe the body of the preſte ſo pure & clere that ſhe ſawe ye body of god as by a fyole of cryſtal. Whan ye maſſe was ended & that ye preſte had put of his clothes the vyrgyn came agayne vnto her ſelfe and ſawe the body of ye preſte lytell & lytell thycken & retorne in the firſt forme. And ye ſayd mayden had ſuche grace yt ſhe ſawe thoſe the whiche receyued theyr creature worthely. And ſhe ſawe on an Eeſter day yt all onely .x. perſones receyued theyr creatour worthely in a chyrche. &c. ¶This example ſholde moeue the preſtes to accede in the holy ſacryfyce of ye maſſe worthely & holyly in eſtate of grace for to haue ye grace that the ſayd preſte had. Alſo the virgyns ſholde kepe holyly theyr chaſtite & maydenheed / & to lyue deuoutly in doynge good werkes as dyde ye the ſayd vyrgyn for to gete grace towarde god. &c.

B. ¶Another example how two relygyouſes were from cryſtmas tyll vnto ye feeſt of ſaynt Iohan to ſpeke of god / & they wened not to haue ben but the ſpace of two houres. lxxxxiiii.
IT is wryten in the boke of ye dyſ­cyple and in many other places approued yt two yonge vyrgyns relygyouſes felawſhypped togyders the nyght of cryſtmas after the maſſe of mydnyght entred in to an hall deſerte nere vnto the cloyſter & bare with them thre pylowes otherwyſe called cuyſ­ſhyns. And one of them demaunded of the other wherfore ſhe bare two cuyſſhyns. I ſhall ſyt on the one & ye other ſhall be betwene vs yt the chylde Iheſus alſo may ſyt. For [Page]  [...] [Page]  [...] [Page] he hath ſayd whan two or thre ben aſſem­bled in my name I am in ye myddle of them Vn̄ math. xviii. Vbi ſunt duo vel tres cō ­gregati in noīe meo: ibi ſūm medio illorum. The two vyrgyns ſate and ſpake of the natyuyte of Iheſus & of good wordes / & we­re in the ſayd place wtout enoyenge theym tyll vnto ye day of ſaynt Iohan baptyſt fro ye nyght of cryſtmas. And theyr abbeſſe de­maunded them & made to ſeke theym ouer all. And it befell yt a vacabonde the whiche walked by the cloyſter the vygyll of ſaynt Iohan entred in to the ſayd halle & ſawe ye two vyrgyns ſpeke / laughe / and enioye thē & in the myddle of them there was a ryght fayre chylde. The ſayd man bare the tydinges vnto the abbeſſe of ye relygyouſes that ſhe demaunded. And ſhe came in to ye ſayd hall & ſawe the fayre chylde & her relygyou­ſes the whiche enioyed them. Than ſhe de­maūded them what they dyde there. They anſwered yt they taryed tyl maſſe were rongen of the day. And they wened to haue bē there but a lytel whyle as two houres. The chylde departed & the abbeſſe ledde them wt her. They were demaunded where ye ſayd lytell chylde became. And they anſwered yt they had not ſene hym. And ye abbeſſe ſayd. Syſters haue no drede / in your company hath be ye chylde Iheſus yt ye haue not ſene I haue ſene hym. He hath holden you in ſuche Ioy fro cryſtmas tyll ye vygyll of ſaynt Iohan baptyſt yt is this day wtout hōger or thyrſte. Theſe relygyouſes had grete Ioye therof / & of theyr ſyſters that they demaunded. &c.

C. ¶Another example how a byſſhop cha­ſte & pure ſawe on Eeſter day ſome men confeſſed the whiche were blacke & other whyte. lxxxxiiii
IT is wryten in the promptuarye of ye dyſcyple & in the boke of gyf­tes that an holy byſſhop prayed god the day of Eeſter to knowe ye merytes & the eſtate of them yt receyued theyr creatour. And god exalted his orayſons / & in beholdynge the people there came ſome blacke as pytch / ſome enbraſed as yron al reed as blode / & the other whyte & ſhynynge as the ſonne. And the aungell of god appered vnto hym & tolde hym that the blacke were lecherous and proude. And they the whiche were enbraſed were auaryous / & the blody were dyſe players & blaſ­phemers. And ſayd vnto hȳ yt all they were vnworthy / & that vnworthely they had re­ceyued theyr creatour / & that all be it yt they had had contrycyon & made cōfeſſyon / yet had they no purpoſe to abſtayne them fro ſynne in tyme to come. And ſayd afterwarde yt all the other the whiche where whyte & clere ben thoſe the whiche had acceded wor­thely wt ferme purpoſe to abſtayne thē fro ſynne & to amende theyr lyfe. &c.
¶Another example. It is wryten in the lyfe of faders yt two men were ſklaundred to be aduoutrers & dyſhoneſtes. And for as moche as they were of the nombre of good people the byſſhop prayed god yt he myght knowe yf the ſklaunder were true. And as ye people acceded to receyue theyr creatour after the conſecracion the ſayd byſſhop knewe the dedes of one & of euery of them / & ye ſoules in beholdynge theyr faces. And he ſawe the faces of the ſynners as blacke as coles & theyr eyen replenyſſhed with blode He ſawe the other the whiche had the vyſages clere & clothed in whyte. And whā they had receyued the body of god he ſawe lyght in ſome vyſages / & in ſome flambe. And to thende yt he knewe of thoſe of whom he herde the ſklaunder he gaue vnto theym theyr creatour. And he ſawe yt the one of thē had [Page] the face clere & honourable / & was clothed with whyte clothes. And the other had the face blacke & horryble. And after yt they had receyued the light and the beaute of the one ſhone clere / and the other brent as flambe. And the byſſhop prayed god yt he were en­ſygned of theſe two here. And the aungell came vnto hym the whiche tolde hym yt the ſklaunder that he herde of ye men was true but the one was yet in ſynne & in wyl for to ſynne and therfore yu haſt ſeen hym blacke / and enbraſed wt flambe: The other was as yu haſt herde / but for that / yt thou haſt ſeen his face ſhyne is for that he hath recorded his ſyn̄es yt he hath done & hath renounced vnto thoſe operacyons wt waylynges and teeres in requyringe the mercy of god / and in promyſȳge yt he ſholde not retorne vnto his ſynnes yf they vnto hȳ were pardoned And therfore his ſynnes ben effaced & put out / & is comen vnto ſuche grace as yu haſt ſeen. And as ye ſayd byſſhop meruayled hȳ of the grace of god for that / yt he had ben ſo moche foule & the man of tourmentes / and with yt he had cored & beſene hym with ſoo grete honoure. The aungell anſwered hȳ. Well mayſt thou meruayle for thou arte a man / and our lorde is natural god & mercy full. They the whiche ceaſe of ſynnes & ben penytentes & truely confeſſed god thē ſhall pardon & leue / not alonely the tourmentes but he them maketh dygne of honour. God hath moche loued the worlde yt he hath ſent his ſone to ſuffre dethe for the redempcion of ſynners yt wyll repent. &c. ¶This example denoteth yt all they the whiche hath ben confeſſed at Eeſter receyued not theyr crea­tour in eſtate of grace / for they haue not the condycyons yt ben requyſyte vnto true confeſſyon. That is contrycyon of herte / cōfeſ­ſyon entyer & true / & ſatyſfaccyon of werke by doynge penaunce / and abſtynence from ſynne. &c.


¶Peccatū ſodomiticum.
A. ¶Examples of the ſynne of ſodomye. And fyrſt example of the lechery & p [...]nycyon of thoſe of Sodōme and of Gom­more. lxxxxv.
IT is wryten in ye .xix. chapytre of Geneſis that in an euenynge as Loth ſate in the market of ye cyte of ſodome he ſawe two yonge mē comynge / the whiche were two aungelles. He aroſe & yede before them / he worſhypped them & prayed them for to go lodge in his hous / & ſayd to theym. Ye ſhall waſſhe your fete & in the mornyng ye ſhall go your way. And for yt they ne wolde go & wo [...]de abyde Loth them coged & they yode he waſſhed theyr fete & apparayled theym well to ſuppe. And before that they wente to bedde the men of ſodome came to demaū de of Loth the two men the whiche entred into his hous that they might knowe them lecherouſly & dyſhoneſtly. The good man Loth wolde not delyuer them / and was angry bycauſe they wolde cōmytte ſoo grete ſyn̄e / & ſayd vnto them. I pray you my bredren yt ye do not this ſinne here. I had leuer take you my two doughters vyrgyns than ye ſholde cōmytte this euyll ſynne wt theſe two men the whiche ben entred vnder the ſhadowe of myn aſſuraunce. And the ſayd ſodomytes wolde not leue / but ſayd to him Shalt thou be our Iuge / we ſhall torment the more ſooner than the men. Than they made grete force vnto Loth and almooſt had broken his gates. And they  [...]ut bette ſo ſtrongly yt they ne myght fynde ye dore. And the two aungelles ſayd to Loth. Haſt yu here none of thy ſones in lawe / ne ſones / ne doughters / take wt the al thy frendes frō this cyte. For we ſhall dyſtroye it for that yt theyr clamour is before god yt whiche hath [Page] ſent vs for to loſe them. And Loth ſhewed this thynge vnto his frendes the whiche nothynge beleued it. Whan the mornynge ca­m [...]  [...]he aungell ſayd vnto Loth yt he ſholde departe leſt that he peryſſhed not wt the ſȳ ners. And for that yt he deferred they toke hȳ by ye hande / & his wyfe & his two doughters & ledde them out of the cyte for that ye god had ſpared them. And the aūgels ſayd vnto hym. Saue thy ſelfe & loke not behȳ ­de the. The wyfe of Loth had mynde vpon her goodes / & loked behynde her / & forthwt ſhe was chaunged in to a ſalte ſtone. Whā Loth was gone forth god made to rayne fyre & ſulphre from heuen vpon Sodome / go more / ſegor / bom / & oleale. Theſe ben the .v cytees that he loſt / & dyſtroyed / & the inha­bitauntes the whiche were within them. &c ¶For yt Loth was mercyfull god ſuffred not yt he peryſſhed wt the yll. And for that ye Loth loued better to gyue his doughters than the two men is for the gretenes & horrour of the ſynne / for it is a ſynne yt cryeth vengeaunce vnto god. Vnd gen̄. xix. Cla­mor ſodomo (rum) clamat ad me. And by that yt god them punyſſhed by fyre & ſulphre yt is ſtynkynge is to vnderſtande the vylete of the ſynne wherin they lyued. The rayne yt deſcēded vpon them was not water of grace & of nuriture / but it was of fyre & ſulphre Wherof ſayth the pſalmiſt. Pluet pctōres laqueos ignis ſulphre. Theyr lechery was anone paſt / but the tourmente is eternall. Momētaneū eſt qd delectat: ſed eternū qd cruceat. Ite (rum) pſal. Subito defecerūt & perie [...]ūt ꝓpter iniqitatem ſuā. They be al peryſſhed for theyr ſynne. &c.

B. ¶Another example of ye ſlaughter that was made vpon the ſodomytes Benia­myn for the lechery yt they cōmytted in ye wy [...]e of Leuyte pylgrym. lxxxxv
IT is wryten in the .xix. chapytre of the boke of Iuges yt an aunciēt man of the cyte of Gabaa lyft vp his eyen in an euentyde / & ſawe a pilgrym wt his wyfe & his aſſes in the place of the cyte. He axed hym & knewe yt he came from Bedleem & that he ne had founde ony that wolde lodge hym. Than ye auncyent deſyred hym to lodge in his hous & ſayd vnto hym Pax tecū ſit ego p̄leo oīa q̄ neceſſaria ſunt / tm̄ queſo me ī platea maneas. That is to ſay. Peas be wt the I ſhal take the all thy neceſſytees. I pray yt alone ly that yu abyde not in the ſtrete. He brought in the pylgryme / waſſhed his fete / applyed vnto his ſupper / & all that yt to hym was neceſſary. And as they toke theyr refeccion ye ſones of the cyte chy [...]dren of the deuyl came cryenge to the auncient yt he ſholde delyuer the man yt was entred in to his hous for to knowe hym lecherouſly. And the auncyent yode vnto them & ſayd. My bredren do not this yll here / for I haue lodged hym / ceaſe you of this foly I haue a doughter vyrgyn & he hath a wyfe I ſhall brynge them vnto you to thende that ye accōpliſſhe your lechery. I pray you do not this ſyn̄e agaynſt na­ture in man. But for yt they ne wolde obey vnto the auncyent in noo maner. The pyl­grym betoke them his wife the whiche abuſed & commytted ſo ſtrongly theyr lechery all the nyght in the ſayd woman yt in ye mornynge ſhe came to deye at the dore where her huſbande was. Whan he foūde her deed he charged her vpō his aſſe & bare her in to his hous / and afterwarde brake her body in .xii. pyeces & bare them in to all the endes & partyes of Iſraell & tolde vnto them the caſe & ſayd that they ſholde make Iugemēt & ſentence. Than .xl. M. men on fote of the chyldren of Iſraell aſſ [...]mbled them & made recenſer to vnderſtande of Leuyte huſbonde of the deed woman as ye dede was done [Page] And after yt he had agayne recounted all ye people of Iſraell of one accorde & wyll ſayd yt they ſholde neuer entre in to theyr houſes tyll the ſynners were punyſſhed: They conſtytued people for to brynge them vytayles And ſent meſſagers in to the cyte of Gabaa to aſke them wherfore they had cōmytted ſo grete ſynne / & that they ſholde betake thē thoſe the whiche had cōmytted the ſyn̄e for to take away the yll from Iſraell. Thoſe of the cyte wolde not / & made theyr alyaunce for to defende them. But to be ſhorte grete warre was made for yt ſynne. And they moued thē in ſuche maner yt grete murdre was made on bothe partyes. But in concluſyon all the harlottes & all thoſe the whiche ſu­ſteyned in theyr quarell were ſlayne & de­graded. In ye fyrſt batayle there was .xxii. thouſande men. In ye ſeconde .xxv. M. & an hondred men. At the thyrde whan ye towne of the ſayd harlottes ſodomytes was taken there was .xviii. M. ſlayne & .v. M. of them the whiche fledde. After that as they proce­ded ferther they ſlewe two thouſande / and brenned al the townes / ſtretes / & houſes of the ſayd ſodomytes. Alſo they ſlewe beſtes & people the whiche were in them / & by the wyll of god / as it is wryten in the .xix. & .xx. chapytre of the ſayd boke of Iuges. ¶By this example men may ſe that grete occyſyons came for the horryble & abhomynable ſynne that was commytted in the ſayd woman. And not al onely were punyſſhed thoſe the whiche had commytted the ſayd ſyn̄e but with that all the conſenters and alyes. and al that the whiche vnto them apperteyned was waſted. And ſo it appereth yt grete multitude of bodyes / of goodes / & of ſoules yode vnto perdycion for ſynne cōmytted in a woman. &c.

C. ¶Another example of a man ye vſed his wyfe ſodomytly. lxxxxv
THe dyſcyple recyteth in his prō ptuary yt a man knewe his wy­fe ſodomytly. And moche it diſpleaſed vnto his wyfe. An [...] on a tyme agaynſt her wyll he cō ­mytted in her the ſayd ſynne. And inconty­nent after he aroſe from his bedde for to go in to the chambres in the whiche his guttes fell from hym & deſcended by ye foundemēt with grete tourment. Than he toke hym to crye. The people came / & of dolour that he felte ſhewed his ſynne / & that god venged hym / and he ſtanke & myſcheuouſly deyed &c. as reaſon was to commytte ſo horryble ſynne in his owne wyfe / & to ſoyle the holy ſacrament of maryage.

D. ¶Another example how a ſodomytike deyed impenytent & dyſpeyred him / the whiche ſayd that he ſawe hell / ye tormentes & the deuyls. lxxxxv.
ALſo the diſcyple reciteth in his promptuary yt a Sodomytyke was ſtryken of god / & whan he came to the dethe he was war­ned to repent him / to confeſſe & receyue the ſacramentes of ye chyrche. And in dyſpayre he anſwered. Wherfore ſhal I call on me the ayde dyuyne I ſe now late ye tourmentes in hell & the deuylles preſents apparayled to rauyſſhe me. And as ye peo­ple preſent bad hym make the ſygne of the croſſe the myſcheuous deyed in lykewiſe as he had gyuen no force / and he tourned his face / cloſed his eyen / and with a grete and horryble clamoure he yelded his gooſt and deyed. &c.

E. ¶Another example how a woman Sodomytyke was vnburyed and drawen horrybly. lxxxxv.
[Page]
SOme mayſters wryteth this the whiche foloweth how ye diſcyple reciteth in the boke of his promptuarye and ſayeth that a woman culpable of the ſynne of ſodomye deyed & was buryed. And the nyght folowynge a ſowe ryght blacke wt ſeuen blacke hogges were ſeen openly wrote & dyggynge the erthe from her pytte & bra­ke membre after membre of the ſayd wo­man / and drewe the guttes alonge & brake them. Whan this was done the ſayd ſowe & her pygges departed theym and keſt grete ſtynke.

F. ¶Another example how ye deuyls haue horrour of yt ſynne. lxxxxv.
ALſo it is wryten in the boke of hony bees yt a woman ſodomytike layde her in her bedde / and whan ſhe ſynned in herſelf ſhe herde the deuyll betwene her & the walle the whiche cryed fy / fy / fy. And whan ſhe herde the deuyl in ſuche wyſe cry ſhe had fere / yode vnto confeſſyon / dyde penaūce more than ſhe had charge. ¶By theſe examples it appereth yt the ſynne of lechery is a ſynne yt moche dyſpleaſeth vnto god the whiche maketh to haue grete punycion & dampnacyon eternall. And therfore eue­ry perſone ſholde wtdrawe to doo the ſayd thynge & obey to god for to gete paradyſe & eſcape punycyon eternall.



¶Octauum preceptum.
¶Teſtimonium.
A. ¶Examples of fals wytneſſes. And fyrſte example of a cryſten man yt forſware hym cautelouſly on the awter of ſaynt Nycholas. lxxxxvi.
IT is wryten in ye legende of ſaynt Nycolas that a Iewe lent money vnto a cryſtē man. Whan ye terme came yt he ſholde yelde the money the cryſten man ſayd yt he had yel­de it vnto hȳ. And for yt the Iewe ne might proue it he gaue it hym vpon his othe yf he wolde ſwere vpon the auter of ſaynt Nycolas. Than the cryſten man put the ſayd money wtin his ſtaffe clouen & perced craftely. And whā he was redy to ſwere he toke his ſayd ſtaffe vnto the Iewe whyles yt he ſholde ſwere. And ſo ſware ſurely yt he had takē hym ye ſayd money. His malyce ſhall be dyſcouered. For as he yode in to his hous he ſlepte in the way / & a carte paſſed ouer hym & ſlewe hym and brake the ſayd ſtaffe wher­by the money and ye malyce was knowen. The deed man was reyſed by the meryte of ſaynt Nycholas / & the Iewe conuerted hym the whiche had his money. &c. A man ſholde vnderſtande here yt the cryſten man was periured & that his cautele excuſed not his ſynne. For god yt knoweth all toke the thynge after the trouthe & not after the malyce & cautele. Legit (ur) math .x. Nichil occul­tū eſt quod nō ſciatur / ne (que) abſcōditū quod nō manifeſtetur. There is nothynge ſo hyd but yt it ſhall be knowen / ne nothȳge hydde but yt it ſhal be ſhewed. The ſynnes hydeth them in tyme / & alſo appere in tyme. Vnde catho. Tēporibꝰ pctā latent et tꝑe parent

B. ¶Another example how thoſe the whi­che kept the tombe of Iheſu cryſt toke money for to wytneſſe fals yt the dyſcy­ples had ſtole his body by nyght. lxxxxvi
IT is wryten mathei vltīo. yt whā Iheſu cryſt aroſe ye gardyens of ye tombe had ſuche fere yt they were as deed. Pre tīore aūteiꝰ exterriti ſūt cuſtodes & fctī ſūt. &c. And [Page] the maryes the whiche yode vnto ye tombe there founde an aungell yt had the face as lyghtnynge & his clothes whyte as ſnowe the whiche ſayd vnto them. Drede ye not I knowe that ye ſeke Iheſus crucyfyed / he is not here / he is ryſen / go ye and tell it vnto ye dyſcyples. Whan the maryes were parted ſome of the gardyens of the tombe yode in to the cyte of Iheruſalem & denounced vnto the prynces of the preſtes the thynges yt whiche had ben done / & how Iheſus was ryſen. And they aſſembled wt the auncients and toke counceyle to gyue grete ſome of money vnto the knyghtes the whiche kept the tombe for to ſay & wytnes yt the dyſcy­ples of Iheſus came by night as they ſlept & ſtale from them his body. And yf the pre­ſedent here ſpeke of it we ſhall perſuade hȳ of this thynge / & we ſhall do ſo moche yt ye ſhall be ſure wtout harme. And ye knyghtes toke the money & wytneſſed falſly as they had ben taught. And this thynge was dy­uulgued & is yet amonge the Iewes / wherby they ben without faythe & beleue not in Iheſus. And by the ſayd wytneſſes ye peo­ple is without beleue & deſcende in to hell in perdycyon. &c. And ſhall deſcende tyl vnto the tyme of Antechryſt yt they ſhall knowe yt they haue ben deceyued / & than they ſhal repent them & be ſaued / in lykewyſe as the ſcrypture ſayth. In diebus illis ſaluabitur iuda / & iſrael habitabit cōfidenter. &c. A mā may than knowe clerely yt by fals wytneſſȳ ge beforeſayd innumerable people is gone & gooth to perdycyon & dampnacyon. Alſo it happeneth ſomtyme yt by fals wytneſſynge of ſome a good man leſeth his herytage & his good cauſe / wherby dampnacyon. &c foloweth / not all only to the fals wytneſſes but alſo to thoſe the whiche ſhal poſſede the ſayd herytage vniuſtly yt is not theyrs and knowe it well & it wtholde wtout reſtoryng.

C. ¶Another example of fals wytneſſynge yt two auncyents made agaynſt Su­ſanne & yll came to them. lxxxxvi.
IT is wryten in the .xiii. chapytre of the boke of Danyell yt two auncyent preſtes in ye tyme coueyted to cōmyt lechery wt the fayre Suſanne & watched her & toke her on a tyme al alone in her gardyn vnder ye fote of an apple tre / vnto whome they ſayd. Lothe dores of the gardyn ben ſhytte noo perſone ne may ſe vs / wherfore conſent yu vnto vs yt we may haue thy company / & yf thou wylt not we ſhal make fals wytnes ayenſt the yt a yonge man hath had thy company. Than Suſanne wayled & was ſory & ſayd Anguyſſhes ben to me on all partes. Yf I do this that ye ſaye dethe is vnto my ſoule. Si enī hoc egero mors michi eſt. And yf I obey not vnto you I ſhall not eſcape your handes that is your fals wytneſſynge & the dethe corporall. For in yt tyme ye women the whiche commyted lechery were ſtoned and ſlayne. And Suſanne ſayd. Better it is to me wtout operacyon to fall in your handes than to ſyn̄e before god. Than ſhe toke her to cry for helpe. And alſo the ſayd anncyen­tes cryed agaynſt her. And the ſeruauntes ranne vnto the crye. After ye euery of them had tolde theyr caſe / for to be ſhorte ye ſayd Suſanne was put in Iuſtyce / the whiche wept lokynge to heuen & had her herte and her truſt in god / the whiche leueth not his ſeruauntes. Than the auncyēts put theyr handes on her heed & before all the people ſhewed yt they ſawe the ſayd Suſanne commyt ye ſayd ſynne of lechery wt a yong man yt was ſtronger than they & fledde. The people beleued yt the ſayd auncyentes ſayd true for they were Iuges. So they cōdampned ye ſayd Suſanne vnto dethe. Than ſhe cryed vnto god by a grete voyce & ſayd. God [Page] eternall ye knoweſt the thynges hydde & all thynges before yt they ben made / yu knoweſt that they haue borne fals witneſſe agaynſt me  [...] I deye. And ſo it is yt I haue nothȳge done of the thynges that thoſe here hath cō poſed malycyouſly agaynſt me. And god exalted her orayſon. For as men ledde her vnto the dethe y• holy gooſt ſpake by ye mouthe of a lytell chylde named Danyell & ſayd wt an hye voyce. I am clene of this blode. And the people hym demaunded who it was ye whiche ſpake. He anſwered & ſayd to them. The foles of Iſrael the whiche hath Iuged & codampned Suſanne vnto ye dethe hath not knowen veryte. Retorne lyghtly vnto Iugement / for they haue ſpoken fals wyt­neſſynge agaynſt her. Than they retorned haſtely / & the ſayd fals wytneſſers were ſeparate and conuaynquiſſhed to haue made fals wytneſſyngr. For the one of them ſayd yt he had ſeen them cōmytte the ſayd ſynne vnder an holyn tree. And ye other ſayd vn­der a plom̄e tree. The people blyſſed god ye whiche ſaueth thoſe yt truſte in hym / & they toke the two fals auncyent preſtes the whiche were Iuged vnto dethe & ſlayne as reaſon was. For ſaynt Yſydore ſayth. Iudiciū qd aliis imponis ſp̄e portabis. Et pauiꝰ ad romanos .ii. In quo eī iudicas alterū teip̄m condēnas: eadē enī agis q̄ iudicas. The ſayd Iuges had iuged Suſanne vnto dethe for the ſynne of lechery. And for yt it was roun­de that they were culpables of ye ſayd  [...]yn̄e they alſo condempned theymſelfe to bere & to haue ſuche payne. And therfore of good right they were ſlayne. Alſo our lorde ſayth in the goſpelles of ſaynt mathewe .vii. & iu­ce. vi. Nolite iudicare ſcꝪ iniuſte & non iu­dicamini in quo eī iudicio iudicaueritis iudi bimini. Iterū in eodē loco. Nolite condemnare ſcꝪ iniuſte: & nō comdēnabimini. That is to vnderſtande. Ne Iuge ye iniuſtly and ye ſhall not be Iuged. Certaynly ye ſhal be Iuged in ye Iugement that ye haue Iuged And wyll ye not to condempne other & ye ſhall not be condempned. For ye ſhall be cō dampned of yt condempnacyon yt ye condē ­pne other as y Iuges were. ¶This example denoteth yt the two auncyents were harlottes / fals wytneſſers / fals Iuges / & ho­mycydes. And the blyſſed Suſanne was chaſte / clene / & good / the whiche loued bet­ter to be dyffamed & ſlayne than to cōmitte lechery & to dyſobey vnto god. In likewyſe ſholde honeſt women do / & they ſhall haue prayſe & rewarde eternall in paradyſe. Suſanne was neuer ſo moche ſhamed as ſhe is loued / prayſed / and rewarded of the ſayd dede. &c.


¶Periurium.
A. ¶Exāples of people periured. And fyrſt example of thre perſones the whiche periured them for to impoſe fals crymes agaynſt a patryarke lxxxxvii.
IT is wryten in thy ſtory eccleſya­ſtycall that in Iheruſalem there was a patryarke ryght Iuſt and good. And ſome of his ſubgectes hated hym for yt he helde good iuſtyce. And thre perſones impoſed on hym fals crime yt they affermed wt othe. And the fyrſt ſayd. Yf it be not ſo I peryſſhe by fyre For they were not beleued for the excellēce of the patryarkes lyfe. And ye ſeconde ſayd I be hurte & ſeke of a ſekenes / ſcꝪ morbo regio. The thyrde ſayd. I loſe the eyes. And all hapened as they had requyred for theyr periurȳge & lyenge. The fyrſt fals wytnes was brent wt all his hous / progeny / & mey­ny / and his goodes. The ſeconde was cōſumed of the ſayd ſekenes from hede to fete. The thyrde whan he herde what was become vnto his felawes dredde & ſhewed all. & [Page] wept ſo moche yt he loſt his eyen. &c. ¶By this example is denoted yt the thre men be­foreſayd were detractours & yll ſpekers to take away the good renowne of the patry­arke. Alſo they were periured / lyers / & fals wytneſſes / and therfore of good ryght god ſent vnto them ſuche payne as they had requyred / but the punycyon infernall is yet more to drede for it is eternall. &c.

B. ¶Another example of a man the whi­che periured him / & he myght not drawe backe his hande. lxxxxvii.
MEn fynde by wrytinge this yt whiche foloweth how the dyſcyple recyteth in the boke of his promptuary and ſayeth yt a man periured hym on the ſepulchre of ſaynt Pancrace / & forthwt he ne myght drawe his hande backe. And ſo ap­pered his malyce & lyenge before all / & ſoo was cōfuſed. And as it is ſayd / he yt lyfteth his hande or that toucheth the goſpel or the holy thynges & periureth hym the ſayd hande apperteyneth vnto the deuyll tyl yt he be repented.

C. ¶Another example of a man yt wolde for were hȳ for borowed money. lxxxxvii
IT is writen in the promptuary of the dyſcyple yt a cytezyn lende vnto his neyghbour a quātyte of money. And whan the terme came to pay the borower denyed the debt. And for hat he was cyted agayne in Iugement he denyed it & wolde ſwere. And as he bowed the kne he loſt ſpeche & myght nothyng ſay. After he was redreſſed & the ſpeche came to him. Secondly he wolde ſwere in denyēge it / & as he kneled agayne he loſt the ſpeche / & ſo it was knowen to al that he wolde pariure hȳ. & before god he was pariured as it is wryten in ye decrete. Paratꝰ iurare falſū iā pariurꝰ eſt .xxii. q. v.

D. ¶Another example of two men ye whiche pariured them / & the one was lepre and the other ſeke of ye fyre of ſaynt An­thony. lxxxxvii.
THe dyſcyple recyteth in his ſer­mons this the whiche foloweth the whiche is alſo wryten in o­ther bokes & ſayth yt an vſurer repented in his dethe & prayed his frēdes to reſtore the money yt he had ta­ken of them. And the fyrſt promyſed & ſayd Elles be I ſtryken wt the fyre of ſaynt An­thony. The ſeconde promyſed & prayed / el­les be I a lepre. They were neclygent to reſtore after his dethe / & wolde wynne ſome thynge or they reſtored & forthwt they were ſeke as they had prayed. ¶This example denoteth yt a man ſholde holde promeſſe & reſtore to other / or punycyon ſhall folowe. And it is to note yt ſemblably as ye prayers of the good ben exalted to theyr honoure & prayſe of god: ſo whā yl mē defayle of theyr promeſſe on payne of punycyon god exal­teth theyr requeſtes to theyr cōfuſyon.

E. ¶Another example of a kynge & many of his people yt pariured them & deyed ſodaynly. lxxxxvii.
SOme mayſters wryteth this the whiche foloweth how ye diſcyple reciteth in the boke of his promptuarye and ſayeth that a kinge of Fraūce named Troatariꝰ was acurſed for a ſynne / & he yode to the pope with many lordes and excuſed hym with othe that he was not culpable. And the pope aſſoyled theym all and them [Page] admynyſtred by condycyon yt yf they had ſworne fals & vnworthely accede vnto the eucariſtie yt they ſholde deye wtin the yere. And vnto them there came of vengeaunce dyuyne. For the ſayd kynge & the nobles & the parte takers in retournynge from the court of the pope deyed of ſodayne dethe wretchedly.

F. ¶Another example of Maryners the whiche forſware them for drede to gyue almeſſe to a poore man. lxxxxvii.
THe dyſcyple recyteth in his prōptuary that a poore man demaū ded almes of maryners. And yt mayſter of them made an othe that they had not in theyr ſhyp but ſtones / & that he ſhold ceaſe to demaunde of them. Than the poore man ſayd. And ſyth yt ye ſwere all etynge thynges be ſto­nes. And euen forthwith all yt was to be ea­ten in the ſayd ſhyppe was chaunged in co­lour & forme of ſtones / theſe thynges aby­dynge as they were before. The ſayd maryner was a lyer / periured / & euyll ſpekynge wout mercy / & therfore the prayer of ye po­re man was herde ſo that yt the whiche was to be eaten became ſtones. &c.

G. ¶Another example of hym yt conſtray­ned a man to ſwere & knewe wel that he ſholde forſwere hym. lxxxxvii.
IT is wryten in the ſermons of ye dyſciple yt a man made to cyte in Iugement another for money lē de the whiche he denyed. And the lender hym conſtrayned & made hym to ſwere / howbeit that he was certay-yt he ſholde forſwere hȳ. And in ye nyght fo­lowȳge ye ſayd lender was rauiſſhed by vyſyon in the Iugement of god / & there ſawe Iheſu cryſt yt ſate in his ſyege of mageſte yt whiche hym demaunded the reaſon of the ſoule of hym that he had made to forſwere of his propre ſoule. The whiche were bothe twayne to condempne to perdycyon. And the Iuge him demaunded wherfore he had receyued the othe ſyth yt he knewe wel that he ſholde be forſworne. And he ſayd / for he denyed me my thynge. And the Iuge ſayd Had it not ben better vnto the to haue loſt that thynge than thy ſoule & his. Than the Iuge made to bete hym. And he awoke & recounted & ſhewed his woundes & bruſȳ ­ges in his body the whiche ne myght heele tyll that he was repentaunt of the dede wt confeſſion & penaunce. ¶This example denoteth yt a man ſholde loue the ſaluacion of his neyghbour as of hȳſelfe. Diliges ꝓxi­mū tuū ſicut teip̄m. And that a man ſholde ſooner lete to leſe ony thȳge temporall thā to conſtrayne ony to ſwere / whan he is certayne that he ſholde forſwere hym & ſhall be dampned. &c.

H. ¶Another example of a chorle the whi­che gaue vnto the deuyll that yt he had to eate as two clerkes hym demaunded ye almes. lxxxxvii.
MEn fynde in wrytynge this yt whiche foloweth how the dyſcyple recyteth in his promptuarye and ſayeth that an hermyte dwelled at the fote of a mountayne. And before his wyndowe in a corner the deuyls helde theyr ſyege & chap­tre & deuyſed of theyr werkes / & of the ruynes of perſones. And the mayſter deuyll aſked of a deuyl yf he had brought ony thȳge to ere. And he anſwered / ye / yt is of wheet / of breed / of butter / & of meele / & that a chor­le had gyuen hȳ. And yt he it brought vnto wytnes ayenſt his corſwerȳge. For as two [Page] poore clerkes demaunded hym aſmeſſe / he ſware by the holy charite of god yt he had nothynge to ete yt he might gyue. And as they agayne demaunded he ſayd. I gyue al to ye deuyl yt I haue to ete. And I haue brought yt he hath giuen me in the reprefe of his periurynge. Whan the deuylles were gone the hermyte made to caſt the ſayd meet in a dyche yt no perſone ſholde taſte it. ¶This ex­ample denoteth yt ye ſayd churle was wtout mercy / he was pariured & a lyer / & that the deuyl forgeteth not the thynges yll done & ſpoken. Alſo it is daunger to gyue ony thynge to the deuyll / ye gyft is ſoone preferred / but it is not ſoone forgoten & effaced.


¶Mendacium.
A. ¶Examples of lyenge. It is to be noted yt all fals wytneſſes & pariurers be lyers ¶How ſaynt Iherome made a lye before god the whiche cōmaunded yt he were beten / & after the ſayd Iherome dyde pe­naunce. lxxxxviii.
IT is wryten in ye legende of ſaynt Iherome yt the begynnȳge wher­by the ſayd Iherome ſtudyed holy ſcryptures & toke ſtrayte & parfy­te lyfe was yt in his yonge aege he was ſeke of a feuer & came to the dethe / his ſoule was rauyſſhed in Iugement before ye chayre of the Iuge. And in yt place there he had ſo moche lyght & clerete of them ye whiche were preſent yt he was caſt vnto ye erthe & durſt not loke vpwarde in heyght. And he was aſked of what condycyon he was. He anſwered I am cryſtyen. And he ye whiche preceded ſayd to hym. Thou lyeſt / thou arte cyceronyen & not criſtyen. He helde his peas. And ye ſayd Iuge cōmaunded that he were beten. And as they bet him he cryed. Miſerere mei dn̄e miſerere mei. That is to ſay. Lorde haue mercy on me. And thoſe yt whiche ſate wt the ſayd Iuge yode on knees before hym & prayde hȳ yt he wolde pardon his youthe / & that he wolde gyue him place of penaunce vnto his herrour. In yt tyme he ſtudyed the boke of Tulye & of Platon / the bokes ſeculers & fables hȳ pleaſed. And he wolde not ſtudye the bokes of prophetes And he began to ſwere & to ſay to our lorde Syr yf euer I rede ſeculer bokes I ſhal renye the. And was lefte in his worde by his othe & he reuyued ſodaynly. And he founde the traces of his betinges yt he had betwene his ſholdres tyght horrybly. And after he redde and eſtudied the bokes dyuyne / he dyde penaunce / wepte right bytterly / & made ſo many bokes yt he is one of the foure doc­tours of the chyrche. ¶This example denoteth that all lyenge or leſynges ben to flee. for god it ſeeth & knoweth. Alſo it denoteth that the clerkes ſholde ſtudye ſcyence dyuyne and not worldly ſcyence deceptyble and thoſe of fables. &c. For ſuche ſcyence is foly anenſt god this ſayth ſcrypture. Vnde ſapientia huius mundi ſtulticia eſt apud deum. Alſo the amyte of this worlde is the enmye of god and thoſe the whiche it ſtudyeth. Vn̄ iacob .iiii. ca. Amicitia huius mundi mimica eſt deo. Et quicū  (que) voluerit amicus eſſe hu­ius ſeculuminicus dei conſtituitur. And for that ſaynt Iherome was culpable he was reproued of lyenge and beten.


¶Detractio.
B. ¶Examples of detraccyon. And tyrue example of ſome relygyous the whiche made detraccion of theyr broder the whiche deyed. lxxxxviii.
[Page]
SOme mayſters wryteth this the whiche foloweth how ye diſcyple reciteth in the boke of his promptuarye and ſayeth that one of the relygyous of the mo­naſtery of ſaynt Gregory deyed by the ſekenes of brennynge ague / & as he was in the laſt pange to yelde vp his ſpyryte ſome mō kes the whiche were there preſentes left to ſaye ye pſalmody for to ſpeke & make detraccyon of hym. After he reuyued & ſayd to ye monkes. Bredren god pardon you of that yt ye haue made of me detraccyon. Ye haue engendred me lettynge / not a lytell but moche grete. For I haue ben accuſed as wel of you as of the deuyll all in one tyme yt I newyſt vnto what ſklaunder firſt to anſwere Yf ye ſee ony in tyme to come yt deyeth ma­ke no detraccyon of hym / but haue ye hym in compaſſyon / for he gooth in Iugement where he ſhall haue moche to āſwere of his accuſatours. &c.

C. ¶Another example of a detractour dā ­ned for his detraccyons. lxxxxviii.
MEn fynde by wrytinge this yt whiche foloweth how the dyſcyple recyteth in the boke of his promptuary and ſayeth yt there was two clerkes fela­wes / wherof the one was detractour & a ly­er ſo yll yt he ne ſpake wel of no perſone. As he came vnto the dethe he was warned of his ſayd felawe to confeſſe hym & amende. The whiche dyde not & contēpned his ſayd admonycyon. And whan he approched the dethe he promyſed his felawe yf yt it pleaſed god to appere to him wtin .xx. dayes / & ſo he departed & dyed. And ſoone after on a day by the ſuffraūce of god to gyue example to other he appered to his felawe blacke all enbraſed wt fyre within & wtout. And whā his felawe ſawe hym he defayled for feere yt he had / vnto whome he ſayd. I am the curſed thy felawe for whome thou prayeſt vayne­ly / for I am dampned perpetually. And he axed how it was wt him at the dethe. He anſwered. As I was in ye laſt pange I was brought before the Iuge / & as I helde my peas for drede I ſawe many ſoules clerer than ye ſonne the whiche ſtretched theyr hā des out agaynſt me vnto the Iuge & cryed Lorde venge our blode on this lyer detrac­tour the whiche hath vs dyffamed by leſynges before the men. At this voyce the Iuge behelde me with vyſage wrothe / & in beholdȳge hym I was all ferefull & confuſed of the ylles that men ſpake ayenſt me in ſeyn­ge that I was culpable I forgate my ſelfe & dyſpayred me of the mercy of god & was Iuged and am dampned eternally. ¶By this exāple a man ſholde vnderſtande that detraccyon is a grete ſynne / for ye good perſones detracted demaunded vengeaunce and punycyon & it was doone. With grete payne is that ſynne pardoned / for it beho­ueth to reſtore the good renowne as after ſhall be declared. Et ideo hieronimꝰ. Non facilis venia praua dixiſſe deiectis hōmibus To moche ſpeche noyeth. For there enſueth punycyon & dampnacyon.

D. ¶Another example of a detractoure yt had his tongue amonge todes. lxxxxviii.
MEn fynde by wrytynge this yt whiche foloweth how the dyſcyple recyteth in his promptuary & ſayth that there was a man a ryght grete detractour of relygyous / clerkes / & of other good men he departed and deyed. And after in grete tyme as a man digged in his ſepulchre men founde all his body in erthe & duſt / but his venimous tongue was hole amonge todes [Page] the whiche remoeued it & wolde gnawe it but they ne myght / in ſhewynge yt the ton­gue was not worthy to retorne in to erthe for that yt it had hurt many a man / and yt the curſed man that owed the ſayd tongue was tourmented in ſoule and after the Iugement ſhall be in body & in ſoule eternally wtout to be cōſumed. Vn̄ apoc̄. ix. Deſide­rabunt mori et mors fugiet ab eis.

E. ¶Another example of a detractour yt bote & waſted his tonge. lxxxxviii.
THe dyſcyple recyteth in his prō ­ptuary that a preſte was ſo abā doned in vyce of the tonge that almooſt he made detraccyon of all and infamed greuouſly other men. Whan it came before his dethe he was furyous / & in his furour bote hymſelfe / brake & waſted his curſed tongue venymous in ſhewynge before all that his tongue had ſpoken curſed wordes dygne of punycyon & payne.

F. ¶Another example of a fader yt ſlept as he herde detraccyon. lxxxxviii.
IT is wryten in the lyfe of faders of a good auncyent fader named machetem the whiche was moche ſolytary / vnto whome god gaue ſuche grace that as often tymes as he was in conuent wt the other bredren for to here the ſeruyce & collacyon eſpyrytuall he neuer ſlepte & yf he had ben there the longe day & the nyght. But as ſone as ony ſpake worde of detraccion / or ydle worde he was forthwt aſlepe. ¶Vnto thexample of this good fader a man ſholde kepe hȳ from ſlepynge in ye ſeruyce & predycacyons / and frome herynge of euyll wordes.

G. ¶Another example yt as a knyght ma­de detraccyon of a deed man he appered vnto hym. lxxxxviii.
IT is wryten in the legende of ye deed be dyes yt as a knight was layde in his bedde by his wyfe he made detraccyon of another knyght deed. The whiche appe­red to hym ſodaynly & ſayd. Frende pardō me & ceaſe too make detraccyon for I am in grete paynes in purgatory. And he hym demaunded / may a man helpe ye. He anſwered / ye. And he demaunded him / wylt thou yt ſuche a preſte or ſuche pray for the. Than he ſhoke the heed in token yt it pleaſed hym not / for that yt he was in mortall ſynne. Af­terwarde he demaūded yf he wolde yt ſuche an hermyte prayed for hym. He anſwered I wolde well / yf he prayed for me lyghtly I ſholde be delyuered. ¶Theſe examples denoteth yt a man ſholde ceaſe hȳ of detraccyō / for it is a vyce yt dyſpleaſeth vnto god & vnto the ſayntes of paradiſe. And in that yt the deed body deſyred the prayer of ye her myte & not of the other is to vnderſtande yt ye prayer of good folke is exalted & not they of ſynners. But the holy ſacrament of the maſſe enpayreth not for an yll preſte.


¶Loqui.
A. ¶Examples of ſome the whiche hath vttred curſed wordes. And fyrſt example of a man letygyous ful of ſtryfe & dyſcorde the whiche ſayd at his deth yt all thoſe that he had troubled them oppoſed ayēſt hym & enforced to ſle hym. lxxxxix.
THe dyſcyple recyteth in his boke yt Guilliam ſayth yt there was a man ſo letygyous full of ſtryfe & fury­ous that from his yonge aege he ne myght [Page] lyue in reſt wt his owne kynneſmen but dyſcorded with all them in his hous & without the whiche was greuouſly ſeke & in ye dethe bedde he toke the ſacramentes of the chyr­che vnworthely. And haſtely amōge ye peo­ple the whiche were preſent he cryed horrybly. Aryſe ye al & take armoures & kepe me for all theym the whiche I haue troubled oppoſe them agaynſt me & enforce them to ſle me. And wtout taryenge his eyen tour­ned terrybly / & in cryenge myſcheuouſly he deyed. ¶This example denoteth yt the iuſt men and ſayntes of paradyſe aryſe in Iugement agaynſt the ſinners the whiche them hath troubled & that hath brought forth curſed wordes ayenſt god & taken away theyr goodes. Wherof it is wryten ſapientie .v. Stabunt iuſti cū magna cōſtancia aduer­ſus eos qui ſe anguſtiauerūt / et qi abſ [...]uler̄t labores eo (rum). And by this a man ſhold kepe hym from ſpekynge yll of another & to do hym yll. For none yll ſhal byde wout punyſſhement.

B. ¶Of a woman ful of wrathe yt myſſayed her mayden. lxxxxix.
IT is wryten in the promptuarye of the dyſcyple & in other bokes yt there was a lady yt oft tymes her­de the predycacyons / but ſhe was ſo impacient yt whan ſhe came fro the chyrche ſhe ſtryued wt her mayden that was good & deuoute. This ſayd lady wro­thed her for nothynge & without cauſe / and myſſayed her ſayd mayden. The whiche mayden on a tyme requyred her lady that ſhe myght go to here the predycacyon that a relygyous well renowmed ſholde make. And ſhe anſwered by courage wrothe and harty. Abyde at home and kepe the hous.  [...]he was obedient and taryed. And as ſhe  [...]as in the kechyn with grete affeccyon to her [...] the worde of god ſhe made a requeſt vnto our lorde in ſaynge. My lorde Iheſu cryſt teche me to doo thy wyll. And forthwt Iheſu cryſt appered vnto her in ſayenge. What coueyteſt thou. And ſhe anſwered to here the worde of god. And Iheſus began to preche vnto her and ſayd. Kepe thre thȳ ges that I ſhall tell the and yu ſhalte be ſa­ued. Holde thy peas in maledyccyons / be yu pacyent in trybulacyons and aduerſytees / ne yelde thou euyl for euyll / but do good vnto thoſe that ſhall do the euyll. She anſwered I ſhall do it with a good wyll / and in­contynent Iheſus departed. And whā her mayſtreſſe came agayne from the chyrche ſhe miſſayed her. And the ſayd mayden helde her peas and gaue her no worde to āſwere. And the mayſtreſſe was moeued with Ire and bette her. And the mayden ſayd to her ſelfe / in trybulacyons thou ſholdeſt be pacyent. The lady ſayd. What is that / that thou ſpekeſt. She anſwered. I haue kepte better ye ſermon yt the man made me this day than ye ne do many where ye haue ben this yere / for ye be not amended. Than ye ſayd mayden ſhewed vnto her mayſtreſſe how Iheſu cryſt had preched vnto her and that ſhe wolde kepe his worde all his lyfe. Whan the lady had herde the ſayd wordes ſhe thought vnto her ſelfe of the caſe & was afterwarde pacyent. &c. ¶By this exam­ple is moche to be noted in regarde to doo thre thinges the whiche god tolde vnto the mayden. And it behoueth to vnderſtande that ſhe was ſo good that ſhe vnto hym ſuffyſed to do the ſayd thynges / for god ſeeth and knoweth all. Alſo it is a grete thynge of pacyence / and to here the worde of god / And to ſe good example by the good lyfe of the mayden the mayſtreſſe correcked her ſelfe and became humble and pacyent to­warde echone.

§
[Page]
¶Another example the dyſcyple recyteth in his ſermons that there was a vyrgyn ſoo moche chaſte deuoute / a gyuer of al­meſſe / and charytable that meruaylous it was to wete / but impacyente ſhe was in thynges that came vnto her. And the aū ­gell appered vnto her and ſayd. Thou la­boureſt moche lawfully and doeſt of good werkes and operacyons for to poſſede the Ioyes eternelles / but thou ne mayſt be ſaued for thyn impacyence and thou labou­reſt for nought. And ſhe requyred the ſaid aungell that he wolde praye for her yt god wolde gyue vnto her pacience / and he prayed for her Afterwarde ſhe corrected her­ſelfe / and was ſo pacyent yt all men mer­uaylled and wele ſhe fyned her dayes. &c.

C. ¶Another example of him the whiche ſayd vnto his ſeruaunt pull of my hoſe deuyll / and forthwith the deuyll vnhoſed hȳ in his houſe. lxxxxix
IT is wryten in the dialogue of ſaȳt Gregorye that a man named ſteuē wery of walkynge came in to his houſe / & in his we called his ſeruaunt and ſayd vnto hym come deuyll and vnhoſe me. And forthwithin haſte at that voyce the poyntes began to vnknytte and vndo to then­de that appertly he appered as the deuyll the whiche was called was redy to drawe of his hoſes & that he obeyed hym. And in contynent that the ſayd Steuen ſawe yt he had hugely fere and toke hym to crye & to ſaye. Departe thou acurſed fro me. It is not vnto yt that I ſpake it is vnto my ſeruaunt. And forthwith at the ſayd voy­ce he ceaſed. And therfore a man ſhold not call the deuyll in Ire / for he is not ferre of he is by the for to tempte the / for to deceyue the / for to counſayll the ylle  [...]d for to drawe the backe to do or goo [...] d [...]d [...]s. Alſo yf thou call hym by Ire  [...] ſynne and curſednes / he is redy and appar [...]yll [...]d for to ſer­ue the as he vnhoſed y ſayd Steuen and incontynent that he ſeeth that a man re­penteth hym he draweth hym backe as he dyde whan Steuen had fere & ſayd vnto hym that it was not he to whom he ſpake and that it was vnto his ſeruaunt. After the examples & wrytynges that men fynde it is grete daunger to ſpeke often of ye deuyll / or to call hym / or to put in him his fayth / his hope and his loue / or to gyue hȳ ſelfe vnto hym / or to make alyaunce and couenaunt with hym & to byl [...]ue in his effectes. For in ſo doynge men renoūce vn­to god & vnto baptyſme that man h [...]the receyued in ſayenge. Abrenuntio ſathane et omnibꝰ pompis eius. Alſo a man is priuate from paradyſe / frome the company of god & from his ſayntes / and frome all thinges celeſtyelles and ſpyrytuelles / and draweth to the man with the deuyll and with the dampned of maledyccyon & per­dycyon. And man byndeth hymſelfe vnto payne and punycyon eternell. &c.

D. ¶Another example of a man the whiche ſayd vnto his wyfe go thou in the de­uylles name. lxxxxix
IT is wryten in the dialogue ceſar [...] that a man full of wrathe ſay [...] v [...] ­to his wyfe in his Ire / go [...] thou in the de­uylles name. And forthwith the  [...]u [...]l en­tred in to her and tormented her greuou [...] ­ly / of the whiche thynge the man was moche wrothe / and promyſed that he ſh [...]e neuer curſe / ne his wyfe ne perſone / nor other creature what ſo euer they were. &c

E. ¶Another example of the woman the whiche put dyuyſyon in a good maryage
[Page]
THe diſciple recyteth in his ſermōs that a man & his wife lyued togyders .xxx. yeres in peas without that that the deuyll myght put betwene them hate ne dyſcorde one onely tyme. And whan ye deuyll ſawe that he myght nothynge doo he came vnto an olde woman vnto whom he promyſed a payre of newe ſhoes ſoo yt ſhe coude fynde the meane to put dyſcord betwene the ſayd man and his wyfe. And ſhe promyſed to do it. Than ſhe came vn­to the man vnto whome ſhe ſaid that his wyfe loued more another man than hym And that ſhe ſholde ſlee hym yf he prouy­ded not wyſely in his caſe. And the ſayd man ne wolde byleue it. The olde woman yode vnto his wyfe vnto whom ſhe ſaid. Thy huſbande loueth another womā better than the. And whan ſouper tyme ca­me they behelde other with indygnacyon Than bothe tweyne put fayth vnto the wordes of the olde woman. And the other daye the ſayd olde woman gaue coūſayll vnto the ſayd wyfe that ſhe ſholde take ye grete knyfe of her huſbande and that ſhe ſholde were it in holy water and after put it vnder her huſbandes bedheed and that he ſholde loue her as he dyde before / ſoo yt he ſlepte upon it. And afterwarde ye ſayd olde woman yode vnto the huſbande / vnto whome ſhe ſaid that he ſholde wake by nyght and that he ſholde take hede vnto his caſe or elles his wyfe ſholde kyll hym By this token yt he ſholde fynde his knyfe vnder his beddes hede. And he byleued ye ſayd olde woman / foūde his knyfe vnder his beddeshede / and ſtroke it in his owne wyfe. Than ye deuyll put a payre of ſhoes at the ende of a ſtaffe / & toke them vnto ye ſaid olde woman as he had promyſed her Vnto whome he ſayd. I dare not appro­che vnto the of drede that thou ne deceyue me as yu haſt done ye man & the wyfe. Suche people ben wors than the deuyll & vn­to them apperteyneth more grete punycyon. For where the deuyll ne had power to put dyuyſyon and to trouble the ſayd maryage. The olde woman it wrought & more ſtronge was the homycyde of the ſayd woman. And therfore a man ſholde here note that the ſayd olde woman & her ſemblables the whiche in ſuche wyſe put diuyſyon where there is good loue demaunde penaunce a man ne ſholde denye it theim but a man ſholde gyue vnto them playne punycyon & penaunce without ony mer­cy. For it is a ſynne the whiche is agayne the ſynne of ye holy ghoſt. Inuidentia fraterne dilectionis the whiche hathe not of remyſſyon as vnto the payne ne in thys world ne in the other. Alſo yf ſuche people wyll go in to paradyſe before yt they there entre it behoueth that they haue true con­trycyon / confeſſyon / & ful punycyon for by ſatyſfaccyon by penaunce in this worlde / or in purgatorye / & yf they deye without correccyon & amendement they ſhal haue in helle punycyon and dampnacyon eter­nell without ony mercy.

F. ¶Another example of the woman the whiche had the partye vpwarde brent in the chirche after her dethe for her curſed tongue. lxxxxix
IT is wryten in ye .iiii. boke of ye dia­logue of ſaynt Gregorye / how that a nōne was chaſte in ye lawe partyes / but ſhe had curſed language / whan ſhe was deed ſhe was buryed in ye cathedral chirch [Page] And in that nyght the gardyen of the chirche ſawe by vyſyon yt ſhe was taken vp & borne before the grete aulter & cut by the myddell & that the one partye was brente and the other was not. Whan the mornȳ ge came he tolde the ſayd thyng vnto his brederne / the whiche yode before the ſayd aulter in the chirche / and founde the apparence of the brennynge in the ſtones as yf the ſayd woman there had be brente cor­porelly.

G. ¶Another example of an aduocate yt whiche loſte his tongue in his dethe for he had habounded in yll langages. lxxxxix.
MEn fynde by wrytynge in the bo­ke ceſarii this yt whiche foloweth how the diſciple recyteth in his promptuarye. And ſayeth yt whan an aduocate was deed / men ne foūde of tongue in his mou­the. And of good ryght he loſte his tongue in his dyeng. For in his lyfe he ſolde it many tymes in defendynge cauſes vniuſte & in callyng them in wyttyngly by fauours and by gyftes that he toke vniuſtely / in lyke wyſe as recompteth ceſarius. By thys example it is to be noted that a ſholde wt ­drawe hym from yll ſpekynge. For whan a perſone haboundeth wyllyngly in his ly­fe in curſed languages / in his dethe he le­ſeth his ſpeche / and he ne may confeſſe hȳ to crye god mercye and to diſpoſe of ſuche thynges as he ſholde do. Alſo in the mem­bre wherin a perſone hathe mooſt offen­ded / in the ſame membre ſhal he ſuffre the mooſt of torment. That is to vnderſtond yf an aduocate be dampned for his curſed tongue / he ſhall fele the mo of tormentes in his ſaid tongue than in other membres Vn̄ ber. In quo aūt mēbro magis crea­tor offēdit (ur): in eo grauiꝰ pctōr torquet (ur). The curſed dyues habounded in curſed langa­ges in dyenge. And therfore ſignantly the goſpell ſayeth that he playneth hym that his tongue was brente more ſooner than another membre. And alſo ſaynt  [...] maketh mencyon in the appocalypſe o [...] dampned tormented for curſed word [...]s / Et dicit illud apo. xvi Cōmanducauerūt linguas ſuas pre dolore: et blaſphamarūt deum pre doloribus ſuis. &c.

H. ¶Another example how the aungels ben preſent whan a man ſpeketh of good wordes / and whan yl wordes ben ſpoken the deuylles ben redy. lxxxxix.
THe dyſcyple recyteth in the booke of his ſermons that a ryche man badde one tyme many of his parentes & neyghbours vnto dynere with hym. The whiche he put at one table / and in a ſeconde table he ſet and put many poores. and one of thoſe poores the whiche was a holi man ſawe that they ſayd benedicite / and as they ete the fyrſte two loues / the aun­gelles were amonge them the whiche en­uyronned and beſet aboute at the ſaid dyner / they ſpake of god and of all good wordes. And afterwarde they began to ſpeke of worldly thynges and vycyous & of de­traccyons. And incontynent the ſayd ho­ly man ſawe that the deuylles were pre­ſent by them / and the aūgelles fledde fer of & gaue place vnto the deuylles the whiche lepte and enioyed them & beſet theym aboute. Than the ſaid holy man began to wepe bytterly. And after in thende of the dyner they toke them to ſpeke of god and of good maners ſalutaryes & the ſayd aū gelles came agayne right ioyous & the deuylles [Page] fledde. And whan the ſayd man deuoute ſawe this thynge he began to laugh gretely. And after that graces were ſayd th [...] ſayd man deuoute was aſked ye queſ­tyon wherfore he had wepte & afterward laughed. Than he tolde them the cauſe in admoneſtyng them yt in etynge & drynkȳ ge they ſholde ſpeke of god / for god & hys aūgelles there ben preſent. And vnto the contrary ye deuylles ben preſent in detrac­cyons & curſed wordes. Vnto this purpo­ſe it is wryten math. xviii. Vbicū  (que) fue­rint duo vel tres congregati in noīe meo / ibi ego ſū in medio eorū. &c. That is to ſay whan two or thre men ben aſſembled in ye name of god in ſpekyng of hym / god is in the medyll of them. &c.


¶Audire.
I. ¶Example for thoſe the whiche here curſed wordes. And how the ſyſter of ſaȳt damyen was tormented for that that ſhe hadde taken pleaſure to here the ſonge of daunces. lxxxxix
THe dyſcyple recyteth in his booke & ſayeth / that ye ſyſter of ſaynt damyen appered vnto hym after her dethe. Vnto ye whiche damyen ſhe ſayd that ſhe was in grete paynes in purgatorye. And the ſayd Damyen demaunded her ye cau­ſe. She anſwered yt it was for that / yt ſhe beynge ones in her chambre herde ye ſonge of thoſe the whiche daunced. And ſhe therin toke pleaſure & dylectacyon of the whi­che dylectacyon ſhe ne dydde penaunce in this worlde / & for that cauſe ſhe ſholde be punyſſhed .xv. dayes in purgatorye. By this example a man ſhold vnderſtonde yt it is grete daunger vnto the ſoule as to here vaynwordes or yll ſyth that ye ſayd woman had ſuche punycyon. Vn̄ ſapiens. ec. ix. Cū ſaltatrice ne aſſiduus ſis nec audias illā: ne morte pereas & efficatia eiꝰ. &c.

K. ¶Another exāple how two marchaū ­tes ſayd vnto theyr curate that they cou­de nothynge ſell wtout othes & leſynges.
IT is wryten in the dyalogue ce­ſarii how two marchaūtes of coloyne confeſſed them vnto theyr curate yt almooſt they ne myght ſell nothynge wtout lyenge / ſwe­rynge & pariurye / and the preeſt ſayd vn­to them. Vſe ye of my counſayll & ye ſhall do the better. Kepe you from ſwerynge & leyenge in ſellynge this yere / & ye ſhall ſe how it ſhall be with you. They promyſed hym and dyde ſo / And the deuyll letted ſo the byars that in all the yere they ſolde as nothynge. And afterwarde ſayd to theyr curate whan they came agayne vnto him that the obedyence hadde ben vnto them ryght dōmageous / for that yt they had nothynge ſolde. And the ſayd preeſt them cō fermed in the fayth / and ſayd vnto them Perſeuer ye in ſuche maner that for none aduerſyte ne pouerte ne ſwere ye / nor lye and god ſhall blyſſe you. And ſo they pro­myſed to do it. And incontynente god ap­peſed theyr temptacion & ſolde more than all the other / & in ſhorte tyme they were moche ryche. &c. This example denoteth that the deuylles ben wrothe whan ony wt drawe them fro ſynne as to ſwere. It is here to be vnderſtonde yt by that yt the de­uyll letteth the marchaūtes to ſell / yf ony be ferme in the fayth for to reſyſt wele / ye deuyll is vaynquyſſhed & he departeth as he dyde whan the ſayd marchauntes byleued [Page] theyr curate / and ſwere not: ne lye more for pouerte the whiche vnto them may come. In lyke wyſe ſholde theſe marchaū tes withdrawe them from ſwerynge and wele ſhall come vnto them / bothe tempo­relly and ſpyrytuelly.

L. ¶Another example how a byſſhoppe was tormented in purgatorye for that yt he had herde detraccyons of his clerke.
THe diſciple recyteth in his ſermōs that a biſſhop was borne in to purgatorye to do penaunce / & he was gretely tormented of the ſtynche of his clerke beȳ ge in helle the whiche mounted tyll vnto hym for that yt he herde ſomtyme his de­traccyons / & had not hym ynoughe egre­ly corrected / how be it that of other thyn­ges the ſaid byſſhop had be good. This example denoteth that punycyon foloweth vnto theym the whiche hereth with good wyll detraccyons and yll wordes. Quia agētes & cōſētiētes pari pena punient (ur). &c

M. ¶Another example that yll came vnto kynge Roboam ye whiche gaue anſwer proude vnto the chyldren of Iſrahel / and byleued ye folyſſhe coūſayll of yonge men.
IT is wryten in the .xii. chapytre of the thyrde boke of kȳges that after the dethe of kynge ſalamon the people of Iſrahell came vnto Roboam the ſone of the ſayd Salamon for to conſtytute hym kyng. And the ſayd people made vnto hȳ a requeſte in ſaynge. Thy fader vs hathe gretely kept vnder & gyuen vs grete charges / now dymynyſſhe vs a lytell of ye ſaid charges and we ſhall ſerue the. Than the ſayd Roboam ſayd vnto them that on the thyrde daye he ſholde gyue them anſwer / And fyrſte he counſaylled with the a [...]cyentes & wyſe counſayllers of ſalamon / yt whiche ſayd vnto hym. Yf thou obeye at this daye vnto the people / & that thou ac­corde vnto theyr petycyon / & that thou ſpeke ſwete wordes vnto them they ſhal ſer­ue the in all tymes. Afterwarde the ſayd Roboam counſayled hym with yong men the whiche had be nouryſſhed with hym / the whiche counſaylled hym that he ſhold ſaye vnto the people. My lytell fynger is more grete than ye backe of my fader / my fader hathe bet them wt ſtaues / & I ſhall put to aboue that & ſhall flayle you wyth ſcorpyons. Than whan the thyrde day came he lefte the coūſayll of the auncyentes & wyſe / and gaue vnto the people a prou­de anſwer of yonge men folyſſhe coūſayllers. And for this proude anſwer the peo­ple of ye two lygnees of Iſrahell was moued in ire / & made another kynge named Hierobam. And of the ſayd people of Iſ­rahell ne abode with Roboam but the people of the lygnee of iuda and of beniamin & warre was betwene the ſayd Roboam and Hierobam in al theyr lyues. Alſo it appereth as for to byleue the falſe counſayll of yonge men the whiche were proude / ye ſayd Roboam was not lorde of his people and had warre all his lyfe. &c.

N. ¶Another example of an erle reple­nyſſhed with many ſynnes that ye deuyll bare awaye. lxxxxix.
THe dyſcyple reciteth in his promptuary yt in a ſolempnyte as the abbot of Clugny & many other were in the [Page] palays of an erle / a man not knowen on horſbacke entred ſodaynly in to ye palays before them all / the whiche cōmaunded ye ſayd erle that he ſholde ryſe vp & folowe hym for he had to ſpeke with hym. The erle ne wolde reſyſte roſe hym vp & yode vnto the dore of the palays / wher at he founde an horſe redy for to lepe on / then the er­le lepte vpon his backe / & he that was co­me toke the rayne of the brydell & lyfte hȳ vp in to the ayre before them all and bare hym awaye. And the ſayd erle cryed myſerably. Succurrite ciues ſuccurrite. He by­leued in the cytezyns of the towne yt they ſholde ſocoure him / but they ne myght for anone he was ronne out of theyr ſyght / & borne awaye of deuylles in body and ſou­le / & was no more afterwarde ſene ne foū de. Yf the deuylles lyfte hym in to the ayre it was for to make hym fal alowe and for to punyſſhe hym in helle for his ſynnes.

O. ¶Another example of a woman im­pacyent yt the deuyll bare awaye. lxxxxix.
IT is wryten in the dialogue ceſarii of a woman impacyent in her yre / as ſhe was troubled put her fete in a bacȳ & afterwarde lepte out bakwarde / & ſayd I lepe in ſuche wyſe from the puyſſaunce of god in to the puyſſaunce of the deuyl / & incontynent the deuyll toke her & bare her awaye thorowe the ayre in ye ſyght of many the whiche were preſente & neuer after was ſhe ſene. &c.

P. ¶Another example of a man the whi­che condampned hymſelfe vnto the deuyl for his impacyence. lxxxxix.
THe dyſciple reciteth in his ſermōs that an archedeken & his dyſpen­cer  [...]oue as they yode vnto rome for the dyſpence of the goodes of fortune. And ye ſayd dyſpencer was impacyent and com­maunded hymſelf vnto the deuyll / and in that iourneye as he paſt the water. the deuyl drowned hȳ. And wtin a lytel tyme after his dethe he appered vnto a chanoyne his frende vnto whome he tolde all the caſe before ſayd / & that he was in grete paynes and tormentes for his impacyence / & alſo for that yt he was cōmaunded vnto ye deuyll.

Q. ¶Another example of a clerke impa­cyent yt wrathed hȳ agayne god. lxxxxix.
THe diſciple reciteth in his ſermōs that a clerke was foure yere ſeke. and in his ſekenes was impacyente / and ſayd vnto god. Thou haſt taken my body & I ſhall take the ſoule & ſhall gyue it vn­to the deuyll. And in his impacyence ſayd Deuyll take my ſoule. And it was done forthwith by ye dyuyne Iugement of god



Nonū p̄ceptū: et decimū.
cogitatio mala
A. ¶Examples of yll thoughtes / & fyrſte how a woman a greate gyuer of almeſſe was dampned for ye delyberacyon of wyll to cōmyt lecherye. C.
IT is wryten in the ſome of penaū ­ce yt a woman deuoute & a gyuer of almeſſe confeſſed her often vnto the byſ­ſhop of ye cyte / & therfore he loued her mo­che [Page] bycauſe of her holynes. It happened one daye ſhe behelde a yonge man by con­cupyſcence carnall & by reaſon dyſpoſed & fyxed had the wyll to haue his companye without other thyng / but by many tymes that ſhe confeſſed her / & alſo in the dethe ſhe had it in remembraunce / ſhe had ſha­me to tell it & excuſed her vnto herſelfe ſayenge. Sith that I haue not done ye dede that it was nothynge / and that ſhe wolde not ſpeke it. And ſo ſhe deyed without confeſſyon and contrycyon. After her dethe ye ſayd byſſhop made her honourably to be buryed in his chapell where of cuſtome he made his prayers / for aſmoch as ſhe was of grete people. And that he loued her for the holynes of her. And in the nyght after that ſhe was buried before matyns ye ſaid byſſhop wende to make his orayſons in ye ſaid chapel. And as he approched it ſemed vnto hym that it was full of fyre / in lykewyſe as a brennynge ouen. Albeit he put his truſt in god & approched & ſawe vpon the tombe of yt woman a gyrdyron of fyre & a body ſtretched aboue it & all full of fy­re & the deuylles wt inſtrumentes of yron the whiche embraced the fyre in tornynge her from one ſyde to another. And whan the ſayd byſſhop ſawe that it was ye ſayd woman coniured her and her demaūded wherfore ſhe was dampned. And ſhe an­ſwered & ſayd yt it was for the thought of lecherie that ſhe had not confeſt her of. &c By this example a man ſholde vnderſtonde yt god dampneth & punyſſheth the per­ſones for the yll thoughtes. And by more grete reaſon for the yll operacyons.

B. ¶Another example how a woman deſyred a clerke to vſe of her embracements
THe dyſcyple reciteth in his promptuarye & ſayeth yt a woman caſte her eyen on a clerke vnto whome ſhe ſaid yf thou wylt conſent to vſe of myn em [...]racementes all my goodes ſhall be thyne. by many tymes he refuſed her / & ſhe yode to accuſe hȳ before the Iuges of oppreſſyon done vnto her. Than the iuge made hym to be put in pryſon / and the ſayd woman was ſo prycked wt lecherye yt ſhe mounted vpon a walle with a laddre & lete herſelfe fall where the ſayd yongman was & deſyred hym to cōmytte lecherye / the whiche ne dyde it. And the iuges herde tell that ye ſayd woman was in the ſayd pryſon ma­de the clerke to go oute & wende yt he had be an enchauntour & full of malices / they made to alyght a greate fyre / wherin he was caſte. And as he brende & that the ſy­des were than dyſcouered & that men myghte ſe his lyghtes he cryed aue maria ſo hye that all herde hym. Than one of ye co­ſynes of ye woman faſtened a ſtaffe in his mouthe & ſayd vnto hym. I ſhal take fro the thy orayſons / & him ſtrangled in ſuche wyſe & ſtopped his brethe. And the bones were buryed in the felde / ye wiche dyd many myracles. And ouer his tombe a fayre chirche was made. And by this example a man maye vnderſtonde yt the ſaid yong man was chaſte & good the whiche loued better to be in pryſon / dyffamed brente & to dye a martyr than to breke the cōmaū ­demente of god by cōmyttynge lecherye. / Alſo it is to be noted yt the ſayd harlot ſynned mortally / & brake the cōmaundement of god. Alſo ſhe was homycyde of his de­the dygne of punycyon and dampnacyon And the yongman gate prayſe / paradyſe & Ioye eternell /  [...] ſo ſholde we doo / & the woman deſerued ſhame & punycyon. &c.

C. ¶Another example how a noble wo­man brake this cōmaūdement whan ſhe deſyred & requyred her porter to cōmytte lecherye  [...] albeit that ſhe dyde nothyng / for he wolde not conſent. C.
[Page]
THe dyſcyple recyteth in his promptuary that a noble woman as ſhe was a [...]one vpon a daye in the caſtell whe­re ſhe dwelled was ſodaynly enflambed with lecherye that ſhe ne myght bere the fyre of loue. And ſhe dyſcended downe vnto the porter of the caſtell and prayed him by grete inſtaunce that he wolde medle wt her / vnto whome he anſwerd. Madame what is that yt thou ſpekeſt / where is thy wytte / beholde god & take hede vnto thin honour / but of al theſe thynges ſhe forced her nothyng. And whan ſhe ſawe herſelf in ſuche wyſe repulſed of the ſayd porter / by inſpyracyon of god ſhe yſſued forthe of the caſtell & ranne vnto the water froſon vnder the caſtell / & therin kepte her ſo longe that all the flambe & embracement of lecherye was quenched / and afterwarde came vnto the ſayd porter & yelded hym thankes and prayſynges that he had in ſuche wyſe repulſed her and ſayd vnto hym Yf yu woldeſt gyue me a thouſande marke of golde I ne ſholde ſuffre nowe that thȳ ge wherof I prayed the not longe ago. & ſhe retorned in to her place. The ſayd por­ter is to be loued before god & the worlde / For by his reſyſtence ye lady corrected her & reſyſted and loued hym after more than yf he had cōmytted the ſȳne. This here is example for to gaynſaye thoſe the whiche praye to doo ylle. Alſo for to holde hym in coldnes for to reſyſt agayne ye embraſyng of lecherye as dyde the ſayd lady within ye ſayd water. &c.

D. ¶Another example of a frere ye whi­che delyted him in the thought of fornycacyon without reſyſtyng vnto it. And therfore his aungell was ſorye / & the orayſon of the holy fader was not exalted. C.
IT is wryten in the lyfe of faders yt as a frere was tempted of the ſpy­ryte of fornycacyon he yode vnto a grete auncyent fader vnto whome he ſayd. Fa­der ſhewe me thy charyte & praye for me For I am tempted & ſolycyted of fornycacyon. And the ſayd auncyent fader prayed for hym. And ſecondly agayne that frere came vnto the ſayd auncyent & repeted ye ſayd wordes. And the aūcyent ne dyſprayſed hym but prayed god for him and ſayd My lorde god reuele me of this thynge of fornicacion the whiche is in this frere / for I haue prayed vnto the / & he ne hathe of reſt ne of ayde agayne the ſpyryte of fornicacyon. And god reueled that thynge the whiche was agayne that broder. And the auncyente ſawe ye broder the whiche was ſette & the ſaid ſpyryte by him that played with hym / & the aungell the whiche was ſent vnto his ayde was there / the whiche had indygnacyon ayenſt ye ſayd frere / for he ne enclyned hym towarde god / but more ſooner delyted hym in his thoughtes / & enclyned all his thought. And by yt the aū cyent knewe that the cauſe proceded of ye ſayd frere yt his orayſon was not exalted. And he ſhewed it vnto hym ſayeng / thou conſenteſt the in thy thoughte. &c. Alſo he taught hym to reſyſte agaynſt thoſe thou­ghtes / & was delyuered thrughe ye doctryne of the ſayd auncyent.

E. ¶Another example of a man the whi­che ne reſyſted agayn his ſȳnes & for yt an [Page] of an hermyte was not herde. C.
IT is wryten in the lyfe of faders yt a man the whiche lefte the worlde for to ſerue god in hermytage was deuou­te and proued a good hermite. And whan one ſeculer his compaygnon herde the re­nowme of hym yode to vyſyte hym. And bare vnto him brede in a ſacke. And required hym that he wolde pray for hym to abſteyne hym from his ſynnes. The whiche hermyte hym promyſed / but he prayed hȳ that after .xv. dayes he wold retourne vnto hym. And whan he was come agayne at the ſayd terme / the hermyte demaun­ded hym yf his ſȳne pleaſed vnto hym yet as before. He anſwered that he was wors than before tyme. And the ſayd hermyte prayed hym yt he wolde yet retourne at ye ende of .xv. dayes / & within the terme the ſayd hermyte put hym in grete orayſons and afflyccyons more than before for the ſayd man. And whan he retourned and yt he tolde hym that he was yet wors ye ſaid hermyte vnderſtode yt for his neclygence & for yt that his ſynne pleaſed vnto him wt out reſyſtynge vnto the contrary that his orayſon was not exalted. Than the ſayd hermyte toke ye ſayd ſacke wherin he had brought the brede / & fylled it with grauel & afterwarde prayed hym that he wolde put the ſacke vpon his ſholders / & that he wolde bere it. And as he wende to do it the hermyte drewe vnto the contrary. And he apperceyued that the hermyte drewe vn­to the contrarye vnto hym. Than he ſayd vnto hym I may not lyfte vp the burden for that that thou draweſt it agayne me / And the hermyte ſayd vnto hym / ryſe vp nowe & I ſhall ayde the. And whan they lyfte bothe twayne of one accorde they lyfte it vp ryghte eaſely. Than the hermyte ſayd. In lyke manere I ne may ayde the to take the awaye from ſynne. For thou reſyſteſt agayne me. Thou haſt thy deſyre agreable & thou reſyſteſt not agayn it. But put thy ayde to reſyſt agayne thy ſynne / & god & I ſhall helpe the / For yf thou helpe not thyſelfe we can not ayde the nor ſaue the. &c. This example denoteth that ye ſynners the whiche wyll be ſaued ſholde do yt that is in them for to take them from ſyn & for to reſyſte agayne it. For for nothyng ſetteth hym the good man in ye arſe of his carte all myree yf his beeſtes ne drawe hȳ That is to ſaye thou ſhalt not be ſaued by another / yf thou put not payne of thyſelfe

A. ¶Another example of a monke vnto whom god ſente euery daye of good brede and fayre / & after that he had of though­tes foule and lecherous / and of elacion he loſte the ſayd brede. C. i.
IT is wryten in the lyfe of ye faders that there was a monke aourned with ſo moche of contynence / good opera­cyons and of vertues that god wolde ſende vnto hym ſome remuneracyon in this worlde. And whan he was in orayſons & hymnes / god made to be borne vnto hym of brede vpon his table fulfilled with meruaylous ſwetnes / & whytenes / of the whiche he toke his refeccyō. And after yelded graces vnto god of his bounte / and retor­ned in orayſons & in hymnes. This mon­ke had many reuelacyons of god / and many admonycyons of thȳges to come. And as he was in ſuche thynges he beganne to gloryfye hymſelf [...] of his merytes. And in contynent neclygence and ſlouthe entred in to his herte ſoo that he was ſlouthefull for to go in orayſon as he was acuſtomed [Page] And his ſoule was wery in ſuche wyſe as of to grete laboure / and wolde reſte hym / his thoughtes rauyſſhed hym by dyuers thynges. And one foule and vyle thought entred in to his herte albeit after the orayſons he yode as he had be of cuſtome and founde of brede & toke his refeccyon / but he ne cared not to amende his yll though­tes / & apperceyued not the dommages of his mutacyon. And in that daye he was prycked gretely and embraced by though­tes lecherous and of foule concupyſcence that he rauyſed hym to retourne in to the worlde. And he kepte hym that daye to retourne. And as he had be of cuſtome ma­de his orayſons / & afterwarde yode to ta­ke his refeccyon & founde of brede but more ſoylled & foule than he had had of cuſtome / than he meruaylled hym and was ſory. And he vnderſtode that the lyknes of ye monſtre that he had thought behelde him Albeit he toke his refeccyon. Afterwarde the thyrde daye foule thoughtes prycked hym / and was in his thought in ſuche wyſe as with a woman preſent & lyenge to­gyder. And hym thoughte that he embra­ced her / and that he was couched for to cō myt the operacyon vnclene. Albeit he pro­ceded the daye folowynge / and he yode in orayſon / but he had the eyes wandrynge / and the thought chetyue. Whan the euen­tyde came he yode to take his refeccyon / founde of brede but ſoylled and drye. and in lyke wyſe as gnawen with rattes and dogges. Than whan he ſawe it he toke hȳ to wayll and to wepe / not as he ſholde do with herte for to quenche the flambe of ſuche lechetye / albeit he ete of the brede / but not ſo moche as he wolde / ne ſo moche as he had acuſtomed. And afterwarde as the thoughtes prycked hym they drewe ye che­  [...]e vnto the worlde departed by nyghte And after yt he was moche wery of wal­kynge / wolde reſte hym / and founde ther dwellyng ſome freres. The whiche whan they ſawe hym / ranne before hym & receyued hym in lyke wyſe as an aungell / waſſhed his fete / linuiterent / exorted them to go vnto orayſon ſet the table and accom­plyſſhed the offyces of charyte. After that he had his refeccion and that he was a ly­tel reſted the freres demaūded hym ſome worde of edyfycacyon ſo as of a grete wyſe fader & inſtructe and aſked him how o­ny myght eſcape the bandes and tempta­cyons of the deuyll / or yf there came vnto them the thought of foule temptacyons / how they ſholde call them agayne. Than he was compulſed to teche them of ye ſaid temptacyons and thoughtes he them in­ſtructe & taught ſuffycyently. And vnder­ſtode in hymſelfe the ſayd temptacyons / and reknowleged his defaute & ſayd. how I teche the other and am deceyued myſelfe / or how ſhall I correcke the other and a mende not myſelfe / acurſed fyrſt do thou that that thou techeſt vnto other. Whan he had reknowleged in his herte his faute ſayd adieu vnto the freres and ranne haſtely in to his dēne from whens he was de­parted and ſayd. Yf god ne had ayded me I had be deſcended in to helle. By the ay­de of god and of the freres the whiche ha­the made me to reknowlege I am comē agayne. And he abode in his place all hys lyf in wepynges and in wayllynges to do penaunce and loſte the brede celeſtyall / & laboured ye tyme of his life for to haue his ſuſtentacion. This example denoteth many thinges. The fyrſt that god gyueth vnto his ſeruauntes rewarde / grace / & glory in aſmoche as he ſente of brede vnto the monke. The ſeconde is yt by ſynne a man leſeth the ſayd rewarde and the grace of god & all goodes. For he loſte ye brede. The thyrde is to inſtructe other a man ſaueth [Page] hymſelfe as deed the ſayd monke the whiche reknowleged his faute & corrected hȳ by that yt he taught ye ſayd freres & by pe­naunce he ſaued hymſelfe. &c.

B. ¶Another example how a frere ye whiche was tempted in his thought of the eſ­peryte of fornycacyon & god ſuffred that he ſawe it in a foule woman. C.i.
IT is wryten in the lyfe of ye faders that a holy man had nouryſſhed a man chylde in a foreſt. The whiche whan he was growen he was tormented with ye ſpyryte of fornycacyon. And wolde go in to the worlde for cauſe of lechery. & whan the holy fader ſawe that he was wrothe & by two yeres reteyned hym by fayre wor­des in comfortynge hȳ. In thende he ſaid that he was prycked that he ne myght no more bere it. And the holy man ſayd vnto hym. Goo than in to the worlde and mary the thou mayſt be ſaued. Than the yonge man waxed Ioyous / but ye holy man ſaid vnto hym I demaunde the one thynge of grace the whiche is that thou go fyrſt vn­to a foūtayn in ſuche a foreſt / & that yu faſt there forty dayes in requyrynge the ayde of god yt thou mayſt cheſe a good woman For it is a greate cure wherof ſpeketh the wyſe. eccle. xxviii. Multeris bone beatus vir. More ouer the ſayd holy man bad hȳ take of brede as moche as he wolde / than he was obedyent. And whan he hadde faſted .xx. dayes as he was in orayſon he felt grete ſtenche. The whiche as it creaſed by two houres with greate payne myght he bere it. And there came vnto hym a right foule woman / blacke / vyle / lothſome / ſtȳ ­kynge blered / full of ſcabbes / from whom the ſayd ſtynche proceded / & ſhe came vn­to the ſayd yonge man / vnto whome ſhe ſayd. Where arte thou my frende / by grete tyme I haue ſoughte the. I loue ye mo­che. I appetyte the aboue all men. And ye ſayd yongman demaūded her. What wylte yu ryght foule ſtynkynge intollerable / & ſhe ſayd I wolde haue the to lye with me Than the ſayd yongman ſpytte in her fa­ce & ſayd be it neuer ſo that I haue ſuche a loue ſo lothſome foule & ſtynkynge. And the ſayd yongman demaunded her / what arte thou / from whens comeſt thou / and how do men cal the / and ſhe anſwered. I am the ſynne of lecherye. And it is nowe two yeres that I ne ceſſed to ſeche the / & it was whan thou feltyſt fyrſt the temptacyons of the fleſſhe. And ye ſaid yongman ſayd. Yf I had wyſt yt the ſynne of lecherie had be ſo ſtynkynge & ſo moche abhomy­nable I ſholde not haue wylled to retorne in to the worlde. And from nowe forth I ſhall kepe vnto god vyrgynyte. And he retourned vnto the holy man / vnto whome he recompted ye ſayd vyſyon. And he ſayd vnto hym / yf thou haddeſt abyden vnto forty dayes / mo grete thynges had be re­ueled vnto the. And the ſaid yongman ſerued vnto god in vyrginyte & dwelled in relygion. &c. ¶Yf ſortes of people lecherous ſholde conſider wele this example / & how lecherye is ſtynkynge / vyle / & abhomynable before god & the ylle the whiche therof procedeth in thende of ye dayes / they ſhol­de correcte theym as dyde the ſayd yonge man. &c.

C. ¶Another example of a yong man ye deuyl walked with bycauſe of his thoughtes that were yll. C.i.
MEn fynde by wrytynge here how that he dyſcyple recyteth in hys [Page] ſermons and ſayth that one tyme a man hadde of yll thoughtes in walkynge / and forthwith the deuyll aſſocyate hymſelf wt hym in ſemblaunce of a man and yode wt hym. And as they yode togyders the ſayd man dred / entred in to a chirche that they founde he repented hym and yode to con­feſſyon / for it was lente. And whan he yo­de forthe of the chirche he foūde the deuyl at the yate / the whiche behelde thoſe that came forthe of whome he demaunded his compaygnon. And he ſayd loo I am here the whiche came hether with the / goo we our waye. And the deuyll anſwered hym thou arte not my felowe that came wt me The deuyll knewe hym not for that / that he hadde confeſſed hym and that god had pardoned hym. And by that confeſſyon effaceth the ſynnes and ſepareth from ye deuyll. Alſo yll thoughtes ben to drede / for ye deuyll is not ferre of. &c.

D. ¶Another example how it behoueth to yelde accompt at ye daye of Iugement of yll thoughtes. Ci.
IT is wryten in the epyſtyll of a byſſhoppe named Cirulius how ſaynt Iherome areyſed a deed man / ye whiche tolde that whan his ſoule was ſeperate from the body it was borne before god in iugemente. Alſo ſoone as a man may ſhytte ye eye / and that all the ſynnes that he had done / ſpoken / and thought in all his lyfe appe­red clerely vnto the Iuge and before all / as yf they had be preſent ſo that there abode not the mooſt lytell thoughte / but that it appered clerely in lyke wyſe as it had be thought. &c.


¶Cogitatio bona.
A. ¶Examples of thoughtes / and fyrſte example that a frere wonne ſeuen crow­nes a nyght in reſyſtyng agayne yll thou­ghtes and temptacyons the whiche came vnto hym. Cii
IT is wryten in the lyfe of the faders that an aūcyent fader had a dyſcyple proued. And this ſaid fader had of cuſtome in ye euen­tyde to teche his ſayd dyſcyple / and after to gyue vnto hym his benedyc­cyon / and than ſuffred him to ſlepe and it befel one daye that ſome relygyous came vnto the ſayd auncient / and after that he had recom [...]orted them and inſtructe they departed. After he came in the euentyde to teche his ſayd dyſcyple as he had accuſtomed to do. And for as moche as he was wery he ſlepte. And the ſayd dyſcyple ſuſ­teyned & wolde not ſlepe ne leue his ſaid mayſter tyll that he had had his benedyc­cyon and leue of hym & that he was wa­ked. And the deuyll tempted hym in hys thought by ſeuen tymes that he ſholde departe and that he ſholde go to ſlepe / but he reſyſted vertuouſly vnto the ſaid thou­ghtes / and neuer remeued. And at myd­nyght the auncyent awoke and foūde his ſayd diſcyple by hym / vnto whom he ſaid Sone haſte not thou departed tyll vnto this houre. And he anſwered no / for thou haſt not gyuen me leue. And the auncient ſayd / wherfore haſte thou not waked me He anſwered. I had drede to dyſtourbe ye The ſayd auncyent roſe hym vp / ſaid matynes and inſtructe his dyſcyple / & after­warde gaue vnto hym leue for to ſlepe / & as the ſayd auncyent ſatte hym alone he was as in a traunce. And he ſawe an aungell [Page] the whiche ſhewed vnto hym a gloryous place and a ſyege in yt place / & vppon the ſayd ſyege ſeuen crownes. And ye ſaid auncyent aſked hym ye whiche ſhewed vnto hym that thynge in demaundynge vn­to whom the ſayd ſyege was and ye crow­nes. He anſwered vnto thy diſcyple / he hathe deſerued to haue the place and ye ſye­ge for the good conuerſacyon of him / and he hathe deſerued to haue the ſeuen crow­nes in this nyght. And the ſayd auncyent had meruayll / called his dyſcyple and de­maunded hym what he had done the ſaid nyght. He anſwered that he had nothyng done. And the auncyent wende that by humylyte he ne wolde confeſſe vnto hym / & ſayd vnto hym. I ſhall not be contente wt the yf thou tell me not what thou haſt done or thought this nyght. And ye ſayd dyſcyple doubted and thought that he ſholde anſwere / and for that that the auncyente hadde commaunded hym to tell. He an­ſwered I haue done none other thyng but that I haue thought ſeuen tymes & was moche impugned in my thoughte that I ſholde go my waye and that I ſholde ſle­pe before that thou had gyue me leue / but for that that thou haddeſt not gyue me le­ue I yode not but ſuſteyned & reſyſted tyl that thou were waked and yt thou haddeſt gyuen me thy benedyccyon. Whan ye ſaid auncyent herde theſe wordes he vnderſtode that at all the tymes that he reſyſted in his thought as many tymes he deſerued to haue crowne of god. And therfore a mā ſholde reſyſt vnto all yll thoughtes for to haue vyctorye agayne the deuyll / and for to haue rewarde in paradyſe. &c.

B. ¶Another example how that a relygyous apoſtate the whiche repented hym it appereth that the wyll of a body is repu­ted for the dede. Cii
IT is wryten in libro ceſarii yt ſ [...]ynt bernarde had a monke the whiche lefte the habyte of his ordre by the admo­nycyon of the deuyll and toke to gouerne a paryſſhe. And engendred a ſone and a doughter on a concubyne. Than it befel yt after that he had dwelled there many ye­res his abbot paſt by the paryſſhe wherin the ſayd monke enhabyted / & came to lod­ge in his houſe withoute that yt he knewe ony thynge and without knowynge hym Albeit the monke knewe hym wele & re­ceyued hym alſo proprely as his owne fa­der / and vnto hym he admynyſtred & vn­to his compaygnons & vnto theyr marys all haboundauntly in theyr neceſſytes. Erly in the mornynge whan ſaynt bernarde had ſayd matyns he was prepared to goo his waye. And hadde not ſpoken vnto the monke for that that he was gone ryght erly vnto ye chirche. He ſayd vnto ye preeſtes ſone. Go and bere ſuche meſſage vnto thy mayſter / & that chylde was dombe from his natyuyte the whiche was obeyſſaunte at his cōmaundemente & apperceyued in the vertue of the cōmaunder ranne vnto his fader and brought abſolutely the wordes of ſaynt bernard and ſayd. The fader abbot cōmaundeth the ſuche thinges and ſuche. Whan the fader herde the fyrſt voyce of Ioye toke him to wepe and ſecondly and thyrdly made hym to repete the wor­des. And enquyred dylygently that yt the abbot had done / vnto whome he ſayd / he hathe done none other thinge to me but yt he ſayd vnto me. Go and tell vnto thy fa­der theſe wordes. Than the preeſt was cō tryte of ſo greate and euydent myracle / & came haſtely vnto the holy man and felle proſtrate at his fete in wepynge and ſaid [Page] vnto hym. My lorde fader I was your relygyous in ſuche wyſe am I named and I departed at ſuche a tyme. Than I praye your good faderheed that I maye goo agayne with you vnto the monaſtery for god hathe vyſyte myne herte in youre co­mynge vnto whome ſaynt bernarde an­ſwered & ſayd. Abyde me here. And whan I haue done my beſyneſſes I ſhall come anone this waye / & I ſhall lede the with me. And the ſayd monke dredde ye dethe / the whiche he had not dredde before / and ſayd. My lorde I drede to deye in the ſpace of this tyme. And he hym anſwered. / Know thou for certayne that yf thou dye in ſuche condycyon & purpoſe thou ſhalte be founde to be monke before god. And ſo he departed. Whan yt abbot came he foū ­de hym deed & newly buryed. Than he cō maunded that men ſholde open his ſepulcre. And thoſe the whiche preſent were demaūded what he wolde do. He anſwered I wyll ſe yf he lye in the ſepulcre as mon­ke / or as clerke. They anſwered we haue buryed hym as a clerke in habyte ſeculer. Than the erthe was taken awaye and ye monument open wherin he had be bury­ed. And he appered before al in tonſure of monke. And god was magnified of them all the whiche reputed and toke the wyll for the dede. &c.

C. ¶Another example how a thefe came vnto an hermyte in good wyll to amende hym / the whiche hermyte dyſdeyned him wherfore euyll came vnto hym. C.ii.
THe dyſciple reciteth in his ſermōs that a thefe was moche ſorowful of his ſynnes & had good wyll to amende hym the whiche prayed an hermyte that he wolde receyue hym in to his felyſhyp / for he purpoſed neuer to cōmyt tho ſynes and to ſerue god euermore. And ye hermy­te ne wolde receyue hym / & dyſprayſed hȳ in his herte and lete hym go without con­ſolacion. And as the thefe wolde haue made hym an hermytage a tree yt he hewed fell vpon hym and ſlewe hym. And in ſu­che wyſe he deyed in grete contrycyon of herte. Than the ſayd hermyte ſawe that aungels came and bare the thefe in to he­uen / & was ſory and ſayd. Wherfore ma­ke I my dwellynge here in this hermytage. This man hath be a curſed thefe / and for his good wyll he is nowe mounted in to heuen. And I haue be here ſoo longe & I ne maye enter. And in that cōmocyon ſayd. I go in to the worlde & I ſhall be a thefe / and in thende I ſhall be ſaued / and as he excercyſed hym to cōmyt theftes he was purſued of the people of the cite. and in fleynge he fell and ſlewe hymſelfe and the deuilles came the whiche toke the ſoule and bare it in to helle. &c. ¶This example denoteth that by the contrycyon and good wyll that the ſayd thefe had he was ſaued. Alſo it is wryten ezechielis. xviii. / Inquacū  (que) die ingemuerit peccator oīm iniquitatum eius non recordabor. And ye ſayd hermyte was dampned by that that he chaunged his lyfe from good in to ylle Vnde ezechielis. xxxiii. Iuſtitia iuſti non liberabit eum ī quacū  (que) die peccauerit. &c


¶Euchariſtia.
D. ¶Examples of the euchariſtie. And fyrſte example of an abbot ye whiche ſayd that the hoſtye conſecrate was not the very body of our bleſſyd lorde Iheſu cryſte / [Page] but that it was his fygure. Cii.
IT is wryten in the lyfe of faders yt an abbot was grete in lyfe actyue / the whiche perſeuered in greate labours / but he was ſymple in the fayth. For he er­red and ſaid that it was not naturelly the body of oure lorde Iheſu cryſte the hoſtye conſecrate in the maſſe yt we receyue / but ſayd yt it was his fygure. And whan two auncyentes herde tell that he ſpake ſuche wordes conſyderynge his lyfe & conuerſa­cyon how ſymply and ygnorantly he ſpa­ke the ſayd worde / they came vnto hym & ſayd. Abbot we haue herde tell that an in­fydele hathe ſayd that the brede conſecrate in the maſſe that we receyue is not na­turelly ye body of Iheſu cryſte / but that it is his fygure. And he ſayd it is I ye ſaid it And the ſayd auncyentes gaue vnto him enſygnementes & techynges that he ſayd not wele. And he ſayd vnto them that yf he ne myghte knowe manyfeſtly the ſayd thynge that he wolde nothynge byleue / & the ſayd auncyentes ſayd. Praye we vnto god this weke and we byleue that he wyl reuele it vnto vs. The ſayd abbot was cō tente / & all thre yode in to theyr houſes / & put them in orayſon. And whan the ſayd weke was accōplyſſhed / theſe aboueſayd came in to the chirche on the ſondaye the whiche put them in a place apperynge as in the pulpyt from the whiche they ſe al ye ſecretes of the preeſt. And ye eyes of theyr vnderſtondynges were open. And whan the loues conſecrates were put vpon the aulter they ſawe in lyke wyſe as thre chyl­dren lyenge on the aulter. And whan the preeſt put forth his hande for to breke the ſayd brede conſecrate the aungell of oure lorde and redemptour dyſcended from heuen vpon ye ſayd aulter ye whiche had in his hande a knyfe & cut that chylde and ye blode ranne in to the chalyce. And whan the preeſt brake the brede conſecrate in ly­tell partyes. In lyke wyſe the aungell cut the membres of ye chylde in lytell partyes And the ſayd abbot approched for to receyue the holy cōmunyon. It was gyuen vnto hym ſeule in forme of fleſſhe ſoylled wt blode. And whan he ſawe it he dredde & toke hym for to ſaye & to crye. I byleue my lorde that ye brede the whiche is conſecra­te on the aulter that it is thy body. And ye wyne the whiche is conſecrate in clalyce / that it is thy blode. And forthwith ye fleſh that was in his hande was chaūged into the lykenes of brede after ye myſtere / and after the ſayd abbot receyued his creatoure / & yelded vnto hym graces & was con­fermed in the lawe. ¶By this example a man ſholde vnderſtonde that after that ye wordes ſacramentalles ben pronounced that the hoſtye is no more brede / & that it is the precyous body of Iheſu cryſte he ye whiche is borne of the vyrgyn marye / and the whiche hathe ſuffred dethe on ye croſſe for to redeme vs. Before the conſecracion the hoſtye is brede. And after the conſecra­cyon the ſayd brede is tranſmuted vnto ye precyous body of Iheſu cryſte. And note wele here that thou ne ſholdeſt worſhyp ye hoſtye ne ioyne the handes for to do it ho­nour tyll that the wordes ſacramentales ben pronounced / that is tyl that the preeſt lyfte vp the hoſtye. For that ſholde be ydo­latrye to worſhyp the brede the whiche is one of the creatures of god / & to gyue vn­to it the dyuyne honour the whiche apperteyneth alonely vnto god. Incontynente that the preeſt hathe conſecrate he lyfteth vp the hoſtye / & than thou it ſholdeſt worſhyp & byleue ſtedfaſtly that it is the pre­cyous body of Iheſu cryſt naturelly not a lonely his fygure as byleued the abbot. It [Page] is wryten ioh. vi. Ego ſū panis viuis qi de celo deſcēdi. Si quis māducauerit ex hoc pane viuet īeternū. That is to ſay. I am the brede of lyfe the whiche am dyſcended from heuen / who ſo eteth of this brede / yt is to vnderſtonde in the eſtate of grace & that he perſeuer in ſuche wyſe tyll vnto ye dethe he ſhall lyue in perdurabylyte. And that chapytre iohannis .vi. is wryten. Caro mea vere eſt cibus et ſanguis meꝰ ve­re eſt potus. That is to ſay certaynly my fleſſhe is the viande and nouryſſhynge of the ſoule. And my bloode is the drynke by the whiche ſhe is replete▪ Alſo we rede. ioh ii. capit. yt god chaūged the water in to wyne at a weddynge. He hathe alſo puyſſaū ­ce to chaunge the brede in to his body / and ye wyne in to his blode after that it is his wyll. Whan the preeſt pronounceth ye wordes that he hathe inſtytute ye whiche ben wryten in the euangelyſtes. Hoc eſt enī corpus meum. Hic eſt enī calix ſaguīs mei. &c A man ſholde not abaſſhe him yf ye hoſtie chaunge his nature & that it be tranſmu­ted vnto the precyous body of Iheſu criſt We rede more ſtrongly. Moyſes the whi­che was man mortall chaunged many tymes his rodde in to a ſerpent before pha­raon. And whan he wolde the ſerpent be­came a rodde. Alſo we rede that moyſes made grete haboundaunce of water to yſſue out of a roche for to gyue vnto the people of Iſrahell the whiche murmured. alſo the waters of the chyldren of Iſrahell were ſoo bytter that beeſtes ne people ne myght drynke it. And at the commaundement of moyſe ye whiche put his rodde wt in the waters they became ſwete & chaunged theyr natures Alſo we rede yt an axe ye whiche was without hafte & fell in to de­pe ſee came agayne vnto the hafte & ſwā ­me agayne nature at the voyce & at the cō maundement of ye prophete helyſeus the whiche helde the ſayd haft of wodde. The yron of his nature is heuy. And albeit at the cōmaundemente of a mortall man it ſwāme vpwarde on the water. Sith that it is ſo yt mortal men ye whiche ben ye creatures of god hathe done the ſayd thynges it foloweth wele that god the whiche is ye creatour of all thynges may chaūge ye brede in to his precyous body. It is more grete thynge to create than to chaunge. Alſo notwithſtondynge yt there ne is but one god / ſo is he entyer [...]y in all the hoſtyes wt out dymynucion. verbi gratia. Whan ony man ſpeketh his voyce is harde & entreth in euery of the auditours. Alſo whan the preeſt bryngeth forthe the wordes of god it entreth & extendeth in to all the hoſtyes & ben conſecrate / & god is entyerly in euery of them without ony dymynucyon. Al­ſo yf all the men of the worlde helde euery of them a glaſſe in theyr hande whan the ſone ſhyneth euery man ſholde ſe the ſone in his glaſſe / & it ne is but one ſonne. Alſo it ne is but one god the whiche is veryta­bly in all the hoſtyes conſecrate. Sythe yt the hoſtye is the very body of Iheſu cryſt the ſone of god celeſtyall & borne of ye vyrgyn marye a man ſholde receyue hym ho­nourably & holyly / & him behoueth to pur­ge his conſcyence of ſynne. Vnde paulus. Expurgate vetus fermentū vt ſitis noua cōſperſio. That is to ſaye. Take awaye ye olde leuayne / that is ſynne to thende that ye be newely ſpryncled. Et legit (ur) ad roma­nos .xiiii. Abiiciamus opera tenebrarū & induamur arma lucis. Put we out ye ope­racyons of derkeneſſes tho ben of ſynnes And put we oute the armes of lyghte tho ben of vertues and charyte. &c. Men put not of wyne in a foule veſſell to thende yt it be not loſte / ne of roſes / ne of fayre floures in the trough before the hogges to the ende that they ne be ſoylled ne waſted. al­ſo [Page] a man ne ſholde put the precyous body of Iheſu cryſte in a body fulfylled wt ſyn­nes. &c. vnde mathei .vii. Ne (que) mittatis margaritas ante porcos ne forte cōculcēt eas pedibꝰ ſuis. Itē in codē capitulo. No lite ſetm̄ dare canibꝰ. Whan a lorde tem­porell cometh to lodge in thy houſe / thou makeſt it clene / prepayreſt it and takeſt awaye all immūdicites & thynges fylthy & vnclene. In lyke wyſe ſholdeſt thou doo whan thou wylte receyue thy creatoure. / For yf thou receyue hym in mortall ſynne vnworthely that is vnto thy dampnacion Thou receyueſt hym the whiche ſhall iu­ge the & condempne the. Vnde pauiꝰ. i co xi. ca. Qui enī māducat & bibit īdigne iu­ditiū ſibi māducat et bibit. ſequit (ur). Reꝰ erit corporis & ſāguinis dn̄i. And therfore proue wele thy conſcyence to knowe yf it be wele made clene by confeſſion before that thou receyue thy creatoure. Vn̄. i. ad co. v. Probat aūt ſeipſū homo: & ſic de pane il­lo edat: et de calice bibat. The good and ye ylle receyue hym / but dyfferently. For the good receyueth hym vnto theyr ſaluacion And the yll vnto theyr dampnacyon. Sumūt boni ſumūt mali ſorte tamē inequali vite vel īteritꝰ. ¶Example yt iudas ye whiche receyued his creatour in mortal ſynne And incontynent yt he had receyued hym ye deuyl entred in to his body. And he had more grete puyſſaunce in hym than befo­re. Vn̄. iohānis. xiii. Cū ieſꝰ intīxiſſet panē dedit iude & poſt bucellā tūc introiuit ī illū ſathanas. &c. And incontynent iudas roſe him vp & yode vnto the Iewes for to take & delyuer oure lorde the whiche was grete maledyccyon for hym. Vn̄ luce. xxii. Te homini illi ꝑ quē filiꝰ hominis tradet (ur) Our lorde ſayd vnto his dyſcyples. I ha­ue ch [...]ſe you twelue & one of you is a deuil Vnde ioh. vi. Ego vos duodecī elegi: et vnꝰ ex vobis diabolꝰ eſt. That was iudas that our lorde called the deuyl / he was his dyſciple. And for his couetyſe to haue. xxx pence he was peruerted he was traytour thefe / fayntyf & betoke and delyuered his owne mayſter in the handes of his enmyes the whiche was innocent & iuſte for to put hym vnto dethe. And therfore in the ende and concluſyon all maladyccyon / dā nacyon / & perdycyon / came vpon the ſaid iudas. Vnde mathei. xxvi. Meliꝰ eſſet il­liſi natꝰ nō fuiſſet homo ille. Quia dixit. Quid vultis michi dare et ego eum vobis tradā. Et legit (ur) mathei. xvii. Peccaui tradens ſāguinē iuſtū. Sequitur. Proiectis argēteis in tēplo receſſit & abieno laque ſe ſuſpēdit. It had be better vnto hym that he had neuer be borne / for he hanged hym ſelfe / his entraylles fel out of his bely / and is dampned. legit (ur) actuum. i. De iuda qui ſuſpenſus crepuit mediꝰ & diffuſa ſūt oīa viſcera eius. By his ſynne he ſlewe hym­ſelfe as it is ſaid / & was depoſed of his prelature of his offyce & ſent into helle in to ye place yt he had deſerued to haue. And ano­ther had his ſayd prelature. And in lykewyſe ſhall it be done of the ylle the whiche folowe his lyfe / his maners & condycions Legit (ur) in actibꝰ apoſtolorū. Fiat habita­tio eius deſſerta & epiſcopatū eius accipi­et alter. Et dauid ī pſal. Fiāt dies eiꝰ pau­ci et epiſcopatū eius accipiat alter. &c.

F. ¶Another example of a woman ye whiche toke her to laughe as ſaynt Gregorye admynyſtred vnto her on Eſter day. Cii
IT is wryten in the legende of ſaint Gregorye / yt on an eſter day as the ſayd ſaynt Gregorye admynyſtred ye peo­ple / whan he came vnto a woman & that he ſayd / corpus dn̄i noſtri ieſu chriſti. &c. [Page] ſhe began to laughe. Whan ſaynt gregory ſawe ye ſayd thinge he withdrewe his hande and put the hoſtye on the aulter. And after that the other were admynyſtred he called the ſayd woman & demaunded her wherfore ſhe had laughed. She anſwered I laughe for yt that thou haſt ſayd yt thys lytel porcion of brede that thou woldeſt gyue me that it is the body of Iheſu cryſte / Than the holy man made a ſermon vnto the people / & warned them to go in oray­ſon and to praye that it wolde pleaſe vn­to god to ſhewe the trouthe of this thynge and for to take awaye the erroure from ye ſayd woman. And whan ye orayſon was accomplyſſhed ſaynt gregorye yode vnto the aulter & the ſayd hoſtye appered vyſybly before all to be corporell in fleſſhe. and the partye of the lytell fynger was blody / Than ſaynt gregorye ſayd vnto the wo­man. From now forth byleue thou truely the wordes of god. Panis quē ego dabo raro mea eſt pro mundi vita. That is for to ſaye. The brede that I ſhall gyue vnto the it is my fleſſhe for the lyfe and redemcyon of the worlde. After that at the pra­yer of the ſayd ſaynt and people the hoſtie came agayne in ſymylytude of brede / and the ſayde woman was confermed / and byleued in the ſacrament. &c. God wyll yt ye hoſtye appere vnto vs in lykenes of brede for two cauſes. The fyrſt is to haue re­trybucyon to byleue yt that we ſe not. The ſeconde bycauſe it ſholde be vnto vs cruelte to ete vncouth mete / as rawe fleſſhe. & therfore we ſholde byleue without doubte in the conſecrate hoſtye. &c.

G. ¶Another example of a curſed preeſt yt receyued ye hoſtye wrongfully. Cii.
THe dyſcyple recyteth in his promptuarye and ſayeth that as a ſecu­ler preeſt ſange one tyme maſſe / another ſtondynge by ſawe in the patent in the tyme to receyue not ye lykenes of brede / but of a chylde / the whiche whan ye preeſt wol­de haue receyued him he tourned his face and reſyſted with his fete & his handes yt he ſhold not entre in to the mouthe of the ſayd preeſt. And this deuoute man ſawe this thynge not alonely one tyme but many. Vnto whome the curſed preeſt one ty­me amonges other ſayd. All tymes whan I take the body of Iheſu cryſte I take it with ſo grete dyffyculte that I meruayll therof. And ye deuoute man ſayd vnto hȳ I coūſayll the that thou correcte the / and I haue ſene that of the. Than the preeſt corrected hym. And as he ſonge afterwarde the ſayd deuoute man ſawe the chylde the whiche ioyned the handes / aſſembled the fete and entred in to the mouthe of ye preeſt haſtely and eaſely &c. By this example a man may vnderſtonde yt god dwel­leth not ne yet wyll dwell by grace with ye ſynners in the ſynne / but wyll dwell and enhabite with the good the whiche ben in ye eſtate of grace. And therfore euery man ſholde correcte hymſelfe & amende. &c.

H. ¶Another example of a chylde of .ix. yeres the whiche was admynyſtred at his dethe. Cii.
THe dyſcyple recyteth in his boke & ſayeth that as a yonge chylde ſe­ke replenyſſhed with the holy ghoſt requyred that the body of Iheſu cryſte ſhold be brought vnto hym. And as his frendes refrayned it he cryed ſtrongly. Gyue me the body of our lorde / giue me the body of our [Page] lorde. Whan this thynge was ſpoken vn­to the preeſt he anſwered. That it was no ſure thynge to gyue ye body of Iheſu criſt vnto ſuche a chyld the whiche knewe not what it was. And the preeſt toke an hoſty vnſacred & bare it vnto hym & ſayd. Here is the body of our lorde. And god inſpyred the chylde for to dyſtroye the falſnes and infydelyte of many the whiche vſe theym yll. And anſwered. Wherfore wylte thou deceyue me this is not the body of our lorde that ye offre me. Than the preeſt was meruaylled of this thynge & ymagyned yt this chylde was enſpyred dyuynely / yode to fetche vnto hym the holy cōmunyon / & that chylde receyued it enough deuoutly.

I. ¶Another example how that a horſe / an oxe / & an aſſe knewe Iheſu cryſt with in the ſacrament & dyde hym honour. Cii
IT is wryten in the promptuary of the dyſcyple yt a deuoute byſſhop & an herytyke ſtroue togyders of the veryte of the body of Iheſu cryſte. And for to proue this thynge they put of otes in a veſſel & put the eucharyſtye vpon ye otes by cau­tell. And afterwarde ledde theder a horſe an oxe & an aſſe the whiche ne touched vnto the prouende / but bowed the knees and worſhypped our lorde. In lykewyſe as yf they had vſed of reaſon. Whan the ſaid heretyke had ſene that he conuerted hym & after was faythfull / vnto purpoſe of this example it is wryten yſaie .i. Cognouit bos poſſeſſorē ſuū: & aſinꝰ p̄ſepe dn̄i ſui: iſrahell aūt me nō cognouit et populꝰ meꝰ nō intellexit. That is to ſaye. The oxe ha­the kowen his poſſeſſour. And the aſſe the crache of his mayſter. Certaynly Iſrahell hathe not knowen me / & my people hathe not vnderſtonde me. That is to vnderſtō de that the beeſtes irreaſonables knowen theyr mayſter. And the men reaſonables ne knowe theyr god lorde & maſter. &c.

K. ¶Another example of the hors of a Iewe the whiche knewe Iheſucryſt in ye ſa­crament of the eucaryſtye. Cii.
THe dyſcyple reciteth in his promptuarye that as a good preeſt bare the body of Iheſu criſt for to admynyſtre vnto a ſeke body he met a Iewe vpon a fayre hors / & the ſaid hors bowed ye knees before ye body of Iheſu cryſt. And ye iewe ne myght make hym to paſſe for the ſtry­kynge with the ſporres tyll that the body of Iheſucryſt was paſte. And a voyce frō heuen was harde. Know thy creatoure yt thou denyeſt to be borne of ye vyrgyn ma­rye. And whan the Iewe ſawe that he re­pented hym byleued in Iheſu cryſte and receyued baptyſme. Alſo yu infydele whan thou ſeeſt theſe examples here thou ſhol­deſt byleue ſtedfaſtly in ye holy ſacrament to worſhyp it and to conuerte ye vnto god as dyde the Iewe. &c.

L. ¶Another example of a woman the whiche put the body of Iheſu cryſt before the hogges. Cii.
THe dyſcyple recyteth in his booke and ſayeth that in the tyme that alberte regned in his byſſhopryche a wo­man came vnto hym to confeſſe that the deuyll ne wolde ſuffre yt ſhe ſholde byleue in the ſacrament of the aulter yt it was the body of Iheſu criſt: & put it before hogges [Page] For all the hogges bowed ye knees & wor­ſhypped the ſacrament. And ye curſed wo­man wolde ſe the experyence & put the body of Iheſu cryſt vpon the broche & roſt it afterwarde with fyre as roſte. And afterwarde ye droppes of blode began to drop / This thȳge done ſhe was not yet content She toke the body of Iheſu cryſt & bury­ed it in the erthe / & moche of blode yſſued aboue the pitte / in lyke wyſe as in boyllynge out of the erthe. At this thynge ye ſayd woman repented her & byleued the very body of Iheſu criſt to be in the ſacrament of the aulter & confeſſed this thynge vnto the ſayd byſſhop & her ſȳne / and receyued perpetuall penaunce of hym. This exam­ple ſholde withdrawe al vnfaithfull from errour / & ſholde worſhyp theyr creatour / or they ſhall be wors than hogges the whiche yode on knees. Be ye not ſo incredule and without byleue as was the ſayd wo­man the whiche wolde nothynge byleue tyll that ſhe hadde ſene the experyence of the dede. &c.

T. ¶Another example of a mayden the whiche ſhedde ye body of Iheſu criſt vpon the cabyſſhe and cole wortes. Cii.
THe dyſcyple recyteth in his promptuarye & ſaith that it happened in the yle of ſaynt Iames that a mayden ſeculer was poſſeded of ye deuyl. And a preſt demaunded of the deuyll the whiche was in her wherfore he tormented her ſo cruel­ly and ſo longly the ſayd woman. He an­ſwered by the mouthe of the mayden / ſhe had well deſerued it. And ye preeſt demaū ded hym wherfore. He anſwered for that that ſhe hathe layde the ryght hye god on the cabyſſhe herbes. And bycauſe that he vnderſtode not this thynge & that the de­uyll ne wolde expounde it to hym. He de­maunded of the woman yf ſhe had vnderſtonde that yt the deuyll had ſpoken yt ſhe wolde expounde it to hym / & incontynent ſhe confeſſed her ſynne and ſaid. Whan I was yonge. I entred in to a lytell gardyn to gadre cabyſſhe herbes that ye lytel wor­mes ete. And I loged a woman tourmented on nyght vnto whom I expounded ye dōmage of my gardyn yt theſe lytell wor­mes ete my cabyſſhe herbes. She anſwered that ſhe ſholde teche me a good mede­cyne. Take the body of Iheſu criſt and afterwarde breke it in lytell partyes & ſhed them vpon the cabyſſhe herbes / & incontinent they ſhall ceaſe them. And I myſcheuous hathe had more curyoſyte of my ly­tell courte & gardyn than of ye ſacrament & byleued the woman. And whan eſter came I drewe ye body of Iheſus frome my mouthe / & dyde as I had be taught. And the ſayd thynge that I dyde made me to be put in torment in lyke wyſe as wytneſſeth the deuyl. &c. A man may here vnder ſtonde that ye ſayd olde woman gaue curſed counſayll the whiche a man ſholde fle And the yonge woman was infydele and ryght yll to do the ſayd coūſayll. And therfore ſhe had deſerued to haue punycyon & torment / & ſo done all vnfaythfull people And therfore they ſholde drede punycyon and dampnacyon eternell. &c.

N. ¶Another example yt the oxen knewe Iheſu cryſt in the ſacrament in ye felde.
THe dyſciple reciteth in his ſermōs how theues brake a chirche and toke the ſhryne the whiche is called cuſtodye & ye body of Iheſu cryſt & yode theyr way [Page] And whan they ne foūde but relyques wt in it & the body of Iheſu cryſte they gaue no force / and lefte it in theyr neyghbours felde. Whan the mornyng came the labourer with his oxen came to laboure his lande. And whan the oxen came nere vnto ye ſayd cheſte or pyxe / as all abaſſhed houed ſtyll in ſuche maner that for pryckynge ne for ſtrykynge ne wolde they go no ferther ſoo moche yt the labourer wrathed hym a­gayne theym & ſayd the deuyll was in his oxen. He ne ſawe clere for it was ryght erly. & auyſed the boxe or pyxe before ye fete of his oxen. Than he vnderſtode the cau­ſe of his rebellyon / lefte all in the felde / yode vnto his towne to tell the caſe vnto the preeſt & vnto other. They came vnto the ſayd felde with the croſſe / encenſer / & ta­pres & brought agayne the body of Iheſu cryſte. &c. Thou infydele yf thou ne do honoure vnto thy ſauyour the whiche is in ye ſacrament thou arte wors than the oxen / & beeſtes dombe the whiche ne wolde go no ferther for betynge ne otherwyſe agaȳ theyr creatoure.

O. ¶Another example how ye hony bees made vnto Iheſu cryſte a chapell and an aulter in doynge hym honoure. Cii
THe dyſcyple reciteth in his promptuarye & ſayth that as a woman nouryſſhed many bees that deyed & prouffyted nothynge / ſhe ſought of remedye / & it was tolde her that yf ſhe put by them ye body of Iheſu cryſt that they ſholde prouffyte withoute dethe. Than ſhe yode vnto the chirche & fayned that ſhe wolde be ad­mynyſtred / toke the body of Iheſu cryſte bare it and put it in a hyue of bees. Vnderſtonde the grete meruayl & puyſſaunce of god. The bees knewe theyr creatoure / the whiche made hym a ryght fayre chapell aboute hym of the ſwetnes of waxe & hony that they gadred. And in that chapell made an aulter of the ſelfe matere and  [...]ut aboue it ye holy body of Iheſu cryſt. God blyſſed theyr operacyons. And at ye tyme whan the ſayd woman opened the hyue / & that ſhe had ſene ſo fayre enoratorye ſhe had ſhame / ranne vnto the preeſt and confeſſed vnto hym all that yt ſhe had done & ſene. Than the preeſt toke the paryſſhyn­ge with hym came vnto the veſſel / ye bees flewe awaye and in laudynge theyr crea­tour keſte a crye. They founde a fayre ly­tell chapell made of the matere made wt the bees the whiche was of grete artyfy­ce and crafte. For it had of fayre lytel walles and couerynge / wyndowe / dore / alter They meruaylled them and bare it with the body of Iheſu cryſt vnto theyr chirche with grete louynge and prayſynge. &c. yf the ſaid bees dyde honour vnto theyr creatour / ſo ſholdeſt thou doo or thou ſholdeſt be more inſenſyble than they. &c.

P. ¶Another exāple of ye ſone of a Iewe the whiche was preſerued from brennyn­ge / for that that he had receyued the body of god. Cii.
MEn fynde by wrytynge that in the towne of cerram there was two Iewes the whiche dwelled amonges the cryſtyens in a ſtrete. And the daye of eſter the ſone of one of the Iewes was moued in grete deuocyon vnto the ſacramente / The curate ſeynge his ſtedfaſte purpoſe / gaue vnto hym his ſauyoure. And whan the fader of ye ſayd chylde herde tell what his ſone had done he was wrothe & bet hȳ [Page] And at that houre the Iewe baked of brede. And the ouen was all embraſed with grete fyre / toke his chylde and keſt hym wt in the ouen. The moder of the chylde the wh [...]che ſawe the ſayd thynge ranne vnto the ſaid ouen / and many other loked with in it and ſawe the chylde the whiche pla­yed without hauynge yll within the ſayd fyre. The myracle was incontynent ſhewed ouer al the towne. The people ran the­der the chylde was drawen out withoute hauynge yll. And in no maner of ye world the Iewe wolde not conuerte hym. And for his infydelyte they toke hym and was caſte within the ouen / and he was forthwt brente.

Q. ¶Another example of a man the whiche ne wolde leue his ſynne / who came to receyue his creatoure agayne the defence of the preeſt. Cii.
THe diſcyple recyteth in his promptuary that a preeſt knewe in con­feſ [...]yon how a ſȳner was not contryte / for he had no wyll to abſteyne hym from his ſynne. And therfore he defended hȳ to re­ceyue his creatoure. And vpon this thyng tremblȳge he therto acceded. And ye preſt ſaid vnto him. God be Iuge bytwene the and me / and gaue vnto hym the body of god. And incontynent that he had it in his mouthe his throte brake & the body of iheſu cryſte yode forth & ſodaynly he deyed.

R. ¶Another example of the punycyon of one of the relygyous of ſaynt bernarde ye whiche receyued his creatoure in mortall ſynne. Cii.
MEn fynde by wrytynge how ſaint bernarde knewe that one of his relygyous was in mortall ſynne / whome he admoneſted gretely in confeſſyon to put hym in the eſtate of grace &c. but the ſyn­ner ne wolde confeſſe him. And at eſter he preſented hym at the table of our lorde as the other dyde. Whan it came to receyue hym in his ordre the ſayd ſaynt bernarde ſayd generally that none ne ſhold receyue his creatour in mortall ſynne. And ye ſyn­ner ſayd appertly gyue me that the whi­che is myne. Than ſaynt bernarde vnderſtode that he was obſtynate and ſtedfaſte in his ſynne made the croſſe before hym & ſayd. God be Iuge bytwene the and me. / And whan he hadde receyued the body of Iheſu cryſte in the mouthe fell deed befo­re all ſodaynly. This example here ſholde moue the ſynners to purge theyr conſciences of ſȳne before that they receyue theyr creatoure. &c.

S. ¶Another example of a holy fader ye whiche drewe backe the ſynners to recey­ue theyr creatour in ſynne. Cii.
IT is wryten in the lyfe of ye faders that god gaue ſo grete grace vnto a holy fader named Eulogium that he apperceyued the merytes and the ſynnes of thoſe ye whiche came to receyue theyr creatoure. And he withelde ſome monkes the whiche wold accede vnto the table of our lorde to whome he ſayd. How are you ſoo hardy to come vnto goddes borde. Fyrſte he ſayd vnto one. Thou haſt had thought of fornycacyon this nyghte / & ſayd in thy herte there is no dyfference betwene the iuſte & the ſynner to accede vnto the ſacrament. And ſayd to another thou haſt made [Page] a doubte in thy herte how a man may ſanctefye the cōmunyon. And the ſayd holy man put a parte thoſe the whiche were in ſynne / & ſayd that they ſholde repente them and do penaunce or that they were acceded. &c.

T. ¶Another example of the punycyon of ſome the whiche retourned vnto theyr glotonyes & ſynnes after eſter. Cii.
THe dyſciple recyteth that it is wryten in the booke of the ſouerayne byſſhoppes ye ſome men after the feeſt of eſter that they had receyued theyr creatoure retourned vnto dronkennes / playes / folyes / & ſinnes / but they ne abode vnpunyſſhed. For from theyr mouthes there rāne ſtynkynge bloode the whiche entred with in theyr bodyes and choked and drowned them. Alſo ſodaynly water & rayne diſcended from heuen the whiche them moyſted and marde / & dyſtroyed all the cornes and fruytes of theyr poſſeſſyons / and with yt water proceded dragons ſo venymous yt the people ne myght go ne come / but that they were in daunger of dethe. For to ta­ke awaye the ſaid punycyon an holy man prayed for them deuoutely. Vnto whome the aūgell of god appered & ſayd. I pray the tell me what ſholde a man do wt thoſe the whiche encloſe the ſone of ye emperour in a ryght darke pryſon & ſtynkyng for to waſte hym. The man of god anſwered yt a man ſholde vndo thoſe the whiche do ſuche thynge. And the aungell ſayd vnto hȳ What ſholde a man do with hym the whiche putteth the body of god in the ſtynkinge myre. And the man of god ſayd vnto hym ye men ſholde brenne hym. And ye aū gel ſayd vnto him. Thoſe for whom thou prayeſt haue not they done ſuche a thyng on the holy daye of eſter. They receyued the holy cōmunyon & afterwarde yode to daunces & dronkeneſſes agayne the holy ſacrament that they had receyued / & th [...]r­fore god is wrothe agayne theym. Whan they herde this thyng many repented thē and appeſed the ire of god. Vnto the pur­poſe of this example a man may take the wordes of the goſpell the whiche ben wryten mathei. xii. Cū immūdꝰ ſpiritꝰ exie­rit ab homine: ſcꝪ per cōfeſſionē ambulat ꝑloca arida querēs requiē & nō īuenit: tūc dicit. Reuertar in domū meā vn̄ exiui va­dit & aſſumit ſeptē alios ſpūs ſecū nequio res ſe et ītrantes habitant: ibi: & fiūt nouiſſima hoīs illiꝰ peiora prioribꝰ. That is to vnderſtonde whan ye yll ſpyryte is yſſued from the man by confeſſion he walketh on ye one ſyde & on the other for to deceyue hȳ And yf the ſayd man retourne vnto ſȳne or yf he delyte hym / or yf ony ſynne be not wele confeſt / the yll ſpyryte ſayeth. I ſhal retourne in to my houſe frome whens I came. Therder he gothe and taketh ſeuen other ſpyrytes wors than he / & they entre & dwell there & the laſte thynges of ye ſaid man ben made wors than the fyrſt. Soo toke it vnto the ſayd people the whiche retorned vnto ſynne after eſter. &c.

V. ¶Another example how the euchariſ­tie prouffyteth vnto thoſe that ben deed / & fyrſte example of a man the whiche was delyuered from purgatorye by the ſainge of thre maſſes. Cii.
IT is wryten in dialogo ceſarii that a yonge man was receyued in ye relygyon of cleruaulx / whiche kepte ſhepe / and as he was in the felde with his ſhepe, [Page] one of his parentes lately deed appyered vnto hym. And ye ſayd yongman hym de­maūded from whens he came. He anſwe­red I am deed and tormented in greate paynes. And the conuers him demaūded yf a man myght helpe hym. He anſwered yf I myghte haue thre maſſes in your or­dre I ſholde be delyuered. And ye ſayd conuers yode to tell the pryour of the houſe yt that he had ſene and herde. Whan the pryour had herde this thynge with good wyl he ſayd a maſſe and alſo commaunded to two of his bretherne. And incontynent after ye deed body appered vnto ye ſayd yong man yelded hym thankes and ſayd yt by ye benefyce of thre maſſes he was delyuered from purgatorye.

X. ¶Another example of a frere the whi­che ſholde be .xv. yeres in purgatorye and he was delyuered by one maſſe. Cii.
IT is wryten in the lyfe of faders of the ordre of prechers this the whi­che foloweth how the dyſcyple recyteth in his ſermons and ſayeth that there was a fader pryour prouyncyall in the holy lan­de / humble / gracyous / & deuoute. And as he was one tyme in orayſon in the chirche of the freres after matyns he lyfte vp his eyes agayne the walle with herte / and he ſawe in lyke wyſe as the ſhadowe of a frere in beynge and had habyte blacke & ſoylled. And as he demaunded what he was he anſwered I am ſuche a frere the whi­che of late deyed. And whan I lyued I loued the moche. And he demaunded of the ſayd frere how it was with hȳ. He anſwered yll and hardly. For I ſholde be in harde payne tyll vnto .xv. yeres. And he hym demaunded wherfore he ſholde ſo hardly and longly be punyſſhed the whiche had lyued ſo relygyouſly and deuoutly. He an­ſwered / ne demaunde that / for after the iuſte iugement of god the creatour I ha­ue wele deſerued ſuche payne / but I pray the ayde me. And he hym promyſed that ſo he ſholde doo vnto his power. Whan it was daye the prouyncyall began to ſynge maſſe for the deed body And after ye oſtye was conſecrate and lyfte vp in holdynge it in his handes began to praye god ſo as in this wyſe ſayeng theſe wordes. My lorde Iheſu cryſte yf the ſoudan the whyche is kynge of paynyms helde a pryſoner in bondes & that his chamberere the whiche had ſerued hym twenty yeres demaūded hym the ſayd pryſoner for his ſeruyce the ſayd ſoudan ne ſholde hyde hym lyghtely My lorde be noo more harde than the ſou­dan of ye ſarazyns. I am thy chamberier and haue ſerued the by many yeres. thou holdeſt this frere my frende in captyuyte and bondes I praye the yt thou gyue him me of thy grete debonayrte for my ſeruy­ce. And in grete teres and lamentacyons in repetynge ye ſayd wordes many tymes ended his maſſe / & the nyght folowyng after matynes he ſawe the deed frere befo­re hym beynge in habyte whyte & ryghte clere. And he hȳ demaūded what he was he anſwered I am the frere ye whiche ap­pered yeſterdaye vnto the. And he him demaunded how it was with hȳ. He anſwered wele by the grace of god. Thou haſte demaūded me of god and he hathe gyuen me vnto the. And I am delyuered frome purgatorye. I yelde ye graces & louynges and I go with the felyſſhyp of ſayntes / & forthwith he departed. &c.
¶Another example is wryten in dialogo ceſarii of a man ye whiche ſholde be in purgatorye [Page] two thouſande yeres & was delyuered in two yeres by the ſuffrages / maſſes / and good operacyons of a byſſhop / & of other good men.


¶Perditio bonorum.
Y. ¶Example yt in lyke wiſe as water departeth frome ye pot perced or broken. In lyke wyſe dothe the vertues of a man by mortall ſynne. Cii.
IT is wryten in the lyfe of faders yt that a good fader named arreneꝰ wolde ſe the operacyons of the worlde / & as he was in his oratorye he herde a voy­ce the whiche ſayd vnto hym. Arreneꝰ go by the countree to the ende yt thou behold the operacyons of the worlde. And whan he was gone forthe of his oratorye he ſaw a man the whiche drewe water of a welle and put it in a veſſell perced & holed from the whiche it ranne incontinent. And therin ne abode nothynge. And the ſayd arre­neus paſſed ferthermore & ſawe a man ye whiche made and aſſembled a burden of wodde / and whan he had made it he aſſa­yed to lyfte it & to lye it on his ſholdres / but for that yt he ne myght lyft it and that he founde it moche heuy he yode yet to aſ­ſemble of wodde / & put it yet within that burden or fagot / and made it in ſuche wyſe two or thre tymes / and the leſſe myght lyfte it on his ſholdres. Afterwarde ye ſaid arreneꝰ yode ferthermore and ſawe two yonge men vpon two horſes before ye ga­te of the cyte the whiche bare before them alonge logge ouerthwarte / and wende to entre in to the cyte by the ſayd gate / but they ne myght for the ſayd logge / for they ne obeyde the one vnto the other for to entre within. And after yt the aungell came vnto the ſayd arreneus / vnto whome he demaunded what he had ſene. And he an­ſwered as it ſayd is of the man the which drewe of water. And the aungell expoun­ded vnto hym the ſayd thynges / and ſaid vnto hym. By the man the whiche drewe of water is to vnderſtonde that the man the whiche dothe almeſdedes & good ope­racyons in mortall ſynne / anone it departeth from hym for the ſynne as dothe the water from the veſſell perced. And the ſe­conde man the whiche thou haſte ſene the whiche aſſembled of wodde / that is to ſay that the man the whiche aſſembleth and cōmytteth ſȳne vpon ſynne ne may moūt in heyght for the weyght of ye ſynnes. and by thoſe the whiche ne myght entre in to the cyte that bare the wodde ouerthwart ben vnderſtonde proude people & hatefull the whiche ne wyll humble them & to concorde togyders ne ſhall entre in to the cy­te of paradyſe. This exāple denoteth thre thynges. The fyrſte that mortall ſyn cha­ſeth awaye the good operacyons frome ye perſones. The ſeconde is that ſynne is of itſelfe ſo heuy that it letteth to mounte in to paradyſe & maketh to fall in to the pyt of helle as dyde ſathan ye whiche fell from paradyſe. Vn̄ luce. x. Videbā ſathanā ſi­cut fulgur de celo cadentē. And that that a man putteth yet more wodde in his burden & yet the more heuy he fyndeth it and more yll to lyfte vpon his ſholdres deno­teth yt whan a man cōmytteth ſȳne vpon ſynne. And more ſhyftly a man falleth in baſſe / and the leſſe a man moūteth in pa­radyſe. The thyrde is that hatred & diſcorde the whiche is betwene neyghbours let­teth to entre in to the cyte of paradyſe.


¶Finis iniquorum eſt peccatum.
z. ¶Examples that mortall ſynne is a lyne by the whiche the deuyll holdeth ye ſyn­ners. And fyrſte how the deuylles helde a man bounde with a chayne and ledde him with grete ioye. Cii
[Page]
A Doctour named Vyrydarias ſa­yeth in a ſermon this the whiche foloweth how the dyſcyple recyteth in his booke / and ſayeth that god gaue vnto an hermyte this gyft to knowe the hertes of men the whiche came one tyme vnto the chirche where the preeſt confeſſed. And ye ſayd hermyte ſawe that the men entred in to the ſayd chirche blacke & horryble / ye whiche were accompanyed with deuylles the whiche were ioyous. And the aūgels the whiche them kepte were ſory & ſeperate ferof. And as they retourned from confeſſyon than ye deuylles were ſory and de­parted from them / and the aungels were ioyous the whiche approched. And amonge the other ye ſayd hermyte ſawe a man the whiche was boūde by the necke with a chayne that the deuylles ledde with grete ioye. And his aungell folowed ferre of And this ſayd man yode vnto confeſſyon as ye other / but he came agayne more blacker than before. And the deuylles bounde him more ſtrongly than he was And whā the ſaid hermyte ſawe that approched vnto the ſayd man / & tolde vnto hym that yt he had ſene. And the ſayd ſynner had gre­te drede and ſayd. I haue offended god in many maners. And alſo I haue hydde a grete ſynne. He retourned vnto confeſſyō & came agayne clere / & the deuylles were ſory & the aungelles ioyous. So by trewe confeſſyon & repentaūc [...] he was vnboun­de of his ſynnes & of the deuylles / & was aſſocyate with the good. &c.

& ¶Another example that a man beynge in mortall ſynne is ſo boūde that he maye not do no good operacyon the whiche vnto hym is merytoryous. Cii
THe dyſcyple recyteth in his promptuarye and ſayth that as mayſter thomas theologycyen ſholde deye he beynge in his bedde he ſawe the deuyll faſt by hym / vnto whome he ſayd / What doeſt yu here blody beeſt. Tell me what thynge it is the whiche noyeth you mooſt. And as he helde his peas he adioygned & ſayd. I coniure the by the god lyuyng the whiche ſhall come to iuge the quycke & the deed yt thou tel me the trouthe. And the deuyl anſwered and ſayd. There is nothynge the whiche taketh awaye ſo moche our force as contrycyon & confeſſyon oftentymes made. For whan a man is in mortal ſȳne all his membres ben ſo bounde that he ne maye moue hym for to do good operacyō the whiche vnto hym is merytoryous / & whan he confeſſeth his ſynnes he is afterwarde franc mouable & vnbounde for to do all good operacyons. This example denoteth two thynges. The fyrſte is that by mortall ſynne a man is terrybly boūde wt the handes of the deuyll. The ſeconde is that by confeſſyon a man is vnboūde as it is ſayd. &c.

r. Another example how the deuyll lyeth out his ſnares for to deceyue vs. Cii
IT is wryten in the lyfe of faders yt as ſaynt Anthony was in orayſon vpon a hye mountayne he ſawe al ye worlde replenyſſhed with halters of the enmy of helle. And he toke hym to wepe & ſayd / [Page] what ſhall that man be yt maye paſſe and eſcape the ſnares here. And a voyce from heuen came vnto hym ye whiche ſayd / anthony ſeule humylite paſſeth and eſcapeth theſe laces. Here whan a man hathe hu­mylyte the ſnares ne may touche hym for his humylyte. ¶This example denoteth two thynges that the ſnares of the deuyll ben caſte out for to deceyue vs. And ther­fore hym behoueth to kepe hym from fal­lynge in to ſynne that a man ne be taken The ſeconde is that a man eſcapeth ouer all in hauynge humylyte. &c.


¶Mors bonorum.
A. ¶Examples that thoſe whiche hathe acomplyſſhed the wyll & the cōmaēdementes of god & ben departed of good dethe / hathe had conſolacyon of god & of ye ſayn­tes of paradyſe. And fyrſt example how a holy fader ſawe in his dethe ye prophetes and Iheſu cryſte. Ciii.
IT is wryten in the lyfe of faders of a holy fader the whiche at the hour of his dethe his dyſcyples preſente began to enioye hym & appered fayre & whyte & ſpake ioyous wordes. Than his diſcyples hym demaunded vnto whom he ſpake. he an [...]wered. Ne ſe you not the holy patryarkes & agayne as he ſpake ioyouſly was aſked vnto whom it was. He anſwered. Ne ſe you not the holy prophetes. Thyrdly he ſayd. The holy appoſtles come. Fourthly he ſaid the aungelles come. And laſtely he ſayd. Ryſe ye vp for Iheſus is come / and in ſayenge theſe wordes he deyed. The dethe of this good man was ryght gloryous and blyſſed. And alſo ſuche is it of al thoſe the whiche deye in the eſtate of grace. Vn̄ apo. xiiii. Beati mortui qui in dn̄o moriū tur. Alſo his dethe was moche precyous before god / and ſo is that of the iuſt perſo­nes. Vn̄ pſal. Precioſa ē in cōſpectu  [...]n̄i. The iuſte perſones the whiche hath liued wele in this worlde / & alſo perſeuered tyll vnto the dethe hath thre ioyes at theyr departynge. The fyrſt is that they ſe all the good dedes that they dyde euer in ye ſtate of grace / that is to vnderſtonde all the al­meſdedes / orayſons / & werkes of mercye And all the trybulacyons yt the body hath borne pacyently in doynge faſtynges / ab­ſtinences / to wake late / to ryſe erly / to lye harde / to be poorely clothed & ſuche other thynges. &c. Vn̄ ezechi. xviii. Iuſtitia iuſti erit ſuꝑ eū: & impietas impii ſuꝑ eū erit et yſaie .xxix. Erit nobis viſio oīm quaſi verba libri ſignati. Examples of ſome the whiche hathe ſene the good & the ylle that they haue done. Quere poſt. c. xxii. d. The ſeconde ioye is that they ſe the deuylles cō fuſed degetted & alſo to departe as wroth In lyke wyſe the iuſte loue & prayſe god / Vn̄ pſal. Benedictus deus qui non dedit nos in captionē dentibus eorū. Example. Quere. lvi. f. The thyrde ioye that the iuſt ſhall haue at theyr dethe is yt they ſhall ſe Iheſu cryſt yt they haue receyued worthe­ly in the ſacrament. And the aungelles aſſyſtentes to comforte them & ayde theym & for to preſent theym before god the whi­che vnto them is grete ioye. Alſo ofte ty­mes they haue of the ſayntes of paradyſe after ye wyll of god / as had the good man beforſayd. Innocent ſayeth in his thyrde boke of the vylyte of humayne condycyon that the good & the yll ſe Iheſu criſt as he was put on the croſſe before that the ſou­le parted from ye body / ye good vnto theyr conſolacyon / & the yll vnto theyr confuſyō to the ende they haue ſhame yt they be not redemed & part takers vnto the merite of [Page] his paſſyon. Vn̄ legit (ur) apo. i. Viderūt in quē pupugerūt. And a man ne ſholde vn­derſtonde that yf a iuſte man dye ſodaȳly tha [...] the ſodayne dethe taketh awaye hys merytes & his bounte / & that he ne maye be ſaued. Vnde poeta. Mors iuſti ſubita quā preceſſit bona vita. Nō tollit merita: ſi moriatur.

B. ¶Another example how the ſayntes of paradyſe & the aūgelles & god came vnto the departynge of a holy fader. Ciiii.
IT is wryten in the lyfe of ye faders that whan the tyme came that the abbot Syſois ſholde deye many aūcyen­tes came to vyſyte hym / the whiche ſawe hym ſhyne in the face / & he ſayd vnto thē Brederne comforte you here is the abbot anthony the whiche is come vnto vs here and a lytell whyle after ſayd. Here is the company of prophetes. And agayne hys face ſhone more clere than the daye / & he ſayd. The blyſſed appoſtles ben preſent / & the auncyentes the whiche preſente were behelde and vnderſtode that he ſpake vnto ſome body. The whiche ſayd vnto hym that he ſholde declare with whome he ſpake. And he ſayd the aungelles be come to fetche my ſoule / and I them ſupply that they tary a whyle for to do penaūce. And the faders ſayd vnto hym. Abbot thou ne haſte of indygence to doo penaunce. And he anſwered them. I ſaye you in veryte yt I ne remembre me yet to haue take ye be­gynnynge of penaūce. They apperceyued by his ſpekynge that he was perfyte in ye loue of god. Than his fa [...]e ſhone as the ſone & ſayd vnto them. Beholde beholde for our lorde is come. In this worde he died And all the place was replenyſſhed with good odour. By this example a man ſholde vnderſtonde that the dethe of the good is moche precyous before god / after the ſaynge of the pſalmyſt. Precioſa eſt incō ſpectu dn̄i mors ſctō  (rum) eius. And alſo that they ben comforted & receyued ſwetely of aungelles & ſayntes of paradyſe / & ſet in Ioye eternell. &c.

C. Another example how a woman ſawe Iheſu cryſte in her dethe. Ciiii.
SAynt gregorye recompteth yt whā a woman named tarcille came to ye  [...]aite daye of her dethe ſhe loked vpwar­de & ſawe Iheſu cryſt come. And with a grete courage ſhe began to crye to them ye were by her / departe ye departe for Ihe­ſus is come. And as ſhe vnderſtode in hȳ that ſhe ſee / her holy ſoule parte from her body. And ſo grete ſwetnes of odour meruayllous there folowed that that odoure ſhewed vnto all that Iheſu cryſt was co­me theder. &c.

D. ¶Another exāple how a frere ſhewed Iheſu cryſt with the fyngre at his dethe in ſyngynge. Ciiii.
IT is wryten in the lyfe of faders yt there was a frere of the ordre of prechers greuouſly ſeke & for that yt he approched vnto ye dethe / & that he had a ioyous face a frere hym requyred that yf he had / had ony conſolacyon ſpyrytuell in herte yt he wolde tell it hym. He anſwered. For ye grete Ioye yt I haue I ne maye hyde it / this daye I haue taken it for my lorde ie­ſu cryſte hathe promyſed me to be in pre­ſence [Page] at my dethe. And ye frere hym requyred in the name of Iheſu cryſt that whan he ſholde ſe hym that he wolde ſhewe him by ſome tokens or with the fynger. He anſwered that ſoo ſholde he doo yf it pleaſed god. The thre dayes after the ſekenes groged hym men ſtroke on the table for to aſſemble the freres as it was of a cuſtome / And the freres ranne in to the fermery / & as they were in orayſon in abydynge hys dethe the ſeke man ſtretched forth his fyngre in a certayne place. And as his eyes were confuſed at the dethe he toke him to ſynge & to ſaye in ſyngynge ioyous. In galileā ieſū videbitis ſicut dixivobis. that is to ſaye yt ye ſhall ſe Iheſus in galilee / yt is in paradyſe as he hathe tolde you / whā he had fyned theſe wordes he deyed in go­de conſūmacyon / for he had lyued in thys worlde of a holy lyfe. And by that reaſon it was yt he dyffyned wele his dayes / vn­to this purpoſe ſaynt auſtyn ſayeth. Morte mala mori nō poteſt qui bonā ante du­xerit vitā. Et iheronimꝰ dixit. Nō memi ni me mala morte vidiſſe hominē qui bo­nam ante duxerit vitā.

E. ¶Another example how a good rely­gyous woman was comforted of ſaynts of paradyſe the whiche were at her dethe
IT is writen in the fourth boke of ye dyalogue of ſaynt gregorye that a good relygyous woman named rachetee had two relygyeuſes of her habyte wt her her dyſcyples of the whiche the one had to name romula. Theſe thre religiouſes woman dwelled togyders the whiche lyued of a holy lyfe replenyſſhed with good ma­ners & with vertues / but a poore lyfe cor­porell they ledde. And ye ſayd romula was replenyſſhed wt greate pacyence / of ſoue­rayne obedyence / kept ſcilence of her mouthe & toke hede moche vnto the vſage of orayſon the whiche was ſeke in bedd [...] by many yeres / & in a nyght the ſayd romu­la called her ſayd mayſtreſſe rachetee and ſayd vnto her. Mater veni. Mater veni The whiche came with the other ſyſter / & at the houre of the verye mydnyghte as they were in one bedde / lyght celeſtyal diſcended in to theyr houſe ye whiche it reple­nyſſhed all. And the ſaid lyght was ſo grete yt the preſentes had grete drede And as they were in that drede & lyght they herde noyſe as many men entrynge in the hou­ſe. But for the grete fere & lyghte they ne might ſe thoſe the whiche entred in to the ſayd houſe with the ſayd lyght. And there entred ſo ſwete odoure yt it was meruayl And the ſayd Romula began to comforte her ſayd mayſtreſſe and her ſyſter ye whi­che were in fere & ſayd. Noli timere ma­ter nō morior modo. And after yt ſhe had ſayd that ſhe ſholde not deye at that hour the ſayd lyght dymyſſhed lytell and lytell but the grete odoure abode. And ſo it paſ­ſed the ſeconde & the thyrde daye that the ſayd odour abode. And the .iiii. nyghte the ſayd romula called her ſayd mayſtreſſe / & whan ſhe was come ſhe demaunded ye body of god & receyued it. And before yt they parted frome bedde there arryued before the dore of the houſe two companyes / the one of men / yt the other of women ye whi­che ſonge melodyouſly. The men ſonge ye pſalmodie. And the woman anſwered in doynge the ſeruyce celeſtyall of exeq [...]yes of the ſayd romula ſhe deyed. And her ſoule yode with the aungelles & ſayntes the whiche came to fetche it. And of aſmoche more as they mounted in to the ſkye / ſoo moche the leſſe herde they of the ſonge of the pſalmodie. And the ſayd odour alſo departed. [Page] &c.

F ¶Another example how a holy biſſhop was comforted at his dethe of the ſayn­tes of paradyſe. Ciii.
IT is wryten in the dyalogue of ſa­ynt gregory of a good holy byſſhop named probus. Whan it came vnto hys dethe his fader aſſembled many phyſycy­ens for to hele hym. The whiche ſayd af­ter that they had vyſyte hym that he ſholde deye. And than the good byſſhop ſayd vnto al thoſe that they ſholde go with his fader to take theyr refeccyon after theyre laboure. The whiche theder yode / & there ne abode with hym but one yonge chylde / & after that the ſayd chylde ſawe ſome come entre clothed with whyte & theyr faces clere & ſhynynge as the ſōne. The whiche chylde after that he was ſtryken with the grete lyght the whiche proceded of theim he toke hym to crye & demaūded of them what they were. At the whiche voyce the ſayd byſſhop was moued / behelde them ye whiche entred / he knewe them & began to comforte the chylde the whiche trembled for fere & ſayd vnto hym. My ſone drede the not for ſaynt Iuuenall & ſaynt Eleu­there martyrs ben come vnto me. And ye ſayd chylde ferefull of that vyſyon ranne oute and tolde to the phyſycyens & to the fader the ſayd vyſyon. The whiche ranne and founde the byſſhop deed. For his ſou­le yode with thoſe that the ſayd chyld had ſene▪ &c.

G ¶Another example how a mayden named gelyne was comforted at her dethe of ſaynt peter. Ciii.
IT is wryten in the dyalogue of ſa­ynt gregorye of a good noble may­den named Gelyne / the whiche was ma­ryed / and was one yere with her huſban­de the whiche deyed. And whan ſhe was wedowe ſhe put her vnto ye ſeruyce of god in the chirche and monaſtery of ſaynt Peter. And there lyued holyly in al ſympleſſe in makynge orayſons and grete almeſdedes. Whan it came to thende of her days that ſhe was wery of ſekenes in a nyghte as ſhe had two candelles lyght by her bed ſaynt peter appered vnto her betwene ye two forſayd candelles. And ſhe enioyed her & ſayd vnto hym. Who is there my lorde ben my ſȳnes pardoned. Vnto whom he ſayd benyngly in bowynge downe the heed. They ben pardoned ye / come thy waye. And for as moche as in ye ſayd monaſterye there was a holy relygyous that ſhe loued before the other ſhe requyred vnto holy peter in ſaynge. I praye the that my ſyſter named benet come with me. and he anſwered ye ſhall not be ſo / but ſuche one in this wyſe named ſhall come with the And ſhe that thou requyreſt ſhall come after the / the thyrty daye. Than the ſayd appoſtle departed. And her moder abbeſſe was called: vnto her ſhe recompted ye ſaid vyſyon. And ſhe deyed the .xxx. daye with her that the appoſtle had ſayd. And ye .xxx daye after ſhe yt ſhe had requyred folowed her and alſo deyed. &c.

A. ¶Another example how a preeſt fled ye company of a woman yt was comforted at his dethe of ſayntes of paradyſe. ciiii.
[Page]
IT is wryten in the dyalogue of ſa­ynt gregorie of a good preeſt ye whiche i [...] the drede of god gouerned a chirche fl [...]dde the famylyaryte of a woman / and wolde not yt the woman of his houſe ſhol­de admynyſtre ony thynge vnto hȳ / And abſteyned hym from all thynge vnlefull / & alſo lyued of a holy lyfe. Whan it came that he laboured at the dethe / & that he ne myghte almooſt ſpeke he apperceyued yt the ſayd woman of his houſe put her hande vnto his noſe for to knowe yf he were deed / & his ſpyryte feruently came agayn & began to ſaye. Recede a me mulier: ad huc igniculus viuit. Departe thou fro me woman yet a lytell fyre lyueth take away the ſtrawe. Than the woman departed. / And ye vertue of his body all grewe / and with grete gladnes and Ioye he toke hȳ to crye / ye ben welcome my lordes. Wherfore haue ye wylled to come vnto one ſoo lytell your ſeruaunt. I come. I come / I yelde you thankes. And for that ye he repeted ye ſaid wordes his frendes were by hȳ demaunded hym vnto whome he ſpake: Vnto whome he ſayd as in meruayllyng And ſe you not the appoſtles ſaynt peter and ſaynt poule ye whiche ben here come / And he tourned towardes them & began to ſaye. I go. I go. And as he ſpake theſe wordes he yelde vp his ſpyryte.

B. ¶Another example how a frere fled in to heuen as ſone as an arowe. Ciiii.
THe dyſcyple reciteth in his promptuarye that a frere of the ordre of prechers appered with grete Ioye after his dethe vnto another monke the whiche was his frende famylyer. And as he was aſked of his eſtate amonge other thȳges he ſayd / that neuer arowe ſhotte oute of a grete bowe fledde ſo ſone in to a place as my ſoule fledde before god whan to departed from the body. For I had lyued fyfty yeres in the ordre to ſerue Iheſu cryſt [...] in good conuerſacyon. &c.

C. ¶Another example of the dethe of a pylgrym the whiche was comforted of ye aungelles of paradyſe. Cii i
IT is wryten in the lyfe of faders of a holy man relygyous ſo moche lo­ued of god that yt the whyche he requyred in orayſon vnto hym was graunted. And he prayed god that he myghte ſe the ſoule of a ſynner & of a iuſte man how they ben drawen from theyr bodyes at theyr dethe And as he was in his oratorie ther entred a wulfe the whiche toke his veſtyment wt his mouthe & drewe it. Than the ſayd frere roſe hym vp & yode after the ſayd wul­fe / the whiche ledde hym faſte by a cyte & lefte hym there by a monaſterye. In the whiche was a man that had a grete name and was reputed ſolytayre & good of the worldy people but he was an ypocryte / ye whiche was at deyenge. And the fader ye whiche was theder come behelde yt men made vnto hym greate lyghtes of tapres & lampes for his buryenge. And at ye hou­re of the ſayd dethe he ſawe the deuyll the whiche helde a braſed hoke & put it in his mouthe & tormented hym longe & ſayde / In lyke wyſe as this ſoule hathe not ſuf­fred me to reſte one houre. In lyke wyſe ne ſhall I haue of mercye of it tyll that I haue ſeaſed it horrybly. And he ſeaced it & bare it awaye. Afterwarde the ſaid fader yode in to ye cyte & foūde a pylgrym ſeke / [Page] and layde on the erthe of whome no man toke hede / & there was one daye to behold hym. And whan the houre of dethe came he ſawe ſaynt Myghell & ſaynt gabryel ye whiche dyſcended by the ſayd ſoule ye one on the ryght hande & the other on the lefte hande & prayed the ſayd ſoule yt ſhe wolde come forth of ye body & ſhe came not forth ſo as ſhe ne wolde leue her body. And ga­bryell ſayd vnto Myghell. Take this ſou­le that we maye be gone. And myghel anſwered. God vs hathe cōmaunded that it go forth without dolour. And therfore we ne may take it forth by force. And mighel cryed with a grete voyce vnto our lorde & ſayd vnto hym. What wylte thou that we do wt this ſoule / for ſhe ne wyll come forth to go with vs. And a voyce came theder the whiche ſayd. I ſende vnto you dauyd with his harpe / & all thoſe the whiche ſynge the ſalmodye of Iheruſalem to thende that at the ſwete ſonge ſhe come forthe of ye body. And incontynent they dyſcended by the ſayd ſoule / & at the ſwete ſonge ſhe came forthe in to ye hande of ſaynt migh­ell / & they yode theyr waye with grete ioy

D. ¶Another example how a knyght ſa­we ye dethe of an yll man. And more ouer the dethe of a good man that the aungels bare in to heuen. C.iiii
IT is wryten in the boke of the dyſ­cyple that a noble knight wolde entre in to relygyon. The whiche ſente hys ſeruaunt to tell vnto the abbot yt he wold be relygyous in his abbay. And gaue him in charge that he ſholde ſaye that he was dombe / but redy to obey vnto al thynges And thought that yf he held not peas his tongue ſholde leſe hym al the good dedes that he ſholde doo. And that knyght there was receyued. And men wende yt he had be dombe. And one tyme he yode with the abbot vnto a knight the whiche laboured vnto ye dethe. And he ſawe yt the deuylles drewe the ſoule oute of the body of hym ye whiche deyed horrybly / & he had pyte and wepte. And as they came agayne frome thens another knight came vnto ye abbot the whiche hym promyſed that he wolde renounce the worlde and that he ſholde be a monke. And as he yode before the ſayde abbot on an yll brydge for to proue ye way he fell before ye ſayd abbot and was drowned. And the ſayd knyght ſawe his ſoule in habyte of monke that the aungelles came to fetche & to bere in to heuen he was all replenyſſhed with ioye. And whan the abbot was in the cloyſtre he ſaid vnto the knyght that he cōmaunded hym in ye ver­tue of obedyence that he ſholde tel hym yf he myght ſpeke / wherfore at the dethe of the two ſayd men he had in ſuche wyſe cō tempned / vnto whome the ſayd knyghte ſayd. Thou haſt done yll. For agayne my purpoſe thou haſt made me ſpeke / but I ſhall tell it the. And he vnto hym recomp­ted all by ordre how he had ſene the ſoule of the one that the deuylles had taken horrybly from the body & bare it awaye and that the aungelles hadde borne the other. Than the abbot fell at his fete on knees. &c. And the ſayd knyghte refuſed his pro­meſſes & good dedes yt he vnto him wolde do / but he wolde be encloſed in ſome place to thende that he myght kepe his purpo­ſe yt he had to kepe taciturnyte & ſcylence.

E. ¶Another example of a holy fader the whiche deyed in the drede of god. Ciiii.
[Page]
IT is wryten in the lyfe of faders yt a holy fader was ſeke ye whiche as he was ſene to drede the dethe / the freres hym demaunded wherfore he dredde. and he anſwered in this manere. Brederne I haue kepte the cōmaundementes of god after my puyſſaunce / but I am a man & I knowe not yf my operacions hath pleaſed vnto god or naye. And therfore I ne am ſure tyll vnto that that I come vnto hym. &c.

F. ¶Another example of a pryour relygyous that ſayd that he dyed lawfully faithfully / amyably and ioyouſly.
IT is wryten in the lyfe of faders yt the pryour of a couent was in a greuous ſekenes replenyſſhed with meruayllous pacyence. And he ſayd oftentymes one thynge the whiche is wryten in ye cantycles with grete dolour of deuocion. Dilectꝰ meꝰ michi & ego illi donec aſpiret di es & īclinent (ur) vmbre. Alſo he ſayd vnto his brederne .xv. dayes before his dethe that he ſholde deye of that ſekenes in ye ſolempnyte of the feeſt of the vyrgyn Marye the whiche thynge was done. For at the fyrſte euen ſonge of the natyuyte of the vyrgyn Marye he deyed / & was buryed that daye He had ſonge the laſt maſſe of the vyrgyn Marye. And alſo of her he had made hys laſte predycacyon. Whan he ſholde deye a­none he made to aſſemble before hym his brederne vnto whome he ſayd. Knowe ye my brederne yt I deye lawfully / amyably faythfully & ioyouſly. And expounded it in this wyſe. I deye lawfully. For I deye in the fayth of Iheſu cryſt & of the ſacra­mentes of the chirche. Amyably / for I haue perſeuered in the dyleccyon of god vn­to myn aduyſe ſyth that I entred in to ye ordre. And I haue ſtudyed how I might beſt pleaſe hym. Faythfully for I knowe wele that I go vnto god. Ioyouſly for I go from one lande replenyſſhed with myſerye vnto a good countree. I paſſe from wepynges vnto Ioye ſempyternell. &c.

G. Another example of a monke the whi­che was choſen to be byſſhop & he refuſed it and deyed wele. Ciiii.
IT is wryten in the promptuary of the dyſcyple that Arnoldus ſayeth that a monke of cleruaulx was choſen to be byſſhop / the whiche refuſed it agaynſt the wyll of his abbot / & of ye byſſhop / & ſo­ne after he deyed. And he appered after his dethe vnto his famylyer / ye whiche de­maunded hym yf the dyſobeyſſaūce befor­ſayd had noyed hym. He anſwered yt nay and afterwarde ſayd. Yf I had taken the byſſhopryche I hadde be dampned. And ſayd more ouer an horryble worde. The eſtate of the chirche is come vnto that yt ſhe is not dygne to be gouerned but of yll byſſhoppes. &c.

H. ¶Another example of the dethe of many holy perſones of the whiche the Byble maketh mencyon. Ciiii.
THe holy ſcryptures maketh men­cyon of the dethe of many holy fa­ders that it ſholde be longe thynge & con­fuſe for to wryte. And for to be ſhorte who ſo wyll ſe in the byble lette hym ſtudye in the chapytres the whiche foloweth here. / [Page] Fyrſt it is wryten of the dethe of abel ge­neſis .iiii. cap. Of ye dethe of abraham. ge. xxv. of the dethe of Yſaac geneſis .xxxv. of the dethe of iacob gene. xlix. of the dethe of Ioſeph gene. l. Of the dethe of Aaron nu­meri .xx. Of moyſes the whiche deyed in the lande of Moab yt oure lorde buryed / & neuer man ne knewe his ſepulcre. In ly­ke wyſe as it is wryten deuterono. xxxiiii. Of the dethe of dauid it is wryten primo paralipo. xxix. of the dethe of zacharie it is wryten ſecūdo. paralipo. xxiiii. of the deth of Thobye it is wryten thobie .xiiii. of the dethe of his ſone it is wryten thobie vlti­mo / of ye dethe of iob / it is wryten iob. xlii. of the dethe of mathathias .i. machabiorū ii. of the dethe of ſaynt Iohan baptiſt mathei xiiii. Of the dethe of the poore lazar begger yt the aūgelles bare in to Abrahās boſome it is wryten luce. xvi. of the goode thefe the whiche deyed whan our lorde deyed it is wryten luce. xxiiii. of the dethe of ſaynt Steuen the whiche was ſtoned / it is wryten actuum .vii. &c.


¶Mors malorum.
A. ¶Examples of thoſe the whiche hathe not wylled to do the wyl of god ne to accō plyſſhe his cōmaundementes ben deed of an yll dethe in paynes & dolours / & fyrſte example / how the deuyll drewe the ſoule of a curſed ryche man with a crochet and a woman wedowe was comforted of the vyrgyn marye and of the vyrgyns. Cv.
VYcent ſayeth in the .viii. boke of ye myrrour hyſtoryall yt there was a ryche curate vycyous in a paryſſhe ye whiche had vnder his cure a noble ryche man & a poore woman wedowe / the whiche deyed in one tyme. Whan ye ſayd ryche man was ſeke he ſente to ſeche the curate to vyſyte hym & to admynyſtre the ſacramen­tes the whiche curate theder yode quykly and was moche more curyous to haue ye ſaid ryche man couched on feders in a fayre bedde couered with purple wt precyous veſtymentes / and aourned with golde & with precyous ſtones. And alſo he founde many ſeductoures the whiche gaue vnto hym conſolacyons of flateryes / & his wy­fe / his chyldren / & houſholde the whiche lyed. And in this thynge hangynge there came a meſſenger vnto the ſayd curate frō the ſayd wedowe ſtrongly ſeke for to con­feſſe her and to vyſyte. And the ſayd preſt the whiche put all his entente for to ſow­ke the ryche ſynner ne anſwerde nothyng And a deacon ye whiche was preſente had pyte of the poore wedowe & dredde yt ſhe ſholde deye without receyuynge the ſacramentes / ſpake vnto the curate the whiche anſwered by grete furoure. O that thou arte of lytell counſayll ye whiche wylt that we leue this noble man our patron for to go vnto ye olde wedowe. And the deacon anſwered. Ne trouble you not / yf you cō ­maunde me I ſhall vyſyte her. And the deacon yode theder by his cōmaundemēt And bare the body of Iheſu cryſte. The wedowe was gretely poore of worldly godes / but full of good operacyons. ¶She was proſtrate vpon the erthe / and a lytel of ſtrawe vnder her. ¶Whan the deacon was at the dore he was meruaylled & reſ­ted him. For he ſawe there the vyrgin marye / and grete company of vyrgyns ſtan­dynge by the wedowe / and marye chered her / vyſyted and with a clothe wyped the ſwetynge from her vyſage. And whan ye quene of heuen and the vyrgyns ſawe the body of our lorde Iheſꝰ they yode on theyr [Page] knees and worſhyppeth the ſacramente / Whan they were redreſſed they aſſured affably the deacon that he ſholde entre. and the vyrgyn mary ſayd that he ſholde not drede. And that he ſholde confeſſe and admynyſtre the ſayd wedowe & ſo he dyde / And afterwarde he ſaid of the pſalmes to cōmaunde the ſoule with grete ioye to de­parte. After came in to the hous of ye ſayd ryche man. Whan he was at the dore he ſawe of blacke cattes by the bedde of the ſaid ryche man ye whiche cryed take away theſe cattes comen to this wretche. And in thende a deuyll blacke as an ethyopien horryble of face & of voyce menaſſable helde in his hande a hoke the whiche he put in the throte bolle of ye ſinner for to drawe out his ſoule. The whiche ne founde in all his vyſytacyon of refreſſhynge in his conſcyence. Than the dethe occupyed hym he had fere and trembled / and the deuyl iu­ryous drewe hugely the ſoule oute of the throte bolle with his crochet. And the cay­tyf keſt an horryble ſygh & ſo deyed / & the other deuylles ſtroke vpon ye ſoule / & bare it vnto the place of derkeres & of dethe e­ternell. And as the deacon behelde & ſawe this thynge by the ſuffraūce of god he had ſo grete fere that he fell vnto the erthe & was as halfe deed. And incontynente the vyrgyn marye appered vnto hym ye whi­che layd vnto hym. Ryght dere frende drede the not / for ye curſednes byabolyque ne ſhall noye the / beatytude celeſtyall is ap­paraylled vnto the / & he hym redreſſed in yeldynge graces vnto the vyrgyn marye & afterwarde prouffited moche for ye ſaid reuelacyons. By this example a man ſholde vnderſtonde yt the dethe is moche cruel & yll vnto ſynners in lyke wyſe as ſayeth the ſcryptures. Vn̄ pſal. Mors pctō  (rum) peſſima. O mors  (quam) amaraē memoria tua homini īiuſto. O dethe how bytter is the re­membraunce of ye vnto the man v [...]iuſ [...]e / Theſe ſynners inobedyentes ſhall haue pryncypally foure dolours at theyr dethe the whiche alſo may be taken vpon ye wordes of dauyd yt ſayeth in pſal. Circū  [...]e­derunt me dolores mortis et torrētes īiqi ­tatis conturbauerūt me: dolores īferni circūdeder̄t me: p̄occupauer̄t me laquet mor­tis. That is to ſaye the dolours of ye dethe hathe me enuyronned & beſet aboute and the ryuers of iniquyte me hathe troubled the doloures of helle hathe me compaſſed aboute / ye panges of dethe hathe me vſurped. The fyrſt dolour yt theſe ſynners inobedyentes ſhall haue at theyr dethe is ſekenes corporell yt ſhal be ſo cruel yt it ſhal perturbe all his membres / & ſhall ſeperate ye ſoule from ye body ye whiche ſhall be ſo grete doloure & bytternes yt the herte of man ne may thynke it. There was neuer man in this worlde endured ſo horryble dolour as is the dethe / & the ſoule ſhall drawe all his ſtrengthes not thynkynge of his nourryture bodyly but on his doloures as it is ſayd. Circūdeder̄t me dolores mortis. Alſo grete doloure ſhall be at the departyng of the body & of ye ſoule. For they were gretely delected and enioyed togiders Alſo it ſhall be grete dolour to leue the wyfe / the chyldren / the golde the ſyluer / the heryta­ges / manors / houſes / rentes / londes and poſſeſſyons. Alſo to leue the wyne / ye ale / the fleſſhe / and the other lyuynges for to go dwel in a place where no good is ſowē gadred ne founde / not ſoo moche as one droppe of water. Example of the curſed ryche man the whiche was denyed of one droppe of water. For to be ſhort it ſhall be dolour to leue the pleaſaūces and dylecta­cyons of the body & of the worlde. Catho [...] ſayeth. Non eodem curſuco reſpondent vltima primis. The laſte thynges ne an­ſwereth vnto the fyrſt in one ſelfe courſe / [Page] Alſo the euangelyſt ſayeth yt the laſt thynges of a man ben made wors than ye fyrſt Vnde mathei. xii. luce. xi. Fiunt nouiſſi­ma hominis illius peiora prioribus. The ſe [...]nde dolour that the ſynners ſhal haue in theyr dethe is to vnderſtonde by that yt dauyd ſayeth. Torentes iniquitatis conturbauerunt me. That is to ſay that they ſhall ſe and knowe in them and vpon thē all ye ſynnes that they haue cōmyt & done for the whiche they ſhall be punyſſhed iu­ged and condampned / the whiche ſhal be vnto them drede & doloure. It is wryten luce. viii. Nichil eſt occultū quod non manifeſtetur: nec abſconditum quod non co­gnoſcatur et ī palam veniat. There is nothynge ſo ſecrete but that it ſhal be manyfeſt / ne hydde but that it ſhall be knowen and that it ſhall come openly and appere before all. Alſo in the ende of the man all ſhall be diſcouered ſoo that a man ſhall ſe appertly all his operacyons good and yll Vnde eccle. xi. In fine hominis denuda­tio operum ulius. In beholdynge a multitude of people a man knoweth that ſuche one is clothed with grey / with blacke / and with whyte. &c. Alſo at the iugement and whan the ſoule ſhall be ſeperate from the body a man ſhall knowe yt ſuche one was lecherous / thefe / or murdrer. &c. as yf the ſynnes were paynted vpon the perſone. / Vnde ezechielis .xviii. Iuſtitia iuſti erit ſuper eum & impietas impii ſuper eū erit The iuſtice of the iuſte ſhall be vpon him and the ſynne of wycked ſhall be vpon hȳ Alſo the ſynners ſhall bere theyr confuſyō and theyr ſynnes that they haue done. vn̄ ez [...]. xliiii Peccatores portabūt confuſio­nem ſuam et ſcelera ſua que fecerunt. Et yſaie .xxix. Erit nobis viſio omnium qua­ſi verba libri ſignati. And whan ye ſȳners ſhall ſe that they haue not done of penaū ­ce / and that they ſhall haue no more no tyme nor place to doo it / theyr ſynnes ſhall trouble them and gyue greate bytternes / The thyrde doloure is to vnderſtonde by dolores inferni circumdederunt me. For the iniuſte ſynners ſhal ſe the paynes the whiche vnto theym ben prepayred for to punyſſhe theym and torment. And for to ſuſteyne payne coreſpondent vnto euery ſynne cōmyt. Example of a madde man the whiche in his dethe ſawe helle open / & the fyre and the tormentes the whiche vnto him were prepayred for to punyſſhe hȳ and ſayd that his iugement was thenne made. Quere. lxvii. ca. Another example of a ſodomytycque the whiche ſayd at his dethe that he ſawe helle open appertely & the tormentes and ye deuylles preſent for to rauyſſhe hym. Que. lxxxxv. d. The .iiii. dolour is to vnderſtonde by preoccupaue­runt me laquei mortis. That is that theſe ſynners ſhall ſe at theyr dethe ye deuylles / in theyr foule fygure the whiche ſhal be to them an horryble torment. Example of a ſone the whiche ſawe theym at his dethe. Quere. lxii. b. Alſo the ſynners ſhall haue another grete dolour at theyr dethe / in ly­ke wyſe as ſayth ſome doctours. For they ſhal ſe Iheſu cryſt in lyke wyſe as he was crucefyed vnto theyr confuſyon to thende that they haue ſhame that they ne be redemed and partakers vnto the merytes of his paſſyon for theyr ſynnes cōmytte. Vn̄ apo. i. ca. Viderūt in quem pupugerunt. And ye bleſſyd Iheſu ſhall demaūde them reaſon of theyr operacyons. And by that they ſhal haue grete dolour at theyr dethe whan they ſhall ſe and knowe theyr dam­nacyon and perdycyon eternell. &c.

B. ¶Another example how a ryche ſone deyed impenytent ye whiche ſayd that his iugemente was made / and that he ſawe [Page] the deuylles. Cv.
THe dyſcyple recyteth in his ſer­mons that there was a yonge man the whiche lyft hym vp a­gaynſt god & agaynſt his owne helthe the whiche cōmytted many euylles in ſaynge / in playnge / in cōmyt­tynge lechery / & in lyuynge after the voluptuoſytees of his body. Afterwarde he fel in to a greuous ſekenes / & as he laye and that men apperceyued in hym no contrycyō his couſyn that ſatte by hym ſayd to hȳ. Thou art ſore ſeke prepayre the vnto god by true contrycyon / confeſſyon / & in receyuynge ye ſacramentes / & call hym the whiche hathe ſuffred for the on the croſſe yt he wyll par­don the thy ſynnes. And he anſwered in diſpayrynge hȳ. What telleſt yu me of cōfeſſion & to receyue the ſacramēts. I neuer in my lyfe receyued god verytably / but I haue al way lyued ayenſt god / and alſo I haue called god in yre. Than am I now left of him ſo yt I neuer may fynde grace / for I am ſe­tenced eternally vnto the fyre pardurable / & vnto the dethe eternall. And I am now in the puyſſaunce of all the deuylles / & afterwarde ſayd. Seeſt yu this grete garner of wheet / I tell the yt there are mo deuylles aſſembled about me that there ben cornes in ye ſayd garner. Than he deyed & yelded his ſoule to the deuyls the whiche caryed hym.

C. ¶Another example of a monke ypocrite yt eate in ſecrete & fayned to faſt / & the infernall dragon choked him. Cv
IT is wryten in the dyalogue of ſaynt Gregory that a monke was by eſtymacyon a good relygyous For men wened yt he was replete with vertues and good maners but in thende he ſhewed that he was none ſuche. Whan his bredren wende yt he had faſted he eate ſecretely & alſo ſhewed wtout­forthe other than he was within. Whan it came vnto his dethe his bredren of his relygyon came thyder wenynge yt he had ſayd good wordes & ſalutaryes / but he toke him to tremble & to be in grete confuſyon and to ſay. Whan I was with you & that ye wende yt I faſted I eate ſecretely / & I am now gyuen vnto a dragon for to deuour me the whiche byndeth my knees & fete wt his tay­le / & putteth his heed in my mouthe & dra­weth my ſpyrite out. And after yt he had ſpoken theſe wordes he deyed / & the dragon gaue hym neyther tyme ne ſpace to do penaū ce. God ſuffred that this thynge was manyfeſtly ſhewed to thende yt al ypocrytes fayntyues knowe that they ſhal be dampned yf they correct them not in tyme & in place.


¶Iudicia dei:
A. ¶Example how a monke requyred of god yt he myght ſe his Iugementes / the whiche ſawe them & knewe theym that they were Iuſt & harde to knowe. Cvi
IT is writen in the lyfe of ye faders that a monke ſolytary of the par­tyes of egypt requyred of god too ſhewe hym his Iugements. And for as moche as he contynued to beſeche god to ſe this thynge / god ſent vn­to hym an aungell in ſemblaunce of an aū ­cyent fader the whiche ſayd to hym. Come go we ſe the holy faders & requyre we them the holy worde & theyr benedyccyon. And after that they had ſore laboured & walked they came to knocke at the dore of an holy fader the whiche receyued them benygnely and after orayſon waſſhed theyr fete / them refeccyoned & gaue of that yt he had chary­tably. And in the mornynge in grete Ioye [Page] gaue them lycence. And whan they depar­ted the aungel toke & hydde a platter wherin they had eaten & bare it away. And the monke began to murmure agaynſt the aū ­gell wherfore he had taken the platter of ſo good a man the whiche had done to them ſo moch goodnes. And as they walked ye ſone of ye good man came after thē to demaund the ſayd platter. And the aungell ſlewe hȳ Whan the ſayd monke ſawe yt he was ſory & ſayd. Maledyccyon is wt me that ſuche a thynge is done vnto ſo good a man. It ſuffyſed not to take from hym his platter / but more his ſone hath be ſlayne. And after that they had walked yet thre dayes they came to the dore of an auncyent the whiche had two dyſcyples & ſtrake at the dore. And the auncyent ſent one of his dyſcyples demaū dynge them what they wolde & what they were. They anſwered / we ben of laboure & wolde haue thy benedyccyon / & to here thy worde. And the ſayd auncyent ſente theym worde yt he myght not entende & that they ſholde go theyr wayes. And they hym pra­yed yt he wolde lodge them to paſſe yt nyght for they were weri. And he ſent vnto them that they ſhold go theyr way / & aſked why they helde thē not in theyr place & that they ſholde go as vacabondes. And they prayed hym agayne yt he wolde lodge them for the nyght alonely. And ſayd it is nyght and yt they dredde to be deuoured of euyl beeſtes. And he commaunded his dyſcyple that he ſholde put them in the ſtable. And in ye euen tyde they ne myght haue no lyght ne other thynge of the ſayd mayſter. But one of the dyſcyples bare vnto them a lytel breed and water / and prayed theym that they ſholde ſay nothynge vnto his mayſter. And they abode ſo all the nyght. And whan the mor­nynge came the aungell of god ſayd vnto the ſayd dyſcyples. Pray ye vnto your mayſter that he gyue vs orayſon / and that we haue a gyfte to gyue hym. And whan that he herde that he ſholde haue a gyft he deſcē ­ded. And the ſayd aungell gaue vnto hym ye platter that he had taken of the good mā And whan he had taken it he retorned in to his chambre & ſhytte the doore vnto hym. And whan the ſayd monke ſawe yt he was indygne towarde hym that yode with him & knewe not that he was an aungell / vnto whom he ſayd. Departe thou fro me / for I ſhall goo no more wt the. Thou haſt taken ye platter of a good man the whiche hath done vnto vs ſo moche of goodnes & haſt gyuen it vnto ſo yl a man. And morouer thou haſt ſlayne the ſonne of the good man that dyde to vs ſo moche charyte. And the aungell anſwered. Thou haſt prayed god that he wol­de ſhewe the his Iugementes / and he hath ſent me to ſhewe them the. The platter yt I haue taken from the good man was not comen of good inquyſycyon / and it was not conuenable that ſoo good an holy man had in his hous ony euyll thynge. But that the whiche is comen of euyll is comen to him yt is vnto his ruyne. And I haue ſlayne the ſone of the good man / for yf I had not ſlay­ne hym he ha [...] ſlayne his fader this nyght And whan the monke herde thoſe wordes he yode on knees before the ſayd aungell / & knewe that it was the aungell of god / the whiche departed incontynent frome hym. And he knewe that the Iugements of god ben iuſt. &c.

B. ¶Another example that an hermyte murmured agaynſt god for his dyuers Iugementes. Cvii
MEn fynde by wrytinge this ye whiche foloweth how the dyſcyple recyteth in the boke of his promptuary and ſayeth yt an hermite murmured in his [Page] herte of the dyuers Iugementes of god for that / yt thoſe the whiche lyued yl had godes And vnto the contrary thoſe the whiche lyued well had of trybulacions / and ſomtime thoſe the whiche had ledde a good lyfe had in thende dethe abiecte the yll the fayre en­de. And the good loſte oft the temporall godes / & yll had proſperyte. And as the ſayd hermyte thought moche on the ſayd thyn­ges he prayed god yt he wolde ſhewe hȳ his Iugementes. Than an aungell came vnto hym & ſayd that he was ſent from god for to ſhewe them vnto hym / & that he ſholde come after hym. The ſayd aungell was in fourme of an hermyte pilgrym. Whan they had walked they came fyrſt to the hous of an hermyte the whiche they founde broken & waſted with wolues. Of this thynge the ſayd hermyte was moche admeruayled & ſayd. This here was an holy man the whi­che lyued here ſolytaryly fyfty yeres to ſer­ue god. And god hathe ſuffred yt he hath be broken wt beeſtes. And the aungell of god ſayd vnto hym. Thou ſeeſt here one of the Iugementes of god. Secondly they came vnto another yt had his hous ſet on an high roche aboue theſe / vnto whome the aungel preched of pacyence agaynſt aduerſytees & trybulacyons agaynſt impacyence. And in wepynge & grete contrycyon he confeſſed yt as he had ben there by the ſpace of .xl. yeres wt grete afflyccyon of penaunce at the laſte he was vaynquyſſhed ſo ſtrōgly in his mȳ de that he wolde leue his good lyfe and re­torne in to the worlde. And whan the ſayd aungell ſawe hym veray contryte he toke hym & keſt hym in to the ſee & drowned hȳ And whan the hermyte ſawe this he was in grete fere & fledde / but the aūgell called hym agayne & ſayd to him. Drede thou not god had ſhewed the here his ſeconde Iuge­ment. Thyrdly they came in to the hous of the thyrde hermyte yt receyued them gladly & gaue theym drynke in a cuppe of ſyluer yt he had. And ye aungel toke the ſayd cuppe ſecretely & put it in his boſom & bare it away Afterwarde they came by nyght to ye hous of a knyght robber & with grete payne they were receyued to lodge & euyl entreated & tourmented of reproches & rebukes / & not­withſtandinge men gaue them ſomwhat & a bedde yll apparayled. In the mornyng ye aungell wolde not departe tyll he had ſpo­ken wt his hooſt. And he drewe out the ſayd cuppe & gaue it hym. Whan thermyte ſawe yt he was admeruayled & murmured in his herte of yt he had ſeen. After in another ny­ght they came to ye hous of another knyght yt receyued them ryght wele / albeit he trea­ted them ryght meanely. And in the mornȳ ge whā they ſholde parte he was prayed of the aungell yt his onely ſone engendred ſhol conduyte them on the way. And as ye chyl­de ledde them he toke & ſlewe hym and keſt hym in to a dyche. Whan the hermyte ſawe that he fledde & ſayd. Thou art none aūgel thou arte a deuyll. And the aungell ſayd to hȳ. Theſe thynges that yu haſt ſeen ben ye Iugements of god occulte & hyd that yu requyred too knowe. Vnderſtande yu the cauſes. The fyrſt hermyte that we founde deuou­red knowe yu that it was comen vnto hym in crowne of martyrdome yt he hath deſer­ued to haue by lōge tyme & requyred of god by grete prayers. The ſeconde hermyte yt I keſt in to the ſee after yt he was conuerted vnto god & that he had contrycyon & good repentaunce / ſo he is well deed & is gone to god wtout hauȳge other payne but onely ye dethe yt I haue gyuen hym. And yf he had not be ſlayne whan the temptacion was to men agayne he had accomplyſſhed that / yt he had conceyued & had ben loſt. The thyr­de hermyte is a contemplatyfe and of good prayers. But the deuyll by his cautele had procured hȳ lettinge in his orayſons & hath [Page] ordeyned yt a ryche man gaue vnto hym ye cuppe of ſyluer for to pray for hym. And I haue taken it from hym / for whan he wol­de praye there came vnto hym of thought what he myght do wt the ſayd cuppe that ye theues ne ſholde ſtele it from hym / ſoo the thought of the ſayd cuppe letted his hert to praye god. And by that he ſhal retorne in to orayſons accuſtomed wtout hauȳge ony lettynge. The fyrſt knyght where we yode is an yll man yt is not worthy to haue remu­neracyon celeſtyall / & for a lytell goodnes yt he dyde vnto vs we gaue vnto hym remu­neracyon temporall in gyuynge him ye ſayd cuppe. The ſeconde knyght was a good hoſpytaller yt dyde grete almeſſes / & for that he had none heyre he prayed the relygyous men yt they wolde pray vnto god for hym yt he myght haue lygnage. And god hath gy­uen vnto him this ſone yt thou haſt ſeen yt I haue ſlayne / he is retorned to do ye werkes of mercy that he had left to do vnto ye poo­res / & alſo he hath left to do many ylles that he dyde for to aſſemble tēporall goodes vn­to his ſayd ſone. Alſo we haue ꝓcured theyr helthe that they ſholde conuerte them vnto god & ſhall do good dedes after the dethe of theyr ſayd ſone. ¶By theſe thynges before ſayd a man may knowe yt the Iugements of god ben Iuſt & harde to knowe as vnto vs. And therfore it nedeth vs not to enquyre forther ne to knowe than our entende­ment ne may comprehende. Non oportet ſapere pluſ (quam) ſapere oportet. &c.

C. ¶Another example how a holy byſſhop was puniſſhed by the Iugement occulte and hydde of god for that / yt he receyued a veſtyment of an vſurer. Cvi.
IT is wryten in ye legende of ſayn­tes that after yt ſaynt Fortyn byſ­ſhop was deed he ſawe two aun­gels yt came vnto hym to bere his ſoule / & the thyrde aūgell came wt a whyte bokeler and with a ſwerde ſhynȳ ­ge yt yode before. And afterwarde he ſawe the deuylles the whiche cryed / & herde that they ſayd. Go we before & make we batayle before hȳ. And whan they were before they keſte brennynge dartes / but the aungell yt yode before receyued them on his bokeler. Than the deuylles put them agaynſt ye aū ­gelles & ſayd. This man ſpake often of ydle wordes / & he ne ſholde wtout hauynge pay­ne a blyſſed lyfe. And the aungel ſayd vnto them. Yf ye ne brynge forthe the pryncypal vyces agaynſt hym he ne ſhall peryſſhe for the ſmall. And the deuyll ſayd. Yf god be ryghfull this man ſhall not be ſaued / for it is wryten. Yf ye be not conuerted & do in lykewyſe as one of my lytell ye ſhall not entre in to ye kyngdome of heuen. Vn̄ math. xviii Niſi cōuerſi et efficiamini ſicut peruuli nō intrabitis in regnū celorum. And the aūgel in excuſynge hym ſayd. He had indulgence in his herte but the cuſtomaunce of men cō ­tynueth. And the deuyll ſayd. In lykewyſe as he toke yll by cuſtome ſo ſhall he receyue vengeaunce by the ſouerayne Iuge. And ye aungell ſayd that he was Iuged before god And than the aungell began to fyght & the aduerſaryes were confuſed. And the deuyll ſayd. The ſeruaunt the whiche knoweth ye wyll of his mayſter and lorde and dooth it not ſhall be by many woūdes & plages / as it is wryted. Luce. xii. Seruus ſciens volū tatem domini ſui et non faciens plagis va­pulabitur multis. And the aungell ſayd. What thȳge hath not this man accomplyſſhed of the wyll of his lorde. And the deuyll ſayd. He hathe receyued gyftes of an euyll man. And the aungel ſayd. He beleued that [Page] ech one had done penaunce. And the enne­my ſayd / he ſholde haue proued the perceueraunce of penaunce before yt he had taken ye gyft The aungell ſayd / go we before god / but the deuyll was vaynquyſſhed. And the deuyll agayne came to fyght & ſayd. Wene ye yt the Iuge be veray god the whiche pro­myſed yt all ſynne that is not punyſſhed in this worlde ſhall be punyſſhed in perdura­bylyte. This man had a robe of an vſurer & he was neuer punyſſhed / where is than ye ryghtwyſnes of god. And the aungell ſayd Holde thy peas / for thou knoweſt not the ſecrete Iugementes of god / euermore whan the ſoule wyll do penaunce ye mercy of god is with hym. And the deuyll anſwered / the­re ne is here noo place of penaunce. Vnto whome ye aungell ſayd. Thou knoweſt not the profundyte of the Iugementes of god. And than the deuyl ſmote the ſayd byſſhop ſoo harde yt after that he was reſtablyſſhed to lyfe the trace of ye ſtroke abode ſtyll. And the deuyls toke one of the dampned yt they tourmented in the fyre of hell & keſt hym a­gaynſt ye ſayd byſſhop in ſuche maner that he had the cheke & the ſholder brent. Than the ſayd byſſhop knewe yt it was that man the whiche had gyuen vnto him the ſayd veſtement. And the aungell ſayd vnto hym. Yf thou haddeſt not take ye gyft of this man the whiche is deed in ſynne this payne had not brente in the / & thou haſt this payne of bren̄ynge to ſuffre for that yt thou receyued the gyft of the veſtement of the ſayd vſurer And the deuyll ſayd. Yet he reſteth to paſſe by the ſtrayte gate / wherby we may hȳ ſurmount / & the deuyll ſayd vnto the aungell. God commaundeth to loue his neyghbour as hȳſelfe. And the aungel anſwered. This man hath doone many good werkes vnto his neyghbours. And the aduerſarye ſayd. It ſuffyſeth not yf he hath loued thē as him ſelfe. Vnto whome the aungell ſayd. The fruyte of loue is alſo wel to be done / for god ſhall yelde vnto eueryche after his operacyons. And the ennemy ſayd. But he ſhall be dampned for that / yt he hath not accomplyſſhed the tokens of loue. Than the company of the deuylles the whiche fought with the aungelles were vaynquyſſhed. &c. In thende the ſayd biſſhop was brought agayne in to his owne body / & his neyghbours wepte the whiche wende that he had ben deed. After that he ouerlyued by ſomtyme and fy­ned his dayes in good reſte / peas / and ma­ners.

D. ¶Another example of the Iugement & horrible punycyon the whiche was done of an archebyſſhoppe that was named Vdo. Cvi.
MEn fynde by wrytinge this ye whiche foloweth how the dyſcyple recyteth in the boke of his promptuary and ſayeth yt it is all knowen & manyfeſt in the countre where is happened / how in the countree of Saxony there was an archebiſſhoppe Metropolytayne named Mayden­burc founded of ſaynt Mauryce. In that cyte ſtudyed a ſcoler named Vdo the which had harde engyn and wytte / and myght nothynge lerne / and therfore was he beten & moche tourmented of his mayſters of the ſcole. And on a tyme that he had be moche beten he went out of the ſcole and entred in to the chyrche of ſaynt Mauryce in the whiche he fell proſtrate & put him in grete deuocyon to requyre the debonayrte of ye quene of heuen & the ayde of ſaynt Mauryce for to enlumyne his entendement. And as he was there in prayers he ſlept ſomwhat / vnto whome appered the moder of mercy and ſayd vnto hym. I haue herde thyn orayſon I gyue vnto the not alonely the gyft of ſcyence [Page] / but wt that yu ſhalte be archebiſſhop of my prynce Mauryce after that ye archebyſ­ſhop that is ſhal deye. And yf thou gouerne well the chyrche yu ſhalte haue grete rewar­de. And yf thou do vnto the cōtrary yu ſhalt deye in body and in ſoule. Whan theſe thynges were ſpoken the vyrgyn Mary depar­ted. And the yonge man aroſe vp & yode to ſtudye the leſſon yt he had accuſtomed. And whan he came to ſpeke and to dyſpute he ſurmounted the other & appered ryght ſa­ge & experte in all ſcyence / and they all meruayled that herde him & ſayd. How this mā here is enſpyred in all ſcyences / is not this Vdo the whiche was beten yeſterday as a beeſt / & this daye he is approued to be euen as a phylozophre. Two yeres afterwarde ye archebyſſhop deyed / and Vdo was electe of all to be metropolitayne. After yt he was confermed & put in honour he lyued well ſome lytel tyme. And for as moche as honoures chaunge the maners he was neclygent to perceuer & to lyue after the counceyle of the vyrgyn Mary / and forgate his helthe. Morouer he habandoned his body vnto voluptees / and waſted the goodes of his chyrche / & vyoled not alonely the women ſecu­lers but thoſe of relygyon. And morouer ye whiche is worſe he ſuffred thoſe of his dycc to commyt all vyces wtout ony drede / ſoo yt his lyfe was in hate and vnto al deteſtable. And many yeres after yt the ſayd archebyſ­ſhop had broken the ayre by his ſynnes / in a nyght as he hadde in his bedde with hym an abeſſe relygyouſe of the ordre of Cyſter­cienſes yſſued of the caſtell ryall / he herde a voyce yt vttred terrybly the wordes the whiche foloweth. Fac finem ludo / qr luſiſti ſatis voo. That is to ſay. Vdo make an ende of thy play / for thou haſt played ynough. Theſe thynge herde Vdo had ſuſpycyon yt they were mockynges fayntyfes. And in ye mor­nynge in perſeueringe he retorned vnto delyces / ſo that he was harde and durate as a ſtone without correccyon / wtout hauynge compunccyon ne drede for the voyces thre­tenynge that he had herde. The nyght folowynge he herde a ſemblable voyce. And the fole was perſeuerynge in his malyce as before. The thyrde nyght he lay with the ſayd abbeſſe / and as he excercyſed ye foule & ſtynkynge worke of lechery the wordes before­ſayd were brought forthe in grete terroure Facfinem ludo / qr luſiſti ſatis vdo. Whan he had herde this thyrde voyce he was abaſſhed & wayled a lytell / but he refuſed not. Certaynly the acurſed was nere his dāpnacyon & he haſted him not to go vnto penaunce. I wyll tell a thynge meruaylous / & but wordes verytable. And yf all the people of Saxonye where this thynge was done helde theyr peas / all the elementes wolde crye that theſe thynges here after ben manyfe­ſted. Thre monethes after one of the chanones of the ſayd chyrche metropolytayne named Frederycus moche venerable & of grete holynes / in a nyght as he was in ye quere of the chyrche of ſaynt Mauryce feruently in oray [...]on & beſought god the creatour for the holy chyrche vnyuerſall / & pryncypally for his owne metropolytayne yt the condu­ctour of all & the Iuſte Iuge eyther yt ſoone he wolde make to deye theyr chyef archebiſſhop Vdo / or that he wolde chaunge hym to better. His prayer and his worde had ef­fecte / for a vyſyon terryble folowed. He ſa­we that a grete wynde came in to the chyr­che yt blewe out all the lampes of the ſame. So he toke a place / his heeres ſtode vp / the voyce was encloſed in the faucettes of his throte. Afterwarde came two yonge men ye whiche bare two tapres the which ſet them on the corners of the grete auter. And all ye place was replenyſſhed of theyr lyght. Af­ter them entred two other / & one of theym bare tapytes the whiche they ſpred honeſtly [Page] before the auter. And the other ſette theron two chayres of golde. After them came one alone ye helde in his hāde a ſwerde al naked And he ſtandynge in the myddes of ye chyr­che cryed ſtrongly in ſayng. All the ſayntes of whome the relykes ben here aryſe ye vp and come vnto the Iugement of god. Theſe thynges ſpoken there appered ryght grete multytude of the one ſexe & of the other ryght clere. Some ordeyned in habytes as knyghtes. Other in pontyfycall veſture of chaſubles / & they all entred in to the quere and ſet them there on the one ſyde & on the other by ordre after theyr merytes. After­warde there appered .xii. men & in the myd­des of them there went one clerer than the ſone / the whiche had the crowne of a kynge & ſceptre ryall. Whan the ſayntes ſawe hȳ they worſhypped hym haſtely & made hym to ſytte in the chayre. And ye quene of heuen aryued more clerer than the mone and the ſterres after whome folowed a clere turbe of vyrgyns. All the ſayntes worſhypped ye moder of god. And Iheſu cryſt came before her / toke her by ye hande / & ſette her honou­rably by hym. Fynally ſaynt Mauryce gloryous duke appered with his legyon .vi. M vi. C. lx. &. vi. the whiche of one courage proſtrate them & worſhypped our lorde ſaynge O rightwyſe Iuge & conduter of the heuēs gyue Iugemēt. Theſe thinges ſpoken they ſtode vp & hym requyred reuerently. Vnto whome our lorde Iheſu cryſt ſayd. I kno­we well what ye requyre gyue vnto vs the archebyſſhop Vdo. And incontynent ſome of the preſentes departed & drewe the cur­ſed Vdo from the bedde of the ſayd abbeſſe a ledde hym myſerably. Whan ſaynt Mauryce ſaw him he ſayd. My lorde ryghtwyſe iuge / Iuge iuſtly / here is Vdo he is no byſ­ſhop but a wulfe / no paſtoure but a rauyſ­ſher / a ſleer / & deuourer of thy flocke. This here is alſo he vnto whome thy lady moder hath giuen ſcyence to whome ſhe hath recō maunded this chyrche made in thonour of thy name & of me and of my felawes: & him before warned & ſayd. Yf thou gouerne the well thou ſhalte haue lyfe pardurable. And yf yu gouerne the yll yu ſhalte deye in body & in ſoule. Morouer he hath be warned thre tymes & he wolde not correcke him / & he hath prophaned & brought vnto nought not all onely this chyrche but himſelfe & the ſoules the whiche were vnto hym cōmytted / & wt that hath vyoled folyly & fouly thyn eſpouſes. Than yu ryghtwyſe iuge / Iuge iuſtly. Theſe thynges ſpoken our lorde yt preceded in Iugement in beholdynge ye ſayntes ſayd What thynke you of this to be doone. The champyon yt helde the ſwerde al naked cryed with an hye voyce ſaynge. He is culpable of dethe. And the Iuge & all the ſayntes the whiche were preſent concorded in ſentence & treated togyders what maner of dethe he ſholde ſuffre. Than ye iuge ſayd / he hath deſerued to loſe his heed. That is to haue it ſmyten of. Whan theſe wordes were ſpokē the champyon bad Vdo haſtely to ſtretche out his necke. Whan Vdo had ſtretched it & yt the champyon had lyft vp the ſwerde to gyue ye ſtroke one cryed & ſayd. Holde thyn hande tyll the relykes ben taken from hym Than one Quidā came vnto Vdo holdȳge a chalyce. And the champyon ſmote many ſtrokes wt his fyſt vpon the necke of Vdo / & at eche ſtroke an hoſtye ſoyled yſſued out by ye mouthe of Vdo & fell in to the chalyce. The whiche hoſtyes our lorde toke reuerētly & waſſhed them for to take away ye fylth Afterwarde he put theym wtin the chalyce vpon the auter / & enclyned hym beſemyngly wt his company & yode his way & depar­ted. And after that the ſayd champion toke the myſcheuous Vdo and beheeded hym. And than all that company departed. Certaynly the beforeſayd chanone a Iuſt man [Page] the whiche ſawe this thynge / not in dreme but with eyen open abaſſhed tremblynge founde fyre in the place of the relykary and lyghted agayne the lampes of the chyrche. And as he was yet abaſhed of the dede & admeruayled hym / lytell and lytel he toke hardynes / approched al in peas vnto the place of Iugement / & ſawe vpon the awter ye chalyce wt the hoſtyes & the heed caſt ferre from the body & the pauement wette of ye bloode Than he began to crye and to ſaye. O traytre beholde. O grete myracle. O that ye Iu­gement of god is to drede. O yt it is a thȳge horryble as to fall in to the handes of the lyuȳge god. For of thoſe the whiche endureth longly to thende that they conuerte theym whan they wyll not conuert them they dā ­pne themſelfe more hardely. After all ye thȳ ges beforeſayd the ſayd chanone ſhytte the gates wt the keyes. And ſuffred not in ony wyſe that none entred tyl vnto the tyme of the ryſynge of the ſonne that he called all ye clerkes and lay men. Than he opened ye gates and ſhew [...]d vnto all the meruaylous & cruell vengeaunce how god ye creatour had Iuged & punyſſhed the archebyſſhop Vdo And recounted by ordre all the dede in lykewyſe as it is before wryten / how it was do­ne. And the ſame day one of ye chapelayns of ye ſayd archebiſſhop named Brunet whā he had made parfayte and accomplyſſhed his lygacyon cōmyſed by the prouynce ſent his ſeruauntes before / & he was oppreſſed greuouſly to ſlepe. He auyſed a tree wel ſhadowed & derke deſcended from his hors & teyed faſte the rayne of his brydle vnto his arme & ſlept. Whan he was in reſt he ſawe in vyſyon a gaderȳge of horrible blacke ſpyrites wt buſynes / trompets / tympanes / ſperes / glayues / & axes / the whiche haſted thē to come vnto the place. Whan they were altogyder there was one of thē prynce & moſt horryble of ſtature. And they made a chayre & ſet hym in it. And wtout longe tarienge an other multytude of ſpyrites as grete as the other appered cryenge / mockynge / and dauncynge / wherof one came haſtely cryenge. Gyue place / gyue place here is our prȳce Vdo yt approcheth. After this ſaynge ye ſa­talytes of Sathan ledde vnto theyr prȳce the ſoule of the curſed Vdo in ſemblaunce corporall hauynge a chayne of fyre ſtrayte about his necke / agaynſt whome Sathan aroſe & ſalued hym by wordes peaſybles in yll and treaſon. Thou arte ryght welcome O prynce aydour & delatatour of our real­me / here we ben redy to yelde vnto the ye rewarde equyualent for thy deſeruynges / & alſo vnto all our faythfull frendes. And as Vdo helde his peas Sathan ſayd to ye pre­ſentes. Our frende is ryght wery in his co­minge hyder / & therfore it pleaſeth vnto vs yt he be chered / gyue vnto than to ete / he refuſed it & tourned his heed. And his myny­ſters conſtrayned hym vyolently to ete of todes & ſerpentes / & after they made hym to drynke of ye lycoure of ſulphre / yet he ſpake not. And Sathan commaunded him ſaynge. Suche a prince be ledde to be bayned & incontynent brought agayne. And there was a welle not ferre of that had a coueringe on the mouthe. Whan it was vncouered flambe deuourynge lept vp vnto the heuen The whiche waſted noc all onely the trees & mountaynes & ſtones / but the water be­ynge nere vnto it dryed & cōſumed. The deuyls keſt the ſoule of the ſayd Vdo wtin the layd welle / & afterwarde drewe hym out ye whiche was all on fyre as yron enbraſed & reed / & bare hym vnto theyr prynce / ye whi­che laughed & ſayd. Haſt yu not had a ſofte bayne as a prynce. Than Vdo ſawe hīſelfe dāpned. And begā to blaſpheme & ſay. Sathan curſed be yu / thy felawes / & thy ſubge­ctiō & thy reame. Curſed be god yt hath created me. Curſed be the erthe the whiche bare [Page] me: Curſed be my parents that begate me and curſed be all creatures in heuen and in erthe. Than all the deuylles with theyr prȳ ce clapped theyr handes & ſayd. Truly this man here is worthy too dwell wt vs / for he can wel our cantycle & our offyce. Than be he put to our pryncypall ſcole of the damp­ned to thende yt he ſe / here / lerne / fele / & frothenſforthe neuer to yſſue. Scantly had he ended his wordes yt the deuylles toke that curſed ſoule & keſt it and plonged in to hell with ſo grete ſhoutes and noyſe as yf ye he­uen and the erthe & all the mountaynes of the worlde were moeued to ſmyte togyder Whan the chapelayne beforeſayd had ſeen & herde the ſayd thynges he dredde hugely Than the prynce of derkenes ſhewed hym wt the fynger & ſayd. Take hede that ye cler­ke the whiche beholdeth vs fle not the whi­che hath ben euermore defenſour / meſſager & currour of his euylles. Than in lykewyſe as he hath ben encreaſer of his ſynne ſo lete hym be partener of the vengeaunce / & therfore be he plonged in the welle wt his lorde. Whan he had ſpoken that as the deuylles wolde rauyſſhe hym he enforced hym to fle and awok ſodaynly / & his hors was ſo aferde yt he lepte hyder and thyder & ranne dra­wynge the meſchaunt man tyl that he was vnbounde of the rayne yt was about his arme. And wt grete dyffyculte he lepte vpon his hors & came to the cyte metropolytayne And whan he knewe yt his lorde was deed he approued the vyſyon to be true / & recoū ted al the thynges the whiche vnto hym were comen in the way / & all that / yt he hadde ſeen & herde. So they knewe the thynge to be veritable. Whan the cytezyns had ſeen & herde this terryble thynge they drewe ye carayne of the body ferre fro the cite in a place full of fylthe. And for ye in the ſayd place beſtes infernalles were by wyſe counceyle ye curſed body was brent & the aſſhes caſten in to a water. A thȳge meruaylous men tel yt al the fyſſhes left the place & yode in to ye ſee and were there tyl god was apeaſed by faſtynges & letanyes. Ten yeres after ſcantely came they agayne. The demonſtr [...]ūce of the ſayd horryble thynge appereth on ye whyte pauement where the ſayd Vdo was beheded. For the cruour of the effuſyon of ye blode enharded ſo ſtrongly in the ſtones of the pauement yt it ſemeth that the ſayd blode be of theſſence of ye ſtones the whiche ben there yet. And ouer yt place where the decollacyon ben alway tapytes ſpred. And whā they ſynge (Te deū laudamꝰ) vpon a byſ­ſhop choſen he is borne vnto the ſayd place & there they proſterne them in orayſon to ye ende yt the byſſhop that is choſen beholde ye ſayd thynge / & alſo to kepe hȳ yt he peryſſhe not as dyde the other. ¶This thynge was done of our lorde to the terrour of biſſhops & yll prelates to thende that they tremble to here the terryble Iugement & the cruell vengeaunce of god. ¶This example denoteth many thynges. Fyrſt yt the ſayd Vdo vſed yll the ſcyence & the counceyle yt he had of the vyrgyn Mary. Alſo thoſe the whiche vſe yll the ſcyence that they haue of god bē to punyſhe and ſynne gretely. Vn̄ iacob. iiii Scienti bonū facere & non facienti pctm̄ ē illi. Alſo he vſed yll of the prelature & of the goodes of the chyrche yt god had gyuen vn­to hym. He ſholde be the lyght of vertues & of bounte / & he was the ſklaunder of ye people / and the example of derkeneſſes and of ſynne. Alſo he vſed his lyfe in lecheryes and was corrupter of vyrgynyte & chaſtyte / & therfore he was worthy of punycyon. Alſo he wolde not correke hym and yet he was warned from god. And for yt he was ſo obſtynate & harded in ſynne & replete of car­nall pleaſaunces yt he wolde not correcke hȳ of good ryght he was iuged & puniſſhed in body & in ſoule as it is ſayd. This here is [Page] the example of all prelates / curates / & peo­ple of the chyrche / they ſholde vnderſtande here yf they vſe yll of the dygnyte & charge that they haue yt god ſhall punyſſhe theym cruelly more than theſe ſymple perſones ye whiche ne knoweth / a / ne / b. And therfore who ſo loueth hym kepe hym from doynge yll. ¶Another example in mani bokes how the dyſcyple recyteth in his promptuary & ſayth yt in the dyoc & archebyſſhopryche of Maydenburgh / there was an archebiſſhop named Loye / the whiche was in a daunce the whiche was in a towne of his ſayd dioc & of his ſygnoury of women vyrgyns & of other of maſculyn ſexe. And by ye ſuffraun­ce of god as men ſayd the fyre toke in ye baſe court of the hous where the daunce was / & the ſayd fyre brent it & no perſone ne deyed amonge ſo grete nombre of men & women the whiche were there / but ye archebyſſhop and a mayden yt he had ledde in the daunce And albeit ſome perſones felle by the wyn­dowes & ne ranne in poynt of dethe.


¶Peni inferni.
A. ¶Examples how mortall ſyn̄e maketh the ſynners inobedyentes to haue many paynes & doloures wtin the fyre of hell. And fyrſt example of a fader of an houſ­holde the whiche ſawe two pondes & the tourmentes of hell. Cvii.
MEn fynde by wrytynge this ye whiche foloweth how the dyſcyple recyteth in the boke of his promptuary & ſayth that ye fader of a houſholde yelded his ſoule to god / & all his houſhold watched hym & kept his body by nyght / by the dyuyne mercy he reuyued & yode vnto ye chyrche to yelde thankes vnto god. And al yt he had he gaue to the chyrche & to the poores. Afterwarde he yode vnto an hermytage / & by a water made his dwellynge / & entred wtin ye ſayd water & lete his clothes to be yſy & froſen nere vnto his fleſſhe. And after yt he entred in to a bayne ryght hote / & ſuſteyned ſuche payne tyll vnto the dethe. And whan he was repreued to endure ſuche payne he ſayd. Yf ye hadde ſeen that yt I haue ſeen ye ſholde do wt me that I doo / or more greter thynge. And he recounted terryble thinges of the paynes of hell in ſaynge yt whan his ſoule departed fro his body an aungell led hym in to a valey of infynyte gretenes. In the whiche there were two pondes / the one was full of wormes & of flambes of fyre eygrely brennynge & hote. And the other ponde was froſen / & there was terrible coldnes of ſnowe & of hayle. And theſe two pondes were full of ſoules terrybly tourmented / ye whiche whan they myght no more ſuſtayne the grete cruelte of the fire they paſſed in to the colde. And they yt myght not ſuſtayne ye coldenes paſſed in to the hote. &c. Afterwarde the aungell ledde him by derkenes right thycke & there ſawe lytell flambes & lytell hepes & aſſemblementes of fyre the whiche proceded from  [...]he furneys of hell & moun­ted as hye as ſperkles of fyre & men of fyre thorow them proceded / & there felte ſtynke intollerable / & there herde wepynges / waylynges / & howlynges incomperables & ſa­we the deuylles ryght terrybles yt helde hokes of fyre / the whiche coueyted to catche ye fader of the houſholde to caſt hym in ye fur­neys / but ye aungell defended yt they ſholde not touche hȳ. For ye iuge had commaūded yt he ſholde retorne in to his body for to doo penaunce. And there he dyde ſuche penaūce yt it paſſed mannes reaſon. After he deyed ioyouſly. &c. To ye purpoſe of this example yt ſpeketh of ye fyry ponde ſaynt Iohn̄ ſayth apo. Qui nō eſt īuētꝰ ī libro vite ſcriptꝰ miſſus ē ī ſtagnū ignis ardētis & ſulphuris. He [Page] the whiche is not founde wryten in ye boke of lyfe whan he is deed is ſent in to a ponde of fyre brennynge and of ſulphre. This ponde here wherof ſpeketh ſaynt Iohan is not of colde water or boylynge wherin the ſyn­ners ben plonged / drowned / or boyled / as fals money makers / but it is by ſymylitude as a ponde or a cawdron of fyre and of ſul­pre molten brennynge & boylynge wherin the dampned ben ſent there to be plonged / ſmored / brent & broyled the whiche is the ſeconde dethe that cometh after the dethe corporel / wherof ſpeketh ſaynt Gregory in his moralles. Fit miſeris mors ſine morte / fi­nis ſine fine / defectꝰ ſine defectu. &c. ¶Ex­ample of a fader & his ſone the whiche were ſeen in hell in tourmente of fyre brennynge boylynge as dooth the peaſon in a potte on the fyre. Quere .lxxiii. Alſo ſaynt Iohan ſayeth in the appocalyps that the homycydes fornycatours / enuenymours / ydolatres / & all lyers ſhall be ſent in to a ponde brennynge of fyre & ſulphre the whiche is the ſecon­de dethe. Vn̄ appoca. xxi. Pars illorū erit ī ſtagno ardenti igne et ſulphure ꝙ eſt mors ſecunda. Vnto ye purpoſe of the ſeconde pō ­de the whiche was froſen & that the damp­ned paſſed from the ponde of fyre in to that of the colde. It is wryten iob. xxiiii. Ad calorem nimium tranſiet ab aquis niuiū. And from the grete cruelte of colde & of tormentes that the dampned haue god ſayeth in ye goſpelles yt they ſhall wepe & grynde theyr tethe of grete payne yt they ſhal endure. Vnde math. viii. xxiiii. Et luc. xiii Ibi erit fletꝰ et ſtridor dentium.

B. ¶Another example how a ryche man was put in a chyare of fyre. Cvii
THe dyſcyple recyteth how a deuout man ſawe by vyſyon a ryche man ledde in to hel yt had ben moche honoured in this worlde & exceded in worldly glory / in glotony / lechery / in ſonges / and in dyuers ſolaces. And the prynce of the deuylles roſe vp from his chayre / came before hym / and made hym to ſytte in a chayre all of fy [...] / & ſayd vnto hym. Syt yu here for the honour that thou haſt had in the worlde. And was conſtrayned to drynke of lycour ryght byt­ter / ſtynkynge / & foule. And they ſayd to hy that it was for yt he had dronken in ye worl­de the drynkes ful of ſweteneſſes / & two deuylles were there wt trompettes the which blewe in his eeres yt the flambes of fyre yo­de out by the eyes / noſethrylles / mouthe / & eres. And it was ſayd vnto him yt it was for the bayne / & ſonges that he had herde in ye worlde. And they put ſerpentes about his necke and vnto his armes / and ſayd vnto hym yt it was for the embracements of women that he had hadde in lyuynge lecherouſly. &c.

C. ¶Another example of a woman that ſawe ye paynes of her huſbonde & of other dampned. Cvii
THe dyſcyple recyteth in his ſer­mons this the whiche foloweth the whiche is alſo wryten in o­ther bokes & ſayth yt a knyght ryght puyſſaunt was abando­ned in tourneyments the whiche lyued myſerably / and myſcheuouſly deyed. His wyfe the whiche abode wydowe was ryght de­uout and holy. The whiche recompted vn­to her broder Albert mayſter of the ordre of the prechours that after ye dethe of her ſayd huſbande ſhe was rauiſſhed in ſpyryte and ſawe by the ſoule of her ſayd huſbande grete multytude of deuylles aſſembled. And the one of them the whiche appered to be mayſter commaunded vnto his companyons & felawes yt they ſholde put a payre of [Page] hoſen on his fete of the whiche the pryckes otherwyſe called dartes perced hym from the plante of the feete tyll vnto the brayne. Afterwarde he made hym to be clothed in a haubergyon wherof the pryckinges perced all his body on all partes before & behynde Afterwarde he made to put on his heed an helme of the whiche the pryckes in deſcen­dynge perced hym tyll vnto the plante of ye fote. Afterwarde he made to put vpon his ſholder a ſhelde otherwyſe called a marke or token the whiche was ſo heuy that al his membres were fruſſhed. After yt the prince of the deuylles had made all theſe thynges to be done to the ſayd curſed ſoule he ſayd agayne vnto the ſayd deuilles. The cuſtome of this man was yt after his tourneymēts that he vſed baynes / and after his baynes that he was layde in his bedde & by hym a tender mayden the whiche he enbraced and wt her medled / appropre ye hym ſemblable thynges. And wtout taryeng the ſayd ſoule was moche tourmented bayned in a bayne of fyre / and afterwarde layde in a bedde of fyre brennynge & faſt by hym a tode of the gretenes of ye bedde the whiche was ſo hor­ryble & had ſo terryble eyen yt of the enbra­ſynge & of the atouchynge & of the kiſſynge that the ſayd tode made and of the horrible lokes he was more brent and tourmented than he ne had be before of the ſayd armou­res / of the bayne / & of the bedde. Alas what paynes haue thoſe the whiche in ſuche wy­ſe ben tourmented. That blyſſed woman yt ſawe by the dyſpenſacyon of god the thyn­ges before ſayd vnte ye ſoule of her ſayd huſbande was ſo moche tourmented that meruayle it was all the dayes of her lyfe of the recordacyon of the vyſyon before reherced of her huſbande.

D. ¶Another example how a ſeruaunt ſawe his mayſter the whiche was ledde in to paynes. Cvii.
MEn fynde by wrytynge this ye whiche foloweth how the dyſcyple recyteth in his promptuary & ſayth that there was a noble man oppreſſour & perſe­cutour of poore people & loued the worlde. The whiche as he reſted hym in his bedde his ſeruaunt the whiche lay before his chā ­bre was rauyſſhed by vyſyon before yt throne of god. And there ſawe his ſayd mayſter yt was accuſed of all ye thynges yt he had done / and for them ſentence of dampnacyon was gyuen and was ledde of deuylles before Lucyfer wt grete dauncynge. Vnto whome Lucyfer ſayd. Approche vnto me myn owne faythfull ſeruaunt yt I may kyſſe hȳ And whan he was before hȳ Lucyfer ſayd Peas be not with the in eternyte. Agayne Lucyfer ſayd. He had of cuſtome too bathe hym / lede hym vnto the bayne. Than was he bayned of a bayne infernall & moche tormented wt the nayles of the deuylles / and ſome keſt fyre vpon hym. After he was layde in a bedde infernall. And Lucyfer com­maunded that after the bayne men ſholde gyue hym to drynke in the chalyce of ye yre of god. And he was conſtrayned to drynke of fyre & ſulphre molten togyders. And as he cryed it ſuffyſed Lucyfer ſayd. He had of cuſtome to here ſymphonyes. So there aroſe vp two ſymphonyatours the whiche were two deuylles wt inſtrumentes full of fyre the whiche blewe agaynſt hym in ſuche maner that from his eyen & his mouthe & fro his noſe the flambes of fyre yode out. After Lucyfer made hym to be brought and ſayd to hym. Thou haſt ſonge of ſōges ſynge me one. And he ſayd. What ſhall I ſynge / but that curſed be the day yt I was borne. And Lucyfer ſayd vnto hym. Synge a better ſonge. And he anſwered. What ſhall I ſynge [Page] / but curſed be the fader that begate me And lucyfer ſayd vnto hȳ / ſynge yet a better. And the accurſed ſaid / but that curſed be that god the whiche hathe ſuffred that I was borne vpon ye erthe / vnto this purpoſe ſayeth the pſalmyſt. Nō mortui laudabunt te dn̄e: ne (que) oēs qui deſcēdunt in ī fernū. And lucyfer ſayd / here is the ſonge that I wolde haue / lede hym vnto the place yt he hathe deſerued. And he was caſte in to a pytte of fyre. Than ye deuylles ma­de ſo grete daunſynge that it ſemed that all ſholde fall. And at the ſayd daunſynge the ſeruaunt of the ſayd man awoke. The whiche ranne vnto ye chambre of his ſayd mayſter & founde hym deed. Than he tol­de the ſayd vyſyon. &c.

A. ¶Another example of a ſcoler of Pa­rys the whiche appered vnto his mayſter after his dethe in grete tormentes. Cviii
IT is wryten in ye legende of ye deed that one of the mayſters of Parys named ſcilo prayed ryght gretely his ſco­ler that yf he deyed that he wolde appere vnto hym after his dethe for to denounce vnto hym of his eſtate yf it pleaſed vnto god. And one tyme after he appered / the whiche was clothed with a cloke of par­chemente all wryten withouteforth of ſo­phyms / & within enflambed with fyre / & the ſayd mayſter demaunded hym what he was He anſwered I am he the whiche hathe promyſed to come agayne vnto the & he was axed of his eſtate he ſayd. Thys cloke weyeth more on me than a grete toure / the whiche is gyuen me to bere for the vaynglorye yt I toke in the argumentes / of ſophiſtrye / yt is to ſaye fallacyous. And the flambe of fyre ye whiche brenneth me is gyuen for the furres delicyeuſes that I wore. And as the ſayd mayſter ſayd that ſuche payne was lyght to bere. The deed body ſayd vnto hym that he ſholde ſ [...]ret­che out his hande & that he ſholde fele the lyghtnes of his payne. And whan he had ſtretched out his hande ye ſayd deed body lete fall a droppe of his ſweet the whyche perced the ſayd hande more ſoner thenne ſholde do an arowe / & ſayd vnto hym. I am all ſuche. And the ſayd mayſter felte ſo horryble torment that he was ſoo ferde that he lefte the worlde & entred in to relygyon. In lyke wyſe as telleth the chaun­ter of parys. &c.

B ¶. Another example of the ſoule dampned yt wepte the tyme yt he had loſt.
IT is wryten in the booke of dre­de yt as a holy man was in oray­ſon he herde by the wyll of god a voyce horryble wepynge. He de­maunded who it was yt in ſuche wyſe wepte. Anſwer was made the whi­che ſayd. I am a ſoule dampned. And he demaunded wherfore wepeſt thou ſo byt­terly. He anſwered & ſayd that one of the thynges wherfore he & al the dampned ſorowe mooſt fore is that yt they haue loſte & conſumed the tyme of grace vnprouffy­tably in ſynnynge / where in an houre by repentaunce they myght haue goten gra­ce and eſcaped the tormentes wherin they be and ſhal be eternally. By this example theſe ſynners ſholde vnderſtonde that it is the mooſt grete good dede that may be in them as to be in the ſtate of grace wele confeſſed / & repentaunte of theyr ſynnes. Alſo by that that this ſoule wepte in helle is vnto the purpoſe of that that the euan­gylles [Page] ſaye that the dampned wepe in hel Vnde mathei .viii. Et luce .xiiii. Ibi erit flet [...]s et ſtridor dentiū. Vnto this purpo­ſe tongdalus ye whiche ſawe the tormen­tes of helle & afterwarde was brought a­gayne tolde yt he ſawe in helle a torment of an yzy ponde where the ſoules the whiche therin were tormented cryed ſo horrybly that they were herde vnto heuen. And after where the ſayd tongdalus ſpake of the pytte of helle he herde grete cryes and howlinges of ſoules & thondre ſo horryble that no man ne myght thynke ne tongue declare the horryble crye and the noyſe ye whiche was in the ſayd torment. &c.

C. ¶Another exāple of two men ye whi­che were in paynes whan ſaynt taurayn areyſed them. Cviii
IT is wryten in the legende of ſaint taurayn ye tydynges were brought vnto a ryght honourable man that his ſo­ne and his ſquyere were deed. And for to abredge the matere ſaynt taurayne arey­ſed the ſayd ſone. The whiche yode incon­tynent on knees before ſaynt taurayne & requyred hym to be baptyſed. And after that he was baptyſed ſayd vnto his fader Halas fader thou knoweſt what myſera­ble lyfe we lede & what paynes thoſe ſuſ­teyne the whiche ben ſemblables vnto vs And what glorye is vnto thoſe ye whiche loue and ſerue vnto that god the whiche is to be honoured of man. Certaȳly I haue ſene hym to be in the company of aun­gelles and to praye vnto god for vs. And whan ye ſayd ſone arey [...]ed had ſpoken theſe wordes & many other vnto his fader he yode on knees before ſaynt tauryn & cau­ſed hym to baptyze him. And alſo his wyfe moder of the ſayd reyſed. And for to be ſhorte in that daye ſoo many of grete lor­des as of lytell people a thouſande & two hondred perſones were baptyzed. And afterwarde at the requeſt of the ſayd ſone areyſed ſaȳt tauryn areyſed alſo afterwarde the ſquyer ye whiche wytneſſed that he was in grete paynes whan a meſſengere came to tell him of the ſouerayne maiſter that he were brought agayne & taken vn­to ſaȳt tauryn. And this ſaid ſquyer areyſed ſayd vnto the ſaid ſone. He the whiche hathe brought me agayne heder cōmaundeth the that thou diſpoſe the to retourne vnto hym. And incontynent a feuer toke hym / & after the cōmaūdement deyed.

D. ¶Another example of .iii. deed men areyſed the whiche recompted of ye paynes of purgatorye and of helle / & how they were in iugement before god. Cviii
IT is wryten in the epyſtyll of ye ho­ly byſſhop named ſirillus that by ye merytes of ſaint Iherome the whiche appered vnto ſaynt euſebe thre deed bodyes were areyſed for to take awaye a grete erroure the whiche regned in ye tyme amon­ge the grekes yt it came in the latyns of ye heretykes yt ſayd that the ylle perſones ne ſholde haue of tormentes in helle tyl vnto ye daye of Iugement yt the body & the ſoule ſhold be remyt togyders. The thre deed bodyes yt were areyſed lyued .xx. dayes / ye whiche were demaunded why they wepte ſo ſore. And the one of them ſayd vnto hȳ yt aſked it. Yf thou knewe the paynes the whiche before yeſterday I endured thou ſholdeſt haue euermore cauſe to wepe. & he was requyred to tell what paynes he hadde endured and ſuffred within helle. / [Page] He ſayd that the dampned & thoſe in purgatorye haue ſo grete paynes yt yf a perſone ſholde endure in this worlde all ye paynes / tormentes / & afflyccions that a man may thynke / that ne ſholde be but conſo­lacyon to endure al that / in regarde of the leeſt payne of purgatorye / or of helle. Alſo he ſayd / yf ony lyuynge had felte the expe­ryence of the dolour the whiche is in helle or in purgatorye / that he ſholde loue bet­ter to endure tyll vnto thende of ye worlde without ony remedy togyders all the paynes and tormentes that all the men & women hath endured one after another ſyth Adam vnto nowe / than to be tormented one daye in the leeſt payne that is in helle or in purgatorye. And therfore yf ye axe me what ye cauſe is wherfore I wepe. It is for that yt I knowlege me to haue ſyn­ned ayenſt god / and that iuſtely he punyſſheth the ſȳners. Wherfore I wepe to ha­ue deſerued ſuche punycyon. Afterwarde he was axed wherin dyffereth ye paynes / and tormentes of purgatorye / and thoſe of helle. He anſwered that they ne dyffere as vnto ye qualyte & quantyte of paynes they ben of one ſelf gretenes / but they dif­fere in aſmoche as the paynes of helle ha­ue none ende. And alſo the dampned ſhal haue augmentacyon of tormentes in Iugement whan they ſhall there be tormented in body and in ſoule. And the paynes of purgatorye ſhal haue an ende. For whā the penaunce is accomplyſſhed / thoſe of purgatorye ben delyuered. Alſo he was aſked yf thoſe the whiche ben in purgatory and in helle haue egalle tormentes or dy­uers. He anſwered that the one haue mo­re greate tormentes and dyuers than the other after the quantyte and gretenes of ſynnes that they haue cōmytted. And al­ſo the dampned albeit that they ben in a place of paynes / yet fele they more grete tormentes the one than ye other / after the quantyte / and qualytees of ſynnes that they haue commytted. For in the perſone where there is more of matere of ſynne / and more ſtrongly the fyre hym taketh & brēneth more cruelly. Alſo he was demaū ded how he bare the dede whan the ſoul [...] yſſued out frome the body. He anſwered / Whan myne houre of dethe came in pla­ce where I was he foūde ſo many of de­uylles that a man ne myghte nombre thē for the grete multytude the whiche were ſo horrybles to beholde that a man ne can thynke more grete payne than it is. Ony man had leuer caſte hymſelfe more ſoner in a fyre flambynge and brennynge than to beholde them with the eye / the whiche deuylles came vnto me & brought agayn vnto my mynde all ye curſed operacyons that I had done agayne god eſmouynge that I ne had more of eſperaunce of ye dyuyne mercy the whiche I haue gretely offended. And certes knowe ye yt yf ye mer­cy of god ne had ayded me I ne might haue reſyſted vnto them. For whan my ſpy­ryte was deſtytute of all force lytel and lytell I me conſented vnto theyr wordes / & ſaynt Iherome arryued more clere than the ſōne with grete multytude of aūgels the whiche came vnto myn ayde. And the ſaid ſaynt Iherome blamed them / & they departed with grete howlynges and cla­mours. &c. For to abrydge this mater the ſayd areyſed ſayd that his ſoule was bor­ne before god in iugemente in lyke wyſe as a man may ſhyrte the eye / but how ne of whom he ne knewe. More ouer he ſaid all the ſynnes that he had done / ſpoken / & thought in all his lyfe appered clerely vnto the iuge & before al in lyke wyſe as they had ben preſent / ſo that there ne abode ye mooſt lytell thought but that it appered / ſo it had be thought. Alſo he ſayd that he [Page] was replenyſſhed with ſo grete fere that meruayll it was. And that grete multitude of deuylles were there preſent the whi­che wytneſſe the ylles that we haue done in declarynge the place / the maner and ye tyme & the ylles that men ſpoke agaynſt vs / we ne maye agayne ſaye them in noo maner. For the iuge knoweth and ſeeth al Alſo the iuſtes and preſentes it ſene and knowe. Alas what ſhal I ſaye / we ne abyde more than the ſentence to be broughte forth agayne vs. For all the preſents crye vnto the iuge yt we ben dygne of tormen­tes. And almooſt noo good dede appered wherin we hadde eſperaunce to haue the mercye of god. And whan he ne reſyſted more as to bryngforth the ſentence ye whiche is iuſtely gyuen agayne the ſynners ye blyſſed ſaynt Iherome was preſent. Alſo were preſente ſaynt Iohan baptyſt ſaint peter / and grete multytude of aungelles the whiche requyred of the Iuge that our ſentence were yet dyfferred a lytell of ty­me for ye reuerence and deuocyon that we had made vnto the ſayd ſaynt Iherome / And for to deſtroye the errour the whiche regned in the worlde. And he was accor­ded vnto the ſayd ſaynt Iherome that yt he requyred. The whiche ledde vs with hȳ And ſhewed vs the glorye of ye blyſſed ſoules and the paynes of helle and of purga­torye / to thende that we myghte wytnes certayne that thynge yt we haue ſene. The whiche thynges be not here wryten for bycauſe of ſhortnes. And wolde that we we­re put within the paynes of purgatorie to thende that we ſholde proue the experyence of the paynes the whiche there ben in ye whiche we were put. For to abrydge the ſayd ſaynt Iherome vs cōmaunded that we ſholde come agayne in to our bodyes And that we ſholde wytnes that that we had ſene / and vs promyſed that on the .xx daye yf we dyde dygne penaunce of ye ſynnes that we had cōmytted that we ſholde deye agayne with ſaynt Euſebe the whi­che ſholde deye on the ſaid daye & we ſholde haue glorye. And ſo our ſoules were in contynent within theyr bodyes. &c.

E. ¶Another example how a deuyl ſaid that the ſoule of the erle Guyllaume was in horryble payne. Cviii.
IT is wryten in dialogo ceſarii this the whiche foloweth how the dyſcyple recyteth in his boke & ſayeth that as a knyght was at the dethe in his bedde all alone the deuyll appered vnto hym vyſy­bly in forme and ſemblaunce of a ſhe ape the whiche had the hornes of a gote. And whan he ſe hȳ there in ſuche wyſe he had fere and hym demaunded what art thou & what ſekeſt thou. He anſwered I am a deuyll the whiche am come for to fetche thy ſoule. Vnto whome the ſayd knyghte ſayd departe thou fro me curſed there / I haue cōmaūded it vnto Iheſu cryſte that I haue receyued in the ſacrament. And ye deuyll ſayd. Varlet yf thou wylte doo me homage I ſhall yelde vnto the helthe and I ſhall enryche the aboue all thy parents And the knyght hym demaunded where ben thy treſours. He anſwered treaſours infynyte ben hydde nere vnto thy courte / And the ſayd knyght aſked hym / tell me where is the ſoule of the erle guyllaume ye whiche is lately deed. He anſwered. It is in helle in ſoo grete fyre that yf the mooſt grete mountayne were there it ſholde be conſumed in leſſe of tyme than to cloſe ye eye. And that payne there is but a bayne of mylke in the regarde of the daye of Iugement where he ſhall receyue the payne [Page] And he aſked hym of another man. And he anſwered he hath be .xxxi. yeres in paynes / but a monke and a mynchen hath delyuered hym by good dedes. And agayne he demaunded the deuyl. From whens cameſt thou whan thou came to me. He an­ſwered. I & my felowes were at the dethe of an abbeſſe awaytynge her ſoule. And ye knyght hym demaunded. How many ben ye. He anſwered that the mooſt grete fo­reſt of the worlde hathe not ſo many of leues as we were. And the knyght demaunded hym. What haue ye done. He anſwe­red Alas nothynge / ſhe was a good rely­gyous / & ſaynt Myghell came theder the whiche bete vs & departed in like wyſe as departeth the poudre before the wynde / & he was axed yf he were at the dethe of ſu­che an abbot. He anſwered yt there is not ſo moche of grauell in the ſee as ther was of deuylles / but we ne dyde nothynge / for the vyllaynes monkes ye whiche there were & groned as hogges ne wolde let vs to approche. And the ſayd knyght ſayd. how dare ye go vnto the dethe of ſo holy a man And the deuyl ſayd I was at the dethe of the ſone of god / & ſet me on the arme of ye croſſe / wherfore dare I not than go vnto the dethe of ſuche a man. &c.

F. ¶Another example how a relygyous wolde more ſooner entre in to a fyre than to beholde the deuyll. Cviii
THe dyſcyple recyteth in his promptuarye & ſayeth yt one tyme a relygyous came vnto ye dethe ye whiche cryed horrybly / curſed be the houre that euer I was relygyous / and after helde his peas And within a lytell whyle afterwarde he began to laugh with a Ioyous face & ſaid Naye. But bleſſed be the tyme that I en­tred in to the ordre. And blyſſed be the gloryous moder of Iheſu cryſte that I loue and agayne helde his peas. The freres ye whiche were by hym and herde theſe wor­des wepte and prayed for hym. Two houres after he ſayd vnto a frere the whiche was by hym / call my bredern. For god ha­the exalted theyr prayers. And he ſaid vnto them whan they were entred. My bre­dren ye were troubled of the fyrſte worde I ſayd vnto you / but the cauſe of ye wor­de was for that that the deuylles horryble appered vnto me / the whiche wolde ra­uyſſhe my ſoule. And for the drede I was rauyſſhed out of my ſelfe & curſed ye houre that I entred in to relygyon I tell you yt yf a grete fyre were here melled wt brym­ſtone / and that I had to choſe to put me within it or elles to beholde agayne ye de­uylles in ye forme that I haue ſene theym I ſholde choſe more ſooner to put me in the fyre than to beholde them afterwarde the quene of heuen and of mercy came the whiche chaſed awaye the deuylles. And whan I ſe her I conceyued eſperaunce / & for the grete ioye that I hadde I haue laughed and blyſſed the houre that I en­tred in to relygyon and the vyrgyn mary Whan he had ſpoken theſe wordes he de­yed debonayrly. &c.

A. ¶Another example how the vyſyon of the deuyll is horryble. Cix.
IT is wryten in ſome bokes this ye whiche foloweth that the dyſcyple recyteth in his promptuarye and ſayeth yt the abbot of ſaynt agathe came vnto co­leyne with one of his monkes & a conuers with a woman demonyacle. And whan ye [Page] abbot aſked the deuyl of ſome thynges he ne wolde an [...]wer. The abbot ſayd after­warde. I coniure the by hym that I ha­ue trayted in the maſſe that thou anſwer me. And incontynent the deuyll anſwerd vnto tho thynges yt men demaunded hȳ After the abbot coniured hym yt he ſholde go forthe of the woman. The deuyll an­ſwerde. And wheder ſhall I go. The ab­bot ſayd I haue opened my mouthe to ye ende that thou ther entre. The deuyl ſayd I ne maye there entre / for this daye the ryght hault god there entred. Than ye ab­bot ſayd. Lepe vpon my two fyngers / my thombe & that nexte it. The deuyll anſwered I wyll not for yu haſt this daye traye­ted the ryght hault wt them. And he ſayd vnto hym that he ſholde go forth. The deuyll ſayd the ryght haulte ne wyll it not / I ſhall be yet two yeres in her / & than ſhe ſhall be delyuered. And ſoo was it done. / Than the monke & the conuers prayed ye abbot that he wolde ſhewe hymſelf vnto them in forme naturell. And he fyrſte re­fuſed it afterwarde he wolde it & ſayd vn­to the deuyll. I cōmaunde the in ye vertue of Iheſu cryſt that thou appyere vnto vs in thy naturall kynde. And the deuyl ſaid And wyll ye not departe yf ye ſe me not / and the abbot ſayd naye. Than the deuyll ſhewed hymſelfe ſo horryble within ye bo­dy of the woman that it was meruayll to ſe / his eyes ſparcled as a furnayſe embraſed in fyre ſmokynge. Whan ye ſayd mon­ke & conuers ſawe yt they fell vnto ye erthe as deed for fere / yu abbot had alſo fallen yf he had not cōmaūded ye deuyll to take his fyrſte forme. The whiche thynges he dide & the deuyll ſayd. Thou neuer cōmaūded me ſoo folyſſhe a thynge / knowe thou for certayne yt yf yu haddeſt not receyued this daye the dyuyne thynges / none of you ne had reported v [...]to ony man that ye I ha­ue ſhewed / weneſt thou that a man may ſeme & lyue / naye. In thende the monke & the conuers were reuyued by colde wa­ter. &c.

B. ¶Another example how a man con­ſydered yf after a hondreth thouſande ye­res the dampned ſholde be delyuered frō helle. Cix.
THe dyſciple reciteth in his promptuarye and ſayeth that as a man moche ſeculer & delycatyf thought one tyme vnto hymſelf yf after a hondred thou­ſande yeres the ſoules of ye dampned ſholde be delyuered frome paynes. And his thought anſwered hym that naye And after a hondred thouſande yeres naye. And yf after as many of yeres as there are of droppes of water in the ſee naye. And in thynkynge ſuche thynges he was moche troubled. And as he was ferfull he began to vnderſtonde & to apperceyue that the louers of ye worlde acurſed & in derkenes the whiche renne in paynes eternelles for a lytell of tyme that they lyue in this worlde in ioyes tranſytoryes in the wyll of the fleſſhe. A man ſholde here vnderſtande yt whan the ſynners deye impenytentes / obſtynate / & abyde in theyr ſynnes & theym bere with them with takynge awaye the gylte of the ſayd ſynnes by contrycyon & penaunce ne without aſkynge ony grace ne mercy of as moche as whan they lyue in this worlde & that they haue the tyme & the place that to doo. And for as moche as the ſoule is eternell and immortal the whiche ſhall be ſente in to the fyre of helle there for to abyde / and that ſhe ſhall haue with her euermore ſynne the whiche is ye matere of the fyre that it ſhall brenne. In [Page] lyke wyſe the ſoule ſhall euermore ſuffre payne and euermore ſhall brenne with ye ſayd fyre the whiche neuer ſhall haue mercy nor grace. &c.

C. ¶Another example that it enioyed vnto a perſone to be in a good bedde wtoute departynge. Cix
IT is wryten in the promptuary of the dyſcyple yt the byſſhop of mar­ſeylle ſayd vnto hymſelfe. Whan I was a louer of the worlde / & had gyuen me vnto worldly vanytes I began to thynke o­ne tyme of the eternyte of the paynes of helle. And I ſayd in my herte. Yf thou were eſtabled to lye the euermore in a bedde ſofte & delycatyf in ſuche manere that yu ſholdeſt not departe for ony occaſyon ſoo euer it ſholde be / with greate payne ſhol­deſt thou ſuſteyne that. How mayſt thou than lye & brenne in ſuche payne eternell / intollerable in helle yf it falle that thou be theder ſente. By this occaſyon I lefte all and made me monke. &c.

D. ¶Another example how a yongman made hym relygyous for to thynke yf his fayre membres ſholde be the paſture and the matere of the fyre of helle. Cix
IT is wryten in ſome bookes this ye whiche foloweth how the dyſcyple recyteth in his promptuarye and ſayeth that one tyme as mayſter iordayn perſe­waded a yonge man noble fayre of mem­bres that he ſholde entre in to the ordre of prechers / he founde hym that he was not prompte that to do. And he ſayd vnto hȳ in the ende of ye wordes. I praye the that thou do it incontynent for the loue of god or beholde thy handes and the other fayre membres / what dōmage ſhall that be yf ſo fayre membres ſhall be the paſture of ye fyre eternell. And he dyde it. For for this thynge he entred in to ye ordre and ſo con­temned hymſelfe for the loue of god.


¶Rapina.
E. ¶Another example of ye punycyon of a knyghte the whiche toke awaye ye cowe of a woman wedowe. Cix.
SOme mayſters hathe wryten this the whiche foloweth how the dyſ­cyple recyteth in his boke of ſermons and ſayth that one tyme a knyght toke away the cowe of a woman wedowe / & as ſhe wepte and prayed hym to reſtore it for to nouryſſhe her chyldren. The knyghte an­ſwered. Yf I toke her not another after me ſholde come the whiche ſhold take her After her dethe by the ſuffraunce of god the ſayd knyght was ſene that fyrſte ma­ny grete deuylles hedeous and blacke hȳ tormented ryghte cruelly and horrybly / & ſpecyally one amongeſt all the other ceaſ­ſed not to bete hym & to torment hȳ with out beynge wery / or without leuyng hym Than the ſayd knyght hym demaunded Wherefore tormenteſt thou me more than all the other deuylles the whiche ben here He anſwered / yf I tormented the not a­nother ſholde the torment as thou ſaydeſt to the good woman of her cowe that thou tokeſt awaye / yf thou tokeſt her not ano­ther ſholde take her. &c. By this example [Page] it is to vnderſtonde that the ſayd knyght was ryght dygne of payne and punycyon For he dyde vnto the good woman that yt he  [...]e wolde a man ſholde do hym agayn the cōmaundement of god the whiche is loue thy neyghbour as thyſelfe / ne do vnto another no more than thou woldeſte a man ſhold do the. Vnde leuitici .xix. & ma. xxii. Diliges proximū tuū ſicut teipſum Et thobie .iiii. Quod ad alio tibiodis fie­ri. vide ne tu aliqn̄ alteri facias. Et yſido. Quod non vis pati nō facias quod nō vis tibi fieri alteri nū  (quam) īferas. Non inferas alii mala ne patiaris ſimilia. The ſayd knyght had no wyll that a man ſholde take awaye his cowe as he dyde vnto ye ſaid wedowe. And for yt was he punyſſhed &c.

F. ¶Another example of a rauyſſher in payne the whiche toke ye gote of a woman wedowe / and dyde of greate oppreſſyons vnto his ſubgectes. Cix.
THe dyſcyple recyteth in his promptuarye and ſayeth yt a relygyous of the ordre of cyſternencis laboured vnto ye dethe / he ſawe ſaynt benet the which came vnto the ſeperacyon of his ſoule / the whiche ſhewed vnto hym many houſes of the ſaued and of the tormentes of ye damned. And amonges ye other he ſawe a grete prynce borne brennynge and reſydente in a chayer of fyre. And before hym there was of fayre women ye whiche put theyr faces of fyre in his mouthe / & he brenned tyll vnto the nombryll / & he was bette horrybly. This ſayd man had be a puyſſaunt prynces lecherous. After ye ſayd lecherous he ſawe another that ye deuylles dyde fle / And afterwarde they caſte & ſpryncled of ſalte vpon hym. And vpon a gyrdyron of fyre brente hym & roſted. This ſayd man had be a lorde cruell the whiche made of greate oppreſſyons vnto his ſubgectes / & made of demaūdes iniuſte vnto ye poores Afterwarde ye ſayd relygyous ſawe ano­ther the whiche rode a horſe of fyre & had a token of fyre the whiche otherwyſe men call a bokelet / & bare a gote of fyre. And after the tayle of the gote he bare an habyte of a monke. This ſayd man was a ra­uyſſher the whiche toke the gote of a wo­man wedowe. And whan he was ſeke he receyued ye habyte of a monke / not by charyte ne by wyll to abyde in the ordre yf he myght be hole. But by theadmonycyon of his frendes / and for that he drewe the ha­byte of a monke after him. Afterwarde ye ſayd relygyous ſawe many other people the whiche ſuſteyned many other paynes after the ſymylytude of the maners that they had ſynned in this worlde. It is that wherof the ſage ſpeke. Sapiē .xi. Per q̄ peccat homo: ꝑ hec et torquet (ur). By ye thyng that a man ſynneth by that ſhal he be tormented to thende that he haue euermore remors in his conſcyence that ylle that he endureth its gyuen vnto hym for his pro­pre ſynnes. Vnde Yſaye vltimo: et marci. ix. Vernus eorū. ſ. morſus conſciētie non morit (ur) & ignis nō extinguit (ur).

A. ¶Another exāple how a myller was borne to ſe the tormentes of helle and af­ter was brought agayne in to his body.
MEn fynde by wrytynge this ye whiche foloweth how the dyſcyple recyteth in his promptuary & ſayth that as a man preched of the croſſe a carle vſurer bought agayne a vowe for moneye that he had made vnto ye ſepulcre of iheruſalē [Page] And yode vnto the dyſpenſatour fraude­lently / & gaue vnto hym for his ſayd vow an hondred ſhelynges as he myghte wele gyue xlviii.li. without dyſherytynge hys chyldren. And as this ſayd carle ſat at the tauernes he ſayd vnto the other the whi­che hadde made of vowes. Ye foles ſhall paſſe the ſee in peryll of your lyues & ſhal dyſpende your ſubſtaunce I haue bought my vowe for fyue pounde / ſaued my lyfe & dwell ſure in my houſe. And alſo I ſhal haue ſemblable rewarde as you. And in a nyght as he was in his bedde wt his wyfe he herde in his mylle mouynge tempeſte In lyke wyſe as the wheles gryndynge / And he ſayd vnto his ſone goo ſe who is in the mylle He yode & retourned anone wt grete fere. Of whom the mayſter demaū ­ded. What haſt thou ſene. He anſwered I had ſo grete fere at the dore of the mylle / that I muſte nedely come agayne. And he ſayd yf the deuyll were there yet ſhold I go to ſee what it is. Than he caſte hys veſtiment vpon his ſholdres & yode vnto the myll / he was all naked but of the ſaid veſtyment. He opened th [...] dore and loked within / & ſawe two horſes ryght blacke / & a blacke man by them & ſaid vnto ye carle haſt the lepe vpon this hors the whiche is brought vnto the. That carle had fere / and the blacke man ſaid vnto hym / what taryeſt thou / caſte awaye thy veſtymente and come / there was on the veſtyment a croſſe. He was dyſpeyred at ye voyce and callynge of the deuyll keſt awaye his veſ­tyment & lepte vpon the hors. And ye blacke man lepte vpon the other hors / & they were ledde incontynent in dyuers places of paynes. In the whiche ye acurſed ſawe his fader & his moder. And many other yt he had knowen. And he ſawe a knight named Helye of the caſtell Horſt the whiche was mounted vpon a cowe his backe to­wardes the hornes. The whiche cowe ran on the one ſide and on the other & tormented horrybly the ſayd knyght in ſtrykyng hym with her hornes on the backe. A [...]d ye carle him demaunded wherfore he ſuſteyned ſuche payne / & he anſwered. I haue rauyſſhed this cowe & taken awaye from a woman wedowe without mercye. And therfore ſhe me tormenteth without mercy. Afterwarde there was ſhewed vnto ye ſayd carle a ſege of fyre and it was ſayde vnto him. Thou ſhalt retourne euen now in to thy houſe. And after thre dayes thou ſhalte come agayne in to this place here / and thou ſhalte take thy rewarde in thys ſyege. After theſe wordes here the deuyll brought hym agayne in to his mylle And he founde his wyfe and his houſholde as halfe deed / vnto whom he tolde that / that he had ſene. And howe it happened. The preeſt was called for to chere hym and to counſayll hym to confeſſe hym / & to haue contrycyon. And he anſwere [...] what prof­fyte me theſe wordes here I ne maye re­pente me. For I ſe that in vayne I ſhold confeſſe me. And I knowe that of neceſ­ſyte it is to accomplyſſhe in me yt the whiche is dyſpoſed. And the acurſed deyed ſo withoute receyuynge the ſacramentes of the churche. &c.

B. ¶Another example that a knyght de­yed / and after was brought agayne in to his body / the whiche recompted of a brydge ryght ſtrayte vpon a water by ye whi­che hym behoueth to paſſe. Cx.
IT is wryten in ye dyalogue of ſaint gregorye that a knyght deyed and within a lytell after came agayn in to his body ye whiche told yt he had ſene a bridge [Page] vnder the whiche brydge ranne a water ſtynkynge & darke. And on the other ſyde of the brydge there was medowes ſmellȳ ge ſwete & aourned with all floures And in thoſe medowes were aſſembled of peo­ple clothed in whyte the whiche were ful­fylled of ſwetnes & odour of the ſayd floures. And at the ſayd brydge there was ſuche probacyon that whan ony of ye vniuſt there paſſed he fell in to the blacke water ſtynkynge / & the iuſte paſſed tyll vnto the place delectable. And ye ſayd knyght ſawe there withoute the brydge a man named peter bounde with grete weyght of yron / And he demaunded wherfore he ſuffred ſuche payne. Anſwer was gyuen yt whan men gaue hym ony for to do vengeaunce he deſyred it more to do by cruelte than by obedyence. Alſo the ſaid knight ſayd that he ſawe a pylgrym ye whiche paſſed vpon the brydge all ouer of alſo grete auctory­te as he had lyued in the worlde clenely. & he ſawe another named ſteuen ye whiche as he paſſed the ſayd brydge his fote ſlode in ſuche wyſe that he than fell of the ſayd brydge in lyke as halfe. And thenne ſome men ryght blacke lyfte them vp from the ſayd water the whiche drewe hym downwarde by the thyes. And ſome men ryght fayre clothed in whyte toke hym by the armes & they drewe him vpward / & as this ſtryfe was ye ſayd knyght was put agaȳ in to his body. And he ne knewe whiche of them ſholde vaynquyſſhe / but ſaynt Gregorye ſayth that it is to vnderſtande that the ylles that he had done ſtroue agayne the almeſdedes. And by the other the whithe drewe hym downwarde appered yt he had not parfytely reſiſted vnto the ſȳnes of the fleſſhe. This exāple ought to drawe all perſones to lyue clenely / purely / & ho­lyly to thende that they may paſſe ye ſayd brydge vnto the place delectable without fallynge in to the torment beforſaid. And the ſynners ſholde alſo correcte theym of yll and to do penaunce / or they ſhall falle of the ſayd brydge in to the ſayd water / wherin they ſhall be punyſſhed.

A. ¶Another example of the vyſyon of Tongdalus ye whiche ſuffred many pay­nes in purgatorye & ſawe of the tormen­tes of helle & after was brought agayne in to his body. Cxi.
IN the yeres of our lorde a thouſande .xlix. There was a man named Tongdalus in a cyte of the lande of Irlō de. This ſayd tongdalus was noble of lynage / a fayre man yonge of age / curteys of all goodnes & of grete honour. He was grete and ryght appert of the arte of chy­ualrye. Alſo he was wele ſpekynge / and good in dyſportynge / & of aſmoche more as he truſted in his beaute & his force of aſmoche the leſſe was it vnto hym of the helthe of his ſoule And yf ony man ſayd ony thynge to hym for ye helthe of his ſou­le he was greuid with hȳ / he dyſpyted the holy chirche / he ne daygned to beholde the poores in theyr indygence. More ouer he gaue that yt was his in playes for to haue the preyſe of the worlde & many he hadde of frendes and of compaygnyons. And it came one daye that he ſat at table wt one of his compaygnyons for to eate. And in­contynent that he had taken of the mete he deyed of dethe ſodayne and the body fel vnto the erthe / In lyke wyſe as it neuer hadde hadde ſoule. The ſeruaūtes ranne vnto hym / the meete was taken awaye / wepynges / and lamentacyons were ma­de / men range the belles The people was moche ameruaylled of the dethe the whi­che [Page] had taken this noble man ſo ſodayn­ly. He dyed the wedneſday about ye houre of none. And from that houre tyll vnto ye ſaterdaye at none he abode ſo the body wt out buryenge for that that in the left par­tye he had a lytel of hete. And on the ſaterdaye at none the ſoule came agayne vnto the body. And ſo by the ſpace of an houre he behelde thoſe the whiche were by hym / vnto whom he made a token that he wolde haue the body of god. And after that he had receyued it he began to prayſe god & to yelde vnto hym graces and ſayd. Syr all puyſſaūt more grete is thy mercy than all my ſynnes. And afterwarde ſaid this worde the whiche is writen in the pſalter That is to ſaye. How many trybulacions and ylles haſt thou ſhewed vnto me / and I beynge conuerted thou haſt quyckened me. And haſt brought me agayne from ye depneſſe of the erthe. And incontynente yt he hadde ſpoken tho wordes he departed / and gaue vnto ye poores that that he had and promyſed aboue all thynges to leue the lyfe that he hadde before ledde / and al that he hadde ſene and ſuffred he recompted it vnto vs and ſayd. Whan my ſoule yſſued out of my body ſhe knewe & ſawe ye ſynnes that ſhe had done. And ſoo began ſhe to doubte. But ſhe knewe not what it was yt ſhe ſholde doo. And ſhe wolde ren­tre within my body / but ſhe myghte not / But ſhe ne durſte goo oute / for ſhe dredde her ſynnes of al partes / & ſhe ne had truſt in nothynge but vnto the grete mercye of god. And ſo began to wepe & to tremble / and ſhe knewe not what ſhe ſholde do / & anone after / ſhe ſawe come vnto her ſoo grete nombre and multytude of deuylles that all the houſe ſtretes & places of ye cy­te were full the whiche enuyrōned her on all partes / the whiche deuylles ſayd. Singe we vnto this ſoule the ſonge of dethe / that we vnto her ſholde ſynge / for ſhe is the doughter of the dethe pardurable and the vyande of the fyre extynguyble enne­mye of the lyght and frende of derkeneſ­ſes. And afterwarde and agayne her they grynned and whetted theyr tethe & ſayd vnto her. Vnhappy ſoule here is ye people that thou haſte choſen with whome thou ſhalte entre in to helle in pardurabylyte / Thou haſte ben a nouryce of ſclaundre / a louer of dyſcorde that we loue. Wherfore arte yu not proude / wherfore ne knoweſt yu not thy lecherye / where is thy vanite and vayne gladnes / where ben thy laughyn­ges ryght vntempred / where is thy force wherin thou truſtedeſt ſo moche. Wherfore ne ſhytteſt thou not the eye / wherfore ne tryppeſt thou with thy fote. Wherfore ne thynkeſt thou the greate malyce that yu were wonte to doo in vanytees and ſyn­nes. And as theſe forſayd deuylles ſayde theſe wordes I loked towarde the heuen and ſawe a ferre of a lyght  [...]ſcende in lyke wyſe as it hadde ben a ſterre ryght clere and ſhynynge In the whiche I hadde eſperaunce that ther was ſome ayde that god ſente vnto me. And as it approched vnto me I apperceyued wel that it was the aungell of god the whiche had kepte me in thys worlde. And whan he appro­ched vnto me he alſo greted me ſwetely & ſayd. God the ſalue Tongdalus. ¶And whan I ſawe ſoo fayre a yongman ye whiche greted me ſo ſwetely by my propre name / by grete Ioye I anſwered. Alas my lorde the dolours of helle hathe beſette me aboute. And the panges of dethe hathe oc­cupyed me / as it is wryten. Dolores in­ferni circumdederunt me: preoccupauer̄t me laquei mortis. And the aungell anſwered. Thou calleſt me nowe lorde and I haue be euermore with the / but Iuge yu not that I were dygne of ſuche grete honour. [Page] The ſoule anſwerd. Syr I neuer ſe the before. And the aungel ſayd. From ye houre that thou were borne I haue euermore be with the in all places where thou were And thou ne woldeſt neuer bileue my coū ſayll. Than the aungell lyfte vp his han­de amonges the deuylles & ſhewed vnto hym one the whiche dyde vnto hym wors than the other & ſayd vnto hym that is he the whiche coūſaylled the whiche thou byleued and dyde his wyll / but be thou ſure that thou ſhalt haue the mercye of god / & thou ſhalt ſuffre a lytel of tormentes that thou haſt deſerued. Come thou after me / and that yt I ſhall ſhewe the ſo kepe thou it & put thou it in thy memorye / for thou ſhalt retourne agayne within thy body. / Whan the ſoule hadde herde this ſhe was moche ferefull & ſhe approched vnto the aungell. Whan ye deuylles herde this worde they were madde. For they ſawe that they ne had of puyſſaunce to doo yll vnto the ſoule an [...] blaſphemed god in ſayng yt he was not ryghtfull / for he yelded not vnto euery man after his deſerte. And of the grete woodnes wherof they were ful they bet eche other. And they departed frome thens ſorye and heuye as enraged. Than the aungell ſayd vnto the ſayd ſoule. Co­me after me. A ſyr thou goeſt before / theſe deuylles ſhall take me behynde & ſhall le­de me in to helle. The aungell anſwerde / Haue thou no fere for we haue more grete ayde than they ne haue. Si deus ꝓ nobis qis cōtra nos. Yf god be for vs there is no­ne that maye noye vs. It is wryten by ye prophete dauid Cadēt a latere tuo mille et decē millia a dextris tuis: ad te aūt non appropīquabit. verūtamē occulis tuis cō ­ſiderabis et retributionē pctō  (rum) videbis. / That is to ſaye a thouſande ſhall falle on thy left ſyde / & ten thouſande on thy right ſide. Certaynly they ſhal not approche vnto the. Albeit thou ſhalt conſyder by thyn eyes & thou ſhalte ſee the retrybucyon of thy ſynnes. And whan he had ſayd theſe wordes they yode forthe.

B. ¶Of the valeye.
WHan they were gone longlye togy­ders by ſo grete derkeneſſes yt they had no lyght / but yt the whiche pro­ceded of the aungell / they came in to a valeye moche horryble / ye whiche was ryght depe and ful of brennynge coles. And aboue that valeye there was a couerynge of yron brennynge of thyknes ſyxe fadome the whiche was more hote than yt whiche brente vnderneth. From thens yſſued ſoo grete ſtrenche the whiche greued more ye ſoule than all that yt he had before ſuffred Aboue the ſayd couerynge dyſcended many chetyues ſoules the whiche there were fryed as a man fryeth bacon in the panne And afterwarde they were ſtrayned tho­rowe the coueryng as waxe / & fell and dyſcended in to the welle of the ſayd valeye / vpon the brennynge coles where they were tormēted of a newe torment / thus ſayd the aungell. This payne ſuffreth thoſe the whiche haue kylled faders or moders / or other people by delyberacyon or dede. and after this tormente they ſhall be ledde in to more grete: but thou ne ſhalt ſuffre this ſaid torment albeit that thou haſt wele deſerued it.

C. ¶Of the beeſt horryble.
AFter they entred in to a way mo­che horryble croked & harde. And whan they had gone longe in derkenes / ye ſoule ſawe a ferre a beeſt moche horrible & [Page] ferefull of ye gretenes incredyble / more grete than all the mountaynes yt he had before ſeen. She had the eyen as grete fyres bren­nȳge / & had the mouthe ſo grete yt it ſemed vnto hym yt there myght well entre .x. M. men of armes. There yſſued out of his mouthe fyre inextynguyble / & ſtynke incompa­rable. Grete multytude of ſoules entred by ye mouthe in to the wombe of the ſayd beeſt the whiche ſoules cryed horrybly of tormentes that they were in. And before the ſayd beeſt there was grete multytude of deuyls the whiche bette and tourmented the ſayd ſoules & after put them within ye ſayd beeſt And whan the ſoule had longe beholden ye ſayd beeſt ſhe was moche ferefull & ſayd to the aungell. Syr wherfore approche we vnto this tourment. The aungell anſwered. We may not go by other way / for none eſcapeth this tourment but thoſe that god hath choſen to be in his cōpany. This beeſt that yu ſeeſt is called Acherons the whiche tour­menteth all the auarycyous. Of this beeſt it is wryten. Abſorbebit fluuiū et non mi­rabitur / & habet fuditiam ꝙ influat iorda­nis in os eius. That is to ſay. He ſhall ſwa­lowe a ſtreme or water & it ſhall be no mer­uayle / & alſo haue affyaunce that the water of Iordan renneth yet through her mouthe And whan they had ſpoken this they came before the ſayd beeſt / & the aungell depar­ted and left the ſoule amonge the deuylles. And incontynent the deuylles beſet her a­bout and there tourmented her with grete tourmentes as woode dogges. And after­warde they ledde her wt them in to ye wom­be of the ſayd beeſt. Therin ſhe ſuffred ma­ny bytynges of dogges / of beres / of lyons / of ſerpentes / & of other beeſtes that ſhe had neuer ſeen ne knowen before / & there had of grete tourmentes of deuylles / brennyn­ge of fyre / ſharpenes of ſulphre / derkeneſſe woundes / to plundge / to crye / and grete habondaunce of dyſeaſe and of trybulacyon. There was the ſayd ſoule accuſed of her ſȳ nes yt ſhe had committed. And for the grete heuynes wherof ſhe was full ſhe ſtrake her ſelfe on ye chekes tare them with ye nayles of her owne handes / & wende there to be dā pned pardurably. And anone ſhe foūde her ſelfe out of the ſayd beeſt / but ſhe wyſt not how ſhe came out / & ſhe was layde ferre of moche feble. Afterwarde wtin a whyle of tyme ſhe opened her eyen & ſawe her aungel by her. Than had ſhe grete Ioye albeit that ſhe was moche tourmented / & began to gyue prayſynges vnto our lorde of his mercy And the aungell touched her & comforted her. &c.

D. ¶Of the ouen with the flambe.
¶Afterwarde they yode another waye / & whan they were gone longely by derkenes they ſawe an hous moche hygh the whiche was rounde as an ouen. In the ſayd hous there was well a thouſande wyndowes / from the whiche yſſued fyre ſtrong / ſharpe & moche hote. Whan the ſoule ſawe ye ſayd hous ſhe had grete feere & ſayd vnto the aū gell. A ſyr we approche to the gates of dethe Alas caytyfe who ſhall delyuer me fro this tourment. The aungell anſwered. From ye fyre the whiche yſſueth out by theſe wyndowes thou ſhalt be delyuered / but in to the hous it behoueth to entre. Whan they were approched they ſawe wtin the ſayd hous in the myddes of the fyre grete multytude of deuylles the whiche helde axes / knyues / hachettes & other inſtrumentes of yron ſhar­pe for to tourment the ſoules yt were there of the whiche ſoules there was grete multytude. Than ſayd the ſoule vnto the aungel Syr I pray the yf it pleaſe the yt thou delyuer me fro this tourment / & in all the other where thou ſhalt lede me I graunte me to be there tourmented. And the aungell ſayd This tourment is greter than al thoſe that [Page] thou haſt ſeen / but yet ſhalte thou ſe greter Now entre here for the deuils tary for ye as dogges enraged. Than the ſoule began to quake and to tremble of ye grete feere yt ſhe had & prayed the aungell moche yt he wolde make hym to paſſe the ſayd tourment / but it vayled hym nothynge. And whan the de­uylles herde yt ſhe was graunted vnto thē for to tourment they toke her with theyr inſtruments & tormented her ſharpely. The mayſter of this hous had to name Phiſter­nus. His hous was ful of fyre brennynge in the whiche ſoules ſtrayned theyr tethe and wayled for the grete doloures that the ſuf­fred. And there were men & women / not al onely of people of the wor [...]de / but alſo of relygyon. There was this ſoule tourmented the whiche ſayd yt ſhe had wel deſerued that yt ſhe had ſuffred. But whan it pleaſed god ſhe founde herſelfe out of the ſayd tourmēt & ſhe wyſt not in what maner. Th [...]n ſhe aduyſed her aungell by her to whome ſhe ſayd A ſyr where is the worde that the prophete Dauyd ſpe [...]th. Mia dn̄i plena eſt terra. That is to ſay. The erthe is full of the mer­cy of god. Than the aungell anſwered and ſayd. By thoſe wordes many ſoules ben deceyued. God is ryghtwyſe though that he be full of mercy / & many ſyn̄es he vengeth and puniſſheth / & alſo he pardoneth. Yf god pardoned all the ſynnes wherfore ſholde ye man be Iuſt. And yf a man ne dredde ye torments wherfore ſholde he drede to do ſyn̄e & his wyll. And what ſholde it nede yt theſe ſynners ſholde repente theym and confeſſe them of theyr ſynnes yf they ne drede god. God by his grete mercy ſpareth ye ſynners in theyr lyfe and tarieth them for that they ſholde do penaunce. But yf they ben obſty­nate in theyr ſynnes & wyll not reuerte he theym punyſſheth for theyr ſynnes after theyr dethe. And god ſōtyme taketh awaye the goodes temporelles from the Iuſt for to punyſſhe them temporally of ſome outrages that they haue done / and alſo to then­de that they enpryde them not. But he ke­peth vnto them the goodes perdurables of his glory.

E. ¶Of the cruell beeſt & of the yſy ponde.
¶After the aungell ledde ye ſoule in to ano­ther place wherin they ſawe a beeſt moche meruaylous the whiche had two fete & two wynges & the necke ryght longe. And his neb and his nayles were as yren / and from his ſayd neb yſſued a flambe a fyre by ryght grete ſharpenes & force. And the ſayd beeſt was vpon a ponde full of ſtronge yſe. The whiche beeſt deuoured ye ſoules within his wombe in ſuch maner yt they became as vnto nothynge by the tourmentes yt they ſuf­fred. Afterwarde he put theym out of his wombe wtin the yſe of the ſayd ponde. And there were they tourmented of newe tour­ment. And all the ſoules the whiche into ye ponde deſcended were in throwes in lyke­wyſe as women with childe. And not alonely the women / but alſo the men as the wo­men. And within theyr belyes they felte the ſharpe bytynges that the ſerpentes made / of the whiche they were engryped. And there were the caytyues ſoules tourmented. And whan ye tyme came & approched that they ſholde chylde they cryed ſo horrybly yt they fylled hell of noyſe and of howlynges. Than they chylded ſerpentes as well the men as the women. And the ſayd ſerpen­tes yſſued not onely by the membres wher­by ye women chylde naturally. But alſo by the armes / the fete / and all the other mem­bres yſſued out the horryble beeſtes ye whi­che hadde hedes of fyre brennynge moche ſharpe / wherwith they tourmented ryght cruelly the ſayd ſoules from whens they yſſued. And the ſayd beeſtes hadde horryble tayles and nedles about theyr tayles made as they were crochettes and hokes made [Page] as yf they were crochettes. And whan they yſſued from ye ſayd caytyues ſoules yf they myght not drawe theyr tayles after them for the hokes they retorned they nebbes & ſmote the ſoules & gnawed them vnto the ſynewes and bones / and of the grete payne and tourment that they ſuffred they keſte ſo grete and horryble cryes that they were herde vnto the heuen. Morouer ye ſayd ſou­les were replenyſſhed of dyuers maners of beeſtes on theyr membres the whiche dyde them ete and gnawe vnto the bones. And they had tonges the whiche faſtened wtin ye ſayd ſoules tyll vnto the lyghtes. This payne ſuſtayne the fals monkes / chanons / the falſe nonnes & theſe other benefyced of ho­ly chyrche the whiche haue not well kepte theyr bodyes from euyll doyenge / ne theyr mouthes from euyll ſaynge & ſpekynge. Alſo thoſe the whiche hath vſed lechery ſuſteyne this payne & tourment. And for that / yt thou arte culpable it behoueth the to ſuſtay­ne this ſayd tourment. Whan the deuylles herde this worde they toke the ſayd ſoule & gaue it vnto the ſayd beeſt to torment and to deuoure. And whan ſhe was in tourmēt as the other ſoules and yt ſhe was engriped with ſerpentes as the other / and whan the tyme came yt ſhe ſholde chylde the aungell came vnto her & touched her / and ſhe was incontynent hole / and ſayd vnto her / come after me.

F. ¶Of the valey of ſmythes.
¶Afterwarde they yode in to another way moche horryble & dyſeaſefull full of ſo grete derkenes that they had no lyght but of the clerenes of the aungell. And it ſemed yt they deſcended from a ryght hygh mountayne in to a grete and depe valey. And the more that they yode the leſſe hadde the ſoule of eſperaunce for to retorne vnto lyfe. Than the ſoule ſayd vnto the aungell. Syr whyder go we. The aungell anſwered. This waye ledeth vnto dethe. And ye ſoule ſayd. What is that than that the ſcrypture ſayth. La­ta eſt via que ducit ad mortem et multi ſūt quuntrant per eā. That is to ſaye that the way the whiche is large ledeth vnto dethe: and many there ben the whiche entre and go by that way. The aungell ſayd. Of this ſpeketh not the ſcrypture / but of the curſed waye of the worlde wherby men comen  [...] to this way. And whan they were deſcēded in to the ſayd valey moche depe they ſawe there of forges. Than the aungell ſayd vn­to ye ſoule. The mayſter of this valey is cal­led Vulcain the whiche by his engin and falſenes hath caſten many ſoules in to paynes and tourmentes. Than ſayd the ſoule vnto the aungell. Syr ſhall I ſuffre this tormēt The aungell anſwered / ye / thou ſhalte ſuf­fre this tourment. And whan the deuylles herde that worde they beſet the ſoule about and toke it with theyr Inſtruments of yren that they helde / and ſayd vnto the holy aungell none harme / and keſte it in to a chym­ney full of fyre brennynge. And began too blowe the fyre of theyr furneys in lykewyſe as men blowe whan the yren is in the fur­neyſe. And ſo they tourmented the ſoules yt whiche were there tyll that they came as to nothynge. And whan they were ſo brent & tourmented they toke the ſayd ſoules with theyr Inſtrumentes of yren .xx. an hōdred or two hondred and layde them on an hepe vpon an anuelde of yren / and the deuylles the whiche were in other forges ſayd. Caſt vnto vs theſe caytyues ſoules we ſhall yet tourment them agayne. Than the deuilles keſt them vnto them agayn the whiche werein the other forges. And after that they hadde ben there ſt [...]ongly payned and tourmēted they keſt them vyolently vnto thoſ­of the fyrſt forges. And before that they ca­me to the grounde they were taken agayne and ſo they keſte theym from one vnto an­other [Page] and tourmented tyll vnto that / yt the ſkinnes / the fleſſhe / and the bones came as vnto nothynge. Of this mater is wryten. Prouerbiorū .ix. Parata ſunt deriſoribus ſupplicia / et mallei percutientes ſtultorum corporibus. After that the caytyues ſoules were ſo tourmented as it is ſayd they deſy­red the dethe but they myght not deye. Vn­to this purpoſe it is wryten. Apocalipſis .ix. In diebus illis querent homines mortem et non inuenient eam / et deſiderabunt mo­ri et mors fugiet ab eis. And whan the ſayd ſoule had ſuffred longly theſe tourmentes the aungel came vnto her and toke her and had her out of the fyre where ſhe was / and ſayd vnto her. How feleſt yu thy ſelfe now Remembre the that for as moche as thou haſt done thy wyll and the delyte of thy body thou haſt ſuffred ſoo grete tourmentes. But the ſoule had not ſoo moche force that ſhe myght anſwer one worde for the grete tourment that ſhe had ſouffred. Than the aungell ſayd vnto the ſoule. Illud pſalmi. Dominus mortificat et viuificat deducit ad inferos et reducit. Comfort the / for our lorde quyckeneth and mortifyeth / ledeth in to helles and bryngeth agayne. And al be it that the tourmentes that thou haſte ſeen ben moche grete yet ſhalte thou ſe moche more greter from the whiche thou ſhalt be delyuered by the mercy of god. And knowe thou that al thoſe ſoules that thou haſt ſeen here abydeth the Iugemente of god. But thoſe the whiche thou ſhalte ſe from henſforthe ben all redy Iuged. Goo we now for­warde for thou arre not yet comen vnto ye paynes of hell. And the aungel touched her and heled as he hadde ben accuſtomed for to do. &c.

G. ¶Of the pytte of hell.
¶After that they entred in to a waye / and whan they were a lytell gone forwarde in ſpekynge one vnto the other there came to the ſoule ſodayne horrour and colde intollerable & ſtynke and derkenes more thycket than thoſe before / trybulacyon and anguyſſhe ſo grete that it ſemed vnto ye ſoule that all the foundementes of the erthe trembled vnder her fete and ſayd vnto the aungell. Syr wherfore is it that I ne may holde me on my fete as I haue acuſtomed to do. And whan ſhe had ſayd this ſhe ne myght remeue from the place for the grete feere that ſhe had / and incontynent the aungell departed in ſuche maner that ſhe myght noo moreſe hym / and forthwith ſhe began to dyſpayre For ſhe founde that the whiche is wryten. Eccleſiaſtes .ix. Nec opus / nec ratio / nec ſapientia / nec ſcientia erunt apud inferos que tu ꝓperas. That is to ſay that in hell there ne is operacion / ne reaſon / ne wyſdome / ne connȳge wherby man may ayde hym. The caytyf ſoule was in lykewyſe / for ſhe might not helpe herſelfe / the whiche herde terry­ble cryes and howlynges of ſoules / & thon­der ſo horryble that no man may thynke it ne tongue declare the horryble crye and the noyſe that there was. Vnto this purpoſe god ſpeketh in the goſpell. Illud math .xxii & .xxiii. Ibi erit fletus et ſtridor dentium. Than ye ſoule loked about her for to knowe yf ſhe myght ſe the way wherby they were comen / and ſhe ſawe a grete ſquare dyche in lykewyſe as a cyſterne. And from that dyche yſſued oute a pyler of flambe and of ſmoke togyders moche horryble and ſtyn­kynge. And that pyler of fyre was ſo hygh that it ſtretched vnto the heuens. And in yt flambe there was grete multitude of ſoules and of deuylles togyders the whiche mounted with the ſayd flambe in hyghe in lyke­wyſe as lytel flambes. And of tourmentes the whiche they ſuffred they came as vnto nothynge / and after that they fell agayne in to the dyche tyll vnto the botome. Vnto the purpoſe of this ſayeth the pſalmyſte. [Page] Tu vero reduces me in puteū interitus. And whan the ſoule had beholden this ſhe wolde haue drawen her abacke / but ſhe ne myght lyft her fete from the grounde. And whan ſhe had aſſayed many tymes to re­moeue her and that ſhe might not ſhe was moche ferefull / and of the grete wodenes yt ſhe hadde ſhe tare and rent her chekes with her owne handes and nayles & cryed. Alas caytyfe wherfore may not I deye. And the deuylles the whiche mounted with ye ſayd flambe herde ye ſayd ſoule in ſuche wyſe crye ſoo they be ſet her about with theyr inſtru­mentes of yron wherwith they tourmēted the ſoules and ſayd in this wyſe. Caytyfe ſoule worthy of payne and tourment from whens art thou comen hyder / thou ne haſt yet nothynge felte ne ſuffred / thou ſhalt endure now that yt thou arte worthy by ye ſynnes that thou haſt commytted. From the whiche tourment thou ne mayſt neuer de­parte ne within it deye / but euermore thou ſhalt lyue and brenne in tourment without lyght / conforte ne helpe. And frō now forth thou ne mayſt haue mercy. For thou art co­men vnto the gates of dethe / and thou ſhalte be borne ſtreyght in to the tourments of hell. He that hath brought the hyder hath deceyued the / now lete hym delyuer the from our handes yf he can / for thou ſhalt ſe hym nomore. And they ſayd the one vnto the o­ther. Wherfore tary we ſo longe that we ne ne gyue this ſoule vnto Lucyfer for to de­uour it / and ſo they thretened it of dethe pardurable. And theſe deuylles aboue ſayd were blacke as coles with horryble lokes / and theyr eyen were as the lampes brennynge. And theyr tethe as whyte as the ſnowe / & they hadde tayles lyke as ſcorpyons / and theyr clawes of yren and grete large wyn­ges. And whan they hadde ſayd theſe wor­des the holy aungell appered vnto the ſayd ſoule and ſayd vnto her. Enioye ye dough­ter of lyght for thou ſhalte haue mercy and not Iugement. Thou ſhalt ſe of grete tourmentes and paynes / but thou ſhalte ſuffre none. Come than after me & I ſhall ſhewe vnto the the ryght curſed ennemye of hu­mayne lygnage. Thoſe the whiche ben the­re haue no lyght and they ſhall not ſe the / but thou ſhalte ſe them well and theyr tourmentes.

H. ¶Of the prynces of derkenes and of theyr curſed felawes the whiche ben in paynes.
¶After theſe thynges ſpoken and ſeen the the ſoule approched vnto hym and ſawe the prynce of derkenes in the botome of helle. and what and how grete tourmentes ſhe ſawe there the entendement ne may com­prehende it / and a man ne may expreſſe it ne declare. That is to ſay yf he had an hon­dred hedes / and that euery heed hadde an hondred tongues yet they might not recompte the paynes of hell. There was one the ryght worſte deuyll the whiche was more greter than all the beeſtes th [...]t he had ſeen before. The whiche was blacke as a rauen. He hadde the fourme of the body of a man from the fete vnto the heed excepte that he hadde wel a thouſande handes. And he had a tayle well an .C. cubytes longe / and .x. of gretenes. And he hadde nayles of yren gre­te and longe as well on the fete as on ye handes longer & greter than the ſperes of kny­ghtes. His nebbe was moche longe and grete. His tayle was right longe and ſharpe all full of pryckles ſharpe poynted for to gre­ue and tourment the myſerables ſoules. And that mooſt horryble deuyll laye vpon a gredyron of yren / vnder the whiche there was grete habundaunce of brennynge ſo­les. Alſo there was grete multytude of de­uylles the whiche blewe and kyndeled the fyre. About that ennemy there were ſo ma­ny deuylles and of curſed & myſerable ſou­les [Page] that no man myght beleue that of all ye worlde from the begynnynge myght be yſſued and brought forthe ſoo many ſoules. And that deuyl was bounde by euery Ioynture of al his membres with grete chaynes of yren and of copre brennynge. And of the grete tourment and vehement woodneſſe wherof he was full he tourned hym from ye one ſyde vnto the other / and ſtretched out his handes in the multytude of the ſayd ſoules and toke them and ſtreyned them in lykewyſe as men may do a cluſtre of grapes in theyr handes for to make the wyne come forthe. And in ſuche maner he ſtrayned thē that he eyther brake theyr heedes / or theyr fete / or handes / or ſome other membres. Afterwarde he ſyghed and blewe and dyſper­peled the ſayd ſoules in to many of ye tour­mentes of the fyre of hell. And incontynent that pytte or welle wherof we haue before ſpoken keſt ſtynke & horryble flambe. And whan that cruell beeſt drewe agayne vnto hym his brethe all the ſayd ſoulles that he hadde ſhedde with flambes and ſulphre fell and entred in to his mouthe / the whiche he deuoured. And whan ſome ſoules eſcaped hym by aduenture bytwene his handes he ſmote them with his tayle. And that deuyll the whiche in ſuche wyſe tourmented ye ſoules horrybly was tourmented aboue all o­ther. Than the aungell ſayd vnto the ſoule This deuyl that thou ſeeſt here is called Lucyfer the whiche is the fyrſte creature that god made the whiche was in the delyces of paradyſe before that he deſcended from he­uen / and yf he were not boūde he wolde do many euylles and perturbacyōs. And they the whiche thou ſeeſt the whiche ben wt him there are a partye of the aungelles of derkeneſſe. And the other partye ben men & wo­men the whiche ben deſcended from Adam the whiche ben all redy Iuged the whiche abyde many the whiche haue renyed Iheſu cryſt / or dooth the operacyons of them the whiche renye hym. Here ben the yll prelates and prynces of whome it is wryten ſapien­tie .vi. Potentes potenter tormenta patiē ­tur / fortioribus autē fortior inſtat cruciatio That is to ſay that thoſe that ben myghty in dygnyte and in power ſhall ſuffre tour­mentes with grete puyſſaūce. That is where as they haue myſcheuouſly vſed the puyſſaunce that god hath gyuen vnto them. All the other tourmentes that thou haſt ſeen al be it that they ben ryght grete yet are they nothynge to compte in regarde of this here And the ſoule ſayd. Certes ſyr thou ſayeſt true / for I am more greued and tourmen­ted to ſe alonely the tourment and to fele ye ſtynke the whiche is there than all the tour­mentes that I haue ſuffred hyder to. Wherfore I pray the yf it pleaſe the that thou take me from hens. Alſo I ſe many of my fe­lawes that I loued moche and helde theyr company moche dere where as I haue now grete horrour for to ſe them. And certaynly I vnderſtande and knowe that yf the gre­te grace and mercy of god were not my ſo­cour that I haue deſerued for my ſynnes to be punyſſhed and tourmented eternally as they ben. And the aungell ſayd vnto hym. O my blyſſed come and conuerte the in thy reſt / for god hath done well vnto the / thou ſhalt not ſuffre theſe tourments here. And thou ſhalt ſe them no more yf thou forgete not the thynges that thou haſt ſeen / and yf thou deſerue them not agayne. The ſoule of the ſayd Tongdalus ſawe many other tourmentes / and of the Ioyes of the ſaued the whiche hath be left bycauſe of ſhortnes for they ben moche longe to recounte and wryte. ¶By the ſcriptures and examples before ſayd it dooth appere that the ſynners inobedyentes vnto god ſholde correcke thē and amende whyles that they lyue in this worlde yf that they wyll eſcape and eſchue [Page] the ineſtymable tourmentes of hell and gete the realme and the glory eternall. Vnto the whiche glory we may goo cum illo qui eſt benedictus in infinita ſecula ſeculorum. Amen.


¶Iheſus.
A. ¶Examples that the name of Iheſus dooth many goodneſſes. And how it de­lyuered a man fro many perylles & tourmentes. Cxii
IT is wryten in many bokes that as ſaynt Patryke preched in Ir­londe he prayd god deuoutly that he wolde ſhewe hym ſome token by the whiche the wycked yll men myght haue feere and alſo repente theym. And ſodaynly a ryght grete hole or pyt appered / and it was reueled vnto hym that ye place of purgatory was there. In the whi­che place yf ony wolde deſcende he ſholde haue none other payne. Many the whiche herde this thynge therin entred the whiche came neuer agayne. And a man named Nycolas the whiche hadde commytted many ſynnes there deſcended too thende that he myght repente hym of his ſynnes. And he founde firſt an oratory and whyte monkes the whiche ſayd vnto him. Be thou ſtedfaſt and cōſtaunt. For it behoueth the to ſuſtay­ne many temptacyons. And he theym de­maunded what remedy he myght haue a­gaynſt the ſayd temptacyons. They anſwered whan thou feleſt thyſelfe tourmented with paynes crye haſtely. O ieſu chriſte adiuua me. That is to ſay. O Iheſu cryſt hel­pe me. And whā that he was departed frō them the deuylles ranne ſodaynly vpon hȳ in lykewyſe as wylde beeſtes famyſſhed. And as they dyde in this wyſe vnto him he recorded hym of his counceyle and ſayd. O ieſu chriſte adiuua me. And incontynent he ne wyſt where the beeſtes became. He yode ferdermore and founde a ryght grete fyre / in to the whiche the deuylles keſt hym. And incontynent that he hadde ſayd. Ieſu chri­ſte adiuua me / forthwith the fyre was put out and quenched. He walked yet ferder & ſawe a welle ryght depe from the whiche yſſued ſmoke and grete clamour of ſoules the whiche were tourmented. And whā the de­uylles hadde caſten hym within it he cryed Ieſu chriſte adiuua me. That is too ſaye. Iheſu cryſt helpe me / & forthwith he was delyuered. At the laſt he ſawe a brydge that was ryght narowe and ſtrayte. And there he hadde grete terroure / the whiche brydge hym behoued too paſſe / but he myght not. And he ſette one of his fete vpon ye brydge and ſayd. Ieſu chriſte adiuua me. And ſoo he ſayd at euery ſteppe tyll that he had paſ­ſed the brydge on the other ſyde. And whā that he was paſt he came vnto a fayre me­dowe wherin grewe many fayre and dele­ctable floures / of the which floures and me dowe proceded good odoures and ſmelles. And afterwarde he came agayne vnto lyfe and .xxx. dayes paſſed he came vnto para­dyſe by the inuocacyon of our blyſſed ſauy­our and redemptour Iheſu cryſt. ¶Vnto the example of the aboueſayd man the whiche was delyuered from all tourmentes & paynes incontynent that he hadde called ye helpe of Iheſus. In lykewyſe thou man & woman call deuoutly the name of ye blyſſed lambe Iheſus in all aduerſytees / fortunes tourmentes / loſſes / temptacyons / ſekeneſ­ſes / neceſſytees / anguiſſhes / perylles / infyrmytees / and thȳges doubtables and well ſhall come vnto the. This name Iheſus is interprete ſauyour. Ieſus īterpretatur ſa [...] uator. For by ye meryte of his paſſyon he ſa­ued al  [...]he worlde. He brake hell / ſaued & delyuered all the good perſones the whiche [Page] were in the lymbe of the holy faders & ope­ned paradyſe vnto all good cryſtyens. Alſo Iheſus is the kynge of kynges / the Iuge of Iuges / and of all grete and lytell. It is he that gyueth Ioy and beatytude eternal vnto the good / and that punyſſheth and damneth the euyll. Iheſus is holy and debonayre vnto the good / & alſo he is terryble and  [...]ruell vnto the euyll. And therfore ſayth ye pſalmyſt. Sanctū et terribile nomen eius initium ſapientie timor domini. Alſo the name of Iheſus is in excellēce aboue all other Vn̄ paul. ad phyl. Vocatū eſt nomen eius ſuper oē nomen. Alſo the name of Iheſus is loued and dredde aboue all names / and in namynge hym all creatures reaſonables ſholde bowe the knee / be it in paradyſe / in this worlde / or in hell. Vn̄ paul. ad phi. In nomine ieſu omne genu flectat (ur) celeſtrium / terreſtrium / et infernorum. The men and women of this worlde call hym in theyr be­ſyneſſes and neceſſytees / and the deuylles of hell drede hym. For to be ſhorte the name of Iheſus ought to be loued / honoured / called / dredde / and redouted / for it is replenyſſhed with bounte / beaute / and holynes infinyte & inenarrable. That is the whiche paſſeth all entendementes. &c.

B. ¶Another example how the deuyl was chaſed from a woman in ye name of Iheſus. Cxii.
MEn fynde by wrytynge this ye whiche foloweth how the dycyple recyteth in the boke of his promptuary & ſayth that a womā demonyacle was on a tyme brought vnto ſaynt Bernarde vnto thende that he ſholde hele her. And the de­uyll before many the whiche were preſente ſayd. O that I wolde goo oute with good wyll from my lytell lambe here. My lorde wyll not that I go out. And ſaynt Bernarde ſayd. Whiche is that lorde. He anſwered The creatour of all. And ſaynt Bernarde ſayd. Saweſt thou hym euer. And ye deuyl ſayd. I haue ſeen him in glory. And ye ſaynt ſayd. Thyder thou woldeſt retorne. And he ſayd in mockynge. The houre is to late for to go thyder. Than ſaynt Bernarde com­maunded hym in the name of Iheſu cryſt that he ſholde go out. And the deuyll ſayd. O name terryble thou me conſtrayneſt to goo forthe / and incontynent he wente oute and the woman was heled of her infyrmy­tee. &c.

C. ¶Another example how that the name of Iheſus vaynquyſſheth ye tēptacyons of the deuyll. Cxii
THe dyſcyple recyteth in his ſer­mons this the whiche foloweth the whiche is alſo wryten in o­ther bokes & ſayth that a man was meke and had of cuſtome that euery tyme yt the deuyll gaue vnto hȳ ony temptacyons he yode vnto prayer and called god in ſay [...]ge. Ieſu dulcis miſerere mei. Swete Iheſus haue mercy on me and helpe me. And forthwith the deuyll depar­ted from hym. ¶And on a tyme a holy fa­der herde that the deuyll ſayd that the de­uylles were repelled by the vertue of this worde Iheſus.

D. ¶Another example how ye name of Iheſus gyueth many vertues. Cxii.
SOme mayſters wryteth this the whiche foloweth how ye diſcyple reciteth in the boke of his promptuarye and ſayeth that a yonge man moche deuoute and Innocent made orayſon and prayer in [Page] demaundynge that he myght haue ye loue of god. And the aungell of god gaue vnto hym a lytell ſcrolle wryten in this maner. Ieſu chriſte fili dei viui propitius eſto mi­chi pctōri. And ſayd vnto hym. Open thy mouthe and eate this wrytynge / by ye ver­tue wherof the deuylles ſhall be vaynquyſ­ſhed / the heuens ben opened / the ſynnes bē taken away / the trynyte is drawen to / and the aungelles ſerueth him deuoutly. Whan the yonge man had eten the ſayd wrytynge he had in hym all tho thynges as he was enformed.

E. ¶Another example how by the name of Iheſus a clerke was delyuered and a thefe conuerted hym. Cxii.
IT is writen in the promptuary of the dyſcyple that there was a clerke lecherous and vycyous ye whi­che as he wolde go to commyt his ſynne it befell that as he paſſed by a foreſt wherin there was hydde a thefe ye whiche ſpared no perſone but yt he ſlewe hȳ or dyſpoyled him. And whan the ſayd thefe herde hym paſſe he ſayd. What arte thou yt paſſeſt here by. The clerke anſwered. I am the poore ſeruaunt of Iheſu cryſt for drede that he ne knewe what to anſwere. Than the ſayd thefe ſayd. I demaunde the what thou arte. The clerke anſwered. I am the indygne ſeruaunt of Iheſu cryſt. The thefe demaunded hym thyrdly / what arte thou. And the clerke ſayd agayne. I am the vn­prouffytable ſeruaunt of Iheſu cryſt. And ye thefe thought vnto hym ſelfe / of whome arte thou ſeruaunte / and he ſayd vnto the clerke. For the loue of Iheſus goo thou in peas. And the thefe in mummelynge ſayd vnto hymſelfe. Iheſus. Iheſus. Iheſus. And by the vertue & power of the holy name Iheſus the thefe was conuerted. And after that he neuer commytted theft ne homycyde. In the mornynge he yode to con­feſſyon and ſayd that for heryng the name Iheſus he was conuerted / and the clerke in the namynge of Iheſus was preſerued. The whiche ſayd blyſſed be ye name of Iheſus / for by ye name of hym I ſhall abſteyne me from ſynne.

F. ¶Another exāple how a relygyous was heled of the feuers by the vertue of ye na­me Iheſus. Cxii
MEn fynde by wrytinge this yt whiche foloweth how the dyſcyple recyteth in the boke of his promptuary and ſayeth yt a frere mynour had herde many myracles of the name of Iheſus. And as this ſayd relygyous was tourmented of ye euyll of feuers he wrote this name Iheſus within the water & after dranke it & incon­tynent the feuer left hym. This thyng hap­pened in Irlonde

G. ¶Another example how by the name of Iheſus a woman pardoned vnto her ennemyes. Cxii
IT is wryten in the boke of gyftes that a woman ne myght be apea­ſed. And her huſbāde wrote in her forhede the name of Iheſus / & in contynent ſhe forgaue all.

H. ¶Another example ye one wolde not pardon for the loue of Iheſus. Cxii
THe dyſcyple reciteth in his promptuary yt there was a mā obſtynate vnto whome men ſayd on a tyme. Pardon thy rancoures / & enmytees for ye loue of Ieſus [Page] He anſwered. Neyther for god ne for ye de­uyll I ne may pardon them though that I ſholde entre in to helle perpetually. And a frere approched vnto hym wt deuocion and wrote in his forhede wt his fynger Iheſus nazarenus / and incontynent the ſynner began to wepe & ſayd. For the loue of Iheſus I pardon all.

I. ¶Another example how the temptaciō of the deuyll was taken away with ye to­ken of the croſſe / & in  [...]amynge ye blyſſed Iheſus. Cix.
THe dyſcyple recyteth in his ſer­mons this the whiche foloweth the whiche is alſo wryten in o­ther bokes & ſayth that the deuyll tempted a man & his wyfe ſo terrybly yt they wolde hange themſelf to thende that they ſholde euade the miſeryes of this worlde. And as they were heuy of theyr temptacyons of the deuyll yt they ne myght ſlepe ne ete the one demaunded of ye other the cauſes of theyr heuyneſſes. And they ſayd eche to other yt they wolde hange thēſelfe. And after yt they appoynted theyr cordes for to hange them the woman counceyled her huſbonde yt they ſholde drynke of good wyne yt they had before theyr dethe to thende yt they myght deye the eaſelyer. And ſo they agreed / & as they wolde drynke made the ſygne of the croſſe in ye name of Ihe­ſus. The deuyll fledde & the temptacyons were taken awaye. After contrycyon they dyde penaunce / and well they ended theyr dayes.

K ¶Another example that in namynge ye name of Iheſus the deuyll is repelled & his temptacyons & perſuacions taken a way. Cxii.
MEn fynde by wrytynge that ye deuyll tempted often tymes a man the whiche by ye counceyle of ſages yode in orayſon & cal ed the name of Iheſus as ſoone as had perceyued the temptacion and ſayd. O ſwete Iheſu haue mercy on me & helpe me & forthwith the deuyll departed & the temptacyon left hym.

L. ¶Another example of a noble man the whiche pardoned ye homycyde of his bro­der. And the crucyfyx enclyned his heed in the chyrche Cxii.
THe dyſcyple recyteth in his boke that it is wryten that a man ſlewe the broder of a noble man & afterwarde fledde and left the countre. And it befell that as ye noble man yode through the countree with grete company of people wtout thynkynge on the ſayd dede met in a felde the homycyde the whiche had ſlayne his broder. He drewe his ſwerde haſtely for to ſle hym. And ye ſayd homycyde fell proſtrate vnto the erthe and cryed. Right noble man haue mercy on me for the loue of Iheſus the whiche is py­teable & hath redemed the worlde by his dethe. Haſtely the ſayd noble man toke him to wepe and withdrewe his hande & his ſwerde without ſtrykynge hym. And as he was reproued of his taryeng and foly of the people agayne he ſtretched out his hande for to ſmyte hym the whiche was proſtrate / and the culpable demaunded pardon and remiſſyon of his myſdede in the name of Iheſus And ſecondly he withdrewe his handes. Thyrdly he was blamed of his people for yt he had not ſlayne hym. And ye vnhappy dredynge yt dethe humbly requyred pardon a­gayne. And ye noble man of warre & nobler of herte ſayd. I pardon the the dethe of my [Page] brode [...]. And without tarienge he herde rynge to a maſſe yt day & entred in to ye chyrche And the tymes he bowed his knees before the crucyfyxe. And an holy man yt was in the chyrche ſawe yt the crucyfyxe enclyned the heed humbly at euery of the ſayd times yt the ſayd noble man bowed ye knees. Thā he that had ſeen alonely the ſayd thinge called & drewe aſyde the ſayd noble man and demaunded him what he was. I am borne in the londe / and ſayd a noble knyght. And the holy man ſayd. Dere frende hyde yu no­thynge fro me. Wherin truſteſt thou mooſt to haue deſerued vnto the dyuyne mercy. Than the knyght ſayd. I am a ſynner and haue gyuen me to the worlde / and nothyn­ge is aduyſed in me but yt ſuche a caſe hap­pened me this day. And he it vnto hym de­clared. Alſo the holy man tolde vnto hym that yt he had ſeen / & exhorted hym to be py­teous / mercifull / and good. Her Guillermꝰ dicit.

M. ¶Another example how Iheſu cryſt wolde not pardon one deed tyll that he had demaunded pardon of his broder yt he had offended. Cxii.
IT is wryten in the lyfe of faders that the prouyncyall of the prouȳ ce of Rome of ye ordre of prechers admoneſted the treers that they ſholde kepe them dylygently fro troublȳge one another / & vnto them recoū ted this example the whiche was comen in this wyſe. A frere troubled me on a tyme iniuſtly / and afterwarde within a fewe dayes he deyed from this preſent worlde with out beynge at peas wt me. And in a nyght in ſlepȳge he appered vnto me for to be pardoned. And as he demaūded me pardon I me aduyſed that he was deed / and I ſayd vnto hym. Go broder and demaunde par­don of our ſauyour and redemptour Ihe [...]u cryſt in whoſe hande thou arte. The which departed fro me. And as he demaūded pardon of Iheſu cryſt in lykewyſe as I ſayd to hym. Our lorde Iheſu cryſt anſwered vnto hym. I ſhall not graunte the pardon but yf thou demaunde pardon fyrſt of hym that thou haſt offended. And in that nyght the ſayd body came agayne vnto me and brought me agayn the wordes of Iheſu & agayne demaunded me pardon and had it. Afterwarde he ſayd vnto me. Broder Nycolas beholde what yll it is as to offende his broder / and that it is a greuous thynge as not to be at peas and faythfull accordaūce with hym. &c.:


¶Natiuitas chriſti.
¶Examples of ye natyuyte of Iheſu cryſt And fyrſt example how that a nonne yt whiche habandoned herſelfe vnto ſynne had mercy in requyrynge the ſone of the blyſſed vyrgyn Mary on ye day of Cryſtmas. Cxiii.
MEn fynde by wrytinge this yt whiche foloweth how the dyſcyple recyteth in the boke of his promptuary and ſayeth yt a nonne left her ordre & was an open harlotte. And many yeres after­warde ſhe came agayne vnto her monaſtery and gaue herſelfe vnto penaunce. And as ſhe thought on the Iugement and on ye Iuſtyce of god and on the horryble paynes of hel ſhe deſpayred / as who ſayth that ſhe was not worthy to haue pardon for ye multytude and greten [...]s of her ſynnes. And as ſhe thought on the Ioyes of heuen ſhe de­fyed herſelfe that noo ſoylenes ne corrup­cyon of ſyn̄e there ſholde entre. And as ſhe thought on ye paſſyon of god ſhe regarded [Page] how many of paynes he had ſuffred for her in wepȳge ſhe cryed & ſayd. Quid retribuā dn̄o pro oībꝰ que retribuit michi. What thinge ſhall I graunte vnto god for all the thȳ ges yt he hathe gyuen vnto me. And in one of the ſolempnytees of the natyuyte of our ſauiour ſhe wept and thought Quod puer natꝰ eſt pro nobis. That is to ſay yt the chylde is borne for vs. And that a chylde is ap­peaſed wt a lytell thynge whan he is offen­ded. Than ſhe yode before the ymage of the vyrgyn Mary the whiche helde her chylde betwene her armes & thought on the chyld­hode of our ſauyoure / & there was moeued in grete teeres by bytter contrycyon of herte that god gaue vnto her. And with all her herte & might in wepynge requyred pardō of our lorde for his benygne chyldhode that he came in to this worlde to ſaue the ſyn̄ers Than ſhe herde a voyce the whiche ſayd vnto her yt for the benygnyte of his infancy yt ſhe alleged ſhe ſholde knowe yt all her ſyn­nes were pardoned. After theſe wordes here ſhe amended her lyfe ryally & fyned well her dayes. &c. ¶Vnto the example of this ſynnereſſe yt demaunded grace & obteyned pardon in the name of the natyuyte & infā cy of Iheſu cryſt / ſo ſholde theſe ſynners do & they ſhall haue grace yf they haue gretely offended / for ſo dyde ye nonne. Whan a chylde is wrothe he is lyghtly appeaſed / & ſo is Iheſu cryſt. Vn̄ yſaie. lv. Derelinquat īpius viam ſuā & vir iniquus cogitaciones ſuas & reuertatur ad dominū & miſerebit (ur) eiꝰ Alſo whan our lorde Iheſus was borne ye aungelles gaue glory vnto god and ſonge / peas vnto men of good wyll. Vnde luce .ii. Gloria in excelſis deo: & in terra pax hominibꝰ bone voluntatis. And yu ſynner yt haſt commyt lechery / theft. &c. yf thou wylt re­pente the & demaunde g [...]ce as it is ſayd yu ſhalte be pertener vnto ye natyuyte of Iheſu cryſt & of the nombre of thoſe for whome peas was ſonge. And vnto the contrary yf thou be obſtynate in ſynne peas ſhal not be ſonge betwene god & the. And alſo yu ſhalt not be partener vnto the redempcyon of ye ſayd natyuyte of Iheſu cryſt the whiche natyuyte was ryght meruaylous whan the lytell chylde Iheſus yt had be conceyued of ye holy gooſt in ye vyrgyn wtout corrupcyō / ſe­de / ne atouchement of man as ye ſcrypture ſayth. Vn̄ cantat (ur). Bn̄dicta et venerabilis es virgo maria: q̄ ſine tactu pudoris inuēta es mater ſaluatoris & in vua. An̄. Neſciēs mater virgo virū. &c. He was borne of the vyrgyn Mary wtout payne ne dolour / and wtout fraccyon ne ouerture. Peperit ſine dolore ſaluatorē ſclo (rum) ip̄m regem angelo (rum) ſola virgo lactabat vbere de celo pleno. In lykewyſe as the face of man is wtin the myrour or glaſſe / & the ſonne paſſȳge through ye glaſſe wyndowe wtout ony fraccyon / ſemblably Ieſus the ſone of god entred within the vyrgyn Mary whan he was conceyued of ye holy gooſt. And yode forthe of her wombe in the chyldynge wtout fraccyon ne ope­nynge / ne wtout hauynge ony payne ne do­lour / & was vyrgyn before the chyldynge / in the chyldynge / & after ye chyldynge. And ſoo ſhe was moder & vyrgyn togyder. For ſhe chylded as it is ſayd the ſauyour of the worlde / the kinge of aungelles / & gaue him ſouke of her breſtes the whiche were ful of the mylke of paradyſe. Vbera de celo ple­no. &c.

B. ¶Another example how the chyldeho­de of Iheſu cryſt delyuered a relygious from temptacyon. Cxiii:
THe dyſcyple recyteth in his ſer­mons this the whiche foloweth the whiche is alſo wryten in o­ther bokes & ſayth yt a clerke founde hymſelfe in neceſſyte yt [Page] whiche vowed vnto the vyrgyn marye yt he ſholde entre in to relygion / & he entred in to yt of the freres prechers. Afterward he was tempted horrybly of apoſtaſye. / Than he worſhypped the enfance of god on our ladyes lappe / & requyred him that he wolde ayde hym / or gyue hym lycence to go in to another relygyon. And in we­pynge and wayllynge he kyſſed deuoutly the fete of the ymage. And haſtely he ap­perceyued ſuche conſolacyon that he per­ſeuered in the ſeruyce of god in relygyon.

C. ¶Another example that Iheſu cryſte appered vnto a woman in the lykenes of a ryght fayre chylde. Cxiii
THe dyſcyple reciteth in his promptuarye & ſayeth yt a deuoute wo­man had affeccyon ſpecyally towardes ye enfance of our lorde in the tyme of the natyuyte of Iheſu cryſte & prayed our lorde that he wolde ſhewe vnto her the face of his enfance / and after ſome dayes a fayre chylde aſſyſted as ſhe abode in the chirche in orayſon in lyke wyſe as ſhe had accuſ­tomed / of the whiche enfant ſhe demaun­ded / yf he coude his aue maria. The whi­che anſwered. Saye it vnto me before / & whan ſhe ſayd benedictꝰ fructus ventris tui / the chylde ſayd I am he / & he vanyſ­ſhed out of her ſyght. Than the ſayd wo­man cryed in enioyenge her / come agayn chylde ryght dere / ryght ſwete / and ryght welbeloued. And ſo ceaſed not to calle by xxx. dayes / & the .xxx. daye Iheſus came the whiche ſayd. I the whiche am called am comen vnto the / nowe thou ſhalte co­me after me & ſhall regne with me / yt whiche in enioyenge herſelf deyed debonayrly Another example .lxxxxiiii. b. quere āte.


¶Paſſio chriſti.
A. ¶Examples of the paſſyon of our ſa­uyour & redemptour Iheſus. And fyrſte example of a grete ſynner the whiche ba­re vnto his dethe ſekenes for his ſȳnes in the remembraunce of the paſſyon of oure lorde Iheſu cryſte. Cxiiii
THe diſciple reciteth in his ſermōs & ſayeth that a grete ſynner was conſtytute vnto the dethe / & he toke his ſykenes in reparcuſſyon of his ſynnes as he ſayd. It is good reaſon that I endure yl in all my membres yt whiche hathe offen­ded god by ſynne. And in ſuche anguiſſhe he gaue hym to thynke on the paſſyon of our lorde Iheſus. That is to vnderſtond yf he endured in his heed & heere it was of good ryght / for he had aourned his ſaid heere & offended god the whiche for to re­deme hym had endured ye crowne of thor­nes. And alſo his eyes the whiche hadde made the fals lokes were derked & ſuffred & that was of good ryghte. For oure lorde endured for to redeme hym that his eyen were bended with a kerchyef / & hys face ſtryken & buffeted. And yf his body yt whiche had cōmytte the lecheryes pleaſaūces carnalles and ſynnes ſuffred it was good reaſon. For our lorde endured for to rede­me hym that his body was rente beten & hewen. And alſo his mouthe the whiche had ſpoken yll wordes & dronken to exces ſuffred payne it was of good ryghte. For oure lorde endured for to redeme hym to drynke vynagre & gall. And ſo of ye other membres as the handes yt whiche had done of curſed operacyons. And the fete the whiche walked yll wayes & he bare ye ſaid ſekenes wyllyngly for his owne ſinnes in thynkynge that god had had the fete & the [Page] handes perced & endured dethe for to re­deme hym. And it is not to doubte but yt he had helth with ye good thefe whan his ſoule parted frome this worlde. &c. This here is a grete example to inſtructe al perſones for to do penaunce as dyde the ſaid man whan they ſhall come vnto ye bedde of dethe. For yf they take paciently ye ſaid ſekenes & the dethe for theyr owne ſȳnes in ſayng yt they haue wele deſerued punycyon & theyr mēbres yt haue offended god as it is ſayd in the example. Suche punycyon corporell by ſykenes ſhal ſerue for penaunce for the ſynnes cōmytte after con­feſſyon / & ſhal be agreable vnto god. ſaȳt gregorye ſayeth. Si paſſio chriſti ad me­moriē reducit (ur) nihil ē quod nō equo aīo telleret (ur). Yf ye paſſyon of Iheſu cryſt be brou­ghte vnto mynde / yt is to vnderſtonde yt he hathe endured for to redeme the frome hel wt moche paynes. There is none aduerſyte ſo harde but yt thou ſhalt endure it wt good courage. Yf the kynge bere a greate maſte for the loue of the / thou ſholdeſt bere for the loue of hym a ſtrawe. The good thefe yt was hanged on the right hande of Iheſu cryſte bare the dethe agreably and blamed the yll thefe. vnde luce .xxii. Nos quidē iuſte: nā digna factis recipimꝰ mortē: hic vero: ſcilicet xpūs nichil mali geſſit He ſayd that he receyued the dethe Iuſte­ly / & that he hadde wele deſerued it for his propre dedes. In ſo ſayenge he confeſſed that he was a ſynner and that he toke it wyllyngly in gre by penaunce & punycyō for his owne ſynnes / ſo he had confeſſyon & dyde penaunce. It is gretter penaunce to endure the dethe for his ſynnes / than it is to faſte & to ſaye orayſons. Alſo whan a man confeſſeth openly in iugement his ſynne as dyde the good thefe / it is more grete thynge than to confeſſe it vnto one onely / but the cuſtome is to be abſoyled of hym the whiche hathe auctoryte. God ab­ſoylled ye ſayd thefe & gaue vnto hym pardon of his ſynnes in conſyderynge ye gre­te contrycyon / confeſſyon / & fayth that he had in ſayenge vnto the yll thefe. Nō ti­mes deū et memēto mei dū veneris in re­gnū tuū. Alſo it was grete penaunce as it is ſayd yt he toke the dethe for the punycy­on of his ſynnes. And therfore of good ry­ght god ſayd vnto hym. Thou ſhalt be wt me this daye in paradyſe. Hodie mecumeris in paradyſo. Before that a man dieth hym behoueth to demaūde grace and pardon. For it ſholde be to late after ye dethe. Vn̄ eccle. xviii. Ante lāgorē adhibe medicinā: et ante iuditiū īterroga te ipſū et in cōſpectu dei īuenies ꝓpitiationē. That is to vnderſtonde / take medecyne / that is penaunce before that thou fal in to langour in helle & aſke thy conſcyence before yt the Iugement be made of ye. And yu ſhalt fynde of debonayrte & mercy before god and ſaynt gregorye ſayth. Qui tp̄s agēdi pe­nitētiā ꝑdit: fruſtra ante ianuā paradiſi cū p̄cibus venit. He the whiche leſeth the tyme to do penaunce / cometh as voyde & for nought before the yate of paradyſe wt prayers to demaunde lyfe eternell. &c.

B. ¶Another example of the ſwetnes of the paſſyon yt a man hadde yt ſayd fyue tymes pater noſter. Cxiiii.
THe dyſcyple recyteth in his booke of ſermons & ſayth yt there was a man the whiche loued moche god for ye reuerence of the fyue woūdes of Iheſu criſt he ſayd euery daye fyue pater noſters / & one tyme our lorde appered to hȳ and ga­ue hym fyue meruayllous ſwetneſſes / ſoo that he ſtudyed alonely for to ſerue god: / [Page] And he prouffyted gretely in good opera­cions & vertues / & in thende he fyned wel his dayes / & yode in to paradyſe. &c.

C. ¶Another example of a knyght ye whiche ne myght deye on the gybet for that yt he ſayd euery daye thre pater noſters in the honour of ye paſſyon of Iheſus. Cxiiii
IT is wryten in the dyalogue ce­ſarii yt a knight was accuſed vnto the emperour yt he dyſpoyled & waſted his lande ye whiche knighte was taken & hanged by the cōmaundemente of the ſayd emperour / & on the thyrde daye ye coſyn of the ſayd knighte hanged paſſed therby wt his ſeruaūt the whiche had cōpaſſyon of hym / for he was a fayre man & a noble approched vnto the gybet for to vnhange hym & to bu­rye hym. And he ſpake vnto them on the gybet & ſayd / vnhange me for I am yet alyue. They wende yt it had be a fantaſye And he the whiche hange agayne ſaid / ne doubte you not / certainly I lyue yet by ye grace of Iheſu cryſte & by the ayde of the vyrgyn Marye. The whiche was vnhanged & ledde in to the cyte / at whom ye people meruaylled. And the ſayd knyght vn­hanged demaunded the preeſt & the ſacrament of the aulter. And in grete contrycyon of herte & of teres he confeſſed hym & after receyued the creatour. More ouer ye preeſt demaūded hym before the people yt he ſholde tell the cauſe wherfore god had done vnto hym ſuche grace to hange thre dayes without deyenge / he anſwerde / bycauſe yt I dyde vnto god a lytell ſeruyce / yt was / to ſaye euery daye fyue tymes pa­ter noſter / and fyue aue maria before yt I dyde ony other thynge / in the honour of ye paſſyon and of the fyue woundes of Ihe­ſu cryſte. And one pater noſter in the ho­noure of the ſacramente of the hoſtye the whiche is the very body of Iheſu cryſte yt the people receyueth euery daye in requy­rynge of god that in the ende of my dayes I myght receyue hym / the whiche thyng our lorde Iheſus gaue me by his mercy▪ and that I ne myght deye tyl that I had receyued hym. After that this ſaid knight had ſayd thus & that he had true contry­cyon of his ſynnes made confeſſyon & re­ceyued his creatour as it is ſayd he deyed & ended wele his dayes. Wherfore it is a good thynge as to ſerue god & to haue in remembraunce his blyſſed paſſyon. &c.

D. ¶Another example ye it toke wele vnto a man the whiche made memorye of ye paſſyon of our lorde in his lyenge downe and ryſynge from his bedde. Cxiiii
THe diſciple recyteth in his ſermōs yt a mā was accuſtomed as oft tymes as he layde hym downe & roſe frome his bedde he prayed god yt whan he ſhold dye he myght haue true confeſſyon & ſaid this tytle. Ieſꝰ nazarenꝰ rex iudeo (rum) mi­ſerere mei / & made the token of the croſſe with his thombe vpon his heed / his face & his breſt in ſayenge In noīe patris & filii & ſpūſſancti amen. And god ſuffred that he deyed ſodaynly / & as the deuylles wold rauyſſhe hym there came a man ſhynyn­ge & clere the whiche chaſed them And as he ledde hym thorowe the derkeneſſes ſo­daynly he departed / & there proceded gre­te light frō thens as he was wonte to make the croſſes. Afterwarde there came de­uylles yt wolde take hym / but they durſte not for bycauſe of the croſſes on hȳ Than [Page] the ſayd man bryght & ſhynynge ſodayn­ly appered vnto hym & ſayd. Albeit that thou haſt wele wonne to be Iuged & condampmed after the exigence of thy ſȳnes neuertheles the ſouerayne Iuge ſpareth the & wylleth that thou retourne in to thy body for the deuocyon yt thou haddeſte to­wardes his paſſyon & that yu caldeſte his name tryumphall in the ſayd tytle & for the impreſſyon of the croſſe. And the ſayd Iuge wylleth yt thou confeſſe thy ſynnes & that thou amende thy lyfe / & ſo he dyde For after he lyued and ended wele his da­yes. By this example a man ſholde vnderſtonde that the croſſe maketh ye deuylles to drede / it chaſeth them / it taketh awaye theyr force / & ſetteth them at noughte. &c.

E. ¶Another example of a woman the whiche loued the paſſyon of Iheſu cryſte the whiche deyed on the good fryday and was ſaued. Cxiiii
THe diſciple recyteth in his ſermōs that it is wryten that a noble wo­man matrone loued the paſſion of Iheſu cryſte / and for the honour of hym & of his paſſyon ſhe toke afflyccyō on her body on the frydaye / deſyrynge to goo bare foted but bycauſe ſhe was noble for to kepe ho­noure ſhe yode not / but put bygge grauell in her ſhoes in the honoure & reuerence of ye paſſyon. Alſo whan her huſbande was out by ony dayes ſhe laye not on no feder bedde. And amonges the prayers that ſhe made to god / ſhe requyred hym yt he wol­de gyue her grace yt ſhe myghte dye on yt daye & in that houre yt Iheſu cryſte was crucefyed / to the ende yt in the honoure of his paſſyon her body had afflyccyon on yt day / & ſo it happened. For at ye ſame hour ſhe chylded a ſone the whiche lyued after / but the ſayd matrone deyed of the greate payne. And as a frere precher the whiche had confeſſed her prepayre hym to ſyng ye maſſe of requyem for her the ſaterday af­terwarde the vygyle of eeſter / he was wery of the ſeruyce & ſlepte. And in ſlepynge ſhe appered vnto hym & ſayd. Thou ſhalt not ſynge maſſe of requyem for me / but yu ſhalte ſynge gloria in excelſis / for I am in the glorye of the ſayntes of paradyſe / Whan the ſayd relygyous was waked he ne wolde put no fayth vnto his dreme / & the pryour ſente vnto hȳ forthwith a meſſenger that he ſholde ſynge for her maſſe of the daye. The ſaid relygyous wende to haue excuſed hym & prayed yt it were recō maunded vnto another but ye pryour wolde not / & ſayd that in that daye he ſholde ſynge the maſſe of the daye vnto ye couent And it was done after ye worde of ye ſayd matrone ye whiche hadde appered in ſle­pynge. &c.

F. ¶Another example that orayſons the whiche ben made in the remembraūce of the croſſe & of the paſſyon of our lorde iheſus pleaſeth hym moche. Cxiiii.
THe diſciple reciteth in his ſermōs that it is wryten that an hermyte of a holy lyfe prayed god perſeuerauntly yt it wolde pleaſe hym to ſhewe vnto him what ſeruyce pleaſed hȳ mooſt amongeſt all ſeruyces. And for as moche as the orayſon of one Iuſte is moche worthe in lyke wyſe as ſayeth the ſcrypture. Multū va­let deprecatio iuſti aſſidua. It befel one tyme that as the ſayd hermyte was in hys lytell manſyon & honoured god in prayn­ge he herde the voyce of a poore man / he [Page] yode to ſe what he was / & whan he ſawe hym he meruaylled / for he was as a pore man all naked ye whiche trembled for col­de / & bare a grete croſſe on his ſholdres / & the ſayd hermyte hym demaunded what he was / & from whens he came / he anſwered I am come from heuen / & am Iheſu cryſte the ſone of mary / Then the hermy­te ſayd. O good Iheſus what doeſt thou here before me curſed ſynner / he anſwerd thou haſt made me to come heder by thy prayers / yu haſte prayed vnto me longly yt I ſholde ſhewe vnto the what ſeruyce I had agreable amonge al ſeruyces / and I am come to ſhewe it vnto ye. Seeſt thou this grete croſſe that I bere vpon my ſholders it is the ſeruyce the whiche vnto me is mooſt agreable yt thou and euery man ne may do / that thou bere my croſſe vpon ye in remembraūce euery daye of my paſ­ſyon. For it is the ſeruyce mooſt agreable vnto me. &c. This exāple ought to drawe vnto vs to remembre the blyſſed ſauiour Iheſus yt endured to redeme vs. fyue. M.CCCC.lxxv. woundes & the dethe. Vnde verſꝰ. Septuagīta quī  [...]quat (ur) centū mil­lia quin (que): tot fert (ur) xp̄s pro nobis vulnera paſſus. &c.

G. ¶Another exāple of a frere yt honou­red the paſſyon of Iheſu cryſte & wele ca­me vnto hym. Cxiiii
IT is wryten in the lyfe of faders yt a frere had of cuſtome from his enfance to haue the paſſyon of Iheſu cryſte & his woundes in grete reuerence & loue / And euery daye he ſayde at euery of the fyue woundes Adoramꝰ te chriſte & bene dicimꝰ tibi qia ꝑ crucē tuā redemiſtri mundū. Alſo he demaūded fiue tymes pardon in ſainge as many pater noſters & in prayenge Iheſus yt he wolde gyue vnto hym his loue & his drede. After Iheſu cryſt ap­pered vnto hym vyſybly in lyke wyſe as hymſelfe telleth afterwarde & gaue vnto hym a meruaylous ſwetnes of euery of ye woundes. And whan he hadde taſted the ſwetnes the conſolacyon of the worlde vnto him was conuerted vnto bytternes. &c

A. ¶Another example that ye paſſyon of Iheſus moueth to haue ye vertues and to reſyſte agayne the deuyll. Cxv
THe diſcyple recyteth in his promptuarye & ſayth yt a perſone ye whi­che thynketh on the paſſyon of Iheſucriſt ne may be ſurmounted of the deuyll / but that it be with grete payne. Example of a good man yt put hym in a place ſecrete / & alſo remembred with all hi [...] puyſſaunce how Iheſu cryſte was borne & conuerſed in the worlde / ſuffred many rebukes / iniuryes / betynges & the dethe for to redeme vs. And he ſayd that it had more prouffyted vnto hym in goodnes than all that yt he had done other tymes. Vn̄ bonauentura. Si vis homo vt de vtute ī virtutē: de gratia ī gratiam de bono ī meliꝰ profitias quotidie nullo fatigatꝰ īpedimēto  (quam)ta potes deuotione ꝑcurras & mediteris domini paſſionem.

B. ¶Another example that the token of the croſſe was founde in ye herte of a martyr. Cxv
THe dyſcyple recyteth in his promptuary yt as men ledde a holy man [Page] to be martred / he was aſked of ye tyrante wherfore theſe cryſten men & women deſyred to receyue martyrdom with Ioye / He anſwerde for the token of the croſſe i [...] prynted in theyr hertes. And therfore it is no meruayll thoughe they folowe Iheſu cryſt crucyfyed with Ioye. The tyrant anſwerde. I ſhall proue yt whiche yu ſayeſt of mouthe. And whan the ſaynt was ſlayne he foūde the prynte of the croſſe in his h̄ert And whan the tyrant ſawe that myracle he made hym to be cryſtened.

C. ¶Another example yt a conuers had the lyfe & paſſyon of Iheſu cryſt for a leſſon in ye table whan he dyned or ete. cxv
THe dyſcyple reciteth in his promptuarye & ſayeth yt a conuers was requyred of the pryour one daye yt he ſhol­de tell what he thought ſo at the table bycauſe he toke no hede vnto the leſſon that was redde at the table. He anſwerde and ſayd. I haue redde a ryght good leſſon at the table. Whan I begyn to ete I thynke how the ſone of god was anounced of ye aungell for me & conceyued of ye holy goſt in the wombe of the vyrgyn marye in en­treatynge that in my thought I founde the fyrſt lytel lefe. Afterwarde I thought how he was borne / how he was wrapped in lytell clothes & cloutes & layde vpon a lytell of hey in the crache. And how ye aū ­gelles enioyed them & ſange melodyouſly whan th [...]y appered vnto the ſhyppardes whan I haue redde this in my thought that is the ſeconde lefe. In this maner I renne vnto the cyrcumſycyon & comynge of the kynges / vnto the oblacion made in the temple / vnto the baptyſme / vnto the faſtynge / vnto the paſſyon / reſurreccyon aſſencyon / vnto the ſendynge of the holy ghoſt / & in thende on the Iugement. this is my dayly leſſon & thende of my dyner. Vnto the purpoſe of this relygyous the whiche thought the myſteryes of god. da­uid in pſal. Beati qi ſcrutant (ur) teſtimonia eius in toto corde exquirūt eū. Et ſapiens dicit eccle. xiiii. Beati qui ī ſapiētia morabit (ur) & qui ī iuſtitia meditabit (ur): & ī ſenſu co­gitabit circūſpectionem dei. Et pſal. dicit Beaꝰ vir euiꝰ ē nomē dn̄i ſpes eiꝰ: & nō reſpexit ī vanitates & ī ſanias falſas. Et mathei. v. Beati mūdo corde qm̄ ipſi deum videbunt.

D. ¶Another example of a relygyous yt whiche lerned thre lettres yt whiche he re­corded often. Cxv
THe dyſcyple reciteth in his promptuarye & ſayeth yt there were two germayns in one monaſterye of the whi­che the one was a clerke & the other laye / The clerke applyed his tyme to rede and to wryte the whiche aſked one tyme hys broder laye how he waſted his tyme. The whiche anſwerde I haue lerned thre let­tres on the whiche I thynke euery day / & retourne them. The fyrſte is blacke. The ſeconde is rede. And the thyrde is whyte / Then he axed him theyr names / & he ſaid The fyrſt is of the recordacyon of my ſynnes the whiche is ſo heuy & greuous that I am gretely tormented. The ſeconde lettre is the recordacyon of the precyous blo­de of Iheſu cryſte yt he hathe ſhed haboundauntly & mercyfully by his woundes / & the dethe yt he hathe endured on ye croſſe for to redeme me. The thyrde is the deſy­re of the Ioyes celeſtyall and of thoſe the whiche folowe the lambe in aubes yt is of [Page] the ſayntes yt folowe Iheſu cryſt. Whan the frere the whiche was clerke herde the­ſe thynges he had ſhame / wayled & repu­ted all his ſcyence as noughte. And after­warde employed his dayes in deuocyon.

E. ¶Another exāple of an abbeſſe ye whiche whan ſhe ſholde deye ſhe cauſed ye paſſyon of our lorde Iheſu cryſte to be redde vnto her. Cxv.
IT is wryten in the booke ceſarii yt there was an abbeſſe loued the rule of Iuſtyce & of all dyſcyplyne reguliere ye whiche whan ſhe ſholde deye ſhe made ye paſſyon of Iheſu cryſte to be redde vnto her. And whan that a man came in to ye place ſhe ſayd. In manꝰ tuas dn̄e cōmē ­do ſpiritū meū. Incontynente ſhe yelded vp her ſpyryte & deyed. And after her de­the ſhe appered vnto a good relygyous ye whiche axed her of her eſtate / & ſhe anſwered Incontynent that my ſoule departed from my body it flewe in to heuen. Alſo the ſaid abbeſſe appered vnto another ſyſter beyng in orayſon & ſhe axed her of her eſtate. She ſayd in ſyngynge theſe verſe of dauyd. Sicut audiuimꝰ ſic vidimus in ciuitate dn̄i virtutū. & ſhe ſayd nothynge more but departed before the eyen of her ſayd ſyſter.

F. ¶Another example how Iheſu cryſte ſhewed vnto a yongman his handes and his ſyde perced. Cxv.
THe diſcyple recyteth in his promptuarye & ſayth yt a yonge man le­cherous in curſed entencyon entred in to a wodde in the whiche were of harlottes / & the deuyll mette hym and demaunded hym whether he yode / & he tolde hym hys entencyon / vnto whom the deuyl ſaid go before me & I ſhal paye the wele in tyme And as he entred more forwarde he met Iheſu cryſt in habyte of a monke whiche demaūded hym in lyke wyſe. Wheder g [...] ye my ſone. He anſwerde & ſayd vnto him ye be not my fader. Vnto whome ye mon­ke ſayd. Certes thou arte my ſone. He an­ſwerd with indignacyon that he was not his ſone. And the monke opened his habyte & ſhewed vnto hym his handes & hys ſyde perced / & in bledynge as men paynt the crucyfyxe. Byleueſt thou nowe that I am thy fader / the whiche cryed & ſayd / yu art my lorde & my god. Than Iheſu criſt ſayd vnto hym / goo thy wayes & confeſſe the. For he yt thou haſt met before me is ye deuyll the whiche abydeth the to thende yt he breke thy necke. And as he yode forthe of the wodde with purpoſe to confeſſe hȳ the deuyll knewe hym not. And he axed ye deuyll whom he taryed after. The deuyll anſwerd / certes it is not thou. He that I tary fore was all ours. And puyſſaunce hathe be gyuen vnto me vpon hym / that I myght ſle hym. Thou arte another / & the yongman vnderſtode the grace & mercy that god had done vnto hym entred in the cloyſter & confeſſed him / & fyned his lyfe in goodnes. &c.

G. ¶Another example yt Iheſu cryſt re­uoked a poſtate for to ſhewe hȳ his woundes. Cxv.
THe dyſcyple recyteth in his promptuary yt a yong man delycious entred in to relygyon / and for the harde lyfe [Page] the brede ſemed vnto hym blacke & harde & the wyne ſoure. And he demaunded of his prelate lycence to retorne in to ye worlde / vnto whom the pralate ſayd. Broder ye ne maye retourne for ye be profeſte in this relygyon / but haue ye affiaūce in god & requyre ye hym that ye may bere ye burden with the other / & he dyde ſo / but after he was tempted of the deuyll on newe / he chaūged his habyte & yode in to the world And as he yode his waye Iheſus appye­red vnto hȳ in ſemblaunce of a yongman and folowed hym by that waye he haſted hym in ſuche wyſe as dyſpeyred / & knew not wheder he ſholde go. And Iheſus the whiche folowed hym cryed / tary me / and he ranne more ſtrongly. And Iheſus cal­led hym by his name and ſayd vnto hym Broder tary me and I ſhall go with the / The yongman wrathed hym the whiche was called broder & monke & had ſhame & meruaylled that he called hȳ by his pro­pre name. Than he taryed / & Iheſus aſ­ked hym wheder he yode. He anſwered yt he had lefte his relygyon & that he ſholde retourne in to the worlde. Than he lyfte vp his veſtyment and his armes. And he ſawe the bloode the whiche yſſued oute of his ſyde perced & ſayd vnto hym. Retour­ne in to thy monaſterye / & whan yu ſhalte fynde the brede to harde & the other thynges greuous touche theym with my ſyde perced & all ſhall be ſofte to the & good to bere. Than he retourned and lyued after­warde holyly. Vn̄ grego. Si paſſio chriſti ad memoriam reducit (ur): nichil eſt quod non equo animo tolleretur.

H. ¶Another example of a thefe murde. rer yt repented hȳ made confeſſyon & had penaūce a pat nr̄ to ſay before ye croſſe. cxv
THe diſciple recyteth in his ſermōs that it is wryten of an hermyte ye whiche ledde a ſharpe lyfe by longe tyme And one tyme a thefe came vnto him the whiche had dyſpoyled the men by long tyme & had goten many theftes / he repen­ted hym / made confeſſyon / but he ne wol­de haue but ſhorte penaunce. And the hermyte charged hym that all tymes that he founde ony croſſe in the waye yt he ſholde ſaye a pater noſter knelyng on his knees The thefe ſayd that he wolde do that pe­naunce with good wyll. And after that he had taken his penaūce / & that he was de­parted a lytell from the hermyte he ſawe his enemyes yt ſought hym of whome he had ſlayne the parent. Incontinent that he ſawe them he toke hym to fle. And as he fledde he ſawe a croſſe lyfte vp in the waye. And he bowed the knees & ſayd his pater noſter. And how be it that he hadde ryght lytell to fle & eſcape the dethe. Ne­uertheleſſe he had leuer to deye than to leue to do his penaunce yt was enioyned to hym. So he gaue his lyfe vnto god / and vnto hym recōmaunded his ſoule / & pra­yed yt he myght haue the ſayd penaūce ex­ceptable for al his ſynnes. And as he was ſlayne of his enemyes in yt place. Than ye hermyte ſawe yt the aūgelles toke ye ſoule of the ſayd thefe & with grete Ioye they bare it in to heuen. &c.


¶Signum crucis.
A. ¶Examples of the croſſe / & fyrſt how it was ſhewed to Conſtantyn / & reyſed a deed man & heled a woman. Cxvi.
IT is wryten in ye hyſto. eccle / & in ye inuencyon of ye croſſe yt maxence aſſembled an hooſt of the empyre of Rome [Page] And the emperour Conſtantyn with hys armye came nere vnto the brydge of the water of Anubie for to fyght with ye ſayd maxence. And as he fered / he lyfte vp his eyen towarde heuen & ſawe the ſygne of the croſſe reſplendyſſhe in ſemblaunce of fyre / & he ſawe after the aungell that ſaid to hym. Conſtantyn thou ſhalt vaynquyſſhe by this ſygne. And the nyght folowynge oure lorde appered vnto hym with the ſygne yt he had ſene in the ſkye & cōmaunded hym that he ſholde do make the fygure of the ſayd ſygne & that he ſholde haue ayde agaynſt his enemyes. Then conſtantyn was ioyous & aſſured to haue vycto­rye / made hym to be marked in the forhe­de with the ſygne of the croſſe. And made to chaunge all his baners of warre in to ye ſygne of the croſſe. And requyred god that he myght haue vyctorye without effuſion of blode. And ſo was it done. For maxen­ce cōmaunded them of his ſhyppes to go ſawe the poſtes of the ſayd brydge. He forgate the thynge that he had made to make & ranne haſtely agaynſt conſtantyn wt fewe folke / but he cōmaunded yt the other ſholde folowe hym. Then he mounted on the ſayd brydge / fell in to ye water & was drowned before his hooſt wtoute ony my­ghte ſocoure hym. And the ylle yt he wolde haue done vnto conſtantyn came on him ſelfe. Then ye ſayd conſtantyn was recey­ued lorde of all / & had thus the vyctorye. After conſtantyn ſent his moder Helene in to Iheruſalem for to ſeke the croſſe of our lorde. Whan ſhe was gone theder ſhe made to come all the wyſe iewes of ye re­gyon / for to enquyre of the place of calua­rye & of the croſſe of Iheſu cryſte. And bycauſe yt they wolde tell nothynge / ſhe commaunded yt they ſholde be brente. For to a brydge they gaue a man named iudas yt in the ende ſhewed the place of caluarye / and made to dygge in the erthe / in ye whi­che was founde the croſſes / ye whiche we­re borne in to the place of the cyte. And bycauſe yt he coude not choſe the cr [...]ſſe o [...] iheſus from them of the theues / Iudas put the fyrſte & the ſeconde vpon a deed body & it remeued not. And incontynente yt he had touched the croſſe of Iheſus he roſe hym vp all on lyue. ¶Another example / Men rede in the hiſtorye eccleſiaſtice that a woman the whiche was lady of the cite of Iheruſalem was ſyke & as halfe deed And the byſſhop of Iheruſalem toke the fyrſt & the ſeconde croſſe and layde theym vpon the ſyke body & they prouffyted no­thynge. And incontynente that the croſſe of cryſte touched her ſhe was hole. By theſe examples here a man may  [...]now that ye croſſe of Iheſus is moche dygne yt w [...]i­che reyſeth in ſuche wyſe the deed and he­leth the ſyke. And we ſhold prayſe it / loue it / & honour it. For by the croſſe ye deuylles ben vaynquyſſhed / & by the  [...]ecyous blo­de of Iheſus the whiche was ſhedde on ye croſſe we haue ben redemed. And therfore we ſholde enioye vs to ſe the croſſe. vn̄ canit (ur) ī vna. an̄. Nos aūt gloriari oportet ī cruce dn̄i nr̄i thū chriſti. &c. Alſo the croſſe maketh ye deuylles to fere / chaſeth theim awaye / it taketh awaye theyr force & ſet­teth them at nought. And whan ony per­ſone is tempted of the deuyll or that he hathe fere or drede / or that he fynde hymſelf in ony daūger. &c. He ſholde make the to­ken of the croſſe & call deuoutely the ayde of Iheſus & of ye vyrgyn marye & he ſhall haue incontynente ſocours / in lykewyſe as men ſhall fyn [...]e here after by exāples Alſo men ſholde make ye token of ye croſſe whan they lye downe and ryſe or whan [...]y men wolde ete or drynke / or do ony operacyon. For the token of the croſſe is prouf­fytable ouerall agayn all inconuenyences [Page] the whiche may come vnto ye body or vn­to the ſoule. &c.

B. ¶Another exāple how ſaynt Iuſtine reſyſted & had vyctorye agayne the deuyl by the token of the croſſe. Cxvi
IT is wryten in the legende of ſaȳt Iuſtyne that ye deuyll tempted her by many tymes to loue vnlefully a man named Cypryen. By two tymes he tempted her inuyſybly of loue vnlefull. And in contynent yt ſhe perceyued the ſayd temp­tacyon ſhe cōmaunded her vnto god de­uoutly and made the token of the croſſe / And the d [...]yll was ſo aferde that he fled Alſo the deuyl tempted her another tyme vyſybly in ſemblaunce of a vyrgyn / And whan ſhe had made the token of ye croſſe & blewe agaynſt hym he departed & had no more puyſſaunce. Alſo the deuyl tranſformed hym in a yongmans lykenes and entred in to her chambre / lepte vpon her dyſhoneſtly as ſhe laye in bedde / & wolde haue had to doo with her. And whan ſhe ſawe that ſhe conſydered yt they were ylle ſpyrytes / ſhe marked her with the croſſe & the deuyll departed. &.

C. ¶Another exāple of a man of warre penytent yt reſyſted agayne the temptacions of deuyll by makynge ye croſſe. Cxvi
MEn fynde by wrytynge yt after yt a man of warre had done many ylles & ſynnes / he repented hym confeſſed / & had in penaunce to be one nyghte in the chirche without drynke / & ſholde ſay. My redemptour Iheſus haue mercy on me / & in that nyghte the deuylles tempted hym in guyſe of marchauntes / but he ouerca­me them with his prayer & in makynge ye croſſe. Afterwarde two deuylles came vnto hym in ſemblaunce of the woman and her chylde / & tempted hym ſtrongly / but he had the victorye by the token of ye croſſe & in ſaynge the wordes beforſayd. Thyrdly the deuylles tempted hym in guyſe of a byſſhop the whiche had confeſſed hȳ. &c And he had vyctorye as it is ſayd before by the tokyn of the croſſe & in ſaynge. My redemptour Iheſus haue mercy on me. / Laſtly the deuylles in guyſe of beeſtes bet hym & he was pacyent wtout remeuynge And after he was a good man & a holy.

D. ¶Another example how the token of the croſſe ſerued vnto a Iewe agayne the deuylles yt helde theyr chapytre. Cxvi.
IT is wryten in ye dyalogue of ſaint Gregorye yt as a Iewe yode by the countree in defaute of hoſpytall yode for to lye in the temple of ye ydoles / & made ye token of the croſſe. And by nyghte the de­uylles came to holde theyr chapytre in the ſayd temple. And there deuyſed of the yl­les yt they had done. And as the ſayd iewe was in a corner and herde them in trem­blynge of drede the prynce of deuylles cō ­maunded vnto the other yt they ſholde go to ſe hym that had preſumed to lye there. They yode & afterwarde ſayd vnto hym Ve ve vas vacuū ſed ſignatū. maledictū It is a veſſell yt is a man voyde of vertu­es & of goodes ſpyrytuel / but he hathe the token of the croſſe. Than all the deuylles departed without doynge ony yll vnto ye ſayd iewe / bycauſe he made the ſygne of the croſſe. &c.

E. ¶Another exāple how a man ſhewed at his dethe that he had receyued ye croſſe and the deuyll fledde. Cxvi.
[Page]
THe diſciple recyteth in his promptuary yt a knyght a greate ſynner wolde haue remyſſyon of his ſynnes / re­ceyued the croſſe. And the deuyll appered vnto hym in his ſykenes & ſayd vnto him thou arte myne. Vnto whom the knyght ſayd / yt am I not / for I haue cōfeſſed me & haue receyued the croſſe / the whiche he vncouered & ſhewed hym ſaynge / here is the token that I haue receyued vnto the defence of the fayth. Whan ye deuyl ſawe that he vanyſſhed awaye.


¶Aqua benedicta.
A. ¶Examples of holy water / & fyrſt ex­ample yt the deuylles ye were in the houſe of a ſyke man were chaſed awaye by holy water. Cxvii.
THe diſciple recyteth in his ſermōs & ſayeth yt as a man laye madde of newe a conuers was in a monaſtery in the artycle of dethe he ſawe all the houſe replenyſſhed with deuylles as perſones wt longe nebbes. And whan the ſayd ſyke body had ſygnyfyed it vnto his gardyen he vnderſtode that they were foule ſpyrytes he made to brynge of holy water in a veſſell & beſpryncled all the place. And as he dyde that the ſyke man toke hym to crye that he ſholde caſt ſtrongly / & that the de­uylles fledde ſo haſtely yt they ſtroue who ſholde fyrſte goo forth & that for haſte one fell ouer another. Than the ſayd gardyen more ſtrongly caſte the holy water. So ye ſykeman was delyuered of the deuylles / the whiche wende to deceyue hym for to dampne hym. Vnto this purpoſe a man ſhold vnderſtonde yt the holy water is moche dygne & prouffytable. For it putteth awaye ſynnes venyelles / & chaſeth awaye the deuylles & fantaſyes dyabolyques / & therfore many hathe of cuſtome to haue of holy water by theyr beddes / and alſo to caſte holywater at theyr lyenge downe / & aryſynge / & whan they ben ſyke to thende that they ben puryfyed / made clene & kepte from temptacyons & fantaſyes dyabolyques as it is ſayd. Vnde dauyd in pſal­mo. Aſperges me dn̄e yſopo & mūdabor lauabis me & ſuꝑ niuē dealbabor. That is to ſaye. O thou lorde thou ſhalte beſpryn­kyl me with the holywater ſtyk [...] & I ſhal be made clene / thou ſhalt waſſhe me / and I ſhall be more whyte than ye ſnowe / yet agayne ſayeth dauyd. Thou haſt in lykewyſe troubled the heedes of the dragons tho ben of the deaylles in the waters. Iterū pſal. Cotribuiaſti capita drachonū in aquis. &c. Item it is good to ſprynkyll wt holy water a woman whan ſhe trauayl­leth of chylde Alſo whan a man receyueth the holy water deuoutly it dyſpoſeth the perſones to deuocyon & to do wele. For to be ſhort it is a grete thynge as to receyue the holy water. And thoſe that refuſe it or fle it / they ne ben good catholyques / for they done in lyke wyſe as dyd ye deuylles yt fledde from the houſe of the ſyke man for the holy water. &c.

B. ¶Another example how the deuyl ne myghte entre in to the mouthe of a dron­kenman for a droppe of holy water that therin fell. Cxviii.
[Page]
THe dyſcyple reciteth in his promptuarye & ſayeth yt a dronke n man mette in his waye a demonyacle. And the ſayd dronkenman ſayd vnto ye deuyll en­tre in to me & leue this man. And the ſaid deuyl anſwerd. I may not / wherfore ſaid the dronkenman. For thou haſte ben thys daye in ye chirche & one droppe of holywater is fallen in thy mouthe. &c.

C. ¶Another example that as a knyght beſpryncled hym with holy water the de­uyll cryed touche me not. Cxviii.
ARnoldus recounteth in his boke & ſayeth yt as a knyght ſtrong in armes wolde approche vnto a place where a mayden demonyacle lay the deuyl began to crye. Here is my frende come. And as he was entred ſayd. Go ye backe lette my frende approche. Thou deuyll thou arte a fole / wherfore tormenteſt thou this may­de innocent / come with me vnto the tur­neymentes. And the deuyll anſwerd and ſayd. I ſhall go with the with good wyll / yf thou ſuffre me yt I entre in to thy body or that I be in the ſadell or brydell / or in ony partye of thy body. And the knyghte had compaſſyon of the noble mayde / and ſaid yf thou wylte go forth of this mayde I ſhall graūte the one partye of my maū tell by ſuche condycyon that thou hurt me not / & that yu ſhalte departe incontynente that I ſhall tell the. And he promyſed hȳ. Than he yode forth of the mayde / & yode in to the oylet hole of the mauntell. From that houre ſo moche of glorye came vnto the knyght that thoſe yt he wolde he them ſurmounted and waſted & thoſe yt he wolde he toke. And one daye as ye knyght prayed longely ye deuyll ſayd vnto hym / thou murmureſt to moche. And as he ſprȳcled hym with holy water he ſayd vnto hym / take hede yt thou touche me not. And one tyme whan the knyght yode vnto a place where a man preched of the holy croſſe ye deuyl ſaid what doeſt thou here. The kni­ghte anſwerd I wyll leue the & ſerue god And ye deuyl ſayd what thynge hathe dyſpleaſed the in me I neuer hurte the / but I haue enryched the & thou arte become moche gloryous. And the knyght ſayd de­parte thou and come thou no more again to me I cōmaunde the in the name of iheſus. Than ye deuyll lefte hym & the knight marked hym with the croſſe / and ſerued Iheſu cryſte two yeres beyonde the ſee / & whan he was comen agayne he made to edefye an hoſpytall / in the whiche he ad­mynyſtred vnto ſyke bodyes theyr neceſ­ſytees & wele defyned his dayes. &c.

D. ¶Another example that whan a ſyn­ner obſtynate had dronke of holy water / he repented hym & confeſſed & chaunged hym from yll vnto good. Cxviii
THe dyſciple reciteth in his promptuarye that a knyght dyde many ylles and in thende fell ſeke & hys preeſt warned hym to confeſſe hym / & to receyue the ſacramentes as a good catho­lyque / and he ne myght enclyne hym neyther by prayers ne by menaces. And reputed his wordes vayne / & that he ne forced ne cared. And as he demaunded of water for to drynke the preeſt yode to blyſſe the water wtout that yt the ſeke body knewe ony thynge of it and gaue it hym to dryn­ke. Whan he had dronke incontynente by the ayde of the holy ghoſt he cryed vnto ye preeſt in requyryng hym that he were confeſt. [Page] And he confeſſed hym purely he was admynyſtred & ended his dayes wele.


¶Maria.
A. ¶Examples of the vyrgyn Marye / & fyrſt example how the vyrgyn Marye delyuered an abbot & many other from peryll of dethe for to ſaye this reſponce. Fe­lix nam (que). Cxv [...]ii
VIncent ſayeth in the .xviii. booke of the myrroure hyſtoryall in the lxxxix. chapitre. That an abbot with ma­ny other were in the myddeſt of the ſee of Brytayne in ſo grete tempeſt of tyme oppreſſed that they all dyſpeyred of lyfe / ſoo ye ſome called ſaynt Nycholas vnto theyr ayde / & the other ſaint Andrewe. And euery of them called the ſaynt yt mooſt famylyerly he called vnto his neceſſyte. And whan the abbot ſawe that none of theym called the blyſſed vyrgyn marye moder of mercy yt hathe puyſſaunce aboue ye heuen & the erthe he ſayd. Brederne what do ye to call ony ſayntes & leue ye moder of god yt hathe puyſſaunce aboue all tho ſayntes ye ye call. I ſaye not that ye do yll / but cal we all with one voyce the moder of mer­cy. Than all togyders called & reclamed ye blyſſed vyrgyn Marye. And the ſayd ab­bot the whiche had not ete in two dayes & in two nyghtes but one apple / & the whi­che was at lowe that he ne myght ſyghe / he ſange with his monkes this reſponce. Helix nā  (que). And ye verſe Ora ꝓ populo And before yt they had ended theyr ſonge & deuocyon / there arryued a grete lyghte in the heyghte of the maſte as a tapre the whiche chaſed awaye all the derkeneſſes of the nyght & enlumyned the preſence / & al the tempeſt ſo ceaſed at the cōmaundement of the quene of heuen & had greate tranſquylyte. And ryght anone after the daye clere & fayre ſhone / & the ſhyppe ap­plyed it ſelfe vnto the lande wher as they entented. And ſo had they ayde of the vyrgyn Marye. By this example & by many other a man ſholde knowe that all perſo­nes the whiche ſerue the vyrgyn marye & her  [...]equyre by deuocyon & with good herte / they haue ayde and ſocours in al neceſſytees that they fynde themſelf in / be it in erthe or in the ſee / be it at the dethe or in the lyfe. And by that yt the abbot ſayd vn­to his compaygnons yt they ſholde cal the ayde of ye vyrgyn Marye more ſoner than all the ſayntes of paradyſe / he ſpake it of good ryght. For ſhe is more noble dygne / and holy of the creatures that god create euer. Vnde ſcryptura dicit. Sicut ſol luci dior eſt  (quam) luna: et luna  (quam) ſyderibꝰ: ſic ma­ria dignior ē creaturis oībus. She is mo­re digne than the aungelles / for ſhe is moder of the kynge of aungelles. Vn̄. ā. Ipſū regē angelo (rum) ſola virgo lactabat. And ſhe ledde a lyfe aūgelyke & more then aū ­gelyke. Vnde hieronimus. In carne pret (er) carnē viuere nō t (er)rena vita ē: ſed angelica Alſo ſhe lyued withoute ony ſynne in her body corruptyble. Vn̄ cāt. iiii. Tota pul­cra es amica mea & macule non eſt in te / She is more dynge than the prophetes / for they prophetyſed of her. Vnde ſcriptura. Prophete p̄dicauerūt chriſtū naſciturum de virgine maria. Vnde yſaye. vii. Ecce virgo cōcipiet & pariet filiū. She is more digne than the appoſtles / for ſhe is moder of the kynge of the appoſtles /  [...] ſhe is theyr mayſtres the whiche taughte them. Quomodo cōcepit de ſpū ſctō & peperit ſine dolore. Alſo ſhe was more fer­me in the fayth at the paſſyon than the appoſtles. Vn̄ ſcriptura. Beata q̄ credidit [Page] qm̄ ꝑficient (ur) ea q̄ dicca erāt ei a dn̄o. She is more dygne than the martyrs. For ſhe ſuffred in the ſoule at the paſſyon more of dolour than all the martyrs. Vnde luce.  [...] Et tuā ipſiꝰ aīam ꝑtrāſibit gladius. Alſo ſhe was more dygne than ye confeſſours for ſhe was ſanctifyed in ye wombe of her moder / & put in to the temple to ſerue god in the age of thre yere yt the confeſſours hathe not done. Alſo ſhe is more dygne ſhan the women. vnde luce. i. ca. Bn̄dicta tu ī mulieribꝰ. Et cant. ii. Sicut liliū īter ſpi­nasſic amica mea inter filias.

B ¶Another example how ſalue regina vayleth moche to deye wele. Cxviii.
THe dyſcyple recyteth in his promptuarye of the vyrgyn marye that as a chanoyne regulyer laboured vnto ye dethe he dredde that the whiche is writen eccleſiaſtices none. Neſcit homo vtrū a­more vel odio dignus ſit. Albeit he dyſpeyred hym not. And the vyrgin marye appered vnto hym in forme vyſyble / & in ſwe­te wordes ſayd vnto hȳ. Drede thou not thou ſhalte not be dampned. But in lykewyſe as thou haſt honoured me oftymes with this antem. Salue regina. In lykewyſe ſhalt thou be crowned by me in the realme of my ſone. Whan he had recompted this thynge ioyouſly vnto his bredern he deyed. &c.

C. ¶Another example how ye vyrgȳ marye appeſed the thondres & tempeſtes of ye tyme for to ſaye ſalue regina. Cxviii.
IT is wryten in the boke ceſarii that a preeſt had of cuſtome to ſay at al his houres this antē. Salue regina. And one tyme as he walked thorowe ye feldes & that he yode to vyſyte a recluſe ye whi­che was by ye chirche grete thondres and horryble tempeſtes ſourded vp yt he loſte his force to walke. And in thende by gre­te labour he entred in to the chirche & fell proſtrate before the aulter & requyred the vyrgyn Marye to appeſe ye ſayd tempeſt And there appered vnto hym a woman with vyſage of a vyrgyn replenyſſhed wt grete beaute yt ſayd vnto hym. For aſmoche as thou ſayeſt & ſyngeſt oftymes this antem. Salue regina mat (er) mīe. the tem­peſte ſhal hurte nor fere ye no more. whan ſhe hadde ſpoken theſe wordes ſhe vanyſſhed awaye / & he vnderſtode yt it was the vyrgyn marye. Another example of ſalue regina wryten in the promptuary of the dyſcyple. It happened one tyme yt in two townes the freres of the ordre of prechers were by nyght ſo tormented wt fantaſyes & ylluſyons dyabolyques yt it neded yt one of them muſte watche and kepe by nyght thoſe that ſlepte & reſted. And they dydde put all theyr eſperaunces in the ayde of ye vyrgyn marye / & made ſolemnel profeſſyon after complyn in ſyngynge Salue re­gyna / & incontynent all was appeſed / by theſe examples here it behoueth to vnderſtonde that the ſayd antem pleaſeth vnto our lady. Alſo marie is quene of heuen of the aungelles / & ſayntes of paradyſe of whome we ſynge regina celi letare. Alſo marye is the quene of all quenes. Alſo marye is quene of mercye in lyke wyſe as no­tyfyeth this antē Salue regina. Alſo this quene is dygne / noble / holy / blyſſed / fayre pure / clene / clere / gyuyng lyght / ſhynyng that ſhe ſurmounteth al creatures in boū te / / dignyte / & clarte / & therfore is ſhe lyfte vp & ſet by god her ſone. Vn̄. pſal. Aſti­tit regina a dextris tuis ī veſtitu deaura­to [Page] circūdata varietate / It is good to loue ſerue & honour this vyrgyn the whiche is ſoo grete a lady / for that yt ſhe requyreth is done / & that yt ſhe refuſeth is not done Loue we than the vyrgyn Marye / ſerue we & honour we her / in kepynge her feeſ­tes & wele ſhall come vnto vs.

D. ¶Another example how the vyrgin Marye reſtored the hande of Iohan Damaſcene yt made ſalue ſctā parēs. Cxvii
THe dyſcyple reciteth in his promptuarye yt at rome there was a valyaūt doctour named Iohan damaſcene The whiche had of enmyes yt accuſed hȳ falſly that he had wryten with his proprehande of lettres agayne the empyre and romayns. Soo it happened yt he was led before the emperour / ye whiche made his hande to be cut of / whiche thynge he bare paciently. And afterwarde he conſidered yt our lady had none introyte propre as ſome other ſaintes / & that it was not an honeſt thynge yt ſhe yt was quene of heuen had not alſo well a propre introite as the other. Then he made ſalue ſctā parens. & then whan he had made it he doubted leſt he ſholde forgete it / & incontynent called his clerke for to gyue hym his ynkorne / & remembred not yt he had his hande cutte ſo he reched forth the ſtompt for to take ye pēne / & incontynent he was heled thrugh the vyrgyn marye / & had his hande agaȳ alſo fayre & freſſhe as euer it had ben. &c.

A. ¶Another example of ye ſalutacyō angelyke how a religious made the chaplet of the vyrgyn marye. Cxix
MEn fynde by wrytynge that a re­lygyous demaunded of his abbot how he myght do thyng that myght pleaſe vnto ye vyrgyn marye. And he gaue him to anſwere. Make vnto her euery da [...] a chaplet of roſes He demaūded how / he anſwered. Saye euery daye fyfty aues a pater noſter at euery tenth. Than he dydde it. And a grete tyme after he was ſent for a n [...]ceſſite vnto another abbaye / & paſſed thorowe a wodde & was taken with the­ues in ſaynge his aue marye. And as the capytayne of the ſayd theues behelde him he ſawe a whyte doue the whiche toke of roſes out of his mouthe. And demaūded hym what it was that he ſayd / and from whens proceded the ſayd roſes. The ſaid relygyous ſhewed how ye ſayd abbot had inſtructe him to ſerue the vyrgyn Marye as it is ſayd. And the ſayd theues conuer­ted them / reſtored the others goodes and were relygyous in the abbaye of the ſayd monke & defyned wele theyr dayes. &c. ¶Another exāple ſemblable. It is wry­ten in the promptuarye of the dyſcyple yt a relygyous had of cuſtome to make the chaplet vnto the vyrgyn marye in ſayeng a hondreth tymes aue maria. &c. And as he yode by the countree whan he came vnto a wodde a thefe the whiche wolde ſlee hym ſawe that a fayre chylde toke the ro­ſes in his mouthe & made of them a cha­plet. The ſayd thefe was ameruaylled to ſe that demaunded of ye ſayd relygyous ye cauſe & what it was that he ſayd. He ſayd that he ſalued the vyrgyn marye in ſayn­ge aue maria. For to be ſhort the thefe corrected hȳ of his  [...]rſed lyfe. &c. ¶By the­ſe examples here a man ſhold vnderſtonde yt aue maria the whiche is the ſalutacyon angelyke p [...]eaſeth moche vnto the vyrgyn marye / & for as moche as it is often ſayd and comune it behoueth to declare it [Page] in ryght ample wyſe.
B. ¶Fyrſt the aungell ſayd vnto the vyrgyn marye. Aue. That is for to ſaye god the ſalueth. He gyueth vs example yt we ſholde ſalue the perſones whan we arry­ue vpon them in ſayng. God ye ſalue. god ſaue you / or blyſſe you. Maria. God ye ſa­lue marie. This name marye is interpre­ted maris ſtella / ſterre of the ſee. Of this ſterre ſpake the prophete balaā that  [...]aid Oriet (ur) ſtella ex iacob. And alſo a ſterre appered to the kynges on cryſtenmas daye towarde oryent that conduyted theym to Iheſus / & to the vyrgyn marye. And by this the aungell ſalued the vyrgyn marie in ſaynge vnto her aue maria. God ſalu­eth the ſterre of the ſee / fayre / clere / & ſhynyng [...] / For alſo as the maryners haue a ſterre in the fyrmament moche clere and fayre & verytable that conduyteth theym by night & redreſſeth them whan they are wronge & ledeth theym vnto good porte. Semblably marye ye whiche is interpre­ted ſterre of y ſee / is ſhe that conduyteth all the erraūtes & ſtrayers / & ledeth them vnto the porte of ſalute. And for this ſa­yeth ſaȳt bernarde. Si ī  [...]urgūt vēti tēptationū &c reſpice ſtellā voca mariā. In periculis: ī anguſtiis: ī rebꝰ diebꝰ: mariā īuoca: nō recedat ab ore: non recedat a corde: vt īpetres eiꝰ auxiliū: ipſā ſequēs nō deuias: ipſā rogās nō deſperas: ipſā cogitans nō erras: ipſa tenēte nō corruis: ipſa ꝓte­gēte  [...]ō metuis: ipſa duce nō fatigaris: ipſa ꝓpitia ꝑuen [...]es ad terrāviuētiū. After the wordes of the ſayd ſaynt bernarde / in all  [...]ekeneſſes neceſſytees / & aduerſytees / & in all temptacyons & daūgers what ſo euer they be that a man fyndeth hym in / hym behoueth to haue his recours of hert & of mouthe vnto this ſter [...]e yt is marye / & a man ſhal haue all that yt he requyreth ¶Example of a man yt as he fel in to the ſee he called the vyrgyn marye the which brought hym ſafe vnto lande. And bycauſe that marye ſocoureth in ſuche wyſe the creatures in all neceſſytees call ye marye ſerue ye marye / honoure ye marye / kepe ye the feeſtes of marye & wele ſhal happe you. Gratia plena. The aūgell ſayd vn­to the vyrgyn marye. God the ſalue ful of grace. Marye was replenyſſhed wt grace for ſhe was fulfylled with the holy ghoſt / from the wombe of her moder as ſayeth the goſpell. Spirituſſāto replebit (ur) adhuc ex vtero matris ſue / & whan ſhe concey­ued. Vn̄ luce. i. Spirituſſctūs ſuꝑueniet ī te & virtꝰ altiſſimi obūbrabit tibi. Alſo ſhe was replenyſſhed wt the ſone of god whā ſhe bare hym in her wombe. Alſo ſhe was replenyſſhed wt all humylyte as it apperethe by the anſwer yt ſhe made vnto ye aungell. Ecce ancilla dn̄i: fiat michi ſecūdum verbu tuū. Alſo ſhe was replenyſſhed wt charyte / wt beaute / bounte / holyneſſe and beatytude / & without cōmyttyng ony ſin Vnde cant. iiii. Tota pulcra es maria & macula non eſt ī te. And for aſmoche as ſhe is repleniſſh [...] wt ſo many of goodneſſes / loue we marye / ſerue we marye / kepe we the feeſtes of marye / & wele ſhal come vnto vs. Dn̄s tecū. The aūgell ſayd vnto the vyrgyn marye. God is with ye. god is euermore with the vyrgyn marye. He was with her in the concepcyon. He was in her in her wombe .ix. monthes. He was in her in chyldynge & nouryſſhyng / & ba­re hym in to the temple / in to egypte and was obeyſſaunt vnto Ioſeph & vnto her as ſayeth the euangelyſt. Erat ſubditis illis. Agayn ye curſed chyldren yt wyll haue domynyon aboue faders & moders. &c. / Alſ [...] the vyrgyn marye was wt god in the tyme of his paſſyon & aſſencion / & ſytteth by hȳ. Vn̄ pſal Aſtitit regīa a dextris tuis in veſtitu deaurato circūdata varietate / [Page] They ben of one amyte / of one pryue coū ſayll & ſytte togyder of one Iugement & in paradyſe. And yt that the vyrgyn wyl­leth & requyreth for her ſeruaūtes it is done & accompliſſhed. And therfore loue we marye / ſerue we marye / calle we marye / kepe we the feeſtes of marye & wele ſhall happe vs. Bn̄dicta tu ī mu [...]ieribus. The aungell ſayd vnto the vyrgyn Marye / yu arte blyſſed amonges all women & aboue all women. Thou arte more blyſſed than the vyrgyns / than the women maryed / & than the wedowes. Vn̄ cāt. ii. Sicut li [...]iū int (er) ſpinas ſic amica meaīter filias. Fyrſt thou arte more blyſſed & fayre than ye vyrgyns. For thou arte the floure of vyrgynyte & of maydenhede / of all purete / beaute and holynes / & the examplayre of al chaſtyte & womanhede. And ſoo thou vowed vyrgynyte & kepte it in all eſtates / wher­fore thou arte floure of vyrgynyte / vnto this vyrgynyte is appropryed theſe wor­des. Elores mei fructꝰ honoris & honeſ­tatis. yt is to ſay. My floures ben fruytes of honour & of honeſte as the floure delys the roſe / the violet / & th [...] gelofre. The ſaid floures haue in them foure thynges that is in the vyrgyn marye. Primo they haue beaute to beholde / odour to ſmell / they decore them yt bere them / & auaylleth vnto the medecynynge. &c. Semblably the virgyn marye is the mooſt fayreſt roſe of all ye women as ſayd is. Sicut liliū. Alſo her ſone was the mooſt fayreſt of all ye men / Vnde pſal. Specioſꝰ forma p̄filiis hoīm She was fayre wtoute foulenes / ſhe dyde neuer mortall ſynne / nor venyell. Vn̄. cāt ii.i. Tota pulcra es amica mea & macu­la nō ē in te. Et alibie. Pulcra facie: ſed pulchrior fide. Secūdo ſhe had ye odour of good renōmee. Vn̄. Beatā inedicent oēs generationes: & illud. Nardꝰ mea dedit odorē ſuauitatis. &c. Tertio ſhe decoreth them that ſerue her / & the place where is her remembraunce. Quarto ſhe is of va­lour apprecyable for to helpe in all neceſ­ſytees. &c. The vyrgyns the whiche kepe vyrgynyte ben of the houſholde of the vyrgyn marye / & ſhall haue retrybucyon an hondreth double. And yf they corrupt vir­gynyte they leſe the ſayd treaſour / & ſhall not be of the nombre of vyrgyns. Alſo the vy [...]gyn marye is more fayre than the wyues. For ſhe was maryed vnto Ioſeph & conceyued not of him / but of ye holy ghoſt luce. i. Spiritꝰ ſctūs ſuꝑueniet ī te & virtꝰ altiſſimi obūbrabit tibi. Alſo ſhe bare the ſone of god & gaue hȳ ſouke / & abode vyr­gyn after chyldynge / in chyldynge / & before childynge. Virgo ante ꝑtū: virgo ī ꝑtū et virgo poſt ꝑtū: virgo īuiolata ꝑmā  [...]iſti She was the veray moder of Ihe [...]us for thre thynges. Prima bycauſe that ye body of our lorde toke humanyte in ye wombe of the vyrgyn marye mooſt pure & clene Secunda he had place & reſt in her precyous wombe. Tertia he had nouryſſhyng of her body / & by yt ſhe is ye moder of the ſone of god. Alſo ſhe is moder of the kynge of aungelles & ſayntes of paradyſe. She is moder of the kynge of kynges the whi­che gouerneth ye heuen & the erth. Regē qi celū terrā  (que) regit. She is moder of the lorde of lordes / of the  [...]uge of Iuges and mayſter of all. She is moder of grace & of mercy. Vn̄. hymnꝰ Maria mat (ur) gratie mat (ur) mīe. &c. She is moder of grace / for ſhe encreaſeth theym in goodnes yt are in ye eſtate of grace / & alſo vnto ſynners / for ſhe hathe pite & compaſſyon and prayeth for them. She  [...]ydeth agayne the enmye Tu nos ab hoſte ꝓtege. And alſo ſhe he [...] peth at the dethe. Et hora mortis ſuſcipe. Alſo ſhe is moder & nouryſſher of orphe­lyns / beggers & wedowes / & her ſone nouryſſheth all the worlde / & therfore a man [Page] may ſay that ſhe is blyſſed amonges the women maryed / & aboue all thoſe ye whi­che hathe wele kepte maryage. Bn̄dictatu i [...] mulieribꝰ. Loue we than marye / ſerue marye / honour we her / kepe we her feltes & all good ſhall come vnto vs. Alſo ye vyrgyn marye is more blyſſed than ye wedowes. She was wedowe .xiiii. yere / & ſhe gouerned her chaſtely & purely ſo that neuer man ne ſynned in her / neyther by ſight nor otherwyſe / yet was ſhe ye mooſt fayre woman of ye worlde as ſayd is She was ſo full of grace & of bounte yt the grace of her enlumyned thoſe yt behelde her ſo that they had no wyll to ſynne nor do ylle And therfore men maye ſaye. Bn̄dictatu ī mulieribꝰ .i. int (ur) oes mulieres. Et b [...]nedictꝰ fructꝰ vētris tui. The fruyte of the wombe of the vyrgyn marye is right blyſſed / for all goodnes of it is proceded. By the ſone that ſhe bare peas was made by ye inobedyence of Adam & of eue. Alſo by the fruyte the whiche is yſſued oute of the wombe of the vyrgyn marye paradyſe hathe be opened to all good & loyal cryſtyēs And the yates of helle hathe be broken & the holy ſoules taken out & put in to paradyſe. Alſo by the greate myracles & by the grete thynges that the ſone of the vyrgin ſayd & dyde ſaynt marcelle ſaid vnto our lorde. illud luce. xi. Beatꝰ vēter qui te portauit: et vbera q̄ ſuxiſti. The wombe and pappes of the vyrgyn marye were ryght bliſſed / whan they had borne & gyuen ſouke ſo precyous fruyte as the ſone of god / Iheſus is enterpreted ſauyour & redemptour of all the worlde / in lyke wyſe as it is ſayd / ye whiche brynge v [...] vnto his blyſſe Amen.

A. ¶Another example of hym yt knewe no good but aue maria. Cxx.
MEn fynde by wrytynge that a mā of armes renoūced vnto all yll / & made hym relygyous of the ordre of chartreux the whiche in his lyfe ne myght ler­ne no good thynge but theſe two wordes aue maria / but he ſaid them right deuoutly of herte & of mouthe togyder / & of tyme he repeted them / & ſo vſed his lyfe. After his departynge there  [...]prange frome hys graue a fayre flourdelys whyte. And on ye leues of ye floure was wryten in lettres of golde aue maria. The people meruayled of this thynge. For to be ſhorte it was foū de yt the ſayd flouredelys proceded from his mouthe / & that it was for that that he had honoured the vyrgyn marye wt thoſe wordes aue maria.

B. ¶Another example of hym yt whiche kneled at the name of our lady. Cxx.
IT is wryten yt there was a relygy­ous yt loued ſoo moche the vyrgyn marye yt whan h [...] herde her name ſpoken of he kneled downe / & wrote it wi [...]h gold azure or yelowe. At the laſte he was ſeke / & another relygyous yt laye nere vnto his bedde herde on a nyghte how the vyrgyn marye wt grete lyght & company of aun­gelles came to fetche hym & ſayd vnto hȳ for as moche as thou haſt wryten my name / & had it in ſo grete reuerence I ſhall make thyn to be wryten in the boke of lyf & ſo he deyed. &c.

C. ¶Another example of the moder the whi [...]he taught vnto her chylde to ſalue ye vyrgyn marye. Cxx.
[Page]
MEn fynde by wrytynge yt a goode moder taught wele her chylde / & lerned hym to ſalue the vyrgyn marye & to go euery daye on his knees to ſaye aue maria before her ymage that was in her chambre. The ſayd chylde was ſo accuſtomed & loued ſo moche the vyrgyn marye that whan he was beten he yode to com­playne hym to the ſayd ymage / and alſo he bare often a party of his porcyon that he ete & put it before ye chylde of ye vyrgyn marye. And it fortuned one daye that he fell in the water before his ſayd moder / & was drowned / ſhe ranne to fetche people to drawe hym oute all dyſcomforted. and whan ſhe came agayne / ſhe founde hym where he yode oute of the water & played hym with two apples. He was demaun­ded how he came out / he anſwerd that ye vyrgyn marye yt he ſaluted / had drawen hym out & had gyuen hym ye two apples.

D. ¶Another example how the vyrgyn marye ayded a woman to chylde in ye ſee of the mounte of ſaynt myghell. Cxx.
VIncent ſayth in the myrrour hyſtoryall in the fyrſte partye of the eyght booke yt a woman with chylde the tyme comen for to chylde put herſelfe on the waye to the moūt of ſaynt myghell in one of the ſolempnytees with dyuers perſones. And whan they were on ye ſandes the ſygnes appered that ye ſee came. The people had fere & toke them for to crye inferinge the dethe / & began for to renne towarde the mounte of ſaynt myghell. The woman with chylde myght not flee / but abode in grete fere & trauayll / & wyſt not what to do ſaue for to call the ayde of the vyrgyn marye & ſaynt myghell. And grete multytude of people lamented her on the ryuage of th [...] ſee cryenge towarde heuen for the helpe of the vyrgyn marye. for to abredge the vyrgyn marye came to ye ayde of the ſayd woman / couered he [...] and was as in a ſure place / & kepte her from the water in ſuche maner yt neuer droppe of water touched her / & alſo ſhe was delyuered of a ſone in the myddes of the ſee / without hauynge fere / for ſhe was well kepte. Whan yt the ſee was withdrawen / the vyrgyn marye ſhewed her the waye / And after the ſayd woman came to the ryuage with her chylde / & founde the people to whom ſhe recounted ye myracle. &c.

E. ¶Another example of a  [...]ayn [...]er that the vyrgyn marye defended / and kepte from hauynge ylle. Cxx
THe diſciple recyteth in his promptuarye of the vyrgyn marye that there was a paynter yt paynted in a chir­che the ymage of the deuyl ye mooſt horrybleſt that he myghte / & alſo paynted the ymage of our lady the mooſt fayreſt and with the fayreſt colours yt he might fynde And ye deuyll hym demaūded why he made yt / and he anſwerde bycauſe it was ſoo as the payntynge ſhewed. And then the deuyll by enuye made ye tymbre to falle yt he ſtode on bycauſe he ſholde fall downe / & as he began to fall the ymage of our lady paynted toke him by the hande ſo that he myght not fall / & kepte hym frome the malyce of the d [...]uyll. And the  [...]ynners wt drewe them from yll doynge in beholdȳg the ſayd ymages / the one horryble and ye other fayre. & [...].

F. ¶Another example of the good & ho­noure yt the vyrgyn marye dydde vnto a thefe the whiche faſted the ſaterdayes in her honour and abſteyned hym from ylle ſayenge. Cxx.
[Page]
IT is wryten in dyalogo ceſarii As men ſaye yt there was a thefe in a foreſt renōmed ryght yll for yt that he pyl­led ſlewe & dyde many ylles with many compaignons. And he foūde a monke precher in the waye vnto whom he ſayd that he ſholde ſle him yf he yode not after him And in walkynge ye ſayd monke demaū ­ded hym what he was / & what operacyō he dyde. He anſwerde I am a thefe ſo gretely renōm [...]d ye whiche hathe ſo to name And the ſayd monke ſayd vnto him / thou wakeſt moche dredeſt thou not the peryll of thy ſoule. He anſwerd no / no more than a beeſt. And the ſayd monke aſked hym what had ben his lyfe / he anſwerd whan I was a chylde I ſtryued wt my felawes & after I was a thefe / & to be ſhorte I neuer dyde no good dede / but euer dyde ylle & nowe am I the mayſter of theues / and the monke ſayd vnto hym. Dredyſt thou the paynes of helle the whiche ben made redy for ye for thy curſed dedes / he anſwe­red. Of ye ſoule without doubte ſhe is loſt And the monke the whiche wolde conuer­te hym ſayd vnto hym. Yf I ſhewe vnto the how thou ſhalte be ſaued wylte yu do it He ſayd ye. And the monke counſayled hȳ that he ſholde faſte euery ſaterdaye in the honour of our lady / in doynge none ylle yt daye / & that the vyrgyn marye ſholde be the meane yt he ſhold be ſaued. And ye ſaid thefe therto conſented & vowed. He kepte yt vowe & letted his felowes alſo to do ylle And the people that his felowes toke on that daye he delyuered them in ye honour of the vyrgyn marye. Alſo on ye ſaterday he ne armed hym ne bare ſtaffe of defen­ce. And on a ſaterdaye his enemyes founde him and his felowes dyſarmed for the ſaterdaye he was taken & neuer wolde defende hym / albeit he had be more ſtronge Alſo he ne excuſed hȳ. Whan he was led in to the cyte and that he was knowen he was Iuged to be hanged. How be it afterwarde the Iuges were moued with pite as men byleue by the vyrgyn marye and toke theyr counſayll togyders / & wolde yt he ne ſholde deye. But he ſaid that he wolde nothynge ſoo / & that he loued better yt he ſholde wepe his ſȳnes here than in hell And the Iuges ſayd to hym wylte thou be byhedede. He anſwerde & ſayd I care not what ye payne be ſo that I deye. And they ſaid vnto hym / wylt yu haue a preeſt He anſwerd ye ben al cryſten men. I confeſſe vnto you my ſynnes I ne dyd neuer no good deed. &c. but onely yt I haue faſ­ted the ſaterdayes there nedeth no preeſt Than he repented hym ryght bytterly in confeſſynge openly his ſynnes. And bare and endured the payne & dolour of the dethe wyllyngly for his ſȳnes ye whiche was vnto hym harde penaunce. To be ſhorte he was byheded without the cite. And the nyght folowynge the watche men wat­chynge in the cyte ſawe in the place wher he was buryed lightes celeſtielles / & fyue fayre matrones the whiche vnburyed hȳ the whiche ſet his heed vpon his body the whiche there toke agayne / & layde it ho­nourably in a coffyn & bare it in to the cy­te vnto the chirche dore / of the whiche matrones there were foure the whiche bare the ſaid coffyn & hadde candelles in theyr handes / & the .v. was more fayrer than ye other the whiche yode by with candelles / Whan the gardiens of the chirche ſawe yt they dredde and wende it had ben a fan­taſye [Page] vnto whom one of them ſayd. Say vnto your byſſhop that he burye honourably my ſeruaūt in the chirche in ſuche place the whiche hathe be byheded without ye cyte. And yf he were neclygent yt to do ſhe menaceth hym. More ouer ſhe named the vyrgyn marye. Whan the byſſhop herde the ſayd thynge & ſawe the hede to be ta­ken vnto ye body dredde & called ye clergy & buryed hym honourably / not as a thefe but as a martyr the whiche endured the dethe for his ſynnes. After that the ſayd dede was knowen al the men of ye prouȳ ce faſted the ſaterdaye in the honour of ye vyrgyn marye.

G. ¶Another example how a thefe beheded ne myght deye wtout confeſſyon for yt that he had faſted the ſaterdayes in ye ho­nour of ye gloryous vyrgyn marye. Cxx.
IT is wryten in the promptuarye of the myracles of our lady that a thefe the whiche pylled a poore woman & he founde that ſhe faſted the ſaterday from her enfance / & demaunded her the cauſe / She anſwerde that thoſe the whiche faſt the ſaterdayes in the honour of ye blyſſed vyrgyn marye ne ſholde deye wtoute true penaūce. And ye ſaid thefe toke this thynge agreably & faſted them. In thende he had the heed ſtryken of / the whiche cryed confeſſyon confeſſyon / thoſe ye whiche preſent were meruaylled & gote him a preeſt for to confeſſe hym. After yt the heed had be put agayne vnto ye body & that he had made true confeſſyon he ſayd. I had this gyfte of grace to confeſſe me by the gloryous vyrgyn marye for ye whiche I faſted the ſaterdayes. The deuylles were about me but they ne myght nothynge do vnto me for the preſence of the vyrgyn Marye & ben fledde for the holy confeſſyon. Whā he had ſpoken theſe wordes he deyed. &c.

H. ¶Another example how the vyrgyn marye ayded vnto a thefe in his dethe bycauſe he had faſted on ye ſaterdaye. cxx.
IT is wryten in the promptuary o [...] the dyſcyple yt ther was a grete thefe yt neuer had done good dede / but onely that he had faſte a ſaterday and made to ſynge a maſſe to thende yt the vyrgyn marye ſholde conuerte hym before his dethe And the ſayd maſſe & faſte were ſo moche agreable vnto the vyrgyn m [...]rye that ſhe appered vnto the ſayd thefe vnto whome ſhe ſayd. I haue prayed my ſone Iheſu cryſte for the that thou ſholdeſt conuerte the and alſo repente the of thy ſynnes. He hathe gyuen vnto the ſuche grace that before thy dethe yu ſhalte ſpeke fyue wordes that ſhall delyuer thy ſynnes. Afterward this thefe was taken & holden in bandes / & on the thyrde daye was ledde to be han­ged / & in the way god gaue vnto hym grete contrycyon / & in that true contrycyō he ſayd ye .v. wordes folowynge. Deus ꝓpitius eſto michi peccatori. yt is to ſay. God be mercyfull vnto me ſynner.

I. ¶Another example how a thefe hanged myght not deye wtout receyuynge of his ryghtes thrughe our lady. Cxx.
IT is wryten in the promptuary of the myracles of oure lady / yt there was a thef yt faſted only brede and water the vygylles of the feeſtes of oure lady. / [Page] And whan he yode in theft he ſaluted her & prayed her yt he ne ſholde deye in mor­tall ſynne. And it befel that he was taken and hanged / but he ne might deye by thre dayes. He called thoſe yt whiche paſſed by & prayed theym that they wolde brynge a preeſt vnto hym / yt whiche came with the Iuge & with the people / he was vnhan­ged / vnto whom he ſaid yt the vyrgyn marye ſuſteyned hym on the gybet / & ſo was lette go / & lyued after holyly. &c.

K. ¶Another example how a thefe was bruſed & myght not deye without confeſſion / for he hadde faſted the vygyles of our lady. Cxx.
IT is wryten in the promptuary of the myracles of our lady yt thre bre­dern were dyſheryted of a knyght caſtyl­lan. And after that they watched the wa­yes in the nexte woddes & dyde many yl­les. And that knyght toke two yt he made to hange. The thyrde dredde & confeſſed hym vnto a relygyous ye whiche warned hym to ceaſe of doynge yll. He anſwerde I ne maye ceaſe tyl that I haue ſtryken the knight wt ſwerde or arowe yt hath ſlaȳ my bredern. More ouer he ſayd he wolde faſt brede & water the foure euens of our lady / to thende he deyed not without con­feſſyon. The relygyous ſayd yt it was wel done to faſte / but it ſhold not prouffyte yf he ceaſed not his ſȳne. He yode forth and after was taken of the knyght yt broke al his membres. And as he was ful of woū des he ſayd he ſhold not deye tyll he were confeſſed & receyued his cre [...]tour. Than whan he had his ryghtes he deyed. &c.

A. ¶Another exāple of a monke dyſpen­ſer the whiche was dronke vnto whom ye enemye appered for to ſlee hym / And the vyrgyn marye kepte hym. Cxxi.
IT is wryten in the promptuary in ye myracles of our lady yt in an ab­baye there was a dyſpenſer ye loued perfytely the vyrgyn marye. Soo it happened one tyme that he was ſo dronke yt he reled in the cloyſtre & ne myght fynde the way to the chirche. Than the deuyl came vnto hym in lykenes of an horryble bolle whi­che wolde haue ſtryken hym with his hornes / but a ryght fayre damoyſell put her bytwene them holdȳge a rodde in her hande / & rebuked hym & put hym forth ryght ſtrongly for that yt he wolde doo ylle vnto her ſeruaunt / & hym cōmaunded that he ſholde go his waye. Than he departed & the vyrgyn. And the ſaid monke put him ſelfe in the waye agayne for to go vnto ye chirche. And the enmye appered vnto hȳ in ſemblaunce of a dogge enraged yt wolde lepe in his face. And the fayre vyrgyn came yet agayne & put her betwene them the whiche deuyll fledde all confuſed / and ye monke entred in to ye monaſtery: Than the enmye came in ſemblaunce of a lyon enraged the whiche wolde deuoure hym / but ye blyſſed vyrgyn forgate not her frende came before that the enmye greued hȳ & ſtroke him harde with her rodde / & commaunded hym to come no more agayne. And the enmye departed all confuſed / & the vyrgyn toke the monke by the hande & ledde hym in to the dortour & layde him in hys bedde / & put his pelowe vnder hys heed / & made the token of the croſſe vpon hym. And whan ye monke awoke he was wele. Our lady cōmaūded hym yt he ſhol­de confeſſe him & accōplyſſhe his penaūce [Page] And that afterwarde he ſholde kepe him from fallynge agayne in to ſynne. And ye monke her demaūded what ſhe was / ſhe anſwerde I am the moder of Iheſu criſt And whan he herde that he fell vnto her fete & yelded vnto her graces / & ſhe moū ­ted in to heuen.

B. ¶Another example how the vyrgyne Marye delyuered frome dampnacyon a clerke lecherous. Cxxi.
THe dyſciple reciteth in ye myracles of our lady yt there was a vicious clerke yt had alonely this goode dede that he ſayd deuoutly the matyns of our lady And one daye as he paſſed thorowe a water for to accomplyſſhe his lecherye / he began to ſaye his matyns / & whan he had ſayd aue maria gratia plena / he fell in to the water in ſayng dn̄s tecū / & was drowned / the deuylles toke his ſoule / but ye vyrgyn Marye came to defende it / & bycauſe ye deuylles had dyuyſyon with her for the ſayd clerke they yode in Iugement before god. And oure lady ſayd yt the clerke had ended his dayes in her ſeruyce and ſpake ſo yt Iheſus cōmaunded yt the ſoule ſhold retorne vnto the body. &c. Men fynde another example ſemblable of a monke ſe­cretayne yt was drowned in ſeruynge the vyrgin marie as he yode to accomplyſſhe his lecherye / & the vyrgyn marye delyue­red ye ſoule in to ye body to amende hȳ. &c.

C. ¶Another example how the vyrgyn marye & ſaynt peter delyuered a monke from dampnacyon. Cxxi.
IT is wryten in the promptuary of the myracles of our lady that there was a relygyous in the monaſtery of ſa­ynt peter the whiche lyued yll / whiche to­ke one tyme a playſter medeynail for the helth of body with ſome freres. And after he deyed incontynent without confeſſyon & without the other ſacraments. And as the deuylles ledde his ſoule in to hell ſaint peter had pyte of his monke / and yode to praye our lorde Iheſu cryſte for his ſoule And our lorde ſayd vnto hym how maye he be ſaued the whiche is deed in ſynne wt out doynge Iuſtyce. Whan ſaynt Peter herde his wordes he yode vnto the blyſſed vyrgyn marye to thende yt ſhe ſholde pra­ye for yt ſoule. And whan the vyrgyn ma­rye was before her ſone / he ſayd / Moder what aſke ye. And whā ſhe had requyred for the ſoule of the ſayd relygyous Iheſꝰ anſwerde. Syth that it pleaſeth you that he haue pardon I graūt for your prayers that the ſoule retourne vnto his body for to do penaunce yt he may be ſaued. Than ſaynt peter chaſed awaye the deuylles / & cōmaunded two aūgelles to bere the ſou­le in to the body / the whiche lyued wel after and recounted all the dede.

D. ¶Another example of monkes yt roſe & brake theyr lycence. Cxxi
MEn fynde by wrytynge yt ther we­re of monkes yt roſe before daye & yode in ſportynge by a ryuer ſyde / ſpekynge fables & vayn wordes. And forthwith they herde a grete tempeſt of ores / & the monkes demaūded what they were / whiche anſwerd we ben enemyes of hell yt bere ye ſoule of ye prouoſt to ye kȳge of fraūce apoſtate / for he was in relygyon & left it. [Page] Than ye monkes had grete fere and ſayd Vyrgyn marye praye for vs vnto your ſone Iheſus. And the enemyes anſwerd ye haue done as wyſe men to cal the ayde of the vyrgyn marye. For that yt ye haue broken your lycences & are oute of your chir­che at an houre not dewe we had put you vnto dethe & borne you with this ſoule here in to helle yf ye had not called the ayde of the vyrgyn marye. And incontynen [...] ye monkes retourned vnto theyr monaſtery And ye deuylles bare away ye ſaid ſoule. &c

E. ¶Another example how he the which brake the arme of the ymage of ye vyrgyn marye was ſtrangled of the deuyll. cxxii
IT is wryten in the promptuary of the myracles of oure lady yt a woman was purſewed of the­ues / & ſhe hydde her behynde a pyller where the ymage was of the blyſſed vyrgyn marye. And one of the theues wenynge to ſtone ye ſayd woman ſtroke with a ſtone the ymage of ye enfent of the vyrgin marie & brake it. And incontynent grete haboūdaunce of blode yode  [...]ute. Of the whiche thynge all thoſe that ſawe this thȳg were a meruayled in prayſynge god. And he that ſtroke that ſtroke was ſtrangled of ye deuyll before al. Ano­ther example wryten in the myracles of ye vyrgyn marye that a Iewe caſte an ymage of the vyrgyn marye within ye draught And forthwith he was ſtrangled. &c.

A. ¶Another example that a woman ye whiche deyed in ſynne was borne agayn in to her body for to do penaunce at the requeſt of the vyrgyn marye for that that ye ſayd woman had ſerued her. Cxxii
THe diſciple recyteth in his promptuarye & ſayeth that a woman of honeſt conuerſacyon cōmyt a ſȳne in you the / the whiche ſhe ne durſte neuer to confeſſe / yet was ſhe axed many tymes / but ſhe had of cuſtome to go as euery daye before the ymage of the vyrgyn marye and there wepe her ſynne vnto herſelfe. And in thende ſhe deyed ſo / & before yt ſhe was buryed her ſpyryte came agayne vnto her body / by the meryte of the blyſſed vyrgyn Marye / and after yt ſhe had confeſſed her ſynne vnto the preeſt ſhe deyed & was ſaued. &c.

B. ¶Another example how a man ſholde be dampned & ſentencyed vnto dampnacyon he was delyuered at the requeſte of the vyrgyn marye and borne agayne in his body. Cxxii.
THe dyſcyple recyteth in his promptuarye yt as a man ſholde be damned / ye vyrgyn marye vnto whom he had done of ſeruyce prayed for hym vnto god her ſone that he ſholde yet gyue hym lyfe for to confeffe hym. And he accorded vnto her / but he ſentencyed that he ſholde be. xl yeres in purgatorye for to make ſatyſfaccyon of his ſlouth / yt is for his penaunce.

C. ¶Another example how the vyrgyne marye ayded vnto a frere yt whiche was enflambed in hate agayne the procurour of the couent. Cxxii.
[Page]
IT is wryten in the lyfe of faders yt there was at Rome a frere of the ordre of prechers the whiche ryght hard­ly treated the procuroure of the couente / Whan the pryour had vnderſtonde thys thynge he enioyned vnto the ſayd hater to ſaye euery daye ſeuen pater noſters / ye whiche hater was more ſtrōgly troubled & enflāmed agayne the ſayd procuroure / And one daye he was ſeke & as deed / and he vnpuruayed of wytte / began to curſe vnto his ſaid broder & vnto his ordre. In thende he ſayd as the freres were in orayſon. Moder of god / moder of god helpe me. It ſemed vnto him as he recompted that he was in brennynge fyre for his hate & his Ire / & ſaid yt for the paynes intollerables he had dyſpeyred & blaſphemed / And at the prayers of the freres & in cal­lynge the ayde of the vyrgyn marye was reſtored vnto the fyrſte lyfe / & in probacyon of trouthe he was all flayne.

D. ¶Another example how the vyrgyn marye ayded in Iugement a man yt was mercyfull & voluptuous. Cxxii.
THe dyſciple reciteth that it is wryten yt ther was a man full of mercye he was rauyſſhed & the Iugementes were ſhewed vnto him. In the whiche he ſawe that many were preſented vnto the Iuge. And one preſented the almeſdedes yt he had done for the loue of god. And a­nother the orayſons yt he had done & ſayd for the loue of god. Another preſented the clothes wherwith he had clothed the  [...]oo­res. Another the werkes of mercye that he had done to the poores yt he had lodged And the ſaid man the whiche ſawe ye ſaid thynges thoughte vnto hymſelfe. Thou haſte done more of the werkes of mercye than thoſe here. Now thou ſhalt haue wele before this Iuge. So whan it came vnto his courſe the Iuge ne demaun [...]ed hȳ how many werkes of mercy haſt thou done / but he hym demaūded / what delyces & what voluptuoſytees haſt yu wtdrawen from the for the loue of me. And he helde his peas / for he had euermore lyued in delyces. And the Iuge ſayd vnto hym / haſt thou not ſene yt I haue ſayd in the goſpel math. vii. Arcta ē via q̄ ducit ad vitā / yt is to ſaye ſtrayte is the waye yt ledeth vn­to life / yt is vnto the realme of heuen. and incontynent the ſayd man torned hȳ vn­to the vyrgy mary [...] / & vnto the ſayntes yt he had ſerued mooſt ſpecyall / & r [...]quyred them yt they wolde praye for hym / & that in tyme to come he ſholde amende his lyf & purpoſed to weyke his body in f [...]ſtyn­ges & abſtynences & to ſerue god in tyme comynge. And it was ſo done. For at the prayer of the vyrgyn marye & of ſayntes he came to lyfe agayne / & weyked his bo­dy all the dayes of his lyfe & lyued in gre­te abſtynences / & was more mercyful vnto the poore than he ne had be & fyned his dayes in good conſūmacyon. &c.

E. ¶Another example of a relygyous yt whiche was in his dethe in Iugement before god. & the vyrgyn marye & the ſaȳtes of paradyſe dyde ayde hym. Cxxii.
THe diſciple recyteth in his ſermōs that there was a yonge frere relygyous in ye realme of englond in ye coue [...] of bery ryght deuoute the whiche relygyous was ſeke to the dethe / & in the preſence of ye ſuppryour & of fyue of his bredern he ſhytte his eyes with his hande & with [Page] full mouthe began to laugh. Vnto whom the ſaid ſuppryour ſaid. Wherfore laugh ye / & he ſayd. That oure kynge ſaynt Ed­monde martyris come / & here all ye hous is replenyſſhed with aungelles. And he laughed agayne more ententyfly & ſayd / Our lady is come ſalute we her. And af­ter that that they had all ſayd ſalue regi­na. &c. The ſeke man ſayd. O how agreably hathe ye vyrgyn marye taken this ſa­lutacyon & in reioyſyng made laughyng After that the ſayd ſeke frere adreſſed his eyen towardes the dore. And his coloure chaunged & ſaid vnto them. Now is Iheſu cryſte comen to iuge me. His membres were as deed / & he trembled ſo yt he ſwet out of meſure. And as he was conſtytute before the Iuge in all drede he ſayd ſom­tyme ye / naye. And ſomtyme he prayed ye vyrgyn marye yt ſhe ne wolde departe frō hym / ſometyme he reproued all his accu­ſers / & amonges other he began to ſaye. / O Iheſus gy [...]e me this lytel. Vnto whō the ſuppryoure ſayd. What is yt dere bro­der / theſe lytell ſynnes ben they compted amonges ye grete. And he ſayd ryght greuouſly. Alas ye. And the ſayd ſuppryour warned hym yt he ſholde not dyſpeyre for our lorde is mercyfull. The ſayd ſeke an­ſwered with a Ioyous face. It is a thynge verytable yt he is full of mercye / and I yelde thankes vnto ye blyſſed vyrgyn ma­rye  [...] vnto the ſayntes the whiche aſſyſt with her & the whiche hathe made inter­ceſſion faythfully for me vnto Iheſu criſt And after a lytell of tyme he deyed and reſted in peas. &c.


¶Innocenti [...] ▪
A. ¶Examples of people Innocentes & fyrſte example. Of a chylde innocente the whiche kepte the ordre of the myneurs re­lygyous & ne wolde touche no moneye / & deyed wele. Cxxiii
IT is wryten in ye boke of hony bees that there was a childe the whiche was borne of honeſt parentes / whan he was fyue yere olde / & that he had ſene the ordre of the freres myneurs he requyred of his parentes yt he myght receyue ye ha­byte / & as they eſtymed yt his wordes were childyſſhe / they knewe after verytably yt the chylde toke hym to kepe ye cuſtomes of the freres myneurs / for he yode barefoted & gyrde wt a harde corde & kepte hymſelfe in all maners to touche ſyluer or golde. And in this thynge there happened a meruayllous caſe. For there came mar­chauntes to lodge in his faders hous the whiche meruayled them to ſe ſuche a chylde in ſuche habyte / & to knowe yf he tou­ched no moneye one of them caſte a peny in to the cuppe wherin they dranke ſecre­tely / & with a lytell wyne gaue the cuppe vnto ye chylde to drȳke / whiche as he had dronke & ſawe the peny he began to crye horrybly / & caſte away the cuppe / & ſayd with eyen eleuate. God all puyſſaūt thou haſt knowen yt I not knowen hath violed myn ordre. Afterwarde he trembled and was pale as tendynge to ye dethe. Whan his fader ſawe yt he ranne for the preeſt yt abſoyled hym / & ſhortly ye dolour paſſed / The ſayd chylde on ye holy dayes gadred chyldren & taught them theyr pat (ur)noſter / & aue maria. And yf he ſawe in theym yt they were proude or vycyous he repreued them / in byddynge theym ſerue god. In the conuocacyons of this chylde the aun­cyentes ranne with the lytell chylde / and alſo delyted them ryght moche in his prudence and in his anſwers & documentes [Page] Whan he ſawe his fader yt ſwore or was dronke he had compaſſyon & in wepynge ſayd vnto hym. Fader our preeſt ſayth in the chirche yt thoſe ye whiche do thoſe thynges ne ſhall poſſede paradyſe. And in a ſolempnyte he repreued his moder in we­pyng afore her pewe felawes bycauſe ſhe was pompouſly arayed / & ſayd. My mo­der ryght dere fle ye precyous clothynges that thou deſerue not the paynes eternelles. And without taryeng by the wordes of the chylde his moder had horrour of ſuche clothes / & wolde no more vſe theym / The maners & the geſtes of yt chylde ſhe­wed the perfeccyon of vertues / & the gra­ce of god beynge in hym. The chylde had not yet ſeuen yeres accomplyſſhed whan he deyed. Whan dethe approched he con­feſſed hym & requyred of the preeſt the ſacrament of ye aulter / but ye preeſt denyed it hym for his youthe. And ye chylde with grete grace of orayſon ſtratched oute his handes vnto the heuen & ſayd. My lorde Iheſu cryſte thou haſt knowen that my ſouerayne deſyre is to haue ye. I haue de­maunded the / & alſo I haue done that yt I ſholde do. And I hope that I ſhal not be voyde of thy preſence. Theſe thynges ſpoken the chylde cherid his parentes wepynge yt preſent were & theym prouoked to lyue better. And amōges theſe wordes of exhortacyon / of orayſon & of laudynge he yelded his ſpirite vnto god impolluted And incontynent the habyte of the ordre of the freres myneurs yt was caſte vpon hym ne appered more / yt is they were ne­uer more ſene after. And after his dethe in his buryeng ſome of ye freres myneurs werē the whiche ne myght neuer ſay this pſalme deprofūdis / albeit they forced thē and began agayne many tymes / the whiche gaue to vnderſtonde yt that holy ſoule ne had indygence of orayſon. After the dethe of the chylde the fader and the moder prouffited ſo moche in ye example of theyr ſone that they lefte al delyces of ye worlde And the fader was relygyous in ye  [...]rdre of prechers & the moder in the ordre of women. And ſo they entred in to relygyon & ſerued debonayrly. &c. Vnto the example of this innocent we ſholde lyue wele to y ende that we may deye wele / he was in­nocent yt is without ſynne / & without yll wyll / he taught to do the good & to flethe yll. And ſo ſholde we do to thende that we may eſcape dampnacyon. For innocence & vertue kepe a man from peryl of dampnacyon eternell. Alſo god ſayeth in ye goſpell that yf ony man kepe his cōmaundement without cōmyttynge ſynne yt he ne ſhall be dampned. Vn̄ ioh̄ .viii. Si qis ſermonē meū ſeruauerit mortē nō videbit īeternū. The ſaid chylde kepte the worde of god. Than he ne ranne in to dampnacy­on eternell. Alſo ſaȳt gregorye ſayth. Nulla nocebit aduerſitas ſi nulla domineī iniquitas. That is to ſaye none aduerſytee ſhall noye the as vnto the ſoule yf no ſȳne haue domynyon in the / noo ſynne ne had domynyon in the ſayd innocent: ergo. &c Alſo the holy yſydore ſayth. Nec plaga: nec mors te trebit (ur) ſi bene vixeris. That is to ſay / yt neyther ye plage / ne dethe ſhall fere the. Yf yu haue wele lyued. The ſayd childe lyued wele without ſynne than the dethe ne noyed hym & by the conſequent he is ſaued. And ſo ſhall be thoſe the whi­che lyued in innocence without ſynne. &c.

B. ¶Another example of a ſcoler inno­cent the whiche chaſed the deuyll from  [...] mayden. Cxxiii.
[Page]
THe diſciple recyteth in his promptuarye yt certayne relacyon was made of thoſe the whiche were preſent & the whiche hadde ſene yt a mayden ryght moche daunced on a ſondaye with many yonge men. Whan ſhe was wery ſhe re­tourned vnto the houſe / ſlepte & was poſ­ſeded of the deuyl. She cryed the houſholde aroſe & ſhe was bounde for her woodnes. In the mornynge ſhe was borne into the oratorye founded of the vyrgyn marye where many myracles were done. as the lytel ſcolers apperceyued her they ran after where ſhe was tormented. Of the whiche chyldren one of the aege of .xii. ye­res ye whiche was m [...]re hardy and wyſe than the other began to expelle the deuyl that h [...] ſholde yſſue out of the mayden. It was ſhewed yt the deuyll was beſyde the nau [...]l. The ſaid chylde made wt his thombe the ſygne of the croſſe vnder / & ſo by lytell & lytell thrughe the ſygne of the croſſe he chaced the  [...]euyll vpwarde & made hȳ to come in to her mouthe / in ye whiche all ſawe it in the guyſe of a grene orchyn pylled & foule. A meruayllous thynge / ye people cryed yt he forced to reentre in agayne And the chylde oppoſed in makynge the ſygne of the croſſe / & conſtrayned hym to yſſue wt grete vyolence. ¶Whan he was out as ſayd is in lykenes of an orchyn / he toke it hardely in his ryght hande & keſte it in  [...] dytche where the rayne dyſcended The whiche departed before all ye people The hande of the chylde was blacke with tou [...]hynge of the mayden / but by the waſſhynge of holy water it was made clene / ¶By this chylde innocent without ſȳne that dyde this myracle is to vnderſtonde that ye eſtate of innocencye is moche vty­le & agreable to god / but they muſte haue ſympleſſe & wyſedome as the ſayd chylde had. And by that yt the mayde was a daū cereſſe & the doughter of the deuyll for to take & deceyue ſoules for her beaute and by her maners / the ſayd deuyll had puyſ­ſaunce to entre in to her & tormente her / wherfore all dauncereſſes beware by her leſt that the deuyll tormente you in helle / withouten ende. &c.

C. ¶Another example that a lytel innocent impetred of Iheſu cryſt pardon for an apoſtate. Cxxiii
THe diſciple recyteth in his promptuarye & ſayth yt a lytel monke innocent ſpake wt Iheſu cryſte a lytell chylde in namynge hym his lytel broder / and was before the ymage of the vyrgyn ma­rye that helde her ſone in her armes. And Iheſu cryſte anſwered & ſpake to hym amyably as broder to broder. And an aun­cyent monke yt had be longe in apoſtaſye herde this thynge / ſupplyed the lytel monke that he wolde praye his lytell broder yt he wolde forgyue hym his ſynnes / and yt he wolde receyue hym to mercy. And the lytell yonge Innocent obteyned of his ly­tell broder that requeſte / & the auncyente was moche Ioyous. &c.

D. ¶Another example that the orayſon of chyldren innocentes auaylleth moche for the quycke & the deed. Cxxiii.
THe diſciple reciteth in his ſermōs that it is wryten in many paſſa­ges that a deuoute byſſhop ſawe in hys ſlepe a chylde fyſſhynge in a welle with a hoke of golde and with a lyne of ſyluer / and from the well drewe a fayre woman [Page] Whan he was waked he ſawe yt chylde in the chircheyarde the whiche prayed on a tombe / & he hym demaunded what he dyde there. He anſwerde I ſaye pater noſter / & myſerere for the ſoule of my moder And the holy man vnderſtonde yt the ſoule of that woman was delyuered frome purgatorye by the prayers of that chylde innocent / & that pater noſter was ye hoke of golde / & miſerere was ye lyne of ſyluer.

E. ¶Another example of a chylde inno­cent ye touched a hote hors ſhoe. Cxxiiii
THe dyſciple reciteth yt it is wryten in the boke of hony bees that ther was a chylde in the monaſtery of ye ordre of ſaynt benet Innocent & ryght ſymple in his yonge aege. And one tyme his ab­bot ledde hym with him for recreacyon / & for cauſe to ſhoe his horſes / the ſaid abbot deſcended before the dore of a ſmyth / the whiche abbot meruaylled hym of the ſimpleſſe of the ſayd chylde y toke a hote ſhoe in his naked hande & lyfte it vp without brennynge hym. Then the abbot & they yt were preſente were abaſſhed & honoured the innocence of ye ſayd chylde / & that thȳ ge they proued often. After yt the abbot & his people were occupyed in other thyn­ges / & the ſayd chylde entred within the houſe. The wyfe of the ſmyth ſet hym on her knees in meruayllynge her of ye dede / & in playenge with hym. And the wyfe intyſed the chylde in experte of malyce / & demaunded hym yf he wolde haue ſuche a wyfe as ſhe was / & he ſaid ye. The which ledde hȳ haſtely vnto bed as not knowinge & inſtructe hym. He promyſed to do it / After the lyenge the chylde was dyſpoyl­led of innocence / came to the forge & toke the hote ſhoe as he was accuſtomed but he was greuouſly brente / &  [...]yed / of whi­che thyng the abbot was moche troubled & thought in his courage yt the ſoule  [...]as hurte within ſyth yt he was hurt without & that innocence yt had kepte hym before was no more in hym. Then the abbot led him agayne in to the abbaye / & enquyred hym dylygently for to tell the trouthe. He confeſſed the ſaid dede ſymply. And after by grete teres trembled his dōmage & dyde repente hym. &c.

F. ¶Another example that the deuyl vnknewe ye ſynnes of  [...] ſynneres after true confeſſyon / and ſaid that ſhe was a good woman.  [...]xxiii.
MEn fynde by wrytynge yt god ga­ue dyuers goodes vnto a man & his wyfe beyng [...] in ye cyte of  [...]ome / yt whi­che myght haue no children / and therfore they prayed god that they myght haue ſome / & he gaue them a ſone / yt whiche was ſo moche beloued of the moder yt ſhe held him often betwene her armes & ſlepte / & the fader of the ſayd ſone had a vyage to go to Iheruſalem / & ſayd vnto his wyfe whan he ſholde departe yt ſhe ſholde do almeſſe haboundaūtly / & that ſhe ſholde ke­pe wele theyr ſone. And ſhe layde hym wt her / & by the admonycyon of ye deuyl had his company & was wt chylde. Then ſhe was moche angrye & fered the ſynne and the dyſhonour of the worlde & of her huſ­bande / & by the entyſemente of the deuyll yt admoneſteth to do yll: qr peccatū peccatū atrahit / kylled her childe whan he was borne / without that ony body knewe it ſaue only god. Then the deuyl wolde that ye ſynne were manyfeſt for to leſe the wyfe [Page] came vnto rome in guyſe of a doctour dyuyne aſtronomyer / ye whiche deuyll tolde many th [...] ̄ges to ye romayns yt ſholde happen. And amonge the other thynges ſaid that there was in rome a wyfe yt had conceyued of her ſone her huſband beyng out the whiche had ſlayne her ſayde chylde / And that yf the ſayd ſȳne were not auenged yt god ſholde make the cyte peryſſhe & all they. Then ye romayns were moche abaſſhed & myghte not byleue yt the ſayd woman had done the ſynne for her holly lyfe that ſhe ledde & her almes / was ma­de to come before the ſayd deuyne or doc­tour / the whiche accuſed her to haue done the ſayd ſȳne before al. The ſayd woman yt had done ye ſayd daye ſeruyce to ye vyr­gyn marye was ſodaynly prouyded of yt that ſhe ſholde anſwer & ſayd. Syr ye ac­cuſe me of a grete thynge. And for to gy­ue anſwere I demaūde thre dayes of terme & I ſhall anſwer you. It was graunted. And the meane whyle ſhe yode to confeſſe her to the pope / the whiche gaue her in penaunce to ſerue the vyrgyn marye / And whan it came vnto ye terme eſtablyſſhed the ſaid woman was preſented before the ſenatours of Rome / & before ye ſaid deuyll in guyſe of a doctour / ye whiche ſe­natours ſayd vnto the deuyl in guyſe of a greate doctoure. Thou haſte accuſed this woman vnto vs to haue conceyued of her ſone & to haue ſlayne her chylde / here ſhe is what ſayeſt thou. And ye deuyl anſwerd it is not this woman here. I neuer ſayd yl of  [...]er / this here is a good woman ye whi­che dothe many good dedes. And alſo ſhe hathe in her company marye ye moder of god ye whiche maketh me to fere. And for her it behoueth me depart / for I am a deuyll redy to deceyue folkes.


¶Virtus.
A. ¶Examples of people vertuous / and fyrſt exāple of vtues of .v. bredern. cxxiiii
THe dyſciple recyteth in his promptuarye & ſayeth yt a holy abbot de­maunded of fyue of his brederne / whiche ben ye vertues yt pleaſeth you before other & how haue ye lyued ſyth that ye were re­lygyous. The fyrſte ſayd I haue in ſuche wyſe lyued yt I remembre euery daye my ſynnes with dolour of herte / & I am con­feſſed of all yt whiche I haue done to day The ſeconde ſayd I haue deuyſed all my tyme in two partyes the one to be emplo­yed in deuocyon & orayſons / ye other in labours & in ſeruyces of the freres. And I haue dyſtrybute faythfully where I haue might vnto lytel & grete. The thyrde ſaid I am all gyuen vnto the werkes of mer­cy & vnto compaſſyon / in ſuche wyſe that I wepe with thoſe yt wepe / & I am Ioy­ful with them yt are Ioyous. The .iiii. ſaid I haue euermore gone & adioyned where I was dyſpreyſed. And I haue in ſuche wyſe gouerned me to thende yt I may co­me to playne humylyte & pacyence. The v. ſaid I haue lyued in ſuche maner that I neuer troubled no man & I was neuer troubled of ony. The ſayd abbot requyred of god yt theſe thynges here were vnto hȳ reueled. And a voyce came fro heuen that ſayd vnto hym. I gyue me. I ſuffre yt I be founde. I ſell me. I ſuffre yt I be ſtolē I ſuffre yt I be ſurmoūted of man. And the abbot yet prayed god to knowe theym more euydently. Than he herde a voyce yt ſayd. I gyue me vnto ye repentaūt. I ſuf­fred me to be foūde in orayſons & labours I ſell me vnto hym yt hathe compaſſyon on his neyghbours / & that enioyeth them [Page] of theyr good & wele. I ſuffre yt I be ſto­len of ye humble & dyſpreyſed. And I ſuf­fre that I be ſurmounted of man the whiche ne troubleth none and holdeth hym in peas. Than the abbot requyred to knowe whiche was ye beſt amonges them. Than a voyce came fro heuen ye ſayd. It is he yt troubleth noo man / & is not troubled. &c. For to knowe what vertue is vnderſtond the ſcryptures of ſaynt Auſtyn yt ſayth. ꝙ virtꝰ ē quedā equalitas vite: vndi (que) con­ſonans rationi. That is ye vertue is an e­qualyte of lyfe the whiche alwayes ſoun­deth & conformeth vnto reaſon. Et criſoſ. dicit. ꝙ virtꝰ animi ē recto de deo ſentire et recte īter homines agere. That is to ſaye / the vertue of courage is felyng of god ryghtfully / & do wel ryght amonge ye men Et hieronimꝰ dicit ꝙ ſola apud deū liber­tas ē non ſeruire peccatis: ſūma apud deū nobilitas eſt clarere virtutibꝰ. That is to ſaye / onely lyberte towarde god is / ſerue not vnto ſynnes / & ſouerayne nobleſſe to­wardes god is reſplendyſſhe by vertues / Et legit (ur) in quarto ethicorū ꝙ virtuoſꝰ bene vtit (ur) qibu [...]cū  (que). The vertuous vſe well in all thynges. Et ī nono ethico (rum) dr̄ ꝙ virtuoſorū beatiſſimaē vita. The lyf is right blyſſed of the vertuous. Et legi. ī .ii. ethicorū. Virtus certior ē: et melior oī arte. Ver­tue is more certeyne & better than all art & crafte. And one ought here to note that one ſholde not be to Iuſte / nor to vniuſte for to fle the inconuenyentes yt therafter may folowe / but one ought to take ye meane. For it is wryten in .ii. ethico. ꝙ oīs vir­tus cōſiſtit ī medio: in oībus medium eſt laudabile. &c.

B. ¶Another example that four vertues were in foure hermytes. cxxiiii.
IT is wryten in the lyfe of faders ye foure hermytes wer [...] in one houſe / the whiche hermytes one tyme enquyred eche other of theyr vertues & for to ſhewe the mooſt ſpecyall. One ſayd yt he was ſo humble yt it ſemed hym yt none was wors than he in all the worlde. The other ſayd that he was pacyente. The thyrde ſayd  [...] he herde gladly ſpeke of god. The fourth ſayd yt he prayed gladly. And wt one aſſent prayed god to gyue them knowlege wh [...] ­che was mooſt agreable to hȳ / & they her­de a voyce yt ſayd to them. The fyrſt hath take me / the ſeconde holdeth me / ye thyrde byndeth me / & the fourth bereth me wher he wyll. &c.

C. ¶Another example of the excercyte of fyue ſreres. Cxxiiii
THe dyſ [...]yple recyte [...] in his promptuarye & ſayth yt an abbot had .v. freres / whiche he cōmaunded to tell theyr vertues. The fyrſte ſayd I haue made generall confeſſyon euery daye this ten yere The ſeconde ſayd I haue ſtudyed to haue good entencyon in orayſon euery daye by xx. yeres. The thyrde ſayd I haue ben meſerycordyous aſmoche as I myghte .xxx. yeres. The fourth ſayd I haue troubled no perſone by .xl. yeres / & haue ſuſteyned al thynges pacyently. The .v. ſayd I haue ſought dyſpreyſynge by .l. yeres and haue founde none ſemblable to me in humyly­te. Then the abbot prayed god yt he wolde ſhewe whiche o [...] them were the beſte. and a voyce ſayd to hym. The fyrſt gyueth hȳ ſelfe to our lorde. The ſeconde fȳdeth our lord. The .iii bereth our lorde. The .iiii. by­eth our lorde. The .v. vaynquyſſheth oure lorde. &c.

D. ¶Another example how a man and his wyfe wer [...] in lyke in meryte vnto ſa­ynt pafuncius. Cxxiiii
[Page]
IT is wryten in the lyfe of faders yt a holy fader named pafuncius re­quyred of god that he wolde ſhewe vnto hym vpon the erthe vnto whom he ſhold be ſemblable. And a voyce came vnto hȳ the whiche ſayd. Knowe thou yt thou art lyke vnto the fyrſte man of ſuche a ſtrete nexte. Whan pafuncius herde theſe wor­des he yode to knocke at ye dore of his houſe. And the man ranne before hym as he had of cuſtome to receyue his geſtes / and waſſhed his fete & ſet hym to dyner. And betwene ye metes pafuncius requyred his hooſt what his dedes were / what he ſtu­dyed & vnto what operacyons he excerſyſed hym in. He anſwerde hym of thynges humbles. For he loued better yt his goode dedes were hydde than publyſſhed. And the ſayd pafuncius ſaid vnto hym that it was reueled vnto hym of god yt he was dygne to be in the companye of monkes / Than his thought was yet more humble & ſayd yt he ne was culpable of fewe good dedes / but ſyth yt the worde of god hathe be ſpoken vnto ye from hym a man may nothynge hyde. I ſhall tell than what I haue done amonge many the whiche ben in vſ [...]ge. Thyrty yeres ben now accom­plyſſhed yt I haue had conſentemente wt my wyfe to kepe chaſtyte & contynence / & tha [...] none of vs hathe had ado with other I haue had thre ſones of her / & that hath becauſe wherfore I haue knowen her to haue lygnee. I neuer ceaſe to receyue geſtes / in refuſynge noo body but gyuynge them theyr neceſſytees. I haue ſytte in iugement. I haue not accepted the perſone of my ſone agayne Iuſtyce. The fruytes of labours of other neuer entred in to my houſe. In all noyſes I haue put peas / no perſones toke neuer my ſeruaūtes in cul­pe / nor my beeſtes neuer hurt the fruytes of another. I neuer defended to laboure in my felde thoſe yt wolde ſawe therin / & alſo I neuer toke of the better for to har­me the worſte / nor neuer ſuffred the riche to ouergo ye poore. I haue ſtudyed all my lyfe yt I ne ſholde wrathe no man. Yf I haue had Iugement to do yet haue I not condampned perſone but I haue ſtudied me to make peas. The inſtytucyon of my lyfe hathe be in theſe thynges by the gra­ce & gyfte of god. Whan pafūcius hadde herde theſe wordes here he kiſſed his heed & blyſſed hym. Bn̄dicat tibi dūs ex ſyon vt videas bona que feciſti in iheruſalem Thou haſte wel & conuenably done theſe thynges beforſayd / but there faylleth one ſouerayne good dede / yt is that thou leue all / & that thou folowe the true ſapyence of god / the whiche thou ne mayſt come to yf thou abiecte not thyſelfe & deny thyſelf as ye goſpell telleth. Niſi abneges temet ipſū et tollas crucē tuā & ſequaris xp̄m. Whan the ſayd man had herde theſe wordes here without taryenge & wtout to or­dre ony of ye thynges of his houſe folowed the man of god & yode with hym in to deſerte. In the whiche he gaue vnto him ye ordre of conuerſacyon ſpyrytuel & taught hym the excercytes of the parfyte ſtudy­entes & he gaue hymſelfe vnto the ſcyen­ce ſecrete. &c.

E. ¶Another example that a mynſtrell was ſemblable in meryte vnto ſaynt pa­funcius. Cxxiiii
IT is wryten in the lyfe of faders ye one tyme ſaynt pafuncius requy­red [Page] of god that he wolde ſhewe him vnto whome he were ſemblable in the worlde. The anſwere was gyuen vnto hym yt he was ſemblable vnto a mynſtrel yt ſought his lyuynge in ſuche a towne. Than he was abaſſhed of the anſwer & in dylygence yode vnto the towne to ſeche the man And whan he had foūde hym he aſked hȳ moche what holy thynges & relygyeuſes he had done / & how he had ledde his lyfe. / He anſwerde yt he hadde be a man ſynner & of curſed lyfe. It is not longe tyme ſyth yt I was a thefe / & haue put me to mayntene this excercitude myſcheuous. & pafū cyus aſked hym yf amonges the theftes yf he had ony good operacions. He anſwered I ne fele me culpable of no good dede but as I was amonges the theuys there was taken a vyrgyn conſecrate vnto god that my felawes wolde deflore / & I put me in the medle and toke her awaye fro them / & by nyght ledde her in to the ſtrete of her houſe withoute hauynge ony atou­chement dyſhoneſt. And in another tyme I founde a woman of honeſte forme ſtrayed in hermytage. I demaunded her fro whens / or wherfor / or how ſhe was come in to that place. And ſhe anſwerde ne de­maunded me not I vnhappy wyfe and queſtyon me not of thoſe cauſes / but and it pleaſe the to haue me for mayde / lede me where thou wylt. I woman peruerſe & yll haue had a good huſbande / the whi­che is oftentymes beten traylled & put in torments / & is kepte in a dongeon bycauſe of dettes yt he oweth. We haue had thre ſones togyder that are alſo withdrawen for bycauſe of the ſayd dette. And I right vnhappy yt am ſought for to be put in ſē ­blable paynes / fle frome place to place / & of pouerte & myſerye am all abyden / and yet haue I ben thre dayes without etyng Whan I herde ye ſayd woman I had py­te / ledde her in to our denne & gaue her to ete / for ſhe de [...]ed for hongre. I gaue her alſo thre hondreth ſhelȳges for to delyuer her out of payne & ſeruytude / her huſbande & her ſones. Whan ye ſaid woman had the money ſhe yode in to the cyte & dely­uerd them from paynes. Then pafūcius ſayd yt he neuer dyde ſuche thynges. God hathe ſhewed me of the that thou haſt not leſſe of meryte towardes hym than I & therfore dyſprayſe not thy ſoule that ſhal haue ſuche meryte. Whan the mynſtrell herde theſe wordes of pafuncius he caſte awaye his pypes & wente with hym into his hermytage / & chaunged his ſonge ſe­culer in to ſpyrytuell / & excercyſed hym in faſtynges / orayſons / afflyccyons / & to ly­ue ſtraytly. And at the ende o [...] thre yeres he yelded vp his ſpyryte vnto god. &c.

F. Another example that a prouoſt & his wyf were ſēblables to an hermyte. cxxiiii
IT is wryten in the lyfe of faders yt an hermyte was full of grete abſtinences ſo yt he ete but rotes & pouertees / made requeſte to god yt it pleaſed hym to ſhewe yf there were ony man in the worl­de that were of ſtrayter lyf than he. Then god reueled hym yt he ſholde go ſe the lyfe of the prouoſt of ſuche a towne. Th [...]rmyte yode. And whan he approched the ſaid towne he foūde ye prouoſt on a fayre hors clothe with fayre clothes / & in his company many ryders & notable folk / ſo he was moche abaſſhed  [...] ſe ſoo greate pompes. Tolde to ye prouoſt how god cōmaunded hym to ſe his lyfe. And the prouoſt badde hym go to his wyfe whiche ſholde ſhewe hym theyr lyues. Then he yode to her the whiche ſhewed hym the ſtate of the houſe [Page] And ſhe made to preprayre vnto dynere of precious metes as ſhe had accuſtomed And whan they were ſette at dyner men brought the fyrſt metes of good vyandes before them. And incontynente that they had be ſet vpon the table they were borne awaye agayne wtout ony thynge etyng of chem After men brought the ſeconde me­tes / & the thyrde / & euery of thyem better than other / & were borne awaye without ony thynge etynge. The hermyte ſeynge ſo good mete taken awaye fro before hȳ demaunded them / but it was tolde hym that he ſholde lyue yt daye after the life of theym. And at the laſte men broughte of muſty brede all knaw [...]n with myſe. And the wyfe of the prouoſt ete a lytell / & ſhe ne ete of other / but al was gyuen & dyſtrybuted vnto the poore. After whan yt euen tyde came to go to bedde ye wyfe of ye pro­uoſt ſayd vnto the hermyte yt they ſholde goo to bedde togyder / the hermyte wolde not / but the wyfe ſayd vnto hym that he ſhold / and that it behoued yt he ſawe how they lyued. Than whan they were layde & warme the hermyte was tempted of ye ſynne of the fleſſhe to haue ſo fayre a wo­man by hym & wolde haue delte with her. Than ſhe ſaid / vp vp ryſe we & do we as we haue accuſtomed my huſbande and I And whan they were vp they yode in to a tubbe of colde water yt was by the beddes ſyde. And they were there ſo longe yt they trembled of colde. Afterwarde they yode to bedde / & whan they were hote agayne th [...] hermyte was tempted of lecherye / & wolde haue had her company. Than re­tourned they agayne in to ye tubbe of col­  [...] water. All the nyghte ne ceſſed they to do ſo. And the hermyte ſeynge that ſayd vnto hymſelfe yt they ledde a more ſtrayt­ter lyfe than he ferre / & that it was reaſō that they had more grete meryte than he And the prouoſt that was ſo wele clothed was alſo a man of good Iuſtyce to punyſſhe the malefactours & to yelde vnto eue­ry man that the whiche was his. &c.

G. ¶Of faſtynges / and abſtynences of ſaynt Germayn. Cxxiiii.
IT is wryten ye ſaynt germain was noble / for he was duke of Burgun­dye / & after was byſſhop. He tormented his body by .xxx. yere ſoo that he ne ete of brede of whete / ne yet dranke of wine but two tymes in the yere yt is to ſaye at cryſtenmas & Eeſter. And it was medled ſoo moche with water yt it ne had but a lytell taſte of wyne. Alſo in the .xxx. yeres he ne ete of peſe ne of benes / ne ſalte for to ha­ue ſauour in his mouthe. For his refeccyō he ete fyrſte of the aſſhes / & after of barly brede. In wynter ne yet in ſomer he had none other clothynge but onely the heere his robe & his rochet yt is his habite ye whiche he ne put of / but onely whan he gaue it vnto ony poore / or that he ne brake it. / His bedde was of aſſhes & beſen wt heere & with a ſack / he ne had neuer vnder his heed ne vnder his ſholdres feder / but wa­ylled & bare the relyques of his ſayntes aboute his necke. He ne vngyrded hym but ſeldom. That yt he bare of abſtynence in this preſent lyfe was aboue man. And after he dyde ſo many of myracles yt yf the merytes ne had proceded men wolde ha­ne wende that it had be a fantaſye. &c.

H. ¶Of the greate auſteryte of two wo­men. Cxxiiii.
[Page]
IT is wryten in ye boke of hony bees that there was a woman in ye partyes of barbāce recluſe in a lytell tabernacle yt ware nexte vnto her fleſſhe an hau­bergon of mayle / & aboue the ſaid haubergon ſhe hadde an heere made of hogges bryſtilles ye whiche prycked her fleſſhe thorowe the maylles of the ſayd haubergon. She laye vpon the erthe naked & among the ſtones / & ete thre tymes alonely in the weke. And ſhe put of aſſhes in her brede and ne ete but by weyght & meſure:

I. ¶Another example. Cxxiiii.
THe diſciple reciteth in his ſermōs that a vyrgyn was in her hermy­tage .xxxviii. yeres the whiche dwelled in a dytche & ſerued god deuoutely. And ſhe neuer ete in the ſayd hermytage but herbes fruytes & rotes / & in all that tyme ſhe ne ſawe noo man. And afterwarde two hermytes paſſed by her entred into ye dytche there they foūde her d [...]ed & put her in ſepulcre. &c. By theſe examples of this boke a man may knowe by experyence that it is yll taken vnto ſynners dyſobeyſſaū ­tes vnto god / & that it is wele taken vn­to the obedyentes. And therfore thou the whiche art in this worlde lyuynge myrre thy ſelfe in the example of thy neyghbour & knowe thou yt it ſhall take ye in lyke wyſe as it is done vnto hym yf thou dyſobey vnto god. Whan thou haſt ſene thy neyghbour fall in to an ylle paſſage & that it is inconuenyente of body or of ſoule / or to fall in to helle by his foly thou ſholdeſt ke­pe the for to do as he dyde / or thou ſh [...]lte not be wyſe / but thou ſholdeſt lerne ye maners & condycyons of thoſe ye whiche ha­the lyued holyly & vertuouſly in obeyeng vnto the cōmaūdementes of god to thende to go with hym in to the glorye of pa­radyſe vnto th [...] whiche we may go cū illo qui eſt benedictꝰ ī ſecula ſeculorū. amen.





§
¶Here endeth the booke intytuled the floure of the cōmaundementes of god with many examples & auctorytes ex­tr [...]cte as wel of the holy ſcryptures as of other doctours & good auncyent fa­ders the whiche is moche prouffytable & vtyle vnto all people / lately tranſla­ted out of Frenſſhe in to Englyſſhe in the yeres of our lorde. M.CCCCCix. Enprynted at London in Flete ſtrete at the ſygne of the ſonne by Wynkynde Worde. The ſecōde yere of ye reygne of oure mooſt naturell ſouerayne lorde kynge Henry the eyght of that name. Fynyſſhed the yere of oure lorde. M.CCCCC.x. the .xiiii. daye of Septembre.
[Page]
wynkyn de worde
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